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 سوم چاپ یمقدمه

اش نازل کرد و هیچ نوع ها مخصوص پروردگار است که قرآن را بر بندهتمام شکر و سپاس
و بر خاندان و  ج ننهاد. و درود و سلام بر پیامبرمان؛ محمّد مصطفیکجی و انحرافی در آن 
 شان تا روز قیامت باد.اصحابش و پیروان نیک

با یاری و توفیق الله متعال، تلاش مفسّران برای تفسیر و بیان معانی کلام الهی، در هر 
دانشمندان در ای رو به پیشرفت بوده و از همان قرون نخستین اسلامی، یکی از اهداف دوره

ساختن مفاهیم آیات قرآن به ذهن عموم خوانندگان؛ با دوری از  نگارش تفاسیر، نزدیک
ای که مانع اتمامِ آن شود و نیز پرهیز از آوردن عبارات دشوار که مخاطبان را تفصیل و اطاله

وّع سطوح از رسیدن به معنا باز دارد، بوده است. این نیاز، پیوسته با تجدید زندگی مردم و تن
فرهنگی، دستخوش تغییر و تجدید شده و هر مفسّری در راستای تحقق این هدف، قصد 
داشته که تفسیرش را متناسب با شرایط مردم زمانۀ خویش بنگارد و نیازهای آنها را پاسخ 
گوید و نیز با زبان و معارف آنها هماهنگ باشد و تلاش نموده به اندازۀ اجتهاد و علم خویش، 

های پیشینیان را در بیان یک عبارت یا ترجیح برخی معانی و یا توضیح ت و کوتاهیاشتباها
اند، نوعی ابهام، جبران و اصلاح کند. برخی از مفسّران، چنان در اختصارنویسی مبالغه نموده

دارد و در مقابل، گروهی از آنها، در بیان مطالبی که  شروح و حواشی که تفاسیرشان نیاز به
اند. هر یک روی نموده و تفاسیری بسیار طولانی نوشتهبا تفسیر نداشته، زیاده هیچ ارتباطی

 .که سبب روی آوردن مردم به آن شده است دارد از این تفاسیر، محاسن و رویکردهایی
، امروزه نیز «های قرآنی تفسیرمرکزُ تفسیرِ لِلدّراساتِ القرآنیةِ؛ مرکز پژوهش»از دیدگاه 

 های زیر نیاز دارند:ی با ویژگیمردم به تفسیر مختصر

 وضوح و سادگی عبارت؛

 اکتفا بر تفسیر و بیان معانی آیات بدون ورود در مسائل مربوط به قرائت ،ها
 إعراب، فقه و امثال آنها؛

  در حدّ توان –شرح واژگان کمیاب و ناآشنای قرآنی در لابلای تفسیر و- 
ترسی بر آنها برای مشخص نمودن این توضیحات با رنگی متمایز تا دس

 جویندگان، آسان باشد؛
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 ویژه در بیان معانی آیات مربوط به -پیروی از روش سلف صالح در ارائۀ تفسیر
 بر اساس قرآن و سنّت و دوری از تأویل و تحریف؛ -به صفات الهی

  در صورت اختلاف، تحقیق و تعیین معنای ارجح با رعایت شروط تفسیر و
 قوانین ترجیح؛

  در پایین هر « برخی فواید آیات»های آیات با عنوان از فواید و آموزهبیان برخی
 صفحه؛ تا کمکی برای تدبّر بیشتر و استفادۀ کامل از آنها باشد؛ 

 مکّی یا مدنی -ای در ابتدای هر سوره برای بیان زمان نزول آوردن مقدّمه 
 ترین اهداف و مقاصد سوره؛و نیز بیان مختصر مهم -بودن

 مطالب قبلی و نگارش آنها در حاشیۀ مصحف شریف؛ در این  کل آوریجمع
انجمن ملک فهد »، بر آخرین چاپ از مصحف مدینۀ نبوی که -سوم -چاپ

، آن را صادر کرده، تکیه داریم؛ تا «برای چاپ قرآن کریم در مدینۀ منوّره
  ترین روش، کلام الهی را بفهمد.خوانندۀ قرآن بتواند با آسان

، شیخ سیّد محمّد بن محمّد مختار شنقیطی را «های قرآنی تفسیرمرکز پژوهش»
های آیات نیز به که نگارش فواید و راهنماییمسؤول نگارش متن اولیۀ تفسیر نمود؛ چنان

های قرآنی در دانشگاه ملک استاد سابق پژوهش –او و استاد دکتر زید بن عمر عیص 
زمینه شرکت داشتند. همچنین نوشتن آن دو نفر مشترکاً در این  و سپرده شد -سعود

دانشیار گروه علوم قرآنی  –ها، به شیخ دکتر محمّد بن عبدالله ربیعه مقاصد و اهداف سوره
 سپرده شد. -در دانشگاه قصیم

سپس مرکز مذکور، گروهی از مفسّرانِ مورد اعتماد و شایسته در این زمینه را از 
ح تفسیر و تکمیل صحتش، در طول نگارش کشورهای مختلف اسلامی، برای بازبینی، اصلا

و مرحله به مرحله، انتخاب نمود و هر یک از آنها، اجزای جداگانۀ این تفسیر را بررسی و 
 افراد زیر بودند: که شامل تأیید نمودند تا کامل گردید

 استاد دکتر احمد خالد شکری )دانشگاه اردن: اردن(؛ .1
 هر: مصر(؛استاد دکتر احمد سعد خطیب )دانشگاه الأز .2
 استاد دکتر احمد بزوی ضاوی )دانشگاه شعیب دکالی: مغرب(؛  .3
 دکتر حسین بن علی حربی )دانشگاه جازان: عربستان سعودی(؛ .4
 دکتر خالد بن عثمان السّبت )دانشگاه دمّام: عربستان سعودی(؛ .5
 استاد دکتر سعید فلّاح )دانشگاه زیتونیّه: تونس(؛ .6
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 انشگاه صنعاء: یمن(؛استاد دکتر صالح بن یحیی صواب )د .7
 استاد دکتر غانم قدوری حمد )دانشگاه تکریت: عراق(؛ .8
 دکتر محمّد بن عبدالله قحطانی )دانشگاه ملک خالد: عربستان سعودی(. .9

وظیفۀ نظارت علمی بر این پروژه و پیگیری آن در تمامی مراحل، بر عهدۀ 
 ای علمی و متشکّل از افراد زیر بود:کمیته
 بن سلیمان طیّار؛ استاد دانشگاه ملک سعود؛ استاد دکتر مساعد .1
 استاد دکتر عبدالرّحمان بن مَعاضه شهری؛ استاد دانشگاه ملک سعود؛ .2
 دکتر احمد بن محمّد بریدی؛ دانشیار دانشگاه قصیم؛ .3
 دکتر ناصر بن محمّد ماجد؛ دانشیار دانشگاه اسلامی امام محمّد بن سعود. .4
سه نفر از استادان متخصّص در حوزۀ « تفسیرهای قرآنی مرکز پژوهش»علاوه، به

عقیده را مسؤول بازبینی این تفسیر از جنبۀ اعتقادی نمود تا اشتباهاتی در این زمینه، 
عبارت بودند از: استاد دکتر سهل بن رفاع عتیبی؛ استاد رشتۀ  نفر سه این .روی ندهد

دالعزیز بن محمّد آل های معاصر در دانشگاه ملک سعود، استاد دکتر عبعقیده و فرقه
های معاصر در دانشگاه اسلامی       امام محمّد بن عبداللّطیف؛ استاد رشتۀ عقیده و فرقه

سعود و دکتر عبدالله بن عبدالعزیز عنقری؛ دانشیار رشتۀ عقیده در دانشگاه ملک سعود. 
نمودند و  هر یک از این افراد، به صورت جداگانه، تمامی تفسیر حاضر را بررسی و بازبینی

 ها و اصلاحات ارزشمندی ارائه دادند. الله متعال به تمامی آنها جزای خیر دهد.یادداشت
مرکز مذکور، بازبینی نهایی و کامل مختصر حاضر را به استاد دکتر مساعد بن سلیمان 
بن ناصر طیّار سپرد تا نظرها و پیشنهادهای رسیده از طرف خوانندگانِ چاپ اول و دوم 

بررسی نماید. وی با انتخاب و کمک گروهی از دانشجویان برجسته و ماهر  تفسیر را
تک صفحات را مطالعه نموده و تمامی نظرات را مشاهده و بررسی کردند و خویش، تک

که نیاز به اصلاح بود، جملات و اسلوب بیان را اصلاح نمودند و در درجۀ اول، از درجایی
ها بردند. در صورت نیاز، روش بیان مقاصد سورهسبک و روش امام ابن جریر طبری بهره 

 و فواید نیز اصلاح شده و در اغلب موارد، به ذکر سه فایده در هر صفحه اکتفا شده است.
در صورت اختلاف در تفسیر، کمیتۀ مذکور بر تفسیر امامِ مفسّران، ابن جریر طبری تکیه 

 ش ، صحابهج فسیر منقول از پیامبراست؛ زیرا روش صحیحی در پیش گرفته و بسیار بر ت نموده
 و تابعین و پیروان آنها تکیه داشته است.
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های مذکور، این نکته رعایت شده که رو، علاوه بر ویژگیدر نگارش مختصر پیش
های دیگر دنیا را داشته باشد و از اشتباهات و موانعی که در صلاحیت ترجمه به زبان

معانی واژگان و عبارات قرآن کریم، وجود دارد های منتشرشده دربارۀ بسیاری از ترجمه
های اولیه گام و گرفته صورت طرح، این مورد در تحقیق .نیز مصون و محفوظ بماند

 برداشته شده و امید است که إن شاء الله خیلی زود، نتیجه دهد.
پرداخت های مادّی آن را افرادی شریف و بزرگوار و خیّر، این پروژه را حمایت کرده و هزینه

 .عطا فرماید شان را به آنهانمودند که الله متعال مزد و پاداش بخشش و احسان
سازی فهم قرآن  ، لازم به ذکر است که هدف مرکز از چاپ سوم این تفسیر، آساندر پایان

که کریم و جستجوی حقیقت به اندازۀ توان و تلاش برای رسیدن به کمال بوده است. درجایی
است  فضل و توفیق الهی بوده و اگر اشتباهی روی داده، از طرف ما سر زده به حقیقت رسیده،

هایمان را ببخشاید و این مختصر را مفید و مقبول و از الله تعالی درخواست داریم لغزش
ترین ذاتی توان از وی درخواست کرد و بزرگترین کسی است که میگرداند؛ زیرا او گرامی

 .بست توان به او امیداست که می
تعدادی از مطالب علمی و فنّی موجود در چاپ اول و دوم را اصلاح نمودیم و بهترین نظرها و 

المختصر فی تفسیر القرآن »پیشنهادهای خوانندگان را اجرا کردیم و عنوانی جدید با عبارت 
انتخاب بنا به پیشنهاد تعدادی از اندیشمندان، « المختصر فی التّفسیر»را به جای عنوان « الکریم

 نمودیم تا برای عموم خوانندگان، روشن و واضح گردد.

کنیم. اند، تشکّر میکه در اصلاح و تصحیح این مختصر تلاش نمودهاز تمامی کسانی
امید است که نظرها و پیشنهادهای خود را از طریق پست الکترونیکی 

Almokhtasar@tafsir.net  ۀیا از طریق تلفن مخصوص این پروژه به شمار 
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 سوره الفاتحة
)  )مکّی

 برخی مقاصد سوره:
 سوی الله، و بندگی خالص برای او تعالی.بازگشت حقیقی و عملی به

 تفسیر:
شود و چون تمام موضوعات وجه تسمیۀ سورۀ فاتحه آن است که کتاب الله با آن آغاز می

قرآن مانند توحید، عبادت، اشاره به قصص و سایر موضوعات را دربردارد، أم القرآن نیز 
 شود. این سوره، ارزشمندترین سورۀ قرآن و سَبعِ مَثانی است.می نامیده

َـنِ الرَّحِيم﴿ ِ الرَّحْْ   .[1الفاتحة: ] ﴾بسِْمِ اللّه
شود تا از او تعالی یاری و مدد تقاضا گردد و به قرائت قرآن با نام الله آغاز می 1

الرحیم(،  ذکر نام او تبرک جسته شود. بسمله )گفتن یا نوشتن بسم الله الرحمن
؛ یعنی: معبود برحق. الله، «الله»ـ 1سه مورد از اسماء نیکوی الله را دربردارد: 

برترین اسم او تعالی است و غیر ذات پاکش، هیچ کس دیگری به این اسم نامیده 
؛ یعنی: دارای رحمت گسترده؛ زیرا او تعالی، در ذات «الرّحمن»ـ 2شود. نمی

درپی و ؛ یعنی دارای رحمت پی«الرّحیم»ـ 3خویش بخشنده و مهربان است. 
همیشگی؛ زیرا او تعالی، بر اساس رحمت و مهربانی خویش، به هر یک از 

 نماید.مخلوقاتش که بخواهد، از جمله بندگان مؤمنش، رحم می
ِ العَْالمَِين﴿ ِ رَبه   .[2الفاتحة: ] ﴾الَْْمْدُ للّه
برای او تعالی است؛ زیرا فقط ها و صفات جلال و کمال، تنها تمام مدح و ستایش 2

، تمام «العالَم»جمع « العالمین»چیز است. او، پروردگار، آفریدگار و تدبیرکنندۀ همه
 شود.آنچه غیر الله تعالی باشد را شامل می

  .[3الفاتحة: ] ﴾الرَّحْْـنِ الرَّحِيم﴿
در آیۀ قبلی، الله مورد مدح و ستایش قرار گرفت و در این آیه، ثنای او تعالی  3
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 شود.گفته می

ِين﴿   .[4الفاتحة: ] ﴾مَـالكِِ يوَمِْ اله
کس نسبت به که هیچچیز در روز قیامت است، روزیبلند مرتبه مالک همهالله  4

 است. حسابرسیروز جزا و «: یوم الدین»ای نیست. بنابراین دیگری مالک ذره

  .[5الفاتحة: ] ﴾إيَِّاكَ نَعْبُدُ وإيَِّاكَ نسَْتعَيِن﴿
دهیم؛ یعنی دیگران را با تو ها را فقط به تو اختصاص میها و طاعتتمام عبادت 5

جوییم؛ زیرا تمام خیر و گردانیم و در تمام کارها فقط از تو یاری میشریک نمی
 نیست.ها به دست توست و یاوری جز تو خوبی

اطَ المُستَقيِم﴿ َ ِ  [. 6]الفاتحة:  ﴾اهدِنـَـــا الصّه
ما را به راه راست راهنمایی بفرما، ما را در این راه قرار بده و در آن پایدار بدار و  6

راه روشنی است که هیچ کژی و انحرافی « الصراط المستقیم»بر هدایت ما بیفزا. 
 با آن فرستاد. را ج ندارد، یعنی همان اسلام که الله، محمد

الهيِن﴿ نعَمتَ عَليَهِمْ غَيرِ المَغضُوبِ عَليَهِمْ وَلَا الضَّ
َ
ِينَ أ اطَ الََّّ  .[7الفاتحة: ] ﴾صَِِ

لإشان به آنها نعمت دادی؛ مانند پیامبرانراه کسانی از بندگانت که با هدایت 7
که بر کسانی، و صدیقان و شهدا و صالحان، و اینها چه نیکو رفیقانی هستند؛ نه راه 

که حق را شناختند و هرگز از آن پیروی آنها خشم گرفته شده است، همان کسانی
که به دلیل کوتاهی در نکردند، مانند یهود؛ و نه راه گمراهان از حق، کسانی

 سوی حق هدایت نشدند، مانند نصاری.جستن به آن، به جستجوی حق و هدایت

 برخی فواید آیات:
  را با بسمله آغاز کرد؛ تا بندگانش را راهنمایی کند که اعمال الله تعالی، کتابش

 و اقوال خویش را برای طلب یاری و توفیق او تعالی، با این کلمه شروع کنند.
  شمردن الله سبحانه آغاز بندگان صالح الله، دعای خویش را با ستایش و بزرگ

 طلبند.کنند، سپس خواستۀ خویش را میمی
  از اینکه مبادا مانند مسیحیان گمراه، در طلب حقیقت هشدار به مسلمانان

که مورد خشم قرار گرفتند، پس از آنکه کوتاهی کنند، یا مانند یهودیان و کسانی
 حق را شناختند بدان عمل نکنند.
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  ،با خالص گردانیدن عبادت برای الله این سوره دلالت دارد بر اینکه ایمان کامل
متعال و طلب یاری از او به تنهایی و بدون مددخواهی از دیگران محقق می

|شود.



 

 

 سوره البقرة 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
تربیت امت برای آبادانی زمین و برپایی دین الله، بیان اقسام مردم، اصول ایمان و 

 کلیات شریعت اسلامی.

 تفسیر:
اسرائیل در این سوره است که در آن به سورۀ بقره، ورود قصۀ گاو بنی وجه تسمیۀ

که درنگ احکام الله، اشاره شده است؛ چنانوجوب اجرای هرچه سریعتر و بی
 یهودیان حکم الله را با درنگ و تأخیر اجرا کردند.

  .[1البقرة: ] ﴾الم﴿
شود. این آنها آغاز میهای قرآن با از جمله حروفی است که بعضی سوره ﴾المٓٓ ﴿ 1

حروف، از حروف هجائیه )الفبا( است که اگر به صورت دانه دانه )أ، ب، ت، ...( 
بیاید به خودی خود معنایی ندارد. این حروف، حکمت و مفهومی دارند؛ زیرا چیزی 

های این حروف، شود. از جمله مهمترین حکمتبدون حکمت در قرآن یافت نمی
رآن است که از همین حروفی تشکیل یافته که مردم آنها را میاشاره به تَحَدّی با ق

گویند؛ از این رو اغلب پس از این حروف، مانند همین شناسند و با آنها سخن می
 سوره، از قرآن کریم سخن گفته شده است.

  .[2البقرة: ] ﴾ذَلكَِ الكِْتَابُ لَا رَيبَْ فيِهِ هُدًى لهلِمُْتَّقيِن﴿
این قرآن عظیم راه ندارد؛ نه از نظر وحی و نه از نظر لفظ و هیچ تردیدی در  2

معنا. این کتاب، کلام الله است که پرهیزگاران را به راه رسیدن به او تعالی 
 کند.راهنمایی می

ا رَزقَْنَاهُمْ ينُفِقُون﴿ لاةَ وَمِمَّ ِينَ يؤُْمِنُونَ باِلغَْيبِْ وَيُقيِمُونَ الصَّ   .[3البقرة: ] ﴾الََّّ
آورند. غیب شامل تمام مواردی است که با که به غیب ایمان میکسانی آن 3

شود و از نظر ما پنهان است، مانند روز قیامت که الله یا حواس درک نمی
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گونه که الله تشریع فرموده است با اند؛ و نماز را هماناز آنها خبر داده ج رسولش
و از آنچه الله به آنان روزی  دارندهای آن برپا میشروط، ارکان، واجبات و سنت

داده است، با پرداخت حقوق واجب مانند زکات یا غیر واجب مانند صدقۀ نفلی، به 
 کنند؛امید کسب ثواب الله، انفاق می

نزلَِ منِ قَبلْكَِ وَباِلآخِرَةِ هُمْ يوُقنِوُن﴿
ُ
نزلَِ إلََِكَْ وَمَا أ

ُ
يِنَ يؤُْمنِوُنَ بمَِا أ   [.4البقرة: ] ﴾والََّّ

و وحیی که بر سایر  -ای پیامبر -که به وحیی که الله بر توو آن کسانی 4
آورند و به قبل از تو نازل فرمود بدون تفکیک و استثناء، ایمان می لإپیامبران

 آخرت و ثواب و عقاب آن ایمان قطعی دارند.
وْلـَئكَِ هُمُ المُْفْلحُِون﴿

ُ
بههِِمْ وَأ ِن رَّ وْلـَئكَِ عََلَ هُدًى مه

ُ
  .[5البقرة: ] ﴾أ
گیرند و در دنیا و آخرت، که صفات مذکور را دارند، در راه هدایت قرار میکسانی 5

 ترسند، رستگار هستند.با رسیدن به آنچه امید دارند و نجات از آنچه می

 برخی فواید آیات:
  نفی تردید با اعتماد کامل، دلیلی است بر اینکه قرآن از جانب الله است؛ زیرا

 تواند در مورد کلام خویش چنین ادعایی مطرح کند.مخلوقی نمیهیچ 
 شمارند، از کنند و او تعالی را بزرگ میکه تقوای الهی را پیشه میفقط کسانی

 برند.های بسیار ارزشمند قرآن کریم بهره میراهنمایی
  از بزرگترین مراتب ایمان، ایمان به غیب است؛ زیرا دربردارندۀ پذیرش تمام امور

غیبی است که الله متعال، علم آن را به خودش اختصاص داده است، و نیز 
گاه کرده است. ج که رسولش پذیرش امور غیبی  را از آنها آ

  الله متعال، در موارد زیادی، نماز و زکات را در کنار یکدیگر آورده است؛ زیرا
ز رستگاری نماز، اخلاص برای معبود و زکات، نیکی به بندگان است و این دو، رم

 و نجات هستند.
  ایمان به الله متعال و اعمال صالح، هدایت و توفیق در دنیا، و پیروزی و کامیابی

 |آورند.در آخرت را به ارمغان می
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الله متعال پس از بیان صفات مؤمنان پرهیزگار که ظاهر و باطن نیکویی دارند، 
 و باطن فاسدی دارند: ظاهرفرماید که صفات کافران را بیان می

مْ لمَْ تنُذِرهُْمْ لَا يؤُْمِنُون﴿
َ
نذَرْتَهُمْ أ

َ
أ
َ
ِينَ كَفَرُواْ سَوَاءٌ عَليَهِْمْ أ   .[6البقرة: ] ﴾إنَِّ الََّّ

که کفر ورزیدند، پیوسته در گمراهی و دشمنی قرار دارند، و چه آنها را کسانی 6
 شان یکسان است.بترسانی یا نترسانی، برای

بصَْارهِمِْ غِشَاوَةٌ وَلهَُمْ عَذَابٌ عظِيم خَتَمَ ﴿
َ
 ﴾الُلّ عََلَ قلُوُبهِمْ وَعََلَ سَمْعهِِمْ وَعََلَ أ

  .[7البقرة: ]
شان را بر باطل موجود در آن بسته هایهای آنها مُهر زده است و دلزیرا الله بر دل 7

که باید بپذیرند و گونه که حق را آنطوریبهشان مُهر زده است است، و بر گوشهای
شان پوششی قرار داده است؛ چنانکه حق را شنوند، و بر چشمانبدان گردن نهند نمی

 شان است.بینند و عذاب بزرگی در آخرت برایبا وجود وضوحش نمی
الله پس از بیان صفات کافران که ظاهر و باطن فاسدی دارند، صفات منافقان را که 

 فرماید:ر مردم نیکو است بیان میشان فاسد و ظاهرشان در نظباطن
ِ وَباِلَْوَمِْ الآخِرِ وَمَا هُم بمُِؤْمِنيِن﴿   .[8البقرة: ] ﴾وَمِنَ النَّاسِ مَن يَقُولُ آمَنَّا باِللّه
کنند که مؤمن هستند، این سخن را از ترس نابودی گروهی از مردم ادعا می 8

 باطن کافر هستند.کنند، اما در شان بر زبان جاری میها و اموالخون

نفُسَهُم وَمَا يشَْعُرُون﴿
َ
ِينَ آمَنُوا وَمَا يَُدَْعُونَ إلِاَّ أ   .[9البقرة: ] ﴾يَُُادِعُونَ اللَّّ وَالََّّ

کردن کفر، الله و مؤمنان را با اظهار ایمان و پنهان -به گمان خودشان -منافقان 9
اما این را درک نمیفریبند دهند. آنها در حقیقت فقط خودشان را میفریب می

داند و مؤمنان را از صفات و ترین امور را میکنند؛ زیرا الله متعال رازها و پنهان
گاه فرموده است.  احوال منافقان آ

لَِمٌ بمَِا كََنوُا يكَْذِبوُن﴿
َ
رَضٌ فزََادَهُمُ الُلّ مَرضَاً وَلهَُم عَذَابٌ أ   [.10البقرة: ] ﴾فِِ قلُوُبهِمِ مَّ

شان تردیدی وجود دارد و الله بر این هایامر آن است که در دلسبب این  10
سبب دروغگویی بر الله و تردیدشان افزوده است؛ زیرا جزا از جنس عمل است. به

آورد، عذاب دردناکی در طبقۀ زیرین جهنم برای  ج بر مردم و تکذیب آنچه محمد
 منافقان است.
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مَا نََنُْ مُصْلحُِونوَإِذَا قيِلَ لهَُمْ لَا تُفْسِدُواْ ﴿ رضِْ قاَلوُاْ إنَِّ
َ
  .[11البقرة: ] ﴾فِِ الأ

منافقان وقتی از برپایی فساد در زمین با انجام اموری مانند کفر و گناهان و ...  11
 کنند و مدعی هستند که اصحاب صلاح و اصلاح هستند.شوند، انکار مینهی می

هُمْ هُمُ المُْفْسِدُونَ ﴿ لا إنَِّ
َ
  .[12البقرة: ] ﴾وَلـَكِن لاَّ يشَْعُرُونأ
فهمند و درنمیحقیقت این است که آنها اصحاب فساد هستند، اما این را نمی 12

 یابند که کارشان، عین فساد است.
هُمْ ﴿ لا إنَِّ

َ
نؤُْمِنُ كَمَا آمَنَ السُفَهَاء أ

َ
ْ أ ْ كَمَا آمَنَ النَّاسُ قاَلوُا هُمُ وَإِذَا قيِلَ لهَُمْ آمِنُوا

  .[13البقرة: ] ﴾السُفَهَاء وَلـَكِن لاَّ يَعْلَمُون
ایمان بیاورند، از روی  ج شود که مانند اصحاب محمدوقتی به آنها امر می 13

سرها بیاوریم؟! در دهند: آیا ایمانی مانند سَبُکاعتراض و استهزا چنین پاسخ می
 دانند.واقع، خودشان نادان هستند اما این را نمی

مَا نََْ ﴿ ِينَ آمَنُواْ قاَلوُاْ آمَنَّا وَإِذَا خَلوَْاْ إلََِ شَيَاطِينهِِمْ قاَلوُاْ إنَِّا مَعَكْمْ إنَِّ نُ وَإِذَا لقَُواْ الََّّ
  .[14البقرة: ] ﴾مُسْتَهْزؤُِون

گویند: آنچه را شما به آن ایمان دارید پذیرفتیم، این هنگام ملاقات با مؤمنان، می 14
گردند و با رؤسای گویند، و زمانی که از نزد مؤمنان برمیمؤمنان می سخن را از ترس

گویند: ما همراه شما کنند، برای تأکید بر پایداری در پیروی از آنها میخویش خلوت می
 کنیم.و در راه شما قرار داریم، اما برای تمسخر مؤمنان، در ظاهر با آنها موافقت می

  .[15البقرة: ] ﴾يَمُدُهُمْ فِِ طُغْيَانهِِمْ يَعْمَهُونالُلّ يسَْتَهْزِىءُ بهِِمْ وَ ﴿
کند تا را مسخره می کنند، آنهاالله در مقابله با منافقان که مؤمنان را مسخره می 15

شان به آنها داده باشد؛ از این رو احکام مسلمانان در دنیا را جزایی از جنس عمل
شان مورد مجازات قرار سبب کفر و نفاقبه کند، اما در آخرت آنها رابر آنها اجرا می

دهد به گمراهی و ستم خویش ادامه دهند تا چنین به آنها مهلت میدهد. اینمی
 سرگشته و مضطرب بمانند.

ْ مُهْتَدِين﴿ اَرَتُهُمْ وَمَا كََنوُا لَالةََ باِلهُْدَى فَمَا رَبحَِت تّهِ ْ الضَّ وُا ِينَ اشْتََُ وْلـَئكَِ الََّّ
ُ
 ﴾أ

  .[16ة: البقر]
شان سودی منافقان نابخردانند که کفر را به ایمان تبدیل کردند و تجارت 16

 سوی حق هدایت نشدند.نداشت؛ زیرا ایمان به الله را از دست دادند و به
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 برخی فواید آیات:
 شان مُهر بزند، آیات با هایسبب دشمنی و تکذیب آنها، بر دلکسانی که الله به

 رساند.به آنها سودی نمی وجود بزرگی
 کننده، هرگز به دلیل غفلت یا ناتوانی دادن الله متعال به ستمگران تکذیبمهلت

در برابر آنها نیست، بلکه به این هدف است تا بیشتر گناه کنند و در نتیجه، 
 |شان بیشتر شود.مجازات
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ا ﴿ ِي اسْتوَقْدََ ناَراً فلََمَّ ضَاءتْ مَا حَوْلََُ ذَهَبَ الُلّ بنُِورهِمِْ وَترََكَهُمْ مَثَلهُُمْ كَمَثَلِ الََّّ
َ
أ

ون   .[17البقرة: ] ﴾فِِ ظُلُمَاتٍ لاَّ يُبصُِّْ
الله برای این منافقان، دو مثال آورد: یک مثال آتشی و یک مثال آبی. مثال  17

 افروزد تا از آنآتشی آنها به این قرار است: آنها مانند کسی هستند که آتشی برمی
کند که از روشنایی آن آید و گمان میروشنایی برگیرد، اما وقتی نور آتش بالا می

رود و شود؛ به این ترتیب، نورافشانی آتش از بین میبرد، خاموش میبهره می
هایی که هیچ چیز نمیماند؛ در نتیجه اصحاب آتش در تاریکیسوزاندنش باقی می

 یابند.مانند و هیچ راهی نمیبینند می
  .[18البقرة: ] ﴾صُمٌّ بكُْمٌ عُمٌْْ فَهُمْ لَا يرَجِْعُون﴿
شنوند، گنگانی بنابراین، منافقان کرانی هستند که حق را به نیت پذیرش نمی 18

بینند؛ و از آورند، کورانی هستند که آن را نمیهستند که حق را به زبان نمی
 گردند.گمراهی خویش بازنمی

ِنَ ﴿ وْ كَصَيهبٍِ مه
َ
نَِ أ صْابعَِهُمْ فِِ آذَانهِِم مه

َ
مَاء فيِهِ ظُلُمَاتٌ وَرعَْدٌ وَبَرْقٌ يََعَْلوُنَ أ السَّ

وَاعِقِ حَذَرَ المَْوتِْ والُلّ مُُيِطٌ باِلكْافرِِين   .[19البقرة: ] ﴾الصَّ
شان مانند باران زیادی از ابری دارای اما مثال آبی منافقان چنین است: مثال 19

ریزد و ترس شدیدی بر کم و رعد و برق است که بر گروهی فرو میهای متراتاریکی
ها با سر انگشتان سبب شدتِ صدای صاعقهسازد. آنها از ترس مرگ بهآنها وارد می

که الله بر کافران احاطه دارد و نمیبندند، درحالیشان را میهایخویش گوش
 توانند از زیر قدرت او فرار کنند.

ظْلَمَ عَليَهِْمْ قاَمُواْ  يكََادُ البََْْقُ ﴿
َ
ْ فيِهِ وَإِذَا أ شَوْا ضَاء لهَُم مَّ

َ
بصَْارهَُمْ كَُُّمَا أ

َ
يَُطَْفُ أ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
بصَْارهِمِْ إنَِّ اللَّّ عََلَ كُه

َ
هَبَ بسَِمْعهِِمْ وَأ   .[20البقرة: ] ﴾وَلوَْ شَاء الُلّ لَََّ

شان را برباید. زیاد، چشمانخاطر تابش و پرتوافکنی نزدیک است که برق به 20
روند و هرگاه شان بدرخشد و روشنایی بدهد پیش میهرگاه برق، اندکی برای

خاطر رویگردانی توانند حرکت کنند. بهمانند و نمینورافشانی نکند در تاریکی می
ها و چیز را دربردارد، گوشآنها از حق، اگر الله بخواهد با قدرت خویش که همه

گردد. بنابراین، باران، مثالی برد و دیگر به آنها بازنمیرا از بین می شانهایچشم
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های موجود در قرآن و کنندهها مثالی برای منعبرای قرآن، صدای صاعقه
تابد. درخشیدن برق، مثالی برای آشکار شدن حق است که گهگاهی بر آنها می

ا از حقیقت و ندادن ها، مثالی برای رویگردانی آنهها از شدت صاعقهبستن گوش
 پاسخ مثبت به آن است. وجه تشابه میان منافقان و اصحاب دو مثال مذکور، بهره

ای جز تاریکی و کنندۀ آتش بهرهکه در مثال آتشی، روشن نبردن است؛ چنان
قراری از رعد و برد و در مثال آبی، اصحاب باران جز ترسیدن و بیسوختن نمی

مین ترتیب، منافقان چیزی جز سختگیری و دشواری در برق، نصیبی ندارند و به ه
 یابند. اسلام نمی

های مختلف مردم شامل مؤمنان، کافران و منافقان را نام برد، همۀ وقتی الله دسته
 گوید:خواند و میآنها را به عبادت خالص خویش فرا می

ِي خَلَقَكُمْ ﴿ ْ رَبَّكُمُ الََّّ يُهَا النَّاسُ اعْبُدُوا
َ
يِنَ مِن قَبلْكُِمْ لعََلَّكُمْ ياَأ وَالََّّ
  .[21البقرة: ] ﴾تَتَّقُون
، با امتثالِ اوامر و ترکِ نواهی پروردگارتان، تنها او را عبادت کنید؛ زیرا ای مردم 21

های قبل از شما را آفرید. امید است که این عبادت، سپری اوست که شما و امت
 میان شما و عذاب او تعالی باشد.

﴿ ِ خْرَجَ بهِِ الََّّ
َ
مَاء مَاء فأَ نزَلَ منَِ السَّ

َ
مَاء بنَِاء وَأ رضَْ فرَِاشاً وَالسَّ

َ
ي جَعَلَ لكَُمُ الأ

نتُمْ تَعْلَمُون
َ
ندَاداً وَأ

َ
ِ أ   .[22البقرة: ] ﴾مِنَ الثَّمَرَاتِ رزِقْاً لَّكُمْ فلََا تَّعَْلوُاْ لِلّه

کرد و بالای آن، آسمان را  او ذاتی است که زمین را برای شما فرشی هموار مهیا 22
ای گونهبخشد، بهصورت بنیانی محکم قرار داد، او با فروفرستادن باران نعمت میبه

روید تا رزق و روزی باشد، پس های مختلفی از زمین میکه بر اثر باران، میوه
ای جز دانید آفرینندهکه میشریکان و همانندهایی برای الله قرار ندهید، درحالی

 متعال وجود ندارد. الله
ِثلْهِِ وَادْعُواْ شُهَدَاءكُم ﴿ ِن مه توُاْ بسُِورَةٍ مه

ْ
لْناَ عََلَ عَبدِْناَ فَأ ا نزََّ ِمَّ وَإِن كُنتُمْ فِِ رَيبٍْ مه

ِ إنِْ كُنتُْمْ صَادقِيِن ِن دُونِ اللّه   .[23البقرة: ] ﴾مه
تردید دارید، شما  ج شده بر بندۀ ما محمداگر نسبت به قرآنِ نازل -ای مردم - 23

طلبیم که یک سوره همانند آن، حتی همانند کوچکترین سورۀ آن، را به مبارزه می
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توانید فراخوانید، اگر در تان را که میبیاورید و برای این کار هر تعداد از یاران
 ادعای خویش راستگو هستید.

﴿ ْ قُوا ْ فاَتَّ ْ وَلَن تَفْعَلوُا تْ فإَنِ لَّمْ تَفْعَلوُا عِدَّ
ُ
النَّارَ الَّتِِ وَقوُدُهَا النَّاسُ وَالْْجَِارَةُ أ

  .[24البقرة: ] ﴾للِكَْافرِِين
از آتشی بترسید که  -که هرگز قادر بر انجام آن نیستید -اگر این کار را نکردید 24

سوزاند. کردند و ... را میهایی که آن را عبادت میمردمِ سزاوار عذاب و انواع سنگ
 آتش را برای کافران آماده و مهیا ساخته است. الله این

 برخی فواید آیات:
  الله متعال، منافقان را به جزای نفاق و رویگردانی از هدایت، در دشوارترین

گذارد و آنها را یاری نمیشرایط که بیشترین نیاز را به کمک دارند، تنها می
 دهد.

 ،این است که او تعالی، تمام  از بزرگترین دلایل بر وجوب یگانگی الله در عبادت
ها آفریده و در تسخیر آنها قرار آنچه در جهان هستی وجود دارد را برای انسان

 داده است.
  ناتوانی مردم از آوردن مانند یک سوره از قرآن کریم، بر این امر دلالت دارد که

 |قرآن از جانب حکیمی بسیار دانا نازل شده است.
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ِين ﴿ ِ الََّّ ِ نهَْارُ كَُُّمَا وَبشَّه
َ
نَّ لهَُمْ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

َ
الَِْاتِ أ آمَنُواْ وعََمِلوُاْ الصَّ

ْ بهِِ مُتَشَابهِاً وَلهَُمْ  توُا
ُ
ِي رُزقِْنَا مِن قَبلُْ وَأ ْ هَـذَا الََّّ زِقْاً قاَلوُا ْ مِنهَْا مِن ثَمَرَةٍ ره رُزقِوُا

رَةٌ وهَُ  زْوَاجٌ مُطَهَّ
َ
ونفيِهَا أ   .[25البقرة: ] ﴾مْ فيِهَا خَالُِ
برای شادمانی مؤمنان به  -ای پیامبر -چون تهدید قبلی برای کافران بود؛ پس 25

ها و هایی را بشارت بده که از زیر کاخدهند بهشتالله که اعمال صالح انجام می
های پاک آنها روزی داده میشان رودها جاری است و هرگاه از میوههایدرخت

هایی ها، مانند میوهگویند: این میوههای دنیا میشوند، به دلیل شباهت زیاد به میوه
های متشابهی از نظر شکل و نام به است که قبلًا به ما روزی داده شده بود، و میوه

آورند، اما طعم و مزۀ شود که با شناخت قبلی، به آنها روی میآنها تقدیم می
هشت همسرانی پاک و بری از هر آنچه نفس از آن متفاوتی دارند. همچنین در ب

داند، از آنچه که در وجود اهل دنیا متصور بیزار است و سرشت آن را ناپسند می
ناپذیر قرار دارند، هایی همیشگی و پایانشان است، و آنها در نعمتاست، برای

 های دنیا که موقتی و گذراست.برخلاف نعمت

َ لَا يسَْتَ  *﴿ ِينَ آمَنُواْ إنَِّ اللَّّ ا الََّّ مَّ
َ
ا بَعُوضَةً فَمَا فوَقَْهَا فَأ ن يضَْْبَِ مَثَلًا مَّ

َ
حْيِِ أ

ُ بهَِـذَا مَثلَاً  رَادَ اللَّّ
َ
ِينَ كَفَرُواْ فَيَقُولوُنَ مَاذَا أ ا الََّّ مَّ

َ
بههِِمْ وَأ نَّهُ الَْْقُ مِن رَّ

َ
 فَيَعْلَمُونَ أ

  .[26البقرة: ] ﴾اً وَمَا يضُِلُ بهِِ إلِاَّ الفَْاسِقيِنيضُِلُ بهِِ كَثيِراً وَيَهْدِي بهِِ كَثيِر
که به پشه، یا بالاتر کند از اینکه به هر چه بخواهد مثال بزند، چنانالله شرم نمی 26

زند. مردم در برابر این تر از آن از نظر کوچکی، مثال میاز آن از نظر بزرگی یا پایین
دانند که در ورای پذیرند و میکافران؛ مؤمنان میامثال، دو نوع هستند: مؤمنان و 

زدن به این موارد، حکمتی نهفته است، اما کافران از روی استهزا، در مورد مثل
ها، عنکبوت و... از ها، مگسسبب مثال آوردن این مخلوقات کوچک مانند پشه

ا، مایۀ هدایت هدهد: این مثالگونه پاسخ میپرسند. الله اینجانب الله از یکدیگر می
ها، بسیاری از مردم را که و راهنمایی و آزمایش مردم هستند؛ زیرا الله با این مثال

کند، و فقط کسانی را که سزاوار کنند، گمراه میاز تدبر در آنها خودداری می
برداری سازد. آنها کسانی هستند که از او تعالی فرمانگمراهی هستند گمراه می

 افقان.کنند، مانند مننمی
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ن يوُصَلَ ﴿
َ
ُ بهِِ أ مَرَ اللَّّ

َ
ِ مِن بَعْدِ مِيثَاقهِِ وَيَقْطَعُونَ مَا أ ِينَ ينَقُضُونَ عَهْدَ اللَّّ الََّّ

ون ولـَئكَِ هُمُ الَْْاسُِِ
ُ
رضِْ أ

َ
  .[27البقرة: ] ﴾وَيُفْسِدُونَ فِِ الأ

را عبادت که پیمان الله را که بر اساس آن، از آنها عهد گرفت که فقط او کسانی 27
که رسولان پیش از او از آن خبر داده بودند، پیروی کنند،  ج کنند و از رسولش

شوند که گونه توصیف میکنند، اینهای الله را انکار میشکستند. اینان که پیمان
آنچه را الله به برقراری آن فرمان داده مانند برقراری رابطۀ خویشاوندی، قطع می

کوشند، در نتیجه سهم گناهان، برای انتشار فساد بر روی زمین میکنند و با انجام 
 ناقصی در دنیا و آخرت دارند.

حْيَاكُمْ ثُمَّ يمُِيتُكُمْ ثُمَّ يُُيْيِكُمْ ثُمَّ إلََِهِْ ﴿
َ
مْوَاتاً فأَ

َ
ِ وَكُنتُمْ أ كَيفَْ تكَْفُرُونَ باِللَّّ

  .[28البقرة: ] ﴾ترُجَْعُون
ورزید، درحالیبسیار شگفت است! چگونه به الله کفر میکارتان  -ای کافران - 28

که شما را از عدم، کنید؛ چنانکه دلایل قدرت او را در وجود خودتان مشاهده می
میراند، سپس برای بار دوم ایجاد و زنده گردانید، سپس برای بار دوم شما را می

ا را بر اساس گرداند تا شمسوی خویش بازمیگرداند، سپس شما را بهزنده می
 تان مورد محاسبه قرار دهد.اعمال

اهُنَّ سَبعَْ ﴿ مَاء فسََوَّ رضِْ جََيِعاً ثُمَّ اسْتَوَى إلََِ السَّ
َ
ا فِِ الأ ِي خَلقََ لكَُم مَّ هُوَ الََّّ
ءٍ عَليِم ِ شََْ

  .[29البقرة: ] ﴾سَمَاوَاتٍ وهَُوَ بكُِله
زمین است و قابل شمارش الله یگانه، همان ذاتی است که تمام آنچه را در  29

ها را به تنهایی آفرید و آنها را در تسخیر شما درآورد که نیست مانند نهرها و درخت
سوی آسمان متوجه شد و هفت برید، سپس بهکنید و بهره میاز آن استفاده می

 چیز احاطه دارد.عیب و آراسته آفرید، و علم او تعالی بر همهآسمان بی

 برخی فواید آیات:
هایش را ای، لذتهای بهشتی آن است که هیچ نوع تلخیکی از وجوه کمال نعمتی

 کند و هیچ رنجش و پریشانی به همراه ندارند.ناگوار نمی
برند؛ زیرا آنها واقعاً زند بهره میهایی که الله متعال میفقط مؤمنان، از مثال

 کنند.خواهان هدایت هستند و حقیقتاً، آن را جستجو می
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کردن آنچه الله به رزترین صفات فاسقان، نقض پیمان در برابر الله و مردم، قطعاز با
 برقراری آن فرمان داده و تلاش برای ایجاد فساد در زمین است.

  اصل در اشیاء، مباح بودن و طهارت است؛ زیرا الله متعال، تمام آنچه در زمین
 |است را برای بندگانش آفریده و به آنها بخشیده است.
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تَّعَْلُ فيِهَا مَن يُفْسِدُ ﴿
َ
رضِْ خَليِفَةً قاَلوُاْ أ

َ
وَإِذْ قاَلَ رَبُكَ للِمَْلَائكَِةِ إنِّهِ جَاعِلٌ فِِ الأ

عْلَمُ مَا لَا تَعْلَمُون
َ
سُ لكََ قاَلَ إنِّهِ أ ِ ِمَاء وَنََنُْ نسَُبهحُِ بِِمَْدِكَ وَنُقَده  ﴾فيِهَا وَيسَْفكُِ اله

  .[30البقرة: ]
دهد که خطاب به فرشتگان فرمود: او تعالی در زمین بشری متعال خبر میالله  30

قرار خواهد داد که از پی یکدیگر خواهند آمد، تا با طاعت الله زمین را آباد کنند؛ آن
گاهی -گاه فرشتگان در مورد حکمتِ قراردادن فرزندان  -برای کسب راهنمایی و آ

ه در آن فساد خواهند کرد و از روی کآدم به عنوان جانشینان در زمین، درحالی
برداری گونه از پروردگارشان پرسیدند: ما که از تو فرمانریزند، اینستم، خون می

شماریم و کنیم، با ستایش تو و بزرگداشت جلال و کمالت، تو را پاک و منزه میمی
همانا شویم؟ الله چنین به فرشتگان پاسخ داد: هرگز از این کار سست و ناتوان نمی

قرار دادن ها و اهداف بزرگ جانشین آور آفرینش انسانهای شگفتمن از حکمت
گاه هستم.آنها که شما نمی  دانید آ

سْمَاء هَـؤُلاء ﴿
َ
نبئِوُنِِ بأِ

َ
سْمَاء كَُُّهَا ثُمَّ عَرَضَهُمْ عََلَ المَْلَائكَِةِ فَقَالَ أ

َ
وعََلَّمَ آدَمَ الأ
  .[31 البقرة:] ﴾إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن

های تمام حیوانات و برای بیان منزلت آدم، الله متعال، الفاظ و معانی نام 31
ها را بر فرشتگان عرضه داشت و شده جمادات را به او آموخت؛ سپس آن نامیده

تر و بهتر هستید، گویید شما از این مخلوق، گرامیفرمود: اگر در این گفته که می
 را به من خبر دهید.های اینها راستگو هستید، نام

نتَ العَْليِمُ الَْْكِيم﴿
َ
  .[32البقرة: ] ﴾قاَلوُاْ سُبحَْانكََ لَا عِلمَْ لَناَ إلِاَّ مَا عَلَّمْتَنَا إنَِّكَ أ

گفتند:  –با اعتراف به نقص خویش و بازگرداندن فضیلت به الله -فرشتگان 32
ه  شماریم؛ زیرا ما فقط و بزرگ میپروردگارا! تو را از اعتراض بر حُکم و شرعِ تو مُنَزَّ

ای؛ همانا تو دانایی هستی که هیچدانیم که علمش را به ما روزی دادهچیزی را می
ماند، حکیمی هستی که با تقدیر و تشریع خویش، هر امری را چیز از تو پنهان نمی

 دهی.در جای خودش قرار می

ا﴿ سْمَائهِِمْ فلََمَّ
َ
نبئِهُْم بأِ

َ
عْلمَُ  قاَلَ ياَآدَمُ أ

َ
قلُ لَّكُمْ إنِّهِ أ

َ
لمَْ أ
َ
سْمَائهِِمْ قاَلَ أ

َ
هُمْ بأِ

َ
نبَأ
َ
أ

عْلَمُ مَا تُبدُْونَ وَمَا كُنتُمْ تكَْتُمُون
َ
رضِْ وَأ

َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[33البقرة: ] ﴾غَيبَْ السَّ
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گاه شده های این نامیدهگاه الله متعال خطاب به آدم فرمود: آنها را از نامآن 33 ها آ
گاه وقتی که آدم، همان کن. گونه که پروردگارش به او آموخته بود، فرشتگان را آ

ها و کرد، الله خطاب به فرشتگان فرمود: آیا به شما نگفتم که من از آنچه در آسمان
گاه هستم و آنچه از احوال کنید و آنچه را تان را که آشکار میدر زمین پنهان است آ

 نم.داکنید میکه با خویش نجوا می

بََ وَاسْتَكْبَََ وَكََنَ مِنَ ﴿
َ
ْ إلِاَّ إبِلْيِسَ أ ْ لآدَمَ فسََجَدُوا وَإِذْ قلُنَْا للِمَْلَائكَِةِ اسْجُدُوا

  .[34البقرة: ] ﴾الكَْافرِيِن
فرماید که به فرشتگان دستور داد سجدۀ تقدیر و احترام در الله متعال بیان می 34

اجرای فرمان الله، به سرعت به سجده افتادند، جز برابر آدم بگزارند. آنها نیز برای 
ابلیس که از جن بود، و برای اعتراض به اینکه الله او را به این سجده فرمان داد و 

کار از به منظور برتر دانستن خویش بر آدم، از این کار خودداری کرد و با این
 کافران به الله متعال گردید.

ن﴿
َ
تَ وَزَوجُْكَ الَْْنَّةَ وَكُُلَ مِنهَْا رغََداً حَيثُْ شِئتُْمَا وَلَا تَقْرَباَ وَقلُنَْا ياَآدَمُ اسْكُنْ أ

المِِين جَرَةَ فَتَكُوناَ مِنَ الظَّْ   .[35البقرة: ] ﴾هَـذِهِ الشَّ
جای در بهشت سکونت کن، و در همه -حواء -و گفتیم: ای آدم تو و همسرت 35

ای بخورید و مبادا به چ ممانعت و سختیهای[ گوارا و فراوان، بدون هیآن ]از نعمت
سبب سرپیچی این درخت که شما را از خوردن از آن نهی کردم نزدیک شوید که به

 از فرمان من از ستمگران خواهید شد.

ْ بَعْضُكُمْ لِِعَْضٍ ﴿ ا كََناَ فيِهِ وَقلُنَْا اهْبطُِوا خْرجََهُمَا مِمَّ
َ
يطَْانُ عَنهَْا فَأ َّهُمَا الشَّ زَل

َ
فَأ

رضِْ مُسْتقََرٌّ وَمَتَاعٌ إلََِ حِين
َ
  .[36البقرة: ] ﴾عَدُوٌّ وَلَكُمْ فِِ الأ

شان میکرد و این کار را برایاما شیطان پیوسته آدم و همسرش را وسوسه می 36
آراست؛ تا اینکه آن دو را در لغزش و گناهِ خوردن از آن درخت که الله آن دو را از 

شان این بود که الله آنها را از بهشتی رار داد؛ و جزایخوردن از آن نهی کرده بود ق
که در آن بودند اخراج کرد و خطاب به آن دو و شیطان فرمود: به زمین فرود آیید 

 که دشمن یکدیگر خواهید بود و در زمین برای شما، استقرار و بقا و بهرهدرحالی
 قیامت برپا گردد.تان سپری شود و هایش است تا اینکه عمرهایجستن از نعمت
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ابُ الرَّحِيم﴿ بههِِ كَُمَِاتٍ فَتَابَ عَليَهِْ إنَِّهُ هُوَ التَّوَّ   .[37البقرة: ] ﴾فَتَلَقََّّ آدَمُ مِن رَّ
گاه آدم کلماتی را که الله به او القا کرد فراگرفت و الله بر او الهام کرد که با آن 37

قاَلَا رَبَّنَا ظَلَمْناَ ﴿سورۀ اعراف آمده است:  23آنها دعا کند. این کلمات در آیۀ 
نفُْسَنَا وَإِنْ لمَْ تَغْفِرْ لَناَ وَترَحَْْنَْا لَنكَُونَنَّ مِنَ الَْْاسِِِينَ 

َ
آن دو( »)؛ [23]الأعراف:  ﴾أ

پروردگارا! ما به خود ستم کردیم، و اگر ما را نیامرزی و بر ما رحم نکنی، »گفتند: 
الله توبۀ آدم را پذیرفت و او را بخشید؛ زیرا او «.«. کاران خواهیم بودمسلّماً از زیان

 پذیر و مهربان است.سبحانه نسبت به بندگانش بسیار توبه

 برخی فواید آیات:
 جب است که اگر حکمت الله در بعضی مخلوقات و فرامینش را نمیبر مؤمن وا

 داند، در مقابل آفرینش و امر الله تسلیم باشد.
  قرآن کریم، جایگاه والایی برای علم قائل شده و آن را یکی از اسباب برتری

 میان مردم قرار داده است.
 که بر مردم  کبر و غرور، در رأس گناهان قرار دارد و اساس تمام بلایایی است

 |شود و نخستین معصیتی است که الله با آن نافرمانی شد.نازل می
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نِّهِ هُدًى فَمَن تبَعَِ هُدَايَ فلََا خَوفٌْ ﴿ تيِنََّكُم مه
ْ
ا يأَ ْ مِنهَْا جََيِعاً فإَمَِّ قلُنَْا اهْبطُِوا

  .[38البقرة: ] ﴾عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن
سوی زمین فرود آیید؛ پس اگر هدایتی توسط از بهشت بهبه آنها گفتیم: همگی  38

که از آن پیروی کنند و به فرستادگانم ایمان به شما رسید، کسانی لإرسولانم
بیاورند، هیچ بیمی در آخرت بر آنها نیست و بر هر آنچه که از دنیا از دست بدهند 

 غمگین نخواهند شد.
بوُاْ ﴿ يِنَ كَفَرواْ وَكَذَّ ونوَالََّّ صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا خَالُِ

َ
ولـَئكَِ أ

ُ
  [.39البقرة: ] ﴾بآِياَتنِاَ أ

که کافر شدند و آیات ما را تکذیب کردند؛ اهل آتش هستند و همواره اما کسانی 39
 در آن خواهند بود.

وْفُ ﴿
َ
نعَْمْتُ عَليَكُْمْ وَأ

َ
ْ نعِْمَتَِِ الَّتِِ أ ائيِلَ اذكُْرُوا وفِ بعَِهْدِكُمْ ياَبنَِّ إسَِِْ

ُ
ْ بعَِهْدِي أ وا

  .[40البقرة: ] ﴾وَإِيَّايَ فاَرهَْبُون
های پیاپی الله بر خودتان را به یاد ، نعمت÷ای فرزندان پیامبر الله، یعقوب 40

آورید و شکرشان را به جای گزارید، و به پیمان من در قبال شما مبنی بر ایمان به 
و عمل به احکامم وفادار باشید، که اگر به این پیمان وفا کردید،  لإمن و رسولانم

من به پیمان خویش که زندگی پاک در دنیا و پاداش نیکو در آخرت است به نفع 
 کنم. فقط از من بترسید و پیمانم را نقض نکنید.شما وفا می

همَِا مَعَكُمْ وَلَا ﴿ قاً ل ِ نزَلتُْ مُصَده
َ
واْ بآِياَتِِ وَآمِنُواْ بمَِا أ لَ كََفرٍِ بهِِ وَلَا تشَْتََُ وَّ

َ
تكَُونوُاْ أ

  .[41البقرة: ] ﴾ثَمَناً قلَيِلًا وَإِيَّايَ فاَتَّقُون
نازل کردیم و در مورد توحید الله و نبوت  ج و به قرآن که آن را بر محمد 41

با تورات قبل از اینکه تحریف شود سازگار است، ایمان بیاورید و بپرهیزید  ج  محمد
ورزند، و آیاتم را که نازل کردم به از اینکه اولین گروهی باشید که به قرآن کفر می

 بهای ناچیزی از مقام و ریاست مبادله نکنید و از خشم و عذاب من بترسید.
نتُمْ تَعْلَمُون وَلَا تلَبْسُِواْ الَْْقَّ باِلِْاَطِلِ ﴿

َ
  .[42البقرة: ] ﴾وَتكَْتُمُواْ الَْْقَّ وَأ

سازید با اکاذیبی که می -نازل کردم لإکه آن را بر رسولانم -و حق را 42
آمده است  ج تان در توصیف محمدهایدرنیامیزید، و حقیقتی را که در کتاب

 که نسبت به آن علم و یقین دارید.پنهان مکنید، درحالی
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اكعِيِن﴿ كََةَ وَارْكَعُواْ مَعَ الرَّ لَاةَ وَآتوُاْ الزَّ قيِمُواْ الصَّ
َ
  .[43البقرة: ] ﴾وَأ
هایش ادا کنید، و زکات اموالصورت کامل با ارکان و واجبات و سنتو نماز را به 43

که در  ج تان را که الله آنها را در اختیار شما قرار داد بپردازید، و با امت محمد
 کنند، در برابر الله خضوع کنید.برابر الله خضوع می

فلََا تَعْقلِوُن *﴿
َ
نتُمْ تَتلْوُنَ الكِْتَابَ أ

َ
نفُسَكُمْ وَأ

َ
ِ وَتنَسَوْنَ أ مُرُونَ النَّاسَ باِلبَِْه

ْ
تأَ
َ
 ﴾أ

  .[44البقرة: ]
خودتان را کنید اما بسیار ناپسند است که دیگران را به ایمان و کار نیک امر می 44

خوانید و از که تورات را میگردانید، درحالیفراموش کرده و از این کار روی می
گاه هستید، پس آیا از عقل و  لإفرمان پیروی از دین الله و تصدیق رسولانش آ

 برید؟!خرد خودتان بهره نمی
هَا لَكَبيَِرةٌ إلِاَّ ﴿ لَاةِ وَإِنَّ بَِْ وَالصَّ   .[45البقرة: ] ﴾عََلَ الَْْاشِعِينوَاسْتَعيِنُواْ باِلصَّ
و در تمام احوال دینی و دنیوی خویش، از شکیبایی و نماز که شما را به الله  45

رساند، یاری بجویید تا شما را یاری و محافظت کند و کند و به او مینزدیک می
که نماز دشوار و سنگین است مگر برای راستیتان را برطرف سازد، و بههایآسیب

 کنند.که در برابر پروردگارشان خضوع میکسانی
هُمْ إلََِهِْ رَاجِعُون﴿ نَّ

َ
نَّهُم مُلاقَوُ رَبههِِمْ وَأ

َ
ِينَ يَظُنُونَ أ   .[46البقرة: ] ﴾الََّّ

شوند و با او زیرا آنها یقین دارند که در روز قیامت نزد پروردگارشان حاضر می 46
 شان جزا دهد.گردند تا آنها را بر اساس اعمالسوی او بازمیکنند، و بهدیدار می

لتُْكُمْ عََلَ العَْالمَِين﴿ نّهِ فضََّ
َ
نعَْمْتُ عَليَكُْمْ وَأ

َ
ائيِلَ اذكُْرُواْ نعِْمَتَِِ الَّتِِ أ  ﴾ياَبنَِّ إسَِِْ

  .[47البقرة: ]
های دینی و دنیوی مرا که بر شما ، نعمت÷ای فرزندانِ پیامبرِ الله، یعقوب 47

بخشیدم یاد کنید و به یاد آورید که من شما را با پیامبری و پادشاهی، بر مردم 
 زمانه و معاصرتان برتری دادم.

 تَّزِْي نَفْسٌ عَن نَّفْسٍ شَيئْاً وَلَا يُقْبَلُ مِنهَْا شَفَاعَةٌ وَلَا يؤُخَْذُ مِنهَْا ﴿
قُواْ يوَمْاً لاَّ وَاتَّ

ون   .[48: البقرة] ﴾عَدْلٌ وَلَا هُمْ ينُصَُّ
و با اجرای اوامر و ترک نواهی، سپری میان خود و عذاب روز قیامت قرار دهید،  48

سازد و در آن روز شفاعت نیاز نمیای دیگری را بیکس ذرهزیرا در آن روز، هیچ
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شود مگر به اجازه الله، و هیچ کس جهت دفع ضرر یا جلب منفعت پذیرفته نمیهیچ
اگر زمین از طلا پر شود، و در آن روز هیچ یاوری شود حتی ای گرفته نمیفدیه
رساند و هیچ فدیه و گاه که هیچ شفاعتگری نفعی نمیشان نیست؛ پس آنبرای

 یاوری وجود ندارد، گریزگاه کجاست؟!

 برخی فواید آیات:
  بزرگترین ذلت و خواری، آن است که انسان دیگران را به نیکی فراخواند اما

 خودش را فراموش کند.
 کیبایی و نماز از بزرگترین مواردی است که در تمام امور به بنده یاری میش

 رسانند.
 کنند و فقط در روز قیامت، نه شفیعان و نه فدیه، عذاب را از انسان دفع نمی

 |رساند.عمل صالح خودش به او نفع می
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ِنْ آلِ فرِعَْوْنَ يسَُومُونكَُمْ سُوءََ العَْذَ ﴿ بنَْاءكُمْ وَإِذْ نَََّينَْاكُم مه
َ
وُنَ أ ابِ يذَُبِهِ

بهكُِمْ عَظِيم ِن رَّ   .[49البقرة: ] ﴾وَيسَْتَحْيُونَ نسَِاءكُمْ وَفِِ ذلَكُِم بلَاء مه
گاه که شما را از پیروان فرعون نجات دادیم، اسرائیل به یاد آورید آنو ای بنی 49

چشاندند؛ میها را به شما که برای خوارساختن و تحقیر شما، انواع عذابکسانی
تان را کشتند تا بقایی نداشته باشید، و دخترانتان را با سربریدن میکه پسرانچنان

که زن شدند به آنها خدمت کنند. در رهانیدن شما داشتند تا هنگامیزنده نگه می
از زیر شکنجۀ فرعون و پیروانش، آزمایش بزرگی از جانب پروردگارتان است؛ باشد 

 که شکرگزار باشید.

نتُمْ تنَظُرُون﴿
َ
غْرَقْنَا آلَ فرِعَْوْنَ وَأ

َ
نََينَْاكُمْ وَأ

َ
 ﴾وَإِذْ فَرَقْنَا بكُِمُ الَِْحْرَ فَأ

  [.50البقرة: ]
های ما بر شما به یاد آورید که با شکافتن دریا برای شما، آن را راه و از نعمت 50

نجات دادیم و خشکی قرار دادیم که در آن حرکت کنید و به این ترتیب، شما را 
که به آنها نگاه میتان، فرعون و پیروانش را در برابر دیدگان شما و درحالیدشمن

 کردید غرق ساختیم.

نتُمْ ظَالمُِون﴿
َ
ِ وَأ َذْتُمُ العِْجْلَ مِن بَعْدِه رْبَعِيَن لََلَْةً ثُمَّ اتََّّ

َ
 ﴾وَإِذْ وَاعَدْناَ مُوسََ أ

  [.51البقرة: ]
قرار گذاشتیم  ÷ما به یاد آورید که چهل شب با موسیهای و از جمله نعمت 51

تا نزول تورات به عنوان نور و هدایت در این مدت کامل شود، اما شما در این مدت 
 کارتان ستمکار بودید.فقط گوساله را عبادت کردید و با این

ِن بَعْدِ ذَلكَِ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُون﴿   .[52البقرة: ] ﴾ثُمَّ عَفَوْناَ عَنكُمِ مه
تان از شما درگذشتیم و شما را مؤاخذه نکردیم تا شاید با سپس، بعد از توبه 52

 عبادت و طاعت نیکوی الله، شکر او را به جای آورید.
  .[53البقرة: ] ﴾وَإِذْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ وَالفُْرْقاَنَ لعََلَّكُمْ تَهْتَدُون﴿
یاد آورید که تورات را به عنوان جداکنندۀ میان حق و ها به و از جملۀ این نعمت 53

عطا کردیم؛ شاید با  ÷بین هدایت و گمراهی به موسی باطل و وسیله تشخیص
 سوی حق رهنمون شوید.آن به
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﴿ ْ َاذكُِمُ العْجِْلَ فَتُوبُوا نفُسَكُمْ باِتَّهِ
َ
إلََِ  وَإِذْ قاَلَ مُوسََ لقَِومِْهِ ياَقوَمِْ إنَِّكُمْ ظَلَمْتُمْ أ

نفُسَكُمْ ذلَكُِمْ خَيْرٌ لَّكُمْ عِندَ باَرئِكُِمْ فَتَابَ عَليَكُْمْ إنَِّهُ هُوَ 
َ
باَرئِكُِمْ فاَقْتُلوُاْ أ
ابُ الرَّحِيم   .[54البقرة: ] ﴾التَّوَّ

ها را به یاد آورید که الله توفیق توبه از عبادت گوساله را و یکی دیگر از این نعمت 54
به شما گفت: همانا شما با گرفتن گوساله به عنوان  ÷که موسیبه شما داد، آنجا 

سوی کنید به خودتان ستم کردید، پس توبه کنید و بهمعبودی که آن را عبادت می
ای که یکدیگر را بکشید؛ و این توبه، از گونهتان بازگردید، بهخالق و آفریننده

تان بهتر است؛ شود، برایکردن بر کفر که به جاودانگی در آتش منجر می مداومت
ای کردید و او توبۀ شما را پذیرفت؛ زیرا گاه به توفیق و یاری الله چنین توبهآن

 پذیر و مهربان است.نسبت به بندگان خویش بسیار توبه

اعِقَةُ ﴿ خَذَتكُْمُ الصَّ
َ
َ جَهْرَةً فأَ نتمُْ وَإِذْ قلُتُْمْ ياَمُوسََ لَن نؤُْمِنَ لكََ حَتَِّ نرََى اللَّّ

َ
وَأ

  .[55البقرة: ] ﴾تنَظُرُون
گفتند:  ÷تان با گستاخی خطاب به موسیو به یاد آورید هنگامی را که پدران 55

که الله را آشکارا و بدون هیچ حایلی به ما هرگز به تو ایمان نخواهیم آورد مگر زمانی
که به درحالیگاه آتش سوزاننده شما را فراگرفت و شما را کُشت، بنمایانی، آن

 کردید.یکدیگر نگاه می

ِن بَعْدِ مَوْتكُِمْ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُون﴿   .[56البقرة: ] ﴾ثُمَّ بَعَثنَْاكُم مه
خاطر این نعمتی تان زنده گردانیدیم؛ شاید از الله بهسپس شما را پس از مرگ 56

 که بر شما ارزانی داشت شکرگزاری کنید.

ْ مِن طَيهبَِاتِ مَا وَظَلَّلنَْا عَليَكُْمُ ﴿ لوَْى كُُوُا نزَلْناَ عَليَكُْمُ المَْنَّ وَالسَّ
َ
الغَْمَامَ وَأ

نفُسَهُمْ يَظْلمُِون
َ
  .[57البقرة: ] ﴾رَزقَْنَاكُمْ وَمَا ظَلَمُوناَ وَلـَكِن كََنوُاْ أ

گاه که در زمین حیران بودید ابر را بر های ما بر شما این است آناز دیگر نعمت 57
های ستادیم تا در برابر گرمای خورشید بر شما سایه بیفکند، و از نعمتشما فر

ای کوچک با گوشتی گوارا و پاک شبیه خویش، شرابی شیرین مانند عسل و پرنده
ای سُمانی ]مرغ بلدرچین[ بر شما نازل کردیم و به شما گفتیم: از غذاهای پاکیزه

ای ها، ذرهو ناسپاسی این نعمت ایم بخورید. آنها با انکارکه به شما روزی داده
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نقصان بر ما وارد نکردند، بلکه با کاستن از ثواب خود و قراردادن خویش در معرض 
 عذاب، به خودشان ستم روا داشتند.

 برخی فواید آیات:
 اسرائیل، فقط بر تکبر و دشمنی آنها افزود.های بزرگ و فراوان الله بر بنینعمت 
  ای نسبت به بندگانش دارد، هر چند رحمت گستردهالله بردباری و بخشش و

 شان بزرگ باشد.گناهان
 .معیار داوری میان حق و باطل، وحی است| 
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داً ﴿ ً وَادْخُلوُاْ الِْاَبَ سُجَّ وَإِذْ قلُنَْا ادْخُلوُاْ هَـذِهِ القَْرْيةََ فكَُُوُاْ مِنهَْا حَيثُْ شِئتُْمْ رغََدا
ةٌ نَّغْفِرْ    .[58البقرة: ] ﴾لَكُمْ خَطَاياَكُمْ وسََنََيِدُ المُْحْسِنيِنوَقوُلوُاْ حِطَّ

که به شما گفتیم: به بیت های الله بر خودتان به یاد آورید هنگامیو نیز از نعمت 58
خواهید، گوارا و المقدس وارد شوید، و از غذاهای پاکیزۀ آن از هر مکانی که می

حال رکوع و فروتن برای الله باشید و فراوان بخورید و در لحظۀ ورود به شهر، در 
گونه از الله تقاضا کنید: پرورگارا! گناهانمان را از ما بریز، تا دعایتان را اجابت این

 شان خواهیم افزود.که اعمال نیکو انجام دادند، بر ثواب نیکوکاریکنیم، و کسانی

﴿ َ ِي قيِلَ ل ْ قوَْلًا غَيْرَ الََّّ ِينَ ظَلَمُوا لَ الََّّ نَِ فَبَدَّ ْ رجِْزاً مه ِينَ ظَلَمُوا نزَلْناَ عََلَ الََّّ
َ
هُمْ فَأ

مَاء بمَِا كََنوُاْ يَفْسُقُون   .[59البقرة: ] ﴾السَّ
شان، کاری نکردند جز اینکه عمل را تبدیل و سخن را تحریف کاراناما ستم 59

خزیدند وارد شدند و برای تمسخر شان میهایکه بر نشیمنگاهکردند، پس درحالی
ةٌ فی شَعرَةٍ؛ دانه شان این بود ای در جویی. بنابراین، جزایفرمان الهی گفتند: حَبَّ

شان از حد شرع و مخالفت با فرمان، سبب خروجکه الله بر افراد ستمکارشان، به
 عذابی از آسمان فرو فرستاد.

رَ فاَنفَجَرَتْ مِنهُْ اثنْتَاَ وَإِذِ اسْتسَْقََّ مُوسََ لقَِومِْهِ فَقُلنَْا اضْْبِ بهعَِصَاكَ الَْْجَ  *﴿
ْ فِِ  ِ وَلَا تَعْثَواْ زِْقِ اللَّّ ْ مِن ره بُوا ْ وَاشَْْ بهَُمْ كُُوُا شَّْ ناَسٍ مَّ

ُ
ةَ عَينْاً قدَْ عَلمَِ كُُ أ عَشَّْ

رضِْ مُفْسِدِين
َ
  .[60البقرة: ] ﴾الأ
بودید و  گاه که سرگشته و حیرانیاد آورید آن بههای الله بر خودتان و از نعمت 60

به درگاه پروردگارش تضرع و  ÷تشنگی شدیدی شما را فراگرفت تا اینکه موسی
گاه به او فرمان دادیم که زاری کرد و از او تعالی برای شما تقاضای آب کرد؛ آن

عصایش را به سنگ زد، به تعداد  ÷که موسیعصایش را به سنگ بزند؛ و هنگامی
شید و آب از آنها برآمد، و مکان مخصوص تان، دوازده چشمه از آن جوقبایل

شان واقع نشود؛ و به شما نوشیدن هر قبیله را برایش مشخص کردیم تا نزاعی میان
تان به شما روانه کرد گفتیم: از روزی الله که بدون هیچ تلاش و عملی از جانب

 بخورید و بیاشامید و برای ایجاد فساد در زمین مکوشید.
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ا تنُبتُِ وَإِذْ قلُتُْمْ ياَ﴿ َ طَعَامٍ وَاحِدٍ فاَدْعُ لَناَ رَبَّكَ يُُرْجِْ لَناَ مِمَّ مُوسََ لنَ نَّصْبََِ عََلَ
دنَّْ 
َ
ِي هُوَ أ تسَْتبَدِْلوُنَ الََّّ

َ
رضُْ مِن بَقْلهَِا وَقثَِّائهَِا وَفوُمِهَا وعََدَسِهَا وَبَصَلهَِا قاَلَ أ

َ
الأ

ِي هُوَ خَيْرٌ اهْبطُِواْ مِصّْاً فَ  ِلَّةُ وَالمَْسْكَنةَُ باِلََّّ لْتمُْ وَضُِْبتَْ عَليَهِْمُ الَّه
َ
ا سَأ إنَِّ لَكُم مَّ

ِ وَيَقْتُلوُنَ النَّبيِهيَِن  ْ يكَْفُرُونَ بآِياَتِ اللَّّ هُمْ كََنوُا نَّ
َ
ِ ذَلكَِ بأِ ِنَ اللَّّ ْ بغَِضَبٍ مه وَبَاؤُوْا

كََنوُاْ يَعْتَدُ  ِ ذَلكَِ بمَِا عَصَواْ وَّ   .[61البقرة: ] ﴾ونبغَِيْرِ الَْْقه
که در برابر نعمت پروردگارتان ناسپاسی کردید و همچنین به یاد آورید هنگامی 61

تان نازل فرمود، احساس دلتنگی و بیزاری از خوردن منّ و سلوی که الله برای
گاه از کردید و گفتید: هرگز بر غذای واحد و تغییرناپذیری صبر نخواهیم کرد. آن

خواستید که از الله بخواهد از گیاهان زمین، مانند محصولات کشاورزی  ÷موسی
و سبزی و قثاء ]شبیه خیار اما بزرگتر از آن[ و حبوبات و عدس و پیاز به عنوان غذا 

دادن درخواست شما که برای ناپسند نشان  - ÷گاه موسیتان برویاند؛ آنبرای
ون رنج و سختی به شما رسیده بود به تر است و بدمنّ و سلوی را که بهتر و گرامی

ای گفت: از این سرزمین به هر آبادی -تر است تبدیل کردیدآنچه که کمتر و پست
فرود آیید و آنچه درخواست کردید در کشتزارها و بازارهای آن خواهید یافت. و به

 شان برگزیدههای مکرر از آنچه الله برایسبب پیروی آنها از شهوات و رویگردانی
شان شد و به خشمی از جانب الله بازگشتند؛ بود، خواری و فقر و بدبختی، همنشین

زیرا از دین الله روی گرداندند، به آیاتش کفر ورزیدند و از روی ستم و دشمنی، 
ها، به این سبب بود که آنها از را به قتل رساندند؛ تمام این عذاب لإپیامبرانش

 کردند.الله نافرمانی و از حدودش تجاوز 

 برخی فواید آیات:
  هرکس در نصوص شرع دستکاری و آن را تحریف کند، همانند یهود است و

 مورد تهدید عذاب الله متعال قرار دارد.
 اسرائیل، و در مقابل آن، انکار و دشمنی بزرگی فضل و بخشش الله متعال بر بنی

 شدید و رویگردانی آنها از الله و شریعت او تعالی.
 ر شوم گناهان و تجاوز از حدود الله، ذلت و خواری انسان و تسلط از جمله آثا

 |دشمنان بر اوست.
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ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ ﴿ ابئِيَِن مَنْ آمَنَ باِللَّّ ْ وَالنَّصَارَى وَالصَّ ِينَ هَادُوا ْ وَالََّّ ِينَ آمَنُوا إنَِّ الََّّ
جْرهُُمْ عِندَ رَبههِِمْ وَلَا خَ 

َ
البقرة: ] ﴾وفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُنوعََمِلَ صَالِْاً فلَهَُمْ أ

62] . 
های پیشین، قبل از بعثت همانا کسانی از این امت و نیز کسانی از امت 62

که  لإگروهی از پیروان برخی پیامبران -از یهود و نصاری و صابئان ج محمد
که ایمان آوردند، پاداش آنها نزد  -ایمان به الله و روز آخرت در آنها تحقق یافت

پروردگارشان است، و نسبت به آنچه در آخرت پیش رو دارند هیچ بیمی بر آنها 
 شوند.دهند غمگین نمینیست و بر آنچه از دنیا از دست می

خَذْناَ مِيثَاقَكُمْ وَرَفَعْناَ فوَقْكَُمُ ﴿
َ
ْ مَا  وَإِذْ أ ةٍ وَاذكُْرُوا ْ مَا آتيَنَْاكُم بقُِوَّ الطُورَ خُذُوا

  .[63البقرة: ] ﴾فيِهِ لعََلَّكُمْ تَتَّقُون
از شما  و به یاد آورید پیمان محکمی را که در مورد ایمان به الله و رسولانش 63

گرفتیم، و برای ترساندن و برحذر داشتن شما از نقض این پیمان، کوه را بر بالای 
که به شما امر کردیم آنچه را در تورات نازل کردیم با سرتان برافراشتیم، درحالی

جد و تلاش و بدون تنبلی و سستی برگیرید و محتوایش را حفظ کنید و در آن تدبر 
 نمایید؛ شاید با انجام این کار، از عذاب الله متعال پرهیز کنید.

ِن بَعْدِ ذَلكَِ فلَوَْ ﴿ تُْم مه ِنَ الَْْاسِِِينثُمَّ توََلََّ ِ عَليَكُْمْ وَرحََْْتُهُ لكَُنتُم مه  ﴾لَا فَضْلُ اللَّّ
  .[64البقرة: ]
اما پس از اینکه پیمان محکم از شما گرفتیم، رویگردان شدید و نافرمانی کردید  64

تان را نمیبخشید و به رحمت خویش توبهو اگر الله به فضل خویش شما را نمی
 رویگردانی و نافرمانی، قطعا از زیانکاران بودید.سبب این پذیرفت، به

ْ قرَِدَةً خَاسِئيِن﴿ بتِْ فَقُلنَْا لهَُمْ كُونوُا ْ مِنكُمْ فِِ السَّ ِينَ اعْتَدَوا  ﴾وَلقََدْ عَلمِْتُمُ الََّّ
  .[65البقرة: ]
اید؛ آنجا که تان از روی علم و بدون هیچ ابهامی باخبر شدهو در مورد پیشینیان 65
شکار در روز شنبه که شکار در این روز بر آنها حرام شده بود تجاوز کردند، چنانبا 

کار حیله که با نصب تور قبل از روز شنبه و بیرون آوردن آن در روز یکشنبه، در این
به کار بردند؛ بنابراین، الله برای مجازات این مکّاران به جرم حیله و مکرشان، آنها 

 دشده قرار داد.را بوزینگانی منفور و طر
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همَِا بَيْنَ يدََيْهَا وَمَا خَلفَْهَا وَمَوعِْظَةً لهلِمُْتَّقِين﴿   .[66البقرة: ] ﴾فَجَعَلنَْاهَا نكََالًا ل
های مجاور به این ترتیب، ساکنان این شهر متجاوز را عبرتی برای ساکنان آبادی 66

عملی مانند عمل آنها آیند قرار دادیم؛ تا مرتکب که پس از آنها میو برای کسانی
نشوند که مستحق عذاب آنها خواهند شد؛ و آن را اندرزی برای پرهیزگاران قرار 

که از حدودش تجاوز میکه از عذاب و انتقام الله در برابر کسانیدادیم، کسانی
 ترسند.کنند، می

﴿ ْ نْ تذَْبَِوُا
َ
مُركُُمْ أ

ْ
تَتَّخِذُناَ هُزُواً قاَلَ  وَإِذْ قاَلَ مُوسََ لقَِومِْهِ إنَِّ اللَّّ يأَ

َ
ْ أ بَقَرَةً قاَلوُا

كُونَ مِنَ الَْْاهلِيِن
َ
نْ أ
َ
ِ أ عُوذُ باِللّه

َ
  .[67البقرة: ] ﴾أ
جاری  ÷تان به یاد آورید آنچه را که میان آنها و موسیو از اخبار پیشینیان 67

گاه کرد که یک ماده میان گاوها قربانی گاو از شد؛ آنجا که آنها را از این فرمان الله آ
کنند، اما آنها به جای اجرای سریع این امر، جهت رساندن آزار و اذیت گفتند: آیا ما 

برم از در پاسخ گفت: به الله پناه می ÷گاه موسیکنی! آنرا مسخره و استهزا می
 کنند.بندند و مردم را مسخره میاینکه از کسانی باشم که بر الله دروغ می

ْ ادْ ﴿ هَا بَقَرَةٌ لاَّ فاَرضٌِ وَلَا بكِْرٌ قاَلوُا اَ مَا هَِِ قاَلَ إنَِّهُ يَقُولُ إنَِّ ِ لنه عُ لَناَ رَبَّكَ يبُيَنه
  .[68البقرة: ] ﴾عَوَانٌ بَيْنَ ذلَكَِ فاَفْعَلوُاْ مَا تؤُْمَرون

گفتند: از پروردگارت بخواه تا صفت این ماده گاوی را که ما را به  ÷به موسی 68
فرماید: این مادهبه آنها گفت: الله می ÷ذبحش فرمان داده، روشن سازد، موسی

گاو، نه پیر است و نه خردسال، بلکه بین این دو ]میانسالی[ است، پس بر اجرای 
 امر پروردگارتان مبادرت ورزید.

ْ ادْعُ ﴿ هَا بَقَرَةٌ صَفْرَاء فاَقـِعٌ لَّوْنُهَا قاَلوُا اَ مَا لوَْنُهَا قاَلَ إنَِّهُ يَقُولُ إنِه ِ لنَّ لَناَ رَبَّكَ يبُيَنه
  .[69البقرة: ] ﴾تسَُُُ النَّاظِرِين

گفتند: از پروردگارت بخواه  ÷آنها با مداومت بر جدال و آزاررسانی، به موسی 69
در پاسخ به  ÷برای ما مشخص کند این ماده گاو چه رنگی داشته باشد، موسی

ای را به وجد فرماید: گاوی بسیار زردرنگ است، که هر بینندهآنها گفت: الله می
 آورد.می
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 برخی فواید آیات:
 پس از بعثت است، اما  ج حکم مذکور در آیۀ اولی، برای قبل از بعثت پیامبر

پذیرد؛ ، دین موردپسند نزد الله، فقط اسلام است و غیر اسلام را نمیج پیامبر

]آل عمران:  ﴾وَمَنْ يبَتَْغِ غَيْرَ الِْْسْلَامِ دِينًا فلَنَْ يُقْبَلَ مِنهُْ ﴿فرماید: که میچنان
 «.و هرکس، دینی غیر از اسلام برگزیند، هرگز از او پذیرفته نخواهد شد» [85

 اندازد؛ تا به الله عذاب برخی گناهان را قبل از آخرت، در دنیا به تعجیل می
 مردم پند دهد تا از مخالفت با فرمان الله متعال بپرهیزند.

  ،هرکس آنچه را که در شریعت گنجایش دارد، بر خود تنگ و سخت بگیرد
 |احتمال دارد با سخت گرفتن بر آن مجازات شود.
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ْ ادْعُ لَنَ ﴿ ُ قاَلوُا اَ مَا هَِِ إنَِّ الِقََرَ تشََابهََ عَليَنَْا وَإِنَّا إنِ شَاء اللَّّ ِ لنَّ ا رَبَّكَ يبُيَنه
 . [70البقرة: ] ﴾لمَُهْتَدُون

سپس با مداومت بر آزاررسانیدن، گفتند: از پروردگارت بخواه تا صفات بیشتری  70
مذکور را دارند و ما نمیاز این گاو برای ما روشن سازد؛ زیرا گاوهای زیادی صفات 

اگر الله  -کردندکه تأکید میتوانیم از میان آنها یکی را تعیین کنیم. درحالی
 گاوی که ذبحش مَدّ نظر است هدایت خواهند شد.به ماده -بخواهد

رضَْ وَلَا تسَْقَِّ الَْْرثَْ مُسَ ﴿
َ
هَا بَقَرَةٌ لاَّ ذَلوُلٌ تثُيُِر الأ لَّمَةٌ لاَّ شِيةََ قاَلَ إنَِّهُ يَقُولُ إنَِّ

ِ فذََبَِوُهَا وَمَا كََدُواْ يَفْعَلوُن   .[71البقرة: ] ﴾فيِهَا قاَلوُاْ الآنَ جِئتَْ باِلَْْقه
گاو، آن است که نه برای فرماید: صفت این مادهبه آنها گفت: الله می ÷موسی 71

زرد هیچ عیب است و غیر از رنگ کشاورزی و نه برای آبیاری زمین رام است، بی
گاه گفتند: اکنون توصیف دقیقی را که گاو ای از رنگی دیگر در آن نیست. آننشانه

که نزدیک کند آوردی، و آن را ذبح کردند درحالیرا به صورت کامل مشخص می
 سبب جدال و آزاررسانی، آن را ذبح نکنند.بود به

تُمْ فيِهَا ﴿
ْ
ارَأ ا كُنتُمْ تكَْتُمُونوَإِذْ قَتَلتُْمْ نَفْساً فاَدَّ   .[72البقرة: ] ﴾وَالُلّ مُُرِْجٌ مَّ

گاه که یکی از خودتان را کشتید و هر یک از شما اتهام قتل را و به یاد آورید آن 72
ساخت تا اینکه با یکدیگر نزاع کرد و دیگری را به آن متهم میاز خود دفع می

 کردید آشکار ساخت.پنهان میگناه را که که الله قتل آن بیکردید، حال آن

 ﴾فَقُلنَْا اضِْْبُوهُ ببَِعْضِهَا كَذَلكَِ يُُيِِْ الُلّ المَْوْتََ وَيُريِكُمْ آياَتهِِ لعََلَّكُمْ تَعْقلِوُن﴿
  .[73البقرة: ]
گاو را که به ذبحش امر شدید به مقتول گاه به شما گفتیم: بخشی از آن مادهآن 73

ه خواهد گردانید تا خبر دهد قاتل کیست! آنها نیز چنین بزنید؛ که الله او را زند
گاه کرد. همانند زنده گردانیدن این میت، الله کردند و مقتول آنها را از قاتل آ

گرداند و دلایل آشکار قدرت خویش را به شما مردگان را در روز قیامت زنده می
لله متعال ایمان دهد تا شاید در آنها بیندیشید و به صورت واقعی به انشان می

 بیاورید.
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شَدُ قسَْوَةً وَإِنَّ مِنَ الْْجَِارَةِ ﴿
َ
وْ أ
َ
ِ أ ِن بَعْدِ ذَلكَِ فهََِِ كََلْْجَِارَة ثُمَّ قَسَتْ قلُوُبُكُم مه

قُ فَيَخْرُجُ مِنهُْ المَْاء وَإِنَّ مِنهَْا لمََا قَّ نهَْارُ وَإِنَّ مِنهَْا لمََا يشََّ
َ
رُ مِنهُْ الأ يَهْبطُِ  لمََا يَتَفَجَّ

ا تَعْمَلوُن ِ وَمَا الُلّ بغَِافلٍِ عَمَّ   .[74البقرة: ] ﴾مِنْ خَشْيَةِ اللّه
تان پس از این پندهای رسا و معجزات روشن، سخت گردید تا هایسپس، دل 74

تان هرگز تغییر نمیهایتر از سنگ؛ زیرا حال دلاینکه مثل سنگ شد، بلکه سخت
ها ها جویکه از برخی سنگشوند؛ چنانو تحول میها دچار تغییر کند، اما سنگ

های جاری در زمین از آنها شکافد و آب چشمهها میشود و برخی از سنگروان می
ها از کنند، و برخی از سنگها و حیوانات از آن استفاده میجوشد، که انسانمی

چنین نیست و الله تان هایریزد. اما دلها فرو میترس و خشیت الهی از بالای کوه
گاه است و شما را بر اساس دهید غافل نیست، بلکه از اعمالاز آنچه انجام می تان آ

 تان جزا خواهد داد.اعمال

فِوُنهَُ  *﴿ ِ ثُمَّ يَُُره ِنهُْمْ يسَْمَعُونَ كََلَمَ اللّه ن يؤُْمِنُواْ لكَُمْ وَقدَْ كََنَ فرَيِقٌ مه
َ
فَتَطْمَعُونَ أ

َ
أ

  .[75البقرة: ] ﴾قَلوُهُ وهَُمْ يَعْلَمُونمِن بَعْدِ مَا عَ 
گاه شدید، آیا پس از اینکه از حقیقت حال یهود و دشمنی -ای مؤمنان - 75 شان آ

که گروهی باز هم امید دارید که ایمان بیاورند و به شما پاسخ مثبت دهند؟! درحالی
شنیدند، سپس الفاظ و شان کلام الله را که در تورات بر آنها نازل شد میاز علمای

دادند، درحالیشناختند، تغییر میفهمیدند و میکه آن را میمعانی آن را بعد از آن
گاه بودند.  که به بزرگی گناه خویش آ

ثوُنَهُم بمَِ ﴿ ِ تَُدَه
َ
ْ أ ْ آمَنَّا وَإِذَا خَلَا بَعْضُهُمْ إلَََِ بَعْضٍ قاَلوُا ْ قاَلوُا ِينَ آمَنُوا ْ الََّّ ا وَإِذَا لقَُوا

فلََا تَعْقلِوُن
َ
  .[76البقرة: ] ﴾فَتَحَ الُلّ عَليَكُْمْ لَِحَُاجُوكُم بهِِ عِندَ رَبهكُِمْ أ

یکی از تناقضات و مکرهای یهودیان این است که وقتی برخی از آنها با مؤمنان  76
و اینکه تورات به او  ج شوند، به راستی و صحت رسالت پیامبر محمدروبرو می

کنند یکدیگر را بهکنند، اما وقتی با خودشان خلوت میاعتراف میدهد گواهی می
کنند؛ زیرا مسلمانان اعتراف آنها به صدق نبوت را سبب این اعترافات سرزنش می

 کنند.به عنوان دلیل علیه آنها اقامه می
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 برخی فواید آیات:
 و رو، با پند  های سخت است؛ از اینتر از سنگهای برخی بندگان، سختدل

 شوند.اندرز، نرم و مهربان نمی
 هر چند  -که دل، در برابر الله تسلیم و فروتن نباشد، دلایل و بیناتتا زمانی

 رسانند.سودی نمی -بزرگ باشند
 اند، از این جهت که آیات، حقیقت آنچه را در ذات یهودیان قرار دارد کشف کرده

 |برند.ارث می کردن با دین را از یکدیگر به نادانی و فریب و بازی
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ونَ وَمَا يُعْلنُِون﴿ نَّ اللَّّ يَعْلَمُ مَا يسُُُِ
َ
وَلَا يَعْلَمُونَ أ

َ
 . [77البقرة: ] ﴾أ
دهند و گویی غافلند از اینکه یهودیان این رفتار معیوب و رسوا کننده را ادامه می 77

گاه است و آن را بر  بندگانش آشکار الله از اقوال و افعال پنهانی و آشکار آنها آ
 سازد.خواهد کرد و آنها را رسوا می

مَانَِّّ وَإِنْ هُمْ إلِاَّ يَظُنُون﴿
َ
ِيُونَ لَا يَعْلَمُونَ الكِْتَابَ إلِاَّ أ مه

ُ
  .[78البقرة: ] ﴾وَمِنهُْمْ أ

دانند و مدلول گروهی از یهودیان هستند که از تورات چیزی جز تلاوت آن نمی 78
اند ندارند و شان گرفتههایی که از بزرگانچیزی جز دروغکنند و آن را درک نمی

 ها، همان توراتی است که الله آن را نازل فرموده است.کنند که این دروغگمان می

واْ بهِِ ﴿ ِ ليِشَْتََُ يدِْيهِمْ ثُمَّ يَقُولوُنَ هَـذَا مِنْ عِندِ اللّه
َ
ِينَ يكَْتُبُونَ الكِْتَابَ بأِ فوََيلٌْ لهلََِّّ

ا يكَْسِبُون ثَمَناً  ِمَّ َّهُمْ مه يدِْيهِمْ وَوَيلٌْ ل
َ
ا كَتَبَتْ أ ِمَّ َّهُم مه  .[79البقرة: ] ﴾قلَيِلًا فوََيلٌْ ل

پس نابودی و عذاب سختی در انتظار کسانی است که کتاب را با دستان خود  79
گویند: این از جانب الله است؛ تا حق و پیروی از می -به دروغ -نویسند، سپسمی

ارزشی در دنیا مانند مال و ریاست تبدیل کنند، پس نابودی و را با بهای بیهدایت 
شان نوشته و آنها را به دروغ به هایسبب آنچه دستعذاب شدیدی بر آنها است به

سبب مال و ریاستی دهند، و نابودی و عذاب شدیدی بر آنها است بهالله نسبت می
 آورند.که از این طریق به دست می

ِ عَهْدًا فلَنَ يُُلْفَِ ﴿ َذْتُمْ عِندَ اللّه تََّّ
َ
عْدُودَةً قلُْ أ يَّاماً مَّ

َ
ناَ النَّارُ إلِاَّ أ ْ لنَ تَمَسَّ وَقاَلوُا

ِ مَا لَا تَعْلَمُون مْ تَقُولوُنَ عََلَ اللّه
َ
  .[80البقرة: ] ﴾الُلّ عَهْدَهُ أ

رسید و وارد آن  گفتند: آتش جهنم به ما نخواهد -به دروغ و از روی غرور - 80
به آنها بگو: آیا بر این امر، وعدۀ  -ای پیامبر -شویم مگر روزهای اندکی؛ نمی

اید؟ که اگر چنین پیمانی گرفته باشید، الله پیمانش را نقض محکمی از الله گرفته
 دهید؟دانید به الله نسبت میآنچه را که نمی -به دروغ و ناحق -کند، یا اینکهنمی

صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا بلَََ مَن ﴿
َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
حَاطَتْ بهِِ خَطِيـئَتُهُ فَأ

َ
كَسَبَ سَيهئِةًَ وَأ

ون   .[81البقرة: ] ﴾خَالُِ
پندارند نیست؛ زیرا الله هرکس را که مرتکب گناه کفر گونه که آنها میامر این 81

را با دخول در دهد و آنها شود و گناهانش از هر طرف او را احاطه کنند، عذاب می
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ای که برای همیشه در آن خواهند ماند، گونهبودن در آن، بهآتش و جاودانه 
 کند.مجازات می

ون﴿ صْحَابُ الَْْنَّةِ هُمْ فيِهَا خَالُِ
َ
ولـَئكَِ أ

ُ
الَِْاتِ أ ِينَ آمَنُواْ وعََمِلوُاْ الصَّ البقرة: ] ﴾وَالََّّ

82].  
اند، ثواب ایمان آورده و اعمال صالح انجام داده ج که به الله و رسولشکسانی 82

شان نزد الله، ورود به بهشت و جاودانگی در آن است، و برای همیشه در آن 
 ماندگار خواهند ماند.

ينِْ إحِْسَاناً وَذيِ القُْرْبَ ﴿ ائيِلَ لَا تَعْبُدُونَ إلِاَّ اللَّّ وَباِلوَْالَِ خَذْناَ مِيثَاقَ بنَِّ إسَِِْ
َ
 وَإِذْ أ

تُْمْ إِ  كََةَ ثُمَّ توََلََّ ْ الزَّ لَاةَ وَآتوُا ْ الصَّ قيِمُوا
َ
ْ للِنَّاسِ حُسْناً وَأ لاَّ وَالَْتََامََ وَالمَْسَاكيِِن وَقوُلوُا

ِعْرضُِون نتُم مه
َ
ِنكُمْ وَأ   .[83البقرة: ] ﴾قلَيِلًا مه

گرفتیم همچنین به یاد آورید پیمان محکمی را که از شما  -اسرائیلای بنی - 83
مبنی بر اینکه الله را یگانه بدانید و دیگران را همراه او نپرستید، و به پدر و مادر و 
خویشان و یتیمان و مساکین نیازمند نیکی کنید، و هنگام امر به معروف و نهی از 
منکر خشونت و شدت به کار نبرید و به نیکویی با مردم سخن بگویید، و نماز کامل 

اید ادا کنید، و زکات را با پرداخت آن به مستحقانش امر شده را به نحوی که بدان
گردانید بپردازید، اما پس از این پیمان، تنها کاری که که خودتان را با آن پاکیزه می

کردید این بود که با خودداری از وفا به مفاد پیمانی که از شما گرفته شد، روی 
 گردانیدید.

 برخی فواید آیات:
ب مدعی هستند که به آنچه الله نازل فرموده است علم دارند، اما برخی از اهل کتا

 در حقیقت، هیچ علمی به آن ندارند و این ادعا، فقط توَهّم و نادانی است.
بندند؛ دروغ می ج بزرگترین گناهکاران، کسانی هستند که بر الله متعال و رسولش

 دهند.سبت مینیست به آن دو ن ج یعنی آنچه را از جانب الله و رسولش
 های بزرگی که الله متعال با تأکید زیاد از یهودیان گرفت، جز بر با وجود پیمان

 |ها توسط آنها نیفزود.رویگردانی و رهاکردن این پیمان
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ِن دِياَركُِمْ ﴿ نفُسَكُم مه
َ
خَذْناَ مِيثَاقَكُمْ لَا تسَْفِكُونَ دمَِاءكُمْ وَلَا تَُّرْجُِونَ أ

َ
وَإِذْ أ
نتُمْ تشَْهَدُونثُمَّ 

َ
قرَْرْتُمْ وَأ

َ
 . [84البقرة: ] ﴾أ
و به یاد آورید پیمان محکمی را که در تورات از شما گرفتیم مبنی بر تحریم  84

اینکه خون یکدیگر را بریزید و تحریم اینکه یکدیگر را از سرزمین خود بیرون کنید، 
بر صحت این سپس به این پیمان که از شما گرفتیم اعتراف کردید و خودتان 

 پیمان گواه هستید.

ِن دِياَرهِمِْ تَظَاهَرُونَ ﴿ نِكُم مه نفُسَكُمْ وَتَُّرْجُِونَ فَريِقاً مه
َ
نتُمْ هَـؤُلاء تَقْتُلوُنَ أ

َ
ثُمَّ أ

مٌ عَليَكُْمْ إخِْرَاجُهُمْ  سَارَى تُفَادُوهُمْ وهَُوَ مَُُرَّ
ُ
عَليَهِْم باِلِْثمِْ وَالعُْدْوَانِ وَإِن يأَتوُكُمْ أ

 
َ
فَتُؤْمِنُونَ ببَِعْضِ الكِْتَابِ وَتكَْفُرُونَ ببَِعْضٍ فَمَا جَزَاء مَن يَفْعَلُ ذَلكَِ مِنكُمْ إلِاَّ أ

ا  ِ العَْذَابِ وَمَا الُلّ بغَِافلٍِ عَمَّ شَده
َ
ِ الُنيَْا وَيوَمَْ القْيَِامَةِ يرَُدُونَ إلََِ أ خِزْيٌ فِِ الَْْيَاة

  .[85البقرة: ] ﴾تَعْمَلوُن
کشید و با همکاری کنید؛ چنانکه یکدیگر را میاما شما با این پیمان مخالفت می 85

دشمنان، از روی ستم و تجاوز، گروهی از خودتان را از سرزمینشان بیرون می
پیمانانِ عربِ شما اسیر شوند و به کنید. و هنگامیکه ]بعضی از آنان در جنگ با هم

دینِ شما اسرائیل و همکه آنها از بنینصورت[ اسیر نزد شما بیایند، ]برای ای
کنید تا با پرداخت فدیه آنها را از اسارت شان[ تلاش میهستند، در برابرِ آزادی
کردن شان بر شما حرام است. چگونه به بخشی از تورات درآورید، حال آنکه آواره

نت آورید و به بخشی از آن در مورد صیادر مورد وجوب رهاسازی اسرا ایمان می
که ورزید؟! بنابراین، کسیکردن یکدیگر از سرزمینشان کفر میخون و منع آواره

چنین عملی مرتکب شود، جزایی ندارد جز خواری و تحقیر در دنیا، و در آخرت نیز 
دهید غافل شود و الله از آنچه که انجام میبه شدیدترین عذاب بازگردانده می

گاه است و نیست، بلکه از اعمال  شما را در قبال آن مجازات خواهد کرد.تان آ

فُ عَنهُْمُ العَْذَابُ وَلَا هُمْ ﴿ ْ الَْْيَاةَ الُنيَْا باِلآخَِرَةِ فلََا يَُُفَّ وُا ِينَ اشْتَََ ولـَئكَِ الََّّ
ُ
أ

ون   .[86البقرة: ] ﴾ينُصَُّ
آنها کسانی هستند که با ترجیح فانی بر باقی، آخرت را با زندگی دنیا عوض  86

شود و در آن روز هیچ یاوری شان در آخرت تخفیف داده نمیپس عذاب کردند،
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 ندارند که به آنها یاری برساند.

ِ باِلرُسُلِ وَآتيَنَْا عِيسََ ابنَْ مَرْيمََ ﴿ ينَْا مِن بَعْدِه وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ وَقَفَّ
فكََُُّ 
َ
يَّدْناَهُ برُِوحِ القُْدُسِ أ

َ
نفُسُكُمُ الَِْيهنَِاتِ وَأ

َ
مَا جَاءكُمْ رسَُولٌ بمَِا لَا تَهْوَى أ

بتُْمْ وَفرَيِقاً تَقْتُلوُن تُمْ فَفَريِقاً كَذَّ   .[87البقرة: ] ﴾اسْتَكْبََْ
پسر  تورات را دادیم و در پی او، رسولانی فرستادیم، و به عیسی همانا به موسی 87

و شفابخشیدن کور مادرزاد گردانیدن مردگان مریم آیات آشکار و روشنی مانند زنده
اش عطا کردیم و او را با فرشته و بیمار مبتلا به پیسی، برای ]اثباتِ[ راستگویی

چرا هرگاه رسولی چیزی را آورد که  -اسرائیلای بنی -تقویت کردیم، پس جبرئیل
موافق خواهشات شما نبود، بر حق تکبر ورزیدید و بر رسولان الله برتری جستید، 

 گروهی از آنها را تکذیب کردید و گروهی دیگر را به قتل رساندید؟!که چنان

ا يؤُْمِنُون﴿   .[88البقرة: ] ﴾وَقاَلوُاْ قلُوُبُنَا غُلفٌْ بلَ لَّعَنَهُمُ اللَّّ بكُِفْرهِمِْ فَقَليِلًا مَّ
گفتند: همانا دلاین بود که می ج نکردن از محمددر حقیقت، دلیل یهود بر پیروی 88

فهمند، رسد و آن را نمیهایمان نمیدر غلاف است و چیزی از سخنان تو به دل هایمان
سبب کفرشان، الله آنها را از خود راند اما وضعیت چنین که آنها ادعا کردند نبود، بلکه به

 آورند.و به همین سبب، جز به مقدار اندکی از آنچه الله نازل فرمود، ایمان نمی

 برخی فواید آیات:
 ترین انواع کفر: ایمان آوردن به بخشی از آنچه الله نازل فرموده است و از بزرگ

که مرتکب چنین کاری شود، کفر ورزیدن به بخشی دیگر از آن است؛ زیرا کسی
 هوای نفسش را معبود خویش قرار داده است.

  دشمنی زیاد و پیروی از هوای نفس و بازی کردن با آنچه الله متعال نازل
 ط یهودیان.فرموده است، توس

 گاه که رسولان را پیاپی بر آنها بخشش و رحمت الله متعال به مخلوقاتش، آن
 شان به راه راست و رستگاری نازل فرمود.ها را برای هدایتفرستاد و کتاب

 پردازند، با گردانند و با اوامرش به ستیز میالله کسانی را که از هدایت روی می
راند؛ در کند و آنها را از رحمت خویش میمیشان مجازات هایزدن مُهر بر دل

 |کنند.شوند و به آن عمل نمینتیجه، به حق هدایت نمی
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ْ منِ قَبلُْ يسَْتفَْتحُِونَ عََلَ ﴿ همَِا مَعَهُمْ وَكََنوُا ِقٌ ل ِ مُصَده نِْ عِندِ اللّه ا جَاءهُمْ كتِاَبٌ مه وَلمََّ
ا عَرَفُ  ا جَاءهُم مَّ يِنَ كَفَرُواْ فلَمََّ  [. 89البقرة: ] ﴾واْ كَفَرُواْ بهِِ فلَعَْنةَُ اللَّّ عََلَ الكَْافرِيِنالََّّ

قرآن کریم که در اصول عمومی صحیح، با تورات و انجیل موافق است، از جانب  89
که پیامبری مبعوث شود، بر گفتند: هنگامیشان آمد. قبل از نزول آن میالله برای

ایش حاصل خواهد شد، پس به او ایمان مشرکان پیروز خواهیم شد و برایمان گش
طبق صفتی که  ج که قرآن و محمدکنیم. اما هنگامیآوریم و از او پیروی میمی

دانستند، نزدشان آمد، به آن کفر شناختند و حقیقتی که آن را میآن را می
 باد. ج ورزیدند؛ پس لعنت الله بر کافران به الله و رسولش

﴿ ْ وْا لُِ الُلّ مِن فضَْلهِِ بئِسَْمَا اشْتَََ ن يُنََه
َ
ن يكَْفُرُواْ بمَِا أنزََلَ الُلّ بَغْياً أ

َ
نفُسَهُمْ أ

َ
بهِِ أ

 غَضَبٍ وَللِكَْافرِِينَ عَذَابٌ مُهِين
ْ بغَِضَبٍ عََلَ ِ فَبَاؤُوا  ﴾عََلَ مَن يشََاء مِنْ عِبَادِه

  .[90البقرة: ]
را به بهای بدی عوض کردند؛ چون از  ج سهم خویش از ایمان به الله و رسولش 90

، به آنچه الله نازل ج سبب نزول نبوت و قرآن بر محمدروی ستم و حسادت به
و  ج سبب کفر به محمدرا تکذیب کردند، پس به کرده بود کفر ورزیدند و رسولانش

تحریف تورات از قبل، به خشمی دوچندان از جانب الله متعال سزاوار شدند. و 
 آوری در روز قیامت وجود دارد.، عذاب خفتج ران به نبوت محمدبرای کاف

نزلَِ عَليَنَْا وَيَكْفُرونَ بمَِا وَرَاءهُ ﴿
ُ
نزَلَ الُلّ قاَلوُاْ نؤُْمِنُ بمَِا أ

َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمْ آمِنُواْ بمَِا أ

نبيَِا
َ
همَِا مَعَهُمْ قلُْ فلَمَِ تَقْتُلوُنَ أ قاً ل ِ ِ مِن قَبلُْ إنِ كُنتُم مُؤْمنِيِنوَهُوَ الَْْقُ مُصَده  ﴾ء اللّه

 [.91البقرة: ]
شود: به حق و هدایتی که الله بر که به این یهودیان گفته میو هنگامی 91

گویند: به آنچه که بر پیامبران خودمان نازل کرده ایمان بیاورید، می ج رسولش
نازل شده است  ج محمدآوریم، و به غیر آن یعنی آنچه بر نازل شده است ایمان می

که این قرآن، همان حقیقتی است که موافق چیزی است که ورزند، درحالیکفر می
از جانب الله همراه آنها است، و اگر به آنچه بر آنها نازل شده است، ایمان واقعی 

در پاسخ به آنها بگو:  -ای پیامبر -آوردند.آورده بودند، قطعا به قرآن نیز ایمان می
تان آمد ایمان داشتید، پس چرا پیش از این، پیامبران الله عاً به حقی که برایاگر واق
 کشتید؟!را می
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نتُمْ ظَالمُِون *﴿
َ
ِ وَأ ذَْتُمُ العْجِْلَ مِن بَعْدِه  ﴾وَلقََدْ جَاءكُم مُوسََ باِلَِْيهنَِاتِ ثُمَّ اتََّّ

 .[92البقرة: ]
راستگویی خویش آورد،  ، آیات آشکاری دال بر÷و قطعا رسول شما، موسی 92

برای دیدار با پروردگارش رفت، آن گوساله را معبود  ÷سپس، بعد از اینکه موسی
قرار دادید و عبادت کردید، و با قراردادن شریک برای الله، ستمکار شدید، درحالی

 که الله، سزاوار است به یگانگی و بدون شریک عبادت شود.

خَذْناَ مِيثَاقكَُمْ وَ ﴿
َ
ةٍ وَاسْمَعُواْ وَإِذْ أ ْ مَا آتيَنْاَكُم بقُِوَّ رَفَعْنَا فوَقَْكُمُ الطُورَ خُذُوا

مُركُُمْ بهِِ 
ْ
ْ فِِ قلُوُبهِِمُ العِْجْلَ بكُِفْرهِمِْ قلُْ بئِسَْمَا يأَ شِْْبُوا

ُ
ْ سَمِعْنَا وعََصَينَْا وَأ قاَلوُا

 .[93البقرة: ] ﴾إيِمَانكُُمْ إنِ كُنتُمْ مُؤْمنِيِن
و پذیرش  ÷که پیمان محکمی مبنی بر پیروی از موسییاد آورید هنگامیو به  93

آنچه از نزد الله آورده بود از شما گرفتیم و برای ترساندن شما، کوه را بر فرازتان 
بالا بردیم، و به شما گفتیم: با تلاش و کوشش بسیار، آنچه را از تورات به شما دادیم 

داری بشنوید و گرنه کوه را بر سر شما فرو میبرگیرید و به نیت پذیرش و فرمانبر
مان نافرمانی کردیم، و بههایمان شنیدیم و با اعمالگاه گفتید: با گوشریزیم، آن

بگو: چه  -ای پیامبر –شان جای گرفت. هایسبب کفرشان، عبادت گوساله در دل
هستید؛ زیرا  کند اگر مؤمنبد است کفر به الله که این ایمان، شما را به آن امر می

 کفر همراه ایمان واقعی وجود ندارد.

 برخی فواید آیات:
 از آنها نبود،  ج سبب اینکه رسولیهودیان، حسودترین مردمان هستند؛ زیرا به

 حسادت، آنها را به کفر به الله و نپذیرفتن آنچه نازل کرد، واداشت.
 له نازل فرموده و هایی را که الایمان واقعی به الله متعال، تصدیق تمام کتاب

 طلبد.تمام رسولانی را که فرستاده است می
 پس از شناخت آن و قیام هدایتها، رویگردانی از حقیقت و از بزرگترین ستم ،

 ادله بر آن است.
 شان اینهاست و تا امروز دینهای یهودیان، شکستن عهد و پیمانیکی از عادت

 |گونه بوده است.
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ْ المَْوتَْ قلُْ إنِ كََنتَْ لَكُمُ ﴿ ِن دُونِ النَّاسِ فَتَمَنَّوُا ِ خَالصَِةً مه ارُ الآخَِرَةُ عِندَ اللّه الَّ
 . [94البقرة: ] ﴾إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن

اگر بهشت در سرای آخرت فقط برای شماست و  -ای یهود -بگو:  -ای پیامبر -94
بطلبید؛ تا به شوند؛ پس مرگ را آرزو کنید و آن را مردم دیگر در آن وارد نمی

های زندگی دنیا ها و غم و اندوهسرعت به این جایگاه دست یابید و از دشواری
 راحت شوید، اگر در این ادعای خویش راستگو هستید.

المِين﴿ يدِْيهِمْ وَالُلّ عَليِمٌ باِلظَّ
َ
مَتْ أ بدًَا بمَِا قَدَّ

َ
  .[95البقرة: ] ﴾وَلَن يَتَمَنَّوهُْ أ

هایش که در و تحریف کتاب لإه الله و تکذیب رسولانشسبب کفر باما به 95
اند، هرگز مرگ را آرزو نخواهند کرد، و الله نسبت زندگی خویش آنها را مرتکب شده

گاه هست و هرکس را به سبب عملش جزا خواهد به ستمکارانِ یهود و غیر یهود آ
 داد.

حْرَصَ النَّاسِ عََلَ حَيَاةٍ ﴿
َ
هُمْ أ لفَْ وَلَتَجِدَنَّ

َ
رُ أ حَدُهُمْ لوَْ يُعَمَّ

َ
كُواْ يوََدُ أ شَْْ

َ
ِينَ أ وَمِنَ الََّّ

رَ وَالُلّ بصَِيٌر بمَِا يَعْمَلوُن ن يُعَمَّ
َ
 .[96البقرة: ] ﴾سَنَةٍ وَمَا هُوَ بمُِزحَْزحِِهِ مِنَ العَْذَابِ أ

 ترین مردم به زندگی خواهی یافت، هرطور قطع، یهود را حریصبه -ای پیامبر - 96
چند این زندگی پست و خوار باشد، بلکه آنها از مشرکان که به روز رستاخیز و 

که آنها اهل کتاب هستند و به روز تر هستند، درحالیحساب ایمان ندارند، حریص
که هر یک از آنها دوست دارد هزار سال عمر رستاخیز و حساب ایمان دارند؛ چنان

که برسد او را از عذاب الله دور نمی که درازی عمرش به هر اندازهکند، درحالی
گاه و بیناست و ذره شان بر او پوشیده ای از اعمالسازد و الله نسبت به اعمال آنها آ

 شان جزا خواهد داد.ماند و آنها را در قبال اعمالنمی

﴿ ِ لََُ عََلَ قلَبْكَِ بإِذِنِْ اللّه بَْيِلَ فإَنَِّهُ نزََّ ِ ِ
ا لْه همَِا بَيْنَ يدََيهِْ  قلُْ مَن كََنَ عَدُوًّ قاً ل ِ مُصَده
ى للِمُْؤْمِنيِن   .[97البقرة: ] ﴾وَهُدًى وَبشَُّْ

همانا از میان فرشتگان، »گوید: به هر یک از یهودیان که می -ای پیامبر - 97
است، )باید بداند که(  ÷بگو: هرکس دشمن جبرئیل« دشمن ماست ÷جبرئیل
که همان کسی است که به اذن الله قرآن را بر قلبت نازل کرد، درحالی ÷جبرئیل

سوی خیر و های پیشین الهی مانند تورات و انجیل و راهنما بهقرآن مؤید کتاب
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شان مهیا فرموده است، هایی که الله برایدهنده برای مؤمنان است به نعمتبشارت
 مراهان است.پس هرکس دشمن کسی با این صفت و عمل باشد، از گ

لِكَْافرِِين﴿
ِ وَمَلائكَِتهِِ وَرسُُلهِِ وجَِبَِْيلَ وَمِيكَالَ فَإنَِّ اللَّّ عَدُوٌّ له ه ِ ا للّه  ﴾مَن كََنَ عَدُوًّ

  .[98البقرة: ]
و دشمن دو فرشتۀ  لإو رسولانش لإدشمن الله و فرشتگانش هرکس 98

باشد؛ )باید بداند که( الله دشمن کافران  - ÷و میکائیل ÷جبرئیل -مقرب
شما و غیر شماست و هرکس که الله دشمن او باشد، قطعا به زیانِ آشکاری بازگشته 

 است.

نزَلْناَ إلََِكَْ آياَتٍ بيَهنَِاتٍ وَمَا يكَْفُرُ بهَِا إلِاَّ الفَْاسِقُون﴿
َ
  .[99البقرة: ] ﴾وَلقََدْ أ

روشنی بر راستگویی تو در نبوت و وحیی که آوردی های نشانه -ای پیامبر -و 99
نازل کردیم، و با وجود وضوح و آشکاربودنشان، کسی جز برگشتگان از دین الله آنها 

 کند.را انکار نمی

كْثََهُُمْ لَا يؤُْمنُِون﴿
َ
ِنهُْم بلَْ أ مَا عََهَدُواْ عَهْداً نَّبَذَهُ فرَِيقٌ مه

وَكَُُّ
َ
  .[100البقرة: ] ﴾أ
از  -از صفات ناپسند یهودیان این است که هرگاه پیمانی از آنها گرفته شد یکی 100

گروهی از آنها آن را  -که تورات بر آن دلالت دارد ج جمله ایمان به نبوت محمد
شکستند، بلکه اکثر این یهودیان به آنچه الله متعال نازل فرموده است ایمان واقعی 

 شود.عهد حمل میآورند؛ زیرا ایمان، بر وفای به نمی

وتوُاْ ﴿
ُ
ِينَ أ ِنَ الََّّ همَِا مَعَهُمْ نَبَذَ فرَيِقٌ مه قٌ ل ِ ِ مُصَده ِنْ عِندِ اللّه ا جَاءهُمْ رسَُولٌ مه وَلمََّ

هُمْ لَا يَعْلَمُون نَّ
َ
ِ وَرَاء ظُهُورهِمِْ كَأ   .[101البقرة: ] ﴾الكِْتَابَ كتَِابَ اللّه

که به عنوان رسولی از جانب الله نزدشان آمد درحالی ج که محمدو هنگامی 101
کرد موافق صفت او در تورات بود، گروهی از آنها از آنچه که تورات بر آن دلالت می

روی گرداندند و بدون اعتنا به تورات، آن را پشت سر خویش افکندند، همانند حال 
س بدان اعتنا نمیرساند، پجاهلی که حق و هدایت موجود در آن سودی به او نمی

 کند.
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 برخی فواید آیات:
 های همیشگی الله امید دارد و به همین منظور، به دیدار مؤمن واقعی به نعمت

 هراسد.الله مشتاق است و از مرگ نمی
 آوری باشد.حرص یهود بر زندگی دنیا، حتی اگر زندگی پست و خفت 
  متعال دشمنی کرده هرکس با دوستان مقرب الله دشمنی کند، در واقع با الله

 است.
 که درستی آن را بر اساس ، پس از آنج رویگردانی یهودیان از نبوت محمد

 های خودشان شناختند.کتاب
  هرکس از علم خویش بهره نبرد، سزاوار است که به جهل و نادانی توصیف شود؛

 |زیرا جاهل در جهل خویش با او شبیه است.
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﴿ ْ ْ مَا تَتلْوُا بَعُوا يَاطِيُن عََلَ مُلكِْ سُليَمَْانَ وَمَا كَفَرَ سُليَمَْانُ وَلـَكِنَّ وَاتَّ الشَّ
 المَْلكََيْنِ ببَِابلَِ هَارُوتَ 

نزلَِ عََلَ
ُ
حْرَ وَمَا أ ِ ْ يُعَلهمُِونَ النَّاسَ السه ياْطِيَن كَفَرُوا الشَّ

مَا نََنُْ  حَدٍ حَتَِّ يَقُولَا إنَِّ
َ
فتِنْةٌَ فلََا تكَْفُرْ فَيَتَعَلَّمُونَ  وَمَارُوتَ وَمَا يُعَلهمَِانِ مِنْ أ

 ِ حَدٍ إلِاَّ بإِذِنِْ اللّه
َ
يِنَ بهِِ مِنْ أ قِوُنَ بهِِ بَيْنَ المَْرءِْ وَزَوجِْهِ وَمَا هُم بضَِاره مِنهُْمَا مَا يُفَره

لََُ فِِ الآخِرَةِ مِنْ خَلَاقٍ  وَيَتَعَلَّمُونَ مَا يضَُُْهُمْ وَلَا ينَفَعُهُمْ وَلقََدْ عَلمُِواْ لمََنِ اشْتَََاهُ مَا
نفُسَهُمْ لوَْ كََنوُاْ يَعْلَمُون

َ
وْاْ بهِِ أ  . [102البقرة: ] ﴾وَلَِئِسَْ مَا شََْ

و چون دین الله را رها کردند، به جای آن، آنچه را که شیاطین به دروغ به  102
 ÷نسبت دادند پیروی کردند، آنجا که ادعا کردند سلیمان ÷سلطنت سلیمان

که سلیمان با اشتغال به پادشاهی خویش را با سحر استوار کرده است، حال آن
بلکه شیاطین کفر ورزیدند که  -گونه که یهودیان ادعا کردندآن -سحر کفر نورزید

 -هاروت و ماروت –دادند و سحری را که بر دو فرشته سحر را به مردم آموزش می
مردم نازل شده بود به مردم میدر شهر بابل عراق برای امتحان و آزمایش 

آموختند جز اینکه او را برحذر میکس سحر نمیآموختند، و این دو فرشته، به هیچ
که ما آزمایش و راستیکردند: بهداشتند و با این سخن امر را برایش روشن می

امتحانی برای مردم هستیم، پس با فراگرفتن سحر کفر نورز؛ هرکس نصیحت این 
آموخت. یک نوع از آن سحر، با ایجاد پذیرفت، از آن دو سحر مینمی دو فرشته را

اندازد. هر چند آن ساحران به نفرت بین مرد و همسرش، میان آن دو جدایی می
آموختند که به رساندند مگر به اذن و ارادۀ الله؛ و چیزی میکس آسیبی نمیهیچ

یهودیان دریافته بودند که هرکس شان نداشت، و آن رساند و نفعی برایآنها زیان می
سحر را جایگزین کتاب الله کند، در آخرت هیچ سهم و نصیبی ندارد و چه بد بود 
آنچه که به جان خریدند، آنجا که سحر را با وحی و شریعت الله جایگزین کردند، و 

رساند، هرگز این عمل رسوا کننده و دانستند که چه چیزی به آنها نفع میاگر می
 شدند.ی آشکار را مرتکب نمیگمراه

ِنْ عِندِ اللَّّ خَيْرٌ لَّوْ كََنوُاْ يَعْلَمُون﴿ قَواْ لمََثُوبةٌَ مه نَّهُمْ آمَنُواْ واتَّ
َ
  .[103البقرة: ] ﴾وَلوَْ أ

و اگر یهودیان ایمان واقعی به الله آورده بودند و با انجام طاعت و ترک معصیت  103
شان بهتر بود از آنچه طور قطع، ثواب الله برایبه کردند،الله، تقوای او را پیشه می

 رساند.دانستند که چه چیزی به آنها نفع میکه بر آن بودند، اگر می
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لَِم﴿
َ
ِينَ آمَنُواْ لَا تَقُولوُاْ رَاعِنَا وَقوُلوُاْ انظُرْناَ وَاسْمَعُواْ وَللِكَافرِِينَ عَذَابٌ أ

يُهَا الََّّ
َ
 ﴾ياَأ

  .[104البقرة: ]
فرماید: ای ساختن مؤمنان به انتخاب الفاظ نیکو، به آنها چنین میلله برای متوجه ا 104

را نگویید؛ زیرا « رعایت حال ما را بکن»یعنی  ﴾رَاعِناَ﴿اید کلمۀ که ایمان آوردهکسانی
را با آن مورد خطاب قرار دادند و معنای  ج کاری کردند و پیامبریهود آن را دست

فاسدی که رعونة )کودنی و نادانی( است را از آن قصد کردند، پس الله برای بستن این 
باب، از گفتن این کلمه نهی فرمود و به بندگانش فرمان داد که به جای آن بگویند 

مه، معنا را بدون گویی، و این کل؛ یعنی به ما مهلت بده تا بفهمیم چه می﴾انظُْرْناَ﴿
 آوری است.رساند. و برای کافران به الله، عذاب دردناک و رنجاِشکال می

ِنْ خَيْرٍ ﴿ لَ عَليَكُْم مه ن يُنَََّ
َ
هْلِ الكِْتَابِ وَلَا المُْشِّْكيَِن أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ مِنْ أ ا يوََدُ الََّّ مَّ

بهكُِمْ وَالُلّ يَُتَْصُ برِحَْْتَهِِ مَن يشََ  ِن رَّ   .[105البقرة: ] ﴾اء وَالُلّ ذوُ الفَْضْلِ العَْظِيممه
دوست ندارند که هیچ  -از هر نوع که باشند: چه اهل کتاب یا مشرکان -کفار 105

که الله نبوت و از جانب پروردگارتان بر شما نازل شود، درحالی -کم یا زیاد -خیری
دهد و الله صاحب وحی و ایمان را به هر یک از بندگانش که بخواهد اختصاص می

رسد مگر یک از مردم نمیفضل و بخشش بزرگی است؛ پس هیچ خیری به هیچ
 اینکه از جانب الله است و فرستادن رسول و نزول کتاب از فضل و بخشش اوست.

 برخی فواید آیات:
 ادبی یهودیان به پیامبران الله، آنجا که اشتغال به سحر را به سلیمان نسبت بی

 ه او را از این کار تبرئه و ادعای یهودیان را تکذیب کرد.دادند، اما الل
 گذارد، ساحر کافر است و حکمش سحر، حقیقت دارد و در عقل و بدن تأثیر می

 قتل است.
 شود.در پادشاهی الله متعال، هیچ خیر و شری جز به اِذن و علم او تعالی واقع نمی 
 ار یا رفتاری که امور سد ذرائع، از مقاصد شریعت است؛ پس باید از هر گفت

 فاسدی از آن متصور است، پرهیز و دوری کرد.
  فضیلت به دست الله متعال است و او رحمت و حکمت خویش را به هرکس

 |دهد.بخواهد اختصاص می
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نَّ اللَّّ  *﴿
َ
لمَْ تَعْلَمْ أ

َ
وْ مِثلْهَِا أ

َ
ِنهَْا أ يْرٍ مه

تِ بَِِ
ْ
وْ ننُسِهَا نأَ

َ
ِ مَا ننَسَخْ مِنْ آيةٍَ أ

َ كُه عََلَ
ءٍ قدَِير  . [106البقرة: ] ﴾شََْ

دارد، ای از قرآن را برمیفرماید که هرگاه حکم یا لفظ آیهالله متعال بیان می 106
کنند و او سبحانه زود یا دیر سودمندتر از آن یا همانند آن مردم آن را فراموش می

دانی که الله می -پیامبرای  -آورد، و این امر به علم و حکمت الله است و تورا می
دهد و هر حکمی که بخواهد بر هر چیزی تواناست، پس هرچه بخواهد انجام می

 فرماید.صادر می

ٍ وَلَا ﴿ ِ مِن وَلِه ِن دُونِ اللّه رضِْ وَمَا لكَُم مه
َ
مَاوَاتِ وَالأ نَّ اللَّّ لََُ مُلكُْ السَّ

َ
لمَْ تَعْلَمْ أ

َ
أ

  .[107البقرة: ] ﴾نصَِير
ها و زمین است، به هرچه ای که الله، مالک آسمانتو دانسته -پیامبرای  - 107

دهد و آنها را از چه بخواهد فرمان میدهد، پس بندگانش را به هربخواهد حکم می
دارد و هرچه کند، هرچه از احکام شرع بخواهد مقرر میهرچه بخواهد نهی می

رید که امورتان را حمایت و کند، و پس از الله، هیچ کارسازی ندابخواهد نسخ می
پشتیبانی کند و هیچ یاوری ندارید که آسیب را از شما دفع کند، بلکه فقط الله، 

 کارساز و حامی تمام این امور است و بر این کار تواناست.

لِ الكُْفْرَ ﴿ ْ رسَُولكَُمْ كَمَا سُئلَِ مُوسََ مِن قَبلُْ وَمَن يتَبََدَّ لوُا
َ
ن تسَْأ

َ
مْ ترُيِدُونَ أ

َ
 أ

بيِل   .[108البقرة: ] ﴾باِلِْيمَانِ فَقَدْ ضَلَّ سَوَاء السَّ
از  -از روی اعتراض و آزار رساندن -در شأن شما نیست که -ای مؤمنان - 108

از پیامبرشان سوال کردند؛  ÷که قبلًا قوم موسیتان سوال کنید، چنانرسول
َ جَهْرَةً ﴿مثل اینکه گفتند:  رنِاَ اللَّّ

َ
«. الله را آشکارا به ما نشان بده»؛ [153]النساء:  ﴾أ

طور قطع از راه میانه که همان صراط و هرکس ایمان را با کفر عوض کند، به
 مستقیم است گمراه شده است.

ِنْ عِندِ ﴿ اراً حَسَدًا مه ِن بَعْدِ إيِمَانكُِمْ كُفَّ هْلِ الكِْتَابِ لوَْ يرَُدُونكَُم مه
َ
ِنْ أ  وَدَّ كَثيٌِر مه

ِ إنَِّ اللَّّ  مْرهِ
َ
تَِِ الُلّ بأِ

ْ
ْ حَتَِّ يأَ ْ وَاصْفَحُوا َ لهَُمُ الَْْقُ فاَعْفُوا ِن بَعْدِ مَا تبَيَنَّ نفُسِهِم مه

َ
أ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
  .[109البقرة: ] ﴾عََلَ كُه
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شان مشخص شد که آنچه که برایبسیاری از یهودیان و مسیحیان، پس از آن 109
سبب حسادتی که در وجودشان قتی از جانب الله است، بهآورده، حقی ج محمد

که قبلًا بتتان به کفر بازگردانند، چنانکنند که شما را پس از ایماناست، آرزو می
کارهای آنها را ببخشید و از جهل و بدی -ای مؤمنان -کردید، پسها را عبادت می

و این امر  -مورد آنها بیایدای که در وجودشان است درگذرید، تا اینکه حکم الله در 
که کافر میان انتخاب اسلام یا پرداخت جزیه یا قتال و حکم الله آمده است، چنان

 توانند از عذاب او فرار کنند.همانا الله بر هر چیزی تواناست و نمی -مخیر است
، ها امر فرمودالله متعال، پس از اینکه مؤمنان را به شکیبایی در برابر آزار و اذیت 

 شان فرمان داد و فرمود:شان و تقویت ایمانآنها را به ایستادگی در دین

ِ إنَِّ ﴿ ِنْ خَيْرٍ تَِّدُوهُ عِندَ اللّه نفُسِكُم مه
َ
ْ لأ مُوا ِ كََةَ وَمَا تُقَده ْ الزَّ لَاةَ وَآتوُا ْ الصَّ قيِمُوا

َ
وَأ

 . [110البقرة: ] ﴾اللَّّ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير
تان ن و واجبات و سنن آن، به شکلی کامل برپا دارید، و زکات اموالنماز را با ارکا 110

تان انجام دهید و آن را به مستحقانش بپردازید، و هر عمل صالحی را که در زندگی
را قبل از مرگ به عنوان ذخیره برای خودتان پیش فرستید، در روز قیامت ثوابش 

دهد؛ زیرا الله اعمال شما را شما مییابید و جزای آن را به را نزد پروردگارتان می
 دهد.بیند و هرکس را بر اساس عملش جزا میمی

مَانيُِهُمْ قلُْ هَاتوُاْ ﴿
َ
وْ نصََارَى تلِكَْ أ

َ
ْ لَن يدَْخُلَ الَْْنَّةَ إلِاَّ مَن كََنَ هُوداً أ وَقاَلوُا

  .[111البقرة: ] ﴾برُهَْانكَُمْ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن
که یهودیان م نصارا گفتند: همانا بهشت مخصوص آنها است؛ چنانهم یهود و ه 111

که یهودی باشد، و مسیحیان شود مگر کسیگفتند: هرگز به بهشت داخل نمی
شود مگر اینکه نصرانی باشد؛ این سخنان، گفتند: هرگز کسی وارد بهشت نمی

ا بگو: اگر در پاسخ به آنه -ای پیامبر -آرزوهای باطل و توهمات فاسد آنها است، 
 تان را بیاورید.گویید و در ادعای خویش صادق هستید، دلیل ادعایراست می

جْرُهُ عِندَ رَبههِِ وَلَا خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ ﴿
َ
ِ وَهُوَ مُُسِْنٌ فلَهَُ أ سْلمََ وجَْهَهُ لِلّه

َ
بلَََ مَنْ أ
  .[112البقرة: ] ﴾يَُزَْنوُن

سوی الله، خودش را برای آوردن بهشود که با روی تنها کسی وارد بهشت می 112
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 ج عبادت خویش را با پیروی از آنچه رسول -در کنار اخلاص–الله خالص گرداند و 
شود از هر گروهی که آورده است به نیکویی برپا دارد، چنین کسی وارد بهشت می

دارند بیمی بر باشد و ثواب او نزد پروردگارش است، و در آنچه از آخرت در پیش رو 
شوند. این اوصاف، رود غمگین نمیشان میآنها نیست و بر آنچه از دنیا از دست

 گردد.، فقط در وجود مسلمانان محقق میج پس از آمدن پیامبر محمد

 برخی فواید آیات:
  تمام امور برای الله است، پس هرچه از احکام و شرایعش را که بخواهد عوض

گذارد، و تمام این امور، از روی علم که بخواهد باقی می کند و هرچه از آن رامی
 شود.و حکمت او انجام می

  حسادت بسیاری از اهل کتاب با امت اسلام، بدین سبب است که الله، مسلمانان
ای که بازگشت مسلمانان گونهخاص گردانید، به ج را به ایمان و پیروی رسول

 |کنند.آرزو می که قبلًا بر آن بودند،به کفر را، چنان
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ءٍ وَقاَلتَِ النَّصَارَى ليَسَْتِ الَْهَُودُ عََلَ ﴿ َ شََْ وَقاَلتَِ الَْهَُودُ ليَسَْتِ النَّصَارَى عََلَ
ِينَ لَا يَعْلَمُونَ مِثلَْ قوَْلهِِمْ فاَلُلّ يَُكُْمُ  ءٍ وَهُمْ يَتلْوُنَ الكِْتَابَ كَذَلكَِ قاَلَ الََّّ شََْ

 . [113البقرة: ] ﴾القْيَِامَةِ فيِمَا كََنوُاْ فيِهِ يَُتَْلفُِونبيَنَْهُمْ يوَمَْ 
و یهودیان گفتند: مسیحیان بر دین صحیحی نیستند، و مسیحیان گفتند:  113

هایی را که الله بر شان کتابکه همگییهودیان بر دین صحیحی نیستند، درحالی
بدون گذاشتن تفاوت را که در  لإآنها نازل کرده و امر به ایمان به تمام پیامبران

خوانند، این کارشان، شبیه سخن مشرکانی است که نمیها آمده است میاین کتاب
هایی را که بر آنها فرو فرستاده شده بود تکذیب دانند؛ چون تمام رسولان و کتاب

کند، با حکم کنندگان داوری میکردند؛ از این رو، الله در روز قیامت میان اختلاف
گاه فرموده است: به اینکه هیچ رستگاریعادلا ای نۀ خویش که بندگانش را از آن آ

 آید.جز با ایمان به تمام آنچه الله متعال نازل فرموده است، به دست نمی

وْلـَئكَِ مَا ﴿
ُ
ن يذُْكَرَ فيِهَا اسْمُهُ وسََعََ فِِ خَرَابهَِا أ

َ
ِ أ نَعَ مَسَاجِدَ اللّه ن مَّ ظْلمَُ مِمَّ

َ
وَمَنْ أ

ن يدَْخُلوُهَا إلِاَّ خَائفِيَِن لهُمْ فِِ الُنيَْا خِزْيٌ وَلهَُمْ فِِ الآخِرَةِ عَذَابٌ 
َ
كََنَ لهَُمْ أ
  .[114البقرة: ] ﴾عَظِيم
کس ستمکارتر از کسی نیست که نگذارد نام الله در مساجدش برده شود، هیچ 114

ا تخریب مساجد یا منع از یعنی از نماز و ذکر و تلاوت قرآن در آن جلوگیری کند، و ب
ادای نماز در آن، در ویرانی و فاسدکردن آن بکوشد و اقدام کند؛ برای آنها که در 

کوشند، سزاوار نیست که در مساجد الله وارد شوند مگر ترسان ویرانی مساجد می
لرزد؛ چون کفر ورزیدند و از مساجد الله جلوگیری کردند. برای شان میهایکه دل

دنیا ذلت و خواری بر دستان مؤمنان و در آخرت، عذاب بزرگی است به این آنها، در 
 سبب که مردم را از مساجد الله بازداشتند.

ِ إنَِّ اللَّّ وَاسِعٌ عَليِم﴿ يْنمََا توَُلوُاْ فَثمََّ وجَْهُ اللّه
َ
ِ المَْشّْقُِ وَالمَْغْربُِ فأَ   [.115البقرة: ] ﴾وَلِلّه

مغرب و آنچه میان آن دو است مخصوص الله است، فرمانروایی مشرق و  115
سوی الله کند، به هر سو که متوجه شوید، بهبندگانش را به هر چه بخواهد امر می

المقدس یا کعبه سوی بیتاید؛ پس اگر شما را به روی آوردن بهمتعال روی آورده
دشوار شد،  آوردن به آن بر شماامر کرد یا در تشخیص قبله اشتباه کردید یا روی 
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گناهی بر شما نیست؛ زیرا تمام جهات برای الله متعال است، همانا الله واسع است 
گستراند، و از نیات و افعالکه رحمت و گشایش خویش را بر تمام مخلوقاتش می

گاه است.  شان آ

مَاوَاتِ ﴿ ُ مَا فِِ السَّ ا سُبحَْانهَُ بلَ لََّ ذََ الُلّ وَلًَ ْ اتََّّ ُ قاَنتُِونوَقاَلوُا رضِْ كٌُّ لََّ
َ
 ﴾وَالأ

  .[116البقرة: ]
و یهودیان و مسیحیان و مشرکان گفتند: الله فرزندی برای خودش برگزیده  116

نیاز است و کسی است! او تعالی از این امر پاک و مقدس است؛ زیرا از مخلوقاتش بی
که هرچه در آنکند که به او نیاز داشته باشد؛ حال فرزندی برای خود انتخاب می

ها و زمین وجود دارد از آنِ او تعالی است، تمام مخلوقات، بندگان او سبحانه آسمان
 کند.و در برابر او فروتن هستند و به هر نحو که بخواهد در موردشان عمل می

مْراً فإَنَِّمَا يَقُولُ لََُ كُن فَيكَُون﴿
َ
رضِْ وَإِذاَ قضَََ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ   [.117البقرة: ] ﴾بدَِيعُ السَّ

ها و زمین و هرچه در آن دو وجود دارد را بدون نمونۀ قبلی الله سبحانه، آسمان 117
﴿كُنْ﴾؛ فرماید: پدید آورد، و هرگاه چیزی را انتخاب و اراده کند، فقط به آن چیز می

تواند چیز نمیشود و هیچگونه که الله اراده کرده بود موجود میناگاه همانباش؛ به
 رمان و حکم او را بازگرداند.ف

ِينَ مِن قَبلْهِِم ﴿ تيِنَا آيةٌَ كَذَلكَِ قاَلَ الََّّ
ْ
وْ تأَ
َ
ِينَ لَا يَعْلَمُونَ لوَْلَا يكَُلهمُِنَا الُلّ أ وَقاَلَ الََّّ

ِثلَْ قوَْلهِِمْ تشََابَهَتْ قلُوُبُهُمْ قدَْ بيََّنَّا الآياَتِ لقَِوْمٍ يوُقنُِون   .[118البقرة: ] ﴾مه
و افراد نادان از اهل کتاب و مشرکان برای ستیز با حق گفتند: چرا الله بدون  118

فرستد؟ و ای حسّی و مخصوص برای ما نمیگوید، یا نشانهواسطه با ما سخن نمی
شان را تکذیب کردند نیز گفتند، هایی که رسولانشان را قبلًا امتهمانند این سخن

که به  ها را بر گروهیر متفاوت است. ما نشانهشان با یکدیگهر چند زمان و مکان
شان آشکار شد، هیچ تردیدی آنها که برایایم، هنگامیحق یقین دارند آشکار کرده

 شان نشد.را دربرنگرفت و هیچ ستیزی مانع

صْحَابِ الَْْحِيم﴿
َ
لُ عَنْ أ

َ
ِ بشَِيًرا وَنذَِيرًا وَلَا تسُْأ رسَْلنَْاكَ باِلَْْقه

َ
  .[119البقرة: ] ﴾إنَِّا أ
ما تو را با دین بر حقی که هیچ تردیدی در آن نیست فرستادیم؛  -ای پیامبر - 119

تا مؤمنان را به بهشت بشارت و کافران را از آتش انذار دهی، و جز ابلاغ واضح 
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چیزی بر عهدۀ تو نیست، و الله هرگز تو را به خاطر جهنمیان که به تو ایمان 
 دهد.است قرار نمیاند مورد بازخونیاورده

 برخی فواید آیات:
  تمام اقسام کفر، ملت واحدی است؛ هر چند نوع و اماکن پیروانش متفاوت

دادن سخن بدون علم به الله همانند یکدیگر  باشد؛ زیرا آنها در کفر و نسبت
 هستند.

 دارند و جنایتکارترین و گناهکارترین مردم کسانی هستند که از راه الله بازمی
 خواهند کار خیر انجام دهند.شوند که میکسانی میمانع 

 دانستن الله متعال از همنشین و فرزند؛ زیرا او سبحانه به مخلوقاتش نیازی منزه
 |ندارد.
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ِ هُوَ ﴿ وَلنَ ترَضََْ عَنكَ الَْهَُودُ وَلَا النَّصَارَى حَتَِّ تتََّبعَِ مِلَّتَهُمْ قلُْ إنَِّ هُدَى اللّه
ٍ وَلَا الهُْدَى  ِ مِن وَلِه ِي جَاءكَ مِنَ العْلِمِْ مَا لكََ مِنَ اللّه

هْوَاءهُم بَعْدَ الََّّ
َ
بَعْتَ أ وَلئَنِِ اتَّ

 . [120البقرة: ] ﴾نصَِير
گاه 120 گونه او را مورد خطاب قرار میسازی و تهدید پیامبرش اینالله متعال، برای آ

که اسلام را رها نخواهند شد مگر زمانیدهد: یهودیان و مسیحیان هرگز از تو راضی 
شان پیروی کنی، و اگر پس از حقیقت روشنی که نزد تو آمد، چنین و از باورهای

عملی از تو یا یکی از پیروانت سرزند، هیچ کمکی از جانب الله نخواهی یافت. این 
 رساند.امر، خطر بزرگ ترک حق و همراهی با پیروان باطل را می

ِينَ آتَ ﴿ وْلـَئكَِ يؤُْمنُِونَ بهِِ وَمن يكَْفُرْ بهِِ الََّّ
ُ
ينَْاهُمُ الكِْتَابَ يَتلْوُنهَُ حَقَّ تلَِاوَتهِِ أ

ون وْلـَئكَِ هُمُ الَْْاسُِِ
ُ
  .[121البقرة: ] ﴾فَأ
های گوید که به آنچه از کتابقرآن کریم در مورد گروهی از اهل کتاب سخن می 121

که باید از آن پیروی میکنند و چنانعمل میشان قرار دارد شده که در دستنازل
کننده بر راستگویی پیامبر های دلالتها، نشانهکنند؛ این گروه، در این کتاب

یابند و به همین دلیل، سریع به او ایمان آوردند، و گروهی دیگر، بر را می ج محمد
 کار شدند.کفر خویش اصرار ورزیدند و زیان

ائيِلَ ﴿ لتُْكُمْ عََلَ العَْالمَِينياَبنَِّ إسَِِْ نّهِ فضََّ
َ
نعَْمْتُ عَليَكُْمْ وَأ

َ
 ﴾اذكُْرُواْ نعِْمَتَِِ الَّتِِ أ

  .[122البقرة: ]
های دینی و دنیوی مرا که به شما ارزانی داشتم یاد کنید ، نعمتاسرائیلای بنی 122

خودتان برتری و نیز به یاد آورید که شما را با نبوت و پادشاهی، بر مردمِ زمان 
 دادم.

ْ يوَمْاً لاَّ تَّزْيِ نَفْسٌ عَن نَّفْسٍ شَيئْاً وَلَا يُقْبَلُ مِنهَْا عَدْلٌ وَلَا تنَفَعُهَا ﴿ قُوا وَاتَّ
ون   .[123البقرة: ] ﴾شَفَاعَةٌ وَلَا هُمْ ينُصَُّ

و با پیروی از اوامر الله و پرهیز از نواهی او تعالی، میان خودتان و میان عذاب  123
ای کس، شخص دیگری را ذرهروز ـ هیچوز قیامت سپری قرار دهید؛ زیرا ـ در آنر

شود، و ای هر چند بزرگ باشد از او پذیرفته نمیسازد، و هیچ فدیهنیاز نمیبی
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شود و کس هر چند جایگاه بزرگی داشته باشد، در مورد او پذیرفته نمیشفاعت هیچ
 یاری رساند. هیچ یاوری ندارد که به جای الله به او

هُنَّ قاَلَ إنِّهِ جَاعِلُكَ للِنَّاسِ إمَِامًا قاَلَ  *﴿ تَمَّ
َ
وَإِذِ ابتَْلََ إبِرَْاهيِمَ رَبُهُ بكَِلمَِاتٍ فأَ
المِِين يَِّتِِ قاَلَ لَا يَنَالُ عَهْدِي الظَّ   .[124البقرة: ] ﴾وَمِن ذُره

و تکالیفی که به او امر کرد را با احکام  ÷و به یادآور هنگامی که الله ابراهیم 124
ترین وجه آنها را انجام داد، الله به پیامبرش ابراهیمبه کامل ÷بیازمود، و ابراهیم

گفت: من تو را پیشوای مردم قرار دادم تا در افعال و اخلاقت به تو اقتدا شود،  ÷
گفت: ـ پروردگارا ـ از نسلم نیز پیشوایانی قرار بده تا مردم به آنها اقتدا  ÷ابراهیم

کنند؛ الله در پاسخ به او فرمود: پیمان من به تو در مورد امامت در دین، به افراد 
 رسد.ستمکار از نسل تو نمی

ذُِواْ مِن مَّ ﴿ مْناً وَاتََّّ
َ
قَامِ إبِرَْاهيِمَ مُصَلًَّ وعََهِدْناَ إلََِ وَإِذْ جَعَلنَْا الِْيَتَْ مَثَابةًَ لهلِنَّاسِ وَأ

عِ السُجُود ائفِيَِن وَالعَْاكفِيَِن وَالرُكَّ ِرَا بيَتَِِْ للِطَّ ن طَهه
َ
البقرة: ] ﴾إبِرَْاهيِمَ وَإِسْمَاعِيلَ أ

125].  
شان به هایو به یادآور هنگامی که الله بیت الحرام را جای بازگشت مردم که دل 125

گردند، و آن است قرار داد، هرگاه از آنجا کوچ کنند، دوباره به آن بازمیآن وابسته 
شود. و به مردم شان قرار داد که در آنجا بر آنها تجاوز نمیرا محل امنی برای

ایستاد ـ مکانی هنگام ساخت کعبه بر روی آن می ÷فرمود: از حجر ـ که ابراهیم
را به پاکیزه  ÷و پسرش اسماعیل ÷برای ادای نماز انتخاب کنید؛ و ابراهیم

که با طواف ساختن آن برای کسانیها و آماده ها و بتالحرام از پلیدیساختن بیت
 و اعتکاف و نماز و سایر مناسک قصد دارند در آن عبادت کنند، سفارش کردیم.

﴿ 
َ
ا آمِنًا وَارْزُقْ أ ذَا بلًَََ َـ ِ اجْعَلْ هَ هْلهَُ مِنَ الثَّمَرَاتِ مَنْ آمَنَ مِنهُْم وَإِذْ قاَلَ إبِرَْاهيِمُ ربَه

ضْطَرُهُ إلََِ عَذَابِ النَّارِ وَبئِسَْ 
َ
مَتهعُِهُ قلَيِلًا ثُمَّ أ

ُ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ قاَلَ وَمَن كَفَرَ فَأ باِللّه

  .[126البقرة: ] ﴾المَْصِير
در حال خواندن  ÷ـ همچنین به یادآور هنگامی که ابراهیم ای پیامبرـ  126

پروردگارش گفت: پروردگارا مکه را شهری امن قرار بده که در آن آسیبی متوجه 
ای ها روزی بده و آن را رزق و روزیکس نشود و به مردمانش از انواع میوههیچ



 55    سوره البقرة

خاص، برای مؤمنان به خودت و روز آخرت قرار ده. الله متعال فرمود: هرکس از 
مندش میرسانم بهرهاندکی در دنیا که به او روزی میآنها که کفر ورزد، با متاع 

افکنم و چه بازگشتگاه بدی زور در عذاب آتش میسازم، سپس در آخرت او را به
 شود.است که در روز قیامت بدان بازگردانده می

 برخی فواید آیات:
 شان انجام دهند، هرگز یهودیان و مسیحیان از هر کار خیری که مسلمانان برای

شان بیرون برانند و پیرو که مسلمانان را از دینی نخواهند شد مگر زمانیراض
 گمراهی خویش کنند.

  امامت در دین، جز با یقین صحیح و شکیبایی بر انجام فرمان الله متعال به
 آید.دست نمی

 بر مکۀ مکرّمه، از این جهت که الله آنجا را مکانی امن  ÷برکت دعای ابراهیم
 |ها، آن را برای ساکنانش برگزید.برای مردم قرار داد و با انواع روزی
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مِيعُ ﴿ نتَ السَّ
َ
وَإِذْ يرَفَْعُ إبِرَْاهيِمُ القَْوَاعِدَ مِنَ الِْيَتِْ وَإِسْمَاعِيلُ رَبَّنَا تَقَبَّلْ مِنَّا إنَِّكَ أ

 . [127البقرة: ] ﴾العَْليِم
های پایه ÷و اسماعیل ÷ـ هنگامی را که ابراهیم ای پیامبرو به یادآور ـ  127

از  -مانگفتند: پروردگارا اعمالبردند و ـ با خضوع و فروتنی ـ میکعبه را بالا می
کنی و از را از ما بپذیر که همانا تو دعای ما را اجابت می -جمله بنای این خانه

گاه هستی.نیّات و   اعمال ما آ

رنِاَ مَنَاسِكَنَا وَتبُْ ﴿
َ
ةً مُسْلمَِةً لَّكَ وَأ مَّ

ُ
يَِّتنَِا أ رَبَّنَا وَاجْعَلنَْا مُسْلمَِيْنِ لكََ وَمِن ذُره

ابُ الرَّحِيم نتَ التَّوَّ
َ
  .[128البقرة: ] ﴾عَليَنَْا إنَِّكَ أ

خودت قرار بده، که احدی  بردار امر خویش، فروتن در برابرپروردگارا ما را فرمان 128
بردار خودت برگزین، چگونگی را با تو شریک قرار ندهیم و از نسل ما امتی فرمان

مان در طاعتت بگذر؛ که عبادت خویش را برای ما نشان بده، و از گناهان و کوتاهیِ 
 پذیر و مهربان هستی.کارَت، بسیار توبههمانا تو نسبت به بندگان توبه

نِهُْمْ يَتلْوُ عَليَهِْمْ آياَتكَِ وَيُعَلهمُِهُمُ الكِْتَابَ وَالْْكِْمَةَ رَبَّنَا وَابْ ﴿ عَثْ فيِهِمْ رسَُولًا مه
نتَ العَزيِزُ الَْكِيم

َ
يِهِمْ إنَِّكَ أ   .[129البقرة: ] ﴾وَيُزَكه

پروردگارا از میان آنها رسولی از خودشان از نسل اسماعیل برانگیز تا آیات نازل  129
بر آنها بخواند و قرآن و سنت به آنها بیاموزانَد و آنها را از شرک و شدۀ تو را 

ای و در افعال و احکامت بسیار دانا ها پاکیزه گرداند؛ زیرا تو توانا و چیرهفرومایگی
 هستی.

ِلَّةِ إبِرَْاهيِمَ إلِاَّ مَن سَفهَِ نَفْسَهُ وَلقََدِ اصْطَفَينَْاهُ فِِ ﴿ الُنيَْا وَإِنَّهُ فِِ وَمَن يرَغَْبُ عَن مه
الِْيِن   .[130البقرة: ] ﴾الآخِرَةِ لمَِنَ الصَّ

که با سبکگراید مگر کسیسوی ادیان دیگر نمیبه ÷کس از دین ابراهیمهیچ 130
آوردن به گمراهی، به خودش ستم روا سری و سوء تدبیرش در ترک حق و روی

عنوان رسول و خلیل در دنیا به دارد و به ذلت خویش راضی شود. همانا ما او را
که آنچه الله بر آنها برگزیدیم و در آخرت نیز از صالحان خواهد بود، همان کسانی

 واجب گردانده بود انجام دادند و بدین ترتیب به بالاترین درجات دست یافتند.
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ِ العَْالمَِين﴿ سْلمَْتُ لرَِبه
َ
سْلمِْ قاَلَ أ

َ
  .[131رة: البق] ﴾إذِْ قاَلَ لََُ رَبُهُ أ

گاه که را برگزید، چون به سرعت به اسلام روی آورد، آن ÷الله ابراهیم 131
پروردگارش به او فرمود: عبادت را برای من خالص گردان و با طاعت در برابر من 

در پاسخ پروردگارش گفت: تسلیمِ الله، آفریدگار،  ÷فروتن باش، پس ابراهیم
 بندگان شدم.دهنده و تدبیرکنندۀ امور روزی

ِينَ فلََا تَمُوتُنَّ إلَاَّ ﴿ وَوَصََّّ بهَِا إبِرَْاهيِمُ بنَيِهِ وَيعَْقُوبُ ياَبنََِّّ إنَِّ اللَّّ اصْطَفََ لكَُمُ اله
نتُم مُسْلمُِون

َ
  .[132البقرة: ] ﴾وَأ
ِ العَْالمَِينَ ﴿پسرانش را به این کلمه  ÷و ابراهیم 132 مْتُ لرَِبه

سْلَ
َ
و سفارش کرد  ﴾أ

نیز پسرانش را به همین کلمه سفارش کرد؛ آن دو خطاب به پسران ÷یعقوب
تان برگزید، پس به آن چنگ بزنید تا شان گفتند: همانا الله دین اسلام را برای

 که در ظاهر و باطن تسلیم الله هستید.که مرگ شما را فراگیرد، درحالیزمانی

مْ كُنتُمْ شُهَدَاء إذِْ حَضََْ يَعْقُ ﴿
َ
وبَ المَْوتُْ إذِْ قاَلَ لَِِنيِهِ مَا تَعْبُدُونَ مِن بَعْدِي قاَلوُاْ أ

نَعْبُدُ إلِـَهَكَ وَإِلـَهَ آباَئكَِ إبِرَْاهيِمَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإِسْحَقَ إلِـَهًا وَاحِدًا وَنََنُْ لََُ 
  .[133البقرة: ] ﴾مُسْلمُِون

گاه که از فراگرفت بودید، آنکه مرگ او را هنگامی ÷آیا شاهد خبر یعقوب 133
کنید؟ آنها در پاسخ به پسرانش پرسید: پس از مرگ من چه چیزی را عبادت می

 ÷و اسحاق ÷و اسماعیل ÷سوال او گفتند: معبود تو و معبود پدرانت ابراهیم
، معبودی یگانه را که هیچ شریکی ندارد، و ما تنها تسلیم و کنیمرا عبادت می

 او هستیم.بردار فرمان

ا كََنوُا ﴿ لوُنَ عَمَّ
َ
ا كَسَبتُْمْ وَلَا تسُْأ ةٌ قدَْ خَلتَْ لهََا مَا كَسَبتَْ وَلكَُم مَّ مَّ

ُ
تلِكَْ أ
  .[134البقرة: ] ﴾يَعْمَلوُن

هایی که قبل از شما بودند، درگذشتند، و به اعمالی که آن امت در میان امت 134
بدی که کردند برای خودشان است و پیش فرستادند رسیدند، پس هر عمل نیک یا 

کنید نیز برای خودتان است و در مورد اعمال آنها، شما آنچه شما کسب می
شود، و هیچ کس به شوید و در مورد اعمال شما از آنها سوال نمیبازخواست نمی

شود؛ بلکه هرکس به خاطر آنچه پیش فرستاده است جزا گناه دیگری مؤاخذه نمی
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تان، شما را از نظر در عمل خودتان باز ندارد؛ عمل پیشینیانشود، پس داده می
 رساند.کس پس از رحمت الله، مگر عمل صالح خودش سودی نمیزیرا به هیچ

 برخی فواید آیات:
 خورد، بلکه از اینکه این اعمال مؤمن پرهیزگار، به اعمال صالح خویش فریب نمی

ترسد؛ به همین دلیل، بسیار از الله به خودش بازگردد و از او پذیرفته نشود، می
 خواهد که اعمالش را بپذیرد.می

 ؛ آنجا که الله دعایش را اجابت کرد  ÷، ابراهیملإبرکت دعای پدر پیامبران
 و خاتم پیامبران و برترین رسولانش را از اهالی مکه برگزید.

 ها نمی، همان آیین پاک و سازگار با فطرت است؛ کسی آن را ر÷دین ابراهیم
 کند.گیرد مگر جاهل که مخالف فطرتش عمل میکند و از آن کناره نمی

  مشروعیت سفارش فرزندان به پیروی از هدایت و گرفتن پیمان از آنها بر
 |تمسک به حق و پایداری در آن.
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ْ قلُْ بلَْ مِلَّةَ إبِرَْاهيِمَ حَنيِ﴿ وْ نصََارَى تَهْتَدُوا
َ
ْ هُودًا أ ْ كُونوُا فًا وَمَا كََنَ منَِ وَقاَلوُا

 . [135البقرة: ] ﴾المُْشِّْكيِن
یهودیان به مسلمانان گفتند: یهودی باشید تا راه هدایت را بپیمایید، و نصاری  135

در پاسخ به آنها بگو:  -ای پیامبر –گفتند: نصرانی باشید تا راه هدایت را بپیمایید. 
سوی که از ادیان باطل بهکنیم، همان کسی پیروی می ÷بلکه از دین ابراهیم

 دین حق روی آورد و هرگز از کسانی نبود که برای الله شریک قرار دادند.

نزلَِ إلََِ إبِرَْاهيِمَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإِسْحَقَ وَيَعْقُوبَ ﴿
ُ
نزلَِ إلََِنَْا وَمَا أ

ُ
ِ وَمَا أ ْ آمَنَّا باِللّه قوُلوُا

وتََِ مُوسََ وعَِيسََ 
ُ
حَدٍ وَالأسْبَاطِ وَمَا أ

َ
قُِ بَيْنَ أ بههِِمْ لَا نُفَره وتََِ النَّبيُِونَ مِن رَّ

ُ
وَمَا أ

ِنهُْمْ وَنََنُْ لََُ مُسْلمُِون   .[136البقرة: ] ﴾مه
به یهودیان و مسیحیانی که پیرو این ادعای باطل هستند بگویید:  -ای مؤمنان - 136

و  ÷آنچه بر ابراهیمبه الله و به قرآن که بر ما نازل شده ایمان آوردیم و به 
نازل شده ایمان آوردیم و به  ÷و یعقوب ÷و اسحاق ÷پسرانش اسماعیل

نازل شده ایمان آوردیم و به تورات که  ÷از نسل یعقوب لإآنچه بر پیامبران
عطا فرمود ایمان  ÷و انجیل که الله آن را به عیسی ÷الله آن را به موسی

داد ایمان آوردیم، میان هیچ  لإالله به تمام پیامبرانهایی که آوردیم و به کتاب
گذاریم به این نحو که به برخی ایمان بیاوریم و برخی دیگر را یک از آنها تفاوت نمی

بردار الله سبحانه انکار کنیم، بلکه به تمام آنها ایمان داریم و فقط تسلیم و فرمان
 هستیم.

ْ بمِِثلِْ مَا آمَنتُم ﴿ مَا هُمْ فِِ شِقَاقٍ فإَنِْ آمَنُوا ْ فإَنَِّ ْ وَّإِن توََلَّواْ بهِِ فَقَدِ اهْتَدَوا
مِيعُ العَْليِم   .[137البقرة: ] ﴾فَسَيَكْفيِكَهُمُ الُلّ وَهُوَ السَّ

پس اگر یهود و مسیحیان و سایر کفار، ایمانی مانند ایمان شما بیاورند؛ به  137
اند، و اگر از ایمان روی مان آوردهتحقیق به راه راستی که الله آن را پسندید ای

را تکذیب کنند، همانا در  لإکه تمام یا برخی از پیامبرانبگردانند به این ترتیب 
اندوه مدار، که الله در برابر آزارهای  -ای پیامبر -اختلاف و دشمنی هستند، پس

تو یاری میدارد و در برابر آنان به آنها برای تو کافی است و شرشان را از تو باز می
گاه است.شان شنواست و از نیات و افعالرساند؛ زیرا او نسبت به اقوال  شان آ



 تفسیر مختصر قرآن کریم        60

ِ صِبغَْةً وَنََنُْ لََُ عََبدِون﴿ حْسَنُ مِنَ اللّه
َ
ِ وَمَنْ أ   .[138البقرة: ] ﴾صِبغَْةَ اللّه

به دین الله که شما را در ظاهر و باطن بر اساس آن آفرید پایبند باشید، که هیچ  138
دینی نیکوتر از دین الله نیست؛ زیرا با فطرت شما سازگار است، مصالح را جلب می

کنیم و دیگران را با دارد، و بگویید: ما تنها الله را عبادت میکند و مفاسد را باز می
 گردانیم.او شریک نمی

عْمَا﴿
َ
ِ وَهُوَ رَبُنَا وَرَبُكُمْ وَلَناَ أ تَُاَجُونَنَا فِِ اللّه

َ
عْمَالُكُمْ وَنََنُْ لََُ قلُْ أ

َ
لُناَ وَلَكُمْ أ

  .[139البقرة: ] ﴾مُُلْصُِون
کنید در اینکه شما آیا با ما مجادله می -ای اهل کتاب -بگو:  -ای پیامبر - 139

تر نسبت به الله و دین او از ما برتر هستید؛ به این دلیل که دین و کتاب شما قدیمی
اند؛ زیرا الله پروردگار همۀ ما است و به شما رساست؟ این امر به شما سودی نمی

شود اختصاص ندارد، و اعمال ما برای خود ماست و از شما در مورد آنها سوال نمی
شود، و هرکس در و اعمال شما برای خودتان است و از ما در مورد آنها سوال نمی

میشود و ما در عبادت و طاعت به الله اخلاص برابر عمل خودش مجازات می
 گردانیم.چیز را با او شریک نمیورزیم و هیچ

وْ ﴿
َ
ْ هُودًا أ مْ تَقُولوُنَ إنَِّ إبِرَْاهيِمَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإِسْحَـقَ وَيعَْقُوبَ وَالأسْبَاطَ كََنوُا

َ
أ

 ِ ن كَتَمَ شَهَادَةً عِندَهُ مِنَ اللّه ظْلَمُ مِمَّ
َ
مِ الُلّ وَمَنْ أ

َ
عْلَمُ أ

َ
نتُمْ أ

َ
أ
َ
 وَمَا الُلّ نصََارَى قلُْ أ

ا تَعْمَلوُن   .[140البقرة: ] ﴾بغَِافلٍِ عَمَّ
گویید: ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و پیامبران می -ای اهل کتاب -یا  140

در پاسخ به آنها  -ای پیامبر -، بر آیین یهودیت یا نصرانیت بودند؟ لإنسل یعقوب
کنند که این پیامبران بر آیین اگر ادعا میدانید یا الله؟! پس بگو: آیا شما بهتر می

گویند؛ زیرا مبعث و مرگ پیامبران مذکور، قبل از آنها بودند، به تحقیق که دروغ می
شان، دروغ بر شود که سخناننزول تورات و انجیل بود! و به این ترتیب دانسته می

کردند، و هیچالله و رسولانش است؛ و حقیقتی را که بر آنها نازل شده است کتمان 
کس ستمکارتر از کسی نیست که شهادتی را که از نزد الله آمده است کتمان کند، 
مانند عمل اهل کتاب؛ و الله از اعمال شما غافل نیست و شما را بر اساس اعمال

 تان مجازات خواهد کرد.
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ا كَسَبتُْمْ وَلاَ ﴿ ةٌ قدَْ خَلتَْ لهََا مَا كَسَبتَْ وَلكَُم مَّ مَّ
ُ
ا كََنوُاْ  تلِكَْ أ لوُنَ عَمَّ

َ
تسُْأ

  .[141البقرة: ] ﴾يَعْمَلوُن
آن امت قبل از شما درگذشتند، و به اعمالی که پیش فرستادند رسیدند، پس  141

برای آنها اعمالی است که کسب کردند و برای شماست آنچه که کسب کردید و 
اعمال شما شوید و آنها نیز به خاطر شما به خاطر اعمال آنها بازخواست نمی

شود و از کس به خاطر گناه دیگری مؤاخذه نمیشوند؛ زیرا هیچبازخواست نمی
که فرستاده است جزا داده برد، بلکه هرکس بر اساس چیزیعمل دیگری سود نمی

 شود.می

 برخی فواید آیات:
 رساند، ادعای اهل کتاب مبنی بر اینکه آنها بر حق هستند، سودی به آنها نمی

 ورزند.نازل فرمود کفر می ج به آنچه الله بر پیامبرش محمدکه درحالی
  دین، صبغه )رنگ( نامیده شده است زیرا تأثیر و علامت آن بر مسلمان آشکار

 گردد.که اثر رنگ در لباس آشکار میشود؛ چنانمی
  الله متعال، اقرار به ربوبیت و الوهیت خویش را در فطرت تمام مخلوقاتش

 |کنند.شیطان و دستیارانش آنها را از این اقرار گمراه می تثبیت کرده است و
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﴿*  ِ ه ِ ْ عَليَهَْا قلُ للّه سَيَقُولُ السُفَهَاء مِنَ النَّاسِ مَا وَلاَّهُمْ عَن قبِلْتَهِِمُ الَّتِِ كََنوُا
اطٍ مُسْتَقيِم  . [142البقرة: ] ﴾المَْشِّْقُ وَالمَْغْربُِ يَهْدِي مَن يشََاء إلََِ صَِِ

خرد و منافقانی که همانند آنها هستند خواهند زودی یهودیان نادان و کمبه 142
 –شان بود بازگرداند؟! المقدس که قبلًا قبلهچیز مسلمانان را از قبلۀ بیتگفت: چه
در پاسخ به آنها بگو: مالکیت مشرق و مغرب و سایر جهات فقط از آنِ  -ای پیامبر

گرداند، او نش را به هر جهتی که بخواهد میالله است، صورت هر یک از بندگا
سبحانه هر یک از بندگانش را که بخواهد به راه راستی که هیچ کجی و انحرافی در 

 کند.آن نیست هدایت می

ْ شُهَدَاء عََلَ النَّاسِ وَيَكُونَ الرَّسُولُ ﴿ َكُونوُا ِ ةً وسََطًا لته مَّ
ُ
وَكَذَلكَِ جَعَلنَْاكُمْ أ

ن عَليَكُْمْ شَهِيدً  ا وَمَا جَعَلنَْا القْبِلْةََ الَّتِِ كُنتَ عَليَهَْا إلِاَّ لِنعَْلَمَ مَن يتََّبعُِ الرَّسُولَ مِمَّ
ِينَ هَدَى الُلّ وَمَا كََنَ الُلّ لَُِضِيعَ  ينَقَلبُِ عََلَ عَقبَِيهِْ وَإِن كََنتَْ لكََبيَِرةً إلِاَّ عََلَ الََّّ

  .[143البقرة: ] ﴾سِ لرََؤُوفٌ رَّحِيمإيِمَانكَُمْ إنَِّ اللَّّ باِلنَّا
تان برگزیدیم؛ شما را ای برای شما قرار دادیم و آن را برایکه قبلهو همچنان 143

ها، از نظر عقاید و عبادات و امتی برگزیده و منصف، میانه در میان تمام امت
که آنها آنچه معاملات قرار دادیم؛ تا در روز قیامت گواهانی برای رسولان الله باشید 

شان تبلیغ کنند ابلاغ کردند، و رسول هایشان امر کرده بود به امترا الله برای
سوی شما فرستاده شد به شما نیز گواه بر شما باشد که آنچه را با آن به ج محمد

را  -یعنی بیت المقدس -آوردیای را که به آن روی میابلاغ کرد. و تغییر قبله
ای که جزا بر آن مترتب میبه علم آشکارکننده -این هدف که مقرر نکردیم مگر به 

مشخص کنیم چه کسی به آنچه الله تشریع کرده راضی است و در برابر آن  -شود
کند؛ و چه کسی از دینش بردار است، در نتیجه از رسول پیروی میفروتن و فرمان

آنچه الله تشریع کند، در نتیجه در برابر گردد و از هوای نفسش پیروی میبازمی
بردار نیست. فرمان تغییر قبلۀ نخستین سخت و دشوار کرده است فروتن و فرمان

 که الله آنها را به ایمان به خودش هدایت کرده است، و به ایناست مگر بر کسانی
های فراگیر کند، در واقع بر اساس حکمتترتیب که آنچه برای بندگانش تشریع می

لله بر آن نبود که ایمان شما به الله، از جمله نمازهایی را که فرماید. و اتشریع می
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اید تباه کند؛ زیرا الله نسبت به مردم بسیار مهربان است، قبل از تغییر قبله ادا کرده
 سازد.شان را تباه نمیگیرد و ثواب اعمالپس بر آنها سخت نمی

﴿ َ ِ مَاء فلَنَُوَلَه ِ وجَْهَكَ شَطْرَ قَدْ نرََى تَقَلُبَ وجَْهِكَ فِِ السَّ نَّكَ قبِلْةًَ ترَضَْاهَا فوََله
ْ الكِْتَابَ  وْتوُا

ُ
ِينَ أ ْ وجُُوهَِكُمْ شَطْرَهُ وَإِنَّ الََّّ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ وحََيثُْ مَا كُنتُمْ فوََلُوا

ا يَعْمَلوُن بههِِمْ وَمَا الُلّ بغَِافلٍِ عَمَّ نَّهُ الَْْقُ مِن رَّ
َ
  .[144البقرة: ] ﴾لََعَْلَمُونَ أ

سوی آسمان را میبراستی که ما بازگردانیدن صورت و نگاهت به -ای پیامبر - 144
سویی که بینیم که در انتظار و جستجوی نزول وحی در مورد قبله و تغییر آن به

ات را به جای بیت المقدس که اکنون به آن روی دوست داری هستی، پس چهره
یعنی بیت  -پسندیکند و آن را میتو را خشنود میای که سوی قبلهآوری بهمی

سوی بیت الله الحرام در مکۀ مکرمه گردانیم، پس رویت را بهمی -الله الحرام
سوی تان را بههایهرجا باشید هنگام ادای نماز صورت -ای مؤمنان –بگردان، و 

ده است، نیک بیت الله بگردانید. و همانا یهودیان و نصاری که به آنها کتاب داده ش
از جانب آفریدگار و تدبیرکنندۀ  شدهدانند که تغییر قبله، حقیقتی فروفرستادهمی

شان با دلیل و برهان ثابت شده است، و الله هایامرشان است؛ زیرا این امر در کتاب
گاه از اعمال این رویگردانان از حق غافل نیست؛ بلکه اللهِ سبحان، از اعمال شان آ

 ا بر اساس آن جزا خواهد داد.است و آنها ر

نتَ بتَِابعٍِ قبِلْتََهُمْ ﴿
َ
ا تبَعُِواْ قبِلْتََكَ وَمَا أ ِ آيةٍَ مَّ

وْتوُاْ الكِْتَابَ بكُِله
ُ
ِينَ أ تَيتَْ الََّّ

َ
وَلَئنِْ أ

ِن بَعْدِ مَا جَاءكَ مِنَ ا هْوَاءهُم مه
َ
بَعْتَ أ لعْلِمِْ وَمَا بَعْضُهُم بتَِابعٍِ قبِلْةََ بَعْضٍ وَلَئنِِ اتَّ

المِِين َّمِنَ الظَّ   .[145البقرة: ] ﴾إنَِّكَ إذَِاً ل
اگر برای اهل کتاب، چه یهودیان و چه نصاری،  -ای پیامبر –سوگند به الله!  145

خاطر ای با آیات و براهین کامل بیاوری که تغییر قبله حقیقت است، بهمعجزه
آورند، و سوی قبلۀ تو روی نمیای و تکبر بر پیروی از حق، بهدشمنی با آنچه آورده

آوری، سوی آن روی نمیتو نیز پس از اینکه الله چهرۀ تو را از قبلۀشان بازگرداند به
آورند؛ زیرا هر گروه از آنها، دیگری را انکار میو آنها نیز به قبلۀ یکدیگر روی نمی

ات کند، و اگر پس از اینکه علم صحیح و بدون تردیدی نزد تو آمد، از خواهش
نفسانی آنها در مورد قبله و سایر شرایع و احکام پیروی کنی، در این صورت، با ترک 
هدایت و پیروی از هوای نفس، از ستمکاران خواهی بود. این خطاب به پیامبر، بر 
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زشتیِ پیروی از اهل کتاب دلالت دارد و گرنه، الله پیامبرش را از این امر پاک 
 برای امت پیامبر پس از مرگ ایشان است. داشته است؛ پس این خطاب تحذیری

 برخی فواید آیات:
 ورزیدن از مقاصد آن، بر نادانی و کماعتراض بر احکام و شریعت الله و غفلت

 خردی دلالت دارد.
  فضیلت و برتری امت اسلام؛ چون الله این امت را ستوده و به امت میانه در

 ها توصیف فرموده است.میان سایر امت
  برحذرداشتن از پیروی خواهشات نفسانی اهل کتاب؛ زیرا آنها پس از اینکه حق

 را شناختند از آن روی گرداندند.
 سوی آوردن بهجواز نسخ احکام شرعی در اسلام در زمان نزول وحی؛ زیرا روی

 |سوی مسجد الحرام به جای آن آمد.آوردن بهبیت المقدس نسخ شد و روی
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ِينَ ﴿ ِنهُْمْ لََكَْتُمُونَ الََّّ بنَْاءهُمْ وَإِنَّ فَريِقاً مه
َ
آتيَنَْاهُمُ الكِْتَابَ يَعْرفِوُنهَُ كَمَا يَعْرفِوُنَ أ

 . [146البقرة: ] ﴾الَْْقَّ وهَُمْ يَعْلَمُون
برخی از علمای یهود و نصاری که کتاب به آنها داده شده است، امر تغییر قبله را  146

گونه که شناسند، هماننزدشان است می ج ت محمدهای نبوکه یکی از نشانه
دهند؛ با این وجود، شناسند و آنها را از دیگران تشخیص میشان را میفرزندان

خاطر حسادتی که دارند حقیقتی را که نزدشان آمد کتمان میگروهی از آنها به
 دانند حقیقت است.که میکنند، درحالی

بهكَِ فلََا ﴿   .[147البقرة: ] ﴾تكَُونَنَّ مِنَ المُْمْتََِينالَْْقُ مِن رَّ
از تردیدکنندگان  -ای رسول -این امر، حقیقتی از جانب پروردگارت است؛ پس 147

 در صحت آن مباش.

تِ بكُِمُ الُلّ جََيِعًا ﴿
ْ
ْ يأَ يْنَ مَا تكَُونوُا

َ
ْ الَْْيْرَاتِ أ هَا فاَسْتبَقُِوا ِ ٍ وجِْهَةٌ هُوَ مُوَلَه

وَلكُِه
ءٍ قدَِير ِ شََْ

  .[148البقرة: ] ﴾إنَِّ اللَّّ عََلَ كُه
ها خط مشی حسی یا معنوی خود را دارد که به آن روی میو هر یک از امت 148

شان تشریع کرده شان و احکامی که الله برایها در قبلهآورد، از جمله اختلاف امت
رساند؛ شد آسیبی نمیاست؛ پس تنوع روش آنها اگر بر اساس حکم و دستور الله با

اید از هایی که بر انجام آن فرمان یافتهبر انجام نیکی -ای مؤمنان -پس شما
یکدیگر سبقت بگیرید، و الله از هر مکانی که در آن باشید شما را در روز قیامت یک

تان جزا دهد، که الله بر هر چیزی تواناست؛ گرداند؛ تا شما را بر اساس اعمالجا می
 گردآوری و مجازات شما، خارج از توان او نیست.پس 

بهكَِ وَمَا ﴿ ِ وجَْهَكَ شَطْرَ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ وَإِنَّهُ للَحَْقُ مِن رَّ وَمِنْ حَيثُْ خَرجَْتَ فوََله
ا تَعْمَلوُن   .[149البقرة: ] ﴾الُلّ بغَِافلٍِ عَمَّ

ا تو و پیروانت بودید و قصد از هر مکانی که بیرون آمدی و هرج -ای پیامبر -و  149
آور؛ زیرا حقیقتی است که از جانب الحرام رویسوی مسجدادای نماز کردی، به

دهید غافل نیست، بلکه از پروردگارت بر تو وحی شده است، و الله از آنچه انجام می
گاه است و شما را در قبال آن جزا خواهد داد.  اعمال شما آ
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ِ وجَْهَكَ شَطْرَ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ وحََيثُْ مَا كُنتُمْ فوََلُواْ وَمِنْ حَيثُْ خَرجَْتَ فوََ ﴿ له
ْ مِنهُْمْ فلََا  ِينَ ظَلَمُوا ةٌ إلِاَّ الََّّ وجُُوهَكُمْ شَطْرَهُ لِِلَاَّ يكَُونَ للِنَّاسِ عَليَكُْمْ حُجَّ

تمَِّ نعِْمَتِِ عَليَكُْمْ وَلعََلَّكُمْ 
ُ
  .[150البقرة: ] ﴾تَهْتَدُون تََّشَْوهُْمْ وَاخْشَوْنِِ وَلأ

سوی و قصد نماز کردی، به -ای پیامبر -و از هر مکانی که خارج شدی 150
در هر مکانی که بودید هنگام ارادۀ نماز  -ای مؤمنان –مسجدالحرام روی آور، و 

سوی آن بگردانید؛ تا حجتی بر مردم نباشد که با آن علیه شما هایتان را بهصورت
شان خواهند مگر کسانی از آنها که ستم کردند؛ زیرا آنها بر دشمنی استدلال کنند؛
کنند؛ پس از آنها نترسید و فقط از ترین دلایل علیه شما استدلال میماند و با واهی

آوردن به اش بترسید؛ زیرا الله، روی پروردگارتان با اجرای اوامر او و پرهیز از نواهی
ها و به هدف تا با متمایز کردن شما از سایر امتکعبه را به این هدف تشریع فرمود 

 هدایت شما به برترین قبلۀ مردم، نعمتش را بر شما کامل گرداند.

يِكُمْ وَيُعَلهمُِكُمُ ﴿ ِنكُمْ يَتلْوُ عَليَكُْمْ آياَتنِاَ وَيُزَكه رسَْلنَْا فيِكُمْ رسَُولًا مه
َ
كَمَا أ

ا    .[151البقرة: ] ﴾لمَْ تكَُونوُاْ تَعْلَمُونالكِْتَابَ وَالْْكِْمَةَ وَيُعَلهمُِكُم مَّ
گونه که نعمت دیگری برای شما ارزانی داشتیم؛ یعنی رسولی از میان همان 151

خواند و شما را با امر به تان میسوی شما فرستادیم که آیات ما را برایخودتان به
و قرآن و سنت  گرداندها و کارهای نیک و نهی از امور پست و ناپسند، پاک میفضیلت

 آموزاند.دانید به شما میتان را که نمیآموزاند، و آنچه از امور دین و دنیایبه شما می

ذكُْركُْمْ وَاشْكُرُواْ لَِ وَلَا تكَْفُرُون﴿
َ
  .[152البقرة: ] ﴾فاَذكُْرُونِِ أ

تان مرا یاد کنید تا شما را با ستایش و محافظت ها و تمام اعضای بدنپس با دل 152
هایم را که بر شما ارزانی یاد کنم؛ زیرا جزا از جنس عمل است، و شکر نعمت

شان در آنچه بر شما حرام شده کار بردنداشتم به جای آورید و با انکار آنها و به
 است مرا ناسپاسی نکنید.

لَاةِ إنَِّ اللَّّ ﴿ بَِْ وَالصَّ ِينَ آمَنُواْ اسْتَعيِنُواْ باِلصَّ
يُهَا الََّّ

َ
ابرِِينياَأ   .[153البقرة: ] ﴾مَعَ الصَّ
اید بر انجام طاعت و تسلیم در برابر فرمان من، از که ایمان آوردهای کسانی 153

شکیبایی و نماز کمک بگیرید؛ زیرا الله همراه شکیبایان است و آنها را هدایت و 
 کند.یاری می
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 برخی فواید آیات:
  دلالت  ج زیرا بر نبوت محمدموضوع تغییر قبله به صورت مفصل بحث شد؛

 دارد.
 سوی الله، برای مؤمن نزد ترک جدال و پرداختن به طاعات و شتافتن به

 پروردگارش در روز قیامت سودمندتر است.
 سوی الله، متعدد و گوناگون است و هیچ ایرادی اعمال صالح و نزدیک کننده به

ل دارد و مناسب حالش ندارد که مؤمن هر کدام از این اعمال را که به آن تمای
 است برگزیند.

  مقام والای ذکر الله جَلَّ وَ عَلا، از این نظر که ثوابش، ذکر بنده در ملأ اعلی
 |)گروه فرشتگان در عالم بالا( است.
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حْيَاء وَلكَِن لاَّ تشَْعُرُون﴿
َ
مْوَاتٌ بلَْ أ

َ
ِ أ البقرة: ] ﴾وَلَا تَقُولوُاْ لمَِنْ يُقْتَلُ فِِ سَبيلِ اللّه

154] . 
شوند نگویید: که در جهاد در راه الله کشته میدر مورد کسانی -ای مؤمنان - 154

میرند، بلکه آنها نزد پروردگارشان گونه که دیگران میآنها مردگانی هستند همان
ای است که کنید؛ زیرا زندگی ویژهزنده هستند اما شما زندگی آنها را درک نمی

 از جانب الله متعال وجود ندارد. برای شناخت آن، راهی جز وحی

مَوَالِ وَالأنفُسِ وَالثَّمَرَاتِ ﴿
َ
ِنَ الأ ِنَ الْْوَفْ وَالُْْوعِ وَنَقْصٍ مه ءٍ مه وَلَنبَلْوَُنَّكُمْ بشََِْ

ابرِيِن ِ الصَّ ِ   .[155البقرة: ] ﴾وَبشَّه
کمبود سبب تان و گرسنگی بهها مانند ترس از دشمنانو شما را با انواع مصیبت 155

غذا و نقص در اموال از طریق نابودی آن یا دشواری در کسب آن و نقص در جان
سازد یا با شهادت در راه الله و کاستن از سبب آفاتی که مردم را نابود میتان بههای
شکیبایان در برابر  -ای پیامبر -آزماییم، ورویاند میهایی که زمین آنها را میمیوه

آید بشارت شان فراهم میهایی که در دنیا و آخرت براینعمتها را به این مصیبت
 ده.

ا إلََِهِْ رَاجِعون﴿ ِ وَإِنّـَ صَابَتهُْم مُصِيبَةٌ قاَلوُاْ إنَِّا لِلّه
َ
ِينَ إذَِا أ   .[156البقرة: ] ﴾الََّّ

رسد از روی رضایت و ها به آنها میکه وقتی یکی از این مصیبتهمان کسانی 156
کند گویند: همانا ما از آنِ الله هستیم که هرگونه بخواهد در ما تصرف میتسلیم می

های گوناگون گردیم؛ زیرا او ما را آفرید و با نعمتسوی او باز میو در روز قیامت به
 سوی اوست.بر ما نیکی کرد و بازگشت و سرانجامِ کار ما به

بههِِمْ وَ ﴿ ِن رَّ ولـَئكَِ عَليَهِْمْ صَلوََاتٌ مه
ُ
ولـَئكَِ هُمُ المُْهْتَدُونأ

ُ
  .[157البقرة: ] ﴾رحَْْةٌَ وَأ

اینها، در گروه فرشتگان عالم بالا، ستایش و رحمتی از جانب الله دارند که بر  157
 یافتگان به راه حق هستند. شود و آنها همان هدایتآنها نازل می

ِ فَمَنْ  *﴿ فَا وَالمَْرْوَةَ مِن شَعَائرِِ اللّه ن إنَِّ الصَّ
َ
وِ اعْتَمَرَ فلََا جُنَاحَ عَليَهِْ أ

َ
حَجَّ الِْيَتَْ أ
عَ خَيْرًا فإَنَِّ اللَّّ شَاكرٌِ عَليِم وَّفَ بهِِمَا وَمَن تَطَوَّ   .[158البقرة: ] ﴾يَطَّ

های ظاهری شریعت همانا دو کوه معروف صفا و مروه در نزدیکی کعبه، از نشانه 158
یا مناسک عمره قصد این خانه را  هستند؛ پس هرکس برای ادای مناسک حج
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جای آورد. نفی گناه در داشته باشد؛ بر او گناهی نیست که سعی میان این دو را به
اینجا، آرامشی است برای مسلمانانی که با این باور که سعی بین صفا و مروه از 

کردند؛ اما کارهای جاهلیت است، از انجام این کار احساس دلتنگی و مضیقه می
متعال بیان فرمود که این کار از مناسک حج است. و هرکس طاعات مستحبی الله 

پذیرد و را داوطلبانه و مخلصانه انجام دهد، همانا الله سپاسگزار اوست، از او می
دهند و داند که چه کسانی کار خیر انجام میدهد، او تعالی میجزایش را به او می

 مستحق ثواب هستند.

ِينَ يكَْ ﴿ نزَلْناَ مِنَ الَِْيهنَِاتِ وَالهُْدَى مِن بَعْدِ مَا بيََّنَّاهُ للِنَّاسِ فِِ إنَِّ الََّّ
َ
تُمُونَ مَا أ

ولـَئكَِ يلَعَنُهُمُ الُلّ وَيَلعَْنُهُمُ اللاَّعِنُون
ُ
  .[159البقرة: ] ﴾الكِْتَابِ أ

هایی را که برای صدق پیامبر و رسالتش همانا یهودیان و مسیحیانی که نشانه 159
شان آشکار کردیم پنهان هایکه آنها را برای مردم در کتابنازل کردیم، پس از آن

و  لإو پیامبران لإراند و فرشتگانکنند، الله آنها را از رحمت خویش میمی
 کنند.تمام مردم دعای دوری از رحمت الله علیه آنها می

﴿ ْ ْ وَبَيَّنُوا صْلَحُوا
َ
ْ وَأ ِينَ تاَبوُا ناَ التَّوَّابُ الرَّحِيمإلِاَّ الََّّ

َ
توُبُ عَليَهِْمْ وَأ

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
 ﴾فَأ

  .[160البقرة: ]
سوی الله بازگشتند و که با پشیمانی از کتمان آن آیات روشن، بهمگر کسانی 160

اعمال ظاهری و باطنی خویش را اصلاح کردند و حق و هدایت را که کتمان کرده 
پذیرم و نسبت به ها به طاعت خویش را میبودند آشکار گردانیدند؛ بازگشت آن

 پذیر و مهربان هستم.کار، بسیار توبهبندگان توبه

ِ وَالمَْلائكَِةِ وَالنَّاسِ ﴿ ولَئكَِ عَليَهِْمْ لعَْنةَُ اللّه
ُ
ارٌ أ ِينَ كَفَرُوا وَمَاتوُا وهَُمْ كُفَّ إنَِّ الََّّ

جََْعيِن
َ
  .[161البقرة: ] ﴾أ
در حالت کفر و قبل از اینکه از آن توبه کنند از دنیا  که کفر ورزیدند وکسانی 161

کند و گونه که آنها را از رحمت خویش دور میرفتند، لعنت الله بر آنها است به این
 دعای تمام فرشتگان و مردم برای راندن و دوری از رحمت الله بر آنها است.

فُ عَنهُْمُ العَْذَابُ وَلاَ ﴿   .[162البقرة: ] ﴾هُمْ ينُظَرُون خَالِِينَ فيِهَا لَا يَُُفَّ
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یابد، حتی یک روز، و در روز پیوسته با این لعنت هستند؛ عذاب آنها تخفیف نمی 162
 شود.قیامت به آنها مهلت داده نمی

  .[163البقرة: ] ﴾وَإِلـَهُكُمْ إلٌََِ وَاحِدٌ لاَّ إلَََِ إلِاَّ هُوَ الرَّحَْْنُ الرَّحِيم﴿
معبود حقیقی شما، در ذات و صفات خویش واحد و یگانه است،  -ای مردم - 163

معبود برحقّی جز او نیست، و او بخشایندۀ دارای رحمت گسترده و نسبت به 
هایی را بر آنها ارزانی داشته است که غیر قابل بندگانش مهربان است؛ چون نعمت

 شمارش است.

 برخی فواید آیات:
  میان بندگانش است؛ و به شکیبایان در برابر آزمایش و ابتلا سنت الله متعال در

 ها وعده داده شده است.ترین جایگاهها و گرامیاین آزمایش، بزرگترین پاداش
 که حج یا عمرۀ بیت الله را به مشروعیت سعی میان صفا و مروه برای کسانی

 آورند.جای می
 که الله آن  از بزرگترین و شدیدترین گناهان از نظر مجازات، پنهان حقیقتی است

را نازل فرموده است، و تلبیس )بیان یا اظهار خلاف واقع( بر مردم، و گمراه 
 |ساختن آنها از هدایتی که رسولان آن را آوردند.
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تِِ تَّرِْي فِِ ﴿
يلِْ وَالنَّهَارِ وَالفُْلكِْ الَّ

رضِْ وَاخْتلَِافِ اللَّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ إنَِّ فِِ خَلقِْ السَّ

حْيَا بهِِ الأرضَْ بَعْدَ الَِْحْرِ 
َ
اء فأَ مَاء مِن مَّ نزَلَ الُلّ مِنَ السَّ

َ
بمَِا ينَفَعُ النَّاسَ وَمَا أ

مَاء  رِ بَيْنَ السَّ ِ حَابِ المُْسَخه ِيَاحِ وَالسَّ ِ دَابَّةٍ وَتصَِّْيفِ الره
مَوْتهَِا وَبَثَّ فيِهَا مِن كُه

رضِْ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يَعْقلِوُن
َ
 . [164ة: البقر] ﴾وَالأ
هم در های آفرینش آن دو، و در پی ها و زمین و شگفتیهمانا در آفرینش آسمان 164

ها که بر روی آب دریاها روانند و طعام و لباس و آمدن شب و روز، و در کشتی
جا رسانند و سایر اقلام مورد نیاز آنها را جابهکالاهای تجارتی را که به مردم نفع می

آبی که الله از آسمان فرستاده و با آن زمین را با کشتزارها و گیاهان کنند، و در می
ای که در زمین روید زنده گردانیده، و در موجودات زندههایی که در آن میو علف

سویی دیگر و در ابرهای پراکنده ساخته است و در گردانیدن بادها از یک سو به
دلایل آشکاری بر یگانگی او سبحانه مسخّر بین آسمان و زمین، در تمام این موارد، 

ها را درک میاندیشند و دلایل و برهانها میکه در حجتوجود دارد برای کسانی
 کنند.

شَدُ ﴿
َ
ِينَ آمَنُواْ أ ِ وَالََّّ ِ اللّه  يُُبُِونَهُمْ كَحُبه

ندَاداً
َ
ِ أ وَمِنَ النَّاسِ مَن يَتَّخِذُ مِن دُونِ اللّه

ِ وَلوَْ يرََ  ه ِ نَّ اللَّّ شَدِيدُ حُبًّا للّه
َ
ِ جََيِعاً وَأ نَّ القُْوَّةَ لِلّه

َ
ْ إذِْ يرََوْنَ العَْذَابَ أ ِينَ ظَلمَُوا ى الََّّ

  .[165البقرة: ] ﴾العَْذَاب
گزینند و با وجود این آیات روشن، برخی از مردم به جای الله، معبودانی برمی 165

گونه که الله را دوست هماندهند و آنها را همانندهایی برای الله متعال قرار می
که ایمان آوردند الله را بیشتر دوست دارند دارند آنها را نیز دوست دارند، و کسانی

کس را همراه الله شریک شان؛ زیرا مؤمنان هیچاز دوستی آنها نسبت به معبودان
دهند و در آسایش و سختی او را دوست دارند؛ اما آنها فقط در حالت قرار نمی
خوانند. شان را دوست دارند و در سختی فقط الله را میراحتی، معبودان آسایش و

کنند، از حال خویش در آخرت آنکه با شرک و ارتکاب گناهان ستم میاگر کسانی
گاه میگاه که عذاب را مشاهده می دانستند که یگانه در تمام شدند، میکنند آ

کند، مانی کند به شدت عذاب میها، فقط الله است و هرکس را که از او نافرقدرت
 دادند.کس را همراه الله شریک قرار نمیدانستند، هیچاگر این امر را می
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سْبَاب﴿
َ
عَتْ بهِِمُ الأ ْ العَْذَابَ وَتَقَطَّ وُا

َ
ْ وَرَأ بَعُوا ِينَ اتَّ ْ مِنَ الََّّ ِينَ اتبُعُِوا  الََّّ

َ
أ  ﴾إذِْ تَبَََّ

  .[166البقرة: ]
های شده، مناظر هولناک و سختیبرداری پیشوایان فرمانکه وقتی و حال آن 166

کنند، از ضعیفان که از آنها پیروی کردند بیزاری میروز قیامت را مشاهده می
 شود.شان بریده میجویند، و تمام اسباب و وسایل نجات در میان

 مِنْ ﴿
َ
أ ةً فَنَتبََََّ نَّ لَناَ كَرَّ

َ
ْ لوَْ أ بَعُوا ِينَ اتَّ  مِنَّا كَذَلكَِ يرُِيهِمُ الُلّ وَقاَلَ الََّّ

ْ ؤُوا هُمْ كَمَا تَبَََّ
اتٍ عَليَهِْمْ وَمَا هُم بَِِارجِِيَن مِنَ النَّار عْمَالهَُمْ حَسََُ

َ
  .[167البقرة: ] ﴾أ
سوی دنیا بود تا از گویند: کاش برایمان بازگشتی بهو ضعیفان و پیروان می 167

جویند، و که آنها از ما بیزاری می گونهجستیم همانرؤسای خویش بیزاری می
گونه که الله عذاب سخت در آخرت را به آنها نمایاند، سرانجام پیروی آنها از همان

نمایاند، و هرگز شان بر باطل را که مایۀ حسرت و اندوهشان است به آنها میرئیسان
 آیند.از آتش بیرون نمی

﴿ 
َ
ا فِِ الأ ْ مِمَّ يُهَا النَّاسُ كُُوُا

َ
يطَْانِ إنَِّهُ ياَأ ْ خُطُوَاتِ الشَّ رضِْ حَلَالًا طَيهبِاً وَلَا تتََّبعُِوا

  .[168البقرة: ] ﴾لَكُمْ عَدُوٌّ مُبيِن
، از حیوانات و گیاهان و درختانی که در زمین است، از آنچه که به ای مردم 168

 های شیطان که با آن بهخودی خود کسبش حلال و پاکیزه است بخورید، و از راه
کشاند پیروی نکنید؛ زیرا او دشمن آشکار شماست سوی عذاب میتدریج شما را به

 اش مشتاق است!و عاقل نباید از دشمنی پیروی کند که بر آزار و گمراهی

ِ مَا لَا تَعْلَمُون﴿ ن تَقُولوُاْ عََلَ اللّه
َ
مُركُُمْ باِلسُوءِ وَالفَْحْشَاء وَأ

ْ
مَا يأَ   .[169البقرة: ] ﴾إنَِّ

کند، و به اینکه در عقاید و شیطان شما را به خطاهای بد و گناهان بزرگ امر می 169
شرایع، بدون علمی که از جانب الله یا رسولش نزدتان آمده است، چیزی به الله 

 نسبت دهید.

 برخی فواید آیات:
  مؤمنان واقعی به الله، بیش از دیگران الله را دوست دارند؛ زیرا آنها در هر

کس را با او کنند و هیچگشایش و چه سختی، از او اطاعت می حالتی، چه
 گردانند.شریک نمی



 73    سوره البقرة

 شود، هر دوستی از دوستش اعلام بیزاری ها بریده میدر روز قیامت، تمام رابطه
 ماند که خالص برای الله متعال باشد.کند و فقط آن چیزی باقی میمی

 متنوع و پنهانی و نزدیکی های برحذر داشتن از نیرنگ شیطان به دلیل روش
 |آن به خواهشات نفسانی.
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وَلوَْ كََنَ ﴿
َ
لفَْينَْا عَليَهِْ آباَءناَ أ

َ
ْ بلَْ نتََّبعُِ مَا أ نزَلَ الُلّ قاَلوُا

َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ اتَّبعُِوا مَا أ

 . [170البقرة: ] ﴾آباَؤهُُمْ لَا يَعْقلِوُنَ شَيئْاً وَلَا يَهْتَدُون
شود: هدایت و نوری را که الله نازل فرموده پیروی به این کفار گفته میو هرگاه  170

گویند: بلکه باورها و اعتقادات موروثی و رایجی را کنید، از روی دشمنی و ستیز می
کنند حتی شان پیروی میکنیم، آیا از پدرانکه پدرانمان را بر آنها یافتیم پیروی می

اند و به حقیقتی که الله از آن راضی دانستهمیای از هدایت و نور ناگر آنها ذره
 است هدایت نیافته باشند؟!

ِي يَنعْقُِ بمَِا لَا يسَْمَعُ إلِاَّ دُعََء وَندَِاء صُمٌّ بكُْمٌ ﴿ ْ كَمَثلَِ الََّّ ِينَ كَفَرُوا وَمَثَلُ الََّّ
  .[171البقرة: ] ﴾عُمٌْْ فَهُمْ لَا يَعْقلِوُن

شان کفر ورزیدند، مانند چوپانی است که بر پدران که در پیروی ازمثال کسانی 171
فهمند، پس شنوند اما سخنش را نمیزند، که صدایش را میچارپایانش بانگ می

شان گونه که از آن بهره ببرند کرند، گنگانی هستند که زبانآنها از شنیدن حق آن
رو، هدایتی بینند، و از این از گفتن حق عاجز است، کورانی هستند که حق را نمی

 یابند.شوند در نمیسوی آن فرا خوانده میرا که به

ِ إنِ كُنتُمْ إيَِّاهُ ﴿ ْ لِلّه ْ مِن طَيهبَِاتِ مَا رَزقَْنَاكُمْ وَاشْكُرُوا ْ كُُوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ياَأ

  .[172البقرة: ] ﴾تَعْبُدُون
های اید، از خوراکیوی کردهاید و از رسولش پیرکه به الله ایمان آوردهای کسانی 172

خاطر تان روزی و مباح قرار داد بخورید و در ظاهر و باطن بهای که الله برایپاکیزه
جای آورید؛ یکی از موارد هایی که الله بر شما ارزانی داشت شکر او تعالی را بهنعمت

اگر واقعا اش بپرهیزید، شکر الله این است که اوامر او را اجرا کنید و از نافرمانی
 دهید.پرستید و چیزی را با او شریک قرار نمیفقط او را می

ِ فَمَنِ اضْطُرَّ ﴿ هلَِّ بهِِ لغَِيْرِ اللّه
ُ
مَ وَلَْمَْ الْْنَِيِرِ وَمَا أ مَا حَرَّمَ عَليَكُْمُ المَْيتَْةَ وَالَّ إنَِّ

  .[173البقرة: ] ﴾رَّحِيمغَيْرَ باَغٍ وَلَا عََدٍ فلَا إثِمَْ عَليَهِْ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ 
ها، فقط آنچه را که بدون ذبح شرعی مرده است، خون الله از میان خوردنی 173

شده و جاری، گوشت خوک و آنچه که هنگام ذبحش نام غیر الله بر آن برده  ریخته
به این شده است حرام گردانیده است، اما اگر انسان به خوردن چیزی مضطر شد 
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گذرد، گناه و کند و از حد ضرورت نمیاز آن بدون نیاز، ستم نمیشرطکه با خوردن 
پذیر و مهربان کارش، بسیار توبهمجازاتی بر او نیست؛ زیرا الله نسبت به بندگان توبه

است و یکی از مصادیق رحمت او تعالی این است که از خوردن این محرمات هنگام 
 گذرد.اضطرار درمی

ِينَ يكَْتُمُو﴿ ولـَئكَِ مَا إنَِّ الََّّ
ُ
ونَ بهِِ ثَمَناً قلَيِلًا أ نزَلَ الُلّ مِنَ الكِْتَابِ وَيشَْتََُ

َ
نَ مَا أ

يِهِمْ وَلهَُمْ  كُلوُنَ فِِ بُطُونهِِمْ إلِاَّ النَّارَ وَلَا يكَُلهمُِهُمُ الُلّ يوَمَْ القْيَِامَةِ وَلَا يزَُكه
ْ
يأَ

لَِم
َ
  .[174البقرة: ] ﴾عَذَابٌ أ

هایی را که الله نازل کرده و مطالب دال بر حق بودن و نبوت بکه کتاکسانی 174
که یهودیان و نصاری این کار را کنند، چنانها را پنهان میدر این کتاب ج محمد

خرند، کنند، و عوض ناچیزی مانند ریاست یا مقام یا مال در برابر این کتمان میمی
اینکه سببی برای عذاب شان  کنند مگرشان وارد نمیهایدر واقع چیزی در شکم

گوید، شود، و الله در آخرت به آنچه که دوست دارند با آنها سخن نمیبا آتش می
گرداند و کند و آنها را پاکیزه نمیشان میگوید که غمگینبلکه سخنی به آنها می

 شان است.کند و عذاب درد آوری برایستایش نمی

وُاْ ال﴿ ِينَ اشْتَََ ولـَئكَِ الََّّ
ُ
صْبََهَُمْ عََلَ النَّارأ

َ
لَالةََ باِلهُْدَى وَالعَْذَابَ باِلمَْغْفِرَةِ فَمَا أ  ﴾ضَّ

  .[175البقرة: ]
کنند، همان کسانی هستند که هدایت آنها که علم مورد نیاز مردم را کتمان می 175

گاه که علم حقیقی را کتمان کردند و آمرزش را در برابر گمراهی عوض کردند آن
با عذاب او عوض کردند، پس بر انجام آنچه که سبب ورودشان به آتش است الله را 

دهند بسیار شکیبا هستند، گویی به عذابی که در آن هستند هیچ اهمیتی نمی
 کنند.چون بر آن شکیبایی می

ْ فِِ الكِْتَا﴿ ِينَ اخْتَلفَُوا ِ وَإِنَّ الََّّ لَ الكِْتاَبَ باِلَْْقه نَّ اللَّّ نزََّ
َ
بِ لفََِ شِقَاقٍ ذَلكَِ بأِ

  .[176البقرة: ] ﴾بعَيِد
های الهی این مجازات بر کتمان حق و هدایت، به این سبب است که الله کتاب 176

طلبد که آشکار گردد و پنهان نشود. همانا را به حق نازل فرمود و این امر می
ان های الهی اختلاف ورزیدند بدین نحو که به بخشی از آن ایمکه در کتابکسانی
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 آوردند و بخشی از آن را پنهان کردند، در جانب دوری از حقیقت هستند.

 برخی فواید آیات:
 سبب فرو گذاشتن عقل و پیروی از پیشینیان در بیشتر گمراهی مردم، به

گاهی است.  گمراهی و تقلید از آنها بدون آ
  است،  نبردن انسان از نعمت عقل و شنوایی و بینایی که الله به او بخشیدهبهره

 ها محروم است.دهد که از این نعمتاو را مانند کسی قرار می
 ترین مجازات در روز قیامت برای مردمی است که علمی را که الله نازل سخت

 کند.اند پنهان میفرموده و هدایتی را که رسولان او تعالی آورده
 اندک و  های الله متعال بر بندگان مؤمنش این است که محرمات رایکی از نعمت

 |که مباحات، بسیار و نامحدود هستند.محدود قرار داده است، درحالی
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ْ وجُُوهَكُمْ قبَِلَ المَْشّْقِِ وَالمَْغْربِِ وَلـَكِنَّ البََِّْ مَنْ آمَنَ  *﴿ ن توَُلُوا
َ
لَّيسَْ البََِّْ أ

ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَالمَْلائكَِةِ وَالكِْتَابِ  وَالنَّبيِهيَِن وَآتَِ المَْالَ عََلَ حُبههِِ ذَويِ القُْرْبَ باِللّه
كََةَ  لاةَ وَآتَِ الزَّ قاَمَ الصَّ

َ
قِاَبِ وَأ ائلِيَِن وَفِِ الره بيِلِ وَالسَّ وَالَْتََامََ وَالمَْسَاكيَِن وَابنَْ السَّ

سَ 
ْ
ابرِِينَ فِِ الَِْأ ْ وَالصَّ ا عََهَدُوا

ولـَئكَِ وَالمُْوفوُنَ بعَِهْدِهمِْ إذَِ
ُ
سِ أ
ْ
اء وحَِيَن الَِْأ َّ اء والضَّْ

ولـَئكَِ هُمُ المُْتَّقُون
ُ
ِينَ صَدَقوُا وَأ  . [177البقرة: ] ﴾الََّّ

سوی مشرق یا مغرب و اختلاف در آوردن صِرف به نیکی مورد پسند الله، روی 177
این مورد نیست، بلکه نیکی کامل در کسانی است که به الله به عنوان معبودی 

 لإشده و تمام پیامبرانهای نازل یگانه، روز قیامت، تمام فرشتگان و تمام کتاب
داشتنش و بدون گذاشتن تفاوت میان آنها، ایمان آورند و مال را با وجود دوست

که در کمتر از سن بلوغ پدرش را از دست علاقۀ زیاد به آن، به خویشاوندان و کسی
ر سفر از خانواده و وطنش جدا شده است، و داده است و نیازمندان و غریبی که د

شوند انفاق کنند و مال را در راه سبب نیاز مجبور به گدایی از مردم میکه بهکسانی
آزادی بردگان و اسیران هزینه کنند، و نماز را به صورت کامل بر طبق آنچه الله 

ون عهد بندند که چفرمان داده است برپا دارند، و زکات واجب را بپردازند، و کسانی
که در برابر فقر و سختی و بیماری شکیبایی به عهد خویش وفا کنند، و کسانی

کنند و در هنگام سختی کارزار نگریزند؛ اینان همان کسانی هستند که در ایمان و 
شان با الله صادق بودند و همان پرهیزگارانی هستند که آنچه را الله به آن اعمال

 ند و از آنچه که از آن نهی کرده بود پرهیز کردند.فرمان داده بود اجرا کرد

ِ وَالعَْبدُْ باِلعَْبدِْ ﴿  كُتبَِ عَليَكُْمُ القْصَِاصُ فِِ القَْتلََْ الُْْرُ باِلُْْره
ْ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

بَِاعٌ باِلمَْعْرُوفِ  ءٌ فاَته خِيهِ شََْ
َ
نثََ فَمَنْ عُفََِ لََُ مِنْ أ

ُ
نثََ باِلأ

ُ
دَاء إلََِهِْ بإِحِْسَانٍ وَالأ

َ
وَأ

لَِم
َ
بهكُِمْ وَرحََْْةٌ فَمَنِ اعْتَدَى بَعْدَ ذلَكَِ فلَهَُ عَذَابٌ أ ِن رَّ البقرة: ] ﴾ذَلكَِ تََّفْيِفٌ مه

178].  
اید، در مورد اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 178

کشند، مجازات قاتل مانند جنایتش، میکه دیگران را از روی عمد و دشمنی کسانی
بر شما فرض شده است که آزاد در برابر آزاد، برده در برابر برده و زن در برابر زن 

شود؛ اما اگر مقتول قبل از مرگش گذشت کرد یا ولی مقتول در برابر کشته می
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که گذشت کرد، کسی -پردازدمقدار مالی که قاتل در برابر عفو خویش می -دیه
کند باید به نیکی دیه را از قاتل طلب کند نه با منت و آزار؛ قاتل نیز باید به می عفو

انگاری و امروز و فردا کردن، دیه را بپردازد؛ این عفو و گرفتن  نیکی و بدون سهل
دیه، تخفیفی از جانب پروردگارتان برای شما و رحمتی برای این امت است؛ پس 

قاتل تجاوز بکند، عذاب دردناکی نزد الله متعال هرکس پس از عفو و قبول دیه، بر 
 دارد.

لِْاَبِ لعََلَّكُمْ تَتَّقُون﴿
َ
ولِْ الأ

ُ
  .[179البقرة: ] ﴾وَلكَُمْ فِِ القِْصَاصِ حَيَاةٌ ياَأ

شدن و در قصاص که الله تشریع فرمود، برای شما زندگانی است؛ زیرا از ریخته  179
شود؛ این امر را میان شما برداشته می گردد و تجاوز ازخون شما جلوگیری می

ترسند، نهادن به شریعتش و عمل به اوامرش میخردمندان که از الله با گردن 
 کنند.درک می

ينِْ ﴿ حَدَكُمُ المَْوتُْ إنِ ترََكَ خَيْرًا الوْصَِيَّةُ للِوَْالَِ
َ
كُتبَِ عَليَكُْمْ إذَِا حَضََْ أ

  .[180البقرة: ] ﴾ا عََلَ المُْتَّقيِنوَالأقرَْبيَِن باِلمَْعْرُوفِ حَقًّ 
ها و اسباب مرگ یکی از شما مشاهده بر شما فرض شده است که هرگاه نشانه 180

گذارد، برای پدر و مادر و خویشاوندان به آن مقدار شد، اگر مال زیادی به جای می
که شریعت مشخص کرده، یعنی از یک سوم مال بیشتر نشود، وصیت کند و انجام 

ترسند. این حکم، قبل از ن کار، حق مؤکّدی بر کسانی است که از الله متعال میای
شان مشخص آیات میراث جاری بوده و با نزول آیات میراث، وارثان میت و سهم ارث

 شد.

لوُنهَُ إنَِّ اللَّّ ﴿ ِ ِينَ يُبَده مَا إثِمُْهُ عََلَ الََّّ لََُ بَعْدَ مَا سَمِعَهُ فإَنَِّ  ﴾سَمِيعٌ عَليِمفَمَن بدََّ
  .[181البقرة: ]
پس هرکس که وصیت را با زیاده یا نقصان یا منع تغییر دهد پس از اینکه از  181

گاه شد؛ گناه این تغییر و تبدیل، فقط بر عهدۀ تغییر دهندگان است نه  وصیت آ
گاه است و ذرهکننده؛ زیرا الله سخنان بندگانش را می وصیت شنود، از اعمال آنها آ

 ماند.از احوال آنها بر او تعالی پنهان نمی ای
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 برخی فواید آیات:
 آید، و نیکی مورد پسند و محبت الله، با تحقق ایمان و عمل صالح به دست می

 تمسک به ظواهر به تنهایی، نزد الله متعال کافی نیست.
 شود؛ اجرای از بزرگترین مواردی که سبب حفظ افراد و مانع تعدی و ستم می

 قصاص است که الله آن را در قتل نفس و کمتر از آن تشریع فرموده است.بنیاد 
 که ثروتی دارد تا بدان وصیت کند؛ و اهمیت زیاد وصیت، به خصوص کسی

 |که در وصیت میت تغییر ایجاد کند و مفاد آن را تغییر دهد.بزرگی گناه کسی
  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        80

صْلحََ ﴿
َ
وْ إثِمًْا فَأ

َ
بيَنَْهُمْ فلََا إثِمَْ عَليَهِْ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ  فَمَنْ خَافَ مِن مُوصٍ جَنفًَا أ

 . [182البقرة: ] ﴾رَّحِيم
گاه که از وقوع انحراف از حق یا ستم در وصیت از سوی وصیت اما کسی 182 کننده آ

 گاه از روی خیرخواهی، فساد وصیت کننده را اصلاح و میان اختلافباشد؛ آن
خاطر اصلاحش کنندگان بر وصیت سازش ایجاد کند، گناهی بر او نیست؛ بلکه به

کارش، بسیار بخشنده و مهربان شود؛ زیرا الله نسبت به بندگان توبهپاداش داده می
 است.

ِينَ مِن ﴿ يَامُ كَمَا كُتبَِ عََلَ الََّّ ِ ْ كُتبَِ عَليَكُْمُ الصه ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
قَبلْكُِمْ ياَأ

  .[183البقرة: ] ﴾لعََلَّكُمْ تَتَّقُون
اید، روزه از جانب اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 183

های قبل از شما فرض گونه که بر امتپروردگارتان بر شما فرض شده است همان
ست، با قرار دادن سپری شده بود؛ تا با انجام اعمال صالح که روزه از بزرگترین آنها

 میان خود و عذاب الله، تقوای الهی را پیشه کنید.

خَرَ وَعََلَ ﴿
ُ
يَّامٍ أ

َ
ِنْ أ ةٌ مه وْ عََلَ سَفَرٍ فعَِدَّ

َ
ريِضًا أ عْدُودَاتٍ فَمَن كََنَ مِنكُم مَّ يَّامًا مَّ

َ
أ

عَ خَيْرًا فَ  ِينَ يطُِيقُونهَُ فدِْيةٌَ طَعَامُ مِسْكِيٍن فَمَن تَطَوَّ ن تصَُومُواْ خَيْرٌ الََّّ
َ
ُ وَأ هُوَ خَيْرٌ لََّ

  .[184البقرة: ] ﴾لَّكُمْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون
شده بر شما این است که ایام اندکی از سال را روزه بگیرید، پس اگر روزۀ فرض 184

تواند شد، یا مسافر بود؛ میکسی از شما چنان بیمار بود که روزه بر او دشوار می
هایی که خورده است روزه بدارد. و بر سپس بر اوست که به تعداد روزهافطار کند، 

ای است اگر افطار کردند، و این فدیه، غذا توانند روزه بگیرند، فدیهکه نمیکسانی
کند. اگر فضیلت روزه را دادن یک مسکین در ازای هر روزی است که افطار می

تان بهتر است. این نخستین حکمی بدانید، روزۀ شما از افطار و پرداخت فدیه برای
است که الله در مورد روزه صادر فرمود، یعنی هرکس دوست دارد روزه بگیرد و 
هرکس دوست دارد افطار کند و طعام بدهد، پس از آن، الله روزه را بر هر انسان 

 بالغ و توانا واجب و فرض گردانید.
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نزلَِ فيِهِ القُْرْآنُ ﴿
ُ
يَِ أ ِنَ الهُْدَى وَالفُْرْقاَنِ  شَهْرُ رَمَضَانَ الََّّ هُدًى لهلِنَّاسِ وَبَيهنَِاتٍ مه

خَرَ 
ُ
يَّامٍ أ

َ
ِنْ أ ةٌ مه وْ عََلَ سَفَرٍ فعَدَِّ

َ
هْرَ فلَيَْصُمْهُ وَمَن كََنَ مَريِضًا أ فَمَن شَهِدَ مِنكُمُ الشَّ

واْ اللَّّ عََلَ مَا يرُيِدُ الُلّ بكُِمُ اليْسَُُْ وَلَا يرُيِدُ بكُِمُ العُْسَُْ وَلِتكُْمِلوُاْ  ُ ِ ةَ وَلِتكَُبَه العِْدَّ
  .[185البقرة: ] ﴾هَدَاكُمْ وَلعََلَّكُمْ تشَْكُرُون

آغاز  ج ماه رمضان، همان ماهی است که در شب قدر آن، نزول قرآن بر پیامبر 185
شد، الله قرآن را برای هدایت مردم نازل فرمود، و دلایل روشنی از هدایت و جدا 

که مقیم و سالم کنندۀ میان حق و باطل در آن وجود دارد، پس هرکس درحالی
است ماه رمضان را دریابد بر او واجب است که روزه بگیرد، و هرکس چنان مریض 

تواند روزه را افطار کند، و یا مسافر باشد، میگرفتن بر او دشوار باشد  باشد که روزه
اگر افطار کرد، باید به تعداد روزهایی که افطار کرده است روزۀ قضا بگیرد؛ الله با 

خواهد که شما را در راهی آسان و نه دشوار قرار دهد، و به تشریع احکام بر شما می
ن ماه رمضان و روز عید، این هدف که شما روزۀ تمام ماه را کامل کنید، و پس از پایا

الله را به بزرگی یاد کنید که به شما توفیق داد ماه رمضان را روزه بدارید و به شما 
خاطر هدایت شما بر این دین یاری رساند که آن را تکمیل کنید؛ باشد که الله را به

 تان برگزید شکرگزاری کنید.که آن را برای

ِ فَ ﴿ لكََ عِبَادِي عَنّه
َ
اعِ إذَِا دَعََنِ فلَيَْسْتَجِيبُواْ لَِ وَإِذَا سَأ جِيبُ دَعْوَةَ الَّ

ُ
ِ قَرِيبٌ أ

إنِّه
  .[186البقرة: ] ﴾وَلَْؤُْمِنُواْ بَِ لعََلَّهُمْ يرَشُْدُون

شان از که بندگان من در مورد نزدیکی من و اجابت دعایهنگامی -ای پیامبر -186
نزدیک هستم، به این صورت که از پرسند؛ همانا من به آنها جانب من، از تو می

گاه هستم، دعایاحوال ها و بلند کردن شنوم، پس به واسطهشان را میشان آ
که مرا در دعای خویش شان نیازی ندارند؛ دعای دعا کننده را هنگامیصدای

بردار من و اوامرم باشند و بر ایمانکنم، پس باید فرمانخالصانه بخواند اجابت می
ورزند؛ زیرا این کار، سودمندترین وسیله برای اجابت من است؛ باشد  شان پایداری

 شان را بپیمایند.که از این طریق، راه هدایت به امور دینی و دنیوی
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 برخی فواید آیات:
  الله قرآن کریم را در ماه مبارک رمضان نازل فرمود، پس رمضان، ماه قرآن است؛

خواند و در این در ماه رمضان قرآن را با جبرئیل می ج به همین منظور، پیامبر
 کرد.های دیگر عبادت میماه بیش از ماه

  اصول و فروع شریعت اسلام، بر آسانی و رفع سختی استوار است؛ زیرا الله هیچ
 ای در دین برای ما قرار نداده است.تنگنا و دشواری

 آنها و علم کامل او به احوال نزدیکی الله متعال به بندگانش و احاطۀ او تعالی بر
 |دهد.شنود و به درخواست آنها پاسخ میشان را میشان؛ بنابراین، دعای
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َّهُنَّ ﴿ نتُمْ لِِاَسٌ ل
َ
فثَُ إلََِ نسَِائكُِمْ هُنَّ لِِاَسٌ لَّكُمْ وَأ يَامِ الرَّ ِ حِلَّ لكَُمْ لََلْةََ الصه

ُ
أ

 
َ
نَّكُمْ كُنتُمْ تََّتْانوُنَ أ

َ
نفُسَكُمْ فَتَابَ عَليَكُْمْ وعََفَا عَنكُمْ فاَلآنَ عَلمَِ الُلّ أ

َ لَكُمُ الْْيَطُْ  ْ حَتَِّ يتَبََينَّ بُوا ْ وَاشَْْ ْ مَا كَتَبَ الُلّ لَكُمْ وَكُُوُا وهُنَّ وَابتَْغُوا باَشُِْ
يَامَ إلََِ الَّل ِ ْ الصه تمُِوا

َ
سْوَدِ مِنَ الفَْجْرِ ثُمَّ أ

َ
بيَْضُ مِنَ الَْْيطِْ الأ

َ
وهُنَّ الأ يلِْ وَلَا تُبَاشُِْ

ُ الُلّ آياَتهِِ  ِ ِ فلََا تَقْرَبوُهَا كَذَلكَِ يبُيَنه نتُمْ عََكفُِونَ فِِ المَْسَاجِدِ تلِكَْ حُدُودُ اللّه
َ
وَأ

 . [187البقرة: ] ﴾للِنَّاسِ لعََلَّهُمْ يَتَّقُون
در ابتدای امر، بر مرد حرام بود که اگر در شبِ روزه بخوابد و قبل از فجر بیدار  187

 –شود، چیزی بخورد یا با همسرش نزدیکی کند، سپس الله این حکم را نسخ کرد و 
تان آمیزش کنید؛ های رمضان با زنانالله به شما اجازه داد که در شب -ای مؤمنان

ا هستند و شما پوشش و سبب پاکدامنی آنها زیرا آنها پوشش و سبب پاکدامنی شم
دانست که شما با انجام کاری که از آن نیاز نیستید، الله میهستید، و از یکدیگر بی

کردید، از این رو بر شما رحم کرد و توبۀ شما نهی شده بودید بر خودتان خیانت می
و فرزندانی را تان آمیزش کنید را پذیرفت و بر شما آسان گرفت. پس اکنون با زنان

که الله برای شما مقدر فرموده است بطلبید و در تمام طول شب بخورید و 
بیاشامید تا با سپیدی صبح و جدایی آن از تاریکی شب، طلوع فجر صادق بر شما 

های روزه از طلوع فجر تا غروب خورشید آشکار شود، سپس با خودداری از شکننده
اید با زنان آمیزش مساجد به اعتکاف نشسته که درروزه را کامل کنید، و درحالی

کند. احکام مذکور، مرزهای الله میان نکنید؛ زیرا این کار، اعتکاف را باطل می
حلال و حرام هستند پس هرگز به آنها نزدیک نشوید؛ زیرا هرکس به حدود الله 
نزدیک شود، نزدیک است که در حرام بیفتد، و همانند بیان واضح و آشکار این 

کند باشد که با انجام اوامر و ترک نواهی، حکام، الله آیاتش را برای مردم بیان میا
 تقوای او تعالی را پیشه کنند.

ِنْ ﴿ كُلوُاْ فرَيِقًا مه
ْ
مِ لِتأَ مْوَالكَُم بيَنَْكُم باِلِْاَطِلِ وَتدُْلوُاْ بهَِا إلََِ الُْْكاَّ

َ
كُلوُاْ أ

ْ
وَلَا تأَ

مْوَالِ النَّاسِ باِلِْثمِْ 
َ
نتُمْ تَعْلَمُون أ

َ
  .[188البقرة: ] ﴾وَأ

و مال یکدیگر را به روش غیر مشروع مانند دزدی و غصب و فریب نخورید، و در  188
این مورد نزد حاکمان دادخواهی نکنید تا بخشی از اموال مردم را با ارتکاب گناه 
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گناه با  دانید الله این کار را حرام کرده است؛ زیرا انجامکه میبگیرید، درحالی
 وجود علم به تحریم آن، بیشترین قباحت و بزرگترین مجازات را دارد.

توُاْْ  *﴿
ْ
نْ تأَ

َ
لوُنكََ عَنِ الأهلَِّةِ قلُْ هَِِ مَوَاقيِتُ للِنَّاسِ وَالَْْجهِ وَليَسَْ البَُِْ بأِ

َ
يسَْأ

ْ الُِْ  توُا
ْ
ْ اللَّّ الِْيُُوتَ مِن ظُهُورهَِا وَلـَكِنَّ البََِّْ مَنِ اتَّقََّ وَأ بوَْابهَِا وَاتَّقُوا

َ
يُوتَ مِنْ أ

  .[189البقرة: ] ﴾لعََلَّكُمْ تُفْلحُِون
پرسند، در پاسخ های ماه و تغییر احوالش از تو میدر مورد ایجاد هلال -ای رسول - 189

هایی برای مردم هستند که زمان گاهها، وعدهبه آنها در مورد حکمت این امر بگو: هلال
های حج، ماه رمضان و تکمیل سال برای پرداخت زکات و شان مانند ماههایعبادت

شناسند. و شان را میها و دیونهای پرداخت دیهشان مانند تعیین مدتاوقات معاملات
 -ها وارد شویدخیر و نیکی این نیست که هنگام احرام به حج یا عمره از پشت خانه

یکی واقعی، عمل کسی است که در ظاهر بلکه ن -کردیدکه در جاهلیت گمان میچنان
تر است و مشقّتی در آن ها از درها، برای شما آسانو باطن از الله بترسد، و ورود به خانه

آور باشد مکلف نکرده است، و میان نیست؛ زیرا الله شما را به آنچه که دشوار و مشقت
دستیابی به آنچه به آن خود و عذاب الله، سپری از اعمال صالح قرار دهید؛ باشد که با 

 ترسید، رستگار گردید.تمایل دارید و نجات از آنچه می

ْ إنَِّ اللَّّ لَا يُُبُِ المُْعْتَدِين﴿ ِينَ يُقَاتلِوُنكَُمْ وَلَا تَعْتَدُوا ِ الََّّ ْ فِِ سَبيِلِ اللّه  ﴾وَقاَتلِوُا
  .[190البقرة: ]
جنگند تا شما را از دین الله شما می با کافرانی که با -برای بالا بردن کلام الله -و 190

کردن کشتگان و مانند باز دارند پیکار کنید، اما با کشتار کودکان و زنان و پیران یا مثله
 آن از حدود الله نگذرید؛ زیرا الله متجاوزان از حدود احکامش را دوست ندارد.

 برخی فواید آیات:
 رو، ی عبادت است؛ از اینمشروعیت اعتکاف، که به معنای ماندن در مسجد برا

 شود.از هرچه که با هدف اعتکاف مخالف باشد مانند نزدیکی با زن نهی می
  نهی از خوردن اموال مردم به باطل و تحریم هر وسیله و روشی مانند رشوه که

 کار گرفته شود.در این راه به
 ت.تحریم و نهی از تجاوز؛ زیرا دین اسلام بر عدالت و نیکوکاری استوار اس| 
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شَدُ مِنَ ﴿
َ
خْرجَُوكُمْ وَالفْتِنَْةُ أ

َ
ِنْ حَيثُْ أ خْرجُِوهُم مه

َ
وَاقْتُلوُهُمْ حَيثُْ ثقَفِْتُمُوهُمْ وَأ

القَْتلِْ وَلَا تُقَاتلِوُهُمْ عِندَ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ حَتَِّ يُقَاتلِوُكُمْ فيِهِ فإَنِ قاَتلَوُكُمْ فاَقْتُلوُهُمْ 
 . [191البقرة: ] ﴾الكَْافرِِينكَذَلكَِ جَزَاء 

و هرجا با آنها روبرو شدید آنها را بکُشید و از مکانی که شما را بیرون راندند،  191
یعنی مکه، آنها را بیرون برانید، و فتنۀ حاصل از بازداشتن مؤمن از دینش و 

خاطر بزرگداشت مسجدالحرام، در آنجا بازگشت او به کفر، از قتل بدتر است. به
زگر جنگ با کافران مباشید مگر اینکه آنها در آنجا با شما جنگ را آغاز کنند، آغا

 -پس اگر در مسجدالحرام با شما جنگیدند، آنها را بکشید، و مانند این مجازات
 مجازات کافران است. -یعنی کشتار آنها اگر در مسجدالحرام تجاوز کردند

  .[192البقرة: ] ﴾حِيمفإَنِِ انتَهَوْاْ فإَنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّ ﴿
اما اگر از جنگ با شما و کفرشان باز ایستادند، از آنها دست بکشید؛ زیرا الله  192

شان مؤاخذه خاطر گناهان گذشتهکاران بخشنده است و آنها را بهنسبت به توبه
 کند.شان عجله نمیکند و با آنها مهربان است که در مجازاتنمی

ِ فإَنِِ انتَهَواْ فلََا عُدْوَانَ إلِاَّ عََلَ وَقاَتلِوُهُمْ حَتَِّ ﴿ ِينُ لِلّه لَا تكَُونَ فتِنَْةٌ وَيَكُونَ اله
المِِين   .[193البقرة: ] ﴾الظَّ

و با کفار بجنگید تا شرک و باز داشتن مردم از راه الله و کفر از جانب آنها انجام  193
باز داشتن از راه الله باز نگیرد و دین آشکار، دین الله باشد، پس اگر از کفر و 

ایستادند، از جنگ با آنها دست بکشید؛ زیرا تجاوز جز بر ستمکاران کافر و بازدارنده 
 از راه الله نیست.

هْرِ الَْْرَامِ وَالُْْرُمَاتُ قصَِاصٌ فَمَنِ اعْتَدَى عَليَكُْمْ فاَعْتَدُواْ ﴿ هْرُ الَْْرَامُ باِلشَّ الشَّ
نَّ اللَّّ مَعَ المُْتَّقيِنعَليَهِْ بمِِثلِْ مَا اعْ 

َ
ْ أ ْ اللَّّ وَاعْلَمُوا البقرة: ] ﴾تَدَى عَليَكُْمْ وَاتَّقُوا

194].  
این ماه حرام در سال هفتم که الله در آن به شما این امکان را داد که به حرم  194

درآیید و عمره بگزارید، در عوض آن ماه حرامی است که مشرکان، شما را در سال 
مانند حرمت سرزمین حرام و ماه حرام و  -هابازداشتند، و در حرمت ششم از حرم

ها بر شما شود؛ پس هرکس در این حرمتقصاص متجاوزان جاری می -إحرام
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تجاوز کرد با او مقابله به مثل کنید و بیش از مقدار تجاوز، قصاص نکنید؛ زیرا الله 
وز که به شما اذن داده متجاوزان از حدودش را دوست ندارد، و در مقابله با تجا

کنند شده است از الله بترسید و بدانید الله کسانی را که تقوای او تعالی را پیشه می
 کند.توفیق داده و تقویت می

ْ إنَِّ اللَّّ يُُبُِ ﴿ حْسِنُوَا
َ
يدِْيكُمْ إلََِ التَّهْلكَُةِ وَأ

َ
ْ بأِ ِ وَلَا تلُقُْوا ْ فِِ سَبيِلِ اللّه نفقُِوا

َ
وَأ

  .[195البقرة: ] ﴾المُْحْسِنيِن
ها، مال انفاق کنید و خودتان را به و در طاعت الله مانند جهاد و سایر طاعت 195

دست خویش به نابودی نیندازید، به این نحو که جهاد و بخشش در راه آن را رها 
کنید، یا خودتان را در حالتی قرار دهید که سبب نابودی شماست، و عبادات و 

تان را نیکو گردانید؛ زیرا الله نیکوکاران در تمام امورشان را و اخلاق معاملات
دهد و آنها را در یافتن راه راست که ثواب زیادی به آنها میدوست دارد؛ چنان

 گرداند.موفق می
تُمْ فَمَا اسْتَيسََُْ مِنَ الهَْدْيِ ﴿ حْصِّْ

ُ
ِ فإَنِْ أ ْ الَْْجَّ وَالعُْمْرَةَ لِلّه تمُِوا

َ
وَلَا تََلْقُِواْ وَأ

سِهِ 
ْ
أ ِن رَّ ذًى مه

َ
وْ بهِِ أ

َ
ريِضاً أ رُؤُوسَكُمْ حَتَِّ يَبلْغَُ الهَْدْيُ مَُلَِّهُ فَمَن كََنَ منِكُم مَّ

مِنتُمْ فَمَن تَمَتَّعَ باِلعُْمْرَةِ إلََِ الَْْجهِ فَمَا 
َ
وْ نسُُكٍ فإَذَِا أ

َ
وْ صَدَقةٍَ أ

َ
ِن صِيَامٍ أ فَفدِْيةٌَ مه

يَّامٍ فِِ الَْْجهِ وسََبعَْةٍ إذَِا رجََعْتُمْ تلِكَْ  اسْتَيسََُْ 
َ
مِنَ الهَْدْيِ فَمَن لَّمْ يََِدْ فصَِيَامُ ثلَاثةَِ أ

هْلهُُ حَاضِِْي المَْسْجِدِ الَْْرَامِ وَاتَّقُواْ اللَّّ وَاعْلَمُواْ 
َ
ةٌ كََمِلةٌَ ذَلكَِ لمَِن لَّمْ يكَُنْ أ عَشََّ

نَّ اللَّّ شَدِيدُ العِْقَ 
َ
  .[196البقرة: ] ﴾ابأ
صورت کامل ادا کنید، پس اگر و حج و عمره را در طلب خشنودی الله متعال به 196

شتر  -چه از هَدیسبب بیماری یا دشمن بازداشته شدید، باید هراز اتمام این دو به
تان میسر شد ذبح کنید تا از احرام درآیید. و موی که برای -یا گاو یا گوسفند

راشید یا کوتاه نکنید تا اینکه هَدی به محلی که ذبحش در آنجا حلال سرتان را نت
جا که بازداشته شده شود برسد، پس اگر از حرم بازداشته شده بود باید همانمی

است ذبح کند، و اگر از حرم بازداشته نشده بود، باید در روز قربانی و بعد از آن در 
از شما که بیمار بود یا در موی سرش  ایام تشریق هَدی را در حرم ذبح کند. هر یک

سبب این امر سرش را بتراشد، گناهی بر او ای مانند شپش داشت، اگر بهناراحتی
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خاطر این کار فدیه بدهد به این نحو که: یا سه روز روزه بگیرد یا نیست و باید به
شش تن از مساکین حرم را طعام بدهد یا گوسفندی ذبح و گوشت آن را در میان 

های رای حرم توزیع کند؛ اما وقتی ترسی بر شما نبود، هرکس از شما که در ماهفق
حج از ادای عمره برخوردار شد و در همان سال از ممنوعات احرام که بر او حرام 

شود از شده است خودداری کرد تا اینکه به حج مُحرم شد، باید آنچه بر او میسر می
یا گاوی شریک شوند ذبح کند، اما اگر توان گوسفند یا اینکه هفت نفر در ذبح شتر 

هدی را نیافت باید به جای آن، سه روز از ایام مناسک را روزه بگیرد و هفت روز نیز 
اش روزه بگیرد تا ده روز کامل شود؛ این تمتع با وجوب پس از بازگشت به خانه

دیک حرم هَدی یا روزه برای آن ناتوان از هَدی است که از ساکنان حرم و مقیم نز
نباشد؛ زیرا آنها نیازی به این تمتع ندارند، و به دلیل وجود در حرم، صِرف طواف از 

کند، و با پیروی شان کفایت میمیان اعمال تمتّع با عمره تا فرارسیدن حج، برای
احکامی که الله تشریع کرده و بزرگداشت حدودش، از او تعالی بترسید و بدانید که 

 کیفر است.کنند، سختکه با اوامرش مخالفت میالله نسبت به کسانی
 برخی فواید آیات:

ساختن هدف نهایی جهاد عبارت است از: حاکم نمودن قوانین الله متعال و برطرف 
 دارد.آنچه که مردم را از شنیدن حق و درآمدن در آن باز می

امت و طمع ترک جهاد و باز ماندن از آن، از اسباب نابودی امت است؛ زیرا به ضعف 
 شود.دشمن در آن منجر می

 که این دو را آغاز کرده است، و جواز کردن حج و عمره برای کسی وجوب کامل
 |که از حرم بازداشته شده است.شدن از این دو با ذبح هَدی برای کسیحلال 
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عْلوُمَاتٌ فَمَن فَرَضَ فيِهِنَّ الَْْجَّ فلََا رَفثََ ﴿ شْهُرٌ مَّ
َ
وَلَا فُسُوقَ وَلَا جِدَالَ فِِ الَْْجُ أ

وْ 
ُ
ادِ التَّقْوَى وَاتَّقُونِ ياَأ دُواْ فإَنَِّ خَيْرَ الزَّ لِ الَْْجهِ وَمَا تَفْعَلوُاْ مِنْ خَيْرٍ يَعْلَمْهُ الُلّ وَتزََوَّ

لِْاَب
َ
  .[197البقرة: ] ﴾الأ
ا دهم شود و بهای مشخصی است که از ماه شوال آغاز میزمان ادای حج، ماه 197

ها را بر خود واجب گردانَد و یابد، پس هرکس حج در این ماهماه ذوالحجه پایان می
بستری و مقدمات آن بر او حرام سبب بزرگی زمان و مکان، هماحرام حج ببندد، به

گردد، شود، و حرمت خروج از طاعت الله با ارتکاب گناهان در حقش تشدید میمی
شود؛ و هر خیری را که انجام میبر او حرام میو جدال منجر به خشم و دشمنی 

دهد. برای ادای حج از اقلام مورد داند و پاداش آن را به شما میدهید الله آن را می
که در تمام امورتان از نیاز خوردنی و نوشیدنی کمک بگیرید و بدانید بهترین چیزی

سلیم، با اجرای  گیرید، تقوای الله متعال است؛ پس ای صاحبان عقلآن یاری می
 اوامر و ترک نواهی من، از من بترسید.

ِنْ عَرَفاَتٍ ﴿ فَضْتُم مه
َ
بهكُِمْ فإَذَِا أ ِن رَّ ْ فَضْلًا مه ن تبَتَْغُوا

َ
ليَسَْ عَليَكُْمْ جُنَاحٌ أ

ِن   اللَّّ عِندَ المَْشْعَرِ الَْْرَامِ وَاذكُْرُوهُ كَمَا هَدَاكُمْ وَإِن كُنتُم مه
ْ قَبلْهِِ لمَِنَ فاَذكُْرُوا
الهيِن   .[198البقرة: ] ﴾الضَّ

بر شما گناهی نیست که در اثنای حج، با تجارت و غیر آن روزی حلال بجویید،  198
که در روز نهم، پس از وقوف در عرفات، از آنجا کوچ کردید و در شب پس هنگامی

نزد سوی مزدلفه روی آوردید؛ با تسبیح و تهلیل و دعا دهم ماه ذوالحجه به
های مشعرالحرام در مزدلفه الله را یاد کنید، و الله را یاد کنید که شما را به نشانه

اش هدایت فرمود؛ در حالی که قبل از آن نسبت به دینش و مناسک حج خانه
 اید.شریعت الله از غافلان بوده

ْ اللَّّ إنَِّ ﴿ فاَضَ النَّاسُ وَاسْتَغْفِرُوا
َ
ْ مِنْ حَيثُْ أ فيِضُوا

َ
البقرة: ] ﴾اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيم ثُمَّ أ

199].  
این کار را می ÷گونه که مردمِ پیرو ابراهیمسپس از عرفات کوچ کنید همان 199

کردند، و برای کوتاهی کنند، نه مانند کسانی از اهل جاهلیت که در آن وقوف نمی
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الله نسبت به در انجام آنچه الله تشریع کرده از او تعالی آمرزش بطلبید؛ زیرا 
 کارش بسیار بخشنده و مهربان است.بندگان توبه

شَدَّ ذكِْرًا فَمِنَ النَّاسِ ﴿
َ
وْ أ
َ
نَاسِكَكُمْ فاَذكُْرُواْ اللَّّ كَذِكْرِكُمْ آباَءكُمْ أ فإَذَِا قضََيتُْم مَّ
  .[200قرة: الب] ﴾مَن يَقُولُ رَبَّنَا آتنَِا فِِ الُنيَْا وَمَا لََُ فِِ الآخِرَةِ مِنْ خَلَاق

که اعمال حج را تمام کردید و از آن فارغ شدید، الله را یاد و او را بسیار پس هنگامی 200
ستایید، یا الله را کنید و آنها را میتان فخر فروشی میکه به پدرانستایش کنید، چنان

از جانب او  بریدهایی که از آنها بهره میتان یاد کنید؛ زیرا تمام نعمتبیشتر از یاد پدران
تعالی است؛ و مردم مختلف هستند، برخی از آنها کافران مشرکی هستند که فقط به 
زندگی دنیا ایمان دارند؛ از این رو، فقط نعمت و زینت دنیا شامل سلامتی و مال و 

سبب تمایل به دنیا و رویگردانی از آخرت، در خواهند و بهفرزند را از پروردگارشان می
 رای بندگان مؤمنش در آخرت مهیا کرده است هیچ سهمی ندارند.آنچه که الله ب

ن يَقُولُ رَبَّنَا آتنَِا فِِ الُنيَْا حَسَنةًَ وَفِِ الآخِرَةِ حَسَنةًَ وَقنَِا عَذَابَ النَّار﴿  ﴾ومِِنهُْم مَّ
  .[201البقرة: ]
صالح  های دنیا و عملو گروهی از مردم به الله و آخرت ایمان دارند؛ پس نعمت 201

گونه که دستیابی به بهشت و محافظت خواهند، هماندر آن را از پروردگارشان می
 طلبند.از عذاب آتش را از او می

ا كَسَبُواْ وَالُلّ سَِِيعُ الْْسَِاب﴿ ِمَّ ولـَئكَِ لهَُمْ نصَِيبٌ مه
ُ
  .[202البقرة: ] ﴾أ
سبب ثواب بزرگ بهخواهند، سهمی از برای کسانی که خیر دنیا و آخرت را می 202

 کند.اند وجود دارد و الله اعمال را زود محاسبه میاعمال صالحی که در دنیا انجام داده

 برخی فواید آیات:
  مؤمن باید برای سفر دنیا و سفر آخرت توشه برگیرد؛ به همین منظور، الله بیان

 فرمود که بهترین توشه، تقواست.
 ناسک حج.مشروعیت یاد بسیار الله هنگام اتمام م 
  اختلاف اهداف مردم؛ زیرا غم و اندوه برخی از مردم، دنیاست و غیر آن را از

طلبند که خواهند و برخی دیگر خیر دنیا و آخرت را میپروردگارشان نمی
 |یافتگانند.همین گروه توفیق 
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لَ فِِ يوَمَْيْنِ  *﴿ عْدُودَاتٍ فَمَن تَعَجَّ يَّامٍ مَّ
َ
رَ وَاذكُْرُواْ اللَّّ فِِ أ خَّ

َ
فلََا إثِمَْ عَليَهِْ وَمَن تأَ

ون نَّكُمْ إلََِهِْ تَُشَُّْ
َ
قُواْ اللَّّ وَاعْلَمُوا أ  . [203البقرة: ] ﴾فلَا إثِمَْ عَليَهِْ لمَِنِ اتَّقََّ وَاتَّ

و الله را با تکبیر و تهلیل در روزهای اندکی که یازدهم، دوازدهم و سیزدهم ماه  203
هرکس عجله کند و پس از رمی در روز دوازدهم از مِنا ذوالحجه است یاد کنید؛ 

خارج شود این حق را دارد و گناهی بر او نیست؛ زیرا الله از او درگذشته است، و 
تواند چنین کند و هرکس تا روز سیزدهم تأخیر کند تا رمی را انجام دهد او نیز می

پیروی کرده است؛  ج یامبرتر را انجام داده و از کار پایرادی بر او نیست و کار کامل
گونه که هر دوی این امر برای کسی است که در حج خویش از الله بترسد و همان

اش الله فرمان داده است حج بگزارد، و از الله با انجام اوامرش و ترک نواهی
شوید و سوی او باز گردانیده و کشانیده میبترسید، و یقین داشته باشید که فقط به

 تان جزا خواهد داد.بال اعمالشما را در ق

لَُ ﴿
َ
وَمِنَ النَّاسِ مَن يُعْجِبُكَ قوَْلَُُ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَيشُْهِدُ اللَّّ عََلَ مَا فِِ قلَبْهِِ وَهُوَ أ

  .[204البقرة: ] ﴾الْْصَِام
از میان مردم، منافقی است که سخنش در این دنیا تو را به  -ای پیامبر - 204

بینی که به راستی و گفتار می ای که او را تا جایی خوشگونهآورد، بهمیشگفت 
که هدف او، فقط حفظ جان و مالش است کنی، درحالیاش گمان میخیرخواهی

گیرد، حال اش گواه میالله را بر ایمان و خیر قلبی -گویدکه دروغ میدرحالی -و
 ارد.که دشمنی و عداوت شدیدی نسبت به مسلمانان دآن

رضِْ لَُِفْسِدَ فيِهَِا وَيُهْلكَِ الَْْرثَْ وَالنَّسْلَ وَالُلّ لَا يُُبُِ ﴿
َ
وَإِذَا توََلَّ سَعََ فِِ الأ

  .[205البقرة: ] ﴾الفَسَاد
کوشد تا با که به تو پشت کند و از تو جدا شود، در زمین بسیار میو هنگامی 205

نابود سازد، و چارپایان را بکشد، و الله فساد انجام گناهان فساد برپا کند، و کشت را 
 کنند، دوست ندارد.در روی زمین و کسانی را که در زمین فساد برپا می

خَذَتهُْ العْزَِّةُ باِلِْثمِْ فحََسْبهُُ جَهَنَّمُ وَلَِئِسَْ المِْهَاد﴿
َ
  [.206البقرة: ] ﴾وَإِذاَ قيِلَ لََُ اتَّقِ اللَّّ أ

شود: با بزرگداشت گفته می -از باب خیرخواهی -این مفسدکه به و هنگامی 206
اش، تقوای الهی داشته باش، غرور و تکبر او را از حدود الهی و پرهیز از نواهی
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دهد، پس مجازات او ورود به جهنم دارد و به گناه ادامه میبازگشت به حق باز می
ای ساکنانش است که برایش کافی است و جهنم مکان و جایگاه بسیار بدی بر

 است.

ِ وَالُلّ رَؤُوفٌ باِلعْبَِاد﴿ البقرة: ] ﴾وَمِنَ النَّاسِ مَن يشَِّْي نَفْسَهُ ابتْغَِاء مَرضَْاتِ اللّه
207].  
فروشد و آن را در طاعت و از میان مردم، مؤمنی است که جان خودش را می 207

و الله نسبت به گیرد، اش به کار میپروردگارش و جهاد در راه او و طلب خشنودی
 بندگانش دارای رحمت گسترده و بسیار مهربان است.

يطَْانِ إنَِّهُ لَكُمْ ﴿ ْ خُطُوَاتِ الشَّ لمِْ كََفَّةً وَلَا تتََّبعُِوا ِ ْ فِِ السه ْ ادْخُلوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ياَأ

  .[208البقرة: ] ﴾عَدُوٌّ مُبيِن
طور کامل در اید، بهو از رسولش پیروی کرده ایدکه به الله ایمان آوردهای کسانی 208

گونه که اهل کتاب به بخشی از کتاب ای از آن را رها نکنید، آناسلام درآیید و ذره
های شیطان را دنبال نکنید؛ ایمان آوردند و به بخشی دیگر از آن کفر ورزیدند، و راه

 است.اش را آشکار کرده زیرا او دشمن واضحی برای شماست که دشمنی

نَّ اللَّّ عَزِيزٌ حَكِيم﴿
َ
ْ أ ِن بَعْدِ مَا جَاءتكُْمُ الِْيَهنَِاتُ فاَعْلَمُوا البقرة: ] ﴾فإَنِ زَللَتُْمْ مه

209].  
ای در آنها نیست نزد شما آمد، پس اگر بعد از اینکه دلایل آشکار که هیچ شبهه 209

هر خویش شکستلغزش و انحرافی از شما سر بزند، بدانید که الله در قدرت و ق
ناپذیر است، و در تدبیر و تشریع خویش بسیار داناست؛ پس از او بترسید و او را 

 بزرگ شمارید.

مْرُ وَإِلََ ﴿
َ
ِنَ الغَْمَامِ وَالمَْلائكَِةُ وَقضََُِ الأ تيَِهُمُ الُلّ فِِ ظُللٍَ مه

ْ
ن يأَ
َ
هَلْ ينَظُرُونَ إلِاَّ أ
ِ ترُجَْعُ الامُور   .[210البقرة: ] ﴾اللّه

کنند و از راه حق منحرف هستند، در های شیطان را دنبال میاینان که راه 210
که سزاوار عظمت او انتظار چیزی نیستند جز اینکه الله در روز قیامت چنان

هایی از ابر نزدشان بیاید تا میان آنها داوری کند و فرشتگان سبحانه است در سایه
اند و در این هنگام، فرمان هر سو احاطه کردهدرحالی نزدشان بیایند که آنها را از 
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سوی الله شود، و امور و احوال مخلوقات، فقط بهالله در مورد آنها اجرا و تمام می
 شود.سبحانه بازگردانیده می

 برخی فواید آیات:
  تقوای حقیقی، فقط به اعمال زیاد نیست؛ بلکه به پیروی از هدایت شریعت و

 پایبندی به آن است.
 شان نیست، بلکه به باطن اعمالی در مورد مردم، به صِرف ظاهر و سخنانداور

 شان دلالت دارد.هایشان است که بر امور پنهان دل
  برپا کردن فساد در زمین از هر نوعی که باشد، از صفات متکبران است که از

 گردد و الله متعال فساد و فسادکاران را دوست ندارد.آنها جدا نمی
  ،که به تمام دین اسلام شود مگر زمانیمسلمان حقیقی به الله متعال نمیانسان

 |گردن نهد و در ظاهر و باطن، آن را بپذیرد.
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ِ مِن بَعْدِ مَا ﴿ لْ نعِْمَةَ اللّه ِ ِنْ آيةٍَ بيَهنَِةٍ وَمَن يُبَده ائيِلَ كَمْ آتيَنَْاهُم مه سَلْ بنَِّ إسَِِْ
  .[211البقرة: ] ﴾عِقَابجَاءتهُْ فإَنَِّ اللَّّ شَدِيدُ الْ 

اسرائیل، از آنها بپرس: الله متعال چه تعداد نشانهبرای توبیخ بنی -ای پیامبر - 211
های روشنی دال بر راستگویی رسولان برایتان بیان فرمود! اما شما آنها را تکذیب 
 کردید و از آنها روی گردانیدید، و هرکس نعمت الله را پس از اینکه آن را شناخت و
برایش آشکار شد، به کفر و تکذیب تبدیل کند؛ )باید بداند که( الله نسبت به کافران 

 کیفر است.کننده، سخت تکذیب

ْ فوَقَْهُمْ ﴿ ِينَ اتَّقَوا ْ وَالََّّ ِينَ آمَنُوا ْ الَْْيَاةُ الُنيَْا وَيسَْخَرُونَ مِنَ الََّّ ِينَ كَفَرُوا زُيهنَِ للََِّّ
  .[212البقرة: ] ﴾ يرَْزُقُ مَن يشََاء بغَِيْرِ حِسَابيوَمَْ القْيَِامَةِ وَالُلّ 

که به الله کفر های موقتی آن، برای کسانیزندگی دنیا و کالاهای فانی و لذت 212
گیرند، اما ورزیدند آراسته شده است، و مؤمنان به الله و روز آخرت را به تسمخر می

تقوای او را پیشه کردند، در آخرت اش، که با انجام اوامر الله و ترک نواهیکسانی
های جاویدان ساکن بالاتر و برتر از این کافران هستند، چون الله آنها را در بهشت

کند و الله برای هر یک از مخلوقاتش که بخواهد، بدون شمارش و محاسبه می
 دهد.روزی می

ةً وَاحِدَةً فَبعََثَ الُلّ النَّبيِهيَِن مُ ﴿ مَّ
ُ
نزَلَ مَعَهُمُ الكِْتَابَ كََنَ النَّاسُ أ

َ
ِينَ وَمُنذِريِنَ وَأ ِ بشَّه

وتوُهُ مِن 
ُ
ِينَ أ ْ فيِهِ وَمَا اخْتَلفََ فيِهِ إلِاَّ الََّّ ِ لََِحْكُمَ بَيْنَ النَّاسِ فيِمَا اخْتَلفَُوا باِلَْْقه

ِينَ آمَنُو ْ فيِهِ مِنَ بَعْدِ مَا جَاءتهُْمُ الَِْيهنَِاتُ بَغْيًا بيَنَْهُمْ فَهَدَى الُلّ الََّّ ْ لمَِا اخْتَلفَُوا ا
اطٍ مُسْتَقيِم ِ بإِذِنْهِِ وَالُلّ يَهْدِي مَن يشََاء إلََِ صَِِ   .[213البقرة: ] ﴾الَْْقه

مردم امتی یگانه و متحد بر هدایت، بر دین پدرشان آدم بودند، تا اینکه شیاطین  213
آنها را گمراه ساختند، و برخی مؤمن و برخی دیگر کافر شدند؛ از این رو، الله 

برداران، به آنچه الله با رحمت خویش دهندۀ مؤمنان و فرمانرسولان را بشارت 
ۀ کافران به عذاب شدیدی که الله به آنها شان مهیا کرده است، و انذار دهندبرای

هایی نازل فرمود که شامل وعده داده است برانگیخت، و همراه رسولانش، کتاب
حقیقتی است که تردیدی در آن راه ندارد؛ تا در اختلافات میان مردم داوری کنند. 

از و کسی در تورات اختلاف نکرد مگر یهودیانی که علم تورات به آنها داده شد پس 
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که دلایل الله بر اینکه تورات، حقی از جانب او تعالی است نزدشان آمد، پس نباید آن
در آن اختلاف کنند، این اختلاف از جانب آنها ستمکارانه روی داد؛ و الله به اذن و 
ارادۀ خویش، مؤمنان را به شناخت هدایت از گمراهی توفیق داد، و الله هرکس را 

کند و این راه راست، که هیچ انحرافی ندارد هدایت میکه بخواهد به راه راستی 
 همان راه ایمان است.

تهُْمُ ﴿ سَّ ْ مِن قَبلْكُِم مَّ ِينَ خَلوَْا ثَلُ الََّّ تكُِم مَّ
ْ
ا يأَ ْ الَْْنَّةَ وَلمََّ ن تدَْخُلوُا

َ
مْ حَسِبتُْمْ أ

َ
أ

 ِ ْ حَتَِّ يَقُولَ الرَّسُولُ وَالََّّ اء وَزُلزْلِوُا َّ سَاء وَالضَّْ
ْ
لا إنَِّ الَِْأ

َ
ِ أ ْ مَعَهُ مَتَِ نصَُّْ اللّه ينَ آمَنُوا

ِ قرَيِب   .[214البقرة: ] ﴾نصََّْ اللّه
که هنوز مانند شوید درحالیآیا گمان کردید که وارد بهشت می -ای مؤمنان - 214

گاه که به فقر و بیماری شدید اید، آنمردمی که قبل از شما بودند آزمایش نشده
ها آنها را لرزاند، آزمایش آنها به حدی رسید که خواستار ترس و دلهرهمبتلا شدند و 

گاه که رسول و مؤمنان همراهش گفتند: یاری الله تعجیل در یاری الله شدند، آن
کنندگان به او نزدیک رسد؟ بدانید که یاری الله به مؤمنان و توکلچه زمانی فرا می

 است.

لوُنكََ مَاذَا ينُفقُِونَ ﴿
َ
قرَْبيَِن وَالَْتََامََ يسَْأ

َ
ينِْ وَالأ ِنْ خَيْرٍ فلَلِوَْالَِ نفَقْتُم مه

َ
قلُْ مَا أ

بيِلِ وَمَا تَفْعَلوُاْ مِنْ خَيْرٍ فإَنَِّ اللَّّ بهِِ عَليِم   .[215البقرة: ] ﴾وَالمَْسَاكيِِن وَابنِْ السَّ
زی و در پرسند: از اموال گوناگون خویش چه چییارانت از تو می -ای پیامبر -215

 -یعنی حلال پاکیزه -چه موردی انفاق کنند؟ در پاسخ به آنها بگو: آنچه از خیر
انفاق کنید باید برای پدر و مادر و خویشاوندان نزدیک شما بر اساس نیاز و یتیمان 
نیازمند و تنگدستانی که هیچ ثروتی ندارند و مسافری که سفر او را از خانواده و 

الله از هر کار خیر کم یا زیادی  -ای مؤمنان -شود، و وطنش جدا کرده است هزینه
گاه است و ذرهکه انجام می ماند و پاداش آن را به ای بر او تعالی پنهان نمیدهید آ

 شما خواهد داد.
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 برخی فواید آیات:
 ها در هایش و به کار نبردن این نعمتعدم شکرگزاری الله متعال به خاطر نعمت

دهد و باعث تبدیل آن در معرض زوال و نابودی قرار می طاعت او تعالی، آنها را
 شود.به مصیبت بر صاحب نعمت می

  الله بندگانش را بر اساس فطرت توحید و ایمان آفرید، اما ابلیس و دستیارانش
 سوی شرک به او تعالی برگردانیدند.آنها را از این فطرت به

 د این است که امت در شوبزرگترین خواری و درماندگی که منجر به شکست می
کتاب و شریعت خویش اختلاف کنند، به این نحو که به تکفیر و لعنت یکدیگر 

 بپردازند.
 سوی حقی که مردم در آن اختلاف دارند و شناخت جانب صحیح، به هدایت به

 شود.نهادن به آن از او تعالی طلبیده میدست الله است و ایمان و گردن 
 متعال در مورد دوستانش است؛ یعنی آنها را به اندازۀ  ابتلا و آزمایش، سنت الله

 دهد.هایشان به او تعالی دارند مورد آزمایش قرار میایمان و توکلی که در دل
 رساند، اقتدا از بزرگترین مواردی که بر شکیبایی هنگام نزول مصیبت یاری می

 |به نیکوکاران و الگوگیری از آنها است.
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ْ شَيئًْا وَهُوَ خَيْرٌ لَّكُمْ كُتبَِ عَليَكُْمُ ﴿ ن تكَْرهَُوا
َ
القْتَِالُ وَهُوَ كُرْهٌ لَّكُمْ وعََسََ أ

نتُمْ لَا تَعْلَمُون
َ
ن تَُبُِواْ شَيئًْا وَهُوَ شٌَّْ لَّكُمْ وَالُلّ يَعْلَمُ وَأ

َ
  .[216البقرة: ] ﴾وعََسََ أ

که شده است درحالیپیکار در راه الله بر شما فرض گردانیده  -ای مؤمنان - 216
شود، و شاید شما پسندد؛ زیرا مال و جان در آن هزینه میطبیعت نفس آن را نمی

که آن چیز در واقع برای شما خیر و منفعت باشد؛ چیزی را دوست ندارید درحالی
مانند پیکار در راه الله، که افزون بر ثواب زیادش، سبب پیروزی بر دشمنان و بالا 

که شر و دارای ت، و شاید شما چیزی را دوست دارید درحالیبردن سخن الله اس
انگیزی برای شماست؛ مانند بازماندن از جهاد که سبب درماندگی و تسلط پایان غم

دانید، پس به دشمنان است، و الله به خیر و شر تمام امور داناست و شما آن را نمی
 فرمان او پاسخ مثبت دهید که خیر شما در آن است.

ِ يسَْ ﴿ هْرِ الَْْرَامِ قتَِالٍ فيِهِ قلُْ قتَِالٌ فيِهِ كَبيٌِر وصََدٌّ عَن سَبيِلِ اللّه لوُنكََ عَنِ الشَّ
َ
أ

كْبََُ مِنَ 
َ
ِ وَالفْتِنَْةُ أ كْبََُ عِندَ اللّه

َ
هْلهِِ مِنهُْ أ

َ
وَكُفْرٌ بهِِ وَالمَْسْجِدِ الَْْرَامِ وَإِخْرَاجُ أ

ْ وَمَن يرَْتدَِدْ القَْتلِْ وَلَا يزََالوُنَ يُقَاتلُِ  َ يرَُدُوكُمْ عَن دِينكُِمْ إنِِ اسْتَطَاعُوا ونكَُمْ حَتَِّ
عْمَالهُُمْ فِِ الُنيَْا وَالآخِرَةِ 

َ
وْلـَئكَِ حَبطَِتْ أ

ُ
مِنكُمْ عَن دِينهِِ فَيَمُتْ وهَُوَ كََفرٌِ فَأ
ون صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا خَالُِ

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
  .[217البقرة: ] ﴾وَأ
های حرام: ذوالقعده، ذوالحجه، مردم در مورد حکم کارزار در ماه -ای پیامبر - 217

ها، گناه بزرگ پرسند، در پاسخ به آنها بگو: کارزار در این ماهمحرم و رجب از تو می
گونه که بازداشتن از راه الله که مشرکان انجام میو ناپسندی نزد الله است، همان

راندن اهالی د الله، بازداشتن مؤمنان از مسجدالحرام و بیروندهند زشت است، و نز
مسجد الحرام از آن، گناهی بزرگتر از پیکار در ماه حرام است، و شرکی که در آن 

کارانه با شما مشرکان پیوسته ستم -ای مؤمنان –قرار دارند، بزرگتر از قتل است. 
شان بکشانند، و تان به دین باطلجنگند که اگر راهی بیابند شما را از دین برحقّ می

طور قطع اعمال هر یک از شما که از دینش بازگردد و در حال کفر بر الله بمیرد، به
صالح خویش را باطل کرده است و سرانجامِ او در آخرت، ورود به آتش و جاودانه 

 بودن در آن است.
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﴿ ْ ِينَ هَاجَرُوا ْ وَالََّّ ِينَ آمَنُوا ِ إنَِّ الََّّ وْلـَئكَِ يرَجُْونَ رحََْْةَ اللّه
ُ
ِ أ ْ فِِ سَبيِلِ اللّه وجََاهَدُوا

  .[218البقرة: ] ﴾وَالُلّ غَفُورٌ رَّحِيم
شان را هایکه سرزمینکه به الله و رسولش ایمان آوردند و کسانیهمانا کسانی 218

باشد،  سوی الله و رسولش رها کردند و جنگیدند تا سخن الله، برتربرای هجرت به
بخشد و نسبت آنها به رحمت و آمرزش الله امیدوارند و الله گناهان بندگانش را می

 به آنها مهربان است.

كْبََُ  *﴿
َ
لوُنكََ عَنِ الَْْمْرِ وَالمَْيسُِِْ قلُْ فيِهِمَا إثِمٌْ كَبيٌِر وَمَنَافعُِ للِنَّاسِ وَإِثمُْهُمَا أ

َ
يسَْأ

لوُنكََ 
َ
ُ الُلّ لكَُمُ الآياَتِ مِن نَّفْعهِِمَا وَيسَْأ ِ مَاذَا ينُفقُِونَ قلُِ العَْفْوَ كَذَلكَِ يبُينه
رُون   .[219البقرة: ] ﴾لعََلَّكُمْ تَتَفَكَّ

چه که عقل را بپوشاند و از بین ببرد(، اصحابت در مورد خمر )هر -ای پیامبر -219
رد حکم پرسند که نوشیدن و خرید و فروش آن چه حکمی دارد؟ و در مواز تو می

بندی بر سر پول، یا هر چیز دارای ارزش اقتصادی از جانب دو طرف قِمار )شرط
ها و مفاسد پرسند؟ در پاسخ به آنها بگو: در این دو، زیانحاضر در مسابقه( از تو می

دینی و دنیوی زیادی است، مانند نابودی عقل و مال و افتادن در دشمنی و کینه، 
درآمدهای مالی در آنها وجود دارد، و ضرر و گناه حاصل از این و منافع اندکی مانند 

دو، از سودشان بزرگتر است و عاقل باید از هرچه که ضررش بیشتر از سودش باشد 
ای  –سازی برای تحریم شراب است. و بپرهیزد. این فرمودۀ الله متعال، زمینه

صورت داوطلبانه و را به شانپرسند که چه اندازه از اموالاصحابت از تو می -پیامبر
تان که مازاد بر نیاز به میل خویش انفاق کنند؟ در پاسخ به آنها بگو: از آن اموال

شماست انفاق کنید )این حکم در ابتدای امر بود، اما پس از آن، الله زکات واجب را 
در اموالی مخصوص و نصابی معین تشریع فرمود(، و الله مانند همین بیان واضح و 

 فرماید باشد که بیندیشید.ابهام، احکام شرعی را برایتان بیان می بدون

 برخی فواید آیات:
 شود که انسان آنچه به نفعش است را گاهی جهل به سرانجامِ کارها، باعث می

نپسندد و آنچه به ضررش است را دوست بدارد، بنابراین انسان باید هدایت به 
 راه راست را از الله تقاضا کند.
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 ،ها را بسیار ناپسند شمرد و از تجاوز بر آن نهی فرمود و یکی از حرام اسلام
 ها، بازداشتن مردم از راه الله متعال است.بزرگترین حرام

 کفار برای همیشه در حال جنگ علیه اسلام و پیروانش هستند تا آنها را از دین
 سازد.شان خارج کنند و الله نیرنگ کافران را باطل می

 ه متعال، هجرت و جهاد در راه او تعالی؛ بزرگترین لوازمی است که ایمان به الل
 یابد.شخص به وسیله آن به رحمت و مغفرت الله دست می

  شریعت برای رعایت مصلحت بندگان، تمام آنچه را که ضررش غالب است حرام
 |قرار داده است هر چند برخی منافع در آن موجود باشد.
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َّهُمْ خَيْرٌ وَإِنْ تَُّاَلطُِوهُمْ  فِِ الُنيَْا وَالآخِرَةِ ﴿ لوُنكََ عَنِ الَْتََامََ قلُْ إصِْلَاحٌ ل
َ
وَيسَْأ

فإَخِْوَانكُُمْ وَالُلّ يَعْلمَُ المُْفْسِدَ مِنَ المُْصْلحِِ وَلوَْ شَاء الُلّ لأعْنَتَكُمْ إنَِّ اللَّّ عَزِيزٌ 
  .[220البقرة: ] ﴾حَكِيم
رساند این حکم را تشریع فرمود تا به آنچه در دنیا و آخرت به شما سود می 220

شان بر یتیمان از تو میاصحابت در مورد اجرای سرپرستی -ای پیامبر –بیندیشید. 
شان را در نفقه و غذاخوردن و پرسند که چگونه با آنها رفتار کنند؟ و آیا اموال

نها بگو: بخشش شما به آنها با اصلاح اموالسکونت با آنها درآمیزند؟ در پاسخ به آ
تان بهتر است و پاداش شان، نزد الله برایشان بدون عوض یا در آمیختن در اموال

شان بهتر است؛ چون باعث حفظ اموالبیشتری دارد، و این کار برای آنها در اموال
ر معاش و تان دشان با اموالکردن اموالشود، و اگر با جمع شان برای آنها می

مسکن و مانند آن با آنها مشارکت کردید، ایرادی در این کار نیست؛ زیرا آنها 
رسانند و کارهای یکدیگر را برادران دینی شما هستند و برادران به یکدیگر یاری می

شان دهند، و الله آن گروه از سرپرستان را که با مشارکت یتیمان در اموالانجام می
شناسد، و اگر گروه که از این کار قصد اصلاح دارند می قصد فساد دارند از آن

کرد، اما او تعالی در بخواهد در مورد یتیمان بر شما سخت بگیرد این کار را می
روش رفتار با یتیمان بر شما آسان گرفته است؛ زیرا شریعت او بر آسانی استوار 

شود و در میناپذیری است که هیچ چیز بر او چیره ناست، و الله ذات شکست 
 آفرینش و تدبیر و تشریع خویش بسیار داناست.

عْجَبَتكُْمْ ﴿
َ
ِن مُشِّْكَةٍ وَلوَْ أ مَةٌ مُؤْمِنَةٌ خَيْرٌ مه

َ
وَلَا تنَكِحُواْ المُْشِّْكََتِ حَتَِّ يؤُْمِنَّ وَلأ

ِن  ْ وَلعََبدٌْ مُؤْمِنٌ خَيْرٌ مه  المُْشِِّكيَِن حَتَِّ يؤُْمِنُوا
ْ عْجَبَكُمْ وَلَا تنُكِحُوا

َ
مُشّْكٍِ وَلوَْ أ

ُ آياَتهِِ للِنَّ  ِ ِ بإِذِنْهِِ وَيبُيَنه وْلـَئكَِ يدَْعُونَ إلََِ النَّارِ وَالُلّ يدَْعُوَ إلََِ الَْْنَّةِ وَالمَْغْفِرَة
ُ
اسِ أ

رُون   .[221البقرة: ] ﴾لعََلَّهُمْ يَتَذَكَّ
اینکه فقط به الله ایمان با زنان مشرک به الله ازدواج نکنید تا  -ای مؤمنان -221

بیاورند و در دین اسلام درآیند، و همانا کنیز مؤمن به الله و رسولش از زن آزادِ بت
پرست بهتر است هر چند آن زن آزاد با زیبایی و مالش مورد پسند شما واقع شود، و 
زنان مسلمان را به ازدواج مردان مشرک درنیاورید و بردۀ مملوک مؤمن به الله و 
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لش، از مرد آزاد مشرک بهتر است، هر چند آن مرد آزاد مورد پسند شما واقع رسو
با گفتار و رفتارشان به  -چه مرد و چه زن -شود؛ آنها که متصف به شرک هستند

سوی اعمال خوانند، و الله شما را بهگردد فرامیآنچه که سبب ورود به آتش می
کشاند فرا آمرزش از گناهان می صالح که به اذن و بخشش او، به ورود به بهشت و

های موجود در کند باشد که از راهنماییخواند، و آیاتش را برای مردم بیان میمی
 آیات پند بگیرند و بر اساس آنها عمل کنند.

ذًى فاَعْتََلِوُاْ النهسَِاء فِِ المَْحِيضِ وَلَا تَقْرَبُوهُنَّ ﴿
َ
لوُنكََ عَنِ المَْحِيضِ قلُْ هُوَ أ

َ
 وَيسَْأ

ابيَِن  مَرَكُمُ الُلّ إنَِّ اللَّّ يُُبُِ التَّوَّ
َ
توُهُنَّ مِنْ حَيثُْ أ

ْ
رْنَ فأَ َ يَطْهُرْنَ فإَذَِا تَطَهَّ حَتَِّ

ِريِن   .[222البقرة: ] ﴾وَيُحِبُ المُْتَطَهه
های ای که از رحم زن در زماندر مورد حیض )خون طبیعی -ای پیامبر -و  222

پرسند؟ در پاسخ به آنها بگو: حیض سبب اذیت تو میشود( از مخصوصی خارج می
مرد و زن است، پس در زمان حیض با زنان درنیامیزید و با آنها نزدیکی نکنید تا 

که خون اینکه خون آنها قطع شود و با انجام غُسل از آن پاک شوند؛ پس هنگامی
 -ه شده استقطع شد و خود را از آن پاکیزه کردند، به نحوی که به شما اجازه داد

با آنها آمیزش کنید، همانا الله  -که قُبُل )اندام پیش( آنها پاک استیعنی درحالی
ها بسیار میکنند و در پاکیزگی از پلیدیکسانی را که از گناهان، بسیار توبه می

 کوشند دوست دارد.
مُ ﴿ ِ نَّّ شِئتُْمْ وَقَده

َ
ْ حَرْثكَُمْ أ توُا

ْ
ْ اللَّّ نسَِاؤكُُمْ حَرثٌْ لَّكُمْ فأَ نفُسِكُمْ وَاتَّقُوا

َ
ْ لأ وا

ِ المُْؤْمِنيِن ِ نَّكُم مُلاقَوُهُ وَبشَّه
َ
  .[223البقرة: ] ﴾وَاعْلَمُواْ أ

کنند؛ مانند تان کشتزار شما هستند که فرزندان را برای شما متولد میهمسران 223
از هر  -یعنی قُبُل )اندام پیش زن( –تان دهد، پس به محل کشتزمین که میوه می

که از اندام پیش خواهید به شرط آنجهتی که دوست دارید و به هر نحوی که می
ها، چیزی برای خود از پیش بفرستید، از جمله اینکه باشد درآیید، و با انجام نیکی

مرد به قصد تقرب به الله و آرزوی فرزندانی صالح، با همسرش آمیزش کند، و با 
ز جمله مواردی که در مورد زنان بر شما حکم کرد، اجرای اوامر و ترک نواهی الله ا

کنید، تقوای او تعالی را پیشه کنید، و بدانید که در روز قیامت با الله دیدار می
 –شود، و تان به شما داده میکه در برابر او ایستاده هستید و جزای اعمالدرحالی
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امی او تعالی که های همیشگی و نظر به چهرۀ گرمؤمنان را به نعمت -ای پیامبر
 هنگام لقای پروردگارشان برای آنها فراهم آمده است، مژده بده.

ْ بَيْنَ النَّاسِ وَالُلّ ﴿ ْ وَتصُْلحُِوا ْ وَتَتَّقُوا وا ن تَبََُ
َ
يْمَانكُِمْ أ

َ
ِ ْ اللَّّ عُرضَْةً لأه وَلَا تَّعَْلوُا

  .[224البقرة: ] ﴾سَمِيعٌ عَليِم
بازدارنده از انجام نیکی و تقوا و اصلاح میان مردم و سوگند به الله را حجتی  224

قرار ندهید، بلکه اگر بر ترک نیکی سوگند یاد کردید، نیکی را انجام دهید و کفارۀ 
شنود و نسبت به اعمال شما سوگندتان را بپردازید، و الله سخنان شما را می

 دهد.داناست و شما را در قبال آنها جزا می
 برخی فواید آیات:

  تحریم انعقاد عقد نکاح میان مسلمانان و مشرکان، چون فاصلۀ زیادی میان
 شرک و ایمان وجود دارد.

 بودن وجود ولی هنگام عقد نکاح دلالت دارد؛ زیرا الله متعال، اولیا آیه بر شرط
 را با نهی از به ازدواج درآوردن زنان به عقد مشرکان نهی کرد.

 ها و طهارت معنوی از شرک و و پلیدیها شریعت بر طهارت حسّی از نجاست
 گناهان تشویق کرده است.

  به  -هاها و خوشیحتی لذت –اعمالش ترغیب مؤمن در اینکه توجه وی در
سرای آخرت باشد، یعنی چیزی برای خودش از پیش بفرستد که در آخرت به او 

 |فایده برساند.
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يْمَ ﴿
َ
غْوِ فَِِ أ

انكُِمْ وَلكَِن يؤَُاخِذُكُم بمَِا كَسَبَتْ قلُوُبُكُمْ لاَّ يؤَُاخِذُكُمُ الُلّ باِللَّ
  .[225البقرة: ] ﴾وَالُلّ غَفُورٌ حَليِم

شود هایتان جاری میسبب سوگندهایی که بدون قصد بر زبانالله شما را به 225
گوید: نه والله، بله والله، دهد؛ مانند اینکه یکی از شما میمورد محاسبه قرار نمی

شود و نه مجازاتی، اما شما را به گونه سوگندها مترتب میای بر اینکفارهپس نه 
کند، و الله نسبت به کنید مؤاخذه میخاطر سوگندهایی که از روی قصد یاد می
ای که کیفرشان را به تعجیل نمیگونهگناهان بندگانش آمرزنده و بردبار است به

 اندازد.
هسَِا﴿ ِينَ يؤُْلوُنَ مِن ن شْهُرٍ فإَنِْ فاَؤُوا فإَنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيملهلََِّّ

َ
رْبَعَةِ أ

َ
 ﴾ئهِِمْ ترََبُصُ أ

  .[226البقرة: ]
خورند، از آغاز سوگندشان شان سوگند میکه بر ترک آمیزش با زنانبرای کسانی 226

کند انتظار است، که به نام ایلاء شناخته میبه مدتی که از چهار ماه تجاوز نمی
پس اگر بعد از سوگند بر ترک آمیزش، در مدت چهار ماه یا کمتر، به آمیزش شود، 

بخشد، و شان رجوع کردند؛ الله آمرزنده است و آنچه از آنها سرزده است را میزنان
شان نسبت به آنها مهربان است چون برای خروج از چنین سوگندی، کفاره برای

 تشریع کرده است.
لاَ ﴿   .[227البقرة: ] ﴾قَ فإَنَِّ اللَّّ سَمِيعٌ عَليِموَإِنْ عَزَمُواْ الطَّ
شان و عدم رجوع به آمیزش، طلاق را و اگر با استمرار بر ترک آمیزش با زنان 227

شنود و از احوال و اهدافشان از جمله طلاق را میقصد کردند؛ همانا الله سخنان
گاه است و آنها را به  خاطر آن جزا خواهد داد.شان آ

ن يكَْتُمْنَ مَا خَلقََ الُلّ ﴿
َ
نفُسِهِنَّ ثلََاثةََ قُرُوَءٍ وَلَا يَُلُِ لهَُنَّ أ

َ
بَّصْنَ بأِ وَالمُْطَلَّقَاتُ يَتَََ

هِنَِّ فِِ ذَلكَِ إنِْ  حَقُ برَِده
َ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَبُعُولَتهُُنَّ أ رحَْامِهِنَّ إنِ كُنَّ يؤُْمِنَّ باِللّه

َ
فِِ أ

ْ إِ  رَادُوا
َ
ِي عَليَهِْنَّ باِلمَْعْرُوفِ وَللِرهجَِالِ عَليَهِْنَّ دَرجََةٌ وَالُلّ أ صْلاحًَا وَلهَُنَّ مِثلُْ الََّّ

  .[228البقرة: ] ﴾عَزِيزٌ حَكُيم
داده شده باید به مدت سه حیض انتظار بکشند و در این مدت  و زنان طلاق 228

شان آفریده است هایازدواج نکنند، و بر آنها جایز نیست حملی را که الله در رحم
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شان که آنها پنهان کنند، اگر در ایمان به الله و روز آخرت صادق هستند، و شوهران
ز دیگران سزاوارترند، اگر قصد اند به بازگرداندن آنها در مدت عده ارا طلاق داده

سبب طلاق واقع شده است را دارند، و برای بازگشت با الفت و از بین بردن آنچه به
شان حقوقی بر عهدۀ گونه که برای شوهرانهمسران حقوق و وظایفی است همان

آنها است، بر اساس آنچه که میان مردم رایج است، و مردان درجۀ برتری از 
چیز او ناپذیری است که هیچلاق بر آنها دارند، و الله ذات شکستسرپرستی و امر ط

 سازد و در شرع و تدبیرش بسیار داناست.را مغلوب نمی
خُذُواْ ﴿

ْ
ن تأَ
َ
وْ تسَُِْيحٌ بإِحِْسَانٍ وَلَا يَُلُِ لَكُمْ أ

َ
تاَنِ فإَمِْسَاكٌ بمَِعْرُوفٍ أ لَاقُ مَرَّ الطَّ

ا آتيَتُْمُوهُنَّ شَيئًْا إلِاَّ  لاَّ يقُيِمَا حُدُودَ مِمَّ
َ
ِ فإَنِْ خِفْتُمْ أ لاَّ يقُيِمَا حُدُودَ اللّه

َ
ن يََُافاَ أ

َ
 أ

ِ فلََا تَعْتَدُوهَا وَمَن يَتَعَدَّ  ِ فلََا جُنَاحَ عَليَهِْمَا فيِمَا افْتَدَتْ بهِِ تلِكَْ حُدُودُ اللّه اللّه
المُِون وْلـَئكَِ هُمُ الظَّ

ُ
ِ فَأ   .[229 البقرة:] ﴾حُدُودَ اللّه

طلاقی که شوهر در آن حق رجوع دارد دو مرتبه است؛ به این نحو که طلاق  229
دهد، سپس رجوع کند، سپس طلاق دهد، سپس رجوع کند، بعد از این دو طلاق یا 
باید زن را در عهدۀ خود با روش نیکو نگه دارد، یا با نیکی بهزن و پرداخت حقوقش 

ای از برای شما حلال نیست ذره -ای شوهران –او را برای بار سوم طلاق دهد، و 
اید بگیرید، مگر اینکه زن شوهرش را تان پرداخت کردهای که برای همسرانمهریه

سبب این ناخوشایندی، سبب اخلاق یا خلقتش دوست نداشته باشد و زوجین بهبه
بینی کنند، که در این صورت وفا نکردن به حقوقی که بر عهدۀ آنها است را پیش

که با آنها پیوند خویشاوندی یا غیر آن دارد عرضه کنند، باید کار خویش را به کسی
ندادن حقوق زناشویی میان آن دو ترسیدند، گناهی بر آن دو پس اگر اولیا، از انجام 

نیست که زن، خودش را در برابر مالی که به شوهر خویش در مقابل طلاقش می
فاصلۀ میان حلال و حرام است، پس از آنها  پردازد خُلع کند. این احکام شرعی،

که از حدود الله در حلال و حرام تجاوز کنند، بر خودشان تجاوز نکنید و کسانی
 اند.اند چون خود را درمعرض نابودی و خشم و مجازات الله قرار دادهستم کرده

َ تنَكِحَ زَوجًْ ﴿ ا غَيْرَهُ فإَنِ طَلَّقَهَا فلََا جُنَاحَ فإَنِ طَلَّقَهَا فلََا تََلُِ لََُ منِ بَعْدُ حَتَِّ
ِ يبُيَهنُِهَا لقَِوْمٍ  ِ وَتلِكَْ حُدُودُ اللّه ن يقُيِمَا حُدُودَ اللّه

َ
ن يَتَََاجَعَا إنِ ظَنَّا أ

َ
عَليَهِْمَا أ
  .[230البقرة: ] ﴾يَعْلَمُون
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نکاح و اگر شوهر زن، او را برای بار سوم طلاق داد، بر شوهر حلال نیست که به  230
جدید، او را به ازدواج خویش درآورد مگر اینکه مردی غیر از شوهر به صورت ازدواج 
صحیح و از روی رغبت، نه به قصد تحلیل با او ازدواج و در این نکاح با او آمیزش 
کند؛ پس اگر شوهر دوم او را طلاق داد یا در عقد او فوت کرد، گناهی بر زن و 

مهر جدید به یکدیگر بازگردند، اگر ظن غالب دارند شوهر اوّلش نیست که به عقد و 
دارند، و الله این احکام بر اینکه احکام شرعی را که به آن ملزم هستند به پا می

کند؛ چون آنها دانند بیان میشرعی را برای مردمی که احکام و حدودش را می
 برند.هستند که از آن بهره می

 برخی فواید آیات:
 صورت کامل بیان فرمود تا مردم حدود نکاح و طلاق را به الله متعال، احکام

 حلال و حرام را بشناسند و از آن تجاوز نکنند.
  قراردادن آن با الفاظ را حرام کرد، الله، نکاح را بسیار مهم برشمرد و بازیچه

آور قرار داد و بازی با طلاق زیاد و رجوع را ملغی کرد به گونهچون آن را الزام
دو طلاق رجعی حدی برایش قرار داد سپس آن را حرام گردانید مگر  ای که با

 اینکه شوهری غیر از شوهر اول با زن ازدواج کند سپس او را طلاق دهد.
  معاشرت زناشویی به نیکویی است، پس اگر این امر ممکن نبود ایرادی در طلاق

 |نیست و هر یک از زوجین می توانند درخواست طلاق دهند.
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وْ سَِهحُِوهُنَّ بمَِعْرُوفٍ وَإِذَ ﴿
َ
مْسِكُوهُنَّ بمَِعْرُوفٍ أ

َ
جَلهَُنَّ فَأ

َ
ا طَلَّقْتُمُ النَّسَاء فَبَلغَْنَ أ

ْ آياَتِ  ْ وَمَن يَفْعَلْ ذَلكَِ فَقَدْ ظَلَمَ نَفْسَهُ وَلَا تَتَّخِذُوَا عَْتَدُوا ارًا لتَّ وَلَا تُمْسِكُوهُنَّ ضَِْ
ْ نعِْ  ِ هُزُوًا وَاذكُْرُوا ِنَ الكِْتَابِ وَالْْكِْمَةِ اللّه نزَلَ عَليَكُْمْ مه

َ
ِ عَليَكُْمْ وَمَا أ مَةَ اللّه

ءٍ عَليِم ِ شََْ
نَّ اللَّّ بكُِله

َ
قُواْ اللَّّ وَاعْلمَُواْ أ   .[231البقرة: ] ﴾يعَظُِكُم بهِِ وَاتَّ

تان را طلاق دادید و به پایان عدۀ خویش نزدیک شدند، حق دارید و چون زنان 231
شان سپری به آنها رجوع کنید یا به خوبی بدون رجوع، آنها را رها کنید تا عدۀکه 

شود، و به آنها رجوع نکنید به این هدف که بخواهید به آنها تجاوز کنید و آزار 
شد، و هرکس این کار را به قصد آزار که این کار در جاهلیت انجام میبرسانید چنان

قطع با قرار دادن خویش در گناه و مجازات، بر  طوررساندن به آنها انجام دهد، به
خویشتن ستم کرده است، و آیات الله را با بازی و گستاخی بر آن، به سخره نگیرید، 

ها، قرآن و سنت های الله بر خویشتن را به یاد آورید که بزرگترین این نعمتو نعمت
دهد. با تذکر می است که بر شما نازل فرمود و در آن با تشویق و ترساندن به شما

اش، خداترس باشید و بدانید که الله برداری از اوامر الله و اجتناب از نواهیفرمان
تان ماند و شما را در قبال اعمالچیز بر او پنهان نمیبه هر چیزی داناست و هیچ

 جزا خواهد داد.

جَلهَُنَّ فلََا تَعْضُلوُ﴿
َ
زْوَاجَهُنَّ إذَِا ترََاضَواْْ وَإِذَا طَلَّقْتُمُ النهسَِاء فَبَلغَْنَ أ

َ
ن ينَكِحْنَ أ

َ
هُنَّ أ

ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ ذَلكُِمْ  بيَنَْهُم باِلمَْعْرُوفِ ذَلكَِ يوُعَظُ بهِِ مَن كََنَ منِكُمْ يؤُْمِنُ باِللّه
نتُمْ لَا تَعْلَمُون

َ
طْهَرُ وَالُلّ يَعْلمَُ وَأ

َ
زْكََ لكَُمْ وَأ

َ
  .[232البقرة: ] ﴾أ
 -تان را کمتر از سه مرتبه، طلاق دادید و عدۀ آنها سپری شد، که زنانهنگامیو  232

شان با عقد و نکاح جدید اگر در این هنگام آنها را از بازگشت به شوهران -ای اولیا
شان بر این امر سازش کردند، بازندارید، هر یک از شما تمایل داشتند و با شوهران

ارد، به این حکم که دربردارندۀ نهی از بازداشتن که به الله و روز آخرت ایمان د
شود. این امر برای شما خیر بیشتری دارد و برای آبرو و زنان است پند داده می

داند اما شما هاست، و الله حقایق و سرانجامِ کارها را میاعمال شما بهتر از ناپاکی
 دانید.آن را نمی
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وْلادََهُ  *﴿
َ
اتُ يرُضِْعْنَ أ ن يتُمَِّ الرَّضَاعَةَ وَعََل وَالوَْالَِ

َ
رَادَ أ

َ
نَّ حَوْليَْنِ كََملِيَْنِ لمَِنْ أ

ةٌ  المَْوْلوُدِ لََُ رزِقُْهُنَّ وَكسِْوَتُهُنَّ باِلمَْعْرُوفِ لَا تكَُلَّفُ نَفْسٌ إلِاَّ وسُْعَهَا لَا تضَُارَّ وَالَِ
ُ بوَِلَِهِ وَعََلَ الوَْا ِنهُْمَا بوَِلَِهَا وَلَا مَوْلوُدٌ لََّ رَادَا فصَِالًا عَن ترََاضٍ مه

َ
رثِِ مِثلُْ ذَلكَِ فإَنِْ أ

وْلادََكُمْ فلََا جُنَاحَ عَليَكُْمْ 
َ
ن تسَْتََضِْعُواْ أ

َ
رَدتُمْ أ

َ
وَتشََاوُرٍ فلََا جُنَاحَ عَليَهِْمَا وَإِنْ أ

ْ اللَّّ وَاعْلَمُ  ا آتيَتُْم باِلمَْعْرُوفِ وَاتَّقُوا نَّ اللَّّ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِيرإذَِا سَلَّمْتُم مَّ
َ
ْ أ  ﴾وا

  .[233البقرة: ]
شان را شیر دهند، این تعیین دو سال، برای و مادران دو سال کامل فرزندان 233

کسی است که قصد دارد مدت شیرخوارگی را کامل کند، و نفقه و لباس مادران 
نباشد بر عهدۀ که مخالف شریعت شیردهِ مطلقه بر اساس عرف مردم، به شرط آن

یک کند، و هیچکس را بیشتر از وسع و توانش مکلف نمیپدر کودک است، الله هیچ
ای برای آزار رساندن به دیگری از پدر و مادر این حق را ندارد که فرزند را وسیله

قرار دهد، و اگر کودک پدر نداشت و مالی هم نداشت، مانند همان حقوقی که بر 
وارث طفل است. پس اگر پدر و مادر خواستند قبل از دو عهدۀ پدر است بر عهدۀ 

که پس سال کودک را از شیر بگیرند گناهی بر آن دو در این امر نیست، به شرط آن
از مشورت و تراضی دو طرف، مصلحت فرزند هم در آن باشد، و اگر خواستید زنان 

یست اگر مزدی تان بجویید، گناهی بر شما نشیردهی غیر از مادران، برای فرزندان
اید بدون کاستی و امروز و فردا کردن به او بپردازید، را که با دایه بر آن توافق کرده

و با اجرای اوامر و ترک نواهی الله، تقوای او تعالی را پیشه کنید، و بدانید که الله 
ا ماند و شمای از کارهایتان بر او پنهان نمیای که ذرهبیند به گونهاعمال شما را می

 اید جزا خواهد داد.را در قبال اعمالی که انجام داده

 برخی فواید آیات:
  نهی مردان از ستم بر زنان، چه این ستم از طریق منع زن از ازدواج باشد یا

 اجبار او بر آنچه که دوست ندارد.
  شریعت، حق شیردادن را برای مادر محفوظ داشته است، هر چند شوهرش او را

دهد شوهر باید نفقۀ زن را تا زمانی که فرزندش را شیر می طلاق داده باشد، و
 بپردازد.
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 الله متعال زوجین را از این امر نهی فرمود که هر یک از آنها فرزندان را وسیله
 ای برای آزار رساندن به دیگری قرار دهد.

  تشویق بر اینکه تمام امور مربوط به زندگی زناشویی بر اساس مشورت و توافق
 |شد.زوجین با
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ا ﴿ شْهُرٍ وعََشًّْ
َ
رْبَعَةَ أ

َ
نفُسِهِنَّ أ

َ
بَّصْنَ بأِ زْوَاجًا يَتَََ

َ
ِينَ يُتَوَفَّوْنَ مِنكُمْ وَيَذَرُونَ أ وَالََّّ

نفُسِهِنَّ باِلمَْعْرُوفِ وَالُلّ بمَِا 
َ
جَلهَُنَّ فلََا جُنَاحَ عَليَكُْمْ فيِمَا فَعَلنَْ فِِ أ

َ
فإَذَِا بلَغَْنَ أ
 . [234البقرة: ] ﴾خَبيِرتَعْمَلوُنَ 

گذارند، میرند و پس از خویش همسرانی غیر باردار به جای میکه میو کسانی 234
بر این زنان واجب است که مدت چهار ماه و ده روز به انتظار بنشینند و در این 
مدت از خروج از خانۀ شوهر و آرایش و ازدواج خودداری کنند، و هرگاه این مدت 

گناهی بر شما نیست که آنچه را در این مدت بر آنها ممنوع  -اولیا ای -سپری شد، 
صورت معروف شرعی و عرفی در مورد خویشتن انجام دهند، و الله نسبت به بود، به

ماند و شما را در ای از ظاهر و باطن شما بر او پنهان نمیاعمال شما داناست و ذره
 قبال آن جزا خواهد داد.

نفُسِكُمْ وَلَا جُنَاحَ عَليَْ ﴿
َ
كْنَنتُمْ فِِ أ

َ
وْ أ
َ
كُمْ فيِمَا عَرَّضْتُم بهِِ مِنْ خِطْبَةِ النهسَِاء أ

ْ قوَْلًا  ن تَقُولوُا
َ
ا إلِاَّ أ نَّكُمْ سَتَذْكُرُونَهُنَّ وَلـَكِن لاَّ توَُاعِدُوهُنَّ سًِِّ

َ
عَلمَِ الُلّ أ

َ يَ  عْرُوفاً وَلَا تَعْزمُِواْ عُقْدَةَ النهكَِاحِ حَتَِّ نَّ اللَّّ يَعْلَمُ مَا مَّ
َ
جَلهَُ وَاعْلَمُواْ أ

َ
بلْغَُ الكِْتَابُ أ
نَّ اللَّّ غَفُورٌ حَليِم

َ
نفُسِكُمْ فاَحْذَرُوهُ وَاعْلمَُواْ أ

َ
  .[235البقرة: ] ﴾فِِ أ
صورت کنایه و سربسته و بدون تصریح در و گناهی بر شما نیست که به 235

بائن قرار دارد ابراز تمایل کنید؛ مثل خواستگاری زنی که در عدۀ وفات یا طلاق 
اینکه گفته شود: هرگاه عدۀ تو به پایان رسید به من خبر بده، و گناهی بر شما 

اش را در دل پنهان شدن عدهنیست که تمایل به نکاح زن معتده پس از سپری
، دانست که شما به خاطر تمایل زیاد به آنها، به یادشان خواهید افتاددارید، الله می

که آنها در زمان عده پس به شما اجازۀ کنایه و نه تصریح داد، و مبادا درحالی
هستند، به صورت پنهانی با آنها وعدۀ نکاح ببندید، مگر طبق سخن نیکو که همان 

تان کنایه است، و در زمان عده عقد نکاح نبندید، و بدانید که الله از آنچه که برای
گاه است، پس تان پنهان میهایدر دل اجازه داد و بر شما حرام کرد و دارید آ

کار خویش را میبپرهیزید و با اوامر او مخالفت نکنید، و بدانید که الله بندگان توبه
 اندازد.بخشد و بردبار است و مجازات را به تعجیل نمی
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وْ تَ ﴿
َ
ْ لهَُنَّ فَريِضَةً لاَّ جُنَاحَ عَليَكُْمْ إنِ طَلَّقْتُمُ النهسَِاء مَا لمَْ تَمَسُوهُنُ أ فْرضُِوا

ا عََلَ المُْحْسِنيِن  المُْقْتَِِ قَدْرُهُ مَتَاعًَ باِلمَْعْرُوفِ حَقًّ
 ﴾وَمَتهعُِوهُنَّ عََلَ المُْوسِعِ قدََرُهُ وَعََلَ

  .[236البقرة: ]
که اید پیش از آنتان را که با آنها عقد نکاح بستهو گناهی بر شما نیست اگر زنان 236

شان قرار دهید طلاق دهید، که مهر مشخصی براینزدیکی کنید و پیش از آن با آنها
ای برای آنها بر عهدۀ شما نیست و پس اگر آنها را در این حالت طلاق دادید، مهریه

دست و دارای فقط بر شما واجب است که بر اساس توانایی، چه شخص گشاده
مند پرداخت چیزی آنها را بهره ثروت زیاد باشد یا تنگدست و دارای ثروت اندک، با

شکستگی آنها را جبران کنید، این پرداخت، حق ثابتی بر نیکوکاران گردانید و دل
 در افعال و رفتارشان است.

ن تَمَسُوهُنَّ وَقدَْ فَرَضْتُمْ لهَُنَّ فرَيِضَةً فنَصِْفُ مَا فَرَضْتُمْ ﴿
َ
وَإِن طَلَّقْتُمُوهُنَّ مِن قَبلِْ أ

ن يَ 
َ
قرَْبُ للِتَّقْوَى وَلَا تنَسَوُاْ إلَاَّ أ

َ
ن تَعْفُواْ أ

َ
ِي بيَِدِهِ عُقْدَةُ النهكَِاحِ وَأ وْ يَعْفُوَ الََّّ

َ
عْفُونَ أ

  .[237البقرة: ] ﴾الفَْضْلَ بيَنَْكُمْ إنَِّ اللَّّ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير
مهر مشخصی اید و تان را که قبل از نزدیکی با آنها عقد نکاح بستهو اگر زنان 237

اید، طلاق دادید بر شما واجب است که نصف مهرالمسمی را شان مقرر کردهبرای
یا  -اگر رشید بودند -به آنها بپردازید، مگر اینکه بخشی از آن را بر شما ببخشند

شوهران مهریۀ کامل را به آنها ببخشند، و اگر در حقوق میان یکدیگر آسان بگیرید، 
برتری  -ای مردم –تر است، و داری از او تعالی نزدیکبربه خشیت الله و فرمان

برخی از شما بر برخی دیگر، و آسانگیری در حقوق را رها نکنید؛ زیرا الله اعمال 
 بیند، پس در انجام کار نیک بکوشید تا به ثواب الله دست یابید.شما را می

 برخی فواید آیات:
 یافته است به این نحو که  مشروعیت عده برای زنی که شوهرش در عقد او وفات

 در مدت چهار ماه و ده روز از آرایش و ازدواج خودداری کند.
  گاه است، از الله متعال و باقی ماندن در وقتی مؤمن بداند الله از احوال او آ

 ترسد.مرزها و حدود الهی می
  تشویق بر رفتار نیکو میان زنان و شوهران، و خویشاوندان، و اینکه عفو و

 |آسانگیری، اساس رفتار آنها با یکدیگر باشد.
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ِ قاَنتِيِن﴿ لَاةِ الوْسُْطَى وَقوُمُواْ لِلّه لوََاتِ والصَّ  . [238البقرة: ] ﴾حَافظُِواْ عََلَ الصَّ
گونه که الله فرمان داده است، بر آنها مراقبت صورت کامل آنبا ادای نمازها به 238

نماز عصر است مراقبت ورزید، و با فروتنی و کنید و بر نماز میانه بین نمازها که 
 برداری در نماز برای الله به پا خیزید.فرمان

ا لمَْ تكَُونوُاْ ﴿ مِنتُمْ فاَذكُْرُواْ اللَّّ كَمَا عَلَّمَكُم مَّ
َ
وْ رُكْبَاناً فإَذَِا أ

َ
فإَنْ خِفْتُمْ فَرجَِالًا أ

  .[239البقرة: ] ﴾تَعْلَمُون
صورت کامل ادا کنید، آن ترسیدید و نتوانستید نماز را بهاگر از دشمن و مانند  239

توانید نماز بگزارید، و پیاده یا سواره بر شتر و اسب و یا به هر نحو دیگری که می
گونه که به شما آموخته است یاد کنید، از هرگاه ترس از شما برطرف شد، الله را آن

او را یاد کنید که نور و هدایتی را صورت کامل و تمام، و نیز جمله یاد او در نماز به
 دانستید به شما آموخت.که نمی

تَاعًَ إلََِ الَْْوْلِ غَيْرَ ﴿ زْوَاجِهِم مَّ
َ
ِ زْوَاجًا وَصِيَّةً لأه

َ
ِينَ يُتَوَفَّوْنَ مِنكُمْ وَيَذَرُونَ أ وَالََّّ

ن
َ
عْرُوفٍ وَالُلّ إخِْرَاجٍ فإَنِْ خَرجَْنَ فلََا جُنَاحَ عَليَكُْمْ فِِ مَا فَعَلنَْ فَِِ أ فُسِهِنَّ مِن مَّ

  .[240البقرة: ] ﴾عَزِيزٌ حَكِيم
گذارند باید به میرند و پس از خود همسرانی به جای میو کسانی از شما که می 240

مند نفع همسران خود وصیت کنند که یک سال کامل آنها را با سکونت و نفقه بهره
تا تسکین دلی باشد برای مصیبت آنها و سازند و وارثان شما آنها را بیرون نرانند، 

وفاداری به میت، امّا اگر آنها خودشان قبل از پایان سال خارج شدند، گناهی بر 
شما نیست و گناهی بر آنها نیست که خود را آرایش و خوشبو کنند، و ذات الله 

شود و در تدبیر و شرع و تقدیرش کس بر او چیره نمیقدرتمندی است که هیچ
سوره بقره نسخ  234داناست. جمهور مفسران برآنند که حکم این آیه با آیۀ بسیار 

بَّصْنَ ﴿فرماید: شده است که می زْوَاجًا يَتَََ
َ
ِينَ يُتَوَفَّوْنَ مِنكُْمْ وَيَذَرُونَ أ وَالََّّ

ا شْهُرٍ وعََشًّْ
َ
رْبَعَةَ أ

َ
نْفُسِهِنَّ أ

َ
میرند و و کسانی از شما که می»؛ [234]البقرة:  ﴾بأِ
گذارند؛ باید چهار ماه و ده روز انتظار بکشند )و عده نگه مسرانی باقی میه

 «.دارند(
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ا عََلَ المُْتَّقيِن﴿   .[241البقرة: ] ﴾وَللِمُْطَلَّقَاتِ مَتَاعٌ باِلمَْعْرُوفِ حَقًّ
داده شده، مقداری از لباس یا مال یا مانند آن است که از آن برای زنان طلاق 241

سبب طلاق شکسته شان که بههایتا تسکین و آرامشی باشد بر دلمند شوند، بهره
است، به روش معروف و مراعات حال شوهر از کمی یا زیادی. این حکم، حق ثابتی 

 ترسند.که با اجرای اوامر و ترک نواهی الله، از او تعالی میاست بر کسانی

ُ الُلّ لَكُمْ آياَتهِِ لعََلَّكُمْ تَ ﴿ ِ   .[242البقرة: ] ﴾عْقلِوُنكَذَلكَِ يبُيَنه
همانند بیان پیشین، الله آیاتش را که مشتمل بر حدود و  -ای مؤمنان -242

کند؛ باشد که در آنها بیندیشید و به آنها عمل تان بیان میاحکامش است برای
 کنید تا به خیر دنیا و آخرت دست یابید.

ِينَ خَرجَُواْ مِن  *﴿ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ
َ
لوُفٌ حَذَرَ المَْوتِْ فَقَالَ لهَُمُ الُلّ مُوتوُاْ أ

ُ
دِياَرهِمِْ وهَُمْ أ

كْثَََ النَّاسِ لَا يشَْكُرُون
َ
و فضَْلٍ عََلَ النَّاسِ وَلـَكِنَّ أ حْيَاهُمْ إنَِّ اللَّّ لََُّ

َ
 ﴾ثُمَّ أ

  .[243البقرة: ]
بودند و از ترس اسرائیل که جمعیت زیادی آیا خبر گروهی از بنی -ای پیامبر - 243

شان خارج شدند به تو نرسیده است هایسبب بیماری وبا یا غیر آن از خانهمرگ به
شان که الله به آنها فرمود: بمیرید. پس مردند، سپس آنها را زنده گردانید تا برای

روشن گرداند که تمام کارها به دست او سبحانه است و آنها مالک هیچ نفع و 
ند؛ همانا الله مردم بخشنده است، اما بیشتر مردم شکر ضرری برای خویش نیست

 آورند.جای نمیهای الله را بهنعمت

نَّ اللَّّ سَمِيعٌ عَليِم﴿
َ
ِ وَاعْلمَُواْ أ   .[244البقرة: ] ﴾وَقاَتلِوُاْ فِِ سَبيِلِ اللّه

برای یاری دین الله و بالابردن سخن او، با دشمنان الله بجنگید،  -ای مؤمنان -244
گاه است و شما را بدانید که الله سخنان شما را میو  شنود و از نیّات و افعال شما آ

 در قبال آن جزا خواهد داد.

ضْعَافاً كَثيَِرةً وَالُلّ يَقْبضُِ ﴿
َ
ِي يُقْرضُِ اللَّّ قرَضًْا حَسَنًا فَيُضَاعِفَهُ لََُ أ ن ذَا الََّّ مَّ

  .[245البقرة: ] ﴾وَيَبسُْطُ وَإِلََهِْ ترُجَْعُون
ای نیکو عمل کند، یعنی با نیت نیک و دلی دهندهکیست که همانند وام 245

خشنود، مالش را در راه الله هزینه کند تا چند برابر به او بازگرداند، و الله براساس 
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حکمت و عدالت خویش، در روزی و سلامتی و غیر آن، محدودیت و گشایش می
تان شوید تا شما را بر اساس اعمالنده میسوی او بازگرداآورد، و در آخرت فقط به

 جزا دهد.

 برخی فواید آیات:
  تشویق بر مراقبت بر نماز و ادای آن با تمام ارکان و شروط، و اگر این امر بر

 انسان دشوار بود به هر حالتی که برایش میسر است نماز بگزارد.
  ترین به کاملرحمت الله متعال نسبت به بندگانش آشکار است، زیرا آیاتش را

گاه شوند.  نحو بیان فرموده تا از آن آ
  الله متعال برخی از بندگانش را با تنگدستی در روزی و دیگران را با گشایش در

 |آزماید، و در این امر، حکمت فراگیری دارد.روزی می
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﴿ ْ ائيِلَ مِن بَعْدِ مُوسََ إذِْ قاَلوُا لمَْ ترََ إلََِ المَْلِإ مِن بنَِّ إسَِِْ
َ
َّهُمُ ابعَْثْ لَناَ مَلكًِا  أ لِنبَِهٍ ل

لاَّ تُقَاتلِوُاْ قاَلوُاْ وَمَا 
َ
ِ قاَلَ هَلْ عَسَيتُْمْ إنِ كُتبَِ عَليَكُْمُ القْتَِالُ أ نُقَاتلِْ فِِ سَبيِلِ اللّه
بنَْائنَِا فلََ 

َ
خْرجِْنَا مِن ديِاَرنِاَ وَأ

ُ
ِ وَقدَْ أ لاَّ نُقَاتلَِ فِِ سَبيِلِ اللّه

َ
ا كُتبَِ عَليَهِْمُ القْتَِالُ لَناَ أ مَّ

المِِين ِنهُْمْ وَالُلّ عَليِمٌ باِلظَّ  . [246البقرة: ] ﴾توََلَّوْاْ إلِاَّ قلَيِلًا مه
گاه نشده ÷اسرائیل پس از زمان موسیآیا از حال اشراف بنی -ای پیامبر -246 آ

بده تا همراه او  گاه که به پیامبری از خودشان گفتند: پادشاهی برای ما قرارای آن
در راه الله بجنگیم، و پیامبرشان خطاب به آنها گفت: شاید اگر الله پیکار را بر شما 
فرض کند در راه الله پیکار نکنید! با انکار گمان پیامبر در مورد آنها، گفتند: درحالی

دارد؟ چون که انگیزه جنگ وجود دارد چه مانعی ما را از پیکار در راه الله بازمی
مان را به اسارت بردهاند و پسرانمان بیرون راندههایمان ما را از سرزمینشمناند

مان باید بجنگیم. اما های خویش و آزادی اسیراناند، پس برای بازگشت به سرزمین
وقتی که الله پیکار را بر آنها فرض گردانید، روی برگرداندند و جز اندکی از آنها به 

گردانند و و الله نسبت به ستمکارانی که از امرش روی میوعدۀ خویش وفا نکردند، 
 کنند داناست و آنها را به این خاطر مجازات خواهد کرد.پیمانش را نقض می

نَّّ يكَُونُ لََُ المُْلكُْ ﴿
َ
ْ أ وَقاَلَ لهَُمْ نبَيُِهُمْ إنَِّ اللَّّ قدَْ بَعَثَ لَكُمْ طَالوُتَ مَلكًِا قاَلوَُا

ِنَ المَْالِ قاَلَ إنَِّ اللَّّ اصْطَفَاهُ  عَليَنَْا وَنََنُْ  حَقُ باِلمُْلكِْ مِنهُْ وَلمَْ يؤُْتَ سَعَةً مه
َ
أ

سْمِ وَالُلّ يؤُْتَِ مُلكَْهُ مَن يشََاء وَالُلّ وَاسِعٌ  عَليَكُْمْ وَزَادَهُ بسَْطَةً فِِ العْلِمِْ وَالِْْ
  .[247البقرة: ] ﴾عَليِم
همانا الله طالوت را به عنوان پادشاه شما گماشته است پیامبرشان به آنها گفت:  247

تا زیر پرچم او پیکار کنید، اشراف آنها با انکار و اعتراض بر این انتخاب گفتند: 
که ما برای پادشاهی از او سزاوارتر تواند پادشاه ما باشد درحالیچگونه او می

ادی به او داده نشده تا هستیم؛ زیرا او از فرزندان پادشاهان نبوده است و ثروت زی
برای پادشاهی از آن استفاده کند؟! پیامبرشان خطاب به آنها گفت: همانا الله او را 
بر شما برتری داده است و علم زیاد و نیروی بدنی بیشتری نسبت به شما به او 
بخشیده است، و الله براساس حکمت و رحمت خویش، پادشاهی خودش را به 

الله دارای فضل و بخشش گسترده است که آن را به هر دهد و هرکس بخواهد می
 یک از مخلوقاتش شایستگی آن را دارد.داند کدامدهد و میکس بخواهد می
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بهكُِمْ وَبَقيَِّةٌ ﴿ ِن رَّ تيَِكُمُ التَّابوُتُ فيِهِ سَكِينَةٌ مه
ْ
ن يأَ
َ
وَقاَلَ لهَُمْ نبِيُِهُمْ إنَِّ آيةََ مُلكِْهِ أ

ا ترََكَ آلُ  ِمَّ مُوسََ وَآلُ هَارُونَ تََمِْلهُُ المَْلائكَِةُ إنَِّ فِِ ذلَكَِ لآيةًَ لَّكُمْ إنِ كُنتُم مه
  .[248البقرة: ] ﴾مُؤْمِنيِن

پیامبرشان خطاب به آنها گفت: به راستی که نشانۀ راستیِ پادشاهی او بر شما  248
از آنها گرفته  اسرائیل بود وصندوقی که مورد احترام بنی -این است که الله تابوت

گذارد، و بقایای آنچه را که در آن آرامش خاطری است در اختیار او می -شده بود
به جا گذاشته بودند، مانند عصا و برخی از الواح در  ÷و هارون ÷خاندان موسی

گرداند، همانا در این رخداد، نشانۀ آشکاری برای آن قرار دارد، به شما بازمی
 واقعی هستید.شماست اگر مؤمن 

 برخی فواید آیات:
 گاه شود؛ ترین صفات کسی است که به رهبری مردم گماشته میساختن از مهمآ

 یعنی علم و قدرت بر آنچه تحت رهبری اوست.
 شان را شود به اینکه فریب سخناندار رهبری مردم میکه عهدهراهنمایی کسی

شان، رفتارشان را مورد لکه آنها را بیازماید و پس از اقوانخورد مگر زمانی
 بررسی قرار دهد.

  معیارهایی که گاهی در مورد ارزش دیگران و قضاوت در مورد آنها میان مردم
شود، گاهی معیارهای صحیح نزد الله متعال نیستند، بلکه او سبحانه مشهور می

 |گزیند.از روی حکمت و علم خویش هر یک از مخلوقاتش را که بخواهد برمی
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ا فَصَلَ طَالوُتُ باِلُْْنُودِ قاَلَ إنَِّ اللَّّ مُبتَْليِكُم بنَِهَرٍ فَمَن شَْبَِ مِنهُْ فلَيَسَْ ﴿ فلََمَّ
ْ مِنهُْ إلِاَّ قلَيِلًا  ِ فشََِّبُوا  مَنِ اغْتََفََ غُرْفةًَ بيَِدِه

ِ إلِاَّ مْ يَطْعَمْهُ فإَنَِّهُ منِّه
مِنّهِ وَمَن لَّ

ا جَاوَزَ  ِنهُْمْ فلََمَّ ْ لَا طَاقةََ لَناَ الَْوَمَْ بِِاَلوُتَ وجَُنودِهِ قاَلَ مه ْ مَعَهُ قاَلوُا ِينَ آمَنُوا هُ هُوَ وَالََّّ
ِ وَالُلّ  ِن فئِةٍَ قلَيِلةٍَ غَلبََتْ فئَِةً كَثيَِرةً بإِذِنِْ اللّه ِ كَم مه نَّهُم مُلاقَوُ اللّه

َ
ِينَ يَظُنُونَ أ الََّّ
ابرِِين  . [249البقرة: ] ﴾مَعَ الصَّ

وقتی طالوت همراه لشکریان از شهر خارج شد به آنها گفت: همانا الله شما را با  249
آزماید، پس هرکس از آن بنوشد پیرو من نیست و مرا در پیکار ای میرودخانه

همراهی نخواهد کرد، و هرکس از آن ننوشد پیرو من است و مرا در پیکار همراهی 
و به اندازۀ کف دستش از آن بنوشد که ایرادی بر که ناچار شود کند، مگر کسیمی

او نیست، اما لشکریان از آن رودخانه نوشیدند جز اندکی از آنها که با وجود عطش 
که طالوت و مؤمنان همراهش از شدید شکیبایی کردند و از آن ننوشیدند، هنگامی

وت و رودخانه گذشتند، برخی از لشکریانش گفتند: امروزه توان پیکار با جال
که به ملاقات پروردگار خویش در روز لشکریانش را نداریم و در این هنگام، کسانی
های مؤمن اندکی از نظر تعداد افراد که قیامت یقین داشتند گفتند: چه بسیار گروه

های کافر بسیاری از نظر تعداد پیروز شدند، پس به اذن و یاری الله که بر گروه
کثرت افراد، و الله همراه بندگان شکیبای خویش  معیار پیروزی، ایمان است نه

 گرداند.سازد و پیروز میاست، آنها را نیرومند می

ناَ ﴿ قدَْامَنَا وَانصُّْ
َ
فرْغِْ عَليَنَْا صَبًَْا وَثَبهتِْ أ

َ
ْ رَبَّنَا أ ِ قاَلوُا ْ لَِْالوُتَ وجَُنُودهِ ا برََزُوا وَلمََّ

  .[250البقرة: ] ﴾عََلَ القَْومِْ الكَْافرِيِن
سوی الله آورده و اینکه با جالوت و لشکریانش روبرو شدند، روی بهو هنگامی 250

هایمان را استوار های ما فرو ریز و گامگونه دعا کردند: پروردگارا صبر زیادی بر دل
مان درهم نشکنیم، و با قدرت و تأیید خویش ما ساز تا فرار نکنیم و در برابر دشمن

 ن پیروز گردان.را بر گروه کافرا

ا ﴿ ِ وَقَتَلَ دَاوُودُ جَالوُتَ وَآتاَهُ الُلّ المُْلكَْ وَالْْكِْمَةَ وعََلَّمَهُ مِمَّ فَهَزَمُوهُم بإِذِنِْ اللّه
رضُْ وَلـَكِنَّ اللَّّ ذُو فَضْلٍ 

َ
ِ النَّاسَ بَعْضَهُمْ ببَِعْضٍ لَّفَسَدَتِ الأ يشََاء وَلوَْلَا دَفْعُ اللّه

  .[251البقرة: ] ﴾ينعََلَ العَْالمَِ 
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گاه به اذن الله آنها را شکست دادند و داود، رهبرشان جالوت را کشت و الله آن 251
خواست به او آموخت، پادشاهی و نبوت را به او عطا کرد، و علوم گوناگون را که می

پس اسباب رستگاری دنیا و آخرت را با هم به او داد. و اگر از سنت الله نباشد که 
طور قطع زمین با دست برخی از مردم فساد برخی دیگر را برطرف سازد، بهبه 

 تسلط مفسدان در آن فاسد خواهد شد، اما الله بر تمام مخلوقات برتری دارد.

ِ وَإِنَّكَ لمَِنَ المُْرسَْليِن﴿ ِ نَتلْوُهَا عَليَكَْ باِلَْْقه   .[252البقرة: ] ﴾تلِكَْ آياَتُ اللّه
آیات آشکار و روشن را که اخباری راست و احکامی عادلانه  این -ای پیامبر -252

 خوانیم و همانا تو از فرستادگان پروردگار جهانیان هستی.دارند را بر تو می

 برخی فواید آیات:
 هایی که لشکریانش با آن رهبر فرزانه و خردمند، سربازانش را با انواع آزمایش

 گردند محک می زند.متمایز میقدمان از دیگران شوند و ثابتشناخته می
  معیار پیروزی، فقط افراد و تجهیزات زیاد نیست، بلکه یاری و توفیق الله، سبب

 اصلی پیروزی و فتح است.
 شان با هایمانند که دلها فقط کسانی استوار میها و سختیهنگام وقوع فتنه

بایی مییقین به الله آباد است، و چنین افرادی در هر مصیبت و بلایی شکی
 مانند.قدم میکنند و ثابت

 خصوص اظهار ناتوانی در برابر الله متعال با دلی صادق و وابسته به او تعالی، به
 در میادین کارزار، از بزرگترین اسباب اجابت دعا است.

 های الله این است که شر و فساد برخی از مردم در ها و حکمتیکی از سنت
 |سازد.برطرف می روی زمین را به دست برخی دیگر
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ن كََُّمَ الُلّ وَرَفَعَ بَعْضَهُمْ دَرجََاتٍ   *﴿ ِنهُْم مَّ لنَْا بَعْضَهُمْ عََلَ بَعْضٍ مه تلِكَْ الرُسُلُ فَضَّ
ِينَ  يَّدْناَهُ برُِوحِ القُْدُسِ وَلوَْ شَاء الُلّ مَا اقْتَتَلَ الََّّ

َ
 وَآتيَنْاَ عِيسََ ابنَْ مَرْيَمَ الَِْيهنِاَتِ وَأ

نْ آمَنَ وَمِنهُْم  ْ فَمِنهُْم مَّ ِن بَعْدِ مَا جَاءتهُْمُ الِْيَهنَِاتُ وَلـَكِنِ اخْتَلَفُوا مِن بَعْدِهمِ مه
ن كَفَرَ وَلوَْ شَاء الُلّ مَا اقْتَتَلوُاْ وَلـَكِنَّ اللَّّ يَفْعَلُ مَا يرُيِد  . [253البقرة: ] ﴾مَّ

آنها را بر برخی دیگر از نظر وحی و  رسولانی را که برایت نام بردیم، برخی از 253
پیروان و درجات برتری دادیم، از میان آنها کسی بود که الله با او سخن گفت مانند 

؛  ج ؛ و از آنها کسی بود که الله او را به درجات والایی رساند مانند محمد ÷موسی
امتش را بر سایر  که او را برای تمام مردم فرستاد و نبوت را با او به پایان رسانید و

پسر مریم معجزات واضحی دادیم که بر نبوت  ÷ها برتری بخشید، و به عیسیامت
کردن مردگان و شفای کورِ مادرزاد و بیمار مبتلا به او دلالت داشتند؛ مانند زنده

تقویت کردیم. و اگر الله می ÷پیسی، و او را برای انجام امر الله متعال با جبرئیل
که پس از رسولان آمدند پس از اینکه معجزات واضح نزدشان آمد، یخواست کسان

های مختلفی تقسیم شدند؛ برخی کشتند، اما اختلاف کردند و به گروهیکدیگر را نمی
خواست از آنها به الله ایمان آوردند و برخی از آنها به الله کفر ورزیدند، و اگر الله می

دهد، تند، اما الله آنچه را بخواهد انجام میکشکه یکدیگر را نکشند یکدیگر را نمی
کند و سوی ایمان هدایت میپس از روی رحمت و فضل خویش هرکس را بخواهد به

 سازد.از روی عدالت و حکمت خویش هرکس را که بخواهد گمراه می
ن ﴿

َ
ِن قَبلِْ أ ا رَزقَْنَاكُم مه نفِقُواْ مِمَّ

َ
ِينَ آمَنُواْ أ يُهَا الََّّ

َ
تَِِ يوَمٌْ لاَّ بَيعٌْ فيِهِ وَلَا خُلَّةٌ ياَأ

ْ
يأَ

المُِون   .[254البقرة: ] ﴾وَلَا شَفَاعَةٌ وَالكَْافرُِونَ هُمُ الظَّ
اید، از اموال اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 254

روز آخرت فرا ایم انفاق کنید، قبل از اینکه گوناگون حلالی که به شما روزی داده
رساند کسب رسد که نه داد و ستدی در آن است تا انسان آنچه را به او سود می

ای است که در هنگام سختی به او فایده برساند و نه میانجیگریکند و نه دوستی
شود که آسیبی را برطرف یا سودی را جلب کند مگر بعد از اینکه ای پذیرفته می

سبب کفر به الله راضی شود اذن دهد، و کافران بهالله برای هرکس که بخواهد و 
 متعال، ستمکاران واقعی هستند.
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مَاوَاتِ وَمَا فِِ ﴿ ُ مَا فِِ السَّ خُذُهُ سِنَةٌ وَلَا نوَمٌْ لََّ
ْ
الُلّ لَا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ الحََُْ القَْيُومُ لَا تأَ

ِي يشَْفَعُ عِندَْهُ إلِاَّ بإِذِْ  رضِْ مَن ذَا الََّّ
َ
يدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُمْ وَلَا الأ

َ
نهِِ يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أ

رضَْ وَلَا يؤَُودُهُ 
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِنْ عِلمِْهِ إلِاَّ بمَِا شَاء وسَِعَ كُرسِْيُهُ السَّ ءٍ مه يُُيِطُونَ بشََِْ

  .[255البقرة: ] ﴾حِفْظُهُمَا وهَُوَ العَْلَُِ العَْظِيم
ای است برحقی است که شریکی در عبادت ندارد، زنده الله همان یگانه معبود 255

که حیاتی کامل و بدون مرگ و نقصی دارد، قائم به ذاتی است که به ذات خویش 
نیاز است، و قوام تمام مخلوقات به او وابسته پابرجاست، پس از تمام مخلوقاتش بی

، به دلیل کمال نیاز نیستندشان از او بییک از احوالای که در هیچگونهاست، به
گیرد، گونه خواب سبک و سنگینی او را فرا نمیحیاتش و قائم به ذات بودنش، هیچ

ها و زمین است برای اوست، هیچ کسی اختیار ندارد نزد پادشاهی هرچه در آسمان
او برای کسی شفاعت بکند مگر پس از اذن و رضایت او؛ تمام کارهای مخلوقاتش را 

ای از علم او تعالی داند، و به ذرهینده واقع خواهد شد میکه واقع شده است و در آ
گاه کند، کرسی او تمام احاطه پیدا نمی کنند مگر به آنچه بخواهد آنها را از آن آ

اش فرا گرفته است، و حفظ آسمانها و زمین را با وجود گستردگی و بزرگیآسمان
گی و غلبۀ خویش برتر است ها و زمین بر او سنگین یا دشوار نیست، و در ذات و بزر

 و در پادشاهی و قدرت خویش بزرگ است.
﴿ ِ اغُوتِ وَيؤُْمِن باِللّه ِ فَمَنْ يكَْفُرْ باِلطَّ َ الرُشْدُ مِنَ الغَْه ِينِ قدَ تَّبيَنَّ لَا إكِْرَاهَ فِِ اله

  .[256البقرة: ] ﴾عَليِم فَقَدِ اسْتَمْسَكَ باِلعُْرْوَةِ الوُْثقَََّْ لَا انفصَِامَ لهََا وَالُلّ سَمِيعٌ 
کس برای ورود در دین اسلام نیست؛ زیرا اسلام، دین بر حق اجباری برای هیچ 256

و آشکاری است که نیازی ندارد کسی بر آن مجبور گردد، هدایت از گمراهی آشکار 
شود کفر ورزد و از آن چه به جای الله عبادت میشده است، پس هرکس به هر

ترین سبب دینی که برای فقط به الله ایمان آورد، به مستحکمبیزاری جوید، و 
شود چنگ زده است، و الله سخنان نجات در روز قیامت هرگز گسسته نمی

گاه است و آنها را در قبال آن جزا خواهد داد.شنود، از اعمالبندگانش را می  شان آ



 119    سوره البقرة

 آیات: فوایدبرخی 
  برتری قرار  لإپیامبرانشالله براساس علم و حکمت خویش میان رسولان و

 داده است.
  اثبات صفت کلام الله متعال بر اساس آنچه سزاوار شکوه اوست، و اینکه او با

 سخن گفته است. ج و محمد ÷برخی از رسولانش مانند موسی
  ایمان و هدایت و کفر و گمراهی، تمام اینها به اراده و تقدیر الله است؛ زیرا

 کند.و اگر بخواهد تمام مخلوقات را هدایت میحکمت فراگیر از آنِ اوست 
  آیة الکرسی، بزرگترین آیه در کتاب الله است، چون شامل ربوبیت و الوهیت و

 اوصاف الله متعال است.
  پیروی از اسلام و ورود به آن، باید با رضایت و پذیرش قلبی باشد، زیرا هیچ

 اجباری در دین الله متعال نیست.
 ه و سنت رسولش، بزرگترین وسیله برای سعادت در دنیا زدن به کتاب اللچنگ

 |و رستگاری در آخرت است.
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وْلَِاَؤهُُمُ ﴿
َ
ْ أ ِينَ كَفَرُوا مَاتِ إلََِ النوُُرِ وَالََّّ

ِنَ الظُلُ ْ يُُرْجُِهُم مه ِينَ آمَنُوا الُلّ وَلُِ الََّّ
ِنَ النوُرِ إلََِ الظُلُمَاتِ  اغُوتُ يُُرْجُِونَهُم مه صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا الطَّ

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
أ

ون   .[257البقرة: ] ﴾خَالُِ
اند یعنی آنها را موفق و پیروز میالله حامیِ کسانی است که به او ایمان آورده 257

آورد، و سوی نور ایمان و علم بیرون میهای کفر و نادانی بهگرداند و از تاریکی
همانندها)یی که برای الله قرار دادند( و بتشان که کفر ورزیدند، حامیکسانی

های سوی تاریکیها که کفر را بر آنها آراستند و از نور ایمان و علم، بههاست، همان
کفر و نادانی بیرون آوردند، آنها ساکنان آتش هستند که برای همیشه در آن می

 مانند. 
 الله هنگام بیان این دو گروه، دو مثال نیز آورد و فرمود:

﴿ ِ َ الََّّ ِ  قاَلَ إبِرَْاهيِمُ رَبه
نْ آتاَهُ الُلّ المُْلكَْ إذِْ

َ
ِي حَاجَّ إبِرَْاهيِمَ فِِ ربِههِِ أ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
ي أ

مْسِ مِنَ  تِِ باِلشَّ
ْ
مِيتُ قاَلَ إبِرَْاهيِمُ فإَنَِّ اللَّّ يأَ

ُ
حْيـِى وَأ

ُ
ناَ أ
َ
يُُيْـِى وَيُمِيتُ قاَلَ أ

تِ 
ْ
المِِين المَْشِّْقِ فأَ ِي كَفَرَ وَالُلّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الظَّ  ﴾بهَِا مِنَ المَْغْربِِ فَبُهِتَ الََّّ

 . [258البقرة: ]
آورتر از گستاخی آن طاغوت که در ربوبیت و آیا از چیزی شگفت -ای پیامبر -258

سر زد  ای، این امر به این سبب از اومجادله کرد خبر یافته ÷توحید الله با ابراهیم
صفات  ÷که الله پادشاهی بر او بخشیده بود و سرکشی کرد، پس ابراهیم

گونه برای او بیان کرد: پروردگار من ذاتی است که مخلوقات را پروردگارش را این
میراند. آن طاغوت از روی دشمنی گفت: من نیز زنده میگرداند و میزنده می

کشم و هرکس را بخواهم میهم میکه هرکس را بخوامیرانم چنانگردانم و می
دلیل بزرگتری برایش آورد و به او گفت: همانا پروردگار  ÷گاه ابراهیمبخشم؛ آن

آورد، پس تو آن را از پرستم خورشید را از سمت مشرق بیرون میمن که او را می
گاه از آن طاغوت کاری برنیامد جز اینکه متحیر شد و بُرید، و جهت مغرب درآور، آن

شان، بر در برابر دلیل قوی مغلوب شد، و الله ستمکاران را به دلیل ستم و طغیان
 گرداند.حرکت در راه خویش موفق نمی
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ِ الُلّ بَعْدَ ﴿ َـذِه َ يُُيْـِى هَ نَّّ
َ
ِي مَرَّ عََلَ قرَْيةٍَ وَهَِِ خَاويِةٌَ عََلَ عُرُوشِهَا قاَلَ أ وْ كََلََّّ

َ
أ

مَاتهَُ الُلّ 
َ
وْ بَعْضَ يوَْمٍ مَوْتهَِا فَأ

َ
مِئَةَ عََمٍ ثُمَّ بَعَثَهُ قاَلَ كَمْ لَِثِتَْ قاَلَ لَِثِتُْ يوَمًْا أ

ابكَِ لمَْ يتََسَنَّهْ وَانظُرْ إلََِ حَِْاركَِ  ثِتَْ مِئَةَ عََمٍ فاَنظُرْ إلََِ طَعَامِكَ وَشََْ قاَلَ بلَ لَِّ
َ وَلِنجَْعَلَكَ آيةًَ لهلِنَّاسِ وَانظُرْ إلََِ العظَِا ا تبَيَنَّ مِ كَيفَْ ننُشُِِهَا ثُمَّ نكَْسُوهَا لَْْمًا فلََمَّ
ءٍ قدَِير ِ شََْ

نَّ اللَّّ عََلَ كُه
َ
عْلَمُ أ

َ
  .[259البقرة: ] ﴾لََُ قاَلَ أ

هایش ریخته بود و دیوارهایش که از شهری که سقفیا آیا خبر نیافتی از آن کسی 259
د و ترسناک و خرابه باقی مانده بود، ویران شده بود و ساکنانش نابود شده بودن

گذشت. با تعجب گفت: الله چگونه ساکنان این شهر را پس از مرگشان زنده می
گاه الله او را به مدت صد سال میراند، سپس او را زنده گردانید و از او گرداند؟! آن

پرسید: چند سال به صورت مرده بودی؟ در پاسخ گفت: به مدت یک روز یا بخشی 
یک روز. به او فرمود: بلکه به مدت صد سال کامل به صورت مرده بودی، پس به از 

ای که همراه تو بود بنگر، که بر حالت اول خویش و بدون تغییر غذا و نوشیدنی
کنند، و باقی است، در حالی که غذا و نوشیدنی، سریعتر از هرچیز دیگری تغییر می

ردم نشانۀ روشنی برای دلالت بر قدرت ات بنگر، و تو را برای مبه درازگوش مرده
های درازگوشت که از هم دهیم، پس به استخوانالله در برانگیختن آنها قرار می

چسبانیم، آوریم و به یکدیگر میاند بنگر که چگونه آنها را بالا میپراکنده و دور شده
این گردانیم، چون زنیم، و زندگی را به آن بازمیسپس گوشت بر آن پیوند می

گاه برای رخداد را دید، حقیقت امر برایش آشکار شد و به قدرت الله پی برد، آن
 دانم که الله بر انجام هر امری تواناست.اعتراف این امر گفت: می

 برخی فواید آیات:
  از بزرگترین وجوه تمایز مؤمنان این است که بر خلاف کافران، در تمام امور

 صیرتی از جانب الله متعال قرار دارند.شان بر هدایت و بدینی و دنیوی
  از بزرگترین اسباب ستمکاری، مغرورشدن به زور و قدرت است تا آنجا که انسان

 شود.از حقیقت حالش غافل می
 .مشروعیت مناظره با پیروان باطل برای بیان حقیقت و کشف انحراف آنها از هدایت 
 گرداند، از جمله زندهتوان نمیچیز او را ناکه هیچبزرگی قدرت الله متعال، چنان

 |کردن مردگان.
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وَلمَْ تؤُْمِن قاَلَ بلَََ وَلـَكِن ﴿
َ
رنِِِ كَيفَْ تَُيْـِى المَْوْتََ قاَلَ أ

َ
ِ أ وَإِذْ قاَلَ إبِرَْاهيِمُ ربَه

يْرِ فصَُّهُْنَّ إلََِكَْ ثُمَّ اجْعَلْ عََلَ  ِنَ الطَّ رْبَعَةً مه
َ
َطْمَئنَِّ قلَبِْ قاَلَ فخَُذْ أ ِ ِنهُْنَّ لَه ِ جَبَلٍ مه

 كُه
نَّ اللَّّ عَزيِزٌ حَكِيم

َ
تيِنَكَ سَعْيًا وَاعْلَمْ أ

ْ
 . [260البقرة: ] ﴾جُزءًْا ثُمَّ ادْعُهُنَّ يأَ

گفت: پروردگارا چگونگی زنده ÷گاه که ابراهیمبه یاد آور آن -ای پیامبر -و 260
فرمود: آیا به این موضوع  کردن مردگان را به چشم من نشان بده؟! الله خطاب به او

خواهم آرامش دلم ام، اما میگفت: چرا ایمان آورده ÷ای؟ ابراهیمایمان نیاورده
گاه الله به او فرمان داد و فرمود: چهار پرنده بگیر، و آنها را با یکدیگر بیشتر شود، آن

افت های اطرمخلوط و ریز ریز کن، سپس مقداری از آنها را بر روی هر یک از کوه
که زندگی به آنها بازگشته است به سرعت گاه درحالیقرار بده، و آنها را صدا بزن، آن

بدان که الله در فرمانروایی خویش شکست ÷آیند. و ای ابراهیمسوی تو میبه
 ناپذیر است و در امر و شرع و آفرینش خویش بسیار داناست.

مْوَالهَُمْ ﴿
َ
ِينَ ينُفقُِونَ أ ثَلُ الََّّ ِ مَّ

نبتََتْ سَبعَْ سَنَابلَِ فِِ كُه
َ
ِ كَمَثلَِ حَبَّةٍ أ فِِ سَبيِلِ اللّه
ِئَةُ حَبَّةٍ وَالُلّ يضَُاعِفُ لمَِن يشََاء وَالُلّ وَاسِعٌ عَليِم   .[261البقرة: ] ﴾سُنبُلةٍَ مه

ای کنند، مانند دانهشان را در راه الله هزینه میمثال ثواب مؤمنان که اموال 261
رویاند که در نشاند، سپس هفت خوشه میکشاورز آن را در زمین پاکی می است که

هر خوشه صد دانه است، و الله ثواب را برای هرکس از بندگانش که بخواهد 
دهد، و الله دارای فضل و کند، یعنی بدون محاسبه پاداش آنها را میچندبرابر می

 ا ثوابش چندبرابر شود.داند که چه کسی سزاوار است تبخشش گسترده است و می

َّهُمْ ﴿ ذًى ل
َ
ُ مَنًّا وَلَا أ نفَقُوا

َ
ِ ثُمَّ لَا يتُبْعُِونَ مَا أ مْوَالهَُمْ فِِ سَبيِلِ اللّه

َ
ِينَ ينُفقُِونَ أ الََّّ

جْرُهُمْ عِندَ رَبههِِمْ وَلَا خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن
َ
  .[262البقرة: ] ﴾أ
بخشند سپس برداری و خشنودی الله میدر فرمان شان راکه اموالکسانی 262

کند دنبال بخشش خویش را با منت گفتاری و رفتاری، که پاداش انفاق را باطل می
های کنند، پاداش آنها نزد پروردگارشان است، و به دلیل آسایش و نعمتنمی

نیست و  فراوانی که دارند، در هر آنچه که در آینده انجام خواهند داد بیمی بر آنها
 اند اندوهگین نیستند.بر آنچه که قبلًا انجام داده
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ذًى وَالُلّ غَنٌِّّ حَليِم *﴿
َ
ِن صَدَقةٍَ يتَبَْعُهَا أ عْرُوفٌ وَمَغْفرَِةٌ خَيْرٌ مه البقرة: ] ﴾قوَْلٌ مَّ

263].  
که به تو نشاند و بخشیدن کسیسخنی پسندیده که شادمانی را بر دل مؤمن می 263

که به او صدقه نهادن بر کسیای است که با منتاست؛ بهتر از صدقهبدی کرده 
نیاز است و بسیار بردبار داده شده است آزاری به همراه دارد، و الله از بندگانش بی

 کند.است و در عذاب آنها تعجیل نمی

 صَدَقاَتكُِم باِلمَْنهِ وَالأذَى ﴿
ْ ْ لَا تُبطِْلوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ِي ينُفقُِ مَالََُ رئِاَء ياَأ كََلََّّ

صَابهَُ وَابلٌِ 
َ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ فَمَثَلهُُ كَمَثَلِ صَفْوَانٍ عَليَهِْ ترَُابٌ فَأ النَّاسِ وَلَا يؤُْمِنُ باِللّه

ْ وَالُلّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الكْاَ  ا كَسَبُوا ِمَّ ءٍ مه ا لاَّ يَقْدِرُونَ عََلَ شََْ كَهُ صَلًَْ  ﴾فرِيِنفَتَََ
  .[264البقرة: ]
تان را اید، پاداش صدقاتاید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 264

که به او صدقه داده شده است و آزار رساندن به او، فاسد نکنید، با منت بر کسی
که چنین کاری کند مانند کسی است که مالش را به این هدف که زیرا مثال کسی

که کافر است و به الله و روز بخشد، درحالیرا ببینند و ستایش کنند میمردم او 
آخرت و پاداش و مجازات آن روز ایمان ندارد، پس مثال چنین شخصی، مانند 

گاه باران شدیدی بر روی آن سنگ صافی است که روی آن خاکی نشسته است، آن
بدون اینکه چیزی بر سازد و آن را صاف و بارد و خاک را از سنگ دور میسنگ می

ای رود و ذرهگذارد، ثواب اعمال و نفقات این ریاکاران نیز از بین میرویش باشد می
سوی آنچه که او تعالی را خشنود ماند، و الله کافران را بهاز آن نزد الله باقی نمی

 کند.رساند هدایت نمیسازد و در اعمال و نفقات آنها فایده میمی

 برخی فواید آیات:
  .مراتب ایمان به الله و منازل یقین، متفاوت هستند و مرز مشخصی ندارند

هرچه بنده در آیات شرعیه و کونیه الله متعال بیشتر توجه کند، بر ایمان و یقین 
 شود.او افزوده می

 شان توسط الله متعال، دلیل آشکاری بر قدرت برانگیختن مخلوقات پس از مرگ
 .و بزرگی کامل او سبحانه است
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  فضیلت انفاق در راه الله و بزرگی ثوابش؛ به این شرط که با نیتی خالص انجام
 گیرد و آزار و منتی که عمل را باطل نکند به آن ملحق نشود.

 رفتاری و گذشت اخلاقی و خوشاز بهتریناعمال انسان در برابر دیگران، خوش
 |از بدکردار است.
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مْوَا﴿
َ
ِينَ ينُفِقُونَ أ نفُسِهِمْ كَمَثَلِ جَنَّةٍ وَمَثَلُ الََّّ

َ
ِنْ أ ِ وَتثَبْيِتًا مه لهَُمُ ابتْغَِاء مَرضَْاتِ اللّه

كُلهََا ضِعْفَيْنِ فإَنِ لَّمْ يصُِبهَْا وَابلٌِ فَطَلٌّ وَالُلّ بمَِا 
ُ
صَابَهَا وَابلٌِ فآَتتَْ أ

َ
برَِبوَْةٍ أ

 . [265البقرة: ] ﴾تَعْمَلوُنَ بصَِير
خاطر کردن شان را برای طلب خشنودی الله و آسودهو مثال مؤمنان که اموال 265

کنند، مانند باغی است بر مکانی خودشان با وفا به وعدۀ الله و با رضایت، انفاق می
گاه چندبرابر میوه بدهد، و مرتفع و پاک قرار دارد، که باران شدیدی به آن برسد، آن

به دلیل پاکی زمینش  اگر باران شدیدی به آن نرسد، باران سبکی هم به آن برسد
پذیرد و ثوابش را کافی است، و همچنین است نفقات مخلصان که الله آن را می

گرداند هر چند اندک باشد، و الله نسبت به اعمال شما بیناست، پس چند برابر می
ماند و هر کدام را به آنچه که ای از احوال مخلصان و ریاکاران بر او پوشیده نمیذره

 زا خواهد داد.سزاوار است ج
که مالش را برای ریا انفاق در ادامه الله متعال برای به تصویر کشاندن حال کسی

 فرماید:کند مثالی آورده و میمی

نهَْارُ لََُ ﴿
َ
عْنَابٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

َ
يِلٍ وَأ ِن نََّّ ن تكَُونَ لََُ جَنَّةٌ مه

َ
حَدُكُمْ أ

َ
يوََدُ أ

َ
أ

ِ الثَّمَ 
صَابَهَا إعِْصَارٌ فيِهِ ناَرٌ فيِهَا مِن كُه

َ
يَِّةٌ ضُعَفَاء فأَ صَابهَُ الكِْبََُ وَلََُ ذُره

َ
رَاتِ وَأ

رُون ُ الُلّ لكَُمُ الآياَتِ لعََلَّكُمْ تَتَفَكَّ ِ  . [266البقرة: ] ﴾فاَحْتَََقتَْ كَذَلكَِ يبُيَنه
باشد که آیا کسی از شما دوست دارد که باغی از درختان خرما و انگور داشته  266

های پاک برایش آبهای گوارا در میان آن جاری باشد، و در آن باغ از انواع میوه
باشد، و صاحب باغ چنان پیر و سالخورده شود که توانایی کار و کسب نداشته باشد، 

گاه باد بسیار و فرزندانی خردسال و ضعیف داشته باشد که نتوانند کار کنند، آن
جود دارد به آن اصابت کند و تمام باغ را بسوزاند، تندی که آتش شدیدی در آن و

که آن شخص به دلیل سالخوردگی خودش و ضعف فرزندانش، بیشترین درحالی
کند تا مردم ببینند مانند که مالش را انفاق مینیاز را به آن باغ دارد؟! حال کسی

که زمانی شود، درها نزد الله وارد میاین مرد است؛ که در روز قیامت بدون نیکی
ها دارد. همانند این موضوع، الله آنچه را که در دنیا و بیشترین نیاز را به نیکی

 کند باشد که در آن بیندیشید.رساند بیان میآخرت به شما نفع می
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﴿ 
َ
ِنَ الأ خْرجَْنَا لكَُم مه

َ
ا أ ْ مِن طَيهبَِاتِ مَا كَسَبتُْمْ وَمِمَّ نفقُِوا

َ
ْ أ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
رضِْ ياَأ

نَّ اللَّّ 
َ
ن تُغْمِضُواْ فيِهِ وَاعْلَمُواْ أ

َ
مُواْ الَْْبيِثَ مِنهُْ تنُفقُِونَ وَلسَْتُم بآِخِذِيهِ إلِاَّ أ وَلَا تَيَمَّ

  .[267البقرة: ] ﴾غَنٌِّّ حَْيِد
اید، از مال حلال و پاکیزهاید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 267

ایم انفاق کنید، و به تان رویاندهاید، و از گیاهان زمین که برایآوردهای که به دست 
دنبال مال ناپاک نروید که از آن انفاق کنید، و اگر به دلیل کراهتی که از آن دارید، 

پوشی؛ پس چگونه میلی و چشمگرفتید مگر با بیشد آن را نمیبه خودتان داده می
ه می پسندید؟! و بدانید که الله از نفقات شما آنچه برای خود نمی پسندید برای الل

 شده است. نیاز است، و در ذات و افعالش ستودهبی
الله پس از اینکه مؤمنان را به انفاق پاکیزه فرمان داد، آنها را از نیرنگ و وسوسه

 های شیطان برحذر داشت و فرمود:

مُركُُم باِلفَْ ﴿
ْ
يطَْانُ يعَدُِكُمُ الفَْقْرَ وَيَأ ِنهُْ وَفَضْلاً الشَّ غْفرَِةً مه حْشَاء وَالُلّ يعَدُِكُم مَّ

 . [268البقرة: ] ﴾وَالُلّ وَاسِعٌ عَليِم
کند، و شما را به ترساند و بر بخل تشویق میشیطان شما را از تنگدستی می 268

تان و خواند، ولی الله آمرزش بزرگی برای گناهانارتکاب گناهان و معاصی فرا می
گاه وعده می رزقی گسترده دهد، و الله دارای فضل گسترده، و از احوال بندگانش آ

 است.

رُ إلِاَّ ﴿ كَّ وتََِ خَيْرًا كَثيًِرا وَمَا يذََّ
ُ
يؤُتَِ الْْكِْمَةَ مَن يشََاء وَمَن يؤُْتَ الْْكِْمَةَ فَقَدْ أ

لِْاَب
َ
وْلوُاْ الأ

ُ
  .[269البقرة: ] ﴾أ
دارد و از بندگانش که بخواهد ارزانی میگفتار راست و عمل صحیح را به هر یک  269

طور قطع خیر فراوانی به او داده شده است و به هرکس چنین چیزی داده شود به
گیرند و به هدایتش رهنمون میفقط صاحبان عقل کامل که از نور آن روشنایی می

 گیرند.شوند، از آیات الله پند و اندرز می
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 برخی فواید آیات:
  شان را بدون ها و ثواب الله اطمینان دارند، زیرا اموالوعدهمؤمنان واقعی به

های شیطان مانند ترساندن از تنگدستی و ترس و اندوه و بدون توجه به وسوسه
 کنند.نیازمندی انفاق و بخشش می

 شود.اخلاص، از بزرگترین مواردی است که باعث برکت و رشد اعمال می 
 دهد؛ زیرا جز را به مردم نشان میکارترین مردم کسی است که عملش زیان

 |شود.مدح و ستایش مردم، ثواب دیگری بر عملش مترتب نمی
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نصَار﴿
َ
المِِيَن مِنْ أ ِن نَّذْرٍ فإَنَِّ اللَّّ يَعْلَمُهُ وَمَا للِظَّ وْ نذََرْتمُ مه

َ
فَقَةٍ أ ِن نَّ نفَقْتُم مه

َ
 ﴾وَمَا أ

 . [270البقرة: ]
اید، یا هر طاعتی که برای طلب خشنودی الله کردههر انفاقی کم یا زیاد که  270

گاه است و اید داوطلبانه برای الله انجام دادهبدان مکلف نشده اید، الله از تمام آنها آ
رود و بهترین پاداش را در قبال آن به شما خواهد داد، ای از او تعالی از بین نمیذره

کنند و از حدود الله مینمی و ستمکاران که آنچه را بر آنها واجب است را ادا
 گذرند، یاورانی ندارند که عذاب روز قیامت را از آنها دفع کنند.

ا هَِِ وَإِن تَُّفُْوهَا وَتؤُْتوُهَا الفُْقَرَاء فَهُوَ خَيْرٌ لُكُمْ ﴿ دَقاَتِ فنَعِِمَّ ْ الصَّ إنِ تُبدُْوا
ِن سَيهئَِاتكُِمْ وَالُلّ بمَِا تَعْمَ  رُِ عَنكُم مه   .[271البقرة: ] ﴾لوُنَ خَبيِروَيُكَفه

بخشید آشکارا انجام دهید، صدقۀ خوبی است، تان را که میهای مالیاگر صدقه 271
تان بهتر از این است که آن را آشکارا انجام و اگر آن را پنهانی به فقرا بپردازید برای

تر است. و در صدقات مخلصان، پوشش و مغفرتی دهید؛ زیرا به اخلاص نزدیک
ای از احوال شما بر تان داناست و ذرهشان است، و الله نسبت به اعمالبرای گناهان

 ماند.او پوشیده نمی

 مِنْ خَيْرٍ  *﴿
ْ لَّيسَْ عَليَكَْ هُدَاهُمْ وَلـَكِنَّ اللَّّ يَهْدِي مَن يشََاء وَمَا تنُفقُِوا

 ِ  مِنْ خَيْرٍ يوُفََّ إلََِكُْمْ فلَأنفُسِكُمْ وَمَا تنُفقُِونَ إلِاَّ ابتْغَِاء وجَْهِ اللّه
ْ وَمَا تنُفقُِوا

نتُمْ لَا تُظْلمَُون
َ
  .[272البقرة: ] ﴾وَأ
نهادن و واداشتن آنها به حق، هدایت آنها برای قبول حق و گردن -ای پیامبر - 272

سوی حق و شناساندن حق به آنها بر عهدۀ تو نیست، بلکه فقط راهنمایی آنها به
توفیق و هدایت به حق، به دست الله است و او هرکس را  وظیفه تو است؛ زیرا

گردد؛ کند. و هر خیری که انفاق کنید، نفع آن به خودتان بازمیبخواهد هدایت می
نیاز است و انفاق شما باید خالص برای الله باشد؛ زیرا مؤمنان زیرا الله از آن بی

خیری که انفاق کنید، کنند، و هر حقیقی فقط برای طلب خشنودی الله انفاق می
کم باشد یا زیاد، ثوابش کامل و بدون کاستی به شما داده خواهد شد؛ زیرا الله بر 

 دارد.کس ستم روا نمیهیچ
که انفاق در راه خویش و فراخواندن مؤمنان به آن را ذکر فرمود، الله هنگامی

 فرماید:شان تعیین میکنند نیز برایمصارفی را که در آن انفاق می
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رضِْ يَُسَْبُهُمُ ﴿
َ
بًا فِِ الأ ِ لَا يسَْتَطِيعُونَ ضَْْ ْ فِِ سَبيِلِ اللّه وا حصُِّ

ُ
ِينَ أ للِفُْقَرَاء الََّّ

لوُنَ النَّاسَ إلَِْْافاً وَمَا تنُفِقُواْ 
َ
غْنيَِاء مِنَ التَّعَفُفِ تَعْرفُِهُم بسِِيمَاهُمْ لَا يسَْأ

َ
الَْْاهلُِ أ

 . [273البقرة: ] ﴾عَليِم مِنْ خَيْرٍ فإَنَِّ اللَّّ بهِِ 
صدقات را به فقرایی بپردازید که جهاد در راه الله آنها را از سفر برای طلب  273

شان از گدایی، از حال آنها که به دلیل خویشتنداریروزی بازداشته است، کسی
گاه نباشد، آنها را ثروتمند می گاهی دارد، آنها را از پندارد و کسیآ که از حال آنها آ

شان هایها و لباسشناسد، به دلیل نیاز آشکاری که در بدنشان میهایانهنش
است. و یکی از صفات این افراد آن است که مانند سایر فقرا با اصرار از مردم گدایی 

داند و بهترین کنند. و هر مال یا چیز دیگری که انفاق کنید، الله آن را مینمی
 داد.پاداش را به خاطر آن به شما خواهد 

جْرُهُمْ عِندَ رَبههِِمْ وَلَا ﴿
َ
ا وعََلَانيَِةً فلََهُمْ أ يلِْ وَالنَّهَارِ سًِِّ

مْوَالهَُم باِللَّ
َ
ِينَ ينُفقُِونَ أ الََّّ

  .[274البقرة: ] ﴾خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن
کارا، شان را برای طلب خشنودی الله در شب و روز، پنهانی و آشکه اموالکسانی 274

کنند، ثواب آنها در روز قیامت نزد پروردگارشان بدون ریا و طلب شهرت انفاق می
است، و به فضل و نعمت الله، در کارهایی که در آینده انجام خواهند داد ترسی بر 

 اند اندوهگین نیستند.آنها نیست و بر آنچه که ازسهام دنیا که از دست داده

 برخی فواید آیات:
  نفقات و صدقات خویش خالصانه عمل کند، ایرادی بر او نیست که اگر مؤمن در

کاری از این جهت که طبق مصلحت، آنها را آشکار یا پنهان کند؛ هر چند پنهان
 به اخلاص نزدیکتر است، مزد و ثواب بیشتری دارد.

  دعوت مؤمنان به توجه و التفات به نیازمندانی که خویشتنداری، آنها را از اظهار
 دارد.و درخواست از مردم بازمی شانحال

  مشروعیت و ثواب زیاد انفاق در راه الله متعال در هر وقت و زمانی؛ زیرا الله مزد
 |زیاد در دنیا و آخرت را در قبال آن وعده داده است.
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الله متعال پس از تشویق بر انفاق در راه خویش که همکاری و ضمانت متقابل میان 
 فرماید:ارد؛ از ضد آن که ربا است برحذر داشته و میمسلمانان را به همراه د

﴿ ِ يطَْانُ مِنَ المَْسه ِي يَتَخَبَّطُهُ الشَّ ِبَا لَا يَقُومُونَ إلِاَّ كَمَا يَقُومُ الََّّ كُلوُنَ الره
ْ
ِينَ يأَ الََّّ

حَلَّ الُلّ الِْيَعَْ 
َ
ِبَا وَأ مَا الِْيَعُْ مِثلُْ الره هُمْ قاَلوُاْ إنَِّ نَّ

َ
ِبَا فَمَن جَاءهُ مَوعِْظَةٌ  ذَلكَِ بأِ مَ الره وحََرَّ

صْحَابُ النَّارِ هُمْ 
َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
ِ وَمَنْ عََدَ فأَ مْرُهُ إلََِ اللّه

َ
بههِِ فاَنتَهََِ فلَهَُ مَا سَلفََ وَأ ِن رَّ مه

ون   .[275البقرة: ] ﴾فيِهَا خَالُِ
شان قیامت از قبرهایگیرند، در روز کنند و آن را میکه به ربا معامله میکسانی 275

که شیطان او را مَس کرده است؛ آشفته و حیران از خیزند مگر مانند کسیبرنمی
خیزد مانند کسی که بیماری صرع دارد و در نشست و برخاستش قبرش برمی

سبب آن است که خوردن ربا را حلال دانستند و دستپاچه و آشفته است؛ این امر به
ستد که الله آنها را حلال گردانیده است تفاوتی قائل میان ربا و درآمدهای داد و 

نشدند، پس گفتند: همانا بیع در حلال بودن همانند رباست، یعنی هر دو به افزایش 
شود، الله قیاس آنها را مردود و باطل و تکذیب کرد و بیان کرد و رشد مال منجر می

جود دارد حلال گردانیده که او تعالی بیع را به دلیل فایدۀ عام و خاصی که در آن و
است و ربا را به خاطر ستم و خوردن اموال مردم به باطل و بدون عوض حرام قرار 
داده است، پس هرکس پندی از جانب پروردگارش آمد که در آن نهی و تحذیر از ربا 
وجود داشت، و از آن بازایستاد و به درگاه الله توبه کرد، ربایی که قبلًا گرفته از آنِ 

و گناهی در آن بر او نیست، و پس از آن، در آنچه آینده انجام خواهد داد به  اوست
که نهی از جانب الله به او رسید و حجت بر او شود، و هرکس پس از آنالله واگذار می

اقامه شد، به گرفتن ربا بازگردد، در حقیقت سزاوار ورود به آتش و جاودانگی در آن 
ر آتش، ماندن طولانی است؛ زیرا ماندن همیشگی در است. منظور از این جاودانگی د

  مانند.آتش فقط برای کافران است، اما پیروان توحید برای همیشه در آتش نمی
الله پس از بیان انفاق در راه او تعالی و گرفتن ربا، برای بیان تفاوت جزای این دو می

 فرماید:

ِبَا وَيُرْبِ ﴿ ثيِميَمْحَقُ الُلّ الرْه
َ
ارٍ أ دَقاَتِ وَالُلّ لَا يُُبُِ كَُّ كَفَّ   .[276البقرة: ] ﴾الصَّ

برد، چه به صورت حسی که آن را تلف الله، مال ربوی را نابود کرده و از بین می 276
برد، یا به صورت معنوی که برکت را از آن برمیکند یا به نحو دیگری از بین میمی
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که نیکی را به دهد، چنانافزاید و رشد میثوابش، میدارد، و صدقات را با افزودن 
افزاید، و در اموال صدقهده برابر تا هفتصد برابر آن و حتی تا چندین برابر آن می

جویی را که حرام را حلال میاندازد. و الله هیچ کافر ستیزهدهندگان برکات می
 ارد.ورزد دوست ندگرداند و در انجام معاصی و گناهان اصرار می

جْرهُُمْ عِندَ ﴿
َ
كََةَ لهَُمْ أ ْ الزَّ لَاةَ وَآتوَُا ْ الصَّ قاَمُوا

َ
الَِْاتِ وَأ ْ الصَّ ْ وعََمِلوُا ِينَ آمَنُوا إنَِّ الََّّ
  .[277البقرة: ] ﴾رَبههِِمْ وَلَا خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن

اعمال صالح انجام که ایمان آوردند و از رسولش پیروی کردند و همانا کسانی 277
گونه که الله حکم کرده است انجام دادند و دادند و نماز را به صورت کامل همان

شان را به مستحق آن پرداختند، ثواب آنها نزد پروردگارشان است، و در زکات اموال
هایش کارهایی که در آینده انجام خواهند داد ترسی بر آنها نیست و بر دنیا و نعمت

 اند اندوهگین نیستند.دهکه از دست دا
ِبَا إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن﴿  مَا بقَََِّ مِنَ الره

ْ ْ اللَّّ وَذرَُوا ْ اتَّقُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
البقرة: ] ﴾ياَأ
278].  
اید، از الله بترسید اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 278

اش را ترک کنید، و آنچه از اموال ربوی که اجرا و نواهیبه این ترتیب که اوامرش را 
تان باقی مانده است را طلب نکنید، اگر واقعاً به الله و به فرمانش که نزد مردم برای

 شما را از ربا نهی کرده است، ایمان دارید.
ِ وَرسَُولَِِ وَإِن تبُْ ﴿ ِنَ اللّه ذَنوُاْ بِِرَبٍْ مه

ْ
مْوَالكُِمْ لَا فإَنِ لَّمْ تَفْعَلوُاْ فأَ

َ
تُمْ فلَكَُمْ رُؤُوسُ أ

  .[279البقرة: ] ﴾تَظْلمُِونَ وَلَا تُظْلَمُون
اید انجام ندادید، به جنگ با الله و رسولش پس اگر کاری که به آن فرمان یافته 279

ای از سوی الله توبه و ربا را رها کردید، به اندازهعلم و یقین داشته باشید، و اگر به
تان است، که در این صورت، با گرفتن زیاده بر اید براین که وام دادهتاسرمایه
 شود.کنید و با کاستن از آن بر شما ستم نمیکس ستم نمیتان بر هیچسرمایه

قوُاْ خَيْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون﴿ ن تصََدَّ
َ
ةٍ وَأ ةٍ فَنظَِرَةٌ إلََِ مَيسََُْ  ﴾وَإِن كََنَ ذُو عُسَُْ

  .[280البقرة: ]
کنید چنان تنگدست است که قادر که طلب خود را از او مطالبه میو اگر کسی 280

اش نیست، مطالبه از او را به تأخیر اندازید تا مالی به دست آوَرَد و بر پرداخت بدهی
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نکردن وام یا بخشیدن مقداری از آن بتواند بدهی خویش را بپردازد، و اگر با مطالبه
گاه ببخشید، این کار برایبر او  تان بهتر است اگراز فضیلت آن نزد پروردگارتان آ

 باشید.
ا كَسَبَتْ وَهُمْ لَا يُظْلَمُون﴿ ِ ثُمَّ توَُفَِّ كُُ نَفْسٍ مَّ قُواْ يوَمًْا ترُجَْعُونَ فيِهِ إلََِ اللّه  ﴾وَاتَّ
  .[281البقرة: ]
شوید و سوی الله بازگردانده میو از عذاب روزی بترسید که در آن روز همگی به 281

گاه هرکس جزای خیر یا شری را که کسب کرده ایستید، آندر برابر او تعالی می
شدن شان و نه با افزودههایای که نه با کاستن ثواب نیکیگیرد، به گونهاست می

 شود.شان بر آنها ستم نمیهایمجازات بدی
 برخی فواید آیات:

  گناهان کبیره، رباخواری است؛ به همین منظور، الله متعال یکی از بزرگترین
 رباخوار را به جنگ و نابودی در دنیا و حیرانی در آخرت تهدید کرده است.

 شود.پایبندی به احکام شریعت در معاملات مالی، باعث برکت و رشد در مال می 
  از فضیلت صبر در برابر تنگدست و تخفیف بر او با بخشیدن تمام یا بخشی

 |بدهی اش.
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جَلٍ مُسَمًّْ فاَكْتُبُوهُ وَلََْكْتبُ بَّينَْكُمْ ﴿
َ
ْ إذَِا تدََاينَتُم بدَِينٍْ إلََِ أ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

يِ  نْ يكَْتُبَ كَمَا عَلَّمَهُ الُلّ فلَيَْكْتبُْ وَلَُْمْللِِ الََّّ
َ
بَ كََتبٌِ أ

ْ
كََتبٌِ باِلعَْدْلِ وَلَا يأَ

ِي عَليَهِْ الَْْقُ سَفيِهًا عَليَهِْ ا لَْْقُ وَلَْتََّقِ اللَّّ رَبَّهُ وَلَا يَبخَْسْ مِنهُْ شَيئًْا فإَن كََنَ الََّّ
ن يمُِلَّ هُوَ فلَيُْمْللِْ وَلَُِهُ باِلعَْدْلِ وَاسْتَشْهِدُواْ شَهيِدَينِْ من 

َ
وْ لَا يسَْتَطِيعُ أ

َ
وْ ضَعيِفًا أ

َ
أ

ن رهجَِالكُِمْ فإَنِ لَّمْ يَ 
َ
ن ترَضَْوْنَ مِنَ الشُهَدَاء أ تاَنِ مِمَّ

َ
كُوناَ رجَُلَيْنِ فَرجَُلٌ وَامْرَأ

مُواْْ 
َ
بَ الشُهَدَاء إذَِا مَا دُعُواْ وَلَا تسَْأ

ْ
خْرَى وَلَا يأَ

ُ
رَِ إحِْدَاهُمَا الأ تضَِلَّ إحْْدَاهُمَا فَتُذَكه

جَلهِِ ذَ 
َ
و كَبيًِرا إلََِ أ

َ
ن تكَْتُبُوهُْ صَغيًِرا أ

َ
دنَّْ أ

َ
هَادَةِ وَأ قوْمُ للِشَّ

َ
ِ وَأ قسَْطُ عِندَ اللّه

َ
لكُِمْ أ

لاَّ 
َ
ةً تدُِيرُونَهَا بيَنَْكُمْ فلَيَسَْ عَليَكُْمْ جُنَاحٌ أ ن تكَُونَ تِّاَرَةً حَاضَِْ

َ
لاَّ ترَْتاَبوُاْ إلِاَّ أ

َ
أ

ْ إذَِا تَبَايَعْتُمْ وَلَا يضَُارَّ كََتبٌِ وَلاَ  شْهِدُوْا
َ
ْ فإَنَِّهُ فُسُوقٌ تكَْتُبُوهَا وَأ  شَهِيدٌ وَإِن تَفْعَلوُا

ءٍ عَليِم ِ شََْ
  .[282البقرة: ] ﴾بكُِمْ وَاتَّقُواْ اللَّّ وَيُعَلهمُِكُمُ الُلّ وَالُلّ بكُِله

اید، هرگاه به وامی اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 282
شما تا مدت مشخصی به دیگری وام داد، آن وام را معامله کردید، یعنی که یکی از 

ای به حق و انصاف و موافق با شرع میان شما بنویسد، و بنویسید، و باید نویسنده
کاتب نباید از نوشتن صحیح وام که الله به او آموخته است خودداری کند، یعنی 

جانب او باشد، و کند بنویسد، تا این امر اقراری از باید آنچه را که بدهکار املا می
ای از اندازه یا نوع یا کیفیت وام نکاهد، باید از الله که پروردگار اوست بترسد و ذره

سبب که حق بر عهدۀ اوست نتوانست به درستی عمل کند، یا بهاگر کسی
م او که از جانب او مسؤول  خردسالی یا دیوانگی ضعیف بود، یا لال و ... بود، قَیِّ

نصاف املا کند. و گواهی دو مرد عاقل و عادل را بطلبید، اگر است باید به حق و ا
شان مورد پسند شماست به دو مرد را نیافتید، یک مرد و دو زن را که دین و امانت

گواهی بگیرید، تا اگر یکی از آن دو زن فراموش کرد، دیگری به یاد او آورد، و 
شود خودداری کنند، و باید که گواهی بر وام از آنها طلب میگواهان نباید هنگامی

شوند گواهی دهند، و از نوشتن وام، هنگامی که برای ادای گواهی فراخوانده می
کم باشد یا زیاد تا مدت مشخص آن، تنبلی نکنید، زیرا نوشتن بدهی، در شریعت 

تر و برای اقامه و ادای گواهی مفیدتر است و تردید در نوع و مقدار و الله عادلانه
سازد، مگر اینکه تجارتی میان شما منعقد شود که کالا بهتر برطرف می مدت وام را



 تفسیر مختصر قرآن کریم        134

و بهای آن حاضر است؛ که در این حالت به دلیل عدم نیاز به نوشتن، گناهی بر 
گرفتن برای جلوگیری از اسباب نزاع، برای شما شما نیست که ننویسید، و گواه

یز نیست و بر آنها نیز رساندن به نویسندگان و شهود جاتشریع شده است و ضرر
طلبند ضرر برسانند، و اگر که نوشتن یا شهادت آنها را میجایز نیست به کسانی

ای  -ضرر رسانیدید، این کار خروج از طاعت الله به نافرمانی او تعالی است. و
از الله بترسید، یعنی آنچه شما را به آن فرمان داده است اجرا کنید و از  -مؤمنان

را از آن نهی کرده است دست بکشید. و الله آنچه را که صلاح دنیا و آنچه که شما 
چیز بر آموزاند و الله به هرچیزی داناست و هیچآخرت شما در آن است به شما می

 ماند.او پنهان نمی

 برخی فواید آیات:
 .مشروعیت ثبت وام و سایر معاملات مالی برای دفع اختلاف و تنازع 
  ها.معاملات نسیه و انواع اجارهوجوب بیان مدت در تمام 
 عقلی یا خردسالی، ضعیف سبب ناتوانی یا کمکه بهثبوت ولایت بر کسانی

 هستند.
 گرفتن بر اقرار به دیون و حقوق.مشروعیت گواه 
  یکی از شروط نوشتن عادلانه این است که نویسنده، موضوع و الفاظ معتبر در

 ی بنویسد.ای را طبق همان معامله به درستهر معامله
 سبب ثبت و نوشتن حقوق جایز نیست، نه از سوی کس بهضرررسانیدن به هیچ

 |صاحبان حقوق و نه از سوی نویسنده و گواه.
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مِنَ بَعْضُكُم بَعْضًا  *﴿
َ
قْبُوضَةٌ فإَنِْ أ ْ كََتبًِا فَرهَِانٌ مَّ  سَفَرٍ وَلمَْ تَِّدُوا

وَإِن كُنتُمْ عََلَ
ِي اؤْتمُِ  ِ الََّّ هَادَةَ وَمَن يكَْتُمْهَا فإَنَِّهُ فلَيُْؤَده ْ الشَّ مَانَتَهُ وَلَْتََّقِ اللَّّ رَبَّهُ وَلَا تكَْتُمُوا

َ
نَ أ

 . [283البقرة: ] ﴾آثمٌِ قلَبُْهُ وَالُلّ بمَِا تَعْمَلوُنَ عَليِم
تان بنویسد، کافی ای نیافتید که سند وام را برایو اگر در سفر بودید و نویسنده 283

که حق بر عهدۀ اوست رهنی را به صاحب حق تحویل دهد که ضمانتی است کسی
اش را پرداخت کند، اگر یکی از شما به که بدهکار بدهیبرای حقش باشد تا زمانی

ای گرفت و نه گواه گرفت و نه رهن، و در این دیگری اعتماد کرد و نه نوشته
بکارش بپردازد، و در این صورت، بدهی، در عهدۀ بدهکار امانت بود، باید آن را به طل

که ای از آن را انکار نکند، پس اگر انکار کرد، کسیامانت از الله بترسد یعنی ذره
شاهد معامله بوده است باید شهادت دهد، و جایز نیست آن را کتمان کند، و هرکس 

ای که ذرهبیند، چنانآن را کتمان کند، دلی گناهکار دارد و الله اعمال شما را می
 تان جزا خواهد داد.ماند و شما را در قبال اعمالاو پنهان نمیبر 
وْ تَُّفُْوهُ يُُاَسِبكُْم ﴿

َ
نفُسِكُمْ أ

َ
رضِْ وَإِن تُبدُْواْ مَا فِِ أ

َ
مَاواتِ وَمَا فِِ الأ ِ ما فِِ السَّ َّ ِ للّه

 ِ
بُ مَن يشََاء وَالُلّ عََلَ كُه ِ ءٍ قدَِيربهِِ الُلّ فَيَغْفرُِ لمَِن يشََاء وَيعَُذه   .[284البقرة: ] ﴾شََْ

ها و آنچه در زمین وجود دارد، چه مخلوقات و چه پادشاهی و آنچه در آسمان 284
تان است آشکار کنید یا پنهان هایتدبیر، فقط از آنِ الله است، و اگر آنچه را در دل

براساس داند و شما را در قبال آن محاسبه خواهد کرد، سپس دارید، الله آن را می
بخشد و از عدالت و حکمت بخشش و رحمت خویش برای هرکس بخواهد می

 کند و الله بر هر چیزی تواناست.خویش، هرکس را بخواهد عذاب می
ِ وَمَلَائكَِتهِِ وَكُتُبهِِ ﴿ بههِِ وَالمُْؤْمِنُونَ كٌُّ آمَنَ باِللّه نزلَِ إلََِهِْ مِن رَّ

ُ
آمَنَ الرَّسُولُ بمَِا أ

طَعْناَ غُفْرَانكََ رَبَّنَا وَإِلََكَْ  وَرسُُلهِِ 
َ
ْ سَمِعْنَا وَأ ِن رسُُلهِِ وَقاَلوُا حَدٍ مه

َ
قُِ بَيْنَ أ لَا نُفَره

  .[285البقرة: ] ﴾المَْصِير
، رسول الله، به تمام آنچه از جانب پروردگارش بر او نازل شده، ایمان ج محمد 285

به الله ایمان آوردند و به تمام فرشتگان آورد و مؤمنان نیز ایمان آوردند، تمام آنها 
نازل کرده و به تمام  لإهای الله که بر پیامبرانایمان آوردند و به تمام کتاب

یک از رسولانی که فرستاده است، ایمان آوردند؛ و با ایمان به آنها، گفتند: میان هیچ
فرمودی و آنچه گذاریم، و گفتند: آنچه که ما را به آن امر رسولان الله تفاوت نمی
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که ما را از آن نهی فرمودی شنیدیم، و با انجام آنچه به آن امر فرمودی و ترک آنچه 
برداری کردیم، و از تو تقاضا داریم که پروردگارا، ما از آن نهی فرمودی از تو فرمان

 سوی توست.را بیامرز؛ زیرا بازگشت تمام امور ما، فقط به
إلِاَّ وسُْعَهَا لهََا مَا كَسَبَتْ وعََليَهَْا مَا اكْتَسَبَتْ رَبَّنَا لَا لَا يكَُلهفُِ الُلّ نَفْسًا ﴿

ِينَ منِ  ا كَمَا حََْلتَْهُ عََلَ الََّّ ناَ رَبَّنَا وَلَا تََمِْلْ عَليَنَْا إصًِِْ
ْ
خْطَأ

َ
وْ أ
َ
َّسِينَا أ تؤَُاخِذْناَ إنِ ن

ِلنَْا مَا لَا طَاقةََ لَنَ  نتَ مَوْلَاناَ قَبلْنَِا رَبَّنَا وَلَا تََُمه
َ
ا بهِِ وَاعْفُ عَنَّا وَاغْفرِْ لَناَ وَارحَْْنَْا أ

 القَْومِْ الكَْافرِِين
ناَ عََلَ   .[286البقرة: ] ﴾فاَنصُّْ

کند؛ زیرا دین الله بر کس را جز به اعمالی که در توانش است مکلف نمیالله هیچ 286
کسب کرده باشد، ثواب  آسانی استوار است و مشقتی در آن نیست، پس هرکس خیری

ای کسب کرده ای از آن کاسته شود برای اوست، و هرکس بدیعملش بدون اینکه ذره
باشد، مجازات گناهی که کسب کرده برایش است و دیگری بار گناه او را به دوش نمی
کشد. و رسولان و مؤمنان گفتند: پروردگارا اگر بدون قصد، در رفتار یا گفتار فراموش یا 

ه کردیم، ما را مجازات نکن، پروردگارا ما را به آنچه بر ما دشوار است و توانش را اشتبا
که کسانی را که پیش از ما بودند مانند یهودیان، برای نداریم مکلف نفرما، چنان

ای را که بر ما دشوار است و توانش را شان، مکلف کردی، و اوامر و نواهیمجازات ستم
مان درگذر، و ما را بیامرز، و به فضل خویش بر ما و از گناهاننداریم بر ما تحمیل نکن، 

 رحم فرما، که تو سرپرست و یاور ما هستی، پس ما را بر گروه کافران پیروز گردان.

 برخی فواید آیات:
  جواز دریافت رهن برای ضمانت حقوق در صورت عدم توانایی بر ثبت حق، مگر

 نند.اینکه طرفین معامله به یکدیگر اعتماد ک
 که آن را پنهان کرده و ادا نکند.حرمت کتمان شهادت و گناه کسی 
  گاهی کامل الله متعال بر مخلوقاتش، و قدرت کامل او برای محاسبۀ آنها علم و آ

 اند.در قبال اعمالی که انجام داده
 .در آیۀ فوق، ارکان و اصول ایمان بیان شده است 
  بندگان استوار است، یعنی الله دین اسلام بر آسانی و رفع حرج و مشقت از

گرداند و در قبال آنچه شان خارج است مکلف نمیبندگان را به آنچه از توان
 |کند.توانش را ندارند بازخواست نمی



 

 

 سوره آل عمران 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
تکمیل و تبیین آن، و پاسخ به شبهات اهل کتاب، به  مراقبت بر اسلام پس از

 خصوص نصاری.

 تفسیر:
 است. 33این سوره مدنی است و وجه تسمیۀ آن، بیان آل عمران در آیۀ 

  .[1آل عمران: ] ﴾الم﴿
مانند این حرف مقطعه در ابتدای سورۀ بقره آمد. در حروف مقطعه به ﴾المٓٓ ﴿ 1

که قرآن از مانند قرآن اشاره شده است درحالیناتوانی عرب از آوردن مانندی برای 
شان را همین حروف که این سوره با آن آغاز شده است تشکیل یافته و آنها نیز کلام

 سازند.از همین حروف می
  .[2آل عمران: ] ﴾الُلّ لا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ الحََُْ القَْيُوم﴿
ای است عبادت ندارد، زندهالله همان یگانه معبود برحقی است که شریکی در  2

که حیات کامل و بدون مرگ و نقصی دارد. پابرجایی است که به ذات خویش 
نیاز است، و تمام مخلوقات قائم به او هستند؛ استوار است و از تمام مخلوقاتش بی

 شان به او نیازمند هستند.یعنی در تمام احوال
ِ مُصَدهِ ﴿ لَ عَليَكَْ الكِْتَابَ باِلَْْقه نزَلَ التَّوْرَاةَ وَالِْنَِيلنزََّ

َ
همَِا بَيْنَ يدََيهِْ وَأ آل ] ﴾قاً ل

  .[3عمران: 
الله قرآن را با اخبار راست و احکام عادلانه بر تو نازل کرد که  -ای پیامبر - 3

های پیش از خود است و تعارضی میان آنها نیست، و تورات را بر موافق کتاب
 فرو فرستاد، ÷و انجیل را بر عیسی ÷موسی
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ِ لهَُمْ عَذَابٌ ﴿ ْ بآِياَتِ اللّه ِينَ كَفَرُوا نزَلَ الفُْرْقاَنَ إنَِّ الََّّ
َ
مِن قَبلُْ هُدًى لهلِنَّاسِ وَأ
  .[4آل عمران: ] ﴾شَدِيدٌ وَالُلّ عَزِيزٌ ذُو انتقَِام

های الهی، مایۀ هدایت و راهنمایی پیش از نزول قرآن بر تو، و تمام این کتاب 4
باشند، و فرقان را که با آن حق شان است میبه آنچه که صلاح دین و دنیایمردم 

که به آیات شود فرو فرستاد. برای کسانیاز باطل و هدایت از گمراهی شناخته می
ناپذیری الله که بر تو فرو فرستاد کفر ورزیدند، عذاب سختی است. الله ذات شکست

که رسولانش را تکذیب کند و با کسی شود و ازچیز بر او چیره نمیاست که هیچ
 گیرد.فرمانش مخالفت ورزد، انتقام می

مَاء﴿ رضِْ وَلَا فِِ السَّ
َ
ءٌ فِِ الأ   .[5آل عمران: ] ﴾إنَِّ اللَّّ لَا يَُفَََْ عَليَهِْ شََْ

ماند، و علم او چیز نه در زمین و نه در آسمان بر الله پوشیده نمیهمانا هیچ 5
 طن تمام اشیا احاطه دارد.تعالی به ظاهر و با

 هُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم﴿
رحَْامِ كَيفَْ يشََاء لَا إلِـَهَ إلِاَّ

َ
رِكُُمْ فِِ الأ ِي يصَُوه آل ] ﴾هُوَ الََّّ

  .[6عمران: 
تان به های مادرانهای گوناگونی در شکماو ذاتی است که شما را به صورت 6

آفریند، معبود بر زشت، سفید یا سیاه میهرگونه که بخواهد، مذکر یا مؤنث، زیبا یا 
شود، و در آفرینش و تدبیر ناپذیری است که مغلوب نمیحقی جز او نیست، شکست

 و حکمش بسیار داناست.
خَرُ ﴿

ُ
مُ الكِْتَابِ وَأ

ُ
نزَلَ عَليَكَْ الكِْتَابَ مِنهُْ آياَتٌ مُُكَْمَاتٌ هُنَّ أ

َ
ِيَ أ هُوَ الََّّ

ا  مَّ
َ
ِينَ فِ قلُوُبهِِمْ زَيغٌْ فَيَتَّبعُِونَ مَا تشََابهََ منِهُْ ابتْغَِاء الفْتِنَْةِ وَابتْغَِاء مُتَشَابهَِاتٌ فَأ الََّّ

ِنْ عِندِ  اسِخُونَ فِِ العْلِمِْ يَقُولوُنَ آمَنَّا بهِِ كٌُّ مه ويِلهَُ إلِاَّ الُلّ وَالرَّ
ْ
ويِلهِِ وَمَا يَعْلَمُ تأَ

ْ
تأَ

رُ إلِاَّ  كَّ وْلوُاْ الألِْاَبرَبهنَِا وَمَا يذََّ
ُ
  .[7آل عمران: ] ﴾ أ

او ذاتی است که قرآن را بر تو فرو فرستاد، که بخشی از آیاتش  -ای پیامبر - 7
دلالت واضحی دارند و هیچ ابهامی در آنها نیست، آنها اصل و بخش بزرگ کتاب و 
هنگام اختلاف، مرجع هستند، و بخشی از آن، آیات دیگری است که بیش از یک 

که دلهایشان از حق معنا دارند و معنایش بر اکثر مردم پوشیده است، اما کسانی
کنند و آیات متشابه را که بیش از یک معنا منحرف است، آیات محکم را رها می
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ساختن مردم و آیات افکنی و گمراهگیرند؛ آنها با این کار، به دنبال شبههدارد می
که معانی ب فاسدشان هستند، درحالیمتشابه بر اساس خواهشات نفسانی مذاه

قدمان در علم که توانایی داند. و ثابتحقیقی و تأویل این آیات را کسی جز الله نمی
گویند: به تمام قرآن ایمان آوردیم؛ زیرا تمام آن از جانب اند میعلمی کسب کرده

کنند. و فقط پروردگارمان است، و متشابه قرآن را با محکمات آن تفسیر می
 شوند.گیرند و متذکر میصاحبان عقلِ سلیم پند می

نتَ الوْهََّاب﴿
َ
نكَ رحََْْةً إنَِّكَ أ ُ  ﴾رَبَّنَا لَا تزُغِْ قلُوُبَنَا بَعْدَ إذِْ هَدَيتْنََا وَهَبْ لَناَ مِن لَّ

  .[8آل عمران: ]
سوی حق هدایت گویند: پروردگارا پس از اینکه ما را بهقدمان میاین ثابت 8

مان را از حق بازنگردان، و ما را از آنچه که منحرفان از حق به آن هایی، دلفرمود
هایگرفتار شدند محافظت فرما، و رحمتی گسترده از جانب خویش که با آن دل

 -پروردگارا –مان را هدایت کنی بر ما ببخش، و ما را از گمراهی محافظت بفرما، که 
 بسیار بخشنده و عطاکننده هستی.

  [.9آل عمران: ] ﴾رَبَّناَ إنَِّكَ جَامعُِ النَّاسِ لَِوَْمٍ لاَّ رَيبَْ فيِهِ إنَِّ اللَّّ لَا يُُلْفُِ المِْيعَاد﴿
پروردگارا تو همۀ مردم را در روزی که هیچ تردیدی در آن نیست، برای محاسبۀ  9

به  -پروردگارا -آید، سوی خویش گرد خواهی آورد، آن روز بدون شک میآنها به
 کنی.درستی که تو خلاف وعده نمی

 برخی فواید آیات:
 کنند و از سوی حق هدایت میهایی که بهو کتاب لإالله با فرستادن رسولان

دارند، حجت را بر مردم اقامه کرده و عذر را از آنها برطرف ساخته باطل بازمی
 است.

 چیز، چه آشکار و چه که هیچعلم و احاطۀ کامل الله متعال به مخلوقاتش؛ چنان
 ماند.نهان، نه در زمین و نه در آسمان، بر او پوشیده نمی

 قدم در علم این است که آیات متشابه را با آیات یکی از اصول مومنان ثابت
 کنند.محکم تفسیر می

  ،مشروعیت دعا و تقاضای پایداری بر حق و هدایت در کار از الله متعال
 |هوات.ها و شبخصوص هنگام بروز فتنه
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ولـَئكَِ هُمْ ﴿
ُ
ِ شَيئًْا وَأ ِنَ اللّه وْلادَُهُم مه

َ
مْوَالهُُمْ وَلَا أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ لنَ تُغْنَِّ عَنهُْمْ أ إنَِّ الََّّ

  .[10آل عمران: ] ﴾وَقوُدُ النَّار
شان، عذاب الله که به الله و رسولش کفر ورزیدند، اموال و فرزندانهمانا کسانی 10

دارد، و اینان هیزم جهنمی هستند که در نه در آخرت از آنها بازنمی را، نه در دنیا و
 شود.روز قیامت با آن افروخته می

خَذَهُمُ الُلّ بذُِنوُبهِِمْ وَالُلّ ﴿
َ
ْ بآِياَتنَِا فَأ بوُا ِينَ مِن قَبلْهِِمْ كَذَّ بِ آلِ فرِعَْوْنَ وَالََّّ

ْ
كَدَأ

  .[11آل عمران: ] ﴾شَدِيدُ العْقَِاب
این کافران، مانند کار خاندان فرعون ومردمان پیش از آنها است که به الله  کار 11

شان عذاب سبب گناهانگاه الله آنها را بهکفر ورزیدند و آیاتش را تکذیب کردند، آن
که به او شان؛ و الله برای کسیشان به آنها نفعی رساند و نه فرزندانکرد، و نه اموال

 کیفر است.تکذیب کند، سختکفر ورزد و آیاتش را 
ونَ إلََِ جَهَنَّمَ وَبئِسَْ المِْهَاد﴿ ِينَ كَفَرُواْ سَتُغْلبَُونَ وَتَُشَُّْ   .[12آل عمران: ] ﴾قلُ لهلََِّّ
شان، کفر ورزیدند بگو: مؤمنان که با وجود اختلاف ادیانبه کسانی -ای رسول -12

لله شما را در آتش جهنم میرید، و ابر شما چیره خواهند شد و در حال کفر می
 کند و جهنم بستر بدی برای شماست.جمع می

خْرَى كََفرَِةٌ يرََوْنَهُم ﴿
ُ
ِ وَأ قدَْ كََنَ لَكُمْ آيةٌَ فِِ فئَِتيَْنِ الْتَقَتَا فئَِةٌ تُقَاتلُِ فِِ سَبيِلِ اللّه

ِ مَن يشََاء إنَِّ  يَ العَْيْنِ وَالُلّ يؤَُيهدُِ بنَِصّْهِ
ْ
ِثلْيَهِْمْ رَأ بصَْار مه

َ
وْلِ الأ

ُ  ﴾فِِ ذلَكَِ لعَبََِْةً لأَّ
  .[13آل عمران: ]
در رویارویی دو گروه که در روز بدر برای پیکار با هم روبرو شدند، راهنمایی و  13

و اصحابش بودند و در  ج پندی برای شماست، یک گروه مؤمن بود که رسول الله
سخن کافران خوار و حقیر شود. و جنگیدند تا سخن الله برتر باشد و راه الله می

دیگری گروه کافر یعنی کافران مکه بودند که از روی فخرفروشی و ریا و تعصب 
گاه دیدند، آنخارج شدند، که مؤمنان در حقیقت آنها را به چشم دو برابر خود می

الله دوستانش را یاری کرد و او تعالی هرکس را بخواهد با یاری خویش تقویت می
این رخداد، پند و اندرزی است برای صاحبان بصیرت، تا بدانند که پیروزی کند؛ در 

از آنِ پیروان ایمان است هر چند تعدادشان اندک باشد و شکست برای پیروان 
 باطل است هر چند تعدادشان زیاد باشد.
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﴿ ْ هَوَاتِ مِنَ النهسَِاء وَالِْنَيَِن وَالقَْنَاطِيرِ ال هَبِ زُيهنَِ للِنَّاسِ حُبُ الشَّ ِ مِنَ الََّّ مُقَنطَرَة
نعَْامِ وَالَْْرثِْ ذَلكَِ مَتَاعُ الَْْيَاةِ الُنيْاَ وَالُلّ عِندَهُ 

َ
ةِ وَالَْْيلِْ المُْسَوَّمَةِ وَالأ وَالفِْضَّ

  .[14آل عمران: ] ﴾حُسْنُ المَْآب
دوستی شهوات دنیوی را  -برای آزمایش مردم -دهد کهالله متعال خبر می 14

شدۀ شده از طلا و نقره و اسبان تربیتآوریزنان و فرزندان و اموال زیاد گردمانند 
بسیار زیبا و حیوانات، شامل شتر و گاو و گوسفند و محصولات زمین، برای آنها 

شوند سپس از مند میآراسته است، اینها کالای زندگی دنیاست که مدتی از آن بهره
ه آنها دل بندد، و بازگشت نیکو فقط نزد رود، پس شایسته نیست که مؤمن ببین می

 ها و زمین است. الله است، یعنی همان بهشتی که پهنای آن به وسعت آسمان
سازد و چون شهوات دنیا، موقتی است، الله متعال اذهان را متوجه نعمتی بهتر می

 فرماید:می

قَوْ  *﴿ ِينَ اتَّ ِن ذَلكُِمْ للََِّّ يْرٍ مه
ؤُنبَهئُِكُم بَِِ

َ
ا عِندَ رَبههِِمْ جَنَّاتٌ تَّرِْي مِن تََتْهَِا قلُْ أ

ِ وَالُلّ بصَِيٌر باِلعْبَِاد ِنَ اللّه رَةٌ وَرضِْوَانٌ مه زْوَاجٌ مُطَهَّ
َ
نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا وَأ

َ
آل ] ﴾الأ

 . [15عمران: 
به آنها بگو: آیا شما را به چیزی بهتر از این شهوات باخبر سازم؟  -ای رسول - 15

که با انجام طاعت و ترک معصیت الله، تقوای او تعالی را پیشه کردند، کسانی برای
ها و درختانش، رودهایی جاری است، بدون اینکه هایی است که از زیر کاخبهشت

مانند، و همسرانی پاکیزه از هر مرگ یا زوالی داشته باشند، برای همیشه در آنها می
شان است، و افزون بر این موارد، رضایت ینوع بدی در خلقت و اخلاق در آنها برا

گیرد، و الله به احوال ای که هرگز بر آنها خشم نمیگونهالله بر آنها است به
شان را ماند و جزای اعمالای از اعمال آنها بر او پوشیده نمیبندگانش بیناست، ذره

 به آنها خواهد داد.

 برخی فواید آیات:
  شان، آنها را در روز قیامت از عذاب الله متعال فرزندانغرور کافران به اموال و

 نجات نمی دهد.
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 شود، بلکه فقط به تأیید در حقیقت، پیروزی تنها با تعداد و تجهیزات حاصل نمی
 و یاری الله متعال است.

  الله متعال، انواع شهوات دنیا را برای مردم آراسته است تا آنها را بیازماید، و
کنند، که از آن تجاوز میایستند از کسانیابر حدودش بازمیکسانی را که در بر

 معلوم کند.
 های بزرگ های دنیا، اندک و نابودشدنی هستند، و با نعمتها و لذتتمام نعمت

 |و جاودان آخرت قابل مقایسه نیستند.
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نَا آمَنَّا فاَغْفِرْ لَناَ ذُنوُبَنَا ﴿ ِينَ يَقُولوُنَ رَبَّنَا إنَِّ  . [16آل عمران: ] ﴾وَقنَِا عَذَابَ النَّارالََّّ
این بهشتیان، همان کسانی هستند که هنگام دعا به درگاه پروردگارشان می 16

گویند: پروردگارا، همانا ما به تو و به آنچه که بر رسولانت فرو فرستادی ایمان 
رز و ما ایم بیامآوردیم و از شریعت تو پیروی کردیم؛ پس گناهانی را که مرتکب شده

 را از عذاب آتش دور گردان.

سْحَار﴿
َ
ادقِيَِن وَالقَْانتِيَِن وَالمُْنفقِِيَن وَالمُْسْتَغْفرِيِنَ باِلأ ابرِِينَ وَالصَّ آل عمران: ] ﴾الصَّ

17].  
رسد هایی که به آنها میها و در برابر مصیبتآنها بر انجام طاعات و ترک بدی 17

صورت کامل از الله اطاعت و راستگو هستند، و بهشان شکیبا و در اقوال و اعمال
طلبند؛ زیرا دعا کنند، و در پایان شب آمرزش میشان را در راه الله انفاق میاموال

 ها خالی است.تر است و دل در شب از مشغلهدر این هنگام به اجابت نزدیک

نَّهُ لَا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ وَالمَْلَائكَِةُ ﴿
َ
وْلوُاْ العْلِمِْ قاَئمَِاً باِلقْسِْطِ لَا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ شَهِدَ الُلّ أ

ُ
وَأ

  .[18آل عمران: ] ﴾العَْزيِزُ الَْْكِيم
دهد الله با اقامۀ آیات شرعیه و کونیه که بر الوهیت او دلالت دارند گواهی می 18

بیان دهند و علما با که فقط او معبود بر حق است و فرشتگان بر این امر گواهی می
توحید و دعوت به آن بر این امر شاهد هستند و بر بزرگترین امرِ گواهی داده شده 
که همان توحید الله و قیام او تعالی با عدالت در آفرینش و قوانین شریعت است 

ناپذیری است که دهند، هیچ معبود برحقی جز او نیست، او ذات شکستگواهی می
 رینش و تدبیر و تشریعش بسیار داناست.شود و در آفکس بر او چیره نمیهیچ

ْ الكِْتَابَ إلِاَّ مِن بَعْدِ مَا ﴿ وْتوُا
ُ
ِينَ أ ِ الِْسْلَامُ وَمَا اخْتَلفََ الََّّ ِينَ عِندَ اللّه إنَِّ اله

ِ سَِِيعُ الْْسَِاب ِ فإَنَِّ اللّه آل ] ﴾جَاءهُمُ العْلِمُْ بَغْيًا بيَنَْهُمْ وَمَن يكَْفُرْ بآِياَتِ اللّه
  .[19ان: عمر
در حقیقت، دین پسندیده نزد الله، اسلام است که عبارت است از: تنها از الله  19

شدن در برابر او در عبودیت؛ ایمان به تمام برداری کردن با طاعت و تسلیمفرمان
ها را به او پایان داد، پس که الله رسالت؛ کسی ج تا خاتم آنها محمد لإرسولان

شان اختلاف شود. و یهودیان و نصاری در دینپذیرفته نمیشریعتی جز شریعت او 
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سبب حسادت و طمعی که بر ها پراکنده نشدند مگر بهها و دستهنکردند و در گروه
دنیا داشتند پس از اینکه با علمی که نزدشان آمد حجت بر آنها اقامه شد. و هرکس 

که به نا الله برای کسیبه آیات الله که بر رسولش فرو فرستاده است کفر ورزد؛ هما
 او کفر ورزد و رسولانش را تکذیب کند، حسابرسی، سریع است.

ْ الكِْتَابَ ﴿ وْتوُا
ُ
ِينَ أ بَعَنِ وَقلُ لهلََِّّ ِ وَمَنِ اتَّ سْلَمْتُ وجَْهَِِ لِلّه

َ
فإَنْ حَاجُوكَ فَقُلْ أ

ْ وَّإِ ْ فَقَدِ اهْتَدَوا سْلمَُوا
َ
سْلَمْتُمْ فإَنِْ أ

َ
أ
َ
ِيهيَِن أ مه

ُ
مَا عَليَكَْ الِْلََاغُ وَالُلّ وَالأ ْ فإَنَِّ ن توََلَّوْا

  .[20آل عمران: ] ﴾بصَِيٌر باِلعْبَِاد
اگر در حقیقتی که بر تو نازل شده است با تو جدل کردند، در  -ای رسول - 20

پاسخ به آنها بگو: من و مؤمنانی که از من پیروی کردند، خود را به الله تسلیم 
به اهل کتاب و مشرکان بگو: آیا مخلصانه و با پیروی از آنچه  -رسولای  –نمودیم، و 

اید؟ پس اگر به الله اسلام آوردند و از شریعت تو ام، به الله متعال اسلام آوردهآورده
اند، و اگر از اسلام روی برگرداندند، طور قطع راه هدایت را پیمودهپیروی کردند، به

ای به آنها برسانی و آنچه را به آن رسالت یافتهچیزی بر عهدۀ تو نیست جز اینکه 
خاطر سروکارشان با الله است، و او تعالی نسبت به بندگانش بیناست و هرکسی را به

 عملش جزا خواهد داد.

ِينَ يَ ﴿ ِ ِ وَيَقْتُلوُنَ النَّبيِهيَِن بغَِيْرِ حَقهٍ وَيَقْتُلوُنَ الَّه ِينَ يكَْفُرُونَ بآِياَتِ اللّه
مُرُونَ إنَِّ الََّّ

ْ
أ

لَِم
َ
هُْم بعَِذَابٍ أ ِ   .[21آل عمران: ] ﴾باِلقِْسْطِ مِنَ النَّاسِ فبَشَّه

ورزند و های الله که بر آنها فرو فرستاده است کفر میکه به حجتهمانا کسانی 21
کشند، و امرکنندگان را به ناحق و فقط از روی ستم و دشمنی می لإپیامبرانش

رسانند، کنند به قتل میمنکر را که به عدالت امر می کنندگان ازبه معروف و نهی
 این کافران قاتل را به عذابی دردآور بشارت ده.

ِن نَّاصِِِين﴿ ِ وَمَا لهَُم مه عْمَالهُُمْ فِِ الُنيَْا وَالآخِرَة
َ
ِينَ حَبطَِتْ أ ولـَئكَِ الََّّ

ُ
آل ] ﴾أ

  .[22عمران: 
شوند و مند مینه در دنیا از آن بهرهکه شان باطل شده است، چناناینان اعمال 22

نه در آخرت؛ زیرا به الله ایمان نیاوردند و یاورانی ندارند که عذاب را از آنها دور 
 سازد.
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 برخی فواید آیات:
  ایمان به الله متعال و پیروی از رسالت رسول، بزرگترین عامل پوشاندن گناهان و

 محافظت از عذاب آتش است.
 زرگترین گواهی و حقیقت است و به همین دلیل است که الوهیت الله متعال ب

دهد و فرشتگان و صاحبان دانش از میان الله آن را برای خویش گواهی می
 دهند.مخلوقات نیز به آن گواهی می

 .ستم و حسادت، از بزرگترین اسباب نزاع و انحراف از حق است| 
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ْ نصَِيبًا مهِ ﴿ وْتوُا
ُ
ِينَ أ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
ِ لََِحْكُمَ بيَنَْهُمْ أ نَ الكِْتَابِ يدُْعَوْنَ إلََِ كتِاَبِ اللّه

ِنهُْمْ وهَُم مُعْرضُِون  . [23آل عمران: ] ﴾ثُمَّ يَتَوَلَّ فرَيِقٌ مه
ای از علم تورات و آنچه که بر آیا به حال یهودیان که الله بهره -ای پیامبر - 23

ای، که به بازگشت به کتاب الله تورات نبوت تو دلالت دارد به آنها داد ننگریسته
گاه گروهی از علما شوند تا میان آنها در آنچه اختلاف دارند داور شود، آندعوت می
برمیشان نیست، رویشان با اعراض از حکم تورات که موافق شهواتو رؤسای

سزاوارتر بود که  -که مدعی پیروی از تورات هستند-که آنها گردانند، درحالی
 یعتر از سایر مردم تورات را داور قرار می دادند.سر

ا كََنوُاْ ﴿ عْدُودَاتٍ وغََرَّهُمْ فِِ دِينهِِم مَّ يَّامًا مَّ
َ
ناَ النَّارُ إلِاَّ أ ْ لَن تَمَسَّ هُمْ قاَلوُا نَّ

َ
ذَلكَِ بأِ
ون   .[24آل عمران: ] ﴾يَفْتََُ

کردند در میاین رویگردانی و اعراض از حق بدین سبب است که آنها ادعا  24
قیامت، آتش جز روزهای اندکی به آنها نخواهد رسید، پس این گمان که آن را 
براساس سخنان دروغ و باطل ساخته بودند آنها را فریفت و بر الله و دینش 

 گستاخی کردند.

ا كَسَبَ ﴿ يَِتْ كُُ نَفْسٍ مَّ تْ وَهُمْ لَا فَكَيفَْ إذَِا جَََعْنَاهُمْ لَِوَْمٍ لاَّ رَيبَْ فيِهِ وَوُفه
  .[25آل عمران: ] ﴾يُظْلَمُون

گاه پس حال و پشیمانی آنها چگونه است؟! بی نهایتِ بد و ناگوار خواهد بود، آن 25
که هیچ تردیدی در آن نیست یعنی روز قیامت، برای حسابرسی که آنها را در روزی

ون ستم گرد آوریم و به هرکس جزای عملش به همان اندازه که سزاوارش است، بد
 ها، داده شود.ها یا افزودن بدیبا کاستن نیکی

ن تشََاء وَتعُِزُ مَن ﴿ قلُِ اللَّهُمَّ مَالكَِ المُْلكِْ تؤُْتَِ المُْلكَْ مَن تشََاء وَتنََعُِ المُْلكَْ مِمَّ
ءٍ قدَِير ِ شََْ

َ كُه   .[26: آل عمران] ﴾تشََاء وَتذُِلُ مَن تشََاء بيَِدِكَ الَْْيْرُ إنَِّكَ عََلَ
برای ستایش و بزرگداشت پروردگارت بگو: بارالها تو مالک تمام  -ای رسول -26

ها در دنیا و آخرت هستی، فرمانروایی را برای هر یک از مخلوقاتت فرمانروایی
ستانی، و به هر یک از آنها که دهی، و آن را از هرکس بخواهی بازمیبخواهی می

گردانی، تمام این آنها را که بخواهی خوار میبخشی و هر یک از بخواهی عزت می
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امور به حکمت و عدالت توست، و تمام خوبی ها فقط به دست توست و تو بر همه 
 چیز توانایی.

يلِْ وَتَُّرِْجُ الحَََّْ مِنَ المَْيهتِِ وَتَُّرِْجُ المََيَّتَ ﴿
يلَْ فِِ الْنَّهَارِ وَتوُلجُِ النَّهَارَ فِِ اللَّ

 توُلجُِ اللَّ
  .[27آل عمران: ] ﴾نَ الحََْهِ وَترَْزُقُ مَن تشََاء بغَِيْرِ حِسَابمِ 
آوری و زمان روز را طولانی از مظاهر قدرت تو این است که شب را در روز درمی 27

کنی، و زنده را از مرده آوری و شب را طولانی میگردانی و روز را در شب درمیمی
کافر، و کشت از دانه؛ و مرده را از زنده  آوری، همانند بازیابی مؤمن ازبیرون می
آوری، مانند بازیابی کافر از مؤمن و تخم از مرغ؛ و برای هرکس بخواهی بیرون می

 دهی.بدون محاسبه و شمارش، روزی فراوان می

وْلَِاَء مِن دُوْنِ المُْؤْمِنيَِن وَمَن يَفْعَلْ ﴿
َ
ذَلكَِ فلَيَسَْ مِنَ لاَّ يَتَّخِذِ المُْؤْمِنُونَ الكَْافرِيِنَ أ

ِ المَْصِير ركُُمُ الُلّ نَفْسَهُ وَإِلََ اللّه ِ ن تَتَّقُواْ مِنهُْمْ تُقَاةً وَيُحَذه
َ
ءٍ إلِاَّ أ ِ فِِ شََْ آل ] ﴾اللّه

  .[28عمران: 
جای مؤمنان آنها را که بهکافران را به دوستی نگیرید چنان -ای مؤمنان -28

طور قطع از الله بیزاری و هرکس چنین کند، بهدوست داشته باشید و یاری رسانید، 
جسته و الله از او بیزاری جسته است، مگر اینکه بر شما قدرت داشته باشند که از 
آنها بر خودتان بترسید، که در این صورت گناهی بر شما نیست که با اظهار نرمی در 

آنها را در دل  که دشمنی باگفتار و رفتار، جلوی آزار آنها را بگیرید، به شرط آن
ترساند، پس از او بترسید و با انجام داشته باشید، و الله شما را از خویشتن می

گناهان، خودتان را در برابر خشم او قرار ندهید، و بازگشت بندگان در روز قیامت، 
 شان جزا دهد.سوی الله است تا آنها را در برابر اعمالفقط به

ْ مَا فِِ صُدُ ﴿ مَاوَاتِ وَمَا فِِ قلُْ إنِ تَُّفُْوا وْ تُبدُْوهُ يَعْلَمْهُ الُلّ وَيَعْلمَُ مَا فِِ السَّ
َ
وركُِمْ أ
ءٍ قدَِير ِ شََْ

  .[29آل عمران: ] ﴾الأرضِْ وَالُلّ عََلَ كُه
بگو: اگر دوستی کافران را که الله شما را از آن نهی کرده است،  -ای پیامبر -29

ای بر او پوشیده نیست، و داند و ذرهالله آن را میپنهان دارید یا آن را آشکار کنید، 
داند و الله بر هرچیزی تواناست و هیچها و زمین وجود داردرا میآنچه در آسمان

 چیز خارج از توان او نیست.
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 برخی فواید آیات:
 هر چند زیاد باشد و شخص به  -توفیق و هدایت از جانب الله متعال است، و علم

ای اگر توفیق الله همراه آن نباشد، بهره -ی دست یافته باشدبالاترین مراتب علم
 رساند.به انسان نمی

 بخشنده و فرمانروایی از آنِ الله متعال است، پس او اعطاکننده و بازدارنده، عزت
گردد، از خوارکننده است و تمام خیر به دست اوست و تمام امور به او بازمی

 شود.کس جز او تقاضا نمیهیچ
  الله از او  زیاد دوستی با کافران؛ زیرا الله متعال فاعل این کار را به بیزاریِ خطر

 |و محاسبه در روز قیامت تهدید کرده است.
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نَّ بيَنَْهَا ﴿
َ
ا وَمَا عَمِلتَْ مِن سُوءٍَ توََدُ لوَْ أ ا عَمِلتَْ مِنْ خَيْرٍ مُُضًَْْ  نَفْسٍ مَّ

يوَمَْ تَِّدُ كُُ
مَدًا
َ
ركُُمُ الُلّ نَفْسَهُ وَالُلّ رَؤُوفُ باِلعْبَِاد وَبَينَْهُ أ ِ  . [30آل عمران: ] ﴾بعَيِدًا وَيُحَذه

شود، اگر خیری انجام داده باشد که در روز قیامت، هرکس با عملش روبرو می 30
کند میان شود یا عمل بدی انجام داده باشد که آرزو میبدون کاستی به او داده می

طولانی باشد، اما این آرزو چه سودی برایش دارد! و الله شما او و عمل بدش زمانی 
ترساند، پس با ارتکاب گناهان، خودتان را در معرض خشم او قرار را از خود می

ندهید و الله نسبت به بندگانش بسیار مهربان است و به همین دلیل، آنها را برحذر 
 ترساند.دارد و میمی

للَّّ فاَتَّبعُِونِِ يُُبْبِكُْمُ الُلّ وَيغَْفرِْ لكَُمْ ذُنوُبَكُمْ وَالُلّ قلُْ إنِ كُنتُمْ تَُبُِونَ ا﴿
  .[31آل عمران: ] ﴾غَفُورٌ رَّحِيم

ام در ظاهر و باطن بگو: اگر واقعاً الله را دوست دارید، آنچه را آورده -ای رسول -31
، و الله نسبت به تان را بیامرزدپیروی کنید، تا به محبت الله دست یابید و گناهان

 کارش بسیار بخشنده و مهربان است.بندگان توبه

طِيعُواْ اللَّّ وَالرَّسُولَ فإنِ توََلَّوْاْ فإَنَِّ اللَّّ لَا يُُبُِ الكَْافرِيِن﴿
َ
  .[32آل عمران: ] ﴾قلُْ أ
بگو: با اجرای اوامر و پرهیز از نواهی، از الله و رسولش پیروی  -ای رسول -32

اگر از این کار روی گرداندند، همانا الله کافران را که با فرمان او و کنید؛ پس 
 کنند دوست ندارد.رسولش مخالفت می

  [.33آل عمران: ] ﴾إنَِّ اللَّّ اصْطَفََ آدَمَ وَنوُحًا وَآلَ إبِرَْاهيِمَ وَآلَ عِمْرَانَ عََلَ العَْالمَِين *﴿
را برگزید به این ترتیب که فرشتگانش را در برابر او به سجده  ÷همانا الله آدم 33

سوی اهل گونه که او را به عنوان اولین رسول بهرا برگزید این ÷فرود آورد، و نوح
گونه برگزید که نبوت را در میان را این ÷زمین قرار داد؛ و خاندان ابراهیم

ام اینان را برگزید و بر مردم زمانفرزندانش باقی گذاشت، و آل عمران را برگزید؛ تم
 شان برتری داد.

يَِّةً بَعْضُهَا مِن بَعْضٍ وَالُلّ سَمِيعٌ عَليِم﴿   .[34آل عمران: ] ﴾ذُره
شان که از راه آنها پیروی کردند، همان نسلی این پیامبران مذکور و فرزندان 34

هستند که بعضی از آنها از پی بعضی دیگر در توحید الله و اعمال صالح آمدند و 
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شنود و از اعمال آنها بردند، و الله سخنان بندگانش را میفضایل را از آنها به ارث 
گاه است؛ به همین دلیل، هر کدام از آنها را بخواهد برمی و هر کدام از آنها گزیند آ

 بخشد.را بخواهد برتری می

نتَ ﴿
َ
ِ إنَِّكَ أ رًا فَتَقَبَّلْ مِنّه ِ نذََرتُْ لكََ مَا فِِ بَطْنِّ مَُُرَّ

ِ إنِّه ةُ عِمْرَانَ ربَه
َ
إذِْ قاَلتَِ امْرَأ
مِيعُ العَْليِم   .[35آل عمران: ] ﴾السَّ

گفت: پروردگارا من بر  گاه که زن عمران، مادر مریمبه یاد آور آن -ای رسول -35
ام حملی را که در شکم من است خالص برای خشنودی تو قرار خود واجب کرده

ات خدمت کند، پس آن را از من دهم، از هر چیزی آزاد باشد تا برای تو و خانه
 بپذیر، که تو نسبت به دعای من بسیار شنوا و نسبت به نیّت من بسیار دانا هستی.

ا وَضَعَتهَْ ﴿ كَرُ فلََمَّ عْلمَُ بمَِا وَضَعَتْ وَلَيسَْ الََّّ
َ
نثََ وَالُلّ أ

ُ
ِ إنِّهِ وَضَعْتُهَا أ ا قاَلتَْ ربَه

يطَْانِ الرَّجِيم يَِّتَهَا مِنَ الشَّ عِيذُهَا بكَِ وَذُره
ُ
يتُْهَا مَرْيَمَ وِإنِّهِ أ ِ سَمَّ

نثََ وَإِنّه
ُ
آل ] ﴾كََلأ

  .[36عمران: 
شد و آنچه را در شکم داشت زایید، و برای  اش تمامگاه که زمان بارداریآن 36

گفت: پروردگارا من دختر زاده -چون امیدوار بود که حمل پسر باشد -عذرخواهی
ام، و الله به آنچه زادم داناتر است، و پسر که او به آن امید بسته بود مانند دختر که 

دم، و او و به او بخشیده شده بود، در توان و خلقت نیست. و من آن را مریم نامی
 شده از رحمت تو، به تو پناه دادم.فرزندانش را از شیطان رانده

لهََا زَكَرِيَّا كَُُّمَا دَخَلَ عَليَهَْا ﴿ نبتََهَا نَبَاتاً حَسَنًا وَكَفَّ
َ
فَتَقَبَّلهََا رَبُهَا بقَِبُولٍ حَسَنٍ وَأ

ِ زَكَرِيَّا المِْحْرَابَ وجََدَ عِندَهَا رزِقْاً قاَلَ ياَمَرْيَ  نَّّ لكَِ هَـذَا قاَلتَْ هُوَ مِنْ عِندِ اللّه
َ
مُ أ

  .[37آل عمران: ] ﴾إنَّ اللَّّ يرَْزُقُ مَن يشََاء بغَِيْرِ حِسَاب
های بندگان الله نذرش را به نیکویی پذیرفت، و او را به نیکویی رشد داد، و دل 37

قرار داد.  ÷سوی او متمایل کرد، و کفالت آن را برای زکریاصالح خویش را به
یافت و شد، رزقی پاک و مهیا نزد مریم میوارد مکان عبادت می ÷هرگاه زکریا

گونه گفت: ای مریم، این رزق از کجا برای تو آمده است؟ مریم اینخطاب به او می
 داد: این روزی از جانب الله است، همانا الله برای هرکس بخواهد روزیپاسخ می

 .دهدشمار میگستردۀ بی
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 برخی فواید آیات:
 بزرگی مقام الله و سختی عذاب او، عاقل را از مخالفت با امر او تعالی برحذر می

 دارد.
  اثبات محبت حقیقی به الله و رسولش با پیروی از امر و نهی شریعت محقق می

 رساند.شود، اما ادعای محبت بدون پیروی، هیچ سودی به شخص نمی
 ت خویش کسانی از بندگانش را که بخواهد الله متعال براساس حکمت و رحم

های خارقبخشد، و گاهی نشانهگزیند و آنها را با نبوت و عبادت برتری میبرمی
 |دهد.ای به آنها اختصاص میالعاده
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يَِّةً طَيهبَِةً إنَِّكَ سَمِيعُ ﴿ نكَْ ذرُه ُ ِ هَبْ لَِ مِن لَّ  ﴾الُعََءهُنَالكَِ دَعََ زَكَريَِّا رَبَّهُ قاَلَ رَبه
 . [38آل عمران: ]
، وقتی رزق الله متعال بر مریم دختر عمران را غیر معمول و بر خلاف ÷زکریا 38

های مرسوم الله متعال در فرستادن رزق و روزی دید، آرزو کرد که الله سنت
که خودش کهنسال و زنش نازا بود، از این رو فرزندی به او روزی دهد، درحالی

ا، فرزندی پاکیزه برایم ببخش، که تو دعای هرکس که تو را بخواند گفت: پروردگار
 کنی.شنوی و اجابت میمی

قاً ﴿ ِ ُكَ بيَِحْيَـى مُصَده ِ نَّ اللَّّ يبُشَّه
َ
ِ فِِ المِْحْرَابِ أ

فَنَادَتهُْ المَْلائكَِةُ وهَُوَ قاَئمٌِ يصَُلَه
ِ وسََيهدًِا وحََصُورًا وَنبَيًِّا ِنَ اللّه الِْيِن بكَِلمَِةٍ مه ِنَ الصَّ   .[39آل عمران: ] ﴾مه

گونه بر او ندا زدند: که در عبادتگاهش نماز می گزارد، فرشتگان ایندرحالی 39
شود و نامش یحیی است مژده میهمانا الله تو را به فرزندی که برایت متولد می

زیرا به  -پسر مریم ÷کنندۀ سخن الله، یعنی عیسیدهد، این فرزند تصدیق
است و سرور قومش در علم و  -صورتی ویژه و با سخنی از جانب الله آفریده شد

شدن برای عبادت پروردگارش، نفس خویش را از عبادت است، به منظور فارغ
 پیامبری از صالحان است. -نیز –دارد و شهوات، از جمله نزدیکی با زنان باز می

َ يكَُونُ ﴿ نَّّ
َ
ِ أ تِِ عََقرٌِ قاَلَ كَذَلكَِ الُلّ  قاَلَ رَبه

َ
لَِ غُلَامٌ وَقَدْ بلَغََنَِّ الكِْبََُ وَامْرَأ

  .[40آل عمران: ] ﴾يَفْعَلُ مَا يشََاء
را به او دادند گفت: پروردگارا،  ÷آنگاه که فرشتگان بشارت یحیی ÷زکریا 40

فرزندی برایم خواهد زاید، چگونه پس از اینکه پیر شدم و زنم نازاست و بچه نمی
بود! الله در پاسخ به سخن او فرمود: مثال آفرینش یحیی با وجود کهنسالی تو و 
نازایی همسرت، همانند آن است که الله بخواهد آنچه را که مخالف عادت مرسوم 
است بیافریند؛ زیرا الله بر هر چیزی تواناست و از روی حکمت و علم خویش هرچه 

 هد.دکه بخواهد انجام می

يَّامٍ إلِاَّ رَمْزًا وَاذكُْر ﴿
َ
لاَّ تكَُلهمَِ النَّاسَ ثلََاثةََ أ

َ
َ آيةًَ قاَلَ آيَتُكَ أ ِ

ِ اجْعَل لَه قاَلَ ربَه
بَّكَ كَثيًِرا وسََبهحِْ باِلعَْشَِهِ وَالِْبكَْار   .[41آل عمران: ] ﴾رَّ

ای برای بارداری همسرم از من، برایم قرار بده، گفت: پروردگارا، نشانه ÷زکریا 41
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توانی با مردم روز نمیخواهی این است که: سه شبانهای که میالله فرمود: نشانه
سخن بگویی جز با اشاره و مانند آن، بدون اینکه عیبی بر تو وارد شود، پس ذکر و 

 تسبیح الله را در آغاز و پایان روز بسیار به جای آور.

رَكِ وَاصْطَفَاكِ عََلَ نسَِاء وَإِذْ ﴿ قاَلتَِ المَْلَائكَِةُ ياَمَرْيَمُ إنَِّ اللَّّ اصْطَفَاكِ وَطَهَّ
  .[42آل عمران: ] ﴾العَْالمَِين

گاه که فرشتگان خطاب به مریم گفتند: الله تو را با به یادآور آن -ای رسول –و  42
و تو را بر زنان جهانیان  ها پاک گردانده استصفات پسندیده برگزیده و از کاستی

 زمانت برتری بخشیده است.

اكعِيِن﴿   .[43آل عمران: ] ﴾ياَمَرْيَمُ اقْنُتِِ لرَِبهكِِ وَاسْجُدِي وَارْكَعَِ مَعَ الرَّ
ای مریم، قیام نماز را طولانی گردان، و برای پرورگارت سجده بگذار، و همراه  43

 او رکوع بگذار. کنندگان از بندگان صالح او تعالی، برایرکوع

يُهُمْ ﴿
َ
قلَْامَهُمْ أ

َ
يهِْمْ إذِْ يلُقُْون أ نبَاء الغَْيبِْ نوُحِيهِ إلََِكَ وَمَا كُنتَ لََ

َ
ذَلكَِ مِنْ أ

يهِْمْ إذِْ يَُتَْصِمُون   .[44آل عمران: ] ﴾يكَْفُلُ مَرْيَمَ وَمَا كُنتَ لََ
و مریم، از اخبار غیبی است که آن را به تو وحی  ÷این قصۀ زکریا -ای رسول -44

گاه که با یکدیگر نزاع کردند در اینکه کنیم و نزد آن علما و صالحان نبودی آنمی
هایتر است، تا اینکه به قرعه روی آوردند و قلمیک برای تربیت مریم شایستهکدام

 شان را افکندند و قلم زکریا پیروز شد.

ِنهُْ اسْمُهُ المَْسِيحُ عِيسََ ابنُْ إذِْ قاَلتَِ المَْ ﴿ ُكِ بكَِلمَِةٍ مه ِ لائكَِةُ ياَمَرْيَمُ إنَِّ اللَّّ يبُشَّه
بيِن   .[45آل عمران: ] ﴾مَرْيَمَ وجَِيهًا فِِ الُنيَْا وَالآخِرَةِ وَمِنَ المُْقَرَّ

 که فرشتگان گفتند: ای مریم، همانا الله فرزندیبه یادآور هنگامی -ای رسول -45
شود و با سخنی از جانب الله است، به این ترتیب که به او را که بدون پدر آفریده می

دهد، و شود، به تو مژده میگاه به اذن الله فرزندی موجود میآن« باش»گوید: می
پسر مریم است، که مقام بزرگی در دنیا و آخرت  ÷نام این فرزند، عیسی مسیح
 است.دارد و از مقربان به او تعالی 
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 برخی فواید آیات:
 شان دارد و دعایکه آنها را از بدی دور میعنایت الله متعال به دوستانش؛ چنان

 کند.را اجابت می
 ها پاک کرد و فضیلت مریم که الله او را بر زنان دنیا برتری بخشید و از کاستی

 مبارک قرار داد.
 ز او تعالی با قنوت و هر اندازه که نعمت الله بر بنده بیشتر شود، شکرگزاری ا

 گردد.رکوع و سجود و سایر عبادات نیز بیشتر واجب می
  مشروعیت قرعه در آن دسته از دعاوی که هیچ گواه و قرینه ای برای حل

 |اختلاف وجود ندارد.
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الِْيِن﴿  . [46آل عمران: ] ﴾وَيُكَلهمُِ النَّاسَ فِِ المَْهْدِ وَكَهْلًا وَمِنَ الصَّ
که طفل خردسالی است، با مردم سخن میگفتن، درحالیدوران سخنو قبل از  46

گوید، اش از بین رفته است با آنها سخن میگوید، و در کهنسالی که توان و مردانگی
شان در آن است مورد خطاب قرار میو آنها را به آنچه که صلاح کار دین و دنیای

 دهد، و در گفتار و رفتار از صالحان است.
نَّّ يكَُونُ لَِ وَلٌَ وَلمَْ يَمْسَسْنِّ بشٌََّ قاَلَ كَذَلكِِ الُلّ يَُلْقُُ مَا يشََاء إذِاَ  قاَلتَْ ﴿

َ
ِ أ رَبه

مَا يَقُولُ لََُ كُن فَيَكُون مْرًا فإَنَِّ
َ
  .[47آل عمران: ] ﴾قَضََ أ
که هیچ انسانی نه از مریم با تعجب گفت: چگونه فرزندی خواهم داشت درحالی 47

ل و نه از طریق حرام تاکنون با من نزدیکی نکرده است؟! فرشته به او طریق حلا
آفریند، اگر بخواهد، آنچه را که گونه که الله فرزندی بدون پدر برایت میگفت: همان

آفریند، یعنی وقتی چیزی را اراده کند، به آن میمخالف عادت و معمول است می
 چیز از توان او خارج نیست.پس هیچشود، گاه آن چیز موجود می، آن«باش»گوید: 

  .[48آل عمران: ] ﴾وَيُعَلهمُِهُ الكِْتَابَ وَالْْكِْمَةَ وَالتَّوْرَاةَ وَالِْنَِيل﴿
آموزاند، و تورات را که و نوشتن و درستی و توفیق در گفتار و رفتار را به او می 48

 آموزاند.نازل کرد و انجیل را که بر او نازل خواهد کرد به او می ÷بر موسی
نَِ ﴿ خْلقُُ لَكُم مه

َ
نّهِ أ
َ
بهكُِمْ أ ِن رَّ نّهِ قدَْ جِئتُْكُم بآِيةٍَ مه

َ
ائيِلَ أ وَرسَُولًا إلََِ بنَِّ إسَِِْ

ِ وَ  نفُخُ فيِهِ فَيَكُونُ طَيْرًا بإِذِنِْ اللّه
َ
يْرِ فأَ يِن كَهَيئَْةِ الطَّ ِ برَْصَ الطه

َ
برِْىءُ الأكْمَهَ والأ

ُ
أ

خِرُونَ فِِ بُيُوتكُِمْ إنَِّ فِِ  كُلوُنَ وَمَا تدََّ
ْ
نبَهئُِكُم بمَِا تأَ

ُ
ِ وَأ حْيـِى المَْوْتََ بإِذِنِْ اللّه

ُ
وَأ

  .[49آل عمران: ] ﴾ذَلكَِ لآيةًَ لَّكُمْ إنِ كُنتُم مُؤْمنِيِن
گوید: من دهد، که به آنها میقرار میاسرائیل سوی بنیاو را رسولی به -نیز –و  49

تان ای دال بر راستی نبوت خویش برایسوی شما هستم، نشانهفرستادۀ الله به
سازم، سپس در تان میام و آن این است که: من از گِل مانند شکل پرنده برایآورده

دهم و میشود، و کور مادرزاد را شفا ای زنده میگاه به اذن الله پرندهدمم آنآن می
شود، و مرده دهم و پوست او سالم میگردد، بیمار مبتلا به پیسی را شفا میبینا می

گیرد، و از غذایی که به گردانم، تمام این امور به اذن الله انجام میرا زنده می
دهم، کنید به شما خبر میخورید و ذخیره میتان میهایصورت پنهانی در خانه

تان بیان کردم و انسان قادر بر انجامش نیست؛ رگی که برایهمانا در این امور بز
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سوی شما ای از جانب الله بهای آشکار وجود دارد بر اینکه من فرستادهنشانه
 پذیرید.هستم، اگر خواهان ایمان هستید و دلایل روشن را می

حِلَّ لَكُم ﴿
ُ
همَِا بَيْنَ يدََيَّ مِنَ التَّوْرَاةِ وَلأ قاً ل ِ مَِ عَليَكُْمْ وَمُصَده ِي حُره بَعْضَ الََّّ

طِيعُون
َ
قُواْ اللَّّ وَأ بهكُِمْ فاَتَّ ِن رَّ   .[50آل عمران: ] ﴾وجَِئتُْكُم بآِيةٍَ مه

ام تا تورات را که قبل از من نازل شده است تصدیق نزد شما آمده -همچنین –و  50
تان ل برایگیری و تخفیف بر شما، بعضی از آنچه را که از قبکنم، و برای آسان

حرام گردانیده شده است، حلال کنم، و دلیلی روشن برای صحت سخن خود شما 
اش بترسید و در آنچه ام، پس از الله با اجرای اوامرش و ترک نواهیتان آوردهبرای

 دهم از من اطاعت کنید.شما را به آن دعوت می
ِ وَرَبُكُمْ فاَعْبُدُوهُ هَـذَا صَِِ ﴿   .[51آل عمران: ] ﴾اطٌ مُسْتَقيِمإنَِّ اللَّّ رَبه
این امر بدان سبب است که الله پروردگار من و شماست، زیرا تنها او شایسته  51

است که اطاعت گردد و تقوای او پیشه شود، پس فقط او را عبادت کنید، که این 
دهم، همان راه راستی است که هیچ عبادت و تقوای الله که شما را به آن فرمان می

 و انحرافی ندارد. کجی
ِ قاَلَ الَْْوَاريُِونَ نََنُْ  *﴿ نصَاريِ إلََِ اللّه

َ
حَسَّ عِيسََ مِنهُْمُ الكُْفْرَ قاَلَ مَنْ أ

َ
ا أ فلََمَّ

نَّا مُسْلمُِون
َ
ِ وَاشْهَدْ بأِ ِ آمَنَّا باِللّه نصَارُ اللّه

َ
  .[52آل عمران: ] ﴾أ
گاه شد، خطاب به بنی ÷که عیسیاما هنگامی 52 اسرائیل از اصرار آنها بر کفر آ

کند؟ پیروان برگزیده و مخلص سوی الله یاری میگفت: چه کسی مرا در دعوت به
 –او گفتند: ما یاران دین الله هستیم، به الله ایمان آوردیم و از تو پیروی کردیم، و 

 ردار او هستیم.بگواه باش که ما با توحید و طاعت الله، فرمان -ای عیسی

 برخی فواید آیات:
  عزت و جایگاه والای نوشتن و خط؛ زیرا الله تعالی این دو را قبل از سایر موارد

 بیان فرمود.
 های الله متعال این است که رسولانش را با آیاتی که بر راستگویی یکی از سنت

 کند.آنها دلالت دارد و انسان قادر بر انجام آنها نیست تقویت می
 اسرائیل را در آنچه که بر اساس بعضی احکام تورات بر ، تخفیف بر بنی÷عیسی

 |آنها سخت گرفته شده بود آورد، و این امر بر وقوع نسخ میان شرایع دلالت دارد.
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اهدِِين﴿ بَعْنَا الرَّسُولَ فاَكْتُبنَْا مَعَ الشَّ نزَلتَْ وَاتَّ
َ
 . [53آل عمران: ] ﴾رَبَّنَا آمَنَّا بمَِا أ

حواریون همچنین گفتند: پروردگارا! به انجیل که آن را فرو فرستادی ایمان  53
پیروی کردیم، پس ما را در زمرۀ گواهان به حق، همان  ÷آوردیم و از عیسی

 که به تو و رسولانت ایمان آوردند قرار ده.کسانی

  .[54عمران: آل ] ﴾وَمَكَرُواْ وَمَكَرَ الُلّ وَالُلّ خَيْرُ المَْاكرِِين﴿
کوشیدند،  ÷گاه که برای کشتن عیسیاسرائیل مکر ورزیدند آنو کافران بنی 54

شان رها کرد، و و مرد اما الله مکرشان را به خودشان بازگرداند و آنها را در گمراهی
دیگری را شبیه عیسی درآورد و الله بهترین مکرزنندگان است، و او شدیدترین مکر 

 دشمنانش به کار می گیرد.را در قبال 

ِينَ كَفَرُواْ وجََاعِلُ ﴿ ِرُكَ مِنَ الََّّ ِ مُتوََفهيِكَ وَرَافعُِكَ إلَََِّ وَمُطَهه
إذِْ قاَلَ الُلّ ياَعِيسََ إنِّه

حْكُمُ 
َ
ْ إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ ثُمَّ إلَََِّ مَرجِْعُكُمْ فأَ ِينَ كَفَرُوا بَعُوكَ فوَْقَ الََّّ ِينَ اتَّ الََّّ

  .[55آل عمران: ] ﴾ينَْكُمْ فيِمَا كُنتُمْ فيِهِ تََّتَْلفُِونبَ 
فرمود: ای  ÷گاه که خطاب به عیسیالله بر آنها مکر زد آن -همچنین –و  55

سوی خودم بالا گیرم و بدن و روح تو را بهعیسی، همانا من تو را بدون مرگ برمی
گردانم و تو را از آنها ورزیدند پاک میکه به تو کفر برم، و تو را از پلیدی کسانیمی

که از جملۀ آن،  -سازم، و تا روز قیامت، کسانی را که تو را بر دین حقدور می
که به پیروی کردند، از نظر دلیل و قدرت، بالاتر از کسانی -است ج ایمان به محمد

من سوی دهم، سپس بازگشت شما در روز قیامت، فقط بهتو کفر ورزیدند قرار می
کردید داوری میگاه میان شما بر اساس حقیقتی که در آن اختلاف میاست، آن

 کنم.

ِن ﴿ بُهُمْ عَذَاباً شَدِيدًا فِِ الُنيَْا وَالآخِرَةِ وَمَا لهَُم مه ِ عَذه
ُ
ْ فَأ ِينَ كَفَرُوا ا الََّّ مَّ

َ
فَأ

  .[56آل عمران: ] ﴾نَّاصِِِين
شان آوردی کفر ورزیدند، به عذاب برایاما کسانی را که به تو و به حقیقتی که  56

ها، و در آخرت با آتش سختی در دنیا با کشتن و اسارت و خواری و دیگر عذاب
 دهم، و یاورانی ندارند تا عذاب را از آنها دور کنند.عذاب می
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جُورهَُمْ وَالُلّ لاَ ﴿
ُ
الَِْاتِ فَيُوَفهيِهِمْ أ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُاْ الصَّ ا الََّّ مَّ

َ
المِِينوَأ آل ] ﴾ يُُبُِ الظَّ

  .[57عمران: 
شان آوردی، ایمان آوردند و اعمال که به تو و به حقیقتی که برایاما کسانی 57

شان را صالح مانند نماز و زکات و روزه و صلۀ رحم و انجام دادند؛ الله ثواب اعمال
بعثت  دهد. این حکم در مورد پیروی از مسیح قبل ازای کاستی میبدون ذره

است و خود مسیح به محمد بشارت داد. الله ستمکاران را دوست  ج پیامبر محمد
 ندارد، و بزرگترین ستم، شرک به الله متعال و تکذیب رسولانش است.

كِْرِ الَْْكِيم﴿   .[58آل عمران: ] ﴾ذَلكَِ نَتلْوُهُ عَليَكَْ مِنَ الآياَتِ وَالَّه
های روشنی است را که برایت حکایت می کنیم، از نشانه ÷این قصۀ عیسی 58

که بر صحت آنچه بر تو نازل شده است دلالت دارد و اندرزی است برای 
 پرهیزگاران، و حکم استواری است که باطل در آن راه ندارد.

ِ كَمَثَلِ آدَمَ خَلقََهُ مِن ترَُابٍ ثمَِّ قاَلَ لََُ ﴿ آل ] ﴾كُن فَيَكُونإنَِّ مَثَلَ عِيسََ عِندَ اللّه
  .[59عمران: 

نزد الله، مانند آفرینش آدم از خاک و بدون پدر و  ÷همانا مثال آفرینش عیسی 59
گونه که الله اراده مادر است، و الله فقط به او گفت: بشری باش، بلافاصله همان

به این دلیل که  ÷کنند که عیسیکرده بود وجود یافت، پس چگونه ادعا می
کنند آدم، بشر است، که اقرار میبدون پدر آفریده شده است، معبود است، درحالی

 که بدون پدر و بدون مادر آفریده شده است؟!حال آنکه

ِن المُْمْتََيِن﴿ بهكَِ فلََا تكَُن مه   .[60آل عمران: ] ﴾الَْْقُ مِن رَّ
است که پروردگارت بر تو نازل ، سخن حق و بدون تردید، آن ÷در مورد عیسی 60

کرد، پس از تردیدکنندگان و دودلان نباش، بلکه باید بر حقی که بر آن هستی 
 پایداری ورزی.

بنَْاءكُمْ ﴿
َ
بنَْاءناَ وَأ

َ
كَ فيِهِ مِن بَعْدِ مَا جَاءكَ مِنَ العْلِمِْ فَقُلْ تَعَالوَْاْ ندَْعُ أ فَمَنْ حَاجَّ

نفُ 
َ
ِ عََلَ الكَْاذبِيِنوَنسَِاءناَ وَنسَِاءكُمْ وَأ نفُسَكُمْ ثُمَّ نبَتَْهِلْ فَنَجْعَل لَّعْنَةُ اللّه

َ
 ﴾سَنَا وأ

  .[61آل عمران: ]
که علم صحیح در مورد اگر کسانی از نصارای نجران، پس از آن -ای رسول –پس  61
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با تو مجادله کردند با این ادعا که او  ÷برایت آمد، در مورد امر عیسی ÷عیسی
یکی از بندگان الله نیست، خطاب به آنها بگو: بیایید پسران ما و پسران شما و زنان 

مان جمع شویم، ما و زنان شما و خود ما و خود شما را به حضور فراخوانیم و همگی
ز میان ما سپس با تضرع به درگاه الله دعا کنیم که لعنت خویش را بر دروغگویان ا

 و شما فرو فرستد.

 برخی فواید آیات:
  یکی از مظاهر کمال قدرت الله متعال این است که هرکس به دین و دوستانش

 گرداند.مکر ورزد، مکرشان را به خودشان بازمی
 و بیان سازگاری آن با عقل، چون ÷اعتقاد صحیح و واجب در مورد عیسی ،

بدون پدر و بدون مادر آفریده شده،  ای در آفرینش نیست و آدم کهامر تازه
 بودن او ایمان دارند.آورتر است و همگی به انسانشگفت

 .مشروعیت مباهله میان طرفین منازعه به نحوی که در آیۀ کریمه آمده است| 
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آل ] ﴾زيِزُ الَْْكِيمإنَِّ هَـذَا لهَُوَ القَْصَصُ الَْْقُ وَمَا مِنْ إلِـَهٍ إلِاَّ الُلّ وَإِنَّ اللَّّ لهَُوَ العَْ ﴿
 . [62عمران: 

که آن رابرایت بیان کردیم، همان خبر  ÷قطعا این ماجرای مربوط به عیسی 62
حقی است که هیچ دروغ و تردیدی در آن راه ندارد، و هیچ معبود یگانه و برحقی 

ناپذیر و در تدبیر و امر و خلق جز الله نیست، و همانا الله در ملک خویش شکست
 بسیار داناست.خویش 

  .[63آل عمران: ] ﴾فإَنِ توََلَّوْاْ فإَنَِّ اللَّّ عَليِمٌ باِلمُْفْسِدِين﴿
ای روی گرداندند، و از تو پیروی نکردند، این امر بهپس اگر از آنچه که آورده 63

کنند که در روی زمین فساد برپا میسبب فساد آنها است، و الله نسبت به کسانی
 خاطر این کار مجازات خواهد کرد.به داناست و آنها را

 اللَّّ وَلَا نشُِّْ ﴿
لاَّ نَعْبُدَ إلِاَّ

َ
هْلَ الكِْتَابِ تَعَالوَْاْ إلََِ كَُمََةٍ سَوَاء بيَنَْنَا وَبَينَْكُمْ أ

َ
كَ قلُْ ياَأ

 ْ ِ فإَنِ توََلَّوْا ِن دُونِ اللّه رْبَاباً مه
َ
نَّا  بهِِ شَيئًْا وَلَا يَتَّخِذَ بَعْضُنَا بَعْضاً أ

َ
ْ بأِ ْ اشْهَدُوا فَقُولوُا

  .[64آل عمران: ] ﴾مُسْلمُِون
بگو: ای اهل کتاب، چه یهودیان و چه نصاری، بیایید بر سخن  -ای رسول -64

عدلی که همگی ما در آن یکسان هستیم جمع شویم و آن اینکه: فقط الله را عبادت 
اشته باشد همراه او کس غیر او را هر چند مقام و جایگاه بالایی دکنیم و هیچ

جای الله عبادت نکنیم، و برخی از ما برخی دیگر را اربابانی نگیرند که آنها را به
سوی آن عبادت و طاعت کنند، پس اگر از این حقیقت و سخن عدلی که آنها را به

به آنها بگویید: گواه باشید که ما  -ای مؤمنان –خوانی روی برگرداندند، پس فرامی
 بردار الله هستیم.تسلیم و فرمانبا طاعت، 

نزِلتَِ التَّورَاةُ وَالْنَِيلُ إلِاَّ مِن بَعْدِهِ ﴿
ُ
هْلَ الكِْتَابِ لمَِ تَُاَجُونَ فِِ إبِرَْاهيِمَ وَمَا أ

َ
ياَأ

فلََا تَعْقلِوُن
َ
  .[65آل عمران: ] ﴾أ
یهودیان که کنید؟! چنانمجادله می ÷ای اهل کتاب، چرا در مورد آیین ابراهیم 65

که کنند نصرانی بود، درحالیها ادعا مییهودی بود و نصرانی ÷کنند ابراهیمادعا می
ظهور یافت،  ÷دانید یهودیت و نصرانیت پس از مدتی طولانی از مرگ ابراهیمشما می

 برید؟!نمیپس آیا با عقل خویش، به بطلان سخن و خطای پندارتان پی
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نتُمْ هَؤُلاء حَاجَجْ ﴿
َ
تُمْ فيِمَا لَكُم بهِِ عِلمٌ فلَمَِ تَُاَجُونَ فيِمَا ليَسَْ لَكُم بهِِ عِلمٌْ هَاأ

نتُمْ لَا تَعْلَمُون
َ
  .[66آل عمران: ] ﴾وَالُلّ يَعْلَمُ وَأ

تان و آنچه بر شما فرو فرستاده شما در موردی از امور دین -ای اهل کتاب -هان 66
به آن دانشی داشتید، پس چرا در شده است با پیامبر مجادله کردید که نسبت 

تان هایکه نسبت به آن دانشی ندارید و در کتاب ÷مورد امر و دین ابراهیم
که الله حقایق و کنید؟! درحالیاند، مجادله میتان آن را نیاوردهنیست و پیامبران
 دانید.داند و شما نمیباطن امور را می

انيًِّا وَلَكِن كََنَ حَنيِفًا مُسْلمًِا وَمَا كََنَ مِنَ مَا كََنَ إبِرَْاهيِمُ يَهُودِيًّا وَ ﴿ لَا نصََّْ
  .[67آل عمران: ] ﴾المُْشِّْكيِن

نه بر آیین یهودیت بود و نه بر آیین نصرانیت، بلکه از ادیان باطل  ÷ابراهیم 67
کنند که که مشرکان عرب ادعا میرویگردان و فقط تسلیم الله متعال بود، و چنان

 هستند، از مشرکان نیز نبود. ÷آیین ابراهیمبر 

ْ وَالُلّ وَلُِ ﴿ ِينَ آمَنُوا بَعُوهُ وهََـذَا النَّبُِ وَالََّّ ِينَ اتَّ وْلَ النَّاسِ بإِبِرَْاهيِمَ للَََّّ
َ
إنَِّ أ
  .[68آل عمران: ] ﴾المُْؤْمنِيِن

کسانی هستند که از ، همان ÷همانا سزاوارترین مردم برای انتساب به ابراهیم 68
آنچه در زمانش آورد پیروی کردند، و نیز سزاوارترین مردم به آن، این پیامبر، 

است و کسانی از این امت که ایمان آوردند، و الله یاور و محافظ کسانی  ج  محمد
 است که به او ایمان آوردند.

هْلِ الكِْتَابِ لوَْ يضُِلُونكَُمْ ﴿
َ
ِنْ أ ائفَِةٌ مه نفُسَهُمْ وَمَا وَدَّت طَّ

َ
وَمَا يضُِلُونَ إلِاَّ أ

  .[69آل عمران: ] ﴾يشَْعُرُون
کنند که علمایی از اهل کتاب چه یهودی و چه نصرانی آرزو می -ای مؤمنان -69

کردند، اما جز خودشان شما را از حقی که الله شما را به آن هدایت فرمود گمراه می
ساختن مؤمنان، بر گمراهی خودشان گمراهکنند؛ زیرا کوشش آنها در را گمراه نمی

 دانند.شان را نمیافزاید و سرانجامِ کارهایمی
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نتُمْ تشَْهَدُون﴿
َ
ِ وَأ هْلَ الكِْتَابِ لمَِ تكَْفُرُونَ بآِياَتِ اللّه

َ
  .[70آل عمران: ] ﴾ياَأ
، ج ای اهل کتاب، یهود و نصاری، چرا به آیات الله و دلالت آنها بر نبوت محمد 70
دهید حقیقتی است که که گواهی میورزید، درحالیبر شما نازل فرمود کفر می که

 تان بر آن دلالت دارند؟!هایکتاب

 برخی فواید آیات:
 های الهی بر این کلمۀ عدل و واحدی اتفاق دارند: یگانگی الله تمام رسالت

 متعال و نهی از شرک.
 پاسخ به ادعای پیروان باطل  اهمیت علم به تاریخ؛ زیرا یکی از دلایل قوی برای

 است.
 کسانی هستند که بر آیین و عقیدۀ او باشند، ÷سزاوارترین مردم به ابراهیم ،

 رساند.اما مجرد ادعای انتساب به او، هیچ سودی نمی
 ساختن مؤمنان این امت به سبب آیات بر اشتیاق کافران اهل کتاب بر گمراه

 |حسادت، دلالت دارند.
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هْلَ ﴿
َ
نتُمْ تَعْلَمُونياَأ

َ
آل ] ﴾الكِْتَابِ لمَِ تلَبْسُِونَ الَْْقَّ باِلِْاَطِلِ وَتكَْتُمُونَ الَْْقَّ وَأ

 . [71عمران: 
تان نازل شده است با باطلی از هایای اهل کتاب چرا حقیقتی را که در کتاب 71

جمله تان است، از هایآمیزید، و حق و هدایتی را که در کتابنزد خودتان درمی
که حق را از باطل و هدایت را از کنید، درحالی، پنهان میج صحت نبوت محمد

 شناسید؟!گمراهی بازمی

ْ وجَْهَ النَّهَارِ ﴿ ِينَ آمَنُوا نزلَِ عََلَ الََّّ
ُ
ِيَ أ ْ باِلََّّ هْلِ الكِْتَابِ آمِنُوا

َ
ِنْ أ ائفَِةٌ مه وَقاَلتَ طَّ

  .[72آل عمران: ] ﴾نوَاكْفُرُواْ آخِرَهُ لعََلَّهُمْ يرَجِْعُو
گروهی از علمای یهود گفتند: در ظاهر به قرآنی که بر مؤمنان نازل شده است  72

سبب کفر شما به در اول روز ایمان بیاورید و آخر روز به آن کفر ورزید، شاید آنها به
گاه از آن بازگردند و شان تردید کنند، آنآن، پس از اینکه ایمان آوردید، در دین

 اند.های الله داناتر هستند از آن بازگشتهبگویند: آنها که به کتاب

ِثلَْ مَا ﴿ حَدٌ مه
َ
ن يؤُْتََ أ

َ
ِ أ ْ إلِاَّ لمَِن تبَعَِ دِينَكُمْ قلُْ إنَِّ الهُْدَى هُدَى اللّه وَلَا تؤُْمِنُوا

 ِ وْ يُُاَجُوكُمْ عِندَ رَبهكُِمْ قلُْ إنَِّ الفَْضْلَ بيَِدِ اللّه
َ
وتيِتُمْ أ

ُ
 يؤُْتيِهِ مَن يشََاء وَالُلّ وَاسِعٌ أ

  .[73آل عمران: ] ﴾عَليِم
که پیرو دین شما همچنین گفتند: و ایمان نیاورید و پیروی نکنید مگر از کسانی 73

سوی حق، فقط هدایت الله متعال راستی که هدایت بهبگو: به -ای رسول -باشند، 
ای که شما بر آن هستید، از ترس اینکه مبادا مثل است، نه تکذیب و دشمنی

فضیلتی که به شما داده شده است به کسی داده شود، یا ترس از اینکه مبادا نزد 
پروردگارتان در برابر شما استدلال کنند که به آنچه بر آنها نازل شده است اقرار 

هرکس از  بگو: همانا فضیلت به دست الله است و آن را به -ای رسول -کردید، 
شود، و الله دارای فضل دهد، فضل او به یک امت محدود نمیبندگانش بخواهد می

 داند که چه کسانی به آن سزاوار هستند.گسترده است و می

  .[74آل عمران: ] ﴾يَُتَْصُ برِحََْْتهِِ مَن يشََاء وَالُلّ ذوُ الفَْضْلِ العَْظِيم﴿
که دهد، چنانکه بخواهد اختصاص می رحمت خویش را به هر یک از مخلوقاتش 74

دهد و الله دارای بخششی بزرگ و ها او را فضیلت میبا هدایت و نبوت و انواع دهش
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 اندازه است.بی

مَنهُْ بدِِينَارٍ  *﴿
ْ
نْ إنِ تأَ ِهِ إلََِكَْ وَمِنهُْم مَّ مَنهُْ بقِنِطَارٍ يؤَُده

ْ
هْلِ الكِْتَابِ مَنْ إنِ تأَ

َ
وَمِنْ أ
 ِ يِهيَِن سَبيِلٌ لاَّ يؤَُده مه

ُ
هُمْ قاَلوُاْ ليَسَْ عَليَنَْا فِِ الأ نَّ

َ
هِ إلََِكَْ إلِاَّ مَا دُمْتَ عَليَهِْ قاَئمًِا ذَلكَِ بأِ

ِ الكَْذِبَ وهَُمْ يَعْلَمُون   .[75آل عمران: ] ﴾وَيَقُولوُنَ عََلَ اللّه
آنچه را که و از اهل کتاب، کسی هست که اگر او را بر مال زیادی امین شماری،  75

گرداند، و از آنها کسی است که اگر او را بر به او امانت داده شده است به تو بازمی
گرداند، مال اندکی امین شماری، آنچه را به او امانت داده شده است به تو بازنمی

سبب سخن و مگر اینکه پیوسته بر مطالبه و درخواست از او اصرار کنی. این امر به
شان، گناهی بر ما نیست؛ ت که: در مورد عرب و خوردن اموالگمان فاسدشان اس

که میگویند درحالیچون الله این کار را به ما اجازه داده است، این دروغ را می
 بندند.دانند بر الله دروغ می

وْفَِ بعَِهْدِهِ وَاتَّقََّ فإَنَِّ اللَّّ يُُبُِ المُْتَّقيِن﴿
َ
  .[76آل عمران: ] ﴾بلَََ مَنْ أ

گونه که آنها گمان کردند نیست، بلکه بر آنها گناه است، اما هرکس به امر آن 76
پیمان خویش با الله مبنی بر ایمان به او و رسولانش وفا کند و به پیمان خویش با 
مردم وفا کند و امانت را بازگرداند، و با اجرای اوامر و ترک نواهی الله از او بترسد؛ 

ترین پاداش را به آنها دوست دارد و در قبال این کار، گرامی همانا الله پرهیزگاران را
 خواهد داد.

وْلـَئكَِ لَا خَلَاقَ لهَُمْ فِِ الآخِرَةِ ﴿
ُ
يْمَانهِِمْ ثَمَنًا قلَيِلًا أ

َ
ِ وَأ ونَ بعَِهْدِ اللّه ِينَ يشَْتََُ إنَِّ الََّّ

لَِموَلَا يكَُلهمُِهُمُ الُلّ وَلَا ينَظُرُ إلََِهِْمْ يوَمَْ القِْ 
َ
يِهِمْ وَلهَُمْ عَذَابٌ أ آل ] ﴾يَامَةِ وَلَا يزَُكه

  .[77عمران: 
که سفارش الله به آنها را مبنی بر پیروی از آنچه که در کتابش نازل همانا کسانی 77

شان مبنی بر فرموده و رسولانش را با آن فرستاده است تبدیل کردند، و سوگندهای
را به بهای ناچیزی از متاع دنیا عوض کردند، وفا به پیمان الله را شکستند، و آن 

سهمی از ثواب آخرت ندارند، و در روز قیامت الله به آنچه که آنها را شاد کند با آنها 
شان نگرد، و عذاب دردآوری برایگوید، و از روی رحمت به آنها نمیسخن نمی

 است.
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 برخی فواید آیات:
 زنند و حقیقتی را که نیرنگ میشان برخی علمای اهل کتاب، به پیروان دین

اند به آنها نمی شان آن را آوردهکند و رسولانشان بر آن دلالت میهایکتاب
 گویند.

 های کفار، ورود به دین و ایجاد شک در آن از داخل است.یکی از روش 
 کننده است، براساس فضل خویش به الله تعالی است که بخشنده و احسان

براساس عدالت و حکمت خویش، هرکس را بخواهد  بخشد وهرکس بخواهد می
 آید.کند، و فضل او جز با طاعتش به دست نمیمحروم می

 هر چند که  -هر عوضی در دنیا در برابر ایمان به الله و وفای به پیمان او تعالی
 |، نسبت به ثواب و منازل آخرت، اندک و ناچیز است.-بزرگ باشد
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لسِْنتََهُم باِلكِْتَابِ لِتحَْسَبُوهُ مِنَ الكِْتَابِ وَمَا هُوَ مِنَ  وَإِنَّ مِنهُْمْ لَفَريِقًا﴿
َ
يلَوُْونَ أ

ِ الكَْذِبَ  ِ وَيَقُولوُنَ عََلَ اللّه ِ وَمَا هُوَ مِنْ عِندِ اللّه الكِْتَابِ وَيَقُولوُنَ هُوَ مِنْ عِندِ اللّه
 . [78آل عمران: ] ﴾وَهُمْ يَعْلَمُون

شده شان را با بیان آنچه که از توراتِ نازلهایکه زبان و گروهی از یهود هستند 78
خوانند، چرخانند، تا شما گمان کنید که آنها تورات میاز سوی الله نیست می

گویند: آنچه میبندند و میکه از تورات نیست، بلکه به الله دروغ و افترا میدرحالی
ب الله نیست، و بر الله دروغ که از جانخوانیم از جانب الله نازل شده است، درحالی

گاه هستند.که از دروغبندند درحالیمی  شان بر الله و رسولانش آ
ن يؤُْتيَِهُ الُلّ الكِْتَابَ وَالُْْكْمَ وَالنبُُوَّةَ ثُمَّ يَقُولَ للِنَّاسِ كُونوُاْ عِبَادًا ﴿

َ
مَا كََنَ لبِشٍََّ أ

ْ رَبَّ  ِ وَلـَكِن كُونوُا ِ مِن دُونِ اللّه
انيِهيَِن بمَِا كُنتُمْ تُعَلهمُِونَ الكِْتَابَ وَبمَِا كُنتُمْ لَه

  .[79آل عمران: ] ﴾تدَْرسُُون
شده از جانب خود به او بدهد و برای هیچ بشری سزاوار نیست که الله کتابی نازل 79

علم و فهم به او روزی دهد و او را به عنوان پیامبر برگزیند، سپس او به مردم بگوید: به 
الله، عبادت کنندگانِ من باشید، بلکه باید به آنها بگوید: به این سبب که کتاب  جای
دادید و براساس حفظ و فهم آن را به مردم درس میشده را به مردم تعلیم مینازل

 کنندۀ امورشان باشید.کننده برای مردم و اصلاحدادید، علمای عامل و تربیت
ن تَتَّخِذُو﴿

َ
مُرَكُمْ أ

ْ
نتُم وَلَا يأَ

َ
مُركُُم باِلكُْفْرِ بَعْدَ إذِْ أ

ْ
يأَ
َ
رْبَاباً أ

َ
اْ المَْلَائكَِةَ وَالنهبِيِهيِْنَ أ

  .[80آل عمران: ] ﴾مُسْلمُِون
را  لإو پیامبران لإاو را نسزد که به شما امر کند فرشتگان -همچنین –و  80

جایز است پس از جای الله آنها را عبادت کنید، آیا برای او اربابانی بگیرید که به
 اینکه به او گردن نهادید و تسلیم او شدید، شما را به کفر به الله فرمان دهد؟!

ِن كتَِابٍ وحَِكْمَةٍ ثُمَّ جَاءكُمْ رسَُولٌ ﴿ خَذَ الُلّ مِيثَاقَ النَّبيِهيِْنَ لمََا آتيَتُْكُم مه
َ
وَإِذْ أ

همَِا مَعَكُمْ لَتؤُْمِنَُُّ بهِِ وَلَتنَصُُّ  قٌ ل ِ خَذْتُمْ عََلَ ذَلكُِمْ إصِِْيِ مُصَده
َ
قرَْرْتُمْ وَأ

َ
أ
َ
نَّهُ قاَلَ أ

اهدِِين ِنَ الشَّ ناَْ مَعَكُم مه
َ
قرَْرْناَ قاَلَ فاَشْهَدُواْ وَأ

َ
  .[81آل عمران: ] ﴾قاَلوُاْ أ
گاه که الله پیمان محکم از انبیا گرفت و به آنها به یادآور آن -ای رسول - 81

آموزانم کنم و حکمتی که آن را به شما میشما نازل می فرمود: هرگاه کتابی که بر
به شما دادم، و یکی از شما به مکانت و جایگاهی رسید، سپس رسولی از جانب من 
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نزدتان آمد که کتاب و حکمتی را که با شماست تصدیق کرد؛  - ج یعنی محمد –
به او یاری رسانید،  حتماً به آنچه آورده است ایمان بیاورید، و حتماً با پیروی از او،

آیا بر این امر اقرار دارید، و پیمان محکم من در این مورد را  -ای پیامبران –پس 
پاسخ دادند: به آن اقرار کردیم، الله فرمود: بر خودتان و  لإگاه پیامبرانپذیرفتید؟ آن

 تان گواهی دهید، و من نیز همراه شما از گواهان بر شما و آنها هستم.هایامت

وْلـَئكَِ هُمُ الفَْاسِقُونفَ ﴿
ُ
  .[82آل عمران: ] ﴾مَن توََلَّ بَعْدَ ذَلكَِ فَأ

پس هرکس بعد از این پیمان که با گواهی الله و رسولانش محکم شده، روی  82
 گرداند، آنها از دین و طاعت الله خارج هستند.

سْلَمَ مَن فِِ ﴿
َ
ِ يَبغُْونَ وَلََُ أ فَغَيْرَ دِينِ اللّه

َ
رضِْ طَوعًَْ وَكَرهًْا وَإِلََهِْ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ السَّ

  .[83آل عمران: ] ﴾يرُجَْعُون
شدگان از دین و طاعت الله، غیر از دین الله که آن را برای آیا این خارج 83

که تمام مخلوقات کنند؟! درحالیرا طلب می -یعنی اسلام –بندگانش برگزید 
مؤمنان، یا به اجبار مانند کافران، بر او سبحانه  ها و زمین، به دلخواه مانندآسمان

اند، سپس در روز قیامت تمام مخلوقات برای اند و تسلیم او شدهگردن نهاده
 گردند.سوی او تعالی بازمیمحاسبه و جزا به

 برخی فواید آیات:
  گمراهی و مکر علمای یهود در تحریم کلام الله، و دروغگویی آنها به مردم از این

 که سخن الله متعال را تغییر دادند.جهت 
 که به کند که بر دین یکی از پیامبران الله است، تا زمانیهرکس ادعا می

 ایمان نیاورده است، پیمان خویش با الله متعال را شکسته است. ج محمد
  بالاترین مردم از نظر منزلت، علمای ربانی هستند که هم علم دارند وهم عمل و

 کنند.ساس تربیت میمردم را بر این ا
  بزرگترین گمراهی، رویگردانی از دین الله تعالی است که تمام مخلوقات نیکوکار

 |و بدکردار تسلیم او هستند.
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نزلَِ عََلَ إبِرَْاهيِمَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإِسْحَقَ وَيعَْقُوبَ ﴿
ُ
نزلَِ عَلَينَْا وَمَا أ

ُ
ِ وَمَا أ قلُْ آمَنَّا باِللّه

سْبَاطِ 
َ
ِنهُْمْ وَنََنُْ وَالأ حَدٍ مه

َ
قُِ بَيْنَ أ بههِِمْ لَا نُفَره وتََِ مُوسََ وعَِيسََ وَالنَّبيُِونَ مِن رَّ

ُ
وَمَا أ
 . [84آل عمران: ] ﴾لََُ مُسْلمُِون

بگو: به الله به عنوان معبود ایمان آوردیم، و در آنچه که ما را به آن  -ای رسول -84
وحیی که آن را بر ما نازل فرموده، و به آنچه بر  فرمان داده از او اطاعت کردیم، و به

 لإو به آنچه بر پیامبران ÷و یعقوب ÷و اسحاق ÷و اسماعیل ÷ابراهیم
و تمام  ÷و عیسی ÷ها و آیاتی که به موسی، و به کتاب÷از فرزندان یعقوب

از جانب پروردگارشان داده شده است، ایمان آوردیم، میان آنها  لإپیامبران
گذاریم به این نحو که به برخی ایمان بیاوریم و به برخی دیگر کفر تفاوت نمی

 بردار و تسلیم الله متعال هستیم.ورزیم، و ما فقط فرمان
آل ] ﴾فِِ الآخِرَةِ مِنَ الَْْاسِِِينوَمَن يبَتَْغِ غَيْرَ الِْسْلَامِ دِيناً فلََن يُقْبلََ مِنهُْ وَهُوَ ﴿

  .[85عمران: 
و هرکس دینی غیر از اسلام که الله آن را برگزیده است بجوید؛ الله هرگز از او  85

 پذیرد، و آنها در آخرت با ورود به آتش به خودشان زیان رسانده اند.نمی
ْ بَعْدَ إيِمَانهِِمْ ﴿ نَّ الرَّسُولَ حَقٌّ وجََاءهُمُ كَيفَْ يَهْدِي الُلّ قوَمًْا كَفَرُوا

َ
ْ أ وشََهِدُوا

المِِين   .[86آل عمران: ] ﴾الَِْيهنَِاتُ وَالُلّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الظَّ
آوردن به الله و گواهی دادن به حقانیت آنچه رسول،  که پس ایمانگروهی 86

ورزیدند، الله شان آمد، کفر آورد، و دلایل آشکار بر صحت این امر برای ج محمد
دهد؟! الله گروه ستمکار را چگونه آنها را برای ایمان به خود و رسولش توفیق می

 دهد.جای هدایت برگزیدند، به ایمان به خود توفیق نمیکه گمراهی را به
جََْعيِن﴿

َ
ِ وَالمَْلائكَِةِ وَالنَّاسِ أ نَّ عَليَهِْمْ لعَْنَةَ اللّه

َ
وْلـَئكَِ جَزَاؤهُُمْ أ

ُ
  .[87عمران:  آل] ﴾أ
همانا جزای آن ستمکاران که باطل را برگزیدند این است که لعنت الله و  87

 فرشتگان و تمام مردم بر آنها است، پس آنها از رحمت الله دور و رانده هستند.
فُ عَنهُْمُ العَْذَابُ وَلَا هُمْ ينُظَرُون﴿   .[88آل عمران: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا لَا يَُُفَّ
شوند، و عذابش از آنها کاسته نمیآتش جاودان هستند و از آن خارج نمیدر  88

 شود تا توبه کنند و عذر بیاورند.شود، و به آنها مهلت داده نمی
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صْلَحُواْ فإَنَِّ اللّ غَفُورٌ رَّحِيم﴿
َ
ِينَ تاَبوُاْ مِن بَعْدِ ذَلكَِ وَأ   .[89آل عمران: ] ﴾إلِاَّ الََّّ

سوی الله بازگشتند و عمل صالح انجام شان بهکفر و ستمکه پس از مگر کسانی 89
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.دادند؛ زیرا الله برای بندگان توبه

وْلـَئكَِ هُمُ ﴿
ُ
ْ كُفْرًا لَّن تُقْبَلَ توَْبَتُهُمْ وَأ ْ بَعْدَ إيِمَانهِِمْ ثُمَّ ازدَْادُوا ِينَ كَفَرُوا إنَِّ الََّّ

الُون   .[90مران: آل ع] ﴾الضَّ
شان کفر ورزیدند، و تا زمان مرگ بر کفر خویش که پس از ایمانهمانا کسانی 90

شود چون زمان توبه ادامه دادند؛ هنگام فرارسیدن مرگ توبه از آنها پذیرفته نمی
 اند.گذشته است، و آنها هستند که راه مستقیمِ متصل به الله متعال را گم کرده

ِينَ كَفَرُ ﴿ ِلْءُ الأرضِْ ذَهَبًا وَلوَِ إنَِّ الََّّ حَدِهمِ مه
َ
ارٌ فلََن يُقْبَلَ مِنْ أ واْ وَمَاتوُاْ وهَُمْ كُفَّ
ِن نَّاصِِِين لَِمٌ وَمَا لهَُم مه

َ
وْلـَئكَِ لهَُمْ عَذَابٌ أ

ُ
  .[91آل عمران: ] ﴾افْتَدَى بهِِ أ

طلا به مقدار یک از آنها که کفر ورزیدند و بر کفرشان مردند؛ از هیچهمانا کسانی 91
وزن زمین پذیرفته نخواهد شد هر چند آن را در برابر آزادی خویش از آتش ارائه 
کنند، برای آنها عذابی دردآور است، و در روز قیامت یاورانی ندارند تا عذاب را از 

 آنها دور سازد.

 برخی فواید آیات:
  هایی که بر تمام کتابایمان به تمام پیامبرانی که الله متعال آنها را فرستاده است و

 آنها نازل کرده است، بدون اینکه میان آنها تفاوت گذاشته شود، واجب است.
 آن را آورده است،  ج ، الله جز اسلام که محمدج پس از بعثت پیامبر، محمد

 پذیرد.کس نمیهیچ دینی را از هیچ
  توفیق به توبه هرکس بر گمراهی اصرار کند و به آن ادامه دهد، الله او را با عدم

 کند.و هدایت مجازات می
 که مرگ فرا نرسیده است، یا خورشید از مغرب طلوع نکرده درِ توبه تا زمانی

 شود.های مذکور توبه پذیرفته نمیاست، به روی بنده باز است، اما در زمان
 دهد، اما در روز قیامت، فقط عمل صالح انسان، او را از عذاب آتش نجات می

ای به او فایده نمیر چنان زیاد باشد که زمین را پر بکند، ذرهمال حتی اگ
 |رساند.
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ءٍ فإَنَِّ اللَّّ بهِِ عَليِم﴿ ا تَُبُِونَ وَمَا تنُفقُِواْ مِن شََْ آل ] ﴾لنَ تَنَالوُاْ البََِّْ حَتَِّ تنُفقُِواْ مِمَّ
 . [92عمران: 

که از یابید مگر زمانیهرگز به ثواب و منزلت نیکوکاران دست نمی -ای مؤمنان - 92
تان که دوست دارید در راه الله انفاق کنید، و هر انفاقی که کنید، کم باشد یا زیاد، اموال

گاه است و هرکس را بر اساس عملش جزا می  دهد.همانا الله از نیّات و اعمال شما آ

ائيِلَ إلِاَّ مَا حَرَّ  *﴿ نَِّ إسَِِْ ِ عَامِ كََنَ حِـلاًّ لِه ن كُُ الطَّ
َ
ائيِلُ عََلَ نَفْسِهِ مِن قَبلِْ أ مَ إسَِِْ

توُاْ باِلتَّوْرَاةِ فاَتلْوُهَا إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن
ْ
لَ التَّوْرَاةُ قلُْ فأَ   .[93آل عمران: ] ﴾تُنَََّ

شان حرام اسرائیل حلال بود، و چیزی از آن برایتمام غذاهای پاکیزه برای بنی 93
قبل از نزول تورات بر خودش حرام کرده بود،  ÷یعقوبنشده بود مگر آنچه را که 

به  -ای پیامبر -کنند که آن تحریم در تورات بوده است، که یهود ادعا مینه چنان
گویید، پس تورات را بیاورید و آن را بخوانید، آنآنها بگو: اگر در این ادعا راست می

روغ بستن بر تورات و تحریف گاه مبهوت ماندند و آن را نیاوردند. این مثال، بر د
 کند.مضمون آن توسط یهودیان دلالت می

المُِون﴿ وْلـَئكَِ هُمُ الظَّ
ُ
ِ الكَْذِبَ منِ بَعْدِ ذلَكَِ فأَ   [.94آل عمران: ] ﴾فَمَنِ افْتَََىَ عََلَ اللّه

 ÷پس هرکس بعد از ظهور حجت بر الله دروغ ببندد، به اینکه آنچه را یعقوب 94
بر خود حرام کرده بود، بدون تحریم از جانب الله بود؛ آنها با رهاکردن حق پس از 

 اند.ظهور حجتش بر خود ستم روا داشته

ةَ إبِرَْاهيِمَ حَنيِفًا وَمَا كََنَ مِنَ المُْشِّْكيِن﴿
  .[95آل عمران: ] ﴾قلُْ صَدَقَ الُلّ فاَتَّبعُِواْ مِلَّ

خبر داده، و تمام آنچه  ÷آنچه که در مورد یعقوببگو: الله در  -ای پیامبر -95
پیروی  ÷که نازل فرموده و تشریع کرده است، راست گفت. پس از دین ابراهیم

سوی دین اسلام گرویده بود، و غیر الله را هرگز کنید، که به راستی از تمام ادیان به
 با او شریک قرار نداده بود.

لَ بَيتٍْ وُضِعَ للِ﴿ وَّ
َ
ةَ مُبَارَكًَ وَهُدًى لهلِعَْالمَِينإنَِّ أ ِي ببَِكَّ   .[96آل عمران: ] ﴾نَّاسِ للَََّّ
خاطر عبادت الله ساخته ای که در زمین برای تمام مردم بههمانا اولین خانه 96

شد، بیت الله الحرام در مکه است، که خانۀ مبارکی است، و منافع دینی و دنیوی 
 تمام جهانیان است.زیادی دارد و در آن هدایتی برای 
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ِ عََلَ النَّاسِ حِجُ الِْيَتِْ ﴿ قَامُ إبِرَْاهيِمَ وَمَن دَخَلهَُ كََنَ آمِنًا وَلِلّه فيِهِ آياَتٌ بَيهـِنَاتٌ مَّ
  .[97آل عمران: ] ﴾مَنِ اسْتَطَاعَ إلََِهِْ سَبيِلًا وَمَن كَفَرَ فإَنَِّ اللّ غَنٌِّّ عَنِ العَْالمَِين

های آشکاری مانند مناسک و مشاعر، بر عزت و فضیلت آن انهدر این خانه، نش 97
گاه که خواست آن ÷ها، سنگی است که ابراهیموجود دارد، از جملۀ این نشانه

ها، این است که دیوار کعبه را بالا ببرد بر روی آن ایستاد، و یکی دیگر از این نشانه
رسد. و الله آسیبی به او نمیشود و هرکس در آن وارد شود، ترس از او برداشته می

قصد این خانه برای ادای مناسک حج را بر مردمی که توانایی رسیدن به آن را 
دارند واجب گردانیده است، و هرکس به فریضۀ حج کفر ورزد، همانا الله از این کافر 

 نیاز است.و از تمام جهانیان بی

هْلَ الكِْتَابِ لمَِ تكَْفُرُونَ بآِياَ﴿
َ
ِ وَالُلّ شَهيِدٌ عََلَ مَا تَعْمَلوُنقلُْ ياَأ آل ] ﴾تِ اللّه

  .[98عمران: 
بگو: ای اهل کتاب، چه یهود و چه نصاری، چرا دلایل راستگویی  -ای پیامبر -98

کنید؟! و الله بر این اند انکار میپیامبر از جمله دلایلی را که تورات و انجیل آورده
گاه است و آن را می  کند.خاطر آن شما را مجازات میبهبیند و عمل شما آ

نتُمْ شُهَدَاء ﴿
َ
ِ مَنْ آمَنَ تَبغُْونَهَا عِوجًَا وَأ هْلَ الكِْتَابِ لمَِ تصَُدُونَ عَن سَبيِلِ اللّه

َ
قلُْ ياَأ

ا تَعْمَلوُن   .[99آل عمران: ] ﴾وَمَا الُلّ بغَِافلٍِ عَمَّ
ردمانی را که به دین الله بگو: ای اهل کتاب یهود و نصاری، چرا م -ای پیامبر -99

دارید، برای دین الله، انحراف از حق به باطل و آورند از دین الله بازمیایمان می
که شما گواه هستید این جویید، درحالیبرای پیروانش، گمراهی از هدایت را می

تان تصدیق شده است؟! و الله از کفری هایدین، همان حقیقتی است که در کتاب
خاطر آن دارید غافل نیست و شما را بهورزید و اینکه از راهش بازمیمیکه به او 

 مجازات خواهد کرد.

وتوُاْ الكِْتَابَ يرَُدُوكُم بَعْدَ إيِمَانكُِمْ ﴿
ُ
ِينَ أ ِنَ الََّّ ِينَ آمَنُوَاْ إنِ تطُِيعُواْ فَريِقًا مه يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

  .[100آل عمران: ] ﴾كََفرِِين
اید، اگر گروهی از اید و از رسولش پیروی کردهبه الله ایمان آوردهکه ای کسانی 100

گویند پیروی کنید، و نظر آنها را در اهل کتاب از یهود و نصاری را در آنچه که می
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سبب حسادت و گمراهی از هدایت که به آن مبتلا کنند بپذیرید، بهآنچه که ادعا می
 گردانند.هستند، شما را پس از ایمان به کفر بازمی

 برخی فواید آیات:
 دروغ بستند، از جمله اینکه ادعا کردند  لإیهودیان بر الله متعال و پیامبرانش

 ، در تورات نازل شده است.÷تحریم برخی غذاها توسط یعقوب
 ای الحرام است، زیرا اولین خانهترین مکان برای عبادت، بیتبزرگترین و گرامی

هایی دارد که دیگر اماکن داده شده و خصوصیت است که برای عبادت الله قرار
 ندارند.

 .الله متعال برای تأکید بر وجوب حج، این حکم را با مؤکدترین الفاظ بیان فرمود| 
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ِ وَفيِكُمْ رسَُولَُُ وَمَن يَعْتَصِم ﴿ نتُمْ تُتلََْ عَليَكُْمْ آياَتُ اللّه
َ
وَكَيفَْ تكَْفُرُونَ وَأ
ِ فَقَدْ هُدِيَ إلََِ  اطٍ مُسْتَقيِمباِللّه  . [101آل عمران: ] ﴾ صَِِ

که ورزید، درحالیو چگونه پس از اینکه به الله ایمان آوردید، به او کفر می 101
بزرگترین سبب برای پایداری بر ایمان همراه شماست! زیرا آیات الله بر شما خوانده 

به کتاب دهد، و هرکس آن را برای شما توضیح می ج شود، و رسولش محمدمی
الله و سنت رسولش چنگ بزند، همانا الله او را به راه راستی که هیچ کجی و 

 انحرافی ندارد توفیق داده است.

نتُم مُسْلمُِون﴿
َ
ِينَ آمَنُواْ اتَّقُواْ اللَّّ حَقَّ تُقَاتهِِ وَلَا تَمُوتُنَّ إلِاَّ وَأ يُهَا الََّّ

َ
آل عمران: ] ﴾ياَأ
102].  
گونه که اید، آناید و از رسولش پیروی کردهالله ایمان آوردهکه به ای کسانی 102

سزاوار ترسیدن است از پروردگارتان بترسید، و این امر با پیروی از اوامر او و 
تان شود، و به دینهایش حاصل میاش و شکرگزاری بر نعمتاجتناب از نواهی

 اشید.که مرگ شما را فراگیرد و شما بر آن بچنگ بزنید تا زمانی

عْدَاء ﴿
َ
ِ عَليَكُْمْ إذِْ كُنتُمْ أ ِ جََيِعًا وَلَا تَفَرَّقوُاْ وَاذكُْرُواْ نعِْمَةَ اللّه وَاعْتَصِمُواْ بِِبَلِْ اللّه

ِنَ النَّارِ  َ شَفَا حُفْرَةٍ مه صْبَحْتُم بنِعِْمَتهِِ إخِْوَاناً وَكُنتُمْ عََلَ
َ
لَّفَ بَيْنَ قلُوُبكُِمْ فأَ

َ
فَأ

نقَذَكُم مهِ 
َ
ُ الُلّ لكَُمْ آياَتهِِ لعََلَّكُمْ تَهْتَدُونفَأ ِ   .[103آل عمران: ] ﴾نهَْا كَذَلكَِ يبُيَنه
به قرآن و سنت چنگ زنید، و آنچه را که باعث پراکندگی شما  -ای مؤمنان –و  103

گاه که قبل از شود مرتکب نشوید، و به یاد آورید که الله بر شما نعمت بخشید آنمی
جنگیدید، پس ترین سبب با یکدیگر مییکدیگر دشمن بودید و به کوچکاسلام با 

گاه به فضل او، برادران دینی های شما را با یکدیگر جمع کرد، آنبا اسلام دل
سبب یکدیگر شدید، نسبت به یکدیگر مهربان و خیرخواه شدید، و قبل از آن، به

الله با اسلام شما را از آتش گاه کفرتان، در آستانۀ ورود به آتش قرار داشتند. آن
گونه که الله این امر را برای شما نجات داد و شما را به ایمان هدایت فرمود. و همان

تان شود برایتان در دنیا و آخرت میبیان فرمود، آنچه را که سبب اصلاح احوال
 .کند، تا به راه راست هدایت شوید و راه استقامت و پایداری را بپیماییدبیان می
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مُرُونَ باِلمَْعْرُوفِ وَيَنهَْوْنَ عَنِ المُْنكَرِ ﴿
ْ
ةٌ يدَْعُونَ إلََِ الَْْيْرِ وَيَأ مَّ

ُ
نِكُمْ أ وَلْتَكُن مه

وْلـَئكَِ هُمُ المُْفْلحُِون
ُ
  .[104آل عمران: ] ﴾وَأ
باید گروهی از شما باشند که به هر خیری که الله دوست دارد  -ای مؤمنان –و  104

کند و عقل آن را نیکو میمعروف که شریعت بر آن راهنمایی میدعوت دهند، به 
داند نهی داند امر کنند، و از منکر که شریعت از آن نهی کرده و عقل آن را قبیح می

 کنند، رستگاران کامل در دنیا و آخرت هستند.

ْ مِن بَعْدِ مَا جَاءهُ ﴿ ْ وَاخْتَلَفُوا ِينَ تَفَرَّقوُا ْ كََلََّّ وْلـَئكَِ لهَُمْ وَلَا تكَُونوُا
ُ
مُ الَِْيهنَِاتُ وَأ

  .[105آل عمران: ] ﴾عَذَابٌ عَظِيم
ها مانند اهل کتاب نباشید که پراکنده شدند و به احزاب و گروه -ای مؤمنان –و  105

شان آمد، در دینتقسیم شدند، و پس از اینکه آیات روشن از جانب الله متعال برای
 ا عذاب بزرگی از جانب الله است.شان اختلاف ورزیدند، و برای آنه

كَفَرْتمُ بَعْدَ إيِمَانكُِمْ ﴿
َ
ِينَ اسْوَدَّتْ وجُُوهُهُمْ أ ا الََّّ مَّ

َ
يوَمَْ تبَيَْضُ وجُُوهٌ وَتسَْوَدُ وجُُوهٌ فَأ
  .[106آل عمران: ] ﴾فَذُوقوُاْ العَْذَابَ بمَِا كُنتُْمْ تكَْفُرُون

های پیروان گاه که چهرهشود، آنواقع می این عذاب بزرگ در روز قیامت بر آنها 106
های کافران از اندوه و غم سیاه شود و چهرهایمان از شادی و رستگاری سفید می

شان سیاه شده است هایکه در آن روز بزرگ چهرهشود، اما برای توبیخ کسانیمی
بر اینکه شود: آیا به توحید الله و پیمان او که از شما گرفت مبنی به آنها گفته می

که آن را تصدیق و به آن اقرار کردید، چیز را با او شریک نگردانید، پس از آنهیچ
سبب کفرتان برای شما آماده ساخته است کفر ورزیدید؟! پس عذاب الله را که به

 بچشید.

ون﴿ ِ هُمْ فيِهَا خَالُِ تْ وجُُوهُهُمْ ففََِ رحََْْةِ اللّه ِينَ ابيَْضَّ ا الََّّ مَّ
َ
  .[107عمران:  آل] ﴾وَأ
های جاویدان است شان سفید شده است، بهشتهایکه چهرهاما جایگاه کسانی 107

روند و تبدیل هایی که هرگز از بین نمیمانند، در نعمتکه برای همیشه در آن می
 شوند.نمی
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﴿ ِ ِ وَمَا الُلّ يرُيِدُ ظُلمًْا له ِ نَتلْوُهَا عَليَكَْ باِلَْْقه آل عمران: ] ﴾لعَْالمَِينتلِكَْ آياَتُ اللّه
108].  
ها و وعیدهای الله را در بردارد، با اخبار این آیات را که وعده -ای پیامبر -108

یک از خوانیم، و الله هیچ ستمی را برای هیچصحیح و احکام عادلانه بر تو می
سبب آنچه که کسب کرده است عذاب کس را جز بهخواهد، بلکه هیچجهانیان نمی

 کند.نمی

 برخی فواید آیات:
 سوی گمراهی و دوری از دین الله پیروی از شهوات اهل کتاب، انسان را به

 کشاند.متعال می
 جستن به دستورات آن دو، بزرگترین وسیله زدن به قرآن و سنت و تمسکچنگ

 برای پایداری بر حق، و محافظت از گمراهی و پراکندگی است.
 لام در مسائل اعتقادی، شبیه اهل کتاب است جدایی و اختلاف واقع در امت اس

 که بیان شد.
  وجوب امر به معروف و نهی از منکر؛ زیرا رستگاری امت و سبب تمایز آن را به

 |همراه دارد.
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مُور﴿
ُ
ِ ترُجَْعُ الأ رضِْ وَإِلََ اللّه

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ  . [109آل عمران: ] ﴾وَلِلّه

ها و زمین هستند، فقط برای تمام مخلوقات و اموری که در آسمانو مالکیت  109
گاه هر سوی او تعالی است، آنالله متعال است، و سرانجام کار تمام مخلوقاتش به

 دهد.یک از آنها را به همان اندازه که استحقاقش را دارد جزا می

﴿ ْ مُرُونَ باِل
ْ
خْرجَِتْ للِنَّاسِ تأَ

ُ
ةٍ أ مَّ
ُ
مَعْرُوفِ وَتَنهَْوْنَ عَنِ المُْنكَرِ وَتؤُْمِنُونَ كُنتُمْ خَيْرَ أ

كْثََهُُمُ الفَْاسِقُون
َ
ِنهُْمُ المُْؤْمِنوُنَ وَأ َّهُم مه ا ل هْلُ الكِْتَابِ لكََانَ خَيْرً

َ
ِ وَلوَْ آمَنَ أ  ﴾باِللّه

  .[110آل عمران: ]
برای مردم شما در ایمان و عمل، بهترین امتی هستید که الله  -ای امت محمد -110

پدیدار کرد، و سودمندترین مردم نسبت به مردم هستید، که آنها را به کار معروف 
کنید، و از داند امر میکند و عقل آن را نیکو میکه شریعت به آن راهنمایی می
کنید، و به داند نهی میکند و عقل آن را ناپسند میمنکر که شریعت از آن نهی می

کند دارید. و اگر اهل کتاب، چه یهود و آن را تصدیق می الله ایمان قطعی که عمل
شان بهتر طور قطع برای دنیا و آخرتایمان آورده بودند، به ج چه نصاری به محمد

آورند و اکثر آورده است ایمان می ج بود. شمار اندکی از اهل کتاب به آنچه محمد
 آنها از دین و شریعت الله خارج هستند.

ونلَن ﴿ دُباَرَ ثُمَّ لَا ينُصَُّ
َ
ذًى وَإِن يُقَاتلِوُكُمْ يوَُلُوكُمُ الأ

َ
وكُمْ إلِاَّ أ آل عمران: ] ﴾يضَُُْ

111].  
هر اندازه که با شما دشمنی داشته باشند، جز آزار زبانی مانند  -ای مؤمنان –و  111

نمیجویی کنند و شما را به مسخره بگیرند، هیچ آسیبی اینکه از دین شما عیب
خورده از مقابل توانند به دین و جان شما وارد کنند، و اگر با شما بجنگند، شکست

 شود.کنند و هرگز به آنها یاری نمیشما فرار می

ِنَ النَّاسِ وَبَاؤُوا ﴿ ِ وحََبلٍْ مه ِنْ اللّه ْ إلِاَّ بِِبَلٍْ مه يْنَ مَا ثقُِفُوا
َ
ِلَّةُ أ ضُِْبتَْ عَليَهِْمُ الَّه

ِنَ  ِ  بغَِضَبٍ مه ْ يكَْفُرُونَ بآِياَتِ اللّه هُمْ كََنوُا نَّ
َ
ِ وَضُِْبَتْ عَليَهِْمُ المَْسْكَنَةُ ذَلكَِ بأِ اللّه

كََنوُاْ يَعْتَدُون نبيَِاء بغَِيْرِ حَقهٍ ذلَكَِ بمَِا عَصَوا وَّ
َ
  .[112آل عمران: ] ﴾وَيَقْتُلوُنَ الأ

گیرد، احاطه کرده و دربرمییهودیان هرجا یافت شوند، خواری و حقارت آنها را  112
که جز به پیمان یا پناهی از جانب الله متعال یا از جانب مردم امنیت نمیچنان
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صورت کامل دربرگرفته یابند، و به خشمی از الله بازآمدند و نیاز و بینوایی آنها را به
 را از لإاست، این امر بدان سبب است که به آیات الله کفر ورزیدند و پیامبرانش

به این سبب که نافرمانی کردند و از حدود الله  -نیز –روی ستم به قتل رساندند، و 
 گذشتند.

فرماید که بر الله پس از بیان حال بیشتر اهل کتاب، حال گروهی از آنها را بیان می
 دارند:حق قرار دارند و آن را برپا می

ةٌ قاَ *﴿ مَّ
ُ
هْلِ الكِْتَابِ أ

َ
ِنْ أ ْ سَوَاء مه ِ آناَء اللَّيلِْ وَهُمْ ليَسُْوا ئمَِةٌ يَتلْوُنَ آياَتِ اللّه

 . [113آل عمران: ] ﴾يسَْجُدُون
اهل کتاب حالت یکسانی ندارند، بلکه گروهی از آنها بر دین الله قرار دارند، امر و  113

کنند، این دارند و در لحظاتی از شب آیات الله را در نماز قرائت مینهی او را برپا می
بودند و هر یک از آنها که اسلام را دریافته،  ج قبل از بعثت پیامبر محمدگروه، 

 مسلمان شده است.

مُرُونَ باِلمَْعْرُوفِ وَيَنهَْوْنَ عَنِ المُْنكَرِ وَيسَُارعُِونَ فِِ ﴿
ْ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَيَأ يؤُْمِنُونَ باِللّه
الِْيِن وْلـَئكَِ مِنَ الصَّ

ُ
  .[114مران: آل ع] ﴾الَْْيْرَاتِ وَأ

کنند، و از منکر به الله و روز آخرت ایمان قاطع دارند، به معروف و نیکی امر می 114
های طاعات را ورزند، و زمانکنند، به انجام کارهای خیر مبادرت میو بدی نهی می

شمارند، آن دسته از بندگان الله که این صفات را دارند، نیّات و اعمالغنیمت می
 شده است.شان اصلاح 

  .[115آل عمران: ] ﴾وَمَا يَفْعَلوُاْ مِنْ خَيْرٍ فلَنَ يكُْفَرُوْهُ وَالُلّ عَليِمٌ باِلمُْتَّقيِن﴿
اینها هر خیری که انجام دهند، کم باشد یا زیاد، ثواب آن هرگز تباه نخواهد شد،  115

ه و از مزدش کاسته نخواهدگشت، و الله نسبت به پرهیزگاران داناست، آنها ک
ای از اعمال آنها بر او پوشیده نمیکنند، ذرهاش را ترک میاوامرش را اجرا و نواهی

 دهد.شان را به آنها میماند، و جزای اعمال

 برخی فواید آیات:
  امر به معروف و  -پس از ایمان به الله –بزرگترین وجه تمایز و برتری امت اسلام

 نهی از منکر است.
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 و رویگردانی اهل کتاب از دین الله و وفا نکردن به  سبب گناهالله متعال، به
 پیمانی که از آنها گرفت، به خواری آنها فرمان داده است.

  اهل کتاب حالت یکسانی ندارند؛ زیرا برخی از آنها فرمان الله را اجرا و از دین او
ایستند، و اینان بزرگترین مزد و کنند و در برابر حدودش بازمیتعالی پیروی می

 |گردد.برمی ج واب را دارند. این حالت به زمان قبل از بعثت پیامبر محمدث
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وْلـَئكَِ ﴿
ُ
ِ شَيئًْا وَأ ِنَ اللّه وْلادَُهُم مه

َ
مْوَالهُُمْ وَلَا أ

َ
ْ لنَ تُغْنَِّ عَنهُْمْ أ ِينَ كَفَرُوا إنَِّ الََّّ

ون صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا خَالُِ
َ
 . [116آل عمران: ] ﴾أ
ای از عذاب شان ذرهکه به الله و رسولانش کفر ورزیدند، اموال و فرزندانکسانی 116

کنند؛ عذاب او تعالی را از آنها بازنخواهند گرداند و رحمتش را الله از آنها دفع نمی
شان خواهند افزود، و آنها برای آنها جلب نخواهند کرد، بلکه بر عذاب و افسوس

 اودان خواهند بود.ساکنان آتش هستند که در آن ج

صَابتَْ حَرثَْ قوَْمٍ ﴿
َ
ِ الَْْيَاةِ الُنيَْا كَمَثَلِ ريِحٍ فيِهَا صٌِِّ أ مَثَلُ مَا ينُفِقُونَ فِِ هـِذِه

نفُسَهُمْ يَظْلمُِون
َ
هْلكََتهُْ وَمَا ظَلَمَهُمُ الُلّ وَلـَكِنْ أ

َ
نفُسَهُمْ فَأ

َ
ْ أ آل عمران: ] ﴾ظَلَمُوا

117].  
کنند، و ثوابش که در انتظار آن های خیر انفاق میاین کافران در راهمثال آنچه  117

هستند، مانند بادی دارای سرمای شدید است که به کشتزار مردمی که با انجام 
که خیر اند بوزد و آن را نابود سازد، درحالیگناهان و غیر آن بر خود ستم کرده

چنین بادی کشتزار را از بین میگونه که اند، پس همانزیادی از آن انتظار داشته
رساند، کفر نیز ثواب اعمال آنها را که به آن امید برد و کشتزار هیچ سودی نمی

الله برتر از آن است که  -برد، و الله بر آنها ستم نکرده استبسته بودند، از بین می
 سبب کفر به الله و تکذیب رسولانش، بر خویشتن ستمبلکه آنها خود به -ستم کند

 روا داشتند.

لوُنكَُمْ خَبَالًا وَدُواْ مَا عَنتُِمْ ﴿
ْ
ِن دُونكُِمْ لَا يأَ ِينَ آمَنُواْ لَا تَتَّخِذُواْ بطَِانةًَ مه يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

كْبََُ قَدْ بيََّنَّا لكَُمُ الآياَتِ إنِ 
َ
فوَْاههِِمْ وَمَا تَُّفَِْ صُدُورهُُمْ أ

َ
قَدْ بدََتِ الِْغَْضَاء مِنْ أ

  .[118آل عمران: ] ﴾تَعْقلِوُن كُنتُمْ 
اید، از غیر مؤمنان اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 118

گاه سازید،  دوست و همراز نگیرید، که آنها را بر اسرار و احوال خصوصی خویش آ
تان کوتاهی نمیزیرا آنها در جستجوی رساندن آسیب به شما و فاسدکردن حال

کنند، اندازد آرزو میرساند و شما را به سختی میورزند، آنچه که به شما ضرر می
تان، و بدگویی میان شما، و افشای جویی در دینکراهیت و دشمنی با عیب

دارد شان پنهان میهایشان آشکار شده است، و نفرتی که دلهایاسرارتان، بر زبان
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ر آنچه که مصالح دنیا و آخرت شما را دلایل روشن ب -ای مؤمنان -بزرگتر است، 
تان بیان کردیم، اگر در آنچه که پروردگارتان بر شما فرو تأمین می کند برای

 فرستاد بیندیشید.

وْلاء تَُبُِونَهُمْ وَلَا يُُبُِونكَُمْ وَتؤُْمِنُونَ باِلكِْتَابِ كُُههِِ وَإِذَا لقَُوكُمْ قاَلوُاْ آمَنَّا ﴿
ُ
نتُمْ أ

َ
هَاأ
ْ بغَِيظِْكُمْ إنَِّ اللَّّ عَليِمٌ وَإِذَ  ناَمِلَ مِنَ الغَْيظِْ قلُْ مُوتوُا

َ
ْ عَليَكُْمُ الأ ْ عَضُوا ا خَلوَْا

  .[119آل عمران: ] ﴾بذَِاتِ الصُدُور
شان دارید، و آرزوی خیر برایآن مردمان را دوست می -ای مؤمنان –هان شما  119

کنند، بلکه از تان آرزوی خیر نمیندارند و برایکه آنها شما را دوست دارید، درحالی
های آنها ایمان دارید، اما آنها ها از جمله کتابشما کینه دارند، و شما به تمام کتاب

به کتابی که الله بر پیامبر شما فرو فرستاد ایمان ندارند، و هرگاه با شما دیدار کنند 
سبب اندوه و دیگر خلوت کنند، بهگویند: تصدیق کردیم، اما هرگاه با یکبه زبان می

خشم از اتحاد و اجتماع کلمه و عزت اسلام که شما بر آن هستید و خواری 
به آن مردم بگو: بر آنچه که  -ای پیامبر –گزند. شان را میخودشان، سر انگشتان

راستی که الله از ایمان و کفر، و خیر سبب غم و خشم بمیرید، بههستید بمانید تا به
 هاست وجود دارد.که در سینه و شری

واْ وَتَتَّقُواْ ﴿ إنِ تَمْسَسْكُمْ حَسَنَةٌ تسَُؤهُْمْ وَإِن تصُِبكُْمْ سَيهئَِةٌ يَفْرحَُواْ بهَِا وَإِن تصَْبَُِ
  .[120آل عمران: ] ﴾لَا يضَُْكُُمْ كَيدُْهُمْ شَيئًْا إنَِّ اللَّّ بمَِا يَعْمَلوُنَ مُُيِط

نعمت پیروزی بر دشمن یا افزایش مال و فرزند به شما برسد، اگر  -ای مؤمنان - 120
شوند، و اگر مصیبتی براثر پیروزی دشمن یا کاهش در مال آنها دچار غم و اندوه می

کنند، و اگر بر گردند و شما را سرزنش میو فرزند به شما برسد، به آن خرسند می
ی بر خویشتن بترسید، مکر و اوامر و مقدّرات الله شکیبایی کنید و از خشم او تعال

های آنها احاطه دارد و نیرنگرساند؛ زیرا الله بر نیرنگآزار آنها زیانی به شما نمی
 که ناکام هستند به خودشان بازخواهد گرداند.شان را درحالیهای

ىِءُ المُْؤْمِنيَِن مَقَاعِدَ للِقْتَِالِ وَالُلّ سَ ﴿ هْلكَِ تُبوَه
َ
آل ] ﴾مِيعٌ عَليِموَإِذْ غَدَوتَْ مِنْ أ

  .[121عمران: 
به یادآور وقتی که در آغاز روز از مدینه برای پیکار با مشرکان در  -ای پیامبر -121

گاه که مؤمنان را در مواضع خود در میدان نبرد قرار دادی، و اُحُد خارج شدی، آن
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به  شنود وموضع هر یک از آنها را برایش مشخص کردی، و الله سخنان شما را می
 اعمال شما داناست.

 برخی فواید آیات:
 عنوان دوست و همراز که نهی مؤمنان از دوستی با کافران و انتخاب آنها به

گاه شوند.باعث می  شود از احوال و اسرار مؤمنان آ
  یکی از انواع دشمنی کافران با مؤمنان این است که اگر مصیبت و نقصانی بر

 آیند.ر خیری به آنها برسد به خشم میشوند و اگمؤمنان وارد شود شاد می
  جلوگیری از مکر و نیرنگ کافران، با شکیبایی و اظهارنکردن ترس؛ سپس

 |تقوای الهی و به کارگیری اسباب قدرت و پیروزی.
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ِ المُْؤْ ﴿
ِ فلَيَْتَوَكََّّ ن تَفْشَلَا وَالُلّ وَلَُِهُمَا وَعََلَ اللّه

َ
ائفَِتَانِ مِنكُمْ أ  ﴾مِنُونإذِْ هَمَّت طَّ

 . [122آل عمران: ]
حارثه سَلِمَه و بنیبه یادآور آنچه را که برای دو گروه از مؤمنان بنی -ای پیامبر -122

گاه که سست شدند، و تصمیم گرفتند هنگام بازگشت منافقان، بازگردند، رخ داد، آن
تصمیم  و الله اینها را با پایدارساختن بر پیکار و بازگرداندن از آنچه بر انجامش

 شان فقط بر الله تکیه کنند.گرفته بودند، یاری رساند و مؤمنان باید در تمام احوال
ذلَِّةٌ فاَتَّقُواْ اللَّّ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُون﴿

َ
نتمُْ أ
َ
كُمُ الُلّ ببِدَْرٍ وَأ   [.123آل عمران: ] ﴾وَلقََدْ نصَََّ

که بهپیروز گرداند، درحالی طور قطع الله در کارزار بدر شما را بر مشرکانو به 123
سبب کمبود افراد و ساز و برگ جنگی ضعیف بودید، پس از الله بترسید باشد که 

 جای آورید.هایی را که بر شما ارزانی داشت بهشکر نعمت
ِنَ ﴿ كُمْ رَبُكُم بثَِلَاثةَِ آلَافٍ مه ن يمُِدَّ

َ
لَن يكَْفيِكُمْ أ

َ
إذِْ تَقُولُ للِمُْؤْمنِيَِن أ

  .[124آل عمران: ] ﴾ئكَِةِ مُنََليِنالمَْلا
گاه که برای پایدارساختن مؤمنان در کارزار بدر پس از به یادآور آن -ای پیامبر -124

اینکه شنیدند نیروی کمکی برای مشرکان در راه است، به آنها گفتی: آیا برای شما 
سبحانه شما را آمده از جانب او کافی نخواهد بود اگر الله با سه هزار فرشته فرود

 برای تقویت در کارزار یاری کند؟!
نِ فوَْرهِمِْ هَـذَا يُمْدِدكُْمْ رَبُكُم بَِِمْسَةِ آلافٍ ﴿ توُكُم مه

ْ
ْ وَيَأ ْ وَتَتَّقُوا وا بلَََ إنِ تصَْبَُِ

ِنَ المَْلائكَِةِ مُسَوهمِِين   .[125آل عمران: ] ﴾مه
برای یاریِ دیگری از جانب الله  تان بس است. و بشارتیآری، همانا این امر برای 125

که نیروی تان است: اگر در کارزار شکیبایی کنید، و از الله پروا دارید، درحالیبرای
درنگ بر شما بتازند، پروردگارتان شما را با پنج هزار کمکی برای دشمن بیاید و بی
دار هستند یاری شان با علامت مشخص، نشانههایفرشته که خودشان و اسب

 اهد رساند.خو
﴿ ِ ى لكَُمْ وَلِتَطْمَئنَِّ قلُوُبُكُم بهِِ وَمَا النَّصُّْ إلِاَّ مِنْ عِندِ اللّه وَمَا جَعَلهَُ الُلّ إلِاَّ بشَُّْ

  .[126آل عمران: ] ﴾العَْزيِزِ الَْْكِيم
تان آور برایو الله این یاری و امداد با فرشتگان را فقط به عنوان خبری شادی 126

تان به آن آرام گیرد، وگرنه، پیروزی حقیقی فقط با این اسباب هایتا دل قرار داد،
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ناپذیری است آید، بلکه پیروزی حقیقی از جانب الله شکستظاهری به دست نمی
 شود، و در تقدیر و تشریع خویش بسیار داناست.کس بر او چیره نمیکه هیچ

وْ ﴿
َ
ِينَ كَفَرُواْ أ ِنَ الََّّ   .[127آل عمران: ] ﴾يكَْبتَِهُمْ فَيَنقَلبُِواْ خَائبِيِن لََِقْطَعَ طَرَفاً مه

تان به وقوع پیوست، خواست که گروهی الله با این پیروزی که در غزوۀ بدر برای 127
از کافران را با قتل نابود کند، و گروهی دیگر را خوار گرداند و با شکست آنها را 

 ردند.خشمگین سازد، تا اینکه با زبونی و خواری بازگ

هُمْ ظَالمُِون﴿ بَهُمْ فإَنَِّ وْ يُعَذَّ
َ
وْ يَتُوبَ عَليَهِْمْ أ

َ
ءٌ أ مْرِ شََْ

َ
آل عمران: ] ﴾ليَسَْ لكََ مِنَ الأ

128].  
، دعا کرد رؤسای مشرکان نابود شوند پس از کاری که در ج گاه که رسولآن 128

در اختیار تو نیست، ای از کار آنها اُحد انجام دادند، الله خطاب به او فرمود: ذره
بلکه امر در اختیار الله است، پس صبر کن تا اینکه الله میان شما داوری کند، که یا 
توفیق توبه به آنها دهد و اسلام آورند، یا بر کفر خویش ادامه دهند و الله آنها را 

 عذاب کند؛ زیرا در این صورت، ستمکار و سزاوار عذاب هستند.

ِ مَا فِِ السَّ ﴿ بُ مَن يشََاء وَالُلّ غَفُورٌ وَلِلّه ِ رضِْ يَغْفِرُ لمَِن يشََاء وَيُعَذه
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ

  .[129آل عمران: ] ﴾رَّحِيم
ها و در زمین وجود دارد از آنِ الله است، تمام مخلوقات و تدابیری که در آسمان 129

آمرزد، و از روی براساس رحمت خویش، گناهان هر یک از بندگانش را بخواهد می
کند، و الله نسبت به بندگان توبهعدل خویش، هر یک از آنها را بخواهد عذاب می

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.

ْ اللَّّ لعََلَّكُمْ ﴿ ضْعَافاً مُضَاعَفَةً وَاتَّقُوا
َ
بَِا أ ْ الره كُلوُا

ْ
ْ لَا تأَ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

  .[130: آل عمران] ﴾تُفْلحُِون
اید، از گرفتن ربا به این اید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 130

گونه که مردم اید بگیرید، آنتان را که به قرض دادهنحو که چندین برابر سرمایه
اش دادند، بپرهیزید، و تقوای الهی را با اجرای اوامر و ترک نواهیجاهلیت انجام می

 جویید برسید.باشد که به خیر دنیا و آخرت که آن را میپیشه کنید، 
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تْ للِكَْافرِِين﴿ عِدَّ
ُ
قُواْ النَّارَ الَّتِِ أ   .[131آل عمران: ] ﴾وَاتَّ

و با انجام اعمال صالح و ترک محرمات، میان خودتان و آتشی که الله آن را برای  131
 کافران آماده کرده است سپری قرار دهید.

طِيعُواْ ا﴿
َ
  .[132آل عمران: ] ﴾للَّّ وَالرَّسُولَ لعََلَّكُمْ ترُحَُْْونوَأ
برداری کنید، باشد و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی، از الله و رسولش فرمان 132

 که به رحمت دنیا و آخرت دست یابید.

 برخی فواید آیات:
 از  شود تا شخصها و کیفرهایی که بر مردم نازل میمشروعیت یادآوری نعمت

 آنها پند و عبرت بگیرد.
  از بزرگترین اسباب نزول یاری و رحمت و لطف الله بر بندگانش: پایبندی به

 های کارزار است.تقوی و شکیبایی بر سختی
 کند و آنچه را اراده تمام امور، از آنِ الله متعال است، به آنچه بخواهد حکم می

نهد و از حکمش ال گردن میدهد. مؤمن حقیقی، به امر الله متعکند انجام می
 کند.برداری میفرمان

  خصوص در مواضع از بزرگترین اسباب خواری بنده، به -از جمله ربا –گناهان
 سخت و دشوار هستند.

 پیوستگی احکام همقرار گرفتن نهی از ربا در میان آیات غزوۀ احد، شمول و به
حکم به حکمی دیگر  ای که در میان سخن از یکگونهرساند، بهاسلام را می

 |کند.اشاره می
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تْ  *﴿ عِدَّ
ُ
رضُْ أ

َ
مَاوَاتُ وَالأ بهكُِمْ وجََنَّةٍ عَرضُْهَا السَّ ِن رَّ ْ إلََِ مَغْفرَِةٍ مه وسََارعُِوا

 . [133آل عمران: ] ﴾للِمُْتَّقِين
و بر انجام کارهای خیر و تقرب به الله با انواع طاعات، مبادرت ورزید و پیشی  133

تا به آمرزشی بزرگ از جانب الله دست یابید، و به بهشتی که پهنای آن به  بگیرید،
ها و زمین است و الله آن را برای بندگان پرهیزگارش آماده گستردگی آسمان

 ساخته است، وارد شوید.

اء وَالكَْاظِمِيَن الغَْيظَْ وَالعَْافيَِن عَنِ ا﴿ َّ اء وَالضَّْ َّ ِينَ ينُفِقُونَ فِِ السَُّ لنَّاسِ وَالُلّ الََّّ
  .[134آل عمران: ] ﴾يُُبُِ المُْحْسِنيِن

شان را در گشایش و تنگدستی در راه پرهیزگاران همان کسانی هستند که اموال 134
خورند، و از بخشند، و با وجود قدرت بر انتقام، خشم خویش را فرومیالله می
نیکوکارانی را که دارای این گذرند، و الله که بر آنها ستم روا دارند درمیکسانی

 اخلاق هستند دوست دارد.

نوُبهِِمْ وَمَن ﴿ ْ لَُِّ ْ اللَّّ فاَسْتَغْفَرُوا نفُْسَهُمْ ذكََرُوا
َ
ْ أ وْ ظَلَمُوا

َ
ْ فاَحِشَةً أ ِينَ إذَِا فَعَلوُا وَالََّّ

واْ عََلَ مَا فَعَلوُاْ وَهُمْ يَعْلَ    .[135آل عمران: ] ﴾مُونيَغْفِرُ الَُّنوُبَ إلِاَّ الُلّ وَلمَْ يصُُِّ
شان را با ای مرتکب شوند، یا بهرۀو آنها کسانی هستند که هرگاه گناه کبیره 135

کنند و تهدیدهای او ارتکاب گناهان صغیره دچار نقصان کنند، الله متعال را یاد می
پشیمانی، گاه با آورند، آنهای او به مؤمنان را به یاد میتعالی به گناهکاران و وعده
سبب گناهان شان را بپوشاند و آنها را بهکنند که گناهاناز پروردگارشان تقاضا می

شان اصرار بخشد، و بر گناهانمؤاخذه نکند؛ زیرا فقط الله است که گناهان را می
 بخشد.دانند گناهکار هستند، و الله تمام گناهان را میکه میورزند، درحالینمی

وْلـَئكَِ جَزَا﴿
ُ
نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا أ

َ
بههِِمْ وجََنَّاتٌ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ ِن رَّ غْفرَِةٌ مه ؤهُُم مَّ

جْرُ العَْامِليِن
َ
  .[136آل عمران: ] ﴾وَنعِْمَ أ
های بسیار خوب هستند، ثواب شان این آنها که دارای این صفات نیکو و خصلت 136

هایی گذرد، و در آخرت، بهشتاز آن درمی پوشاند، وشان را میاست که الله گناهان
هایش رودها جاری است، و برای همیشه در آن میبرای آنها است که از زیر کاخ

 آورند.جای میکه طاعت الله را بهمانند، و چه پاداش نیکی است برای کسانی
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ْ كَيْ ﴿ رضِْ فاَنظُْرُوا
َ
ْ فِِ الأ فَ كََنَ عََقبِةَُ قدَْ خَلتَْ مِن قَبلْكُِمْ سُنٌَُ فسَِيُروا

بيِن   .[137آل عمران: ] ﴾المُْكَذَّ
بخشیدن به آنها گاه که مؤمنان در روز اُحد آسیب دیدند، الله برای تسلیآن 137

های الهی در نابودسازی کافران سپری شده و سرانجام را فرمود: قبل از شما، سنت
در زمین بگردید و با برای مؤمنان قرار داده است پس از اینکه آسیب دیدند، پس 

کنندگان الله و رسولانش چه بوده گیری ببینید که سرانجام تکذیبپند و عبرت
 شان از بین رفت.شان نابود شد و ملکهایاست، که خانه

  .[138آل عمران: ] ﴾هَـذَا بَيَانٌ لهلِنَّاسِ وهَُدًى وَمَوعِْظَةٌ لهلِمُْتَّقيِن﴿
دارد، و بهکند و از باطل بازمیدم، حق را بیان میاین قرآن کریم، برای تمام مر 138

دارد؛ زیرا آنها از هدایت و کند و مؤمنان را بازمیسوی هدایت راهنمایی می
 برند.راهنمایی موجود در قرآن بهره می

عْلوَْنَ إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن﴿
َ
نتُمُ الأ

َ
  .[139آل عمران: ] ﴾وَلَا تهَِنُوا وَلَا تََزَْنوُا وَأ

سبب آسیبی که در روز اُحد به شما رسید سست نشوید و اندوه به -ای مؤمنان -139
سبب یاری الله تان، و بهسبب ایمانندارید؛ این کار برای شما شایسته نیست، زیرا به

های او برای بندگان و امیدواری به پیروزی او، برتر هستید، اگر به الله و وعده
 پرهیزگارش ایمان دارید.

ِثلْهُُ وَتلِكَْ الأيَّامُ ندَُاولِهَُا بَيْنَ النَّاسِ  إنِ﴿ يَمْسَسْكُمْ قَرْحٌ فَقَدْ مَسَّ القَْومَْ قَرْحٌ مه
المِِين ِينَ آمَنُواْ وَيتََّخِذَ مِنكُمْ شُهَدَاء وَالُلّ لَا يُُبُِ الظَّ آل عمران: ] ﴾وَلَِعَْلَمَ الُلّ الََّّ

140].  
احد مجروح و کشته شدید، کافران نیز مانند جراحت  اگر در روز -ای مؤمنان -140

های فراگیرش، این سبب حکمتاند، و الله بهو قتلی که به شما رسید گرفتار شده
روزها را میان مردم مؤمن و کافر به پیروزی و شکستی که بخواهد به نوبت می

را از های او تعالی این موارد است که: مؤمنان حقیقی گرداند؛ از جمله حکمت
خواهد با شهادت در راه خویش گرامی دارد، و منافقان متمایز سازد، و هرکس را می

 الله کسانی را که با ترک جهاد در راه او، بر خویش ستم کردند دوست ندارد.
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 برخی فواید آیات:
 شمردن وقت، و مبادرت به منظور غنیمتسریع اعمال صالح، به تشویق بر انجام

 ه از دست بروند.طاعات قبل از اینک
  ،از صفات پرهیزگاران که سزاوار ورود به بهشت هستند: انفاق درتمام شرایط

 فروخوردن خشم، گذشت از مردم و نیکی به آنها است.
 های پیشین، از بزرگترین اسباب عبرت و پندگیری برای نظر در احوال امت

 |کسی است که بیندیشد.
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ِينَ آمَ ﴿ صَ الُلّ الََّّ  . [141آل عمران: ] ﴾نُواْ وَيَمْحَقَ الكَْافرِِينوَلَُِمَحهِ
شان، و جداساختن صف آنها از ها، تزکیۀ مؤمنان از گناهانیکی از این حکمت 141

 صف منافقان است و به این هدف کافران را نابود کند و از بین ببرد.

ا يَعْلَمِ الُلّ ﴿ ْ الَْْنَّةَ وَلمََّ ن تدَْخُلوُا
َ
مْ حَسِبتُْمْ أ

َ
ْ مِنكُمْ وَيَعْلمََ أ ِينَ جَاهَدُوا الََّّ

ابرِِين   .[142آل عمران: ] ﴾الصَّ
آیا گمان کردید که بدون آزمایش و صبری که مجاهدان حقیقی  -ای مؤمنان -142

سازد، در راه الله و شکیبایان بر مصیبتی که بر آنها وارد شده است را متمایز می
 شوید؟!وارد بهشت می

نتُمْ تنَظُرُونوَلقََدْ كُنتُمْ ﴿
َ
يْتُمُوهُ وَأ

َ
ن تلَقَْوهُْ فَقَدْ رَأ

َ
آل ] ﴾تَمَنَّوْنَ المَْوتَْ مِن قَبلِْ أ

  .[143عمران: 
کردید تا به شهادت در راه الله شما رویارویی با کافران را آرزو می -ای مؤمنان -143

ب و دشواری تان در روز بدر، قبل از اینکه با اسباگونه که برادراندست یابید، همان
کردید مرگ روبرو شوند به آن رسیدند، پس هان در روز احد آنچه را که آرزو می

 نگریستید. دیدید و آشکارا به آن می
گاه که در روز احد میان مردم شایع شد پیامبر به قتل رسیده است، الله برای آن

نازل کرد و سبب این شایعه از پیکار دست کشیده بودند آیه سرزنش مؤمنانی که به
 فرمود:

وْ قتُلَِ انقَلبَتُْمْ عََلَ ﴿
َ
اتَ أ فإَنِ مَّ

َ
دٌ إلِاَّ رسَُولٌ قدَْ خَلتَْ مِن قَبلْهِِ الرُسُلُ أ وَمَا مَُُمَّ

اكرِيِن َ عَقبَِيهِْ فلَنَ يضََُّْ اللَّّ شَيئْاً وسََيَجْزِي الُلّ الشَّ عْقَابكُِمْ وَمَن ينَقَلبِْ عََلَ
َ
 ﴾أ
 . [144آل عمران: ]
جز رسولی از جنس رسولان الله که پیش از او بودند و مردند یا  ج و محمد 144

گردید، و جهاد را تان بازمیکشته شدند نیست، آیا اگر بمیرد یا کشته شود، از دین
رساند؛ ای به الله زیان نمیکنید؟! و هر یک از شما که از دینش برگردد، ذرهرها می

رساند چون با ناپذیر است، بلکه فقط به خودش زیان میشکستزیرا او تعالی توانا و 
که از او این کار خودش را در زیان دنیا و آخرت انداخته است، و الله به کسانی

شکرگزاری کنند، بهترین پاداش را در برابر پایداری بر دینش و جهاد در راه حق می
 دهد.
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﴿ ِ  بإِ
نْ تَمُوتَ إلِاَّ

َ
لًا وَمَن يرُدِْ ثوََابَ الُنيَْا نؤُْتهِِ وَمَا كََنَ لِنفَْسٍ أ ذنِْ اللّ كتَِاباً مُؤَجَّ

اكرِيِن   .[145آل عمران: ] ﴾مِنهَْا وَمَن يرُدِْ ثوََابَ الآخِرَةِ نؤُْتهِِ مِنهَْا وسََنَجْزِي الشَّ
میرد مگر به حکم الله، پس از اینکه مدتی را که الله برای او هیچ نفسی نمی 145

ای ن مدت را طول عمر او قرار داده است، بدون هیچ زیاده و کاستینوشته و آ
سپری کند. و هرکس در قبال عمل خویش ثواب دنیا را بخواهد، به همان اندازه که 

دهیم، و سهمی برای او در آخرت نیست، و هر از دنیا برایش مقدر شده است می
اب آخرت را به او میکس در قبال عمل خویش، ثواب الله در آخرت را بخواهد، ثو

 که از پروردگارشان شکرگزاری کنند پاداش بزرگی خواهیم داد.بخشیم، و به کسانی

ِ وَمَا ﴿ صَابَهُمْ فِِ سَبيِلِ اللّه
َ
ْ لمَِا أ بِهٍ قاَتلََ مَعَهُ ربِهيُِونَ كَثيٌِر فَمَا وَهَنُوا

ِن نَّ يهنِ مه
َ
وَكَأ

ابرِِينضَعُفُواْ وَمَا اسْتَكَانوُاْ وَالُلّ    .[146آل عمران: ] ﴾يُُبُِ الصَّ
هایی از پیروان زیاد او در کنارش پیکار کردند، و چه بسیار پیامبران الله که گروه 146

که قتل یا جراحت در راه الله بر آنها وارد شد، نترسیدند، و از جنگ با و هنگامی
بلکه شکیبایی  دشمن سست نشدند، و در برابر دشمن زانوی تسلیم به زمین نزدند،

های آن در دهندهها و فریبو پایداری ورزیدند، و الله کسانی را که در برابر دشواری
 کنند دوست دارد.راه او تعالی شکیبایی می

قدَْ ﴿
َ
مْرِناَ وَثَبهتِْ أ

َ
افَناَ فِِ أ ن قاَلوُاْ ربَّنَا اغْفرِْ لَناَ ذُنوُبَنَا وَإِسَِْ

َ
امَناَ وَمَا كََنَ قوَْلهَُمْ إلِاَّ أ

ناَ عََلَ القَْومِْ الكَْافرِيِن   .[147آل عمران: ] ﴾وانصُّْ
و وقتی این بلا بر آنها نازل شد پاسخ این شکیبایان جز این نبود که گفتند:  147

مان را هنگام هایمان و تجاوز ما از حدود را بیامرز، و گامپروردگارا! گناهان
ورزند پیروز که به تو کفر میبر گروهیمان استوار ساز و ما را رویارویی با دشمن

 گردان.

ِ وَالُلّ يُُبُِ المُْحْسِنيِن﴿ آل عمران: ] ﴾فآَتاَهُمُ الُلّ ثوََابَ الُنيَْا وحَُسْنَ ثوََابِ الآخِرَة
148].  
پس الله ثواب دنیا را با پیروزی و تسلّط بر دیگران به آنها داد، و ثواب نیکوی  148

های پرنعمت به آنها های همیشگی در بهشتز آنها، و نعمتآخرت را با رضایت ا
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دهند شان را به نیکی انجام میبخشید، و الله کسانی را که عبادات و رفتارهای
 دوست دارد.

 برخی فواید آیات:
 گرداند.ابتلای سنت الهی، مجاهدان راستین و شکیبا را از دیگران متمایز می 
  سوی آن به هیچ بشری هر چند که دعوت بهواجب است که جهاد در راه الله و

 دارای ارزش و مقام والایی باشد وابسته نباشد.
 افزاید و عمر و اجل مردم نزد الله متعال ثابت است، حرص بر دنیا بر آن نمی

 کاهد.دلیری و شجاعت از آن نمی
 جویند های مردم با هم مختلف است، برخی از آنها ثواب الله را میاهداف و نیت

طلبند، و هرکس بر اساس نیت و عمل خویش جزا برخی از آنها دنیا را می و
 |شود.داده می
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عْقَابكُِمْ فَتَنقَلبُِواْ ﴿
َ
ْ يرَُدُوكُمْ عََلَ أ ِينَ كَفَرُوا ْ الََّّ ْ إنِ تطُِيعُوا ِينَ آمَنُوَا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

 . [149آل عمران: ] ﴾خَاسِِِين
اید، اگر از یهودیان اید و از رسولش پیروی کردهآورده که به الله ایمانای کسانی 149

کنند و مسیحیانی که کفر ورزیدند و مشرکان، در آنچه که شما را به گمراهی امر می
گردانند، آنتان بر کفری که بر آن بودید باز میپیروی کنید، شما را پس از ایمان

 شوید.دیده در دنیا و آخرت می گاه زیان

  .[150آل عمران: ] ﴾مَوْلاكَُمْ وَهُوَ خَيْرُ النَّاصِِِين بلَِ الُلّ ﴿
این کافران اگر از آنها اطاعت کنید، هرگز شما را یاری نخواهند کرد، بلکه الله  150

برداری کنید، و او تان است، پس از او فرماناست که یاور شما در برابر دشمنان
 کس نیازی ندارید.هیچسبحانه بهترینِ یاور است، زیرا بعد از او به 

لِْ بهِِ سُلطَْاناً ﴿ ِ مَا لمَْ يُنََه ْ باِللّه كُوا شَْْ
َ
ْ الرعُْبَ بمَِا أ ِينَ كَفَرُوا سَنُلقَِّْ فِِ قلُوُبِ الََّّ

المِِين وَاهُمُ النَّارُ وَبئِسَْ مَثوَْى الظَّ
ْ
  .[151آل عمران: ] ﴾وَمَأ
افکنیم، تا ند ترس شدیدی میکه به الله کفر ورزیدهای کسانیزودی در دلبه 151

نتوانند در پیکار با شما پایداری کنند، زیرا معبودانی را با الله شریک قرار دادند و به 
شان آنها را عبادت نمودند، که الله هیچ دلیلی در این مورد بر پیروی از هوای نفس

آتش  گردند همانآنها نازل نکرده است، و جایگاه آنها که در آخرت به آن بازمی
 است، و آتش جایگاه بسیار بدی برای ستمکاران است.

مْرِ ﴿
َ
وَلقََدْ صَدَقكَُمُ الُلّ وعَْدَهُ إذِْ تََُسُونَهُم بإِذِنْهِِ حَتَِّ إذَِا فشَِلتُْمْ وَتَنَازعَْتُمْ فِِ الأ

ن يرُيِدُ الُنيَْا  ا تَُبُِونَ مِنكُم مَّ رَاكُم مَّ
َ
ِن بَعْدِ مَا أ ن يرُيِدُ وعََصَيتُْم مه وَمِنكُم مَّ

فكَُمْ عَنهُْمْ لََِبتَْليَِكُمْ وَلقََدْ عَفَا عَنكُمْ وَالُلّ ذُو فَضْلٍ عََلَ  الآخِرَةَ ثُمَّ صََِ
  .[152آل عمران: ] ﴾المُْؤْمنِيِن

تان در روز احد را که به شما وعده و در حقیقت، الله پیروزی شما بر دشمنان 152
کشتید، تا شدت میگاه که به اذن او تعالی، آنها را بهداده بود محقق گرداند، آن

شما را به آن امر کرده بود سستی  ج اینکه ترسیدید و در پایداری بر آنچه که رسول
ها ورزیدید، و در میانِ ماندن در مواضع خویش یا ترک آن و جمع کردن غنیمت
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ر حالتی در مواضع که به شما دستور داده بود در ه ج اختلاف کردید، و از رسول
خویش بمانید نافرمانی کردید، این امر بعد از آن از شما سر زد که الله پیروزی بر 

تان را که دوست دارید به شما نشان داد، برخی از شما غنایم دنیا را میدشمنان
خواهند، و آنها کسانی هستند که مواضع خویش را رها کردند، و برخی از شما ثواب 

در  ج برداری از امر رسولهند، و آنها کسانی هستند که با فرمانخواآخرت را می
سوی شما متوجه ساخت و آنها را بر شما مواضع خویش ماندند، سپس الله آنها را به

که گامش مسلط کرد؛ تا شما را بیازماید و مؤمن شکیبا در برابر مصیبت از کسی
را  ج مخالفت شما با امر رسوللغزد و نفس ضعیفی دارد متمایز گردد، و الله می

بخشیده است و او تعالی نسبت به مؤمنان بسیار بخشنده است، زیرا آنها را به ایمان 
 ها پاداش داد.شان درگذشت و آنها را در برابر مصیبتهایهدایت کرد، و از بدی

اً  إذِْ تصُْعدُِونَ وَلَا تلَوُْونَ عََلَ أحَدٍ وَالرَّسُولُ يدَْعُوكُمْ فِِ  *﴿ ثاَبكَُمْ غُمَّ
َ
خْرَاكُمْ فأَ

ُ
أ

صَابكَُمْ وَالُلّ خَبيٌِر بمَِا تَعْمَلوُن
َ
ْ عََلَ مَا فاَتكَُمْ وَلَا مَا أ آل ] ﴾بغَِمهٍ لهكَِيلَْا تََزَْنوُا

  .[153عمران: 
گریختید، شدید و میبه یاد آورید که در روز احد در زمین دور می -ای مؤمنان -153
یک از شما به شکست خوردید، و هیچ ج مخالفت با امر رسولسبب گاه که بهآن

که میان شما و مشرکان از پشت سر شما درحالی ج نگریست، و رسولدیگری نمی
سوی من بشتابید، بندگان خواند: بندگان الله بهگونه فرامیقرار داشت شما را این

تنگی از اینکه و دل سوی من بشتابید، پس الله به سزای این کار، با دردالله به
تنگی دیگری به پیروزی و غنیمت را از دست داده بودید مجازات کرد، درد و دل

که میان شما منتشر گشت، و این  ج سبب شایعۀ قتل پیامبردنبال آن آورد، به
مصیبت را بر شما فرو فرستاد تا بر پیروزی و غنیمتی که از دست دادید و قتل و 

کشته نشده  ج دوه مدارید. پس از اینکه دانستید پیامبرجراحتی که برداشتید ان
دهید است، هر مصیبت و دردی بر شما آسان گشت، و الله به آنچه انجام می

 ماند.ها و اعمال اعضای شما بر او پوشیده نمیای از احوال قلبداناست، ذره

 برخی فواید آیات:
 ی آنها؛ زیرا سرانجام برحذرداشتن از طاعت کفار و حرکت بر اساس خواسته ها

 این کار، زیان در دنیا و آخرت است.
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 رساندن الله بر دوستان های دشمنان الله، یکی از انواع یاریافکندن ترس در دل
 مؤمن او تعالی است.

 های از بزرگترین اسباب شکست در نبرد، دلبستگی به دنیا و طمع در غنیمت
 آن، و مخالفت با دستورات فرمانده است.

  از دلایل فضیلت صحابه، این است که الله پس از بیان خطای صحابه، آنها یکی
 |را آمرزیده است.
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ِنكُمْ وَطَائفَِةٌ قدَْ ﴿ مَنَةً نُعَاسًا يَغْشََ طَائفَِةً مه
َ
ِن بَعْدِ الغَْمهِ أ نزَلَ عَليَكُْم مه

َ
ثُمَّ أ

 ِ ِ غَيْرَ الَْْقه نفُسُهُمْ يَظُنُونَ باِللّه
َ
تهُْمْ أ هَمَّ

َ
مْرِ مِن أ

َ
اَ مِنَ الأ ظَنَّ الَْْاهلِيَِّةِ يَقُولوُنَ هَل لنَّ

ا لَا يُبدُْونَ لكََ يَقُولوُنَ لوَْ كََنَ لَناَ  نفُسِهِم مَّ
َ
ِ يُُفُْونَ فِِ أ مْرَ كَُُّهُ لِلَّّ

َ
ءٍ قلُْ إنَِّ الأ شََْ

 ِ ا قتُلِنَْا هَاهُنَا قلُ لَّوْ كُنتُمْ فِِ بُيُوت ءٌ مَّ مْرِ شََْ
َ
ِينَ كُتبَِ عَليَهِْمُ مِنَ الأ زَ الََّّ كُمْ لبََََ

صَ مَا فِِ قلُوُبكُِمْ وَالُلّ  القَْتلُْ إلََِ مَضَاجِعهِِمْ وَلََِبتْلَََِ الُلّ مَا فِِ صُدُوركُِمْ وَلَُِمَحَّ
 . [154آل عمران: ] ﴾عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُور

ازل فرمود، به این صورت بعد از این درد و دلتنگی، آرامش و اطمینانی بر شما ن 154
سبب اطمینان و آرامشی را به -که وعدۀ الله را باور داشتند –که گروهی از شما را 

شان بود خواب سبکی در برگرفت، و گروهی دیگر که نه اطمینانی به هایکه در دل
آنها رسید و نه خوابی سبک، همان منافقان هستند که هیچ اندوهی جز سلامتی 

برند، و به الله گمان بد پس آنها در اضطراب و ترس به سر می خودشان ندارند،
کند، رساند و بندگانش را تقویت نمیدارند، این گمان که الله به رسولش یاری نمی

گونه که شایسته است نشناختند، این همانند ظن اهل جاهلیت که الله را آن
هیچ حق انتخابی  گویند: خروج برای پیکار،خاطر جهل به الله میمنافقان به

در پاسخ به آنها بگو:  -ای پیامبر -شدیم، نداریم، و اگر اختیار داشتیم خارج نمی
کند، و هرچه اختیار تمام امور به دست الله است، اوست که هرچه بخواهد مقدر می

گرداند، و او تعالی خروج شما را مقدر کرد. و این منافقان، از اراده کند حکم می
که میترسند، چنانکنند بر خویشتن میای که بر تو آشکار نمیشک و بدگمانی

ای  -جنگیدیم، گویند: اگر حق انتخابی در خروج داشتیم، در این مکان نمی
تان بودید، هایدر پاسخ به آنها بگو: اگر دور از مواضع قتل و مرگ، در خانه -پیامبر

گاه سوی قتلده است بهطور قطع کسانی از شما که الله بر قتل آنها حکم کربه
شدند. و الله این حکم راصادر نکرده است مگر به این هدف که خویش خارج می

نیّات و اهداف قلبی شما را بیازماید، و ایمان و نفاق آن را متمایز سازد، و الله از 
گاه است و ذرهآنچه در سینه ای از آن بر او پوشیده نمیهای بندگانش وجود دارد آ

 ماند.
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يطَْانُ ببَِعْضِ مَا كَسَبُواْ إِ ﴿ َّهُمُ الشَّ ل مَا اسْتَََ ِينَ توََلَّوْاْ مِنكُمْ يوَمَْ الْتَقََّ الَْْمْعَانِ إنَِّ نَّ الََّّ
  .[155آل عمران: ] ﴾وَلقََدْ عَفَا الُلّ عَنهُْمْ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ حَليِم

رویارویی با گروه مشرکان و همانا کسانی از شما که در روز  -ای اصحاب محمد - 155
سبب بعضی از گناهانی که گروه مسلمانان در احد گریختند، شیطان آنها را به

سبب فضل و رحمتی از جانب کسب کرده بودند لغزاند، و الله از آنها درگذشت و به
کاران آمرزنده است، و ذات خویش، آنها را مؤاخذه نکرد، زیرا الله نسبت به توبه

 کند.که در نزول عذاب تعجیل نمی بردباری است

ْ فِِ ﴿ بُوا ْ لِْخْوَانهِِمْ إذَِا ضََْ ْ وَقاَلوُا ِينَ كَفَرُوا ْ كََلََّّ ْ لَا تكَُونوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ياَأ

ى لَّوْ كََنوُاْ عِندَناَ مَا مَاتوُاْ وَمَا قتُلِوُاْ لََِجْعَلَ الُلّ ذَلكَِ حَ  وْ كََنوُاْ غُزًّ
َ
رضِْ أ

َ
ةً فِِ الأ سَُْ

  .[156آل عمران: ] ﴾قلُوُبهِِمْ وَالُلّ يُُيْـِى وَيُمِيتُ وَالُلّ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير
اید، مثل منافقان اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 156

گاه که برای طلب روزی یا جهاد سفر کافر نباشید، که به خویشاوندان خویش آن
گویند: اگر در کنار ما بودید و خارج نمیشوند میمیرند یا کشته میکنند و میمی

شدید، الله این اعتقاد را در دلمردید و کشته نمیکردید، نمیشدید، و پیکار نمی
شان بیفزاید. فقط الله است که به هایشان قرار داد تا بر پشیمانی و اندوه دلهای

گیرد میراند، هیچ نشستنی جلوی تقدیر او را نمید و میگردانارادۀ خویش زنده می
بیند. اعمال شما اندازد، و الله اعمال شما را میو هیچ خروجی آن را به تعجیل نمی

 ماند و جزای آن را به شما خواهد داد.بر او پوشیده نمی

﴿ ِ ِنَ اللّه وْ مُتُمْ لمََغْفِرَةٌ مه
َ
ِ أ ا يََمَْعُونوَلَئنِ قتُلِتُْمْ فِِ سَبيِلِ اللّه ِمَّ آل ] ﴾ وَرحَْْةٌَ خَيْرٌ مه

  .[157عمران: 
طور قطع، الله با آمرزشی اگر در راه الله کشته شدید یا مردید، به -ای مؤمنان -157

نماید، این آمرزد، و با رحمتی از جانب خویش بر شما رحم میبزرگ شما را می
کنند بهتر پیروان دنیا جمع می های نابودشدنی آن کهپاداش، از این دنیا و نعمت

 است.

 برخی فواید آیات:
 گذارد.جهل به الله متعال و صفات او، اعتقاد باطل و اعمال فاسد را به جای می 



 تفسیر مختصر قرآن کریم        196

 و معین است، دلیری و شجاعت آن را به تعجیل نمی های بندگان، مشخصاجل
 کند.اندازد و ترس و حرص تأخیری در آن ایجاد نمی

 آزماید؛ تا ناپاک را از الله متعال این است که بندگانش را میهای یکی از سنت
 پاک متمایز سازد.

 ترین منازل نزد الله متعال، منازل کسانی است که در راه او از بزرگترین و گرامی
 |شوند.تعالی شهید می
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ون﴿ وْ قتُلِتُْمْ لِْلََ اللّ تَُشَُّْ
َ
 . [158آل عمران: ] ﴾وَلَئنِ مُتُمْ أ

سوی الله بازمیاگر در هر حالتی مردید، یا کشته شدید، همگی شما فقط به و 158
 تان را به شما بدهد.گردید؛ تا جزای اعمال

ْ مِنْ حَوْلكَِ ﴿ ا غَليِظَ القَْلبِْ لَانفَضُوا ِ لِنتَ لهَُمْ وَلوَْ كُنتَ فَظًّ ِنَ اللّه فبَمَِا رحَْْةٍَ مه
ِ إنَِّ اللَّّ  فاَعْفُ عَنهُْمْ وَاسْتَغْفِرْ لهَُمْ  ْ عََلَ اللّه مْرِ فإَذَِا عَزَمْتَ فَتَوَكََّّ

َ
وشََاورِهُْمْ فِِ الأ

يِن ِ   .[159آل عمران: ] ﴾يُُبُِ المُْتوََكُه
خو شدی و اگر سبب رحمت بزرگی از جانب الله، با اصحابت نرمبه -ای پیامبر - 159

اطرافت پراکنده میطور قطع از سخن و عمل خشن داشتی و سنگدل بودی، به
شان طلب آمرزش کن، و در شدند، پس از کوتاهی آنها در حق خویش درگذر، و برای

اموری که نیاز به مشورت دارد نظر آنها را جویا شو، پس اگر بعد از مشورت، تصمیم 
بر انجام کاری گرفتی، آن را انجام بده، و بر الله توکل کن، زیرا الله کسانی را که بر 

 کند.دهد و تقویت میکنند دوست دارد، پس آنها را توفیق میاو توکل 

ِن ﴿ ِي ينَصُّكُُم مه إنِ ينَصُّكُْمُ الُلّ فلََا غََلبَِ لكَُمْ وَإِن يَُذُْلكُْمْ فَمَن ذاَ الََّّ
ِ المُْؤْمِنُون ِ

ِ فلَيَْتَوَكَّه   .[160آل عمران: ] ﴾بَعْدِهِ وَعََلَ اللّه
تواند کس نمیاز جانب خویش شما را تقویت کند، هیچ اگر الله با یاری و پیروزی 160

بر شما چیره شود، هر چند تمام مردم زمین علیه شما متحد شوند، و اگر الله شما 
تواند شما را پیروز کس نمیرا یاری نکند و شما را به خودتان واگذارد، بعد از او هیچ

کس فقط به الله، نه هیچگرداند، زیرا پیروزی فقط به دست اوست، و مؤمنان باید 
 دیگری غیر از او تکیه کنند.

ا ﴿ تِ بمَِا غَلَّ يوَمَْ القْيَِامَةِ ثُمَّ توَُفَِّ كُُ نَفْسٍ مَّ
ْ
ن يَغُلَّ وَمَن يَغْللُْ يأَ

َ
وَمَا كََنَ لِنبَِهٍ أ

  .[161آل عمران: ] ﴾كَسَبَتْ وَهُمْ لَا يُظْلَمُون
نسزد که با گرفتن چیزی از غنیمت، غیر از آنچه  لإیک از پیامبرانبرای هیچ 161

الله به او اختصاص داده است، خیانت ورزد، و هر یک از شما با گرفتن چیزی از 
گردد، شود که در روز قیامت رسوا میگونه مجازات میغنیمت خیانت کند، این

به کشد، سپس یعنی آنچه را گرفته است در روز قیامت در برابر مردم به دوش می
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صورت کامل و بدون کاستی داده میهرکس، جزای آنچه که کسب کرده است به
 شود.شان به آنها ستم نمیهایشان و کاستن از نیکیهایشود، و با افزودن بر بدی

وَاهُ جَهَنَّمُ وَبئِسَْ المَْصِير﴿
ْ
ِ وَمَأ ِنَ اللّه ِ كَمَن باَء بسَِخْطٍ مه بَعَ رضِْوَانَ اللّه فَمَنِ اتَّ

َ
 ﴾أ

  .[162آل عمران: ]
آید که ایمان و عمل صالح را که رضایت الله با آن به دست مینزد الله، کسی 162

که به الله کفر ورزیده و کارهای بد انجام داده، کند، یکسان نیست با کسیدنبال می
آنگاه به خشم شدیدی از الله بازگشته، و جایگاهش جهنم است، و جهنم بازگشتگاه 

 بسیار بدی است.و جایگاه 

ِ والُلّ بصَِيٌر بمَِا يَعْمَلوُن﴿   .[163آل عمران: ] ﴾هُمْ دَرجََاتٌ عِندَ اللّه
ای بر بیند، ذرهآنها در دنیا و آخرت منازل متفاوتی دارند، و الله اعمال آنها را می 163

 سبب عملش جزا خواهد داد.ماند، و هرکس را بهاو پوشیده نمی

يِهمِْ لقََدْ مَنَّ ﴿ نفُسِهمِْ يَتلْوُ عَليَهْمِْ آياَتهِِ وَيزَُكه
َ
نِْ أ الُلّ عََلَ المُْؤمنِيَِن إذِْ بَعَثَ فيِهمِْ رسَُولًا مه

  [.164آل عمران: ] ﴾وَيعَُلهمُِهُمُ الكِْتاَبَ وَالْْكِْمَةَ وَإِن كََنوُاْ منِ قَبلُْ لفََِ ضَلالٍ مُبيِن
گاه که رسولی از به آنها نیکی کرده است، آن الله به مؤمنان نعمت بخشیده و 164

خواند، و آنها را از شرک جنس خودشان به میان آنها فرستاد، که قرآن را بر آنها می
که آموزاند، درحالیگرداند، و قرآن و سنت به آنها میهای پست پاک میو اخلاق

 ار داشتند.قبل از بعثت این رسول، در گمراهی آشکاری از هدایت و راه راست قر

نَّّ هَـذَا قلُْ هُوَ مِنْ عِندِ ﴿
َ
ِثلْيَهَْا قلُتُْمْ أ صَبتُْم مه

َ
صَابَتكُْم مُصِيبَةٌ قدَْ أ

َ
ا أ وَلمََّ

َ
أ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
نفُْسِكُمْ إنَِّ اللَّّ عََلَ كُه

َ
  .[165آل عمران: ] ﴾أ
شکستید، و گاه که در احد مصیبتی بر شما رسید و درهم آیا آن -ای مؤمنان - 165

ها و اسیران را در شدهکه دو برابر آن از کشتهبرخی از شما کشته شدند، درحالی
تان وارد کردید، گفتید: این مصیبت از کجا بر ما وارد شد درحالیروز بدر بر دشمن

بگو: این  -ای پیامبر –که مؤمن هستیم، و پیامبر الله در میان ما قرار دارد؟! 
گاه که با یکدیگر به نزاع پرداختید، ودتان به شما رسید آنسبب اعمال خمصیبت به
نافرمانی کردید، همانا الله بر انجام هر کاری تواناست؛ پس هرکس را  ج و از رسول

 کند.گرداند و هرکس را بخواهد خوار میبخواهد پیروز می
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 برخی فواید آیات:
  قدرتمندی است که کسی پیروزی حقیقی از جانب الله متعال است؛ زیرا او ذات

ناپذیری است که هرگز مغلوب نمیرا یارای جنگیدن با او نیست و ذات شکست
 شود.

 که روی که از هدایت الله پیروی و به آن عمل کند با حال کسیحال کسی
که در آخرت نیز جایگاه گرداند و آن را تکذیب کند در دنیا یکسان نیست، چنان

 متفاوتی دارند.
  سبب گناهانش، و گاهی برای شود بهبلایی که بر بنده وارد میهر مصیبت و

آزمایش و بالابردن درجات اوست. این امر درحالی است که الله بسیاری از 
 |بخشد.گناهان را می
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ِ وَلَِعَْلَمَ المُْؤْمنِيِن﴿ صَابكَُمْ يوَمَْ الْتقَََّ الَْْمْعَانِ فبَإِذِنِْ اللّه
َ
 . [166آل عمران: ] ﴾وَمَا أ
و قتل و جراحت و شکستی که در روز احد هنگام رویارویی گروه شما و گروه  166

مشرکان، بر شما وارد شد، بر اساس حکمتی فراگیر و به اذن و تقدیر الله متعال 
 بود؛ تا مؤمنان راستین را آشکار گرداند.

ْ قاَتلِوُ﴿ ْ وَقيِلَ لهَُمْ تَعَالوَْا ِينَ ناَفَقُوا ْ لوَْ نَعْلمَُ وَلَْعَْلَمَ الََّّ ْ قاَلوُا وِ ادْفَعُوا
َ
ِ أ ْ فِِ سَبيِلِ اللّه ا

ا ليَسَْ  فوَْاههِِم مَّ
َ
قرَْبُ مِنهُْمْ للِِإيمَانِ يَقُولوُنَ بأِ

َ
بَعْنَاكُمْ هُمْ للِكُْفْرِ يوَمَْئذٍِ أ قتَِالًا لاَّتَّ
عْلمَُ بمَِا يكَْتُمُون

َ
  .[167آل عمران: ] ﴾فِِ قلُوُبهِِمْ وَالُلّ أ

و منافقانی را آشکار کند که وقتی به آنها گفته شد: در راه الله پیکار کنید، یا  167
دانستیم که ]حداقل[ با افزودن بر تعداد مسلمانان دفاع کنید، گفتند: اگر می

کردیم، اما به نظر ما میان شما و میان آن پیکاری وجود دارد از شما پیروی می
در آن هنگام، به آنچه که بر کفرشان دلالت  شانشود. حالگروه پیکاری واقع نمی

هایشان دلالت دارد. آنچه را که در دلتر بود تا آنچه که بر ایمانکند نزدیکمی
شان پنهان میهایکه الله از آنچه در سینهرانند، درحالیشان نیست بر زبان می

گاه است و آنها را به  خاطر آن مجازات خواهد کرد.کنند آ
ِينَ ﴿ نفُسِكُمُ  الََّّ

َ
طَاعُوناَ مَا قتُلِوُا قلُْ فاَدْرَؤُوا عَنْ أ

َ
ْ لوَْ أ ْ لِْخْوَانهِِمْ وَقَعَدُوا قاَلوُا

  .[168آل عمران: ] ﴾المَْوتَْ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن
شان که در روز آنها کسانی هستند که از پیکار تخلف کردند، و به خویشاوندان 168

کردند و برای پیکار خارج نمیآنها از ما اطاعت میاحد آسیب دیدند گفتند: اگر 
در پاسخ به آنها بگو: اگر در این ادعا که می -ای پیامبر -شدند. شدند، کشته نمی

شدند و اینکه سبب نجات شما از کردند کشته نمیگویید اگر آنها از ما اطاعت می
گاه مرگ شما را مرگ، نرفتن به جهاد در راه الله متعال است راستگو هستید، هر

 فراگرفت آن را از خودتان دور کنید.
حْيَاء عِندَ رَبههِِمْ يرُْزقَوُن﴿

َ
مْوَاتاً بلَْ أ

َ
ِ أ ْ فِِ سَبيِلِ اللّه ِينَ قتُلِوُا آل ] ﴾وَلَا تََسَْبَََّ الََّّ

  .[169عمران: 
اند مرده که در جهاد در راه الله کشته شدهگمان مبر کسانی -ای پیامبر –و  169

ای نزد پروردگارشان در سرای گرامی او دارند، و از هستند، بلکه آنها زندگی ویژه
گاهی ندارد روزی داده میانواع نعمت  شوند.هایی که جز الله کسی از آنها آ
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ِنْ خَلفِْ ﴿ ْ بهِِم مه ِينَ لمَْ يلَحَْقُوا ونَ باِلََّّ همِْ فَرحِِيَن بمَِا آتاَهُمُ الُلّ مِن فضَْلهِِ وَيسَْتَبشُِّْ
لاَّ خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن

َ
  .[170آل عمران: ] ﴾أ
سبب صورت کامل فرا گرفته است، بهسعادت، آنها را پوشانیده و شادی، آنها را به 170

کنند و انتظار میآنچه که الله از فضل خویش بر آنها نعمت بخشیده است. آرزو می
اند به آنها بپیوندند، که اگر آنها در جهاد مانده شان که در دنیاکشند که برادران

یابند، و در امر آخرت که در کشته شوند، به فضلی که به آنها داده شد دست می
اند رو دارند ترسی بر آنها نیست، و بر آنچه که از بهرۀ دنیا از دست دادهپیش

 اندوهگین نیستند.

﴿*  ِ ِنَ اللّه ونَ بنِعِْمَةٍ مه جْرَ المُْؤْمنِيِنيسَْتَبشُِّْ
َ
نَّ اللَّّ لَا يضُِيعُ أ

َ
آل عمران: ] ﴾وَفضَْلٍ وَأ

171].  
برند، و افزودۀ بزرگی و علاوه بر این، به پاداش بزرگی که از جانب الله انتظار می 171

سازد، بلکه مزدهایبر این ثواب و اینکه او تعالی مزد مؤمنان به خویش را تباه نمی
بخشد، شادی دهد و افزون بر آن نیز به آنها میبه آنها میصورت کامل شان را به

 کنند.می

ْ مِنهُْمْ ﴿ حْسَنُوا
َ
ِينَ أ صَابَهُمُ القَْرْحُ للََِّّ

َ
ِ وَالرَّسُولِ مِن بَعْدِ مَا أ ْ لِلّه ِينَ اسْتَجَابوُا الََّّ

جْرٌ عَظِيم
َ
قَواْ أ   .[172آل عمران: ] ﴾وَاتَّ

گاه که به خروج برای پیکار در اجابت کردند آنکه امر الله و رسولش را کسانی 172
که بعد از غزوۀ اُحد و پس از « حمراء الأسد»راه الله و رویارویی با مشرکان در غزوۀ 

هایهایی در روز احد به آنها وارد شد، فراخوانده شدند، امّا جراحتاینکه جراحت
کسانی از آنها که گفتن به ندای الله و رسولش بازنداشت. شان آنها را از لبیک

اش پیشه اعمال صالح انجام دادند و تقوای الله را با اجرای اوامر و پرهیز از نواهی
 کردند، مزد بزرگی نزد الله دارند که همان بهشت است.

ْ لكَُمْ فاَخْشَوهُْمْ فزََادَهُمْ إيِمَاناً وَقَ ﴿ ِينَ قاَلَ لهَُمُ النَّاسُ إنَِّ النَّاسَ قدَْ جَََعُوا الوُاْ الََّّ
  .[173آل عمران: ] ﴾حَسْبنَُا الُلّ وَنعِْمَ الوَْكيِل

که برخی از مشرکان به آنها گفتند: همانا قریش با رهبری ابوسفیان همان کسانی 173
اند، پس بترسید و از های زیادی برای جنگ با شما و نابودی تان گرد آوردهگروه
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ترساندن، بر باور و ایمان آنها به الله و رویارویی با آنها بپرهیزید، اما این سخن و 
که میگاه برای رویارویی با قریش خارج شدند درحالیاش افزود، آناعتماد به وعده

گفتند: الله متعال برای ما کافی است، و او بهترین کسی است که کارمان را به او 
 کنیم.واگذار می

 برخی فواید آیات:
 آزماید؛ تا مؤمن ست که بندگانش را میهای الله متعال این ایکی از سنت

 حقیقی را از منافق متمایز سازد و راستگو را از دروغگو مشخص گرداند.
  بزرگی جایگاه جهاد و شهادت در راه الله و ثواب اهل آن نزد الله متعال که آنها

 دهد.را در بالاترین منازل جای می
  آخرت؛ به این سبب که جان فضیلت صحابه و بیان جایگاه والای آنها در دنیا و

 |شان را در راه الله متعال بخشیدند.و اموال
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ِ وَالُلّ ذوُ ﴿ ْ رضِْوَانَ اللّه بَعُوا ِ وَفضَْلٍ لَّمْ يَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَاتَّ ِنَ اللّه ْ بنِعِْمَةٍ مه فاَنقَلبَُوا
 . [174آل عمران: ] ﴾فَضْلٍ عَظِيم

با پاداش بزرگی از جانب الله، و افزودن در « حمراء الأسد»سوی پس از خروج به 174
که قتل و جراحتی بر آنها وارد نشده بود شان شان، و نجات از دشمندرجات

بازگشتند، و پایبندی به طاعت الله و پرهیز از نافرمانی او که الله را از آنها راضی می
 است.گرداند پیروی کردند، و الله دارای فضل بزرگی بر بندگان مؤمن خویش 

وْلَِاَءهُ فلََا تََّاَفوُهُمْ وخََافوُنِ إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن﴿
َ
يطَْانُ يُُوَهفُِ أ مَا ذَلكُِمُ الشَّ آل ] ﴾إنَِّ

  .[175عمران: 
ترساند، پس همانا شیطان ترسانندۀ شماست و شما را از یاران و دستیارانش می 175

ندارند، و با طاعتِ الله فقط از او  از آنها نترسید؛ زیرا آنها هیچ قدرت و توانی بر شما
 بترسید، اگر واقعا به او ایمان دارید.

لاَّ ﴿
َ
ْ اللَّّ شَيئْاً يرُيِدُ الُلّ أ وا هُمْ لنَ يضَُُْ ِينَ يسَُارعُِونَ فِِ الكُْفْرِ إنَِّ

وَلَا يَُزُْنكَ الََّّ
ا فِِ الآخِرَةِ وَلهَُمْ عَذَابٌ عَظِيم   .[176ران: آل عم] ﴾يََعَْلَ لهَُمْ حَظًّ

کوشند تو را منافقانی که با بازگشت به پشت سرشان، در کفر می -ای رسول -176
اندوهگین نسازند؛ زیرا آنها هیچ زیانی به الله نخواهند رساند، بلکه با دوری خویش 

خواهد که با رسانند، الله میاز ایمان به الله و طاعت او، فقط به خودشان زیان می
شان نباشد، و در های آخرت برایدم توفیق آنها، سهمی از نعمتنرساندن و عیاری

 آخرت برای آنها عذاب بزرگی در آتش است.

لَِم﴿
َ
ْ اللَّّ شَيئًْا وَلهُمْ عَذَابٌ أ وا ْ الكُْفْرَ باِلِْيمَانِ لَن يضَُُْ وُا ِينَ اشْتَََ آل ] ﴾إنَِّ الََّّ

  .[177عمران: 
رسانند، ای به الله آسیب نمیعوض کردند، ذرهکه کفر را با ایمان قطعاً کسانی 177

 شان است.رسانند، و عذاب دردآوری در آخرت برایبلکه به خودشان آسیب می

مَا نُمْلَِ لهَُمْ ليََِدَْادُواْ ﴿ نفُسِهِمْ إنَِّ
َ
ِ مَا نُمْلَِ لهَُمْ خَيْرٌ لأه نَّ

َ
ْ أ ِينَ كَفَرُوا وَلَا يَُسَْبَََّ الََّّ

  .[178آل عمران: ] ﴾ابٌ مُهِينإثِمًْا وَلهَْمُ عَذَ 
که به پروردگارشان کفر ورزیدند، و با حکم او دشمنی کردند، نباید و کسانی 178

شدن عمرشان بر کفری که بر آن دادن به آنها و طولانیگمان کنند که مهلت
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کنند نیست، بلکه گونه که آنها گمان میشان خوب است. این امر آنهستند، برای
دهیم فقط برای اینکه با ارتکاب گناهان زیاد، بر گناهان خویش مهلت میبه آنها 

 شان است.ای برایبیفزایند و عذاب خوارکننده

يهبِِ وَمَا ﴿ َ يمَِيََ الَْْبيِثَ مِنَ الطَّ نتُمْ عَليَهِْ حَتَِّ
َ
ا كََنَ الُلّ لَِذََرَ المُْؤْمنِيَِن عََلَ مَا أ مَّ

ِ كََنَ الُلّ لَُِطْلعَِكُمْ  عََلَ الغَْيبِْ وَلكَِنَّ اللَّّ يََتَْبِ مِن رسُُلهِِ مَن يشََاء فآَمِنُواْ باِللّه
جْرٌ عَظِيم

َ
  .[179آل عمران: ] ﴾وَرسُُلهِِ وَإِن تؤُْمِنُواْ وَتَتَّقُواْ فلََكُمْ أ

از حکمت الله نیست که شما را بر آنچه که بر آن هستید از  -ای مؤمنان - 179
نکردن مؤمنان حقیقی رها کند، تا فقان و عدم تمایز شما و مشخصاختلاط با منا

ها متمایز گرداند، تا مؤمن پاک از منافق ناپاک شما را با انواع تکالیف و آزمایش
گاه گرداند تا مؤمن و  مشخص گردد. و از حکمت الله نیست که شما را از غیب آ

رسولانش را که بخواهد منافق را از یکدیگر تشخیص دهید، بلکه الله هر یک از 
گاه میگزیند، آنبرمی که پیامبرش گرداند؛ چنانگاه او را بر بخشی از غیب آ

گاه گرداند، پس ایمان ج  محمد تان به الله و رسولش را عملی را بر حال منافقان آ
اش کنید، و اگر ایمان حقیقی بیاورید و از الله با اجرای اوامرش و ترک نواهی

 بزرگی نزد الله دارید. بترسید، پاداش

َّهُمْ ﴿ َّهُمْ بلَْ هُوَ شٌَّْ ل ا ل ِينَ يَبخَْلوُنَ بمَِا آتاَهُمُ الُلّ مِن فضَْلهِِ هُوَ خَيْرً وَلَا يَُسَْبَََّ الََّّ
رضِْ وَالُلّ بمَِا 

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مِيَراثُ السَّ تَعْمَلوُنَ سَيُطَوَّقوُنَ مَا بَِلِوُاْ بهِِ يوَمَْ القْيَِامَةِ وَلِلّه

  .[180آل عمران: ] ﴾خَبيِر
هایی که الله از فضل خویش بر آنها ارزانی داشته بخل میکه در نعمتو کسانی 180

شان خوب دارند، نباید گمان کنند که این امر برایورزند و حق الله در آن را بازمی
ورزیدند، طوقی شان بد است؛ زیرا آنچه که در آن بخل است، بلکه این کار برای

شود و با آن عذاب میشان افکنده میهایخواهد شد که در روز قیامت در گردن
گردد، و او تعالی سوی الله بازمیها و زمین است فقط بهگردند، و آنچه در آسمان

گاه است، و  پس از نابودی تمام مخلوقاتش زنده است، و الله از جزئیات اعمال شما آ
 زا خواهد داد.در قبال آن به شما ج
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 برخی فواید آیات:
 سزاوار است که مؤمن به تهدید شیطان که او را از دستیاران و یاران کافرش می

 ترساند توجهی نکند؛ زیرا تمام امور در اختیار الله متعال است.
 دهد فریب بخورد، بلکه باید تا سزاوار نیست بنده از اینکه الله به او مهلت می

 و هنوز مهلتش سپری نشده است، به سرعت توبه کند.که مهلت دارد زمانی
 کند، های که الله به او بخشیده است محروم میبخیلی که دیگران را از نعمت

در حقیقت به خودش ضرر رسانیده است چون خویشتن را از تجارت با اللهِ 
بسیار گرامی و بخشنده محروم کرده و در برابر عذاب روز قیامت قرار داده 

 |است.
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غْنيَِاء سَنَكْتُبُ مَا قاَلوُاْ وَقَتلْهَُمُ ﴿
َ
ِينَ قاَلوُاْ إنَِّ اللَّّ فقَِيٌر وَنََنُْ أ  لَّقَدْ سَمِعَ الُلّ قوَْلَ الََّّ

نبيَِاء بغَِيْرِ حَقهٍ وَنَقُولُ ذُوقوُاْ عَذَابَ الَْْرِيق
َ
 . [181آل عمران: ] ﴾الأ
الله فقیر است که از ما »که گفتند: گاه راستی که الله سخن یهود را شنید آنبه 181

، این بهتان بزرگ و «سبب اموالی که داریم، ثروتمند هستیمخواهد، و ما بهقرض می
شان به ناحق توسط آنها، را خواهیم نوشت، افترا بر پروردگارشان و کشتن پیامبران

 و به آنها خواهیم گفت: عذاب سوزان در آتش را بچشید.

مَ ﴿ نَّ اللَّّ ليَسَْ بظَِلاَّمٍ لهلِعَْبيِدذَلكَِ بمَِا قَدَّ
َ
يدِْيكُمْ وَأ

َ
  .[182آل عمران: ] ﴾تْ أ

هایی است که از پیش فرستادید سبب گناهان و رسواییاین عذاب به -ای یهود -182
 کند.یک از بندگانش ستم نمیو به اینکه الله به هیچ

ِينَ قاَلوُاْ إنَِّ اللَّّ عَهِدَ إلََِنَْا ﴿ كُلهُُ النَّارُ قلُْ الََّّ
ْ
تيِنََا بقُِرْبَانٍ تأَ

ْ
َ يأَ لاَّ نؤُْمِنَ لرِسَُولٍ حَتَِّ

َ
أ

ِي قلُتُْمْ فلَمَِ قَتَلتُْمُوهُمْ إنِ كُنتُمْ  ِن قَبلَِْ باِلَِْيهنَِاتِ وَباِلََّّ قَدْ جَاءكُمْ رسُُلٌ مه
  .[183آل عمران: ] ﴾صَادقِيِن

هایش و بر افترا گفتند: همانا الله در کتابآنها کسانی هستند که از روی دروغ و  183
به ما سفارش کرده است که به هیچ رسولی ایمان نیاوریم تا اینکه  زبان پیامبرانش

ای بهکند بیاورد، و آن چیز این است که با صدقهچیزی که سخنش را تصدیق می
س در سوزاند، پآید آن را میسوی الله تقرب جوید و آتشی که از آسمان فرود می

دادن این سفارش به الله، و در منحصر کردن دلایل راستگویی رسولان به آنچه نسبت
 ج  بیان کردند، بر او تعالی دروغ بستند، و به همین دلیل، الله به پیامبرش محمد

شان، و با امر کرد که به آنها بگوید: قبل از من، رسولانی با دلایل آشکار بر راستگویی
اند، پس چرا آنها را سوزاند، آمدهکردید که آتشی از آسمان آن را می ای که بیانقربانی

 تکذیب کردید و به قتل رساندید، اگر در گفتارتان راستگو هستید؟!

ِن قَبلْكَِ جَاؤُوا باِلَِْيهنَِاتِ وَالزُبُرِ وَالكِْتَابِ المُْنيِر﴿ بَ رسُُلٌ مه ِ
بوُكَ فَقَدْ كُذه  ﴾فإَنِ كَذَّ

  .[184آل عمران: ]
اگر تو را تکذیب کردند، اندوه مدار؛ زیرا این کار عادت کافران است؛  -ای پیامبر -184

هایی شامل اندرزها و اسرار و رموز، و رسولان زیادی قبل از تو که دلایل آشکار، و کتاب
 کتاب هدایتگر به احکام و شرایع بود در آن، آورده بودند نیز تکذیب شدند.
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جُورَكُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ فَمَن زحُْزحَِ عَنِ النَّارِ كُُ نَفْسٍ ذَائقَِ ﴿
ُ
ةُ المَْوتِْ وَإِنَّمَا توَُفَّوْنَ أ

دْخِلَ الَْْنَّةَ فَقَدْ فاَزَ وَما الَْْيَاةُ الُنيَْا إلِاَّ مَتَاعُ الغُْرُور
ُ
  .[185آل عمران: ] ﴾وَأ
چشد، پس ناچار مرگ را میاش طولانی شود، به هر نفسی هر اندازه که زندگی 185

تان بههیچ مخلوقی نباید فریب این دنیا را بخورد، و در روز قیامت مزدهای اعمال
شود، هرکس که الله او را از آتش دور صورت کامل و بدون کاستی به شما داده می

گرداند و به بهشت درآورد، به تحقیق به خیری که امید دارد رسیده است و از 
د نجات یافته است، و زندگانی دنیا جز کالایی نابودشدنی نیست، و ترسشری که می

 بندد.خورده، کسی به آن دل نمیجز شخص فریب
ْ الكِْتَابَ مِن  *﴿ وتوُا

ُ
ِينَ أ نفُسِكُمْ وَلتَسَْمَعُنَّ مِنَ الََّّ

َ
مْوَالكُِمْ وَأ

َ
لَتبُلْوَُنَّ فِِ أ

ذًى كَثِ 
َ
ْ أ كُوا شَْْ

َ
ِينَ أ ْ فإَنَِّ ذَلكَِ مِنْ عَزمِْ قَبلْكُِمْ وَمِنَ الََّّ ْ وَتَتَّقُوا وا يًرا وَإِن تصَْبَُِ

مُور
ُ
  .[186آل عمران: ] ﴾الأ
طور قطع با ادای حقوق واجب در مال و با آسیبی که بر آن وارد به -ای مؤمنان -186
های شود، آزموده خواهید شد، و در خودتان با انجام تکالیف شریعت و مصیبتمی

طور قطع از کسانیشود آزمایش خواهید شد، و بهشما فرو فرستاده میگوناگونی که بر 
که شرک ورزیدند، سخنان ها داده شده است و از کسانیکه قبل از شما به آنها کتاب

رساند، و اگر در تان شما را آزار میزیادی خواهید شنید که با عیبجویی از شما و دین
رسد شکیبایی کنید، و با انجام به شما می های مختلفی کهها و آزمایشبرابر مصیبت

اوامر و ترک نواهی الله، تقوای او تعالی را پیشه کنید، این کار از اموری است که به 
 دهند.دهندگان در آن کار مسابقه میاتخاذ تصمیم جدی نیاز دارد و مسابقه

 برخی فواید آیات:
 با تکذیب و قتل  یامبرانیکی از اعمال بد و اخلاق ناپسند یهودیان، دشمنی با پ

 است.
 ای در دنیا، ناقص است و رستگاری کامل فقط با نجات از آتش و هر رستگاری

 گردد.ورود به بهشت در آخرت حاصل می
 ها، آسیبی است که در دین و جان مؤمنان از جانب اهل یکی از انواع آزمایش

تقوای الله متعال شود. و در چنین حالتی، شکیبایی و کتاب و مشرکان وارد می
 |واجب است.
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نِنَُّهُ للِنَّاسِ وَلَا تكَْتُمُونهَُ فَنَبَذُوهُ ﴿ ْ الكِْتَابَ لَتبُيَه وتوُا
ُ
ِينَ أ خَذَ الُلّ مِيثَاقَ الََّّ

َ
وَإِذَ أ

وْاْ بهِِ ثَمَناً قلَيِلًا فبَئِسَْ مَا يشَْتََُون  . [187آل عمران: ] ﴾وَرَاء ظُهُورهِمِْ وَاشْتَََ
گاه که الله پیمان محکم از علمای اهل کتاب یهود و به یاد آور آن -پیامبر ای –و  187

نصاری گرفت، که حتماً باید کتاب الله را برای مردم توضیح دهند و هدایت موجود 
کند کتمان نکنند، اما آنها دلالت می ج در آن و آنچه را که در آن بر نبوت محمد

به دور انداختند، و به آن توجهی نکردند، پس کاری نکردند جز اینکه این پیمان را 
حق را کتمان و باطل را آشکار کردند، و پیمان الله را به بهای ناچیزی مانند مقام و 

رسند عوض کردند، این بهایی که آن را با پیمان الله عوض مالی که گاهی به آن می
 کردند بسیار بد است.

﴿ ِ ِينَ يَفْرحَُونَ ب
ن يُُمَْدُواْ بمَِا لمَْ يَفْعَلوُاْ فلََا تََسَْبنََّهُمْ لَا تََسَْبَََّ الََّّ

َ
يُحِبُونَ أ توَاْ وَّ

َ
مَا أ

لَِم
َ
ِنَ العَْذَابِ وَلهَُمْ عَذَابٌ أ   .[188آل عمران: ] ﴾بمَِفَازَةٍ مه

که به اعمال ناپسند شان شادمانند، و دوست دارند مردم کسانی -ای پیامبر - 188
دهند ستایش کنند، هرگز گمان مبر که آنها از انجام نمی سبب خیری کهآنها را به

مانند، بلکه مکان آنها جهنم است و در آنجا عذابی یابند و سالم میعذاب نجات می
 شان است.دردناک برای

ءٍ قدَِير﴿ ِ شََْ
َ كُه رضِْ وَالُلّ عََلَ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مُلكُْ السَّ   .[189آل عمران: ] ﴾وَلِلّه

ها و زمین و مخلوقات و تدبیری که در آن دو است، فقط از انروایی آسمانو فرم 189
 آنِ الله است، و الله بر هر چیزی تواناست.

وْلِ الألِْاَب﴿
ُ
ِ يلِْ وَالنَّهَارِ لآياَتٍ لأه

رضِْ وَاخْتلَِافِ اللَّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ  ﴾إنَِّ فِِ خَلقِْ السَّ

  .[190آل عمران: ]
ها و زمین از عدم و بدون مثال قبلی، و در از پی یکدیگر آسمانهمانا در ایجاد  190

آمدن شب و روز، و تفاوت آن دو از نظر طولانی و کوتاهی مدت؛ دلایل آشکاری 
برای صاحبان عقل سلیم است، که آنها را به آفریدگار هستی که سزاوار است به 

 کند.یگانگی عبادت شود راهنمایی می

ِينَ يذَْكُرُونَ ﴿ مَاوَاتِ  الََّّ رُونَ فِِ خَلقِْ السَّ َ جُنوُبهِِمْ وَيتََفَكَّ اللَّّ قيَِامًا وَقُعُودًا وَعََلَ
رضِْ رَبَّنَا مَا خَلَقْتَ هَذا باَطِلًا سُبحَْانكََ فَقنَِا عَذَابَ النَّار

َ
  .[191آل عمران: ] ﴾وَالأ
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آرمیده، الله را یاد آنها کسانی هستند که در هر حالتی، ایستاده، نشسته و به پهلو  191
که میگیرند؛ درحالیها و زمین به کار میکنند، و فکرشان را در آفرینش آسمانمی

گویند: پروردگارا! این آفرینش بزرگ را بیهوده نیافریدی، از بیهودگی پاک هستی، پس 
 ها، از آتش دور گردان.ما را با توفیق بر انجام اعمال صالح و محافظت از بدی

نصَاررَبَّنَ ﴿
َ
المِِيَن منِْ أ خْزَيتْهَُ وَمَا للِظَّ

َ
  [.192آل عمران: ] ﴾ا إنَِّكَ مَن تدُْخِلِ النَّارَ فَقَدْ أ

زیرا تو اگر هرکس از مخلوقات خویش را بر آتش درآوری، به  -پروردگارا - 192
ای، و ستمکاران در روز قیامت یاورانی ندارند راستی که او را خوار و رسوا ساخته

 عذاب و مجازات الله را از آنها دفع کند.که 
ْ برَِبهكُِمْ فآَمَنَّا رَبَّنَا فاَغْفرِْ لَناَ ﴿ نْ آمِنُوا

َ
نَا سَمِعْنَا مُنَادِياً يُنَادِي للِِإيمَانِ أ بَّنَا إنَِّ رَّ
نَا مَعَ الأبرَْار ِرْ عَنَّا سَيهئَِاتنَِا وَتوَفََّ   .[193آل عمران: ] ﴾ذُنوُبَنَا وَكَفه

 - ج یعنی پیامبرت محمد –سوی ایمان روردگار ما! همانا ما ندای دعوتگری بهپ 193
داد: به الله پروردگارتان به عنوان معبودی یگانه گونه دعوت میرا شنیدیم که این

داد ایمان آوردیم، و از شریعت او سوی آن دعوت میایمان آورید، پس به آنچه به
مان هایبپوشان و ما را رسوا مگردان، و از بدیمان را پیروی کردیم، پس گناهان

درگذر و ما را به آن مؤاخذه نکن، و ما را همراه صالحان با توفیق بر انجام کارهای 
 ها، بمیران.نیک و ترک بدی

 رسُُلكَِ وَلَا تَُّزِْناَ يوَمَْ القْيَِامَةِ إنَِّكَ لَا تَُّلْفُِ ﴿
نَا عََلَ  ﴾المِْيعَادرَبَّنَا وَآتنَِا مَا وعََدتَّ

  .[194آل عمران: ]
پروردگارا، هدایت و پیروزی در دنیا را که بر زبان رسولانت به ما وعده داده  194

 –بودی، به ما عطا کن، و در روز قیامت ما را با ورود در آتش رسوا مگردان، زیرا تو 
 کنی.ات خلاف نمیای هستی که در وعدهبخشنده -پروردگارا

 برخی فواید آیات:
 از صفات علمای سوء اهل کتاب: کتمان علم، پیروی از هوای نفس، شادمانی به

 ها و افعال بدی دارند.که نهانسبب ستایش مردم درحالی
 ها و زمین و از پی هم آمدن زماناندیشیدن در مخلوقات الله متعال، در آسمان

 د.گذارها، یقین به عظمت الله و خشوع کامل در برابر او را به جای می
 ترین مظاهر دعا به درگاه الله متعال و فروتنی قلب در برابر او تعالی، از کامل

 |بندگی است.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        210

نثََ بَعْضُكُم ﴿
ُ
وْ أ
َ
ِن ذَكَرٍ أ ِنكُم مه ضِيعُ عَمَلَ عََمِلٍ مه

ُ
نّهِ لَا أ

َ
فاَسْتَجَابَ لهَُمْ رَبُهُمْ أ

ْ مِن  خْرجُِوا
ُ
ْ وَأ ِينَ هَاجَرُوا ِن بَعْضٍ فاَلََّّ ْ وَقتُلِوُاْ مه ْ فِِ سَبيِلَِ وَقاَتلَوُا وذُوا

ُ
دِياَرهِمِْ وَأ

ِن عِندِ  نهَْارُ ثوََاباً مه
َ
دْخِلنََّهُمْ جَنَّاتٍ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ

ُ
ِرَنَّ عَنهُْمْ سَيهئِاَتهِِمْ وَلأ كَفه

ُ
لأ

ِ وَالُلّ عِندَهُ حُسْنُ الثَّوَاب  . [195آل عمران: ] ﴾اللّه
تان را، شان پاسخ داد که: من پاداش اعمالگونه به دعایپروردگارشان اینپس  195

کند که عامل مرد باشد یا زن؛ زیرا حکم سازم، فرقی نمیکم باشد یا زیاد تباه نمی
شود، و از هیچ زنی کاسته شما در آیین یکی است، برای هیچ مردی افزوده نمی

شان هایکردند، و کفار آنها را از خانهکه در راه الله مهاجرت شود، پس کسانینمی
بیرون راندند، و در راه طاعت پروردگارشان آسیب دیدند، و در راه الله جنگیدند و 

شان را هایطور قطع در روز قیامت بدیبه -تا سخن الله برتر باشد -کشته شدند 
شان هایهایی که از زیر کاخگذرم، و آنها را به بهشتآمرزم، و از آنها درمیمی

آورم، این پاداشی از جانب الله است، و الله جزای نیکو و رودها جاری است درمی
 همتایی دارد.بی

ِينَ كَفَرُواْ فِِ الِْلِادَ﴿ نَّكَ تَقَلُبُ الََّّ   .[196آل عمران: ] ﴾لَا يَغُرَّ
ها و ثروت زیادشان، جابجایی و توانایی کافران در شهرها و تجارت -ای پیامبر -196

 زده شوی.تو را نفریبد تا از حال آنها غمگین و اندوه

وَاهُمْ جَهَنَّمُ وَبئِسَْ المِْهَاد﴿
ْ
  .[197آل عمران: ] ﴾مَتَاعٌ قلَيِلٌ ثُمَّ مَأ

زیرا این دنیا، کالایی اندک است و دوام ندارد، سپس سرانجام آنها که در روز  197
 شان است.بسیار بدی برایگردند: جهنم است و آتش، بستر قیامت به آن بازمی

ِنْ ﴿ نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا نزُُلًا مه
َ
قَوْاْ رَبَّهُمْ لهَُمْ جَنَّاتٌ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ ِينَ اتَّ

لكَِنِ الََّّ
برَْار
َ
ِ خَيْرٌ لهلِأ ِ وَمَا عِندَ اللّه   .[198آل عمران: ] ﴾عِندِ اللّه

نواهی پروردگارشان تقوای او را پیشه کردند، که با اجرای اوامر و ترک اما کسانی 198
های آنها رودها جاری است، برای همیشه شان است که از زیر کاخهایی برایبهشت

ای نزد الله متعال دارند، و آنچه که الله برای بندگان مانند، جزای آمادهدر آن می
ان در آن به های دنیاست که کافرنیکوکارش آماده کرده است، بهتر و برتر از لذت

 برند.سر می
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نزلَِ إلََِهِْمْ خَاشِعيَِن ﴿
ُ
نزلَِ إلََِكُْمْ وَمَا أ

ُ
ِ وَمَا أ هْلِ الكِْتَابِ لمََن يؤُْمِنُ باِللّه

َ
وَإِنَّ مِنْ أ

جْرهُُمْ عِندَ رَبههِِمْ إنَِّ اللَّّ 
َ
وْلـَئكَِ لهَُمْ أ

ُ
ِ ثَمَنًا قلَيِلًا أ ونَ بآِياَتِ اللّه ِ لَا يشَْتََُ سَِِيعُ لِلّه

  .[199آل عمران: ] ﴾الْْسَِاب
اهل کتاب یکسان نیستند؛ زیرا گروهی از آنها به الله و حق و هدایتی که بر شما  199

شان بر آنها نازل شده است ایمان هایفرو فرستاده شده است، و به آنچه در کتاب
فروتن و که در برابر الله گذارند، درحالیدارند، میان رسولان الله تفاوت نمی

متواضع هستند، با امید به آنچه نزد الله است، آیات الله را با بهای اندکی از کالای 
کنند، اینان ثواب بزرگی نزد پروردگارشان دارند؛ همانا الله اعمال را دنیا عوض نمی

 دهد.دهد و زود جزای آنها را میسریع مورد محاسبه قرار می
ْ ا﴿ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ْ اللَّّ لعََلَّكُمْ تُفْلحُِونياَأ ْ وَاتَّقُوا ْ وَرَابطُِوا ْ وَصَابرُِوا وا آل ] ﴾صْبَُِ

  .[200عمران: 
اید، بر تکالیف اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 200

رسد شکیبایی کنید، و در شکیبایی، بر های دنیا که به شما میشریعت، و مصیبت
کنید تا از شما شکیباتر نباشند، و برای جهاد در راه الله به پا خیزید، و با کفار غلبه 

انجام اوامر و اجتناب از نواهی الله، تقوای او تعالی را پیشه کنید، باشد که به 
 مطلوب خویش که رهایی از آتش و ورود به بهشت است دست یابید.

 برخی فواید آیات:
 سد که او را به هجرت و خروج و جهاد وامیرآسیبی که در راه الله بر مؤمن می

 هاست.دارد، از بزرگترین اسباب پوشاندن گناهان و افزایش پاداش
 شود معیار نیست، اگرچه مند میمال و کالایی که گاهی کافر در دنیا از آن بهره

که زیاد باشد؛ زیرا دنیا نابودشدنی است، بلکه معیار حقیقی، سرانجام او در 
 آخرت است. سرای جاویدان

 شان موجود است گواهی میهایبرخی اهل کتاب، به حقیقتی که در کتاب
گاه به آنچه بر آنها نازل شده و آنچه بر مؤمنان نازل شده است ایمان دهند، آن

 گیرند.آورند؛ اینان دوبار مزد میمی
 کنندگان حق، و جهاد در راه آن، راه  شکیبایی بر حق، و جنگیدن با تکذیب

 |رستگاری در آخرت است.



 

 

 سوره النساء 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
ساماندهی جامعۀ اسلامی از داخل، از طریق حفظ حقوق اجتماعی و مالی، برای 

 تمرکز بر حقوق زنان و ضعیفان.های جاهلیت و ماندهبرچیدن پس

 تفسیر:
وجه تسمیۀ سوره این است که واژۀ نساء )زنان( و بیان مفصل بسیاری از احکام 

 آنها در آن آمده است.

ِن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وخََلقََ مِنهَْا زَوجَْهَا ﴿ ِي خَلقََكُم مه ْ رَبَّكُمُ الََّّ يُهَا النَّاسُ اتَّقُوا
َ
ياَأ

رحَْامَ إنَِّ اللَّّ كََنَ وَبَثَّ مِنهُْمَا 
َ
ِي تسََاءلوُنَ بهِِ وَالأ رجَِالًا كَثيًِرا وَنسَِاء وَاتَّقُواْ اللَّّ الََّّ

  .[1النساء: ] ﴾عَليَكُْمْ رَقيِبًا
ای مردم، از پروردگارتان بترسید، زیرا او ذاتی است که شما را از یک نفس که  1

مادر شما را آفرید، و از آن دو، در پدرتان آدم است آفرید، و از آدم، جفت او حوا 
های زیادی پراکنده ساخت، و از همان الله بترسید جهات چهارگانۀ زمین، مرد و زن

گویید: به نام الله از تو کنید به این نحو که میکه به نام او از یکدیگر درخواست می
رسید که های خویشاوندی بتخواهم که فلان کار را انجام دهی، و از قطع رابطهمی

که ذرهکند، همانا الله بر شما نگهبان است، چنانپیوندهای میان شما را برقرار می
شمارد و جزای تان را برمیرود، بلکه اعمالای از اعمال شما از دست او بیرون نمی

 دهد.آنها را به شما می
ْ الَْْبيِثَ ﴿ لوُا مْوَالهَُمْ وَلَا تتَبََدَّ

َ
ْ الَْتََامََ أ مْوَالهَُمْ إلََِ وَآتوُا

َ
ْ أ كُلوُا

ْ
يهبِِ وَلَا تأَ باِلطَّ

مْوَالكُِمْ إنَِّهُ كََنَ حُوبًا كَبيًِرا
َ
  .[2النساء: ] ﴾أ
شان که قبل از سن بلوغ پدرانوقتی که یتیمان )کسانی -ای مجریان وصیت -2

، و صورت کامل به آنها بدهیدشان را بهاند( بالغ و رشید شدند، اموالرا از دست داده
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حرام را با حلال عوض نکنید؛ به اینکه از اموال خوب و گرانبهای یتیمان بگیرید، و 
ارزش خویش بپردازید، و اموال یتیمان را همراه با به جای آن از اموال پست و کم

 اموال خودتان مگیرید که این کار، گناه بزرگی نزد الله است.
ْ فِِ الََْ ﴿ لاَّ تُقْسِطُوا

َ
ِنَ النهسَِاء مَثنَّْ وَإِنْ خِفْتُمْ أ ْ مَا طَابَ لكَُم مه تَامََ فاَنكِحُوا

لاَّ 
َ
دْنَّ أ

َ
يْمَانكُُمْ ذلَكَِ أ

َ
وْ مَا مَلَكَتْ أ

َ
لاَّ تَعْدِلوُاْ فوََاحِدَةً أ

َ
وَثلَُاثَ وَرُبَاعَ فإَنِْ خِفْتُمْ أ

  .[3النساء: ] ﴾تَعُولوُا
که تحت سرپرستی شما و اگر ترسیدید که پس از ازدواج با دختران یتیمی  3

های واجب آنها، یا بدرفتاری با آنها، عدالت هستند، به دلیل ترس از کاستن از مهریه
را برقرار نکنید، پس آنها را رها کنید و با زنان پاک دیگر ازدواج کنید، اگر خواستید 

رار که با دو یا سه یا چهار زن ازدواج کنید؛ اما اگر ترسیدید که میان آنها عدالت برق
نکنید به یک زن بسنده کنید، یا از کنیزانی که در ملکیت شما هستند بهره بگیرید؛ 
زیرا آنها حقوقی مانند حقوق همسران ندارند، این امر که در مورد یتیمان و اکتفا بر 

تر است به اینکه ستم نکنید و گیری از کنیزان آمده، نزدیکازدواج با یک زن یا بهره
 منحرف نشوید.

ِنهُْ نَفْسًا فكَُُوُهُ هَنيِئًا وَآتُ ﴿ ءٍ مه ْ النَّسَاء صَدُقاَتهِِنَّ نَِلْةًَ فإَنِ طِبََْ لكَُمْ عَن شََْ وا
رِيئًا   .[4النساء: ] ﴾مَّ
ای واجب به آنها بدهید، پس اگر خودشان با های زنان را به عنوان هدیهو مهریه 4

بخشیدند، آن را گوارا و  رضایت قلبی و بدون اجبار، مقداری از مهریه را بر شما
 مباح بخورید.

مْوَالكَُمُ الَّتِِ جَعَلَ الُلّ لكَُمْ قيَِاماً وَارْزُقوُهُمْ فيِهَا وَاكْسُوهُمْ ﴿
َ
وَلَا تؤُْتوُاْ السُفَهَاء أ
عْرُوفاً   .[5النساء: ] ﴾وَقوُلوُاْ لهَُمْ قوَْلًا مَّ

آن به خوبی تصرف کنند ندهید،  توانند درکه نمیاموال را به کسانی -ای اولیا –و  5
زیرا الله این اموال را سبب اقامۀ مصالح و امور معاش بندگان قرار داده است، چنین 
افرادی صلاحیت تصرف در اموال و حفظ آن را ندارند، و از این اموال بر آنها انفاق 

کو دهید که کنید و آنها را بپوشانید، و سخنی پاکیزه به آنها بگویید، و به آنها وعدۀ نی
 کنید.شان را به آنها تقدیم میوقتی به رشد و تصرف نیکو دست یافتند اموال
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مْوَا﴿
َ
ِنهُْمْ رشُْدًا فاَدْفَعُواْ إلََِهِْمْ أ َ إذَِا بلَغَُواْ النهكَِاحَ فإَنِْ آنسَْتُم مه لهَُمْ وَابتَْلوُاْ الَْتََامََ حَتَِّ

افاً وَبدَِارًا  كُلوُهَا إسَِِْ
ْ
واْ وَمَن كََنَ غَنيًِّا فلَيَْسْتَعْففِْ وَمَن كََنَ فقَِيًرا وَلَا تأَ ن يكَْبََُ

َ
أ

ِ حَسِيبًا شْهِدُواْ عَليَهِْمْ وَكَفََ باِللّه
َ
مْوَالهَُمْ فأَ

َ
كُلْ باِلمَْعْرُوفِ فإَذَِا دَفَعْتُمْ إلََِهِْمْ أ

ْ
 ﴾فلَيَْأ

  .[6النساء: ]
شان دند با دادن بخشی از اموالیتیمان را وقتی به سن بلوغ رسی -ای اولیا - 6

که در آن تصرف کنند، بیازمایید، اگر در آن به خوبی تصرف کردند و رشد آنها بر 
صورت کامل و بدون کاستی به آنها تحویل شان را بهشما آشکار شد، پس اموال

بدهید، و بیش از حدی که الله از اموال آنها هنگام نیاز برای شما اجازه داده است 
گیرند شان را از شما میشان نخورید، و از ترس اینکه وقتی بالغ شدند اموالوالاز ام

گرداند، نیاز میدر خوردن آن شتاب مکنید، هر یک از شما ثروتی دارد که او را بی
باید از گرفتن از مال یتیم خودداری کند، و هر یک از شما که فقیر و بدون ثروت 

بخورد، و هرگاه پس از بلوغ و تشخیص رشد آنها، است، به مقدار نیازش باید از آن 
شان را به آنها تحویل دادید، برای حفظ حقوق و جلوگیری از اسباب اختلاف، اموال

برای این تحویل گواه بگیرید، و الله به عنوان گواه بر این کار، و حسابگر بندگانش 
 شان، کافی است.در قبال اعمال
 برخی فواید آیات:

 گردند یکی است، پس باید از پروردگارشان ها به آن بازمیانسان اساسی که تمام
 که آنها را آفرید بترسند، و به یکدیگر مهربانی کنند.

  الله به نیکوکاری با زنان و یتیمان ضعیف سفارش کرده است، یعنی باید با
 عدالت و بخشش با آنان رفتار کرد.

 دالت میان آنها و توانایی بر جواز تعدد همسران تا چهار زن، به شرط برقراری ع
 انجام حقوق واجب آنها است.

 تواند به خوبی در اموالش تصرف مشروعیت حَجر بر سَفیه )کم خِرَد( که نمی
خاطر مصلحت خود او و محافظت مال از نابودی است؛ زیرا مصالح دنیا کند، به

 |به مال استوار است.
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ا ترََكَ الوَْ ﴿ ِمَّ انِ لهلِرهجَِالِ نصَيبٌِ مه ا ترََكَ الوَْالَِ ِمَّ قرَْبُونَ وَللِنهسَِاء نصَِيبٌ مه
َ
انِ وَالأ الَِ

فْرُوضًا وْ كَثََُ نصَِيبًا مَّ
َ
ا قلََّ مِنهُْ أ قرَْبُونَ مِمَّ

َ
  .[7النساء: ] ﴾وَالأ
برای مردان از آنچه که پدر و مادر و خویشاوندان مانند برادران و عموها پس از  7

گذارند، کم باشد یا زیاد، سهمی است، و برای زنان نیز از آنچه شان به جای میمرگ
گذارند سهمی است؛ برخلاف آنچه در زمان جاهلیت وجود که این افراد به جای می

داشت که زنان و کودکان از میراث محروم بودند، این سهم، حقی واجب از جانب 
 الله متعال است که مقدار آن مشخص شده است.

ْ لهَُمْ  وَإِذَا حَضََْ ﴿ ِنهُْ وَقوُلوُا ْ القُْرْبَ وَالَْتََامََ وَالمَْسَاكيُِن فاَرْزُقوُهُم مه وْلوُا
ُ
القْسِْمَةَ أ

عْرُوفاً   .[8النساء: ] ﴾قوَْلًا مَّ
و اگر هنگام تقسیم ترکه، کسانی از خویشاوندان و یتیمان و فقرا که وارث  8

مال قبل از تقسیم، مقداری را که از این  -بنا بر استحباب -نیستند حاضر بودند؛ 
تان به آن رضایت دارد به آنها بدهید؛ زیرا به میراث که بدون رنج به شما هایدل

 رسیده است چشم دارند، و با آنها به نیکویی و پسندیده سخن بگویید.
ْ عَلَ ﴿ يَِّةً ضِعَافاً خَافوُا ْ مِنْ خَلفْهِِمْ ذُره ِينَ لوَْ ترََكُوا يهِْمْ فلَيَْتَّقُوا اللَّّ وَلََْخْشَ الََّّ

  .[9النساء: ] ﴾وَلََْقُولوُاْ قوَْلًا سَدِيدًا
گذارند، که اگر بمیرند فرزندانی خردسال و ضعیف از خود برجای میکسانی 9

شان تباه شوند، باید در مورد یتیمانی که تحت سرپرستی بترسند از اینکه فرزندان
ها ستم نکنند، تا الله پس از مرگ آنها کسی را آنها هستند نیز از الله بترسند و به آن

گونه که آنها نیکی کردند، و شان نیکی کند همانشان قرار دهد تا به فرزندانبرای
که در وصیت او حاضر هستند نیکی کنند؛ یعنی سخنی باید در حق فرزندان کسی

از مرگ اش پس ترتیب که در وصیت خود به حق ورثه درست به آنها بگویند به این
 خویش ستم نکند، و خودش را با ترک وصیت از خیر محروم نگرداند.

كُلوُنَ فِِ بُطُونهِِمْ ناَرًا وسََيَصْلوَْنَ ﴿
ْ
مْوَالَ الَْتََامََ ظُلمًْا إنَِّمَا يأَ

َ
كُلوُنَ أ

ْ
ِينَ يأَ إنَِّ الََّّ

  .[10النساء: ] ﴾سَعِيًرا
از روی ستم و تجاوز در آن تصرف گیرند، و که اموال یتیمان را میهمانا کسانی 10

کنند، و در روز قیامت آنها را شان وارد میهایور در شکمکنند، آتشی شعلهمی
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 خواهد سوزاند.
نثيَيَْنِ فإَنِ كُنَّ نسَِاء فوَْقَ اثنْتَيَْنِ ﴿

ُ
ِ الأ كَرِ مثِلُْ حَظه وْلادَكُِمْ للََِّّ

َ
يوُصِيكُمُ الُلّ فِِ أ

نِهُْمَا السُدُسُ فلَهَُنَّ ثلُثَُا مَا ترََ  ِ وَاحِدٍ مه
بوََيهِْ لكُِه

َ
كَ وَإِن كََنتَْ وَاحِدَةً فلَهََا النهصِْفُ وَلأ

هِِ الثلُثُُ فإَنِ كََنَ لََُ  مه
ُ
بوََاهُ فلَأ

َ
ُ وَلٌَ وَوَرثِهَُ أ ا ترََكَ إنِ كََنَ لََُ وَلٌَ فإَنِ لَّمْ يكَُن لََّ  مِمَّ

هِِ السُدُسُ مِن مه
ُ
بناؤكُُمْ لَا تدَْرُونَ  إخِْوَةٌ فلَأ

َ
وْ دَينٍْ آباَؤكُُمْ وَأ

َ
بَعْدِ وصَِيَّةٍ يوُصَِّ بهَِا أ

ِ إنَِّ اللَّّ كََنَ عَليِما حَكِيمًا ِنَ اللّه قرَْبُ لكَُمْ نَفْعاً فرَيِضَةً مه
َ
يُهُمْ أ

َ
  [.11النساء: ] ﴾أ
کند؛ امر میگیرد و به شما تان از شما پیمان میالله در مورد میراث فرزندان 11

شود که برای پسر مثل سهم دو دختر است، پس میراث چنین میان آنها تقسیم می
اگر میت دخترانی را بدون داشتن فرزند پسر به جای گذاشت، برای دو دختر یا 
بیشتر، دو سوم ماتَرَکاست، و اگر یک دختر باشد، نصف ماتَرَک برای اوست، و در 

داشته باشد، برای هر یک از پدر و مادر میت یک  که میت فرزند پسر یا دخترصورتی
ششم ماترک است، و اگر میت فرزندی نداشته باشد و وارثان او فقط پدر و مادر 

ماندۀ میراث برای پدرش است، اگر میت دو یا باشند، برای مادر یک سوم و باقی
د، برای بیشتر از دو خواهر یا برادر شقیق )پدری و مادری( یا غیر شقیق داشته باش

مادر او یک ششم از طریق فرض، و باقی میراث از طریق تعصیب برای پدر است 
(، و خواهران و برادران سهمی ندارند؛ این نحوۀ خویشاوندان پدر را عصبه گویند)

تقسیم میراث، پس از اجرای وصیتی است که میت بدان وصیت کرده است به 
د، و به شرط ادای دِینی است که که وصیت او از یک سوم مالش تجاوز نکنشرط آن

بر عهدۀ میت بوده است، الله متعال تقسیم میراث را به این نحو قرار داده است، 
تان سودمندتر یک از پدران و فرزندان در دنیا و آخرت برایدانید کدامزیرا شما نمی

ا به گاه تمام مال راست، زیرا امکان دارد میت یکی از وارثانش را خوب بپندارد، آن
که احتمال گاه او را از میراث محروم کند، درحالیاو بدهد، یا او را بد بداند آن

گاهی دارد، همان الله است رود، کسیخلاف این امر نیز می که از تمام این امور آ
ماند، و به همین دلیل، میراث را بنا بر نحوۀ مذکور چیز بر او پوشیده نمیکه هیچ

ای از جانب خودش بر بندگانش واجب گرداند، همانا الله ضهتقسیم کرد، و آن را فری
ماند و در شرع و ای از مصالح بندگانش بر او پوشیده نمیذات دانایی است که ذره

 تدبیرش حکیم است.
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 برخی فواید آیات:
  احکام میراث بر این امر دلالت دارند که شریعت، حقوق مردان و زنان را با

 شان مقرر کرده است.مصلحت میان درنظرگرفتن عدالت و اجرای
 گیری شدید در حرمت اموال یتیمان، و نهی از تجاوز بر آن و نابودی اش سخت

 به هر نحوی که باشد.
  از آنجا که مال بزرگترین سبب نزاع میان مردم است، الله متعال تقسیم آن را در

 |احکام میراث بر عهده گرفته است.
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َّهُنَّ وَلٌَ فإَنِ كََنَ لهَُنَّ وَلٌَ وَلكَُمْ نصِْفُ مَا  *﴿ زْوَاجُكُمْ إنِ لَّمْ يكَُن ل
َ
ترََكَ أ

ا ترََكْتُمْ إنِ  وْ دَينٍْ وَلهَُنَّ الرُبُعُ مِمَّ
َ
ا ترََكْنَ مِن بَعْدِ وَصِيَّةٍ يوُصِيَن بهَِا أ فلََكُمُ الرُبُعُ مِمَّ

ِن بَعْدِ وَصِيَّةٍ  لَّمْ يكَُن لَّكُمْ وَلٌَ فإَنِ كََنَ لَكُمْ وَلٌَ  ا ترََكْتُم مه فلَهَُنَّ الثمُُنُ مِمَّ
ِ وَاحِدٍ 

خْتٌ فلَكُِه
ُ
وْ أ
َ
خٌ أ
َ
ةٌ وَلََُ أ

َ
و امْرَأ

َ
وْ دَينٍْ وَإِن كََنَ رجَُلٌ يوُرَثُ كََلَلةًَ أ

َ
توُصُونَ بهَِا أ

كََء فِِ  كْثَََ مِن ذَلكَِ فَهُمْ شَُْ
َ
ِنهُْمَا السُدُسُ فإَنِ كََنوَُاْ أ  الثلُثُِ مِن بَعْدِ وَصِيَّةٍ يوُصََّ مه

ِ وَالُلّ عَليِمٌ حَليِم ِنَ اللّه ٍ وَصِيَّةً مه وْ دَينٍْ غَيْرَ مُضَاره
َ
  .[12النساء: ] ﴾بهَِا أ
پسر  -تان برای شماست، اگر فرزندینصف ماترک همسران -ای شوهران –و  12

 -پسر یا دختر -فرزندیاز شما یا دیگران نداشته باشند، اما اگر  -یا دختر
گذارند برای شماست، که پس از اجرای داشتند، یک چهارم مالی که بر جای می

 –شود. و وصیت آنها و پرداخت دَینی که بر عهدۀ آنها است، برای شما تقسیم می
از آنها یا غیر آنها  -پسر یا دختر –تان، اگر فرزندی برای همسران -ای شوهران

داشتید، یک  -پسر یا دختر -ترک شماست، اما اگر فرزندیندارید، یک چهارم ما
هشتم ماترک شما برای آنها است که این مقدار پس از اجرای وصیت شما، و 

شود. و اگر مردی بدون پدر پرداخت دَینی که بر عهدۀ شماست به آنها تقسیم می
ک برادر و مادر و بدون فرزند، یا زنی بدون پدر و مادر و بدون فرزند بمیرد، و ی

مادری یا خواهر مادری داشته باشد، برای هر یک از برادر مادری یا خواهر مادری 
میت، یک ششم از طریق فرض است، اما اگر برادران مادری یا خواهران مادری 
بیش از یک نفر باشند، برای تمام آنها یک سوم از طریق فرض است که در آن با 

برند، البته طور یکسان از آن سهم میا بهشوند، و مردان و زنان آنههم شریک می
گیرند، به شرط شان را پس از اجرای وصیت میت و پرداخت دیون او میاین سهم

اینکه وصیت او به وارثان زیان نرساند؛ مثل اینکه میت به بیشتر از یک سوم 
مالش وصیت کرده باشد، این حکم که در آیه آمده است، پیمانی از جانب الله بر 

ت که آن را بر شما واجب گردانیده است، و الله از آنچه که بندگانش را در شماس
گاه است، و ذات بردباری است که مجازات گناهکار دنیا و آخرت اصلاح می کند آ

 اندازد.را به تعجیل نمی
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ِ وَمَن يطُِعِ اللَّّ وَرسَُولََُ يدُْخِلهُْ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتِْ ﴿ نهَْارُ تلِكَْ حُدُودُ اللّه
َ
هَا الأ

  .[13النساء: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا وَذَلكَِ الفَْوْزُ العَْظِيم
احکام مذکور در مورد یتیمان و غیر آنها، احکام الله متعال است که برای  13

که با اجرای اوامر و بندگانش تشریع فرموده است تا به آنها عمل کنند، و کسانی
برداری کنند، الله آنها را به بهشتتعالی و رسولش فرماناجتناب از نواهی الله از او 
آورد، که همیشه در آن میشان جاری است درمیهایهایی که رودها از زیر کاخ

گیرد، و این پاداش الهی، بزرگترین رستگاری است مانند و زوالی آنها را در برنمی
 که همانندی ندارد.

ا فيِهَا وَلََُ عَذَابٌ مُهِينوَمَن يَعْصِ اللَّّ وَرسَُولََُ وَيَ ﴿  ﴾تَعَدَّ حُدُودَهُ يدُْخِلهُْ ناَرًا خَالًِ
  .[14النساء: ]
نکردن به آنها، یا تردید در آنها، از الله و و هرکس با تعطیلی احکام الله و عمل 14

رسولش نافرمانی کند و از حدودی که تشریع کرده است بگذرد، الله او را در آتشی 
 ای در آنجا دارد.آورد، و عذاب خوارکنندهماند درمیدر آن میکه جاودان 

 برخی فواید آیات:
 های میت از آن پرداخت که بدهیشود مگر زمانیاموال میان وارثان تقسیم نمی

 و وصیت میت که نباید از یک سوم مالش تجاوز کند از آن جدا گردد.
  پیمان و سفارش الله به برحذرداشتن از کوتاهی در تقسیم میراث، زیرا میراث

 انگاری در آن جایز نیست.بندگان مؤمن او تعالی است؛ پس رهاکردن یا سهل
 شمردن نواهی او و بازایستادن در برابر حدود او، از نشانهاجرای اوامر الله، بزرگ

 های ایمان است.
 برداری کند از عدالت و حکمت الله متعال است که به هرکس از او فرمان

پاداش را وعده داده است و هرکس را که از او نافرمانی کند و از  بزرگترین
 |ترین مجازات تهدید کرده است.حدودش بگذرد به بزرگ
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ِنكُمْ فإَنِ ﴿ رْبَعةً مه
َ
ْ عَليَهِْنَّ أ هسَِائكُِمْ فاَسْتشَْهِدُوا تيَِن الفَْاحِشَةَ مِن ن

ْ
وَاللاَّتِِ يأَ

مْسِكُوهُنَّ فِِ الِْيُُ 
َ
ْ فَأ وْ يََعَْلَ الُلّ لهَُنَّ سَبيِلاشَهِدُوا

َ
َ يَتَوَفَّاهُنَّ المَْوتُْ أ  ﴾وتِ حَتَِّ

 . [15النساء: ]
( و غیر محصن شما که مرتکب گناه زشت زنان دارای همسرو از زنان محصن ) 15

شوند، چهار مرد عادل را بر آنها گواه بگیرید، پس اگر علیه آنها گواهی دادند، زنا می
شان با مرگ پایان یابد، یا ها زندانی کنید، تا زندگیعنوان مجازات در خانهآنها را به 

شان قرار دهد. سپس الله این راه را بیان فرمود، یعنی الله راهی غیر از حبس برای
صد ضربه شلاق و یک سال تبعید را برای مجازات زن زناکارِ باکره و سنگسار را 

 برای مجازات زن محصنه صادر فرمود.
ْ عَنهُْمَا إنَِّ اللَّّ كََنَ وَ ﴿ عْرضُِوا

َ
صْلَحَا فَأ

َ
تيَِانهَِا مِنكُمْ فآَذوُهُمَا فإَنِ تاَباَ وَأ

ْ
انَ يأَ َ اللََّّ
اباً رَّحِيمًا   .[16النساء: ] ﴾توََّ

را که مرتکب عمل زشت زنا می -محصن یا غیر محصن -و آن دو تن از مردان 16
شود مجازات کنید، باعث تحقیر و بازداشتن میای که شوند با زبان و دست به گونه

شان اصلاح شد، از آزار رساندن آنها شان دست کشیدند، و اعمالپس اگر از گناه
کند، همانند کسی است که گناهی که از گناه توبه میخودداری کنید؛ زیرا کسی

مهربان پذیر و کارش بسیار توبهمرتکب نشده است؛ قطعاً الله نسبت به بندگان توبه
زدن و تبعید مرد مجرد و است. این نوع مجازات، در ابتدای امر بود، سپس با شلاق

 سنگسار مرد محصن نسخ شد.
وْلـَئكَِ ﴿

ُ
ِينَ يَعْمَلوُنَ السُوءََ بِِهََالةٍَ ثُمَّ يَتوُبوُنَ مِن قَرِيبٍ فَأ

ِ للََِّّ مَا التَّوْبةَُ عََلَ اللّه إنَِّ
  .[17النساء: ] ﴾وَكََنَ الُلّ عَليِماً حَكِيمايَتُوبُ الُلّ عَليَهِْمْ 

پذیرد که از روی جهل به سرانجام و آثار بد گناهان قطعاً الله توبۀ کسانی را می 17
این امر در مورد هر کسی است که از روی  -شوندو معاصی، آنها را مرتکب می

ی سوسپس قبل از مشاهدۀ مرگ به -شودعمد یا غیرعمد مرتکب گناه می
هایپذیرد و از بدیشان را میگردد، آنها هستند که الله توبهپروردگارش بازمی

گاه است، و در تقدیر و تشریع شان درمی گذرد، و الله از احوال مخلوقاتش آ
 خویش بسیار داناست.
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حَدَهُمُ ﴿
َ
يهئَِاتِ حَتَِّ إذَِا حَضََْ أ ِينَ يَعْمَلوُنَ السَّ المَْوتُْ قاَلَ إنِّهِ  وَليَسَْتِ التَّوْبَةُ للََِّّ

لَِمًا
َ
عْتَدْناَ لهَُمْ عَذَاباً أ

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
ارٌ أ ِينَ يَمُوتوُنَ وَهُمْ كُفَّ النساء: ] ﴾تُبتُْ الآنَ وَلَا الََّّ

18].  
ورزند، و از آن توبه پذیرد که بر انجام گناهان اصرار میالله توبه کسانی را نمی 18

گوید: گاه هر یک از آنها میبینند، آنرا می های مردنکنند تا اینکه سختینمی
توبه کسانی را  -همچنین -کنم. و الله ام توبه میاکنون از گناهانی که انجام داده

پذیرد، آنها نافرمانانی هستند که بر انجام گناهان میرند نمیکه با اصرار در کفر می
شان ابی دردآور برایمیرند، عذکه در حال کفرشان میورزند، و کسانیاصرار می

 ایم.آماده کرده
ْ النهسَِاء كَرهًْا وَلَا تَعْضُلوُهُنَّ لِتذَْهَبُواْ ﴿ ن ترَثِوُا

َ
ْ لَا يَُلُِ لَكُمْ أ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

وهُنَّ باِلمَْعْرُ  تيَِن بفَِاحِشَةٍ مُبَيهنِةٍَ وعَََشُِْ
ْ
ن يأَ

َ
وفِ فإَنِ ببَِعْضِ مَا آتيَتُْمُوهُنَّ إلِاَّ أ

ن تكَْرهَُواْ شَيئًْا وَيَجْعَلَ الُلّ فيِهِ خَيْرًا كَثيًِرا
َ
  .[19النساء: ] ﴾كَرهِْتُمُوهُنَّ فَعَسََ أ

اید، برای شما جایز اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 19
آنها ازدواج کنید، یا آنها تان را همانند مال به ارث ببرید، و با نیست که زنان پدرهای

که دوست دارید درآورید، یا از ازدواج آنها جلوگیری کنید. و را به ازدواج کسانی
تان را که آنها را دوست ندارید نگه همچنان برای شما جایز نیست که همسران

دارید تا به آنها آسیب برسانید، به این هدف که به نفع شما از بخشی از مهریه و غیر 
پوشی کنند، مگر اینکه مرتکب گناه زشتی مانند زنا اید چشمه به آنها دادهآن، ک

شده باشند، که اگر این چنین کردند، برای شما جایز است که آنها را نگه دارید و بر 
اید به شما بدهند، و به روشی پاکیزه و آنها سخت بگیرید تا آنچه را که به آنها داده

ش در نیکوکاری با آنها رفتار کنید، پس اگر به خاطر خودداری از اذیت و آزار و تلا
پسندید در برابر آنها شکیبایی کنید؛ چه بسا الله در آنچه یک امر دنیوی آنها را نمی

 دهد.پسندید، خیر فراوانی در زندگانی دنیا و آخرت قرار میکه آن را نمی
 برخی فواید آیات:

 است که فرد و جامعه را تهدید می ارتکاب عمل فاحشۀ زنا، از بزرگترین گناهانی
 های سنگینی برایش مقرّر شده است.کند؛ به همین دلیل، مجازات
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  لطف و رحمت الله بر بندگانش که درِ توبه را بر روی هر گناهکاری گشود، و
 اسباب توبه را برایش فراهم کرد و او را بر حرکت در راه توبه یاری رساند.

  از الله متعال نافرمانی کند، نسبت به جایگاه هرکس از روی عمد یا غیر عمد
که از او نافرمانی کرده و نسبت به آثار و بدشومی گناهان بر خودش، کسی

 جاهل است.
  ،از اسباب دوام زندگی زناشویی این است که شوهر دید متعادلی داشته باشد

آن پسندد محدود نکند، بلکه به خیری که در یعنی دید خود را در آنچه که نمی
 |قرار دارد نیز بنگرد، چه بسا که الله در آن خیر فراوانی قرار داده است.
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ْ مِنهُْ ﴿ خُذُوا
ْ
كَانَ زَوْجٍ وَآتيَتُْمْ إحِْدَاهُنَّ قنِطَارًا فلََا تأَ رَدتُمُ اسْتبِدَْالَ زَوْجٍ مَّ

َ
وَإِنْ أ

خُذُونهَُ بُهْتَاناً وَإِثمْاً مُبيِنا
ْ
تأَ
َ
  .[20النساء: ] ﴾شَيئًْا أ
اگر خواستید زنی را طلاق دهید و دیگری را جایگزین او کنید، در  -ای شوهران - 20

این کار گناهی بر شما نیست؛ و اگر به زنی که قصد دارید از او جدا شوید، مال زیادی 
به عنوان مهریه داده بودید، برای شما جایز نیست که چیزی از آن بگیرید؛ زیرا 

 رود!اید، تهمتی آشکار و گناهی واضح به شمار میتان دادهگرفتن آنچه که به زنان

ِيثَاقاً غَليِظًا﴿ خَذْنَ مِنكُم مه
َ
فضََْ بَعْضُكُمْ إلََِ بَعْضٍ وَأ

َ
خُذُونهَُ وَقدَْ أ

ْ
 ﴾وَكَيفَْ تأَ

  .[21النساء: ]
تان علاقه و که میانستانید با آناید بازمیای را که به آنها دادهو چگونه مهریه 21

جویی و اطلاع بر اسرار حاصل شده است، زیرا پس از این، طمع در مالی مودت و بهره
که آنها پیمانی محکم و که در دست آنها است، بسیار بد و ناپسند است، درحالی

 کردن آنها با سخن و حکم الله متعال است.اند، که همان حلال سخت از شما گرفته

ْ مَا نكََحَ آباَ﴿ ِنَ النهسَِاء إلِاَّ مَا قدَْ سَلفََ إنَِّهُ كََنَ فاَحِشَةً وَلَا تنَكِحُوا ؤكُُم مه
  .[22النساء: ] ﴾وَمَقْتًا وسََاء سَبيِلا

اند ازدواج نکنید؛ زیرا این تان آنها را به ازدواج خود درآوردهو با زنانی که پدران 22
بر آن نیست، ای کار حرام است، مگر آنچه که قبل از اسلام گذشته است که مؤاخذه

این امر بدان سبب است که ازدواج پسران با همسران پدرهایشان، کاری بسیار 
دهندۀ آن، و راه بسیار بدی برای رونده در آن ناپسند، و سبب خشم الله بر انجام

 است.

اتكُُمْ ﴿ خَوَاتكُُمْ وعََمَّ
َ
هَاتكُُمْ وَبنَاَتكُُمْ وَأ مَّ

ُ
وخََالَاتكُُمْ وَبنَاَتُ حُرهمَِتْ عَليَكُْمْ أ

هَاتُ  مَّ
ُ
ِنَ الرَّضَاعَةِ وَأ خَوَاتكُُم مه

َ
رضَْعْنَكُمْ وَأ

َ
هَاتكُُمُ اللاَّتِِ أ مَّ

ُ
خْتِ وَأ

ُ
خِ وَبنَاَتُ الأ

َ
الأ

هسَِأئكُِمُ اللاَّتِِ دَخَلتُْم بهِِنَّ فإَنِ لَّمْ  ِن ن نسَِائكُِمْ وَرَباَئبُِكُمُ اللاَّتِِ فِِ حُجُوركُِم مه
صْلَابكُِمْ تكَُو

َ
ِينَ مِنْ أ بنْاَئكُِمُ الََّّ

َ
ْ دَخَلتُْم بهِِنَّ فلََا جُنَاحَ عَليَكُْمْ وحََلَائلُِ أ نوُا

خْتَيْنِ إلَاَّ مَا قدَْ سَلفََ إنَِّ اللَّّ كََنَ غَفُورًا رَّحِيمًا
ُ
ن تَّمَْعُواْ بَيْنَ الأ

َ
  [.23النساء: ] ﴾وَأ
تان و هرچه بالاتر گردانیده است: مادرانالله نکاح این زنان را بر شما حرام  23

تر تان و هرچه پایینروند؛ یعنی مادر مادر و مادربزرگ پدری یا مادری او، و دختران
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روند؛ یعنی دخترِ دختر و دخترِ دخترِ دختر، همچنین دختران پسر و دختران 
دو، و عمه تر روند، خواهران شما از پدر و مادر یا از یکی از آندختر و هر چه پایین

هایتان، تان و هرچه بالاتر روند، و خالهتان و مادرانهای پدرانهایتان، همچنین عمه
تان و هرچه بالاتر روند، و دختران برادر و های مادران و پدرانو همچنین خاله

تان که به شما شیر تر روند، و مادرهایشان و هرچه پاییندختران خواهر، و فرزندان
تان آمیزش تان چه با همسرانواهران رضاعی شما، و مادران همسراناند و خداده

تان از شوهران دیگر کرده باشید یا با آنها آمیزش نکرده باشید، و دختران همسران
یابند، و همچنین اگر در خانهکنند و پرورش میهای شما رشد میکه غالباً در خانه

اید، و اما اگر با آنها ن آمیزش کردهشااند، اگر با مادرانهای شما پرورش نیافته
شان ازدواج کنید، و حرام اید، گناهی بر شما نیست که با دخترانآمیزش نکرده

تان را که از پشت خودتان هستند، هر گردانیده است بر شما، نکاح همسران پسران
چند با آنها آمیزش نکرده باشند، و همسران پسران رضاعی شما نیز در این حکم 

هستند، و جمع میان دو خواهر نسبی یا رضاعی را بر شما حرام گردانیده  داخل
است مگر آنچه که در جاهلیت از این کار گذشته است که الله آن را بخشیده است، 

کنند آمرزنده و سوی او توبه میقطعاً الله نسبت به آن دسته از بندگانش که به
 او نیز از طریق سنت ثابت است. مهربان است. تحریم جمع میان زن و عمه یا خالۀ

 برخی فواید آیات:
  هرگاه مردی با همسرش آمیزش کند، مهریۀ زن ثابت شده است، و برای مرد

جایز نیست که در این مورد ستم کند یا در آن طمع ورزد، اگر جدایی و طلاق 
 زن را بخواهد.

 ار زشتی است الله نکاح با همسران پدران را حرام قرار داده است؛ زیرا عمل بسی
 که عقل صحیح و فطرت سالم از آن نفرت دارد.

 صورت مفصل بیان فرمود که ازدواج با چه زنانی حلال و با چه الله متعال به
سبب نسب یا ازدواج یا شیرخوارگی، تا مقام زن را بزرگ زنانی حرام است، چه به

 |دارد و او را از ستم محافظت کند.
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حِلَّ وَالمُْحْصَنَاتُ مِنَ  *﴿
ُ
ِ عَليَكُْمْ وَأ يْمَانكُُمْ كتَِابَ اللّه

َ
النهسَِاء إلِاَّ مَا مَلَكَتْ أ

مْوَالكُِم مُُصِْنيَِن غَيْرَ مُسَافحِِيَن فَمَا اسْتَمْتَعْتُم 
َ
ن تبَتَْغُواْ بأِ

َ
ا وَرَاء ذَلكُِمْ أ لَكُم مَّ

جُورهَُنَّ فرَيِضَةً وَلَا جُنَاحَ 
ُ
عَليَكُْمْ فيِمَا ترََاضَيتُْم بهِِ مِن بَعْدِ بهِِ مِنهُْنَّ فآَتوُهُنَّ أ

 . [24النساء: ] ﴾الفَْريِضَةِ إنَِّ اللَّّ كََنَ عَليِمًا حَكِيمًا
و ازدواج با زنان شوهردار بر شما حرام شده است، مگر آن زنانی که با اسارت 24

ا به یک شوید، که پس از استبراء رحم آنهگرفتن در جهاد در راه الله مالک آنها می
تان حلال است، الله این حکم را بر شما فرض گردانید، و حیض، آمیزش با آنها برای

الله غیر از این موارد، سایر زنان را بر شما حلال گردانید، که با اموال خود، احصان 
تان را از طریق حلال و بدون قصد زنا بجویید، پس به زنانی هایو پاکدامنی نفس

شان را که الله به عنوان فریضههایاید، مهریهآنها بهره گرفته که از طریق نکاح از
ای بر شما واجب گردانیده است بدهید، و بر شما گناهی نیست که پس از تعیین 

پوشی از بخشی از آن توافق کنید، همانا الله مهریۀ واجب، با افزودن بر آن یا چشم
گاه است و چیزی از آنها بر او پوشید ماند، و در تدبیر و تشریع ه نمیاز مخلوقاتش آ

 خویش بسیار داناست.

ِا مَلَكَتْ ﴿ ن ينَكِحَ المُْحْصَنَاتِ المُْؤْمِنَاتِ فَمِن مه
َ
وَمَن لَّمْ يسَْتَطِعْ مِنكُمْ طَوْلًا أ

ِن بَعْضٍ  عْلمَُ بإِيِمَانكُِمْ بَعْضُكُم مه
َ
ِن فَتَيَاتكُِمُ المُْؤْمِنَاتِ وَالُلّ أ يْمَانكُُم مه

َ
أ

جُورهَُنَّ باِلمَْعْرُوفِ مُُصَْنَاتٍ غَيْرَ مُسَافحَِاتٍ 
ُ
هْلهِِنَّ وَآتوُهُنَّ أ

َ
فاَنكِحُوهُنَّ بإِذِنِْ أ

تَيْنَ بفَِاحِشَةٍ فَعَليَهِْنَّ نصِْفُ مَا عََلَ 
َ
حْصِنَّ فإَنِْ أ

ُ
خْدَانٍ فإَذَِا أ

َ
وَلَا مُتَّخِذَاتِ أ

ْ خَيْرٌ لَّكُمْ المُْحْصَنَاتِ مِنَ العَْذَابِ ذلَكَِ لمَِ  وا ن تصَْبَُِ
َ
نْ خَشََِ العَْنَتَ مِنكُْمْ وَأ

  .[25النساء: ] ﴾وَالُلّ غَفُورٌ رَّحِيم
تواند با زنان آزاد هر یک از شما که به دلیل ثروت اندک نمی -ای مردان -25

ازدواج کند، برای او جایز است که با کنیزکان مملوک دیگران ازدواج کند، اگر در 
بر شما آشکار است مؤمن باشند، و الله به حقیقت ایمان و باطن احوال  آنچه که

شما داناتر است، و شما و آنها در دین و انسانیت یکسان هستید، پس، از ازدواج با 
شان به ازدواج خویش درآورید، و مهریهآنها خودداری نکنید، آنها را با اذن مالکان

ه آنها بدهید. این جواز در صورتی است که شان را بدون کاستی یا بدون تأخیر بهای
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آنها پاکدامن باشند، نه اینکه آشکارا زناکار باشند، و نه اینکه دوستانی پنهانی برای 
زنا داشته باشند، اما اگر پس از ازدواج، مرتکب فاحشۀ زنا شدند، حد آنها نصف 

ف زنان شوند، برخلامجازات زنان آزاد است: پنجاه ضربه شلاق، و سنگسار نمی
که زنا کنند. این جواز ازدواج با کنیزکان مؤمن و پاکدامن، شوهردار آزاد در صورتی

ترسد، و قادر بر ازدواج با که از وقوع خویش در زنا میتخفیفی است برای کسی
زنان آزاد نیست، زیرا شکیبایی از ازدواج با کنیزکان بهتر است؛ تا فرزندان از اینکه 

کارش آمرزنده و فظت شوند، و الله نسبت به بندگان توبهبه بردگی درآیند محا
سبب رحمتش است که ازدواج با کنیزکان را در صورت ناتوانی از مهربان است، و به

 ازدواج با زنان آزاد، به شرط ترس از ارتکاب زنا تشریع کرده است.

ِينَ ﴿ َ لَكُمْ وَيَهْدِيكَُمْ سُنََُ الََّّ ِ مِن قَبلْكُِمْ وَيَتُوبَ عَليَكُْمْ وَالُلّ يرُيِدُ الُلّ لَِبُيَنه
  .[26النساء: ] ﴾عَليِمٌ حَكِيم

های شریعت و خواهد با تشریع این احکام برای شما، نشانهالله سبحانه می 26
تان بیان کند، دینش و آنچه که مصالح شما در دنیا و آخرت در آن قرار دارد را برای

های گرامی ل از شما در تحلیل و تحریم، و اخلاقهای پیامبران قبو شما را به راه
شان راهنمایی کند تا از آنها پیروی کنید، و شما را از های پسندیدهآنها، و سنت

داند مصلحت بندگانش در چه نافرمانی خویش به طاعتش بازگرداند، و الله می
خویش  کند. و الله در تشریع و تدبیرشان تشریع میچیزی است پس همان را برای
 در امور بندگان بسیار داناست.

 برخی فواید آیات:
  حرمت ازدواج با زنان شوهردار: آزاد باشند یا کنیز تا اینکه عدۀ آنها به هر سببی

 که باشد سپری شود.
 اش شود، و جواز اینکه از بخشی از مهریهمهریۀ زن، پس از آمیزش با او لازم می

 قلبی او باشد.بگذرد به شرط آن است که با رضایت 
  جواز ازدواج با کنیزان مؤمن در صورت عدم قدرت بر ازدواج با زنان آزاد؛ به

 شرط آن است که شخص از وقوع خویش در زنا بترسد.
 سوی سنتیکی از مقاصد شریعت، بیان هدایت و گمراهی، و راهنمایی مردم به

 |گرداند.سوی الله متعال بازمیهای هدایت است که آنها را به
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ْ مَيلًْا ﴿ ن تمَِيلوُا
َ
هَوَاتِ أ ِينَ يتََّبعُِونَ الشَّ ن يَتُوبَ عَليَكُْمْ وَيُريِدُ الََّّ

َ
وَالُلّ يرُيِدُ أ

 . [27النساء: ] ﴾عَظِيمًا
که در پی تان درگذرد، و کسانیهایخواهد که شما را ببخشد، و از بدیو الله می 27

 استقامت، بسیار دور شوید.خواهند که شما از راه شان هستند میشهوات
فَِ عَنكُمْ وخَُلقَِ الِْنسَانُ ضَعيِفًا﴿ ن يَُُفه

َ
  .[28النساء: ] ﴾يرُيِدُ الُلّ أ

کند بر شما آسان بگیرد، پس شما را به آنچه خواهد در آنچه تشریع میالله می 28
گرداند؛ زیرا به ضعف خلقتی و اخلاقی انسان تان است مکلف نمیخارج از توان

گ  اه است.آ
ن تكَُونَ تِّاَرَةً عَن ﴿

َ
مْوَالكَُمْ بيَنَْكُمْ باِلِْاَطِلِ إلِاَّ أ

َ
كُلوُاْ أ

ْ
ِينَ آمَنُواْ لَا تأَ يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

نفُسَكُمْ إنَِّ اللَّّ كََنَ بكُِمْ رحَِيمًا
َ
ِنكُمْ وَلَا تَقْتُلوُاْ أ   .[29النساء: ] ﴾ترََاضٍ مه

اید، مال یکدیگر را به و از رسولش پیروی کردهاید که ایمان آوردهای کسانی 29
باطل، مانند غصب و دزدی و رشوه و غیر آن نخورید، مگر اینکه این اموال، اموالی 

شود، که در این صورت خوردن و تجارتی باشد که با توافق طرفین معامله صادر می
خودش را  یک از شماتان حلال است، و یکدیگر را نکشید، و هیچتصرف در آن برای

نکشد، و خودش را در نابودی نیفکند، همانا الله نسبت به شما مهربان است و به
 ها و اموال و آبروی شما را حرام گردانیده است.سبب مهربانی خویش، خون

ِ يسَِيًرا﴿  ﴾وَمَن يَفْعَلْ ذَلكَِ عُدْوَاناً وَظُلمًْا فَسَوفَْ نصُْليِهِ ناَرًا وَكََنَ ذَلكَِ عََلَ اللّه
  .[30النساء: ]
کنیم انجام دهد، یعنی مال و هرکس موارد مذکور را که شما را از آن نهی می 30

دیگری را بخورد یا از روی علم و عمد، نه از روی جهل و فراموشی، بر او با کشتن یا 
طریق دیگری تجاوز کند، الله به زودی در روز قیامت او را در آتش بزرگی که 

افکند، و این کار بر الله آسان است؛ زیرا او عذابش شدید است میآور و گرمایش رنج
 چیز از تحت قدرت او خارج نیست.تعالی ذات توانایی است که هیچ

رِْ عَنكُمْ سَيهئَِاتكُِمْ وَندُْخِلكُْم مُدْخَلًا ﴿ ْ كَبَائرَِ مَا تُنهَْوْنَ عَنهُْ نكَُفه إنِ تَّتَْنبُِوا
  .[31النساء: ] ﴾كَرِيمًا
اگر از انجام گناهان بزرگ مانند شرک به الله، نافرمانی از پدر و  -ای مؤمنان -31

تان از مادر، قتل نفس و رباخواری دوری کنید؛ با پوشاندن و محو گناهان صغیره
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ای نزد الله که همان بهشت است درمیگذریم، و شما را در مکان گرامیآنها درمی
 آوریم.

ْ مَا فَ ﴿ ا اكْتسََبُواْ وَلَا تَتَمَنَّوْا ِمَّ لَ الُلّ بهِِ بَعْضَكُمْ عََلَ بَعْضٍ لهلِرهجَِالِ نصَِيبٌ مه ضَّ
ءٍ  ِ شََْ

ْ اللَّّ مِن فضَْلهِِ إنَِّ اللَّّ كََنَ بكُِله لوُا
َ
ا اكْتسََبََْ وَاسْأ ِمَّ وَللِنهسَِاء نصَِيبٌ مه

  .[32النساء: ] ﴾عَليِمًا
برخی از شما را بر برخی دیگر برتری داده آنچه را که الله با آن  -ای مؤمنان -32

است آرزو نکنید؛ تا به خشم و حسد منجر نشود، پس برای زنان شایسته نیست 
آنچه را که الله برای مردان اختصاص داده است آرزو کنند؛ زیرا برای هر گروه، 
سهمی از عملی است که مناسب اوست، و از الله بخواهید که بر عطای خویش به 

گاه است؛ از این رو، به هر نوع، همان عملی را شما بیف زاید؛ قطعاً الله از هر چیزی آ
 داده است که مناسب حال اوست.

يْمَانكُُمْ فآَتوُهُمْ ﴿
َ
ِينَ عَقَدَتْ أ قرَْبُونَ وَالََّّ

َ
انِ وَالأ ا ترََكَ الوَْالَِ ٍ جَعَلنَْا مَوَالََِ مِمَّ

وَلكُِه
ءٍ شَهِيدًانصَِيبَهُمْ إنَِّ اللَّّ كََنَ عََلَ  ِ شََْ

  .[33النساء: ] ﴾ كُه
ای قرار دادیم که از میراثی که پدر و مادر و و برای هر یک از شما، عصبه 33

برند. و نصیب کسانی را که با آنها گذارند میراث میخویشاوندان به جای می
ه اید بدهید، که الله بر هر چیزی گواپیمانی و نصرت بستهسوگندهایی محکم بر هم

پیمانی در بری به سبب همهای شما. ارثاست، از جمله بر این سوگندها و پیمان
 صدر اسلام بود، سپس نسخ شد.

 برخی فواید آیات:
 گیری از آنها را گستردگی رحمت الله بر بندگانش؛ زیرا او سبحانه توبۀ بندگان و آسان

 خواهند.خودشان میپرستان، فقط گمراهی از هدایت را برای دوست دارد، اما شهوت
 ها و اموال و آبروی شریعت حقوق مردم را حفظ کرده است؛ زیرا ستم بر جان

 ها را بر انجام این کار مقرر کرده است.آنها را حرام گردانیده و بزرگترین مجازات
 .دوری از گناهان کبیره، سبب ورود به بهشت و آمرزش گناهان صغیره است 
 ندوختن به اموال مردم، انسان را از ده، و چشمرضایت به آنچه الله قسمت نمو

 |کند.حسادت و ناخشنودی از تقدیر الله متعال دور می
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ْ مِنْ ﴿ نفَقُوا
َ
لَ الُلّ بَعْضَهُمْ عََلَ بَعْضٍ وَبمَِا أ امُونَ عََلَ النهسَِاء بمَِا فَضَّ الرهجَِالُ قوََّ

 ِ الَِْاتُ قاَنتَِاتٌ حَافظَِاتٌ له مْوَالهِِمْ فاَلصَّ
َ
لغَْيبِْ بمَِا حَفظَِ الُلّ وَاللاَّتِِ تََّاَفوُنَ أ

طَعْنَكُمْ فلََا تَبغُْواْ 
َ
نشُُوزهَُنَّ فعَظُِوهُنَّ وَاهْجُرُوهُنَّ فِِ المَْضَاجِعِ وَاضِْْبوُهُنَّ فإَنِْ أ

 . [34النساء: ] ﴾عَليَهِْنَّ سَبيِلًا إنَِّ اللَّّ كََنَ عَليًِّا كَبيًِرا
سبب نفقه و فضیلتی که الله به آنها اختصاص داده است، و بهسبب مردان به 34

کنند، و زنان مراقبت بر کارهای زنان که بر آنها واجب است، از زنان سرپرستی می
سبب شان هستند، بهبردار شوهرانبردار پروردگارشان، و فرمانصالح، فرمان

 –هبانان آنها هستند، و شان، نگتوفیقی که الله به آنها داده است، در غیبت شوهران
شان در قول یا عمل زنانی را که از خودداری آنها از اطاعت شوهران -ای شوهران

ترسید، ابتدا آنها را اندرز دهید و از الله بترسانید، پس اگر اجابت نکردند در می
بستر از آنها دوری کنید، به این نحو که مرد با او آمیزش نکند، پس اگر اجابت 

برداری ای که آزاردهنده نباشد بزنید، پس اگر به فرماننها را به گونهنکردند، آ
بازگشتند، با ستم یا سرزنش بر آنها ستم نکنید، همانا الله بر هر چیزی دارای 

 برتری است، و در ذات و صفاتش بسیار بزرگ است، پس از او بترسید.

ْ حَكَمً ﴿ هْلهَِا إنِ يرُِيدَا وَإِنْ خِفْتُمْ شِقَاقَ بيَنْهِِمَا فاَبعَْثُوا
َ
ِنْ أ هْلهِِ وحََكَمًا مه

َ
ِنْ أ ا مه
قِِ الُلّ بيَنَْهُمَا إنَِّ اللَّّ كََنَ عَليِمًا خَبيًِرا   .[35النساء: ] ﴾إصِْلاحًَا يوُفَه

اگر ترسیدید که اختلاف بین آن دو به دشمنی و  -ای اولیای زن و شوهر –و  35
خانوادۀ شوهر، و یک مرد عادل از خانوادۀ جدایی منجر شود، پس یک مرد عادل از 

زن بفرستید، تا به آنچه از جدایی یا سازش میان آن دو که در آن مصلحت است 
تر و بهتر است، که اگر دو داور آن را اراده داشتنیحکم کنند، و سازش، دوست

کند، سوی آن برداشتند، الله میان زوجین سازش ایجاد میکردند و روش بهتر را به
دارد، همانا چیزی از بندگان الله بر او پوشیده نمیو اختلاف میان آن دو را برمی

گاهی دارد.هایماند، و او به جزئیات آنچه در دل  شان پنهان است آ

ينِْ إحِْسَاناً وَبذِِي القُْرْبَ وَالَْتََامََ  *﴿ ْ بهِِ شَيئًْا وَباِلوَْالَِ  اللَّّ وَلَا تشُِّْكُوا
ْ وَاعْبُدُوا

بيِلِ وَمَا  احِبِ باِلَْنبِ وَابنِْ السَّ وَالمَْسَاكيِِن وَالَْْارِ ذيِ القُْرْبَ وَالَْْارِ الُْْنُبِ وَالصَّ
يْمَانكُُمْ إنَِّ اللَّّ لَا يُُبُِ مَن كََنَ مُُتَْالًا فَخُورًا

َ
  .[36النساء: ] ﴾مَلَكَتْ أ
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و دیگران را به همراه او عبادت و با تسلیم در برابر الله، فقط او را عبادت کنید،  36
نکنید، و با اکرام و نیکی به پدر و مادر به آن دو نیکی کنید، و به خویشاوندان و 

ای که خویشاوند نیست یتیمان و فقرا نیکی کنید، و به همسایۀ خویشاوند و همسایه
او ها بر نیکی کنید، و به دوست همنشین خود نیکی کنید، و به مسافر بیگانه که راه

قطع شده است نیکی کنید، و به بردگان خود نیکی کنید، همانا الله کسی را که 
بین و متکبر بر بردگانش است و با فخرفروشی بر مردم خودش را میخودبزرگ

 ستاید دوست ندارد.

مُرُونَ النَّاسَ باِلُِْخْلِ وَيَكْتُمُونَ مَا آتاَهُمُ الُلّ مِن ﴿
ْ
ِينَ يَبخَْلوُنَ وَيَأ فَضْلهِِ الََّّ

عْتَدْناَ للِكَْافرِيِنَ عَذَاباً مُهِيناً
َ
  .[37النساء: ] ﴾وَأ
و الله دوست ندارد کسانی را که از روزی الله که به آنها ارزانی داشته است  37

کنند، و نکردن امر میشان دیگران را به انفاقکنند، و با سخن و عملانفاق نمی
روی فضل خویش به آنها داده است پنهان میروزی و علم و غیر آن را که الله از 

پوشانند، و باطل را کنند، بلکه آن را میکه حق را بر مردم آشکار نمیدارند، چنان
کنند، و این خصلت کافران است، و عذابی خوارکننده برای کافران آماده آشکار می

 ایم.کرده

 برخی فواید آیات:
 ای است که الله با اختصاص برتریسبب ثبوت سرپرستی مردان بر زنان، به

سبب حقوقی که بر عهدۀ آنها واجب است، و ها به آنها داده است، و بهصلاحیت
 بارزترین این حقوق، نفقه بر همسر است.

  برحذرداشتن از سرکشی و ستم بر زن در تأدیب، با یادآوری قدرت و برتری الله
 بر بنده.

 مانند تکبر و فخرفروشی و بخل و  های اخلاقی ناپسند،برحذرداشتن از خصلت
 |کتمان علم و آشکارنکردنش برای مردم.
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ِ وَلَا باِلَْوَمِْ الآخِرِ وَمَن ﴿ مْوَالهَُمْ رئِـَاء النَّاسِ وَلَا يؤُْمِنُونَ باِللّه
َ
ِينَ ينُفِقُونَ أ وَالََّّ

يطَْانُ لََُ قرَيِنًا فَسَاء قرِِينًا  . [38النساء: ] ﴾يكَُنِ الشَّ
شان را انفاق میایم که اموالهمچنین این عذاب را برای کسانی مهیا کردهو  38

که به الله و روز قیامت ایمان کنند تا مردم آنها را ببینند و ستایش کنند، درحالی
ام، و چیزی آنها را گمراه شان آماده ساختهندارند؛ این عذاب خوارکننده را برای

ند، و هرکس شیطان دوست و همنشینش نکرد مگر اینکه از شیطان پیروی کرد
 باشد، )باید بداند که( شیطان همنشین بسیار بدی است.

ا رَزقََهُمُ الُلّ وَكََنَ الُلّ بهِمِ ﴿ ْ مِمَّ نفَقُوا
َ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَأ  باِللّه

ْ وَمَاذَا عَليَهِْمْ لوَْ آمَنُوا
  .[39النساء: ] ﴾عَليِمًا
شان را در راه الله آوردند، و اموالز قیامت ایمان حقیقی میو آنها اگر به الله و رو 39

رسید؟! بلکه تمام خیر در کردند، چه زیانی به آنها میو خالصانه برای او انفاق می
گاه است، به گونه ای که حال آنها بر او پوشیده نمیاین کار است، و الله از آنها آ

 دهد.ماند، و هرکس را بر اساس عملش جزا می

جْرًا ﴿
َ
نهُْ أ ُ ةٍ وَإِن تكَُ حَسَنَةً يضَُاعِفْهَا وَيُؤْتِ مِن لَّ إنَِّ اللَّّ لَا يَظْلمُِ مثِقَْالَ ذرََّ

  .[40النساء: ] ﴾عَظِيمًا
کند، چنانای به بندگانش ستم نمیهمانا الله متعال، ذات عادلی است که ذره 40

شان هایای بر بدید، و ذرهکاههای آنها نمیکه به اندازۀ مورچۀ کوچکی از نیکی
ای نیکی باشد، به فضل خویش ثواب آن را دوچندان افزاید، و اگر به وزن ذرهنمی
 بخشد.کند، و علاوه بر آن از جانب خویش ثوابی بزرگ میمی

ةٍ بشَِهِيدٍ وجَِئنَْا بكَِ عََلَ هَـؤُلاء شَهِيدًا﴿ ِ أمَّ
  .[41النساء: ] ﴾فَكَيفَْ إذَِا جِئنَْا مِن كُه

آوریم که بر آنچه گاه که پیامبر هر امتی را میپس امر در روز قیامت چگونه است آن 41
 آوریم؟!تو را به عنوان گواه بر امتت می -ای رسول –دهد، و اند گواهی عمل کرده

رضُْ ﴿
َ
ِينَ كَفَرُواْ وعََصَوُاْ الرَّسُولَ لوَْ تسَُوَّى بهِِمُ الأ وَلَا يكَْتُمُونَ اللَّّ يوَمَْئذٍِ يوََدُ الََّّ

  .[42النساء: ] ﴾حَدِيثًا
اند، که به الله کفر ورزیده و از رسولش نافرمانی کردهدر آن روز بزرگ، کسانی 42

ای از شدند، و ذرهکنند که ای کاش خاک بودند و با زمین یکسان میآرزو می
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زند تا شان مُهر میهایزبانتوانند از الله پنهان کنند؛ زیرا الله بر شان را نمیاعمال
 دهد تا به اعمال آنها گواهی دهند.شان اذن مینتواند صحبت کند، و به اعضای

ْ مَا تَقُولوُنَ وَلَا ﴿ َ تَعْلَمُوا نتُمْ سُكَارَى حَتَِّ
َ
لَاةَ وَأ ْ الصَّ ْ لَا تَقْرَبوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

 عََبرِِي سَبيِلٍ 
حَدٌ جُنُبًا إلِاَّ

َ
وْ جَاء أ

َ
وْ عََلَ سَفَرٍ أ

َ
رضََْ أ ْ وَإِن كُنتُم مَّ َ تَغْتَسِلوُا حَتَِّ

ْ صَعيِدًا طَيهبًِا  مُوا ْ مَاء فَتَيَمَّ وْ لَامَسْتُمُ النهسَِاء فلََمْ تَِّدُوا
َ
ِن الغَْائطِِ أ ِنكُم مه مه

يدِْيكُمْ إنَِّ اللَّّ كََنَ عَفُوًّا غَ 
َ
  .[43النساء: ] ﴾فُورًافاَمْسَحُواْ بوِجُُوهكُِمْ وَأ

اید، در حال مستی نماز اید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 43
این حکم،  -تان را تشخیص دهیدهایکه از مستی درآیید و گفتهنگزارید تا زمانی

و در حال جنابت نماز نگزارید، و در این  -قبل از تحریم خمر به صورت مطلق بود
مساجد وارد نشوید مگر اینکه بدون توقف از آن بگذرید، تا اینکه غسل حالت به 

کرد، یا مسافر ای به شما رسید که استعمال آب را غیرممکن میکنید، و اگر بیماری
گاه آب بودید، یا یکی از شما ادرار و یا مدفوع کرد، یا با زنان آمیزش کردید، آن

تان را با آن مسح کنید، همانا هایستها و دخاکی پاک بیابید، و صورت -نیافتید
 گذرد و نسبت به شما آمرزنده است.الله از تقصیر شما می

ن تضَِلُواْ ﴿
َ
لَالةََ وَيُريِدُونَ أ ونَ الضَّ ِنَ الكِْتَابِ يشَْتََُ ْ نصَِيباً مه وتوُا

ُ
ِينَ أ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
أ

بيِل   .[44النساء: ] ﴾السَّ
گاه نشدی، کسانی آیا از حال -ای رسول - 44 که الله نصیبی از علم یهودیان آ

آنها بر  -ای مؤمنان –تورات به آنها داد اما آنها گمراهی را با هدایت عوض کردند، و 
شدۀ آورده است مشتاقند، تا راه کج ج منحرف کردن شما از راه راستی که رسول

 آنها را بپیمایید؟!

 برخی فواید آیات:
  ِای هر چند اندک، بر تمامِ الله متعال این است که ذره از عدالت کامل و رحمت

 کند.شان به آنها لطف میهایدارد، و با افزودن نیکیبندگانش ستم روا نمی
 کند که از شدت ترس روز قیامت و بزرگی آنچه که در انتظار کافر است، آرزو می

 خاک باشد.
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 از مسجد بدون توقف دارد، و گذشتن جنابت، از نماز و ماندن در مسجد بازمی
 در آن ایرادی ندارد.

  الله با مشروعیت تیمم هنگام نبود آب یا عدم قدرت بر استعمال آن، بر بندگانش
 |آسان گرفته است.
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ِ نصَِيًرا﴿ ِ وَلًَِّا وَكَفََ باِللّه عْدَائكُِمْ وَكَفََ باِللّه
َ
عْلمَُ بأِ

َ
 . [45النساء: ] ﴾وَالُلّ أ

گاهبه حال دشمنانالله  -ای مؤمنان –و  45 تر است، پس شما را از آنها تان، از شما آ
باخبر کرد و دشمنی آنها را بر شما آشکار گرداند، و الله به عنوان پشتیبانی که شما 

کند کافی است، و الله به عنوان یاوری که نیرنگ و را از آسیب آنها محافظت می
 گرداند کافی است.پیروز می دارد و شما را بر آنهاآزار آنها را از شما بازمی

وَاضِعهِِ وَيَقُولوُنَ سَمِعْنَا وعََصَينَْا وَاسْمَعْ غَيْرَ ﴿ فِوُنَ الكَُْمَِ عَن مَّ ِينَ هَادُواْ يَُُره ِنَ الََّّ مه
ْ سَمِعْنَا  هُمْ قاَلوُا نَّ

َ
ِينِ وَلوَْ أ لسِْنتَهِِمْ وَطَعْنًا فِِ اله

َ
طَعْنَا وَاسْمَعْ مُسْمَعٍ وَرَاعِنَا لًََّا بأِ

َ
وَأ

قوْمََ وَلَكِن لَّعَنَهُمُ الُلّ بكُِفْرهِمِْ فلََا يؤُْمِنُونَ إلِاَّ قلَيِلا
َ
َّهُمْ وَأ  ﴾وَانظُرْناَ لكََانَ خَيْرًا ل

  .[46النساء: ]
گروه بدی از یهودیان هستند که کلامی را که الله آن را فرو فرستاده است تغییر  46

کنند، و ا به غیر آنچه الله نازل فرموده است تأویل میکه آن ردهند، چنانمی
گویند: سخن تو را دهد به او میآنها را به امری فرمان می ج که رسولهنگامی

گویند: بشنو ما چه میشنیدیم و با فرمانت مخالفت کردیم، و از روی تسمخر می
کنند که این تصور را ایجاد می« راعنا»گوییم که کاش نشنوی؛ و با گفتن 

« کودنی و نادانی»منظورشان چنین است: گوشَت را به ما بسپار، اما در واقع رعونة 
و  پیچانند، با این کار قصد نفرین بر پیامبرشان را به آن میکنند؛ زبانرا اراده می

زدن در دین را دارند، و اگر به جای اینکه گفتند: سخنت را شنیدیم، و با طعنه
گفتند: سخنت را شنیدیم، و از فرمانت اطاعت بردیم، و م، میفرمانت مخالفت کردی

گفتند: بشنو، و به جای اینکه به جای اینکه گفتند: بشنو که ناشنوا گردی، می
شان طور قطع برایگفتند: به ما مهلت بده تا سخنت را بفهمیم، بهگفتند: راعنا، می

 ج که سزاوار جناب پیامبر تر بود؛ زیرا دربردارندۀ حسن ادبی استبهتر و شایسته
سبب کفرشان آنها را از رحمت خویش دور است، اما الله آنها را نفرین کرد، و به

 شان سودمند باشد.آورند که برایراند، پس ایمانی نمی

ِن قَبلِْ ﴿ همَِا مَعَكُم مه قاً ل ِ لْناَ مُصَده وتوُاْ الكِْتَابَ آمِنُواْ بمَِا نزََّ
ُ
ِينَ أ يُهَا الََّّ

َ
ن نَّطْمِسَ  ياَأ

َ
أ

 ِ مْرُ اللّه
َ
بتِْ وَكََنَ أ صْحَابَ السَّ

َ
وْ نلَعَْنَهُمْ كَمَا لعََنَّا أ

َ
دْباَرهَِا أ

َ
هَا عََلَ أ وجُُوهًا فَنََُدَّ

  .[47النساء: ] ﴾مَفْعُولا
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ای یهودیان و مسیحیانی که به شما کتاب داده شده است، به آنچه که بر  47
باشد کنندۀ تورات و انجیل که همراه شماست میفرو فرستادیم و تصدیق ج  محمد

شان ها را محو کنیم، و آنها را به پشتکه حواس چهرهایمان بیاورید، پیش از آن
که اصحاب سبت )روز شنبه( را که بازگردانیم، یا آنها را از رحمت الله برانیم، چنان

ه راندیم، پس الله آنها با شکار در این روز بعد از نهی از آن تجاوز کردند از رحمت الل
 یابد.هایی مسخ کرد، و امر و تقدیر الله، ناگزیر تحقق میرا به صورت بوزینه

ِ فَقَدِ ﴿ ن يشَُّْكَ بهِِ وَيَغْفِرُ مَا دُونَ ذلَكَِ لمَِن يشََاء وَمَن يشُّْكِْ باِللّه
َ
إنَِّ اللَّّ لَا يَغْفِرُ أ
  .[48النساء: ] ﴾افْتَََى إثِمًْا عَظِيمًا

بخشد که چیزی از مخلوقاتش با او شریک قرار داده شود، و به قطعاً الله نمی 48
گذرد، یا تر از شرک و کفر برای هرکس بخواهد درمیفضل خویش از گناهان پایین

کند، و هرکس که به عدالت خویش هرکس را بخواهد به اندازۀ گناهانش عذاب می
طور قطع گناه بسیار بزرگی از او سرزده غیر الله را با او تعالی شریک گرداند، به
 شود.است که هرکس بر آن بمیرد بخشیده نمی

ِ مَن يشََاء وَلَا يُظْلَمُونَ فتَيِلا﴿
نفُسَهُمْ بلَِ الُلّ يزَُكَه

َ
ِينَ يزَُكُونَ أ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
 ﴾أ

  .[49النساء: ]
گاه نشدی از حال آن کسانی -ای رسول - 49 پاک جلوه دادن خود و که برای آیا آ

ستایند؟ بلکه فقط الله است که هر یک از بندگانش را که شان، خود را میاعمال
گاه است، و ذرهدل گرداند؛ زیرا او از نهانستاید و پاک میبخواهد می ای از ها آ

شان، هر چند به اندازۀ نخی که در روی هستۀ خرما است، کاسته پاداش اعمال
 نخواهد شد.

ِ الكَذِبَ وَكَفََ بهِِ إثِمًْا مُبيِنًاانظُ ﴿ ونَ عََلَ اللّه   .[50النساء: ] ﴾رْ كَيفَ يَفْتََُ
بندند! و همین ای رسول بنگر که چگونه با ستایش بر خویشتن، بر الله دروغ می 50

 امر به عنوان گناهی بزرگ برای گمراهی آنها کافی است.

﴿ ْ وتوُا
ُ
ِينَ أ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
اغُوتِ وَيَقُولوُنَ أ بتِْ وَالطَّ ِنَ الكِْتَابِ يؤُْمِنُونَ باِلِْْ نصَِيبًا مه

ِينَ آمَنُواْ سَبيِلا هْدَى مِنَ الََّّ
َ
ِينَ كَفَرُواْ هَؤُلاء أ   .[51النساء: ] ﴾للََِّّ

گاه نشدی و تعجب نکردی از حال یهودیان که الله سهمی از  -ای رسول -51 آیا آ
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از  –آورند، و اند ایمان میه معبودهایی که به جای الله گرفتهعلم را به آنها بخشید، ب
یافتههدایت ج گویند: آنها از اصحاب محمدمی -روی دوستی و مدارا با مشرکان

 ترند؟!

 برخی فواید آیات:
 رساندن او تعالی به آنها، مؤمنان را از غیر بودن الله برای مؤمنان و یاریکافی

 گرداند.نیاز میالله بی
 و ج ادبی آنها به رسولشبیان جرایم یهود، مانند تحریف کلام الله، و بی ،

 دادخواهی کردن به غیر شریعت او سبحانه.
 بیان خطر شرک و کفر، و اینکه اگر شخص در این حالت بمیرد بخشیده نمی

 |تر از آن تحت ارادۀ الله متعال قرار دارد.شود، و اما گناهان پایین
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وْلـَئكَِ ا﴿
ُ
ِينَ لعََنَهُمُ الُلّ وَمَن يلَعَْنِ الُلّ فلََن تَِّدَ لََُ نصَِيًراأ

 . [52النساء: ] ﴾لََّّ
اینان که این اعتقاد فاسد را دارند، همان کسانی هستند که الله آنها را از رحمت  52

خویش رانده است، و هرکس که الله او را براند، هرگز یاوری برای او نخواهی یافت تا 
 کند.حمایتش 

ِنَ المُْلكِْ فإَذًِا لاَّ يؤُْتوُنَ النَّاسَ نقَيًِرا﴿ مْ لهَُمْ نصَِيبٌ مه
َ
  .[53النساء: ] ﴾أ
ای از آن به آنها سهمی از حکومت ندارند، و اگر چنین سهمی داشته باشند ذره 53

ای که در پشت هستۀ خرما قرار دارد دهند، هر چند به اندازۀ نقطهکس نمیهیچ
 باشد.

مْ ﴿
َ
يَُسُْدُونَ النَّاسَ عََلَ مَا آتاَهُمُ الُلّ مِن فَضْلهِِ فَقَدْ آتيَنَْا آلَ إبِرَْاهيِمَ الكِْتَابَ  أ

  .[54النساء: ] ﴾وَالْْكِْمَةَ وَآتيَنَْاهُم مُلكًْا عَظِيمًا
خاطر نبوت و ایمان و قدرت و تسلط در زمین که و اصحابش به ج بلکه به محمد 54

ورزند ورزند. پس چرا به آنها حسادت میبخشیده است حسادت میالله به آنها 
بخشیدیم، و آنچه که  شده به فرزندان ابراهیمکه بیان شد که ما کتابی نازلدرحالی

وحی کردیم، و به آنها حکومتی گسترده بر مردم  ÷افزون بر کتاب، بر ابراهیم
 بخشیدیم؟!

نْ آمَنَ بهِِ وَمِنهُْم مَّ ﴿   .[55النساء: ] ﴾ن صَدَّ عَنهُْ وَكَفََ بِِهََنَّمَ سَعيًِرافَمِنهُْم مَّ
و پیامبرانش از نسل  ÷برخی از اهل کتاب، به آنچه که الله بر ابراهیم 55

نازل فرموده است ایمان آوردند و برخی از آنها از ایمان به آن روی  ÷ابراهیم
نازل شده است  ج گرداندند، و همین موضع را در برابر آنچه که بر پیامبر محمد

 دارند، و برای کسانی از آنها که کفر ورزیدند عذاب آتش کافی است.

ْ بآِياَتنِاَ سَوفَْ نصُْليِهِمْ ﴿ ِينَ كَفَرُوا لْناَهُمْ  إنَِّ الََّّ ناَرًا كَُُّمَا نضَِجَتْ جُلوُدُهُمْ بدََّ
  .[56النساء: ] ﴾جُلوُدًا غَيْرهََا لََِذُوقوُاْ العَْذَابَ إنَِّ اللَّّ كََنَ عَزيِزًا حَكِيمًا

که به آیات ما کفر ورزیدند، در روز قیامت آنها را در آتشی که آنها را همانا کسانی 56
شان بسوزد، پوستی دیگر جایگزین هایافکند، هرگاه پوستکند خواهیم احاطه می

ناپذیری گردانیم، تا عذاب بر آنها ادامه داشته باشد، همانا الله ذات شکستآن می
 گردد، و در تدبیر و حکم خویش بسیار داناست.است که چیزی بر او چیره نمی
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الَِْاتِ سَنُدْخِلُ ﴿ ْ الصَّ ْ وعََمِلوُا ِينَ آمَنُوا نهَْارُ وَالََّّ
َ
هُمْ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

رَةٌ وَندُْخِلهُُمْ ظِـلاًّ ظَليِلا زْوَاجٌ مُطَهَّ
َ
َّهُمْ فيِهَا أ بدًَا ل

َ
  .[57النساء: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا أ

و کسانی را که به الله ایمان آوردند و از رسولانش پیروی کردند، و طاعات را به  57
هایهایی درخواهیم آورد که رودها از زیر کاخیامت به بهشتجا آوردند، در روز ق

ها همسرانی پاکیزه مانند، در این بهشتشان جاری است و برای همیشه در آن می
ای گسترده و انبوه که هیچ گرما شان است، و آنها را زیر سایهاز هرگونه پلیدی برای

 و سرمایی ندارد درخواهیم آورد.

ن إنَِّ اللَّّ  *﴿
َ
هْلهَِا وَإِذَا حَكَمْتُم بَيْنَ النَّاسِ أ

َ
مَاناَتِ إلََِ أ

َ
ْ الأ ن تؤُدُوا

َ
مُركُُمْ أ

ْ
يأَ

ا يعَظُِكُم بهِِ إنَِّ اللَّّ كََنَ سَمِيعًا بصَِيًرا   .[58النساء: ] ﴾تََكُْمُواْ باِلعَْدْلِ إنَِّ اللَّّ نعِِمَّ
ا که به شما امانت داده شده دهد که تمام آنچه رقطعاً الله به شما دستور می 58

دهد که هرگاه میان مردم داوری است به صاحبانش بازگردانید، و به شما فرمان می
کردید، عدالت برقرار کنید و در حکم منحرف نشوید و ستم نکنید، الله شما را به 

کند، همانا تان شما را به آن راهنمایی میدهد و در تمام احوالامر نیکویی پند می
 بیند.شنود، و افعال شما را میه سخنان شما را میالل

مْرِ مِنكُمْ فإَنِ تَنَازعَْتُمْ ﴿
َ
وْلِ الأ

ُ
ْ الرَّسُولَ وَأ طِيعُوا

َ
ْ اللَّّ وَأ طِيعُوا

َ
ْ أ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

 ِ ِ وَالرَّسُولِ إنِ كُنتُمْ تؤُْمِنُونَ باِللّه ءٍ فرَُدُوهُ إلََِ اللّه وَالَْوَمِْ الآخِرِ ذَلكَِ خَيْرٌ فِِ شََْ
ويِلا
ْ
حْسَنُ تأَ

َ
  .[59النساء: ] ﴾وَأ
اید، با اجرای آنچه بر آن اید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 59

امر شده و اجتناب از آنچه نهی شده است، از الله و از رسولش اطاعت کنید، و از 
اند، پس اگر در که به گناهی فرمان ندادهیوالیان امورتان اطاعت کنید تا زمان

چیزی اختلاف کردید، در آن مورد به کتاب الله و سنت رسولش بازگردید، اگر به 
الله و روز آخرت ایمان دارید، این بازگشت به کتاب و سنت، از ماندن در اختلاف و 

 تان دارد.تان بهتر است و سرانجام بهتری برایسخن به رأی برای

 اید آیات:برخی فو
 سبب نبوت و از بزرگترین اسباب کفر اهل کتاب، حسادت آنها بر مؤمنان بود به

 یافتن در زمین که الله بر مؤمنان ارزانی داشته است.قدرت
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 .امر به اخلاق پسندیدۀ حفظ امانات، و داوری عادلانه 
 اند، و که به معصیت امر نکردهبرداری از والیان امر تا زمانیوجوب فرمان

 |کردن مفهوم ایمان.بازگشت هنگام تنازع به حکم الله و رسولش برای عملی
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نزلَِ مِن قَبلْكَِ يرُيِدُونَ ﴿
ُ
نزلَِ إلََِكَْ وَمَا أ

ُ
ْ بمَِا أ نَّهُمْ آمَنُوا

َ
ِينَ يزَعُْمُونَ أ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
أ

ن يكَْفُرُ 
َ
ْ أ مِرُوا

ُ
اغُوتِ وَقدَْ أ ْ إلََِ الطَّ ن يَتَحَاكَمُوا

َ
ن يضُِلَّهُمْ أ

َ
يطَْانُ أ ْ بهِِ وَيرُيِدُ الشَّ وا

 . [60النساء: ] ﴾ضَلَالًا بعَيِدًا
کنند به ای که به دروغ ادعا میآیا تناقض منافقان یهود را ندیده -ای رسول - 60

اند، اما میآنچه بر تو و آنچه بر رسولان قبل از تو نازل شده است ایمان آورده
های خویش را به جای شریعت الله، به قوانین وضعی بشر خواهند داوری در نزاع

شوند. و شیطان میاند با این کار کافر میکه فرمان یافتهارجاع دهند، درحالی
 خواهد که آنها را چنان از حق دور گرداند که دیگر راه نیابند.

نزَلَ الُلّ وَإِلََ الرَّسُ ﴿
َ
ْ إلََِ مَا أ يتَْ المُْنَافقِيَِن يصَُدُونَ عَنكَ وَإِذَا قيِلَ لهَُمْ تَعَالوَْا

َ
ولِ رَأ

  .[61النساء: ] ﴾صُدُودًا
سوی حکمی که الله در کتابش شود: بهکه به این منافقان گفته میو هنگامی 61

های میان شما داوری کند، بیایید تا در خصومت ج سوی رسولفرو فرستاده، و به
سوی تو روی میکامل از دادخواهی بهبینی که به صورت آنها را می -ای رسول -

 آورند.گردانند و به دیگران روی می

رَدْناَ ﴿
َ
ِ إنِْ أ يدِْيهِمْ ثُمَّ جَاؤُوكَ يَُلْفُِونَ باِللّه

َ
مَتْ أ صَابَتهُْم مُصِيبَةٌ بمَِا قَدَّ

َ
فَكَيفَْ إذَِا أ

  .[62النساء: ] ﴾إلِاَّ إحِْسَاناً وَتوَفْيِقًا
سبب گناهانی که مرتکب گاه که بهحالی خواهند داشت آنپس این منافقان چه  62

خواهی از تو، نزدت برای معذرت -ای رسول –گاه شدند، بلاها بر آنها وارد شود، آن
سوی غیر تو، هدفی جز گونه به الله سوگند یاد کنند: با دادخواهی بهآیند و اینمی

گویند؛ که دروغ میحالینیکوکاری و ایجاد سازش میان طرفین نزاع نداشتیم؟! در
 رانی شریعت الله بر بندگانش است.زیرا نیکوکاری فقط در حکم

نفُسِهِمْ ﴿
َ
َّهُمْ فِِ أ عْرضِْ عَنهُْمْ وعَِظْهُمْ وَقلُ ل

َ
ِينَ يَعْلمَُ الُلّ مَا فِِ قلُوُبهِِمْ فأَ ولـَئكَِ الََّّ

ُ
أ

  .[63النساء: ] ﴾قوَْلًا بلَيِغًا
شان پنهان میهایالله به نفاق و هدف پستی که در دلآنها کسانی هستند که  63

گاه است، پس  آنها را رها کن و از آنها روی گردان، و برای  -ای رسول –دارند آ
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شان بیان کن، و سخنی چنان پخته و رسا به آنها ترغیب و ترهیب، حکم الله را برای
 شان نفوذ کند.بگو که در جان

رسَْلنَْا مِن رَّسُو﴿
َ
نفُسَهُمْ جَاؤُوكَ وَمَا أ

َ
ْ أ لَمُوا هُمْ إذِ ظَّ نَّ

َ
ِ وَلوَْ أ لٍ إلِاَّ لَُِطَاعَ بإِذِنِْ اللّه

اباً رَّحِيمًا   .[64النساء: ] ﴾فاَسْتَغْفَرُواْ اللَّّ وَاسْتَغْفَرَ لهَُمُ الرَّسُولُ لوَجََدُواْ اللَّّ توََّ
تقدیر الله، در آنچه و هیچ رسولی را نفرستادیم مگر به این هدف که به مشیت و  64

گاه که با ارتکاب اگر آنها آن -ای رسول –دهد، اطاعت شود، و به آن فرمان می
آمدند و از روی گناهان بر خویشتن ستم کردند، در زمان زندگانی تو نزدت می

اند اقرار نموده، و از الله طلب آمرزش میپشیمانی و توبه به آنچه مرتکب شده
طور قطع الله را نسبت به کردی، بهشان طلب آمرزش میکردند، و تو نیز برای

 یافتند.پذیر و مهربان میخویش بسیار توبه

نفُسِهمِْ ﴿
َ
ْ فِِ أ ِمُوكَ فيِمَا شَجَرَ بيَنَْهُمْ ثُمَّ لَا يََِدُوا َ يَُُكه فلََا وَرَبهكَِ لَا يؤُْمِنُونَ حَتَِّ

ا قضََيتَْ وَيسَُلهمُِواْ تسَْليِمً  ِمَّ   .[65النساء: ] ﴾احَرجًَا مه
کنند نیست. سپس الله به ذات خویش که این منافقان ادعا میاما امر چنان 65

کند که آنها مؤمنان واقعی نیستند مگر اینکه در تمام اختلافاتی که سوگند یاد می
در زمان حیاتش و به شریعت او پس از  ج شود، نزد رسولمیان آنها واقع می

خشنود باشند، و ناراحتی و  ج وفاتش دادخواهی کنند، سپس به حکم رسول
طور کامل شان نباشد، و در ظاهر و باطن بههایتردیدی نسبت به حکم او در سینه

 بر آن گردن نهند.

 برخی فواید آیات:
 رنده ایمان به الله متعال داوری به غیر شریعت الله و خشنودی به آن، از بین ب

کردن به شریعت، همراه با شود مگر با حکماست، و ایمان کامل محقق نمی
 کند.رضایت قلبی و تسلیم ظاهری و باطنی به آنچه که شریعت به آن حکم می

  م نمودن حکم از بارزترین صفات منافقان، ناخشنودی به شریعت الله، و مُقَدَّ
 است. طاغوتیان بر حکم الله متعال

  فراخواندن به رویگردانی از جاهلان و گمراهان، در کنار نصیحت و ترساندن
 |زیاد آنها از الله متعال.
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ا فَعَلوُهُ إلِاَّ قلَيِلٌ ﴿ وِ اخْرجُُواْ مِن ديِاَركُِم مَّ
َ
نفُسَكُمْ أ

َ
نِ اقْتُلوُاْ أ

َ
نَّا كَتَبنَْا عَليَهِْمْ أ

َ
وَلوَْ أ

نَّهُمْ فَعَ 
َ
ِنهُْمْ وَلوَْ أ شَدَّ تثَبْيِتًامه

َ
َّهُمْ وَأ  . [66النساء: ] ﴾لوُاْ مَا يوُعَظُونَ بهِِ لكََانَ خَيْرًا ل

شان درآیند، جز هایکردیم که یکدیگر را بکشند یا از خانهو اگر بر آنها فرض می 66
کردند، پس باید الله را ستایش کنند که آنها را به شمار اندکی امر ما را اجرا نمی

شان دشوار است مکلف نکرده است، و اگر آنها طاعت الله را که به کاری که برای
شان بهتر، و طور قطع از مخالفت برایآوردند، بهآن پند داده شدند به جای می

 شان نافذتر بود،برای ایمان
جْراً عَظِيمًا﴿

َ
ا أ نّـَ ُ ِن لَّ تيَنَْاهُم مه   .[67النساء: ] ﴾وَإِذاً لآَّ

 دادیم، و پاداش بزرگی از نزد خود به آنها می 67
اطًا مُسْتَقيِمًا﴿   .[68النساء: ] ﴾وَلهََدَيْنَاهُمْ صَِِ
 کردیم.رسد هدایت میو آنها را به راهی که به الله و بهشت او می 68
نعَْمَ الُلّ عَليَهِْم﴿

َ
ِينَ أ وْلـَئكَِ مَعَ الََّّ

ُ
ِنَ النَّبيِهيَِن  وَمَن يطُِعِ اللَّّ وَالرَّسُولَ فَأ مه

ولـَئكَِ رَفيِقًا
ُ
الِْيَِن وحََسُنَ أ يقيَِن وَالشُهَدَاء وَالصَّ ِ ده ِ   .[69النساء: ] ﴾وَالصه

برداری کند، همراه کسانی است که الله با ورود و هرکس از الله و رسول فرمان 69
که به بهشت به آنها نعمت بخشیده است، یعنی همراه پیامبران، و راستگویانی 

باورشان را به آنچه که رسولان آوردند کامل کرده و به آن عمل نمودند، و شهیدانی 
سبب اصلاح ظاهر و باطن آنها، که در راه الله کشته شدند، و نیکوکارانی که به

 شان نیز اصلاح شد، اینها در بهشت چه همنشینان نیکویی هستند!اعمال
﴿ ِ ِ وَكَفََ ب ِ عَليِمًاذَلكَِ الفَْضْلُ مِنَ اللّه   .[70النساء: ] ﴾اللّه
ثواب مذکور، لطفی از جانب الله بر بندگانش است، و الله از احوال آنها بسیار  70

گاه است و هرکس را به  دهد.سبب عملش جزا میآ
وِ انفرُِواْ جََيِعًا﴿

َ
ِينَ آمَنُواْ خُذُواْ حِذْرَكُمْ فاَنفرُِواْ ثُبَاتٍ أ يُهَا الََّّ

َ
  .[71النساء: ] ﴾ياَأ
کارگیری اید، با بهاید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 71

رسان بر جنگ با دشمنان، احتیاط و آمادگی خویش را در برابر آنها به اسباب کمک
سوی آنها خارج صورت جمعی بههای پیاپی یا بهگاه به صورت گروهدست آورید، آن

انواع، بر اساس آن چیزی است که مصلحت شما در آن قرار شوید، هر یک از این 
 گردد.دارد و سبب غلبۀ شما بر دشمن می
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َّ إذِْ لمَْ ﴿ نعَْمَ الُلّ عََلَ
َ
صَابَتكُْم مُصِيبَةٌ قاَلَ قدَْ أ

َ
ئَََّ فإَنِْ أ ِ بَُطه وَإِنَّ مِنكُمْ لمََن لََّ

عَهُمْ شَهِيدًا كُن مَّ
َ
  .[72النساء: ] ﴾أ
هایی از شما هستند که به دلیل بزدلی، در خروج برای گروه -لمانانای مس –و  72

اندازند، آنها منافقان و کنند و دیگران را به تأخیر میتان تأخیر میقتال با دشمنان
افراد دارای ایمان ضعیف هستند، پس اگر قتل یا شکستی به شما برسد، هر یک از 

الله بر من لطف کرد که در قتال، گوید: آنها از روی شادی به سلامتی خویش می
 ها به مصیبت گرفتار شوم.همراه آنها حاضر نشدم تا همانند آن

ةٌ ياَلََتنَِّ ﴿ ن لَّمْ تكَُن بيَنَْكُمْ وَبَينَْهُ مَوَدَّ
َ
ِنَ اللّ لَََقُولَنَّ كَأ صَابكَُمْ فضَْلٌ مه

َ
وَلَئنِْ أ

فوُزَ فوَْزًا عَظِيمًا
َ
  .[73النساء: ] ﴾كُنتُ مَعَهُمْ فَأ

اگر بخششی از جانب الله بر اثر پیروزی یا غنیمت به شما  -ای مسلمانان –و  73
برسد، این بازمانده از جهاد، گویی از شما نیست و میان شما و او محبت و دوستی

شان همراه آنها بودم تا به پاداش ای وجود ندارد، خواهد گفت: ای کاش در قتال
 رسیدم.ت یافتند میبزرگی از آنچه که آنها به آن دس

ونَ الَْْيَاةَ الُنيَْا باِلآخِرَةِ وَمَن يُقَاتلِْ فِِ سَبيِلِ  *﴿ ِينَ يشَُّْ ِ الََّّ فلَيُْقَاتلِْ فِِ سَبيِلِ اللّه
جْرًا عَظِيمًا

َ
و يَغْلبِْ فَسَوفَْ نؤُْتيِهِ أ

َ
ِ فَيُقْتَلْ أ   .[74النساء: ] ﴾اللّه

را با رویگردانی از آن به زندگانی آخرت با پس مؤمنان راستین که زندگانی دنیا  74
فروشند، باید در راه الله پیکار کنند تا سخن الله برتر باشد، و رغبت در آن می

هرکس در راه الله بجنگد تا سخن الله برتر باشد و شهید شود، یا بر دشمنش چیره 
خشنودی  گردد و بر او پیروز شود، الله به زودی پاداش بزرگی را که همان بهشت و

 او تعالی است به او خواهد داد.

 برخی فواید آیات:
 ترین اسباب پایداری بر دین است.انجام طاعات، از مهم 
 رسان در جنگ با دشمن، نه کارگیری تمام اسباب یاریهوشیاری و احتیاط با به

 کشیدن.با نشستن و دست از یاری
  جهاد؛ زیرا جهاد از پرهیز از سستی در جهاد و بازداشتن مردم از سستی در

 |بزرگترین اسباب عزت مسلمانان و منع تسلط دشمن بر آنها است.
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انِ ﴿ ِ وَالمُْسْتَضْعَفيَِن مِنَ الرهجَِالِ وَالنهسَِاء وَالوْلَِْ وَمَا لكَُمْ لَا تُقَاتلِوُنَ فِِ سَبيِلِ اللّه
خْرجِْنَا مِنْ هَـذِهِ القَْرْيَةِ 

َ
ِينَ يَقُولوُنَ رَبَّنَا أ نكَ وَلًَِّا  الََّّ ُ اَ مِن لَّ هْلهَُا وَاجْعَل لنَّ

َ
المِِ أ الظَّ

نكَ نصَِيًرا ُ اَ مِن لَّ  . [75النساء: ] ﴾وَاجْعَل لنَّ
چیز شما را از جهاد در راه الله برای بالابردن سخن او تعالی، چه -ای مؤمنان –و  75

درگاه الله دعا  گونه بهدارد که اینو نجات مردان و زنان و کودکان مستضعف بازمی
سبب ستم ساکنان آن با شرک به الله و ستم بر کنند: پروردگارا، ما را از مکه بهمی

گری برای ما قرار بده تا به ما توجه و از بندگانش بیرون ببر، و از جانب خود حمایت
 ما محافظت کند، و یاوری قرار بده تا آسیب را از ما دور سازد.

﴿ ْ ِينَ آمَنُوا اغُوتِ الََّّ ْ يُقَاتلِوُنَ فِِ سَبيِلِ الطَّ ِينَ كَفَرُوا ِ وَالََّّ يُقَاتلِوُنَ فِِ سَبيِلِ اللّه
يطَْانِ كََنَ ضَعيِفًا يطَْانِ إنَِّ كَيدَْ الشَّ وْلَِاَء الشَّ

َ
  .[76النساء: ] ﴾فَقَاتلِوُاْ أ

و  کنند،مؤمنان راستین برای بالابردن سخن الله، در راه او تعالی پیکار می 76
کنند، پس با دستیاران شیطان بجنگید، که شان پیکار میکافران در راه معبودهای

شوید؛ زیرا تدبیر شیطان چنان ضعیف است اگر با آنها پیکار کنید بر آنها چیره می
 رساند.کنندگان بر الله متعال آسیبی نمیکه به توکل

﴿ 
َ
ْ أ ِينَ قيِلَ لهَُمْ كُفُوا لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
ا كُتبَِ أ كََةَ فلََمَّ ْ الزَّ لَاةَ وَآتوُا ْ الصَّ قيِمُوا

َ
يدِْيكَُمْ وَأ

شَدَّ خَشْيَةً وَقاَلوُاْ رَبَّنَا
َ
وْ أ
َ
ِ أ ِنهُْمْ يَُشَْوْنَ النَّاسَ كَخَشْيَةِ اللّه  عَليَهِْمُ القْتَِالُ إذَِا فرَِيقٌ مه

رْتَنَا إلََِ  خَّ
َ
نيَْا قلَيِلٌ وَالآخِرَةُ لمَِ كَتَبتَْ عَليَنَْا القْتَِالَ لوَْلا أ جَلٍ قرَِيبٍ قلُْ مَتَاعُ الَّ

َ
 أ

همَِنِ اتَّقََّ وَلَا تُظْلَمُونَ فتَيِلا   .[77النساء: ] ﴾خَيْرٌ ل
گاه نشدی، کسانی که خواستند جهاد  -ای رسول -77 آیا از حال برخی اصحابت آ

نماز برپادارید، و  گاه به آنها گفته شد: دست از قتال بکشید، وبر آنها فرض شود، آن
، سپس وقتی به مدینه -بودن جهاد بوداین فرمان قبل از فرض -زکات بدهید

مهاجرت کردند، و اسلام قدرت یافت، و قتال فرض شد، این امر بر برخی از آنها 
دشوار گردید، پس همانند ترس از الله یا بیشتر از آن، از مردم ترسیدند، و گفتند: 

ا بر ما فرض کردی؟ کاش آن را تا زمان نزدیکی به تأخیر میپروردگارا، چرا قتال ر
به آنها بگو: متاع دنیا هر اندازه هم  -ای رسول -بردیم، انداختی تا از دنیا بهره می

هایش، برای که باشد، اندک و نابودشدنی است، و آخرت به دلیل جاودانگی نعمت
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ای از اعمال صالح شما رهکه تقوای الله متعال را پیشه کند بهتر است، و ذکسی
 شود، هر چند به اندازۀ نخی باشد که در روی هستۀ خرما قرار دارد.کاسته نمی

ْ يدُْركِكُمُ المَْوتُْ وَلوَْ كُنتُمْ فِِ برُُوجٍ مُشَيَّدَةٍ وَإِن تصُِبهُْمْ حَسَنةٌَ ﴿ يْنَمَا تكَُونوُا
َ
أ

ِ وَإِن تصُِبْ  ِ مِنْ عِندِ اللّه ْ هَـذِه نِْ يَقُولوُا ِ مِنْ عِندِكَ قلُْ كًُّ مه ْ هَـذِه هُمْ سَيهئَِةٌ يَقُولوُا
ِ فَمَا لهَِـؤُلاء القَْومِْ لَا يكََادُونَ يَفْقَهُونَ حَدِيثًا   .[78النساء: ] ﴾عِندِ اللّه

های یابد، هر چند در برجتان فرا رسد، مرگ شما را درمیهرجا باشید، وقتی اجل 78
کارزار باشید، و اگر فرزند و روزی زیاد به این منافقان مستحکم و دور از میدان 

گویند: این از جانب الله است، و اگر مصیبت در کند، میبرسد که آنها را شاد می
گویند: تو سبب این زنند و میفال بد می ج فرزند یا روزی به آنها برسد، به پیامبر

ها به ها و سختیگشایشدر پاسخ به اینها بگو: تمام  -ای رسول -آسیب هستی، 
شود چه شده قضا و قدر الله بستگی دارد، اینها را که سخن مذکور از آنها صادر می

 خواهند سخن تو را بفهمند؟!است که نمی
رسَْلنَْاكَ ﴿

َ
صَابكََ مِن سَيهئِةٍَ فَمِن نَّفْسِكَ وَأ

َ
ِ وَمَا أ صَابكََ مِنْ حَسَنَةٍ فمَِنَ اللّه

َ
ا أ مَّ

ِ شَهيِدًاللِنَّاسِ رسَُو   .[79النساء: ] ﴾لًا وَكَفََ باِللّه
کند، از رسد و تو را شادمان میروزی و فرزندی که به تو می -ای فرزند آدم -79

کند، و مصیبتی که در روزی و فرزند بر تو وارد جانب الله است که بر تو لطف می
ای از جانب خود سبب گناهانی که مرتکب شدهکند، بهشود و تو را ناراحت میمی

ما تو را به عنوان رسول از جانب الله برای تمام مردم  -ای پیامبر –توست. و 
هایی ایم تا رسالت پروردگارت را به آنها برسانی، و گواهی الله با ادله و برهانفرستاده

 کنی کافی است.دهد بر راستگویی تو در آنچه از جانب او ابلاغ میکه به تو می

 یات:برخی فواید آ
 رساندن به مستضعفان، و سرزنش وجوب قتال برای بالابردن سخن الله و یاری

 ترس، بزدلی و اعتراض بر احکام الله.
 که از الله سرای آخرت از سرای دنیا و متاع و شهوات آن بهتر است برای کسی

 کند.برداری میترسد و از او فرمانمتعال می
  الله گاهی بندگانش را به بعضی بلاها در تمام خیر و شر به تقدیر الله است، و

 |کند.شان مبتلا میهایدنیا به دلیل اسبابی مانند گناهان و نافرمانی
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رسَْلنْاَكَ عَليَهْمِْ حَفيِظًا﴿
َ
طَاعَ اللَّّ وَمَن توََلَّ فَمَا أ

َ
نْ يطُِعِ الرَّسُولَ فَقَدْ أ  [. 80النساء: ] ﴾مَّ

با اجرای آنچه بدان امر کرده و پرهیز از آنچه از آن نهی  ج هرکس از رسول 80
 -ای رسول –کرده، اطاعت کند؛ به تحقیق فرمان الله را اجابت کرده است، و 

هرکس از اطاعت تو روی گرداند، بر او اندوهگین مباش، زیرا ما تو را نگهبان بر او 
عملش را برمی ایم تا مواظب اعمالش باشی، بلکه فقط ما هستیم کهنفرستاده

 دهیم.شمریم و او را مورد محاسبه قرار می

ِي تَقُولُ وَالُلّ ﴿ ِنهُْمْ غَيْرَ الََّّ ْ مِنْ عِندِكَ بَيَّتَ طَائفَِةٌ مه وَيَقُولوُنَ طَاعَةٌ فإَذَِا برََزُوا
ِ وَ  ِ وَكَفََ باِللّه ْ عََلَ اللّه عْرضِْ عَنهُْمْ وَتوََكََّّ

َ
  .[81النساء: ] ﴾كيِلايكَْتُبُ مَا يبُيَهتُِونَ فأَ

گویند: از فرمانت اطاعت کردیم و آن را اجرا شان به تو میهایو منافقان با زبان 81
صورت پنهانی، طرحی روند، گروهی از آنها بهنمودیم، اما چون از نزد تو بیرون می

گاه خلاف آنچه بر تو آشکار کرده بودند می است، ریزند، و الله از طرح و تدبیر آنها آ
کند، پس به آنها اهمیت نده؛ زیرا شان مجازات میو آنها را به خاطر این نیرنگ

ای به تو آسیب برسانند، و کارت را به الله واگذار کن و بر او نخواهند توانست ذره
 اعتماد کن، و کافی است که به الله به عنوان کارساز اعتماد کنی.

فلََا يَتَدَبَّرُونَ القُْرْآنَ ﴿
َ
ْ فيِهِ اخْتلِافَاً كَثيًِراأ ِ لوَجََدُوا  ﴾وَلوَْ كََنَ مِنْ عِندِ غَيْرِ اللّه

  .[82النساء: ]
شان ثابت شود که خوانند تا برایکنند و آن را نمیچرا اینها در قرآن تأمل نمی 82

شود؟! و تا راستیِ آنچه را که آورده است هیچ اختلاف و اضطرابی در آن یافت نمی
طور قطع در احکامش آشفتگی و در اگر از جانب غیر الله متعال بود، بهبدانند، و 

 یافتند.معانی آن، اختلاف زیادی می

وْلِ ﴿
ُ
ْ بهِِ وَلوَْ رَدُوهُ إلََِ الرَّسُولِ وَإِلََ أ ذَاعُوا

َ
وِ الْْوَفِْ أ

َ
مْنِ أ

َ
ِنَ الأ مْرٌ مه

َ
وَإِذَا جَاءهُمْ أ

مْرِ مِنهُْمْ لعََلمَِهُ 
َ
ِ عَليَكُْمْ وَرحَْْتَهُُ الأ ِينَ يسَْتنَبطُِونهَُ مِنهُْمْ وَلوَْلَا فضَْلُ اللّه الََّّ

يطَْانَ إلِاَّ قلَيِلا بَعْتُمُ الشَّ   .[83النساء: ] ﴾لَاتَّ
و هرگاه خبری مبنی بر امنیت و شادمانی مسلمانان، یا ترس و اندوه آنها به این  83

کنند، و اگر تأمل و درنگ کنند و خبر را به منافقان برسد، آن را افشا و منتشر می
نظران و علما و خیرخواهان بازگردانند؛ اهل رأی و و به صاحب ج رسول الله
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استنباط، آنچه را شایسته است که در این خصوص از نشردادن یا کتمان آن، عمل 
 اگر فضل الله با اسلام و رحمت او تعالی با -ای مؤمنان –دهند، و شود تشخیص می

قرآن بر شما نبود که شما را از آنچه این منافقان به آن مبتلا شدند معاف کرد، جز 
 کردید.های شیطان پیروی میشمار اندکی از شما، از وسوسه

ن ﴿
َ
ِ لَا تكَُلَّفُ إلِاَّ نَفْسَكَ وحََرهضِِ المُْؤْمنِيَِن عَسََ الُلّ أ فَقَاتلِْ فِِ سَبيِلِ اللّه

ِي سَ الََّّ
ْ
شَدُ تنَكِيلايكَُفَّ بأَ

َ
سًا وَأ

ْ
شَدُ بأَ

َ
  .[84النساء: ] ﴾نَ كَفَرُواْ وَالُلّ أ

در راه الله پیکار کن تا سخن الله برتر باشد، در مورد دیگران از تو  -ای رسول -84
شود و به آن ملزم نیستی؛ زیرا تو فقط به واداشتن خودت به قتال مکلف سؤال نمی

و تشویق کن، باشد که الله با قتال شما، نیروی  هستی، و مؤمنان را بر قتال ترغیب
 ترین مجازات را دارد.کافران را دفع کند، و الله شدیدترین نیرو و سخت

﴿ ُ ِنهَْا وَمَن يشَْفَعْ شَفَاعَةً سَيهئَِةً يكَُن لََّ ُ نصَِيبٌ مه ن يشَْفَعْ شَفَاعَةً حَسَنَةً يكَُن لََّ مَّ
ِنهَْا وَكََنَ الُلّ عََلَ  ءٍ مُقيِتًاكفِْلٌ مه ِ شََْ

  .[85النساء: ] ﴾ كُه
هرکس برای جلب خیر به دیگران بکوشد، سهمی از پاداش برای اوست، و  85

هرکس برای جلب شر به دیگران بکوشد، سهمی از گناه برایش است، و الله تمام 
دهد. پس هرکس از شما در بیند و او را در قبال آن جزا میاعمال انسان را می

خیر نقشی داشته باشد، بهره و نصیبی از آن خیر برایش است، و هرکس در رسیدن 
 رسد.رسیدن شر نقشی داشته باشد، مقداری از آن شر به او می

ءٍ ﴿ ِ شََْ
وْ رُدُوهَا إنَِّ اللَّّ كََنَ عََلَ كُه

َ
حْسَنَ مِنهَْا أ

َ
ْ بأِ وَإِذَا حُيهيِتُْم بتَِحِيَّةٍ فحََيُوا

  .[86النساء: ] ﴾حَسِيبًا
و هرگاه کسی بر شما سلام کرد، سلام را بهتر از سلامی که به شما کرده است  86

به او برگردانید، یا مثل آنچه گفته است به او بازگردانید، و پاسخ با سلامِ نیکوتر، 
بهتر است، قطعاً الله نگهبان اعمال شماست و هرکس را در قبال عملش جزا می

 دهد.
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 برخی فواید آیات:
 گذارد که از جانب الله فرو فرستاده ر قرآن کریم، این یقین را به جای میتدبر د

شده است؛ چون از اضطراب و آشفتگی مصون است، و احکام بسیار زیادی که 
 گردد.در آن وجود دارد آشکار می

 زدن امنیت مؤمنان یا نفوذ ترس در میان صفوفانتشار اخباری که سبب برهم
 شود جایز نیست.شان می

  سخن گفتن از مسایل مسلمانان و امور عمومی مربوط به آنها باید از جانب علما
 و والیان امورشان صورت گیرد.

  مشروعیت شفاعت نیکو که گناه و ستم بر حقوق مردم در آن نیست، و تحریم
 |هر شفاعتی که در آن گناه یا ستمی وجود دارد.
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ِ الُلّ لا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ لََجَْمَعَنَّ ﴿ صْدَقُ مِنَ اللّه
َ
كُمْ إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ لَا رَيبَْ فيِهِ وَمَنْ أ

 . [87النساء: ] ﴾حَدِيثًا
الله که معبود برحقی جز او نیست، اول و آخر )= همگی( شما را در روز قیامت  87

تان مجازات کند، تا شما را در قبال اعمالکه هیچ تردیدی در آن نیست جمع می
 کس راستگوتر از الله نیست.هیچکند، و 

ن تَهْدُواْ مَنْ  *﴿
َ
ترُيِدُونَ أ

َ
رْكَسَهُم بمَِا كَسَبُواْ أ

َ
فَمَا لكَُمْ فِِ المُْنَافقِيَِن فئَِتيَْنِ وَالُلّ أ

ضَلَّ الُلّ وَمَن يضُْللِِ الُلّ فلَنَ تَِّدَ لََُ سَبيِلا
َ
  .[88النساء: ] ﴾أ
است که در نحوۀ رفتار با منافقان دو گروه مختلف شما را چه شده  -ای مؤمنان -88

سبب کفرشان است، و گروهی قائل به ترک اید: گروهی قائل به پیکار با آنها بهشده
شان است؟! سزاوار شما نیست که در مورد آنها اختلاف سبب ایمانپیکار با آنها به
گمراهی بازگردانده است، آیا شان، به کفر و سبب اعمالکه الله آنها را بهورزید، درحالی

که الله به او توفیق نداده است به حق هدایت کنید؟! و هرکس را، خواهید کسی را می
 سوی هدایت برایش نخواهی یافت.الله گمراه سازد، راهی به

وْلََِ ﴿
َ
ْ مِنهُْمْ أ ْ فَتَكُونوُنَ سَوَاء فلََا تَتَّخِذُوا ْ لوَْ تكَْفُرُونَ كَمَا كَفَرُوا َ وَدُوا اء حَتَِّ

ِ فإَنِ توََلَّوْاْ فخَُذُوهُمْ وَاقْتُلوُهُمْ حَيثُْ وجََدتَّمُوهُمْ وَلَا تَتَّخِذُواْ  يُهَاجِرُواْ فِِ سَبيِلِ اللّه
  .[89النساء: ] ﴾مِنهُْمْ وَلًَِّا وَلَا نصَِيًرا

ورزید، کنند که شما نیز به آنچه بر پیامبر نازل شده است کفر منافقان آرزو می 89
سبب گونه که خودشان کفر ورزیدند، تا در کفر با آنها مساوی باشید، پس بههمان

شان، از آنها دوستانی مگیرید تا اینکه در راه الله از سرزمین شرک به دشمنی
شان دارد مهاجرت کنند، پس اگر روی سرزمین اسلام که دلالت بر ایمان

جا آنها را یافتید بگیرید و بکشید، و از آنها شان ادامه دادند، هربرگرداندند و بر حال
دوستی نگیرید تا در امورتان همراه شما باشد، و یاوری از آنها مگیرید که شما را در 

 تان یاری رساند.برابر دشمنان
وْ جَاؤُوكُمْ حَصَِّتْ صُدُ ﴿

َ
ِيثَاقٌ أ ِينَ يصَِلوُنَ إلَََِ قوَْمٍ بيَنَْكُمْ وَبَينَْهُم مه ورهُُمْ إلِاَّ الََّّ

ْ قوَْمَهُمْ وَلوَْ شَاء الُلّ لسََلَّطَهُمْ عَليَكُْمْ فلَقََاتلَوُكُمْ فإَنِِ  وْ يُقَاتلِوُا
َ
ن يُقَاتلِوُنكَُمْ أ

َ
أ
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لمََ فَمَا جَعَلَ الُلّ لَكُمْ عَليَهِْمْ سَبيِلا ْ إلََِكُْمُ السَّ لقَْواْ
َ
لوُكُمْ فلَمَْ يُقَاتلِوُكُمْ وَأ  ﴾اعْتَََ

  .[90النساء: ]
مگر کسانی از آنها که به گروهی که میان شما و آنها پیمان محکمی بر ترک قتال  90

شان به تنگ آمده باشد هایکه سینهوجود دارد بپیوندند، یا نزد شما بیایند درحالی
طور قطع خواست بهشان را نداشته باشند، و اگر الله میو قصد قتال با شما و قوم

جنگیدند، پس سلامتی را از الله بپذیرید، و کرد و با شما میآنها را بر شما چیره می
با کشتن و اسیرگرفتن بر آنها تعرض نکنید، پس اگر از شما کناره گرفتند و با شما 

گاه الله راهی برای قتل یا نجنگیدند، و با صلح و ترک قتال تسلیم شما شدند، آن
 شان بر شما قرار نداده است.اسارت

رْكسُِواْ سَتجَِدُونَ آخَ ﴿
ُ
مَنوُاْ قوَْمَهُمْ كَُّ مَا رُدُوَاْ إلََِ الفْتِنْةِِ أ

ْ
مَنوُكُمْ وَيَأ

ْ
ن يأَ
َ
ريِنَ يرُيِدُونَ أ

يدِْيَهُمْ فخَُذُوهُمْ وَاقْتلُوُهُمْ حَ 
َ
لمََ وَيكَُفُوَاْ أ يثُْ فيِهَِا فإَنِ لَّمْ يَعْتََلِوُكُمْ وَيلُقُْواْ إلََِكُْمُ السَّ

وْلـَئكُِمْ جَعَلنْاَ لكَُمْ عَليَهْمِْ سُلطَْاناً مُبيِناً ثقِفِْتمُُوهُمْ 
ُ
  [.91النساء: ] ﴾وَأ

به زودی گروهی دیگر از منافقان را خواهید یافت که ایمان را بر  -ای مؤمنان -91
سوی کافران قوم کنند تا از امنیت خویش مطمئن باشند، و وقتی بهشما آشکار می

کنند تا از آنها در ایمن باشند، هرگاه به شان آشکار میخویش بازگردند، کفر را برای
افتند، پس اینان کفر و شرک به الله فراخوانده شوند، به شدیدترین حالت در آن می

شان هایاگر از پیکار با شما دست نکشیدند، و با صلح نزد شما تسلیم نشدند، و دست
و بکشید، و در مورد آنها به دلیل  را از شما بازنداشتند، هرجا آنها را یافتید، بگیرید

 ایم.نیرنگ و مکرشان، دلیلی روشن برای گرفتن و کشتن آنها برای شما قرار داده

 برخی فواید آیات:
  ماندن حال برخی منافقان، باعث اختلاف در حکم رفتار با آنها میان پنهان

 شود.مؤمنان می
 برطبق مصلحت رفتار با آنها.شان و بیان چگونگی تعامل با منافقان براساس احوال 
 کشیدن از منافقانی که آزاری ستمگرانه از جانب آنها عدالت اسلام در دست

 شود.واقع نمی
 هایخواستنشان از جهاد و پوزشسبب بازماندنجهاد در راه الله، منافقان را به

 |کند.شان آشکار می
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ن يَقْتُلَ مُؤْمِنًا إلِاَّ ﴿
َ
 فَتَحْرِيرُ رَقَبةٍَ  وَمَا كََنَ لمُِؤْمِنٍ أ

ً
 وَمَن قَتَلَ مُؤْمِنًا خَطَأ

ً
خَطَأ

ٍ لَّكُمْ وهَُوَ   فإَنِ كََنَ مِن قوَْمٍ عَدُوه
ْ قوُا دَّ ن يصََّ

َ
هْلهِِ إلِاَّ أ

َ
مُؤْمِنَةٍ وَديِةٌَ مُسَلَّمَةٌ إلََِ أ

ِيثَاقٌ فَدِيةٌَ مُسَلَّمَةٌ مْؤْمِنٌ فَتَحْرِيرُ رَقَبَةٍ مُؤْمِنَةٍ وَإِن كََنَ مِن قوَْمٍ بيَنَْكُمْ وَ  بَينَْهُمْ مه
 ِ ِنَ اللّه هْلهِِ وَتََرِْيرُ رَقَبَةٍ مُؤْمِنةٍَ فَمَن لَّمْ يََِدْ فصَِيَامُ شَهْرَينِْ مُتَتَابعَِيْنِ توَْبَةً مه

َ
 إلََِ أ

 . [92النساء: ] ﴾وَكََنَ الُلّ عَليِمًا حَكِيمًا
شد مگر اینکه این کار از روی خطا از او و هیچ مؤمنی را نسزد که مؤمنی را بک 92

سر زَنَد، و هرکس مؤمنی را از روی خطا بکشد، بر او واجب است که یک بردۀ مؤمن 
ای برند، دیهرا برای کفارۀ کارش آزاد کند، و بر خویشاوندان قاتل که از او ارث می

شود، پس  است که باید به وارثان مقتول بدهند، مگر اینکه دیه را ببخشند و ساقط
اگر مقتول از گروهی است که با شما در جنگ هستند و خود او مؤمن است، بر 

ای بر او نیست، و اگر مقتول قاتل واجب است که یک بردۀ مؤمن را آزاد کند و دیه
مؤمن نیست اما از گروهی است که میان شما و آنها، پیمانی برقرار است مانند اهل 

برند باید دیه را به وارثان مقتول بپردازند، و ارث می ذمه، خویشاوندان قاتل که از او
ای نیافت قاتل باید یک بردۀ مؤمن را به عنوان کفارۀ کارش آزاد کند، اما اگر برده

که آن را آزاد کند یا توان پرداخت بهایش را نداشت، باید دو ماه متوالی و بدون 
گاه، و فاصله روزه بگیرد، تا الله کار او را ببخشد، و الله  از اعمال و نیات بندگانش آ

 در تشریع و تدبیرش بسیار داناست.

ا فيِهَا وغََضِبَ الُلّ عَليَهِْ وَلعََنهَُ ﴿ ِدًا فَجَزَاؤُهُ جَهَنَّمُ خَالًِ وَمَن يَقْتُلْ مُؤْمِنًا مُتَعَمه
عَدَّ لََُ عَذَاباً عَظِيمًا

َ
  .[93النساء: ] ﴾وَأ
و بناحق بکشد، مجازاتش ورود به جهنم است  و هرکس مؤمنی را از روی قصد 93

گیرد و او را از رحمت خویش میماند، و الله بر او خشم میکه جاویدان در آن می
راند، و چون مرتکب این گناه بزرگ شده است، عذابی بزرگ برایش آماده ساخته 

 است.

بتُْمْ فِِ سَبيِلِ ﴿ ْ إذِاَ ضََْ يِنَ آمَنوُا يُهَا الََّّ
َ
لقََّْ إلََِكُْمُ ياَأ

َ
ْ لمَِنْ أ ْ وَلَا تَقُولوُا ِ فَتبَيََّنوُا اللّه

ِ مَغَانمُِ كَثيِرةٌَ كَذَلكَِ كُنتمُ  لامََ لسَْتَ مُؤْمنِاً تبَتْغَُونَ عَرَضَ الَْْياَةِ الُنيْاَ فعَنِدَ اللّه السَّ
نِ قَبلُْ فَمَنَّ الُلّ عَليَكُْمْ فَتَبيََّنوُاْ إنَِّ اللَّّ كََنَ    [.94النساء: ] ﴾بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيًِرا مه
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اید، هرگاه برای اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 94
جنگید بررسی کنید، و که با آنها میجهاد در راه الله خارج شدید، دربارۀ کسانی

کند نگویید: میتان آشکار کند برایکه آنچه را بر اسلام او دلالت میبرای کسی
گاه او مؤمن نیستی، و ترسی از خون و مالت، تو را به اظهار اسلام واداشته است، آن

های را بکشید و با قتل او متاع ناچیز دنیا مانند غنیمت را از او بجویید، زیرا غنیمت
زیادی نزد الله است که بهتر و بزرگتر از این است، شما نیز قبلًا مانند همین کسی 

گاه الله با اسلام بر شما منت دارد، آنکه ایمان خویش را از قومش پنهان می بودید
ای از اعمال شما تان را محافظت کرد، پس بررسی کنید، زیرا ذرههاینهاد، و خون

 ماند و جزای آن را به شما خواهد داد.هر چند کوچک باشد بر او پوشیده نمی

 برخی فواید آیات:
  مؤمن را بزرگ شمرده، از تجاوز به آن نهی فرموده و قرآن کریم، حرمت جان

 شدیدترین مجازات را برایش مقرر کرده است.
 اعتقاد اهل سنت و جماعت این است که مؤمن قاتل برای همیشه در آتش نمی

بیند، سپس به رحمت الله متعال از آن ماند، بلکه مدتی طولانی در آن عذاب می
 شود.خارج می

 نکردن در داوری در این مورد، تا ایی در جهاد، و عجلهوجوب بررسی و شناس
 |گناه مورد تجاوز قرار نگیرد.انسان بی
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﴿ ِ رِ وَالمُْجَاهدُِونَ فِِ سَبيِلِ اللّه َ وْلِ الضَّْ
ُ
لاَّ يسَْتَويِ القَْاعِدُونَ مِنَ المُْؤْمِنيَِن غَيْرُ أ

لَ الُلّ المُْجَا نفُسِهِمْ فَضَّ
َ
مْوَالهِِمْ وَأ

َ
نفُسِهِمْ عََلَ القَْاعِدِينَ دَرجََةً بأِ

َ
مْوَالهِِمْ وَأ

َ
هدِِينَ بأِ

جْرًا عَظِيمًا
َ
لَ الُلّ المُْجَاهدِِينَ عََلَ القَْاعِدِينَ أ  ﴾وَكُـلاًّ وعََدَ الُلّ الُْْسْنَّ وَفضََّ

 . [95النساء: ]
و افراد  نشین از جهاد در راه الله غیر از معذوران مانند بیمارانمؤمنان خانه 95

شان، مساوی نیستند؛ الله هاینابینا، با مجاهدان در راه الله با بذل اموال و جان
نشینان از جهاد برتری ای بر خانهشان را به درجههایمجاهدان با بذل اموال و جان

نشینان معذور از جهاد، مزدی است داده است، و برای هر یک از مجاهدان و خانه
لله مجاهدان را با اعطای ثوابی بزرگ از جانب خویش، بر که سزاوارش است، و ا

 نشینان برتری بخشیده است.خانه

ِنهُْ وَمَغْفرَِةً وَرحََْْةً وَكََنَ الُلّ غَفُورًا رَّحِيمًا﴿   .[96النساء: ] ﴾دَرجََاتٍ مه
هایی است که برخی بالاتر از برخی دیگر است، همراه آمرزش این ثواب، مقام 96

ن و رحمت الله به آنها است، و الله نسبت به بندگانش بسیار آمرزنده و شاگناهان
 مهربان است.

ْ كُنَّا مُسْتَضْعَفيَِن ﴿ ْ فيِمَ كُنتُمْ قاَلوُا نفُْسِهِمْ قاَلوُا
َ
ِينَ توََفَّاهُمُ المَْلائكَِةُ ظَالمِِْ أ إنَِّ الََّّ
 ِ رضُْ اللّه

َ
لمَْ تكَُنْ أ

َ
رضِْ قاَلوَْاْ أ

َ
وَاهُمْ جَهَنَّمُ فِِ الأ

ْ
وْلـَئكَِ مَأ

ُ
وَاسِعَةً فَتُهَاجِرُواْ فيِهَا فَأ

  .[97النساء: ] ﴾وسََاءتْ مَصِيًرا
نکردن از گیرند که با هجرتشان را میهایکه فرشتگان درحالی جانکسانی 97

اند، فرشتگان از روی توبیخ، سرزمین کفر به سرزمین اسلام بر خویش ستم کرده
گویند: بر چه حالی بودید؟ و با چه چیزی از شان به آنها میحهنگام قبض رو

دهند: ما ضعیفانی بودیم آمیز میگونه پاسخی پوزششدید؟ اینمشرکان شناخته می
گاه فرشتگان از روی که توان و قدرتی نداشتیم که ستم را از خود دفع کنیم، آن

سوی آن خارج شوید نبود که بههای الله وسیع گویند: آیا سرزمینتوبیخ به آنها می
تان از خوارشدن و مقهورشدن در امان بمانید؟! پس آنها که هایتا بر دین و جان

شوند، همان آتش است، و آتش شان که در آن مستقر میمهاجرت نکردند، جایگاه
 بازگشتگاه و محل رجوع بسیاری بدی برای آنها است.
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﴿ ِ  المُْسْتَضْعَفيَِن مِنَ الره
انِ لَا يسَْتَطِيعُونَ حِيلةًَ وَلَا يَهْتَدُونَ إلِاَّ جَالِ وَالنهسَِاء وَالوْلَِْ
  .[98النساء: ] ﴾سَبيِلا
مردان یا زنان یا کودکان ضعیف و دارای عذر، که توانی ندارند با آن ستم و  98

شکست را از خود دور کنند، و راهی برای رهایی از اجباری که در آن هستند نمی
 این تهدید مستثنی هستند، یابند، از

ا غَفُورًا﴿ ن يَعْفُوَ عَنهُْمْ وَكََنَ الُلّ عَفُوًّ
َ
وْلـَئكَِ عَسََ الُلّ أ

ُ
  .[99النساء: ] ﴾فَأ
پس امید است که الله به رحمت و لطف خویش از آنها درگذرد، و الله نسبت به  99

 آمرزد. کاران آنها را میبندگان خویش بخشنده است و توبه
از بیان تهدید بر ترک هجرت با وجود قدرت بر آن، به هجرت تشویق نموده و پس 

 فرماید:می

رضِْ مُرَاغَمًا كَثيًِرا وسََعَةً وَمَن يَُرُْجْ مِن  *﴿
َ
ِ يََِدْ فِِ الأ وَمَن يُهَاجِرْ فِِ سَبيِلِ اللّه

ِ وَرسَُولَِِ ثُمَّ يدُْركِْهُ المَْوتُْ  ِ وَكََنَ الُلّ  بيَتْهِِ مُهَاجِرًا إلََِ اللّه جْرُهُ عََل اللّه
َ
فَقَدْ وَقَعَ أ

 . [100النساء: ] ﴾غَفُورًا رَّحِيمًا
سوی سرزمین اسلام و هرکس در جستجوی خشنودی الله، از سرزمین کفر به 100

سوی آن مهاجرت کرده است، دگرگونی و مهاجرت کند، در سرزمینی که به
کرده است خواهد یافت، در آنجا به عزت سرزمینی غیر از سرزمینش که آن را ترک 

سوی الله و اش برای مهاجرت بهیابد، و هرکس از خانهو روزی گسترده دست می
رسولش خارج شود، و قبل از رسیدن به مقصد هجرت، مرگ او را فراگیرد، اجر او 
نزد الله ثبت شده است، و اینکه به مقصد هجرت خویش نرسیده باشد زیانی به او 

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.اند، و الله نسبت به بندگان توبهرسنمی

لَاةِ إنِْ خِفْتمُْ ﴿ ْ مِنَ الصَّ وا ن تَقْصُُّ
َ
رضِْ فلَيَسَْ عَليَكُْمْ جُنَاحٌ أ

َ
بتُْمْ فِِ الأ وَإِذَا ضََْ

ا مُ  ِينَ كَفَرُواْ إنَِّ الكَْافرِيِنَ كََنوُاْ لَكُمْ عَدُوًّ ن يَفْتنَِكُمُ الََّّ
َ
  .[101النساء: ] ﴾بيِنًاأ
و هرگاه در زمین سفر کردید، اگر ترسیدید که امر ناگواری از کافران به شما  101

برسد، بر شما گناهی نیست که نمازهای چهاررکعتی را از چهار رکعت به دو رکعت 
( کنید؛ همانا دشمنی کافران برای شما، آشکار و واضح شکسته خواندن نمازقصر )
 است.
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 فواید آیات:برخی 
 های والایی در بهشت فضیلت جهاد در راه الله و اجر بزرگ آن، و اینکه الله مقام

 یابند به آنها وعده داده است.که دیگران به آن دست نمی
  فریضۀ جهاد از افراد دارای عذر برداشته شده است، با وجود اینکه اگر نیت

 نیکویی داشته باشند، پاداش دارند.
 که قادر بر این کار سوی سرزمین اسلام، و وجوب آن بر کسیفضیلت هجرت به

 که در سرزمین خویش، در مورد دینش بیمناک باشد.است به شرط آن
 .مشروعیت قصر نماز در مسافرت| 
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سْلِ ﴿
َ
خُذُواْ أ

ْ
عَكَ وَلَْأَ ِنهُْم مَّ لَاةَ فلَتَْقُمْ طَائفَِةٌ مه قَمْتَ لهَُمُ الصَّ

َ
حَتَهُمْ وَإِذَا كُنتَ فيِهِمْ فَأ

ْ مَعَكَ  ْ فلَيُْصَلُوا خْرَى لمَْ يصَُلُوا
ُ
تِ طَائفَِةٌ أ

ْ
ْ مِن وَرَائكُِمْ وَلْتأَ ْ فلَيَْكُونوُا فإَذَِا سَجَدُوا

سْلحَِتكُِمْ 
َ
ْ لوَْ تَغْفُلوُنَ عَنْ أ ِينَ كَفَرُوا سْلحَِتهَُمْ وَدَّ الََّّ

َ
ْ حِذْرهَُمْ وَأ خُذُوا

ْ
وَلََْأ

مْتعَِتكُِمْ فَيَمِي
َ
ذىً وَأ

َ
يلْةًَ وَاحِدَةً وَلَا جُنَاحَ عَليَكُْمْ إنِ كََنَ بكُِمْ أ لوُنَ عَليَكُْم مَّ

عَدَّ 
َ
ْ حِذْرَكُمْ إنَِّ اللَّّ أ سْلحَِتَكُمْ وخَُذُوا

َ
ْ أ ن تضََعُوا

َ
رضََْ أ وْ كُنتُم مَّ

َ
طَرٍ أ ِن مَّ مه

 . [102النساء: ] ﴾للِكَْافرِِينَ عَذَاباً مُهِينًا
هرگاه هنگام پیکار با دشمن در میان لشکر بودی، و خواستی  -ای رسول –و  102

شان نماز برپاداری، لشکر را به دو گروه تقسیم کن: یک گروه از آنها بایستند برای
افزارهای خویش را همراه خود در نماز که همراه تو نماز بگزارند، و باید جنگ

گروه اول، یک رکعت را با برگیرند، و گروه دیگر باید از شما نگهبانی دهند، وقتی 
امام گزاردند، خودشان نماز را کامل کنند، و پس از گزاردن نماز، باید در پشت شما 

اند، که در نگهبانی بودند و نماز نگزاردهدر مقابل دشمن قرار بگیرند، و گروهی
بیایند و یک رکعت را همراه امام بگزارند، و پس از اینکه امام سلام داد، ادامۀ 

شان داشته باشند، ان را کامل کنند، و باید احتیاط خویش را در برابر دشمننمازش
افزارها و کنند که از جنگشان را حمل کنند؛ زیرا کافران آرزو میافزارهایو جنگ

گاه یکباره بر شما هجوم آورند، و شما را در ابزارتان هنگام نماز غافل شوید، آن
سبب باران به ر شما نیست اگر آسیبی بهحالت غفلت به چنگ آورند، و گناهی ب

تان را به زمین بگذارید و افزارهایشما رسید یا بیمار بودید و مانند آن، که جنگ
تان مراقب باشید، همانا الله توانید در برابر دشمنحمل نکنید، و هر اندازه که می

 عذابی خوارکننده برای کافران مهیا کرده است.

ننَتُمْ فإَذَِا قَضَيتُْمُ ﴿
ْ
ْ اللَّّ قيَِامًا وَقُعُودًا وَعََلَ جُنُوبكُِمْ فإَذِاَ اطْمَأ لَاةَ فاَذكُْرُوا الصَّ

وقْوُتاً لَاةَ كََنتَْ عََلَ المُْؤْمِنيَِن كتَِاباً مَّ لَاةَ إنَِّ الصَّ قيِمُواْ الصَّ
َ
  .[103النساء: ] ﴾فَأ
ه هستید، ایستاده و هرگاه از نماز فارغ شدید، در هر حالتی ک -ای مؤمنان -103

نشسته و به پهلو آرمیده، با تسبیح و تحمید و تهلیل، الله را یاد کنید، پس چون 
صورت کامل با ارکان و ترس از شما برطرف شد و احساس امنیت کردید، نماز را به

اید برپا دارید؛ زیرا نماز در زمانای که به آن امر شدهواجبات و مستحباتش به گونه
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ها بدون عذر جایز بر مؤمنان فرض شده است، و تأخیر از این زمانهای مشخص 
توانید جمع و قصر نیست، این حکم در حالت اقامت است، اما در حالت سفر می

 کنید.

لمَونَ وَترَجُْونَ ﴿
ْ
لمَُونَ كَمَا تأَ

ْ
هُمْ يأَ لمَُونَ فإَنَِّ

ْ
وَلَا تهَِنُواْ فِِ ابتْغَِاء القَْومِْ إنِ تكَُونوُاْ تأَ

ِ مَا لَا يرَجُْونَ وَكََنَ الُلّ عَليِمًا حَكِيمًا   .[104النساء: ] ﴾مِنَ اللّه
در تعقیب دشمنان کافرتان سستی و تنبلی نکنید؛ اگر شما به -ای مؤمنان –و  104

بردید، آنها نیز همانند شما رنج میسبب قتل و جراحتی که به شما رسید رنج می
بینند، پس نباید صبر آنها از صبر شما بیشتر باشد؛ برند، و همانند شما آسیب می

زیرا شما به پاداش و پیروزی و تقویتی از جانب الله امید دارید که آنها امید ندارند، 
گاه است، و در تدبیر و تشریعش بسیار داناست.  و الله از احوال بندگانش آ

ِ لِتحَْكُمَ ﴿ نزَلْناَ إلََِكَْ الكِْتَابَ باِلَْْقه
َ
رَاكَ الُلّ وَلَا تكَُن  إنَِّا أ

َ
بَيْنَ النَّاسِ بمَِا أ

  .[105النساء: ] ﴾لهلِخَْائنِيَِن خَصِيمًا
راستی که ما قرآن را که مشتمل بر حق است بر تو فرو به -ای رسول - 105

فرستادیم، تا به موجب آنچه که الله به تو آموخته و الهام کرده است و نه براساس 
در تمام امور مردم میان آنها داوری کنی، و مدافع کسانی هوای نفس و نظر خودت،
شان خیانت کردند مباش تا هرکس را که به حق از آنها که به خودشان و امانت

 کند، از آنها بازگردانی.مطالبه می

 برخی فواید آیات:
 .مشروعیت نماز خوف و بیان احکام و چگونگی آن 
 کارنگرفتن اسباب ها، و اینکه مؤمن در بهکارگیری اسباب در تمام حالتامر بر به

 معذور نیست حتی هنگام عبادت.
 کند.ها را زنده و آرام میمشروعیت دوام ذکر الله متعال در هر حالتی، زیرا دل 
 .نهی از سستی و تنبلی در هنگام جنگ با دشمن، و امر به صبر در پیکار با او| 
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ِ إنَِّ اللَّّ كََنَ ﴿  . [106النساء: ] ﴾غَفُورًا رَّحِيمًا وَاسْتَغْفِرِ اللّه
سوی او و از الله آمرزش و بخشایش بخواه؛ زیرا الله نسبت به بندگانش که به 106

 توبه کنند بسیار آمرزنده و مهربان است.

اناً ﴿ نفُسَهُمْ إنَِّ اللَّّ لَا يُُبُِ مَن كََنَ خَوَّ
َ
ِينَ يَُتَْانوُنَ أ ثيِمًاوَلَا تُّاَدلِْ عَنِ الََّّ

َ
 ﴾أ

  .[107النساء: ]
کوشد دفاع کردن خیانتش میکند و در پنهانو از هر شخصی که خیانت می 107

 نکن، و الله این خیانتکاران دروغگو را دوست ندارد.

ِ وهَُوَ مَعَهُمْ إذِْ يبُيَهتُِونَ مَا لَا يرَضََْ ﴿ يسَْتَخْفُونَ مِنَ النَّاسِ وَلَا يسَْتَخْفُونَ مِنَ اللّه
  .[108النساء: ] ﴾نَ القَْوْلِ وَكََنَ الُلّ بمَِا يَعْمَلوُنَ مُُيِطًامِ 
ولی نمی کنند،هنگام ارتکاب گناه، آن را از روی ترس و حیا از مردم پنهان می 108

توانند آن را از الله که همیشه با آنها است، پنهان کنند. او تعالی به آنها احاطه دارد، 
بر او پوشیده نیست، وقتی پنهانی سخنانی را که الله از آن  چیز از امور آنهاو هیچ

گناه؛ و الله کردن بیریزند. مانند دفاع از گناهکار و متهمخشنود نیست طرح می
ای بر او پوشیده نمیدهند علم فراگیر دارد، ذرهبه آنچه پنهانی و آشکارا انجام می

 کرد. شان مجازات خواهدماند، و آنها را به خاطر اعمال

م ﴿
َ
نتُمْ هَـؤُلاء جَادَلْتُمْ عَنهُْمْ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا فَمَن يَُاَدلُِ اللَّّ عَنهُْمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ أ

َ
هَاأ

ن يكَُونُ عَليَهِْمْ وَكيِلا   .[109النساء: ] ﴾مَّ
در زندگی دنیا  -کندکه کار این مجرمان شما را آشفته میای کسانی –هان شما  109

شان را ثابت نموده و مجازات را از آنها دفع کنید، گناهیاز آنها دفاع کردید تا بی
که از حقیقت حال کند درحالیچه کسی در روز قیامت در برابر الله از آنها دفاع می

گاهی یافته است؟! و چه کسی کارساز آنها در آن روز خواهد بود؟! بدون تردید  آنها آ
 نیست. کس را یارای این کارهیچ

وْ يَظْلمِْ نَفْسَهُ ثمَُّ يسَْتغَْفرِِ اللَّّ يََدِِ اللَّّ غَفُورًا رَّحِيمًا﴿
َ
  [.110النساء: ] ﴾وَمَن يَعْمَلْ سُوءًا أ

هرکس عمل بدی مرتکب شود یا با ارتکاب گناهان به خودش ستم کند، سپس  110
بخواهد، الله را  با اقرار به گناه خویش و پشیمانی و بریدن از آن از الله آمرزش
 همیشه برای گناهان خویش، بسیار آمرزنده و مهربان خواهد یافت.



 259    سوره النساء

  [.111النساء: ] ﴾وَمَن يكَْسِبْ إثِمًْا فإَنَِّمَا يكَْسِبهُُ عََلَ نَفْسِهِ وَكََنَ الُلّ عَليِمًا حَكِيمًا﴿
خودش ای مرتکب شود، قطعاً مجازات آن فقط بر و هرکس گناه صغیره و کبیره 111

گاه، و در تدبیر و خواهد بود، و به دیگران سرایت نمی کند، و الله از اعمال بندگان آ
 تشریع خویش بسیار داناست.

وْ إثِمًْا ثُمَّ يرَمِْ بهِِ برَيِئًا فَقَدِ احْتَمَلَ بُهْتَاناً وَإِثمًْا مُبيِنًا﴿
َ
 ﴾وَمَن يكَْسِبْ خَطِيئةًَ أ

  .[112النساء: ]
اشتباهی غیر عمدی، یا گناهی عمدی مرتکب شود، سپس انسانی پاک از و هرکس  112

 این گناه را متهم سازد، با این کار، دروغی بزرگ و گناهی آشکار به دوش کشیده است.

ن يضُِلُوكَ وَمَا يضُِلُونَ إلُِا ﴿
َ
ائفَِةٌ مُنهُْمْ أ ِ عَليَكَْ وَرحََْْتُهُ لهََمَّت طَّ وَلوَْلَا فَضْلُ اللّه

 
َ
نزَلَ الُلّ عَليَكَْ الكِْتَابَ وَالْْكِْمَةَ وعََلَّمَكَ مَا لمَْ أ

َ
ءٍ وَأ ونكََ مِن شََْ نفُسَهُمْ وَمَا يضَُُْ

ِ عَليَكَْ عَظِيمًا   .[113النساء: ] ﴾تكَُنْ تَعْلَمُ وَكََنَ فضَْلُ اللّه
آنها  اگر الله به فضل خویش تو را محافظت نکرده بود، گروهی از -ای رسول –و  113

کنند تصمیم گرفته بودند که تو را از حق گمراه کنند تا به که به خودشان ستم می
سازند؛ زیرا عدالتی داوری کنی، اما در حقیقت فقط خودشان را گمراه میبی

گردد، ساختن به کار گرفتند، به خودشان بازمیسرانجام، تلاشی را که برای گمراه
کرد، و هدایت و نوری را به تو آموخت که قبل از  و الله قرآن و سنت را بر تو نازل

 دانستی، و الله با نبوت و عصمت، فضل زیادی به تو بخشید.آن نمی

 برخی فواید آیات:
 پردازان و گرفتن جانب آنها؛ زیرا این کار نوعی کردن از دروغنهی از دفاع

 همکاری بر گناه و ستم است.
  داشتن او، از الله متعال و بزرگسزاوار است که ترس و حیای مؤمن حقیقی

 بیش از دیگران باشد.
 که به خودش ستم کرده است، هر اندازه رحمت و آمرزش گستردۀ الله برای کسی

 که ستم کرده باشد؛ به شرط اینکه توبۀ راستین بکند، و از گناهش بازگردد.
 و اینکه گناه و بستن افترای دروغ بر اوبرحذرداشتن از ایراد اتهام بر انسان بی ،

 |هرکس چنین کاری انجام دهد، شدیدترین دروغ و گناه را مرتکب شده است.
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وْ إصِْلَاحٍ بَيْنَ  *﴿
َ
وْ مَعْرُوفٍ أ

َ
مَرَ بصَِدَقةٍَ أ

َ
وَْاهُمْ إلِاَّ مَنْ أ ِن نََّ لاَّ خَيْرَ فِِ كَثيٍِر مه

ِ فَسَوفَْ  جْرًا عَظِيمًاالنَّاسِ وَمَن يَفْعَلْ ذَلكَِ ابتَْغَاء مَرضَْاتِ اللّه
َ
النساء: ] ﴾نؤُْتيِهِ أ

114] . 
گویند هیچ خیری صورت درگِوشی میدر بسیاری از سخنانی که مردم آن را به 114

شان، امر به صدقه، یا آید، مگر اینکه سخننیست، و هیچ سودی از آن به دست نمی
یا دعوتی کار نیکی باشد که شریعت آن را آورده باشد و عقل به آن راهنمایی کند، 

برای اصلاح میان طرفین نزاع باشد، و هرکس این کار را برای جستجوی خشنودی 
 الله انجام دهد، به زودی پاداش بزرگی به او خواهیم داد.

ِ مَا ﴿ ِ َ لََُ الهُْدَى وَيَتَّبعِْ غَيْرَ سَبيِلِ المُْؤْمنِيَِن نوَُلَه وَمَن يشَُاققِِ الرَّسُولَ مِن بَعْدِ مَا تبَيَنَّ
  .[115النساء: ] ﴾توََلَّ وَنصُْلهِِ جَهَنَّمَ وسََاءتْ مَصِيًرا

دشمنی کند و در آنچه  ج که حق برایش روشن شد، با رسولو هرکس پس از آن 115
که آورده است با او مخالفت ورزد، و راهی غیر از راه مؤمنان دنبال کند، او را با 

کنیم، و چون به عمد از حق روی آنچه که برای خویشتن برگزیده است رها می
دهیم، و او را به آتش جهنم که گرمای سوی حق توفیق نمیگردانده است، او را به

 آوریم، و جهنم بازگشتگاه بسیاری بدی برای ساکنانش است.آوری دارد درمیرنج

﴿ َ ن يشَُّْكَ بهِِ وَيَغْفِرُ مَا دُونَ ذلَكَِ لمَِن ي
َ
ِ فَقَدْ إنَِّ اللَّّ لَا يَغْفِرُ أ شَاء وَمَن يشُّْكِْ باِللّه
  .[116النساء: ] ﴾ضَلَّ ضَلَالًا بعَيِدًا

بخشاید که به او شرک آورده شود، بلکه مشرک برای همیشه در آتش قطعاً الله نمی 116
تر از شرک را برای هرکس بخواهد به رحمت و فضل خویش میماند، و گناهان پایینمی

راستی که از حقیقت گمراه و الله شریک قرار دهد به بخشاید، و هرکس احدی را با
 بسیار دور شده است؛ زیرا خالق و مخلوق را با هم یکسان قرار داده است.

ريِدًا﴿   .[117النساء: ] ﴾إنِ يدَْعُونَ مِن دُونهِِ إلِاَّ إنِاَثاً وَإِن يدَْعُونَ إلِاَّ شَيطَْاناً مَّ
کنند و به فریاد میرا همراه الله عبادت میای های مادینهاین مشرکان فقط بت 117

اند، و هیچ نفع و زیانی های زنان مانند لات و عزی نامیده شدهخوانند که به نام
ندارند، آنها در حقیقت فقط شیطان را که از طاعت الله خارج شد و هیچ خیری در 

 دهد.میها فرمان کنند؛ زیرا اوست که آنها را به عبادت بتآن نیست عبادت می
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فْرُوضًا﴿ ذَِنَّ مِنْ عِبَادِكَ نصَِيبًا مَّ تََّّ
َ
  .[118النساء: ] ﴾لَّعَنَهُ الُلّ وَقاَلَ لأ

و به همین منظور، الله او را از رحمتش راند، و این شیطان با ایراد سوگند به  118
پروردگارش گفت: بخشی معلوم از میان بندگانت برای خودم قرار خواهم داد و آنها 

 سازم.ز حق گمراه میرا ا
نَّ خَ ﴿ ُ ِ هُمْ فلَيَُغَيره نعَْامِ وَلآمُرَنَّ

َ
هُمْ فلَيَُبتَهكُِنَّ آذَانَ الأ يِنََّهُمْ وَلآمُرَنَّ مَنه

ُ
ضِلَّنَّهُمْ وَلأ

ُ
لقَْ وَلأ

اناً مُبيِنًا ِ فَقَدْ خَسَُِ خُسَُْ ِن دُونِ اللّه يطَْانَ وَلًَِّا مه ِ وَمَن يَتَّخِذِ الشَّ   .[119النساء: ] ﴾اللّه
های دروغینی که و آنها را از راه راست تو بازخواهم داشت، و آنها را به وعده 119

دهد گرفتار خواهم کرد، و به آنها فرمان شان زیبا جلوه میگمراهیِ آنها را برای
های شان حلال کرده است گوشخواهم داد تا برای تحریم دامهایی که الله برای

و به آنها فرمان خواهم داد تا در آفرینش و فطرت الله تغییر ایجاد ها را ببرند، دام
کنند، و هرکس شیطان را به عنوان دوست بگیرد که با او دوستی و از او اطاعت 

 سبب دوستی با شیطانِ رانده شده، زیان آشکاری دیده است.کند، به
يطَْانُ إلِاَّ ﴿   .[120النساء: ] ﴾غُرُورًا يعَِدُهُمْ وَيُمَنهيِهِمْ وَمَا يعَِدُهُمُ الشَّ
دهد، و در حقیقت، آنها را های دروغین و آرزوهای پوچ به آنها میشیطان وعده 120

 دهد.جز به باطلی که هیچ حقیقتی ندارد وعده نمی
وَاهُمْ جَهَنَّمُ وَلَا يََِدُونَ عَنهَْا مَُيِصًا﴿

ْ
وْلـَئكَِ مَأ

ُ
  .[121النساء: ] ﴾أ
دهد پیروی میهای شیطان و آرزوهایی را که به آنها میگامجایگاه اینها که  121

 یابند تا به آن پناه ببرند.کنند، آتش جهنم است که هیچ گریزگاهی از آن نمی

 برخی فواید آیات:
 های مردم خیری نیست، بلکه چه بسا در آن گناه وجود در بسیاری از رازگویی

 شود خیر و نیکو است.و بدل میشان رد دارد، و اندکی از سخنان آنها که میان
 و مخالفت با راه مؤمنان، دوری از الله و ورود به  ج سرانجامِ دشمنی با رسول

 آتش است.
  ،تمام گناهان، تحت مشیت الله قرار دارند، که شاید برای صاحبش بخشیده شود

 بخشاید.جز شرک که الله هرگز آن را نمی
 لله متعال است، و از بزرگترین روشهدف شیطان، بازگرداندن مردم از عبادت ا

 |های دروغین است.های او، آراستن باطل با آرزوهای فریبنده و وعده
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الله پس از بیان مجازات پیروان شیطان، پاداش پیروان رسولان را بیان کرده و می
 فرماید:
الَِْاتِ سَنُدْخِلهُُمْ جَنَّاتٍ تَّرِْ ﴿  الصَّ

ْ ْ وعََمِلوُا ِينَ آمَنُوا نهَْارُ وَالََّّ
َ
ي مِن تََتْهَِا الأ

ِ قيِلا صْدَقُ مِنَ اللّه
َ
ا وَمَنْ أ ِ حَقًّ بدًَا وعَْدَ اللّه

َ
 . [122النساء: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا أ

کننده به او تعالی انجام و کسانی را که به الله ایمان آوردند و اعمال صالح نزدیک 122
هایش جاری است و برای زیر کاخهایی درخواهیم آورد که رودها از دادند به بهشت

ای از جانب الله است، و وعدۀ او تعالی حقیقت مانند، این وعدههمیشه در آنها می
 کس راستگوتر از الله نیست.کند، و هیچاست، زیرا او در وعده خلاف نمی

هْلِ الكِْتَابِ مَن يَعْمَلْ سُوءًا يَُْ ﴿
َ
ِ أ مَانِّه

َ
مَانيِهكُِمْ وَلا أ

َ
زَ بهِِ وَلَا يََدِْ لََُ مِن لَّيسَْ بأِ

ِ وَلًَِّا وَلَا نصَِيًرا   .[123النساء: ] ﴾دُونِ اللّه
نجات و رستگاری تابع آرزوهای شما یا آرزوهای اهل کتاب  -ای مسلمانان -123

نیست، بلکه این امر تابع عمل است، یعنی هرکس از شما که عمل بدی انجام دهد 
یابد که دید، و جز الله برای خود دوستی نمی در روز قیامت مجازات آن را خواهد

 یابد که ضرر را از او دور سازد.به او نفع برساند، و هیچ یاوری برای خود نمی
وْلـَئكَِ يدَْخُلوُنَ الَْْنَّةَ ﴿

ُ
نثََ وَهُوَ مُؤْمِنٌ فَأ

ُ
وْ أ
َ
الَِْاتَ مِن ذَكَرٍ أ وَمَن يَعْمَلْ مِنَ الصَّ

  .[124النساء: ] ﴾وَلَا يُظْلَمُونَ نقَِيًرا
که ایمان حقیقی و هرکس اعمال صالح انجام دهد چه مرد باشد یا زن، درحالی 124

اند وارد بهشت میبه الله متعال دارد، آنها که هم ایمان و هم عمل را یکجا داشته
شود، هر چند مقدار ناچیزی به شان کاسته نمیای از پاداش اعمالشوند، و ذره

 پشت هستۀ خرما باشد.اندازۀ فرورفتگی 
ذََ ﴿ بَعَ ملَِّةَ إبِرَْاهيِمَ حَنيِفًا وَاتََّّ سْلمََ وجَْهَهُ للّ وهَُوَ مُُسِْنٌ واتَّ

َ
نْ أ ِمَّ حْسَنُ دِينًا مه

َ
وَمَنْ أ

  .[125النساء: ] ﴾الُلّ إبِرَْاهيِمَ خَليِلا
 کس دین بهتری ندارد از آن کس که در ظاهر و باطن خودش را تسلیمو هیچ 125

الله کرده و نیت خویش را برای او تعالی خالص گردانیده است، و به نیکویی از 
است  ج که اساس دین محمد ÷برداری کرده، و از دین ابراهیماحکام الله فرمان

که از شرک و کفر، به توحید و ایمان روی آورده است. و پیروی کرده است، درحالی
 را با محبت کامل از میان سایر مخلوقاتش برگزید. ÷الله ابراهیم
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ءٍ مُُيِطًا﴿ ِ شََْ
رضِْ وَكََنَ الُلّ بكُِله

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ   .[126النساء: ] ﴾وَللّه

ها و زمین است فقط از آنِ الله است، و الله به هر و فرمانروایی آنچه در آسمان 126
 علمی و توانایی و تدبیری دارد. چیزی از مخلوقاتش، احاطۀ

وَيسَْتَفْتُونكََ فِِ النهسَِاء قلُِ الُلّ يُفْتيِكُمْ فيِهِنَّ وَمَا يُتلََْ عَليَكُْمْ فِِ الكِْتَابِ فِِ ﴿
ن تنَكِحُوهُنَّ 

َ
يَتَامََ النهسَِاء الَّلاتِِ لَا تؤُْتوُنَهُنَّ مَا كُتبَِ لهَُنَّ وَترَغَْبُونَ أ

 مِنْ خَيْرٍ فإَنَِّ وَالمُْسْتَضْعَفِ 
ْ ْ للِيَْتَامََ باِلقِْسْطِ وَمَا تَفْعَلوُا ن تَقُومُوا

َ
انِ وَأ يَن مِنَ الوْلَِْ

  .[127النساء: ] ﴾اللَّّ كََنَ بهِِ عَليِمًا
از تو در مورد زنان و آنچه که برای آنها و بر عهدۀ آنها واجب  -ای رسول –و  127

فرماید و ه در مورد آن پرسیدید به شما بیان میپرسند، بگو: الله آنچه را کاست می
منیز آنچه را که در قرآن بر شما تلاوت می شان شود، در مورد زنان یتیمی که قَیِّ

دهید، و شان مقرر فرموده است نمیشان را که الله برایهستید و مهریه یا میراث
آنها را از ازدواج منع شان، در ازدواج با آنها تمایل ندارید، و از روی طمع در اموال

فرماید آنچه را که در مورد کودکان مستضعف واجب تان بیان میکنید. و برایمی
شان بر آنها ستم شان به آنها، و اینکه با تسلط بر اموالاست، از پرداخت حق میراث

نکنید، و وجوب انجام عادلانۀ آنچه باعث اصلاح امور یتیمان در دنیا و آخرت می
فرماید، و الله از هر کار خیری که برای یتیمان و دیگران تان بیان میایشود را بر

گاه است و پاداش آن را به شما خواهد داد.  انجام دهید، آ

 برخی فواید آیات:
 آید، بلکه ایمان و عمل صالح پاداش نزد الله، به مجرد آرزو و ادعا به دست نمی

 ناگزیر باید وجود داشته باشد.
 است، یعنی هرکس عمل بدی مرتکب شود، در قبال آن مجازات  جزا از جنس عمل

 شود.شود، و هرکس کار نیکی انجام دهد، پاداشی بهتر از آن به او داده میمی
 مقیاس پذیرش عمل نزد ج اخلاص برای الله متعال و پیروی از پیامبر اکرم ،

 الله متعال هستند.
 که ستم بر آنها است، چنان اسلام، حقوق زنان و کودکان ضعیف را بزرگ شمرده

 |شان را در پرتو احکامش واجب گردانده است.را حرام گردانیده و رعایت مصالح
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ن يصُْلحَِا ﴿
َ
وْ إعِْرَاضًا فلََا جُنَاحَْ عَليَهِْمَا أ

َ
ةٌ خَافتَْ مِن بَعْلهَِا نشُُوزًا أ

َ
وَإِنِ امْرَأ

حْضَِْتِ 
ُ
ْ فإَنَِّ اللَّّ بيَنَْهُمَا صُلحًْا وَالصُلحُْ خَيْرٌ وَأ ْ وَتَتَّقُوا نفُسُ الشُحَّ وَإِن تَُسِْنُوا

َ
الأ

 . [128النساء: ] ﴾كََنَ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيًِرا
و اگر زنی از شوهرش ترسید که خودش را از او برتر بپندارد و به او تمایل نشان  128

خی حقوق که زن از برندهد، بر آن دو گناه نیست که با هم مصالحه کنند، چنان
گذرانی( کوتاه بیاید، و صلح در اینجا از واجب خودش مانند حق نفقه و مبیت )شب

اند، ها بر حرص و بخل آفریده شدهکه نفسطلاق برای آن دو بهتر است، درحالی
آیند، پس شایسته است که زن و آمدن از حقوق خویش کوتاه نمییعنی در کوتاه

بر گذشت و نیکوکاری درمان کنند. و اگر در شوهر این اخلاق را با تربیت نفس 
تمام امورتان نیکی کنید، و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله متعال تقوای او را 

گاه است، ذره ماند، و ای بر او پوشیده نمیپیشه کنید، قطعاً الله از اعمال شما آ
 جزای آن را به شما خواهد داد.

ن تَ ﴿
َ
ْ أ ْ بَيْنَ النهسَِاء وَلوَْ حَرَصْتُمْ فلََا تمَِيلوُاْ كَُّ المَْيلِْ فَتَذَرُوهَا وَلَن تسَْتَطِيعُوا عْدِلوُا

  .[129النساء: ] ﴾كََلمُْعَلَّقَةِ وَإِن تصُْلحُِواْ وَتَتَّقُواْ فإَنَِّ اللَّّ كََنَ غَفُورًا رَّحِيمًا
هستند، هرگز سبب اموری که چه بسا خارج از ارادۀ شما به -ای شوهران –و  129

نخواهید توانست در تمایل قلبی میان همسران عدالت کامل برقرار کنید، هر چند 
بر این کار مشتاق باشید. پس به صورت کامل از همسری که او را دوست ندارید، 
متمایل نگردید به این ترتیب که او را رها کنید مانند زنی معلق که شوهری ندارد 

شوهری که به ازدواج چشم دارد. و اگر میان انند زن بیکه حقش را برپا دارد و یا م
خود را اصلاح کنید به این نحو که خودتان را به برپایی حق همسر که دوست 

راستی که الله ندارید آن را انجام دهید وادارید، و در مورد او از الله بترسید؛ به
 نسبت به شما بسیار آمرزنده و مهربان است.

قَ ﴿ ِن سَعَتهِِ وَكََنَ الُلّ وَاسِعًا حَكِيمًاوَإِن يَتَفَرَّ   .[130النساء: ] ﴾ا يُغْنِ الُلّ كَُلًّ مه
و اگر زن و شوهر با طلاق یا خُلع از یکدیگر جدا شوند، الله به فضل گستردۀ  130

که مرد را با همسری بهتر از کند، چناننیاز میخویش، هر یک از آن دو را بی
نیاز میسازد، و زن را با شوهری بهتر از شوهر قبلی بینیاز میهمسر سابق بی
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سازد، و الله دارای فضل و رحمت گسترده است، و در تدبیر و تقدیرش بسیار 
 داناست.

وتوُاْ الكِْتَابَ مِن قَبلْكُِمْ ﴿
ُ
ِينَ أ ينَْا الََّّ رضِْ وَلقََدْ وَصَّ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ وَللّه

رضِْ وَكََنَ وَإِيَّاكُمْ 
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ ْ فإَنَِّ لِلّه ْ اللَّّ وَإِن تكَْفُرُوا نِ اتَّقُوا

َ
أ

  .[131النساء: ] ﴾الُلّ غَنيًِّا حَْيِدًا
ها و زمین و میان این دو وجود دارد فقط از آنِ الله است. و از و آنچه در آسمان 131

یمان گرفتیم، و از شما پیمان گرفتیم که اوامر اهل کتاب، چه یهود و چه نصاری پ
الله را اجرا کنید و از نواهی او بپرهیزید، و اگر این پیمان را انکار کنید، فقط به 

ها نیاز است، و آنچه در آسمانرسانید؛ زیرا الله از طاعت شما بیخودتان آسیب می
نیاز است و تمام بیو آنچه در زمین است، از آنِ اوست، و او از تمام مخلوقاتش 

 شده است.صفات و افعالش ستوده

ِ وَكيِلا﴿ رضِْ وَكَفََ باِللّه
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ   .[132النساء: ] ﴾وَلِلّه

ها و آنچه در زمین وجود دارد فقط برای الله است، مالکیت آنچه در آسمان 132
و تدبیر تمام امور  و الله برای ادارهبرداری شود، اوست که سزاوار است از او فرمان

 مخلوقاتش کافی است.

تِ بآِخَريِنَ وَكََنَ الُلّ عََلَ ذَلكَِ قدَِيرًا﴿
ْ
يُهَا النَّاسُ وَيَأ

َ
 يذُْهبِكُْمْ أ

ْ
النساء: ] ﴾إنِ يشََأ

133].  
سازد و دیگرانی غیر از شما میاگر الله بخواهد شما را نابود می -ای مردم - 133

 از او اطاعت کنند و نافرمانی نکنند، و الله بر این کار تواناست. آورد که

ِ ثوََابُ الُنيَْا وَالآخِرَةِ وَكََنَ الُلّ سَمِيعًا بصَِيًرا﴿ ن كََنَ يرُيِدُ ثوََابَ الُنيَْا فعَنِدَ اللّه  ﴾مَّ
  .[134النساء: ]
خواهد، باید بداند هرکس از شما فقط پاداش دنیا را در قبال کارش ب -ای مردم -134

که پاداش دنیا و آخرت نزد الله است، پس ثواب هر دو را از او بطلبد، و الله سخنان 
 دهد.بیند، و شما را در قبال آن جزا میشنود، افعال شما را میشما را می
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 برخی فواید آیات:
 بودن مصالحه میان زوجین هنگام اختلاف، و ترجیح دادن مصلحت با  مستحب

 آمدن از بعضی حقوق برای دوام پیمان زناشویی.کوتاه 
 خصوص در امور مادی که در توان الله متعال، عدالت میان همسران را به

داشتن و شوهران است واجب گرداند، و بر عدالت در امور معنوی، مانند دوست 
 گیری کرده است.تمایل قلبی که دشوار است آسان

 هی بر زوجین نیست که از یکدیگر جدا نشینی زوجین ممکن نباشد، گنااگر هم
 شوند.

 شان، همان امر به تقوای الله سفارش جامع برای تمام مردم از اولین تا آخرین
 |متعال با اجرای اوامر و ترک نواهی است.
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نفُسِ  *﴿
َ
ِ وَلوَْ عََلَ أ امِيَن باِلقْسِْطِ شُهَدَاء لِلّه ْ قوََّ ْ كُونوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
وِ ياَأ

َ
كُمْ أ
ن 
َ
ْ الهَْوَى أ وْلَ بهِِمَا فلََا تتََّبعُِوا

َ
وْ فَقَيًرا فاَلُلّ أ

َ
قرَْبيَِن إنِ يكَُنْ غَنيًِّا أ

َ
ينِْ وَالأ الوَْالَِ

وْ تُعْرضُِواْ فإَنَِّ اللَّّ كََنَ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيًِرا
َ
 . [135النساء: ] ﴾تَعْدِلوُاْ وَإِن تلَوُْواْ أ

تان اید، در تمام احوالپیروی کرده اید و از رسولشکه به الله ایمان آوردهای کسانی 135
عدالت را برپا دارید، با هرکسی به حقیقت گواهی دهید، هر چند این امر اقتضا کند که 

تان به حقیقت اقرار کنید، و فقر یا ثروت بر زیان خودتان یا پدر و مادرتان یا خویشاوندان
ی شهادت یا ترک آن وا ندارد؛ زیرا الله به فقیر و ثروتمندتان از کس شما را بر اداهیچ

داند، پس در گواهی از شهوات پیروی نکنید شما سزاوارتر است و مصالح آن دو را می
تا از حق در آن منحرف نشوید، و اگر گواهی را اشتباه ادا کردید یا از ادای آن خودداری 

 دهید بسیار داناست.انجام می کردید؛ )بدانید( که الله نسبت به آنچه

لَ عََلَ رسَُولَِِ وَالكِْتَابِ ﴿ ِي نزََّ ِ وَرسَُولَِِ وَالكِْتَابِ الََّّ ْ باِللّه ْ آمِنُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ياَأ

ِ وَمَلَائكَِتهِِ وَكُتُبهِِ وَرسُُلهِِ وَالَْوَمِْ الآخِ  نزَلَ مِن قَبلُْ وَمَن يكَْفُرْ باِللّه
َ
ِيَ أ رِ فَقَدْ الََّّ

  .[136النساء: ] ﴾ضَلَّ ضَلَالًا بعَيِدًا
تان به الله و رسولش، و به قرآن که آن را اید بر ایمانکه ایمان آوردهای کسانی 136

هایی که قبل از او آنها را بر رسولانش نازل کرد فرو فرستاد، وبه کتاب بر رسولش
هایش و رسولانش و روز قیامت استوار باشید، و هرکس به الله و فرشتگانش و کتاب

 کفر ورزد، در حقیقت به فاصلۀ زیادی از راه راست دور شده است.

ْ كُفْرًا لَّمْ يكَُنِ الُلّ ﴿ ْ ثُمَّ ازدَْادُوا ْ ثُمَّ كَفَرُوا ْ ثُمَّ آمَنُوا ْ ثُمَّ كَفَرُوا ِينَ آمَنُوا إنَِّ الََّّ
  .[137نساء: ال] ﴾لَِغَْفِرَ لهَُمْ وَلَا لَِهَْدِيَهُمْ سَبيِلا

که در ایمان وارد قطعاً کسانی از شما که پس از ایمان، کفر را تکرار کردند، چنان 137
شدند سپس از آن بازگشتند، سپس در آن داخل شدند، سپس از آن بازگشتند، و بر 

شان را ببخشاید، و بر کفر اصرار کردند و بر آن مردند، الله بر آن نیست که گناهان
 رسد توفیق دهد.آنها را به راه راستی که به او تعالی میآن نیست که 

لَِمًا﴿
َ
نَّ لهَُمْ عَذَاباً أ

َ
ِ المُْنَافقِيَِن بأِ ِ   .[138النساء: ] ﴾بشَّه

کنند، بشارت بده منافقان را که ایمان را آشکار، و کفر را پنهان می -ای رسول -138
 یامت است.آور در روز قشان نزد الله عذابی رنجبه اینکه برای
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يبَتَْغُونَ عِندَهُمُ العِْزَّةَ فإَنَِّ ﴿
َ
وْلَِاَء مِن دُونِ المُْؤْمِنيَِن أ

َ
ِينَ يَتَّخِذُونَ الكَْافرِيِنَ أ الََّّ

ِ جََيِعًا   .[139النساء: ] ﴾العِزَّةَ لِلّه
این عذاب برای آن است که به جای مؤمنان، کافران را به عنوان یاران و یاوران  139

گرفتند، و بسیار شگفت است آن چیزی که باعث شده آنها را به دوستی خویش 
جویند تا با آن سربلند شوند؟! همانا تمام بگیرند، آیا عزت و نیرومندی را نزد آنها می

 عزت و نیرومندی از آنِ الله است.

ِ يُ ﴿ نْ إذَِا سَمِعْتُمْ آياَتِ اللّه
َ
لَ عَليَكُْمْ فِِ الكِْتَابِ أ  بهَِا وَقَدْ نزََّ

ُ
كَفَرُ بهَِا وَيسُْتَهْزَأ

ِثلْهُُمْ إنَِّ اللَّّ جَامِعُ  ِ إنَِّكُمْ إذًِا مه ْ فِِ حَدِيثٍ غَيْرهِ ْ مَعَهُمْ حَتَِّ يَُوُضُوا فلََا تَقْعُدُوا
  .[140النساء: ] ﴾المُْنَافقِيَِن وَالكَْافرِيِنَ فِِ جَهَنَّمَ جََيِعًا

کریم بر شما فرو فرستاده است که هرگاه در مجلسی الله در قرآن  -ای مؤمنان –و  140
دهد، بر نشستید و در آن شنیدید که کسی آیات الله را مورد انکار و استهزا قرار می

شان برگردید، تا سخنی شما واجب است که نشستن با آنها را رها کرده و از مجالس
ار و ریشخند به آیات الله با غیر از انکار و ریشخند آیات الله بزنند، زیرا اگر در حال انک

که آن را شنیدید، در مخالفت با فرمان الله، همانند آنها آنها بنشینید پس از آن
گونه که آنها با کفرشان تان، از الله نافرمانی کردید همانهستید؛ زیرا با نشستن

ان کفر کنند و در پنهراستی که الله منافقان را که اظهار اسلام مینافرمانی کردند؛ به
 جا جمع خواهد کرد.ورزند در روز قیامت با کافران در آتش جهنم یکمی

 برخی فواید آیات:
  وجوب برقراری عدالت در داوری میان مردم و هنگام ادای شهادت، هر چند

 حقیقت به زیان خود شخص یا یکی از خویشاوندانش باشد.
 افزاید بکوشد، و آن را در مؤمن باید در انجام اعمال قلبی و بدنی که بر ایمان می

 قلبش استوار سازد.
  بزرگی خطر منافقان علیه اسلام و پیروانش؛ به همین منظور، الله آنها را به

 شدیدترین عذاب در آخرت تهدید کرده است.
 کند اعتراض احترامی میکه به آیات و شریعت الله بیاگر مؤمن نتواند بر کسی

 |او بنشیند. کند، جایز نیست که در این حالت با
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عَكُمْ وَإِن كََنَ ﴿ لمَْ نكَُن مَّ
َ
ِ قاَلوُاْ أ نَِ اللّه بَّصُونَ بكُِمْ فإَنِ كََنَ لكَُمْ فَتحٌْ مه يِنَ يَتَََ الََّّ

ِنَ المُْؤْمنِيَِن فاَلُلّ يَُكُْمُ  لمَْ نسَْتحَْوذِْ عَليَكُْمْ وَنَمْنعَْكُم مه
َ
ْ أ للِكَْافرِيِنَ نصَِيبٌ قاَلوُا

 [. 141النساء: ] ﴾يوَمَْ القْيِاَمَةِ وَلنَ يََعَْلَ الُلّ للِكَْافرِيِنَ عََلَ المُْؤْمنِيَِن سَبيِلابيَنْكَُمْ 
ای کشند خیر یا شری به شما برسد، پس اگر پیروزیکه انتظار میهمان کسانی 141

گویند: مگر ما با شما از جانب الله به دست آورید و غنیمت بگیرید، به شما می
دهیم؟! تا به غنیمت دست یابند، و اگر دهید گواهی می، به آنچه گواهی مینبودیم

طور گویند: آیا ما امور شما را بر عهده نداشتیم و بهای ببرند به آنها میکافران بهره
کشیدن از کمک کامل به شما توجه و یاری نرساندیم، و با کمک به شما و دست

بانی نکردیم؟! پس الله در روز قیامت میان مؤمنان، شما را در برابر مؤمنان پشتی
گاه مؤمنان را با ورود به بهشت و منافقان را با کند، آنهمگی آنها داوری می

دهد، و الله به فضل خویش هرگز برای ترین طبقۀ جهنم جزا میافکندن در پایین
ان کافران تسلطی بر مؤمنان قرار نداده است، بلکه سرانجام )نیکو( را برای مؤمن

 قرار خواهد داد.

ْ كُسَالََ ﴿ لَاةِ قاَمُوا ْ إلََِ الصَّ إنَِّ المُْنَافقِيَِن يَُُادِعُونَ اللَّّ وَهُوَ خَادِعُهُمْ وَإِذَا قاَمُوا
  .[142النساء: ] ﴾يرَُاؤُونَ النَّاسَ وَلَا يذَْكُرُونَ اللَّّ إلِاَّ قلَيِلا

که زنند، درحالیبه الله نیرنگ مینمودن کفر، منافقان با اظهار اسلام و پنهان 142
کند درحالیشان را محافظت میهایزند؛ زیرا او تعالی خونالله بر آنها نیرنگ می

گاهی دارد، و شدیدترین مجازات را در آخرت برای شان آماده کرده که به کفرشان آ
الله را جز خیزند، و ایستند، با کسالت و اکراه برمیکه برای نماز میاست، و هنگامی

 بینند.کنند مگر وقتی مؤمنان آنها را میاندکی یاد نمی

مُذَبذَْبيَِن بَيْنَ ذَلكَِ لَا إلََِ هَـؤُلاء وَلَا إلََِ هَـؤُلاء وَمَن يضُْللِِ الُلّ فلََن تَِّدَ لََُ ﴿
  .[143النساء: ] ﴾سَبيِلا
ن نه با مؤمنان و نه این منافقان در دودلی سرگشته هستند، یعنی در ظاهر و باط 143

ای  –با کافران هستند بلکه در ظاهر با مؤمنان و در باطن با کافران هستند، و 
هرکس که الله او را گمراه کند، راهی برای هدایتش از گمراهی برای او  -رسول

 نخواهی یافت.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        270

وْلَِاَء مِن دُ ﴿
َ
ْ الكَْافرِيِنَ أ ْ لَا تَتَّخِذُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ن ياَأ

َ
ترُيِدُونَ أ

َ
ونِ المُْؤْمِنيَِن أ

ِ عَليَكُْمْ سُلطَْاناً مُبيِنًا   .[144النساء: ] ﴾تَّعَْلوُاْ لِلّه
اید، کافران به الله را به اید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 144

این جای مؤمنان به عنوان دوستانی صمیمی که آنها را دوست دارید نگیرید، آیا با 
خواهید الله را حجتی آشکار بر استحقاقتان بر عذاب علیه خودتان قرار کارتان می

 دهید؟!

سْفَلِ مِنَ النَّارِ وَلَن تَِّدَ لهَُمْ نصَِيًرا﴿
َ
ركِْ الأ   .[145النساء: ] ﴾إنَِّ المُْنَافقِيَِن فِِ الَّ

قرار خواهد داد، و  ترین طبقۀ جهنم در روز قیامتهمانا الله منافقان را در پایین 145
 شان نخواهی یافت که عذاب را از آنها دفع کند.یاوری برای

وْلـَئكَِ مَعَ ﴿
ُ
ِ فَأ ْ ديِنَهُمْ لِلّه خْلَصُوا

َ
ِ وَأ ْ باِللّه ْ وَاعْتَصَمُوا صْلَحُوا

َ
ْ وَأ ِينَ تاَبوُا إلِاَّ الََّّ

جْرًا عَظِيمً 
َ
  .[146النساء: ] ﴾االمُْؤْمنِيَِن وسََوفَْ يؤُْتِ الُلّ المُْؤْمِنيَِن أ

سوی الله بازگشتند، و باطن خویش را شان بهکه با توبه از نفاقمگر کسانی 146
شان را بدون ریا برای الله خالص اصلاح کردند، و به پیمان الله چنگ زدند، و عمل

گرداندند، کسانی که این صفات را دارند، در دنیا و آخرت همراه مؤمنان هستند، و 
 زودی پاداش بسیار زیادی به مؤمنان خواهد داد.الله به 

ا يَفْعَلُ الُلّ بعَِذَابكُِمْ إنِ شَكَرْتُمْ وَآمَنتُمْ وَكََنَ الُلّ شَاكرًِا عَليِمًا﴿ النساء: ] ﴾مَّ
147].  
دادن شما اگر شکر الله را بگزارید و به او ایمان آورید، او تعالی نیازی به عذاب 147

تان سبب گناهانی نیکوکار و مهربان است، بلکه شما را فقط بهندارد، زیرا او تعال
هایش کند؛ پس اگر عمل صالح انجام دهید و شکر او را به خاطر نعمتعذاب می

بگذارید، و در ظاهر و باطن به او ایمان آورید شما را عذاب نخواهد کرد، و الله 
اب این کار را برایهایش اعتراف کند شاکر است پس ثوکه به نعمتنسبت به کسی

گاه است و هر یک را بهشان زیاد می سبب عملش جزا کند، از ایمان مخلوقاتش آ
 خواهد داد.
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 برخی فواید آیات:
  بیان صفات منافقان؛ از جمله: اشتیاق آنها بر نصیب خودشان، چه همراه

 مؤمنان باشد یا همراه کافران.
  آشفتگی است، زیرا در حقیقت بزرگترین صفات منافقان دودلی و سرگشتگی و

 نه با مؤمنان هستند و نه با کافران.
 جای مؤمنان.نهی شدید از انتخاب کافران به عنوان دوست به 
 بزرگترین سپری که انسان در برابر عذاب الله متعال در آخرت برای خودش می

 |سازد، ایمان و عمل صالح است.
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 ﴾وءَِ مِنَ القَْوْلِ إلِاَّ مَن ظُلمَِ وَكََنَ الُلّ سَمِيعًا عَليِمًالاَّ يُُبُِ الُلّ الَْْهْرَ باِلسُ  *﴿
 . [148النساء: ]
الله بدزبانی با صدای بلند را دوست ندارد، بلکه از آن نفرت دارد و آن را مورد  148

تواند برای شکایت از که بر او ستم رفته باشد میتهدید قرار داده است، اما کسی
نفرین و مجازات او با مقابله به مثل، با صدای بلند بدزبانی کند؛ اما ستمکارش و 

شنود، صبر مظلوم از گفتن بدی با صدای بلند بهتر است، و الله سخنان شما را می
گاه است، پس از سخن یا قصد بد بپرهیزید.  از نیات شما آ

ْ عَن سُوءٍَ ﴿ وْ تَعْفُوا
َ
وْ تَُّفُْوهُ أ

َ
ا أ ْ خَيْرً النساء: ] ﴾فإَنَِّ اللَّّ كََنَ عَفُوًّا قدَِيرًاإنِ تُبدُْوا

149].  
که اگر هر خیرِ گفتاری یا رفتاری را آشکار کنید، یا آن را بپوشانید، یا از کسانی 149

اند درگذرید؛ همانا الله بخشنده و تواناست، پس باید، گذشت به شما بدی روا داشته
 ه از شما درگذرد.در اخلاقِ شما جای داشته باشد، باشد که الل

ِ وَرسُُلهِِ وَيقُولوُنَ ﴿ ْ بَيْنَ اللّه قِوُا ن يُفَره
َ
ِ وَرسُُلهِِ وَيُريِدُونَ أ ِينَ يكَْفُرُونَ باِللّه إنَِّ الََّّ

ن يَتَّخِذُواْ بَيْنَ ذلَكَِ سَبيِلا
َ
  .[150النساء: ] ﴾نؤُْمِنُ ببَِعْضٍ وَنكَْفُرُ ببَِعْضٍ وَيُريِدُونَ أ

خواهند میان الله و ورزند، و میکه به الله و رسولانش کفر میهمانا کسانی 150
آورند، و رسولانش را تکذیب گونه که به الله ایمان میرسولانش تفاوت بگذارند؛ این

آوریم، و به برخی دیگر کفر میگویند: به برخی از رسولان ایمان میکنند، و میمی
کنند که این ن برگزینند و تصور میخواهند که راهی میان کفر و ایماورزیم، و می

 دهد.شان میراه، نجات

عْتَدْناَ للِكَْافرِيِنَ عَذَاباً مُهِينًا﴿
َ
ا وَأ وْلـَئكَِ هُمُ الكَْافرُِونَ حَقًّ

ُ
  .[151النساء: ] ﴾أ
که اند، در حقیقت کافر هستند؛ زیرا کسیکه این روش را در پیش گرفتهکسانی 151

آنها کفر ورزد، در حقیقت به الله و رسولش کفر ورزیده است، به رسولان یا برخی از 
سبب سرکشیایم، تا بهو عذابی خوارکننده در روز قیامت برای کافران آماده کرده

 شان از ایمان به الله و رسولانش عذابی بر آنها باشد. 
 فرماید:الله پس از بیان مجازات کافران، پاداش مؤمنان را بیان کرده و می
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وْلـَئكَِ سَوفَْ يؤُْتيِهمِْ وَ ﴿
ُ
ِنهُْمْ أ حَدٍ مه

َ
ْ بَيْنَ أ قِوُا ِ وَرسُُلهِِ وَلمَْ يُفَره ْ باِللّه ِينَ آمَنُوا الََّّ

جُورهَُمْ وَكََنَ الُلّ غَفُورًا رَّحِيمًا
ُ
 . [152النساء: ] ﴾أ
یک کس را با او شرکه به الله ایمان آوردند و او را یگانه دانستند، و هیچو کسانی 152

یک از قرار ندادند، و تمام رسولانش را تصدیق کردند، و همانند کافران میان هیچ
رسولان تفاوت نگذاشتند، بلکه به همگی آنها ایمان آوردند، الله بزودی پاداش 

گیرد به آنها بزرگی در قبال ایمان و اعمال صالح آنها که از ایمان سرچشمه می
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.توبهخواهد داد، و الله نسبت به بندگان 

كْبَََ ﴿
َ
ْ مُوسََ أ لوُا

َ
مَاء فَقَدْ سَأ ِنَ السَّ لَِ عَليَهِْمْ كتَِاباً مه ن تُنََه

َ
هْلُ الكِْتَابِ أ

َ
لكَُ أ

َ
يسَْأ

 ْ َذُوا اعِقَةُ بظُِلمِْهِمْ ثُمَّ اتََّّ خَذَتهُْمُ الصَّ
َ
ِ جَهْرَةً فأَ رنِاَ اللّه

َ
ْ أ العِْجْلَ مِن مِن ذلَكَِ فَقَالوُا

النساء: ] ﴾بَعْدِ مَا جَاءتهُْمُ الَِْيهنَِاتُ فَعَفَوْناَ عَن ذلَكَِ وَآتيَنَْا مُوسََ سُلطَْاناً مُبيِنًا
153].  
شان خواهند که کتابی به یکباره از آسمان براییهودیان از تو می -ای رسول -153

 این درخواست را از موسیکه ات باشد، چنانای بر راستگوییفرود آوری، تا نشانه
کردند. این درخواست از آنها را بزرگ مشمار؛ زیرا پیشنیان آنها درخواستی فراتر از 

خواستند، آنجا که از او خواستند الله را آشکارا  خواهند از موسیآنچه اینها از تو می
دربرگرفت، به آنها بنمایاند، پس به مجازات گناهی که مرتکب شدند، صاعقه آنها را 

کننده بر گاه پس از اینکه آیات روشن و دلالتسپس الله آنها را زنده گردانید، آن
شان آمد، گوساله را عبادت یگانگی و وحدانیت الله در ربوبیت و الوهیت برای

حجتی آشکار در برابر قومش عطا  کردند، سپس از آنها درگذشتیم، و برای موسی
 کردیم.

دًا وَقلُنَْا لهَُمْ لَا تَعْدُواْ وَرَفَعْنَا فوَقَْهُ ﴿ مُ الطُورَ بمِِيثَاقهِِمْ وَقلُنَْا لهَُمُ ادْخُلوُاْ الِْاَبَ سُجَّ
ِيثَاقاً غَليِظًا خَذْناَ مِنهُْم مه

َ
بتِْ وَأ   .[154النساء: ] ﴾فِِ السَّ

سبب گرفتن پیمان محکم بر آنها، برای ترساندن، کوه را بالای سرشان و به 154
م تا به مفاد آن عمل کنند، و پس از برافراشتن کوه به آنها گفتیم: سجدهبرافراشتی

که بر تان از در بیت المقدس وارد شوید، پس درحالیکردن سرهایکنان با خم
خزیدند وارد شدند، و به آنها گفتیم: با اقدام به شکار در روز شان میهاینشیمنگاه
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نکردند و به شکار پرداختند، درحالی حرمتیشنبه از حد نگذرید، اما کاری جز بی
که پیمانی محکم و استوار در این مورد از آنها گرفته بودیم، اما این پیمان را 

 شکستند.

 برخی فواید آیات:
 که امید دارد حقش را برای مظلوم جایز است که ظلم و ظالم خود را برای کسی

 کند.ا ناراحت میاز ظالم بگیرد بازگو کند، هر چند سخنی بگوید که ظالم ر
  که پروردگار چنان -که قدرت داردحتی زمانی –تشویق مظلوم بر گذشت– 

 بخشد.با وجود قدرت خویش، مجازات بندگانش را می -سبحانه
 گذاشتن میان رسولان با ایمان به برخی از آنها بدون برخی دیگر جایز تفاوت

 |نیست، بلکه ایمان به همگی آنها واجب است.
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نبْيِاَء بغَِيْرِ حَقًّ وَقوَْلهِِمْ قلُوُبُناَ فبَمَِ ﴿
َ
ِ وَقَتلْهِِمُ الأ ِيثَاقَهُمْ وَكُفْرهِمِ بآَياَتِ اللّه ا نَقْضِهِم مه

 . [155النساء: ] ﴾غُلفٌْ بلَْ طَبَعَ الُلّ عَليَهَْا بكُِفْرهِمِْ فلََا يؤُْمِنُونَ إلِاَّ قلَيِلا
سبب اینکه پیمان محکمی را که از آنها پس آنها را از رحمت خویش راندیم به 155

شان بر کشتن سبب کفرشان به آیات الله، و جسارتگرفته شده بود شکستند، و به
های ما در پوشش است، پس گفتند: دل ج شان که به محمدپیامبران، و این سخن

گفتند نبود، بلکه الله بر دلگونه که میکه امر آنیابد، درحالیسخنانت را درنمی
رسید، پس جز ایمان کمی که شان مُهر زده بود به این سبب خیری به آن نمیهای

 آورند.شان ندارد ایمان نمینفعی برای

  .[156النساء: ] ﴾وَبكُِفْرهِمِْ وَقوَْلهِِمْ عََلَ مَرْيَمَ بُهْتَاناً عَظِيمًا﴿
زدند، آنها را از  سبب کفرشان و اتهام زنا که به ناحق و از روی بهتان به مریمو به 156

 رحمت راندیم.

ِ وَمَا قَتَلوُهُ وَمَا صَلبَُوهُ ﴿ وَقوَْلهِِمْ إنَِّا قَتَلنَْا المَْسِيحَ عِيسََ ابنَْ مَرْيَمَ رسَُولَ اللّه
ِنهُْ مَا لهَُم بهِِ مِنْ عِلمٍْ إلِاَّ  ْ فيِهِ لفََِ شَكهٍ مه ِينَ اخْتَلَفُوا  وَلـَكِن شُبههَِ لهَُمْ وَإِنَّ الََّّ

ِ وَمَا قَتَلوُهُ يقَيِنًا نه بَِاعَ الظَّ   .[157النساء: ] ﴾اته
شان که با افتخار گفتند: ما عیسی سبب این سخن دروغو آنها را لعنت کردیم به 157

گونه که ادعا کردند او را نکشتند و به پسر مریم، رسول الله را کشتیم. اما آن مسیح
 دار کشیدند که الله او را شبیه عیسی دار نیاویختند، بلکه مردی را کشتند و به

است. و یهودیانی که مدعی قتل  درآورد، پس گمان کردند که مقتول همان عیسی
را به آنها تسلیم کردند، هر دو گروه در مورد او در  او بودند و مسیحیانی که عیسی

حیرت و تردید هستند، آنها هیچ علمی به آن ندارند، و فقط از گمان پیروی می
 طور قطع آنها عیسیگرداند، و بهنیاز نمیای از حق بیکه گمان ذرهد، درحالیکنن

 را نکشتند و او را به دار نیاویختند.

  .[158النساء: ] ﴾بلَ رَّفَعَهُ الُلّ إلََِهِْ وَكََنَ الُلّ عَزِيزًا حَكِيمًا﴿
سوی خودش بالا برد، بلکه الله او را از مکر آنها نجات داد، و جسم و روح او را به 158

شود، کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچو الله در فرمانروایی خویش شکست
 و در تدبیر و حکم و شریعتش بسیار داناست.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        276

هْلِ الكِْتَابِ إلِاَّ لََؤُْمِنََُّ بهِِ قَبلَْ مَوْتهِِ وَيوَمَْ القْيَِامَةِ يكَُونُ عَليَهِْمْ ﴿
َ
ِنْ أ وَإِن مه

  .[159النساء: ] ﴾شَهِيدًا
کس نیست مگر اینکه پس از نزول عیسی در آخرالزمان و و از اهل کتاب هیچ 159

در روز قیامت بر اعمال آنها، چه  قبل از مرگش به او ایمان خواهد آورد، و عیسی
 اعمالی که موافق شریعت و چه اعمالی که مخالف شریعت هستند، گواه است.

ِينَ ﴿ ِنَ الََّّ همِْ عَن سَبيِلِ فبَظُِلمٍْ مه ِ حِلَّتْ لهَُمْ وَبصَِده
ُ
مْنَا عَليَهِْمْ طَيهبَِاتٍ أ ْ حَرَّ هَادُوا

ِ كَثيًِرا   .[160النساء: ] ﴾اللّه
سبب بازداشتن خودشان و دیگران از راه الله، تا سبب ستم یهودیان، و بهپس به 160

های پاکیزه را آنجا که بازداشتن از خیر، خصلت و عادت آنها شد، برخی از خوراکی
داری را، و از گاو شان حلال بود بر آنها حرام کردیم، پس هر حیوان چنگالکه برای

هایی که بر پشت آن دو قرار دارد، بر آنها و گوسفند، پیه آن دو را به استثنای پیه
 حرام کردیم.

مْوَالَ النَّاسِ ﴿
َ
كْلهِِمْ أ

َ
ْ عَنهُْ وَأ بَِا وَقدَْ نُهُوا خْذِهمُِ الره

َ
عْتَدْناَ للِكَْافرِِينَ  وَأ

َ
باِلِْاَطِلِ وَأ

لَِمًا
َ
  .[161النساء: ] ﴾مِنهُْمْ عَذَاباً أ

که الله آنها را از خوردن ربا سبب اینکه به ربا داد و ستد کردند پس از آنو به 161
آور برای سبب گرفتن اموال مردم بدون حق شرعی، و لذا عذابی رنجنهی کرد، و به

 ایم.آماده ساختهکافرانِ آنها 
 فرماید:پس از بیان عیوب اهل کتاب، مؤمنانِ آنها را ذکر کرده و می

نزلَِ مِن ﴿
ُ
نزلَِ إلََِكَ وَمَا أ

ُ
اسِخُونَ فِِ العْلِمِْ مِنهُْمْ وَالمُْؤْمِنُونَ يؤُْمِنُونَ بمَِا أ لَّـكِنِ الرَّ

كََ  لَاةَ وَالمُْؤْتوُنَ الزَّ وْلـَئكَِ قَبلْكَِ وَالمُْقيِمِيَن الصَّ
ُ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ أ ةَ وَالمُْؤْمِنُونَ باِللّه

جْرًا عَظِيمًا
َ
 . [162النساء: ] ﴾سَنُؤْتيِهِمْ أ

ای  -قدم و توانگر در علم و مؤمنان، به قرآن که الله بر تواما یهودیان ثابت 162
ی هایی مانند تورات و انجیل که برانازل کرده ایمان دارند، و به کتاب -رسول

دارند، و زکات اموالرسولان پیش از تو فروفرستاده است ایمان دارند، و نماز برپا می
پردازند، و به الله به عنوان معبودی یگانه که هیچ شریکی ندارد و به روز شان را می

 زودی پاداشی بزرگ به این افراد خواهیم داد.قیامت ایمان دارند، به
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 برخی فواید آیات:
 ها، سبب محرومیت از فهمیدن است.زدن مُهر بر دل 
 که تا مرحلۀ تلاش برای قتل او ÷بیان دشمنی یهودیان با پیامبر الله عیسی ،

 رسیدند.
 و برخورد ÷بیان جهل و سرگردانی مسیحیان در مسألۀ به دار آویختن عیسی ،

 های فاسد.آنها با این مسأله با گمان
 ا جایی در علم توانا هستند که سبب بیان فضیلت علم؛ زیرا برخی از اهل کتاب ت

 |گردد.می ج ایمان آنها به پیامبر محمد
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وحَْينَْا إلََِ إبِرَْاهيِمَ  *﴿
َ
ِ وَأ وحَْينَْا إلََِ نوُحٍ وَالنَّبيِهيَِن مِن بَعْدِه

َ
وحَْينَْا إلََِكَْ كَمَا أ

َ
إنَِّا أ

سْبَاطِ 
َ
يوُبَ وَيُونسَُ وهََارُونَ وسَُليَمَْانَ وَإِسْمَاعِيلَ وَإسْْحَقَ وَيَعْقُوبَ وَالأ

َ
وعَِيسََ وَأ

 . [163النساء: ] ﴾وَآتيَنَْا دَاوُودَ زَبُورًا
گونه که به پیامبران پیش از تو قطعاً ما به تو وحی کردیم همان -ای رسول -163

و پیامبرانی  ای از میان رسولان نیستی، زیرا ما به نوحوحی کردیم، پس تو مورد تازه
و اسحاق، و به  و دو پسرش: اسماعیل پس از او آمدند وحی کردیم، و به ابراهیم که

در میان  ÷گانه از پسران یعقوبپسر اسحاق، و به اسباط )پیامبران دوازده یعقوب
 کتابی که همان زبور است عطا کردیم. اسرائیل( وحی کردیم، و به داودقبائل بنی

عَليَكَْ مِن قَبلُْ وَرسُُلًا لَّمْ نَقْصُصْهُمْ عَليَكَْ وَكََُّمَ الُلّ وَرسُُلًا قَدْ قصََصْنَاهُمْ ﴿
  .[164النساء: ] ﴾مُوسََ تكَْليِمًا

و رسولانی فرستادیم که قصۀ آنها را در قرآن برایت بیان کردیم، و رسولانی  164
رای فرستادیم که از روی حکمتی قصۀ آنها را در قرآن برایت بیان نکردیم، و الله ب

 به صورت حقیقی صحبت کرد. -بدون واسطه -داشتن موسی، با او به نبوتگرامی

ةٌ بَعْدَ الرُسُلِ وَكََنَ الُلّ ﴿ ِ حُجَّ ِينَ وَمُنذِريِنَ لِِلَاَّ يكَُونَ للِنَّاسِ عََلَ اللّه ِ رسُُلًا مُبشَّه
  .[165النساء: ] ﴾عَزِيزًا حَكِيمًا

که به الله ایمان آورند، و ش گرامی برای کسانیدهنده به پاداآنها را بشارت 165
که کفر ورزند از عذاب دردآور فرستادیم، تا پس از ارسال ترساننده برای کسانی

رسولان، حجتی برای مردم در برابر الله نباشد که به آن عذر آورند، و الله در 
 ناپذیر و در حکم خویش بسیار داناست.فرمانروایی خویش شکست

ِ  لَّـكِنِ ﴿ نزَلََُ بعِلِمِْهِ وَالمَْلائكَِةُ يشَْهَدُونَ وَكَفََ باِللّه
َ
نزَلَ إلََِكَْ أ

َ
الُلّ يشَْهَدُ بمَِا أ

  .[166النساء: ] ﴾شَهِيدًا
ورزند، همانا الله به صحت قرآن که بر تو اگر یهود به تو کفر می -ای رسول - 166

)آن بخش از( علمش را که  کند. الله در قرآنفرو فرستاده است تو را تصدیق می
گاهی یابند از جمله آنچه که بسیار دوست دارد و آنچه  اراده کرده بندگان بر آن آ

پسندد و آنچه از آن بیزار است را فرو فرستاده سبب رضایتش است یا آنچه نمی
دهند، ای گواهی میها نیز به راستی آنچه آوردهاست. و با وجود گواهی الله، فرشته
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نیاز میکه الله گواه باشد، زیرا گواهی او تعالی از گواهی دیگران بی کافی است
 گرداند.

ِ قدَْ ضَلُواْ ضَلَالًا بعَيِدًا﴿ ِينَ كَفَرُواْ وَصَدُواْ عَن سَبيِلِ اللّه   .[167النساء: ] ﴾إنَِّ الََّّ
حق که به نبوت تو کفر ورزیدند، و مردم را از اسلام بازداشتند از قطعاً کسانی 167

 اند.بسیار دور گشته

ْ لمَْ يكَُنِ الُلّ لَِغَْفِرَ لهَُمْ وَلَا لَِهَْدِيَهُمْ طَريِقا﴿ ْ وَظَلَمُوا ِينَ كَفَرُوا النساء: ] ﴾إنَِّ الََّّ
168].  
که به الله و رسولش کفر ورزیدند، و با ماندن بر کفر بر خودشان قطعاً کسانی 168

ورزند آنها را ببخشد، و که بر کفر اصرار میانیستم کردند، الله بر آن نیست که تا زم
 دهد راهنمایی کند.بر آن نیست که آنها را به راهی که از عذاب الله نجات می

ِ يسَِيًرا﴿ بدًَا وَكََنَ ذَلكَِ عََلَ اللّه
َ
 طَرِيقَ جَهَنَّمَ خَالِِينَ فيِهَا أ

  .[169النساء: ] ﴾إلِاَّ
مانند، و شود که برای همیشه در آن میمنجر میمگر راهی که به ورود به جهنم  169

 تواند او را ناتوان سازد.چیز نمیاین کار برای الله آسان است، زیرا هیچ

ْ خَيْرًا لَّكُمْ وَإِن ﴿ بهكُِمْ فآَمِنُوا ِ مِن رَّ يُهَا النَّاسُ قَدْ جَاءكُمُ الرَّسُولُ باِلَْْقه
َ
ياَأ

ِ مَا فِِ  رضِْ وَكََنَ الُلّ عَليِمًا حَكِيمًاتكَْفُرُواْ فإَنَِّ لِلَّّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[170النساء: ] ﴾السَّ

تان هدایت و دین حق را از جانب الله متعال برای ج ای مردم، محمد رسول الله 170
تان بهتر آورده است، پس به آنچه که آورده ایمان بیاورید که در دنیا و آخرت برای

نیاز است، و کفر شما به او ورزید قطعاً الله از ایمان شما بیاست، و اگر به الله کفر 
ها، زمین و میان آن دو است، از آنِ او تعالی رساند، زیرا آنچه در آسمانزیان نمی

داند که چه کسی سزاوار هدایت است پس هدایت را برایش فراهم است، و الله می
و را نسبت به هدایت کور داند چه کسی سزاوار هدایت نیست پس اسازد، و میمی
 سازد، در اقوال و افعال و تشریع و تقدیرش بسیار داناست.می

 برخی فواید آیات:
 از نسل آن  لإو سایر پیامبران و ابراهیم اثبات نبوت و رسالت در مورد نوح

داند سبب حکمتی که الله میکه الله آنها را نام برد و پیامبرانی که بهدو 
 ه است.اخبارشان بیان نشد
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 ای که شایستۀ ذات و جلال اوست، چناناثبات صفت کلام الله متعال به گونه
 سخن گفته است. ÷که الله متعال با پیامبرش موسی

 با بیان اینکه الله متعال بر راستی ادعای پیامبری او  ج تسکین پیامبر محمد
 |دهند.دهد، و همچنین فرشتگان بر این امر گواهی میگواهی می
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مَا المَْسِيحُ ﴿ ِ إنَِّ  الَْْقه
ِ إلِاَّ ْ عََلَ اللّه ْ فِِ دِينكُِمْ وَلَا تَقُولوُا هْلَ الكِْتَابِ لَا تَغْلوُا

َ
ياَأ

ِ وَرسُُلهِِ  ِنهُْ فآَمِنُواْ باِللّه لقَْاهَا إلََِ مَرْيَمَ وَرُوحٌ مه
َ
ِ وَكَُمَِتهُُ أ عِيسََ ابنُْ مَرْيَمَ رسَُولُ اللّه

ُ وَلَا تَقُولوُاْ ثَ  ن يكَُونَ لََُ وَلٌَ لََّ
َ
لَاثةٌَ انتَهُواْ خَيْرًا لَّكُمْ إنَِّمَا الُلّ إلِـَهٌ وَاحِدٌ سُبحَْانهَُ أ

ِ وَكيِلا رضِْ وَكَفََ باِللّه
َ
مَاوَات وَمَا فِِ الأ  . [171النساء: ] ﴾مَا فِِ السَّ

و در مورد تان از حد مگذرید، به نصارای پیرو انجیل بگو: در دین -ای رسول -171
پسر مریم، فرستادۀ  جز سخن حق بر الله مبندید، همانا عیسی مسیح ÷عیسی

آن را نزد مریم  ای که جبرئیلالله است که به حق او را فرستاد، الله او را به کلمه
گاه موجود شد، و آن یک بار دمیدن آورد آفرید، و این کلمه این است: کُن: باش، آن

به امر الله آن را دمید، پس به الله و تمام  ÷رئیلاز جانب الله است که جب
گانه رسولانش بدون گذاشتن تفاوت میان آنها ایمان بیاورید، و نگویید معبودان، سه

هستند، از این سخن دروغ و فاسد بازایستید که بازایستادن از آن در دنیا و آخرت 
ه است؛ تان بهتر است. همانا الله، معبودی یگانه است که از برای شریک و فرزند مُنَزَّ

ها و زمین و آنچه میان آن دو است از آنِ اوست، و نیازی است که آسمانزیرا او بی
ها و زمین است همین کافی است که الله سرپرست و برای آنچه در آسمان

 تدبیرکنندۀ آنها است.

ِ وَلَا المَْ ﴿ ه ِ ن يكَُونَ عَبدْاً للّه
َ
بُونَ وَمَن لَّن يسَْتنَكِفَ المَْسِيحُ أ لائكَِةُ المُْقَرَّ

  .[172النساء: ] ﴾يسَْتنَكِفْ عَنْ عِبَادَتهِِ وَيسَْتكَْبَِْ فسََيَحْشُُّهُمْ إلََِهِ جََيِعًا
ورزد از اینکه بندۀ الله باشد، و فرشتگانی پسر مریم ابا ندارد و امتناع نمی عیسی 172

ب خود قرار داده و جایگاه آنها را بالا برده است ابا و امتناع نمی که الله آنها را مُقَرَّ
گیرید؟! را به عنوان معبود می ورزند از اینکه بندگان الله باشند، پس چگونه عیسی

گیرند؟! و هرکس از عبادت و چگونه مشرکان فرشتگان را به عنوان معبودانی می
ز قیامت بهزودی همگی را در روالله ابا ورزد، و از آن خودداری کند، همانا الله به

 دهد. سوی خودش گرد خواهد آورد، و هرکس را به آنچه که مستحق است جزا می
گونه آورد، جزای آنها را اینسوی خود گرد میپس از اینکه فرمود الله همگی را به

 کند:بیان می
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جُورهَُمْ وَيَ ﴿
ُ
الَِْاتِ فَيُوَفهيِهِمْ أ ْ الصَّ ْ وعََمِلوُا ِينَ آمَنُوا ا الََّّ مَّ

َ
ا فَأ مَّ

َ
ِن فَضْلهِِ وَأ زيدُهُم مه

ِ وَلًَِّا  ِن دُونِ اللّه لَُمًا وَلَا يََِدُونَ لهَُم مه
َ
بُهُمْ عَذَاباً أ ِ واْ فَيُعَذه ِينَ اسْتنَكَفُواْ وَاسْتَكْبََُ الََّّ

 . [173النساء: ] ﴾وَلَا نصَِيًرا
و با اخلاص  اند،اند و رسولانش را تصدیق کردهکه به الله ایمان آوردهاما کسانی 173

شان برای الله و طبق آنچه حکم کرده است اعمال صالح انجام دادند، پاداش اعمال
را بدون کاستی خواهد داد، و از فضل و احسان خویش بر آن خواهد افزود، و اما 

اند، به اند و از روی تکبر خودداری کردهکه از عبادت و طاعت الله ابا ورزیدهکسانی
یابند که آور عذاب خواهد کرد، و کسی غیر از الله نمیابی رنجزودی آنها را با عذ

یابند تا شان جلب منفعت کند، و یاوری نمیپشتیبانی آنها را به عهده بگیرد تا برای
 ضرر را از آنها دفع کند.

نزَلْناَ إلََِكُْمْ نوُرًا مُ ﴿
َ
بهكُِمْ وَأ نِ رَّ يُهَا النَّاسُ قدَْ جَاءكُم برُهَْانٌ مه

َ
النساء: ] ﴾بيِناًياَأ
174.]  
تان آمده است که عذر را از ای مردم، از جانب پروردگارتان حجتی آشکار برای 174

، و نوری -است ج این حجت محمد -سازدبرد و شبهه را برطرف میبین می
 تان فرو فرستادیم، که همان قرآن است.سویآشکار به

﴿ ِ ِينَ آمَنُواْ باِللّه ا الََّّ مَّ
َ
ِنهُْ وَفَضْلٍ وَيهَْدِيهِمْ إلََِهِْ فَأ وَاعْتَصَمُواْ بهِِ فسََيُدْخِلهُُمْ فِِ رحَْْةٍَ مه

اطًا مُسْتَقيِمًا   .[175النساء: ] ﴾صَِِ
که به الله ایمان آوردند و به قرآن که بر پیامبرشان نازل شده چنگ اما کسانی 175

اهد نمود، و بر پاداش و زودی با ورود به بهشت بر آنها رحم خوزدند، الله به
افزاید، و آنها را به پیمودن راه راستی که هیچ کجی و شان میبالابردن درجات

های جاویدان منتهی میدهد، همان راهی که به بهشتانحرافی ندارد توفیق می
 شود.

 برخی فواید آیات:
 رد بیان اینکه مسیح و نیز مادرش انسان هستند، و اینکه مسیحیان گمراه در مو

 بودن بالا بردند.آن دو تا جایی غلو کردند که آن دو را از حد انسان
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 گانه: بودن به اقنوم سهبیان بطلان شرک مسیحیانی که قائل به تثلیث )قائل
شمردن الله متعال از اینکه شریک یا القدس( هستند، و منزّه پدر، پسر و روح

به  -سبحانه –شبیه یا خویشاوند و نزدیکی داشته باشد، و بیان یگانگی او 
 وحدانیت در ذات و اسما و صفات.

 و فرشتگان همگی بندگانی مخلوق هستند که از اعتراف  ÷اثبات اینکه عیسی
کنند، پس یبه عبودیت خویش برای الله متعال و اجرای اوامرش خودداری نم

که بندگان شان جایز است که به عنوان معبود گرفته شوند درحالیچگونه برای
 الله متعال هستند؟!

 سازد، و هایی عقلی وجود دارد که شبهات را برطرف میدر دین، دلایل و حجت
 |کند.نور و هدایتی وجود دارد که سرگردانی و شهوات را دفع می
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خْتٌ فلَهََا يسَْتَفْتُونكََ قلُِ ﴿
ُ
الُلّ يُفْتيِكُمْ فِِ الكََْلَلةَِ إنِِ امْرُؤٌ هَلَكَ ليَسَْ لََُ وَلٌَ وَلََُ أ

ا  هَا وَلٌَ فإَنِ كََنَتَا اثنْتََيْنِ فلَهَُمَا الثلُثَُانِ مِمَّ
َّ نصِْفُ مَا ترََكَ وهَُوَ يرَِثُهَا إنِ لَّمْ يكَُن ل

ْ إخِْوَةً رهجَِا ن ترََكَ وَإِن كََنوُا
َ
ُ الُلّ لكَُمْ أ ِ نثيََيْنِ يبُيَنه

ُ
ِ الأ كَرِ مِثلُْ حَظه لًا وَنسَِاء فلَلََِّّ

ءٍ عَليِم ِ شََْ
 . [176النساء: ] ﴾تضَِلُواْ وَالُلّ بكُِله

خواهند که در مورد میراث کلاله فتوا دهی، کلاله کسی از تو می -ای رسول -176
گذارد، بگو الله حکم کلاله را بیان میرد و پدر و فرزندی به جای نمیاست که می

فرماید: اگر شخصی که پدر و فرزند ندارد بمیرد، و خواهری شقیق )پدری و می
مادری( یا خواهری پدری داشته باشد، نصف اموال ماترک از طریق فرض برای 

برند اگر همراه خواهر است، و برادران شقیق یا پدری، اموال ماترک را به تعصیب می
(، اما اگر همراه او صاحب خویشاوندان پدر را عصبه گویندفرضی نباشد )او صاحب 

برد، اما اگر خواهران شقیق فرضی بود، باقی ماترک را پس از صاحب فرض، ارث می
دو سوم را به فرض، ارث  -یعنی دو خواهر یا بیشتر بودند -یا پدری متعدد بودند

با هم بودند، به تعصیب و طبق برند، و اگر خوهران و برادران شقیق یا پدری می
نْثَیینِ؛ سهم مرد، برابر سهم دو زن است( ارث می

ُ
کرِ مِثْلُ حَظِّ الْأ برند، قاعدۀ )لِلذَّ

یعنی سهم مرد آنها دو برابر سهم زن است. الله حکم کلاله و سایر احکام میراث را 
گاه است، فرماید تا در مورد آن گمراه نشوید، و الله از هر تان بیان میبرای چیزی آ

 ماند.ای بر او پوشیده نمیو ذره

 سوره المائدة 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 کردن دین.وفا به قراردادها و پایبندی به احکام و حدود و کامل

 تفسیر:

﴿ ْ وْفوُا
َ
ْ أ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
نعَْامِ إلِاَّ مَا يُتلََْ عَليَكُْمْ ياَأ

َ
حِلَّتْ لكَُم بهَِيمَةُ الأ

ُ
باِلعُْقُودِ أ

نتُمْ حُرُمٌ إنَِّ اللَّّ يَُكُْمُ مَا يرُيِد
َ
يدِْ وَأ ِ الصَّ

 .[1المائدة: ] ﴾غَيْرَ مُُلَِه
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هایی که میان شما و آفریدگارتان و اید به تمام پیمانکه ایمان آوردهای کسانی 1
 -برای رحمت به شما -شما و مخلوقاتش بسته شده است وفا کنید، و الله میان 

تان حلال گردانیده است مگر )گوشت( چهارپایان )شتر و گاو و گوسفند( را برای
شود، و جز شکار بیابانی که در حال احرام به آنچه که تحریم آن بر شما خوانده می

مانا الله بر اساس حکمت خویش حج یا عمره بر شما حرام قرار داده شده است، ه
ای ندارد، دهد، پس هیچ اجبارکنندهبه آنچه از تحلیل و تحریم که بخواهد فرمان می

 ای بر حکمش نیست.کنندهو هیچ اعتراض
هْرَ الَْْرَامَ وَلَا الهَْدْيَ وَلَا الْ ﴿ ِ وَلَا الشَّ ْ شَعَائرَِ اللّه ْ لَا تَُلُِوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
قَلائدَِ ياَأ

بههِِمْ وَرضِْوَاناً وَإِذَا حَللَتُْمْ فاَصْطَادُواْ وَلَا  ِن رَّ ِيَن الِْيَتَْ الَْْرَامَ يبَتَْغُونَ فَضْلًا مه وَلا آمه
 ِ ن تَعْتَدُواْ وَتَعَاوَنوُاْ عََلَ البَْه

َ
ن صَدُوكُمْ عَنِ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ أ

َ
يََرْمَِنَّكُمْ شَنَآنُ قوَْمٍ أ

قُواْ اللَّّ إنَِّ اللَّّ شَدِيدُ العِْقَابوَالتَّ  المائدة: ] ﴾قْوَى وَلَا تَعَاوَنوُاْ عََلَ الِْثمِْ وَالعُْدْوَانِ وَاتَّ
2].  
داشتن آنها های الله را که شما را به بزرگاید حرمتکه ایمان آوردهای کسانی 2

بکشید؛ مانند: فرمان داده است حلال مشمارید، و از ممنوعات احرام دست 
های حرام پوشیدن لباس دوخته، و از محرمات حرم مانند شکار، و در ماه

)ذوالقعده، ذوالحجه، محرم و رجب( قتال را حلال مشمارید، حیواناتی که به حرم 
شوند تا در آنجا برای الله قربانی شوند، با غصب و مانند آن، یا جلوگیری از روانه می

شمارید، و چهارپایانی را که برای اِشعار )اعلام( به رسیدن آن به محلش حلال م
بندی از پشم و غیر آن بر آنهاست حلال مشمارید، و اینکه هَدی هستند گردن

کسانی را که در جستجوی سود تجارت و رضایت الله آهنگ سفر به بیت الله الحرام 
از حرم خارج  را دارند حلال مشمارید، و هرگاه از احرام به حج یا عمره درآمدید، و

که شما را از مسجد الحرام شدید، اگر خواستید شکار کنید، و نباید کینۀ گروهی
بر  -ای مؤمنان –بازداشتند، شما را به ستم و ترک عدالت در مورد آنها وادارد، و 

اید با یکدیگر همکاری اید، و ترک آنچه از آن نهی شدهآن فرمان یافته انجام آنچه به
اش، از او تعالی بترسید، بهیبندی به طاعت الله و دوری از نافرمانیکنید، و با پا

کیفر است، پس از که از او نافرمانی کنند سختراستی که الله نسبت به کسانی
 عذاب او برحذر باشید.
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 برخی فواید آیات:
 .توجه الله به تمام احوال وارثان در تقسیم میراث میان آنها 
 چهارپایان است، جز آنچه که دلیل خاصی بر تحریم آن بودن تمام اصل، حلال

وجود داشته باشد، یا شکاری باشد که برای مُحرِم در حج یا عمره عرضه می
 شود.

 شمردن محرمات؛ از جمله: ممنوعات احرام، شکار در حرم، قتال نهی از حلال
شمردن هدی با غصب و مانند آن، یا جلوگیری از های حرام، حلالدر ماه

 |یدن هدی به محلش.رس
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ِ بهِِ وَالمُْنخَْنقَِةُ ﴿ هلَِّ لغَِيْرِ اللّه
ُ
مُ وَلَْمُْ الْْنَِِْيرِ وَمَا أ مَِتْ عَليَكُْمُ المَْيتَْةُ وَالَّْ حُره

يتُْمْ وَمَا ذُبحَِ عََلَ  بُعُ إلِاَّ مَا ذَكَّ كَلَ السَّ
َ
يِةَُ وَالنَّطِيحَةُ وَمَا أ النصُُبِ وَالمَْوقْوُذةَُ وَالمُْتَََده

ْ مِن دِينكُِمْ فلََا  ِينَ كَفَرُوا زْلَامِ ذلَكُِمْ فسِْقٌ الَْوَمَْ يئَسَِ الََّّ
َ
ْ باِلأ ن تسَْتَقْسِمُوا

َ
وَأ

تمَْمْتُ عَليَكُْمْ نعِْمَتِِ وَرضَِيتُ 
َ
كْمَلتُْ لَكُمْ ديِنَكُمْ وَأ

َ
تََّشَْوهُْمْ وَاخْشَوْنِ الَْوَمَْ أ
ثمٍْ فإَنَِّ اللَّّ غَفُورٌ لَكُمُ الِْسْلَامَ دِينًا فَمَ  ِ ِ

نِ اضْطُرَّ فِِ مَُمَْصَةٍ غَيْرَ مُتَجَانفٍِ لْه
  .[3المائدة: ] ﴾رَّحِيم
الله این موارد را بر شما حرام قرار داده است: حیواناتی را که بدون ذبح مرده  3

شده، گوشت خوک، آنچه که نامی غیر از نام الله هنگام ذبح بر باشند، خون ریخته
برده شده باشد، مُرده بر اثر خفگی، مُرده بر اثر ضربه، مرده بر اثر سقوط از آن 

زدن حیوانی دیگر، حیوانی که درندگان مانند شیر و مکانی مرتفع، مرده بر اثر شاخ
پلنگ و گرگ دریده باشند، مگر اینکه موارد مذکور را زنده دریابید و ذبح کنید، که 

و برای شما حرام گردانیده است حیوانی را که  تان حلال است.در این صورت برای
برای بتان ذبح شده است، و اینکه چیزی را از طریق غیبی و پیشگویی با اَقداح 

تان تقسیم شده است بجویید، اَقداح، سنگ یا تیرهایی است که )تیرهای قمار( برای
ر اساس بر روی آن )افعل= انجام بده( )لاتفعل= انجام نده( نوشته شده است که ب

شود. انجام این محرّمات مذکور، گردد عمل میموردی که هنگام قرعه خارج می
اند از بازگشت خروج از طاعت الله است. امروزه کافران چون قدرت اسلام را دیده

اند، پس از آنها نترسید و فقط از من بترسید، امروز شما از دین اسلام نومید شده
تان کامل کردم، و نعمت آشکار و پنهانم را برایدین شما را که همان اسلام است 

تان برگزیدم، پس دینی غیر از بر شما تمام گردانیدم، و اسلام را به عنوان دین برای
سبب گرسنگی، بدون اینکه رغبتی به گناه داشته باشد پذیرم، اما هرکس بهآن نمی

راستی که الله بسیار آمرزنده و از مُردار بخورد، در این مورد گناهی بر او نیست؛ به
 مهربان است. 

های حلال های حرام را نام برد، برای بیان خوراکیالله تعالی پس از اینکه خوردنی
 فرمود:
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ِنَ الَْْوَارحِِ مُكَُهبِيَِن ﴿ يهبَِاتُ وَمَا عَلَّمْتُم مه حِلَّ لكَُمُ الطَّ
ُ
حِلَّ لهَُمْ قلُْ أ

ُ
لوُنكََ مَاذَا أ

َ
يسَْأ
ِ عَليَهِْ تُعَلهمُِ  مْسَكْنَ عَليَكُْمْ وَاذكُْرُواْ اسْمَ اللّه

َ
ا أ ا عَلَّمَكُمُ الُلّ فكَُُوُاْ مِمَّ ونَهُنَّ مِمَّ

قُواْ اللَّّ إنَِّ اللَّّ سَِِيعُ الْْسَِاب  . [4المائدة: ] ﴾وَاتَّ
شان پرسند که الله خوردن چه چیزی را برایاصحابت از تو می -ای رسول -4

های پاکیزه، و خوردن آنچه بگو: الله خوراکی -ای رسول -است؟  حلال گردانیده
دار مانند دار مانند سگان و یوزپلنگان و چنگالدیدۀ نیشکه شکارچیان آموزش

اند، که شما شکار را از علم به آداب شکار که الله بر شما ها شکار کردهشاهین
اند که وقتی به آنها فرمان اید، تا به حدی رسیدهارزانی داشت به آنها آموزش داده

ایستند، پس از شکاری که برند، و هرگاه بازداشته شوند بازمیداده شود فرمان می
خورند بخورید هر چند آن را کشته باشند، و اسم الله را هنگام فرستادن آن را نمی

ید، که آنها ببرید، و با امتثال اوامر و خودداری از انجام نواهیِ الله، از او تعالی بترس
 کند.الله اعمال را سریع محاسبه می

وتوُاْ الكِْتَابَ حِلٌّ لَّكُمْ وَطَعَامُكُمْ حِلُ ﴿
ُ
ِينَ أ يهبَِاتُ وَطَعَامُ الََّّ حِلَّ لكَُمُ الطَّ

ُ
الَْوَمَْ أ

ْ الكِْتَابَ مِن  وتوُا
ُ
ِينَ أ َّهُمْ وَالمُْحْصَنَاتُ مِنَ المُْؤْمِنَاتِ وَالمُْحْصَنَاتُ مِنَ الََّّ قَبلْكُِمْ ل

خْدَانٍ وَمَن يكَْفُرْ 
َ
جُورهَُنَّ مُُصِْنيَِن غَيْرَ مُسَافحِِيَن وَلَا مُتَّخِذِي أ

ُ
إذَِا آتيَتُْمُوهُنَّ أ

  .[5المائدة: ] ﴾باِلِْيمَانِ فَقَدْ حَبطَِ عَمَلهُُ وهَُوَ فِِ الآخِرَةِ مِنَ الَْْاسِِِين
ای اهل کتاب، چه یهودیان و چه ههای لذیذ، و ذبیحهامروز الله خوردن خوراکی 5

های شما را برای اهل کتاب مسیحیان را برای شما حلال قرار داده است، و ذبیحه
حلال قرار داده است، و ازدواج با زنان آزاد مؤمن پاکدامن، و زنان آزاد پاکدامن از 

تان حلال یهودیان و مسیحیان که قبل از شما به آنها کتاب داده شده است را برای
های آنها را بپردازید، و خودتان از ارتکاب که مهریهگردانیده است به شرط آن

هایی برای زنا کردن بگیرید، و هرکس به فاحشه پاک باشید بدون اینکه معشوقه
طور قطع عمل او به احکامی که الله برای بندگانش تشریع کرده است کفر ورزد، به

در روز قیامت از زیانکاران خواهد بود،  دلیل نبودِ شرط ایمان، باطل گشته است، و
 ماند.شود و برای همیشه در آن میچون وارد آتش جهنم می



 289    سوره المائدة

 برخی فواید آیات:
 شده، گوشت خوک، تحریم آنچه که بدون ذبح شرعی مرده باشد، خون ریخته

آنچه که هنگام ذبح، نامی غیر از نام الله بر آن برده شده باشد، هر مرداری که 
شدن به وسیلۀ زدن، یا دریدهی، یا ضربه، یا سقوط از بلندی، یا شاخبر اثر خفگ

حیوان وحشی مرده باشد، مگر آنچه که زنده یافت شود و با ذبح شرعی قربانی 
 گردد.

 دیده، شکار کرده دار آموزشدار یا چنگالبودن آنچه که حیوانات نیشحلال
 باشند.

 زنان آزاد پاکدامن آنها. های اهل کتاب، و ازدواج بابودن ذبیحهمباح| 
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يدِْيكَُمْ إلََِ المَْرَافقِِ ﴿
َ
لاةِ فاغْسِلوُاْ وجُُوهَكُمْ وَأ ِينَ آمَنُواْ إذَِا قُمْتُمْ إلََِ الصَّ يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

ْ وَإِن كُن رُوا هَّ رجُْلَكُمْ إلََِ الكَْعْبَيِن وَإِن كُنتُمْ جُنُبًا فاَطَّ
َ
ْ برُِؤُوسِكُمْ وَأ تُم وَامْسَحُوا

وْ لَامَسْتُمُ النهسَِاء فلَمَْ تَِّدُواْ 
َ
ِنَ الغَْائطِِ أ نكُم مه حَدٌ مَّ

َ
وْ جَاء أ

َ
وْ عََلَ سَفَرٍ أ

َ
رضََْ أ مَّ

ِنهُْ مَا يرُِيدُ الُلّ لَِجَْعَلَ  يدِْيكُم مه
َ
مُواْ صَعيِدًا طَيهبًِا فاَمْسَحُواْ بوِجُُوهكُِمْ وَأ مَاء فَتَيَمَّ

ِنْ حَرَجٍ  رَكُمْ وَلَِتُمَِّ نعِْمَتَهُ عَليَكُْمْ لعََلَّكُمْ عَليَكُْم مه وَلـَكِن يرُيِدُ لَُِطَهَّ
 . [6المائدة: ] ﴾تشَْكُرُون

اید، هرگاه خواستید برای ادای نماز برخیزید، و دچار که ایمان آوردهای کسانی 6
بشویید، تان را هایوضویی( بودید، وضو بگیرید به این نحو که صورتحَدَث اصغر)بی

تان را مسح کنید، و تان را تا آرنج و به همراه آرنج بشویید، و سرهایهایو دست
ها که از مفصل ساق برآمده است بشویید، اما اگر به تان را به همراه قوزکپاهای

غسلی( دچار بودید غسل کنید، و اگر چنان بیمار بودید که از تشدید حَدَث اکبر)بی
ترسیدید، یا در حال سلامتی مسافر بودید، یا به بودی آن میبیماری یا تأخیر در به

حَدَث اصغر مانند قضای حاجت دچار بودید، یا به حَدَث اکبر مانند آمیزش با زنان 
دچار بودید، و پس از جستجو آب نیافتید که با آن خود را پاک کنید، آهنگ روی 

تان را به آن مسح ستانها و دتان را به آن بزنید، و صورتزمین کنید، و دستان
کنید، الله بر آن نیست که در احکامش شما را به سختی بیندازد و شما را به 

شود ملزم سازد، بلکه برای اینکه نعمت استعمال آب وقتی به زیان شما منجر می
سبب بیماری یا خویش را بر شما تمام گرداند، هنگام دشواربودن استفاده از آب به

هایی را که تان تشریع کرده است، باشد که شکر نعمتآن را براینبود آب، جایگزین 
 تان ارزانی داشته است به جای آورید و از آنها ناسپاسی نکنید.الله برای

طَعْناَ ﴿
َ
ِي وَاثَقَكُم بهِِ إذِْ قلُتُْمْ سَمِعْنَا وَأ ِ عَليَكُْمْ وَمِيثَاقهَُ الََّّ ْ نعِْمَةَ اللّه وَاذكُْرُوا

قُواْ    .[7المائدة: ] ﴾اللَّّ إنَِّ اللَّّ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُوروَاتَّ
و نعمت الله را به یاد آورید که شما را به اسلام هدایت کرد، و به یاد آورید عهد او  7

بردن در گاه که پیامبر بر شنیدن و فرمانرا که براساس آن از شما پیمان گرفت، آن
ا گفتید: سخنت را شنیدیم و از فرمانت خوشی و ناخوشی از شما بیعت گرفت و شم

و اجتناب از نواهی -هایشاز جمله پیمان -اطاعت کردیم، و با امتثال اوامر الله 
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گاه است، و ذرهراستی که الله از آنچه در دلاش، از او تعالی بترسید، به ای هاست آ
 ماند.از آن بر او پوشیده نمی

ْ كُونُ ﴿ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ِ شُهَدَاء باِلقِْسْطِ وَلَا يََرْمَِنَّكُمْ شَنَآنُ قوَْمٍ ياَأ ْ قوََّامِيَن لِلّه وا

ْ اللَّّ إنَِّ اللَّّ خَبيٌِر بمَِا تَعْمَلوُن قرَْبُ للِتَّقْوَى وَاتَّقُوا
َ
ْ هُوَ أ ْ اعْدِلوُا لاَّ تَعْدِلوُا

َ
 ﴾عََلَ أ

  .[8المائدة: ]
اید، در جستجوی خشنودی الله آوردهکه به الله و رسولش ایمان ای کسانی 8

حقوق او بر خودتان را به پا دارید، و به عدالت و نه به ستم گواهی دهید، و کینۀ 
گروهی شما را به ترک عدالت واندارد، زیرا رعایت عدالت با دوست و دشمن مطلوب 

ه است، پس با هر دو عدالت را برقرار کنید، زیرا عدالت، به ترس از الله و ستم، ب
اش از او تر است، و با اجرای اوامر الله و اجتناب از نواهیگستاخی بر الله نزدیک

گاه است که ذره تان بر او ای از اعمالتعالی بترسید، الله چنان از اعمال شما آ
 ماند و شما را در قبال آن جزا خواهد داد.پوشیده نمی

ِينَ آمَنُواْ وعََمِلوُاْ الصَّ ﴿ جْرٌ عَظِيموعََدَ الُلّ الََّّ
َ
غْفرَِةٌ وَأ   .[9المائدة: ] ﴾الَِْاتِ لهَُم مَّ

که به الله و رسولش ایمان به کسانی -کندکه هرگز خلف وعده نمی -الله  -9
شان و پاداش بزرگِ ورود به اند، آمرزش گناهاناند و اعمال صالح انجام دادهآورده

 بهشت را وعده داده است.

 برخی فواید آیات:
  طهارت، استعمال آب با وضو از حَدَث اصغر، و غسل از حَدَث اکبر است.اصل در 
 در حال دشواربودن دسترسی به آب، یا دشواربودن استعمال آن به دلیل بیماری 

بازدارنده یا سرمایی سخت، تیمم )با خاک( برای رفع حکم حَدَث )اصغر یا اکبر( 
 تشریع شده است.

 در رفتار با مخالفان. امر به اجرای عدالت و ترک ستم حتی| 
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صْحَابُ الَْْحِيم﴿
َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
بوُاْ بآِياَتنَِا أ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ  . [10المائدة: ] ﴾وَالََّّ

ها ساکنان آتش که به الله کفر ورزیدند و آیاتش را تکذیب کردند، همانو کسانی 10
مانند همیشه در آن میآیند، و شان در آن درمیهستند که به مجازات کفر و تکذیب

 که دوست، همنشین دوستش است.چنان

يدِْيَهُمْ ﴿
َ
ْ إلََِكُْمْ أ ن يبَسُْطُوا

َ
ِ عَليَكُْمْ إذِْ هَمَّ قوَمٌْ أ ْ نعِْمَةَ اللّه ْ اذكُْرُوا يِنَ آمَنوُا يُهَا الََّّ

َ
 ياَأ

 ِ ِ فلَيْتَوََكََّّ يدِْيَهُمْ عَنكُمْ وَاتَّقُواْ اللَّّ وَعََلَ اللّه
َ
  [.11المائدة: ] ﴾ المُْؤْمنِوُنفكََفَّ أ

اید، با قلب و زبان به یاد آورید نعمت امنیت و افکندن که ایمان آوردهای کسانی 11
گاه که قصد کردند تان را که بر شما ارزانی داشت آنهای دشمنانترس در دل

الله آنها شان را برای مجازات شما دراز کنند و شما را از پای درآورند، اما هایدست
را از شما بازداشت و شما را در برابر آنها محافظت کرد، و با اجرای اوامر و اجتناب 
از نواهی الله، تقوای او تعالی را پیشه کنید، و مؤمنان در تحصیل مصالح دینی و 

 شان فقط باید به الله تکیه کنند.دنیوی

ائيِلَ  *﴿ خَذَ الُلّ مِيثَاقَ بنَِّ إسَِِْ
َ
وَبَعَثنَْا مِنهُمُ اثنَّْْ عَشََّ نقَيِبًا وَقاَلَ الُلّ إنِّهِ وَلقََدْ أ

قرَْضْتُمُ اللَّّ 
َ
رْتُمُوهُمْ وَأ كََةَ وَآمَنتُم برِسُُلَِ وعََزَّ لَاةَ وَآتيَتُْمُ الزَّ قَمْتُمُ الصَّ

َ
مَعَكُمْ لئَنِْ أ

دْخِلنََّ 
ُ
ِرَنَّ عَنكُمْ سَيهئَِاتكُِمْ وَلأ كَفه

ُ كُمْ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا قَرضًْا حَسَنًا لأَّ
بيِل نهَْارُ فَمَن كَفَرَ بَعْدَ ذلَكَِ مِنكُمْ فَقَدْ ضَلَّ سَوَاء السَّ

َ
  .[12المائدة: ] ﴾الأ
اسرائیل گرفته است که مفاد آن به زودی در حقیقت الله پیمان محکمی از بنی 12

ئیسی ناظر بر افراد شود، و دوازده رئیس بر آنها قرار داد، که هر ربیان می
کنم اسرائیل فرمود: همانا من شما را یاری و تقویت میزیردستش بود، و الله به بنی

تان را بپردازید، و تمام ترین وجه ادا کنید، و زکات اموالکه نماز را به کاملتا زمانی
شان گذاشتن تصدیق کنید، و به آنها احترام گذارید، و یاریرسولانم را بدون تفاوت

های خیر انفاق کنید، پس هرگاه تمام این امور را انجام دادید، بدیکنید، و در راه
هایی اید خواهم پوشاند، و شما را در روز قیامت به بهشتهایی را که مرتکب شده

شان جاری است درخواهم آورد، اما هرکس بعد از گرفتن هایکه رودها از زیر کاخ
طور قطع از روی علم و عمد از راه حق گمراه شده این پیمان محکم کفر ورزد، به

 است.
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وَاضِعهِِ ﴿ فِوُنَ الكَُْمَِ عَن مَّ ِيثَاقَهُمْ لعَنَّاهُمْ وجََعَلنَْا قلُوُبَهُمْ قاَسِيَةً يُُرَه فبَمَِا نَقْضِهِم مه
ِنْ  َ خَائنَِةٍ مه لعُِ عََلَ ْ بهِِ وَلَا تزََالُ تَطَّ رُِوا ا ذُكه ِمَّ ا مه ِنهُْمُ فاَعْفُ وَنسَُواْ حَظًّ هُمْ إلِاَّ قلَيِلًا مه

  .[13المائدة: ] ﴾عَنهُْمْ وَاصْفَحْ إنَِّ اللَّّ يُُبُِ المُْحْسِنيِن
گاه به این سبب که پیمانی را که از آنها گرفته بودیم شکستند، آنها را از آن 13

 شان را سخت و سنگی قرار دادیم که خیری به آنهایرحمت خویش راندیم، و دل
رساند، کلمات را با تبدیل الفاظش، و با تأویل رسید، و پندی به آن نفع نمینمی

دهند، و شان است از مواضع خود تغییر میاش براساس آنچه موافق شهواتمعانی
 -ای رسول –آن اندرز داده شده بودند عمل نکردند، و  به بعضی از آنچه که به

گردد، مگر از جانب آنها بر تو آشکار می همواره خیانت به الله و بندگان مؤمن او
شمار اندکی از آنها که به پیمانی که از آنها گرفته شده است وفا کردند، پس آنها را 

پوشی کن؛ زیرا این کار، نیکوکاری به شمار ببخشای و مؤاخذه نکن، و از آنها چشم
 رود، و الله نیکوکاران را دوست دارد.می

 برخی فواید آیات:
 این بود که آنها را حمایت  و اصحابش ج های الله بر پیامبرترین نعمتاز بزرگ

 های کافران را از آنها بازداشت.کرد و آزار و اذیت
 رساندن به آنها، برپایی نماز و پرداخت زکات به وجه ایمان به رسولان و یاری

مطلوب، سببی بزرگ برای حصول همراهی الله متعال، و ایجاد اسباب پیروزی و 
 یابی و آمرزش و ورود به بهشت است.قدرت

 های تعهدآور به طاعت رسولان، سبب خشونت و سختی دلشکستن پیمان
 هاست.

 های آسمانی که الله بر آنها فرو های یهودیان در تحریف کتابسرزنش روش
 |فرستاده بود.
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خَذْناَ مِيثَاقَهُمْ ﴿
َ
ْ إنَِّا نصََارَى أ ِينَ قاَلوُا غْرَينْاَ وَمِنَ الََّّ

َ
ْ بهِِ فَأ رُِوا ا ذُكه ِمَّ ا مه ْ حَظًّ فنَسَُوا

ْ يصَْنَعُون  ﴾بيَنَْهُمُ العَْدَاوَةَ وَالِْغَْضَاء إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ وسََوفَْ ينُبَهئُِهُمُ الُلّ بمَِا كََنوُا
 . [14المائدة: ]
ه خودشان را کگونه که از یهودیان پیمانی محکم و موثق گرفتیم، از کسانیهمان 14

هستند نیز پیمان گرفتیم، اما به  ÷کردند به این ادعا که پیروان عیسیتزکیه می
که پیشینیان آنها بخشی از آنچه که به آن اندرز داده شده بودند عمل نکردند، چنان

از یهود چنین کاری انجام دادند، و دشمنی و نفرت شدید تا روز قیامت در میان
کنند، یکدیگر به پیکار و کشتار پرداختند و یکدیگر را تکفیر میشان افکندیم، پس با 

دهد و آنها را در قبال آن مجازات اند خبر میکردهو الله به زودی آنها را از آنچه می
 کند.می

ها هایی که از آنها گرفت، و شکستن پیمانالله پس از بیان اهل کتاب و پیمان
 امر کرد و فرمود: ج دتوسط آنها، آنها را به ایمان به محم

ا كُنتُمْ تَُّفُْونَ منَِ ﴿ ِمَّ ُ لكَُمْ كَثيًِرا مه ِ هْلَ الكِْتَابِ قدَْ جَاءكُمْ رسَُولُناَ يبُيَنه
َ
ياَأ

ِ نوُرٌ وَكتَِابٌ مُبيِن ِنَ اللّه  . [15المائدة: ] ﴾الكِْتَابِ وَيعَْفُو عَن كَثيٍِر قدَْ جَاءكُم مه
اصحاب تورات و چه مسیحیان اصحاب انجیل؛ ای اهل کتاب، چه یهودیان  15

نزدتان آمده است که بسیاری از حقایق کتابی را که به شما فرو  ج رسول ما محمد
کند، و از بسیاری از آنچه که تان بیان میکردید برایفرستاده شده است پنهان می

له گذرد، قرآن به عنوان کتابی از جانب المصلحتی جز رسوایی شما ندارد درمی
شود، و تان آمده است، این کتاب نوری است که از آن روشنایی گرفته میبرای

 کتابی روشنگر برای تمام نیازهای دینی و اخروی مردم است.

ِنِ الظُلُمَاتِ إلََِ النوُرِ ﴿ لَامِ وَيُخْرجُِهُم مه بَعَ رضِْوَانهَُ سُبُلَ السَّ يَهْدِي بهِِ الُلّ مَنِ اتَّ
اطٍ مُسْتَقيِمبإِذِنْهِِ وَيَهْ    .[16المائدة: ] ﴾دِيهِمْ إلََِ صَِِ

الله با این کتاب، کسانی را که با ایمان و عمل صالح به دنبال رضایتش باشند، به  16
هایی که به بهشت میکند، یعنی همان راههای نجات از عذاب الله راهنمایی میراه

نافرمانی، به نور ایمان و فرمانهای کفر و رسد، و به اذن خویش آنها را از تاریکی
 دهد.آورد، و آنها را به راه استوار و مستقیم اسلام توفیق میبرداری درمی
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ِ شَيئْاً ﴿ ِينَ قاَلوُاْ إنَِّ اللَّّ هُوَ المَْسِيحُ ابنُْ مَرْيَمَ قلُْ فَمَن يَمْلكُِ مِنَ اللّه لَّقَدْ كَفَرَ الََّّ
ن يُهْلكَِ 

َ
رَادَ أ

َ
ِ مُلكُْ إنِْ أ رضِْ جََيِعًا وَلِلّه

َ
هُ وَمَن فِِ الأ مَّ

ُ
المَْسِيحَ ابْنَ مَرْيَمَ وَأ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
رضِْ وَمَا بيَنْهَُمَا يَُلْقُُ مَا يشََاء وَالُلّ عََلَ كُه

َ
مَاوَاتِ وَالأ المائدة: ] ﴾السَّ

17].  
پسر مریم است کفر  در حقیقت، مسیحیانی که گفتند الله همان عیسی مسیح 17

پسر مریم و  به آنها بگو: اگر الله اراده کند که عیسی مسیح -ای رسول -ورزیدند، 
تواند او را از این کار مادرش، و تمام ساکنان زمین را نابود سازد، چه کسی می

بازدارد؟! حال که هیچکس قدرت ندارد که الله را از این کار بازدارد، مشخص می
ی جز الله نیست، و اینکه همگی، عیسی پسر مریم و مادرش و شود که هیچ معبود

سایر مخلوقات، آفریدۀ الله هستند، و آسمانها و زمین و آنچه میان آن دو است از آنِ 
است، که بنده و  ÷آفریند، و از جملۀ آن، عیسیالله است، هرچه بخواهد می

 رسول او تعالی است، و الله بر هر چیزی تواناست.

 اید آیات:برخی فو
 های الله، گاهی وقوع دشمنی و گسترش نفرت ها و پیماننکردن به میثاقعمل

 آورد.و بیزاری و پیکار را میان مخالفان امر الله متعال به وجود می
 تجسم پیدا کرد، و  ÷گویند الله متعال در مسیحپاسخ به مسیحیان که می

 شان.بیان کفر و گمراهی سخن
 این است که اگر الله متعال بخواهد  ÷الوهیت مسیح یکی از دلایل بطلان

کس نخواهد و مادرش و تمام ساکنان زمین را نابود کند، هیچ ÷مسیح
توانست او را از این کار بازدارد، و این موضوع، یگانگی الله متعال در امر و اینکه 

 کند.معبودی غیر از او نیست را ثابت می
  یکی دیگر از دلایل بطلان الوهیت مسیح این است که الله متعال در مورد

هرچه بخواهد می»؛ [47]آل عمران:  ﴾ءُ آيَُلْقُُ مَا يشََـ﴿خودش فرموده است که 
آفریند مانند آفریند، و از مادر بدون پدر میکه از پدر و مادر میچنان«. آفریند

، و از ÷همانند آفرینش مار موسیآفریند ، و از جمادات می÷آفرینش عیسی
 |گونه که حوا را از آدم آفرید.آفریند همانمرد بدون زن می
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بكُُم بذُِنوُبكُِم بلَْ ﴿ ِ حِبَّاؤُهُ قلُْ فلَمَِ يُعَذه
َ
ِ وَأ بنَْاء اللّه

َ
وَقاَلتَِ الَْهَُودُ وَالنَّصَارَى نََنُْ أ
نْ خَلقََ يَغْفِرُ لمَِن  ِمَّ نتُم بشٌََّ مه

َ
مَاوَاتِ أ ِ مُلكُْ السَّ بُ مَن يشََاء وَلِلّه ِ يشََاء وَيعَُذه

رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا وَإِلََهِْ المَْصِير
َ
 . [18المائدة: ] ﴾وَالأ
ای  -هر یک از یهود و نصاری ادعا کردند که پسران و دوستان الله هستند،  18

شوید که مرتکب میسبب گناهانی در پاسخ به آنها بگو: چرا الله شما را به -رسول
کنید دوستان او بودید، شما را با قتل و مسخ که ادعا میکند؟! اگر چنانعذاب می

کرد؛ زیرا او تعالی کسی را که دوست دارد در دنیا و با آتش در آخرت عذاب نمی
ها، انسان هستید، که الله به هرکس از کند، بلکه شما مانند سایر انسانعذاب نمی

دهد، و هرکس را که بدی کند با آتش مجازات کند بهشت را جزا میآنها که نیکی 
بخشد، و هرکس را بخواهد کند، پس الله هرکس را بخواهد به فضل خویش میمی

ها و زمین و آنچه میان آن دو است، فقط کند، و آسمانبه عدالت خویش عذاب می
 سوی اوست.از آنِ الله است، و بازگشتگاه فقط به

هْلَ ﴿
َ
ن تَقُولوُاْ مَا  ياَأ

َ
ِنَ الرُسُلِ أ ةٍ مه ُ لكَُمْ عََلَ فَتََْ ِ الكِْتَابِ قَدْ جَاءكُمْ رسَُولُناَ يبُيَنه

ءٍ قدَِير ِ شََْ
 ﴾جَاءناَ مِن بشَِيٍر وَلَا نذَِيرٍ فَقَدْ جَاءكُم بشَِيٌر وَنذَِيرٌ وَالُلّ عََلَ كُه

  .[19المائدة: ]
پس از انقطاع رسولان  ج نصاری، رسول ما محمدای اهل کتاب، چه یهود و چه  19

گونه عذر نیاورید: رسولی نزد ما و نیاز شدید به ارسال او نزدتان آمده است؛ تا این
 ج نیامد تا ما را به پاداش الله بشارت دهد، و از عذاب او بترساند، در حقیقت محمد

نزدتان آمده است، و الله بر دهنده به ثواب الله و ترساننده از مجازات او تعالی بشارت
تواند از زیر قدرت او خارج شود، و از جمله مظاهر چیز نمیهر چیزی تواناست، هیچ

 است. ج بخشیدن آنها با محمدقدرت او، فرستادن رسولان و خاتمه

ِ عَليَكُْمْ إذِْ جَعَلَ فِ ﴿ ْ نعِْمَةَ اللّه نبيَِاء وَإِذْ قاَلَ مُوسََ لقَِومِْهِ ياَقوَمِْ اذكُْرُوا
َ
يكُمْ أ

ِن العَْالمَِين حَدًا مه
َ
ا لمَْ يؤُْتِ أ   .[20المائدة: ] ﴾وجََعَلَكُم مُلوُكًَ وَآتاَكُم مَّ

اسرائیل گفت: ای قوم به قومش بنی گاه که موسیبه یاد آور آن -ای رسول –و  20
شما قرار من، با دل و زبان، نعمت الله بر خودتان را یاد کنید که پیامبرانی در میان 

که مملوکانی بودید که به بردگی خوانند، و پس از آنداد که شما را به هدایت فرامی
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گرفته شده بودید شما را پادشاهانی قرار داد که مالک امر خود هستید، و از نعمت
 یک از جهانیان در زمان شما نداده بود.هایش چیزهایی به شما بخشید که به هیچ

دْباَركُِمْ ياَقوَمِْ ادْخُلوُا ﴿
َ
سَةَ الَّتِِ كَتَبَ الُلّ لكَُمْ وَلَا ترَْتدَُوا عََلَ أ رضَْ المُقَدَّ

َ
الأ
  .[21المائدة: ] ﴾فَتَنقَلبُِوا خَاسِِِين

موسی گفت: ای قوم من، به این سرزمین پاک )بیت المقدس و پیرامون آن( که  21
به شما وعده داده بود  الله ورود به آنها و پیکار با کافرانی که در آن هستند را

درآیید، و از مقابل ستمکاران نگریزید، که در این صورت سرانجام شما، زیان در دنیا 
 و آخرت خواهد بود.

َ يَُرْجُُواْ مِنهَْا فإَنِ يَُرْجُُواْ ﴿ قاَلوُا ياَمُوسََ إنَِّ فيِهَا قوَمًْا جَبَّاريِنَ وَإِنَّا لنَ نَّدْخُلهََا حَتَِّ
  .[22المائدة: ] ﴾فإَنَِّا دَاخِلوُنمِنهَْا 
به او گفتند: ای موسی، در این سرزمین مقدس، گروهی نیرومند و  قوم موسی 22

که آنها در آنجا شود، پس تا زمانیقوی هستند، و این امر مانع از ورود ما به آن می
ا اگر آنها از شویم، زیرا نیرو و قدرتی برای پیکار با آنها نداریم؛ امهستند وارد آن نمی

 شویم.آن خارج شدند، ما در آن وارد می

ْ عَليَهِْمُ الِْاَبَ فإَذِاَ ﴿ نعَْمَ الُلّ عَليَهِْمَا ادْخُلوُا
َ
ِينَ يَُاَفوُنَ أ قاَلَ رجَُلَانِ مِنَ الََّّ

وُاْ إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن ِ فَتوََكَُّ   .[23ائدة: الم] ﴾دَخَلتُْمُوهُ فإَنَِّكُمْ غََلِِوُنَ وَعََلَ اللّه
ترسیدند، که خشیت الهی داشتند و از عذابش می ÷دو مرد از اصحاب موسی 23

شان را بر اجرای گونه قومو الله توفیق طاعت خویش را به آنها بخشیده بود، این
کَشان وارد شوید، که : از دروازه شهر بر گردن-تشویق کردند  ÷فرمان موسی

با اعتماد به سنت الله  -به اذن الله –اگر از این دروازه هجوم برید و وارد شهر شوید 
ساختن کارگیری اسباب ایمان به الله و آمادهساختن پیروزی بر بهمبنی بر مترتب

وسائل مادی، بر آنها پیروز خواهید شد و اگر واقعاً مؤمن هستید فقط به الله اعتماد 
 تکیه کنید؛ زیرا ایمان، مستلزم توکل بر او سبحانه است. و

 برخی فواید آیات:
  ها توسط الله، ابطال ادعای اسرائیل با مسخ و سایر عذابدادن کافران بنیعذاب

 رساند.آنها را بر اینکه پسران و دوستانِ صمیمیِ الله هستند می
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  است.توکل و اعتماد بر الله متعال، سبب فرودآمدن پیروزی 
 دارد.اسرائیل بر آن بودند برحذر میاین آیات از اخلاق پستی که بنی 
 شود، که از بزرگترین آنها، نعمت ها بر بنده میترس از الله، سبب نزول نعمت

 |برداری از الله متعال است.فرمان
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ْ فيِهَا فاَذهَْ ﴿ ا دَامُوا بدًَا مَّ
َ
ْ ياَمُوسََ إنَِّا لنَ نَّدْخُلهََا أ نتَ وَرَبُكَ فَقَاتلِا إنَِّا قاَلوُا

َ
بْ أ

 . [24المائدة: ] ﴾هَاهُنَا قاَعِدُون
 ÷با اصرار بر مخالفت با فرمان پیامبرشان موسی اسرائیل، قوم موسیبنی 24

 –ها در شهر هستند ما وارد شهر نخواهیم شد، پس پیشهکه آن ستمگفتند: تا زمانی
آن ستمکاران بجنگید، اما ما با تخلف از پیکار تو و پروردگارت بروید و با  -ای موسی

 با شما، در مکان خویش ثابت خواهیم ماند.

خِِ فاَفرُْقْ بيَنَْنَا وَبَيْنَ القَْومِْ الفَْاسِقيِن﴿
َ
مْلكُِ إلِاَّ نَفْسَِ وَأ

َ
ِ إنِّهِ لا أ المائدة: ] ﴾قاَلَ رَبه

25].  
کس جز خودم و هیچخطاب به پروردگارش عرض کرد: پروردگارا بر  موسی 25

برادرم قدرتی ندارم، پس میان ما و این قوم که از طاعت تو و طاعت رسولت 
 کنند جدایی بینداز.مخالفت می

سَ عََلَ القَْومِْ ﴿
ْ
رضِْ فلََا تأَ

َ
رْبَعيَِن سَنةًَ يتَيِهُونَ فِِ الأ

َ
مَةٌ عَليَهِْمْ أ هَا مَُُرَّ قاَلَ فإَنَِّ

  .[26المائدة: ] ﴾الفَْاسِقيِن
فرمود: همانا الله ورود به سرزمین مقدس را  ÷الله خطاب به پیامبرش موسی 26

اسرائیل حرام کرد، که در این مدت به صورت سرگشتهبه مدت چهل سال بر بنی
در مورد قوم  -ای موسی –مانند، پس شوند در این صحرا میگانی که هدایت نمی

سبب رسد، بهعذابی که به آنها مینافرمان از طاعت الله غمگین مباش؛ زیرا 
 خودشان است. ها و گناهاننافرمانی

حَدِهمَِا وَلمَْ يُتَقَبَّلْ  *﴿
َ
بَا قُرْبَاناً فَتُقُبهلَِ مِن أ ِ إذِْ قَرَّ  ابنَّْْ آدَمَ باِلَْْقه

َ
وَاتلُْ عَليَهِْمْ نَبَأ

مَا يَتَقَبَّلُ الُلّ  قْتُلنََّكَ قاَلَ إنَِّ
َ
  .[27المائدة: ] ﴾ مِنَ المُْتَّقيِنمِنَ الآخَرِ قاَلَ لأ

به این یهودیان حسود و ستمکار، خبر دو پسر آدم، قابیل و  -ای رسول –و  27
گاه که هابیل، را با سخن راستی که هیچ تردیدی در آن نیست، حکایت کن، آن

سوی الله سبحانه تقرب قربانی پیش آوردند و هر یک از آن دو با قربانی خویش به
اما الله قربانی هابیل را پذیرفت؛ چون با تقوا بود، و قربانی قابیل را  جست،

گاه قابیل از روی حسد بر پذیرش قربانی هابیل نپذیرفت؛ زیرا متقی نبود، آن
اعتراض کرد، و گفت: ای هابیل تو را خواهم کشت، هابیل در پاسخ گفت: الله فقط 
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اش از او تعالی اجتناب از نواهیپذیرد که با اجرای اوامر و قربانی کسی را می
 بترسد.

خَافُ اللَّّ ﴿
َ
قْتُلَكَ إنِّهِ أ

َ
ْ ببَِاسِطٍ يدَِيَ إلََِكَْ لأ ناَ

َ
لَئنِ بسََطتَ إلَََِّ يدََكَ لِتقَْتُلنَِّ مَا أ

  .[28المائدة: ] ﴾رَبَّ العَْالمَِين
له به مثل سوی من دراز کنی تا مرا بکُشی، من در برابر تو مقاباگر دستت را به 28

کنم، نه به این سبب که ترسو هستم، بلکه از الله که پروردگار مخلوقات است نمی
 ترسم.می

المِِين﴿ صْحَابِ النَّارِ وَذَلكَِ جَزَاء الظَّ
َ
ن تَبُوءَ بإِثِمِْْ وَإِثمِْكَ فَتَكُونَ مِنْ أ

َ
ريِدُ أ

ُ
 ﴾إنِّهِ أ

  .[29المائدة: ]
خواهم که تو با گناه قتل گفت: همانا من می گاه برای ترساندن هابیل به اوآن 29

گاه در زمرۀ ساکنان من از روی ستم و تجاوز به گناهان سابق خویش بازگردی، آن
شوند، این جزا، مجازات ستمکاران آتش قرار گیری که در روز قیامت وارد آن می

 خواهم که به گناه قتل تو بازگردم و از اصحاب آتش باشم.است، و من نمی

صْبَحَ مِنَ الَْْاسِِِينفَ ﴿
َ
خِيهِ فَقَتَلهَُ فأَ

َ
  .[30المائدة: ] ﴾طَوَّعَتْ لََُ نَفْسُهُ قَتلَْ أ

نفس امرکننده به بدی قابیل، قتل ظالمانه برادرش هابیل را برایش آراست، پس  30
شان در دنیا و آخرت را او را کشت، و به این سبب از زیانکارانی شد که نصیب

 کنند.خودشان کم می

خِيهِ قاَلَ ياَوَيلْتَاَ ﴿
َ
رضِْ ليُِرِيهَُ كَيفَْ يوَُاريِ سَوءْةَ أ

َ
فَبَعَثَ الُلّ غُرَاباً يَبحَْثُ فِِ الأ

صْبَحَ مِنَ النَّادمِِين
َ
خِِ فَأ

َ
وَاريَِ سَوءْةَ أ

ُ
كُونَ مِثلَْ هَـذَا الغُْرَابِ فَأ

َ
نْ أ
َ
عَجَزتُْ أ

َ
 ﴾أ
  .[31المائدة: ]
کرد تا کلاغ ی را فرستاد که در برابر قابیل زمین را جستجو میگاه الله کلاغآن 31

ای را در آن دفن کند؛ تا به او بیاموزد که چگونه جسد برادرش را بپوشاند، آنمرده
 خوردگان شد.گاه از حسرت

 برخی فواید آیات:
 اسرائیل را بهکه الله بنیگرداند، چنانمخالفت با رسولان، عذاب را واجب می

 شان با رسولان با سرگردانی مجازات کرد.مخالفتسبب 
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 بر اساس ظاهر  -رسد اولین گناهی که در زمیناز قصه دو پسر آدم به نظر می
واقع شد، و به ستم و ریختن خون حرام که موجب زیان است منجر  -قرآن

 گردید، حسادت و گردنکشی است.
 .عاقبت افراد نافرمان، پشیمانی است 
 جاد کند یا آن را گسترش دهد و بر آن تشویق کند؛ همانند هرکس سنتی قبیح ای

 |شود.که در این مورد از او پیروی کنند برای او نیز نوشته میگناه کسانی
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وْ فَسَادٍ فِِ ﴿
َ
نَّهُ مَن قَتَلَ نَفْسًا بغَِيْرِ نَفْسٍ أ

َ
ائيِلَ أ جْلِ ذلَكَِ كَتَبنَْا عََلَ بنَِّ إسَِِْ

َ
مِنْ أ

نَّ 
َ
رضِْ فكََأ

َ
حْيَا النَّاسَ جََيِعًا وَلقََدْ الأ

َ
نَّمَا أ

َ
حْيَاهَا فكََأ

َ
مَا قَتَلَ النَّاسَ جََيِعًا وَمَنْ أ

رضِْ لمَُسُْفِوُن
َ
ِنهُْم بَعْدَ ذَلكَِ فِِ الأ المائدة: ] ﴾جَاءتهُْمْ رسُُلنَُا باِلَِيهنَِاتِ ثُمَّ إنَِّ كَثيًِرا مه

32] . 
گاه کردیم که هرکس کشت، بنیبه این سبب که قابیل برادرش را  32 اسرائیل را آ

انسانی را جز برای قصاص یا بدون آنکه فسادی در زمین با کفر یا راهزنی کرده 
گناه و جنایتکار تفاوت باشد، بکشد، گویی تمام مردم را کشته است؛ زیرا او میان بی

ست با که الله متعال آن را حرام قرار داده انگذاشته است. و هرکس از قتل کسی
ها را زنده اعتقاد به حرمت قتل آن خودداری کند و او را نکشد، گویی تمام انسان

گردانیده است؛ زیرا این کار، سبب نجات تمام مردم است، و رسولان ما دلایل 
اسرائیل آورده بودند، با این وجود بسیاری از های آشکاری برای بنیروشن و برهان

 کنند.شان از حدود الله تجاوز میت با رسولانآنها با ارتکاب گناهان و مخالف

وْ ﴿
َ
ْ أ ن يُقَتَّلوُا

َ
رضِْ فَسَادًا أ

َ
ِينَ يُُاَربُِونَ اللَّّ وَرسَُولََُ وَيسَْعَوْنَ فِِ الأ مَا جَزَاء الََّّ إنَِّ

رضِْ 
َ
وْ ينُفَوْاْ مِنَ الأ

َ
ِنْ خِلافٍ أ رجُْلهُُم مه

َ
يدِْيهِمْ وَأ

َ
عَ أ وْ تُقَطَّ

َ
ذَلكَِ لهَُمْ خِزْيٌ يصَُلَّبُواْ أ

  .[33المائدة: ] ﴾فِِ الُنيَْا وَلهَُمْ فِِ الآخِرَةِ عَذَابٌ عَظِيم
جنگند، و آن را با دشمنی و برپایی فساد در زمین که با الله و رسولش میکسانی 33

شان جز این نیست که کنند، مجازاتبا قتل و ربودن اموال و راهزنی آشکار می
یا با آویخته شدن بر چوب و مانند آن کشته شوند، یا دست بدون آویخته شدن 

راست هر یک از آنها با پای چپش بریده شود، و اگر دوباره تکرار کرد دست چپ او 
با پای راستش بریده شود، یا در شهرها تبعید شوند، این مجازات برای رسواسازی 

 شان است.آنها در دنیا است، و در آخرت عذابی بزرگ برای

نَّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيمإِ ﴿
َ
ن تَقْدِرُواْ عَليَهِْمْ فاَعْلَمُواْ أ

َ
ِينَ تاَبوُاْ مِن قَبلِْ أ المائدة: ] ﴾لاَّ الََّّ

34].  
یافتن شما بر آنها قبل از قدرت -ای اولو الامر –مگر کسانی از این محاربان که  34

زنده و مهربان است، و توبه کنند، پس بدانید که الله پس از توبه، نسبت به آنها آمر
 گرداند.الله به رحمت خویش عذاب را از آنها ساقط می
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ْ فِِ سَبيِلهِِ لعََلَّكُمْ ﴿ ْ إلََِهِ الوْسَِيلةََ وجََاهدُِوا ْ اللَّّ وَابتَْغُوا ْ اتَّقُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ياَأ

  .[35المائدة: ] ﴾تُفْلحُِون
اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله، تقوای او را اید، با که ایمان آوردهای کسانی 35

اید اید و دوری از آنچه از آن نهی شدهپیشه کنید، و با ادای آنچه به آن فرمان یافته
نزدیکی به او را بجویید، و در جستجوی رضایت الله با کفار بجنگید، باشد که با 

ترسید نجات آنچه که میطلبید دست یابید، و از انجام این موارد، به آنچه که می
 یابید.

رضِْ جََيِعًا وَمِثلْهَُ مَعَهُ لََِفْتَدُواْ بهِِ مِنْ عَذَابِ ﴿
َ
ا فِِ الأ نَّ لهَُم مَّ

َ
ِينَ كَفَرُواْ لوَْ أ إنَِّ الََّّ

لَِم
َ
  .[36المائدة: ] ﴾يوَمِْ القْيَِامَةِ مَا تُقُبهلَِ مِنهُْمْ وَلهَُمْ عَذَابٌ أ

لله و رسولانش کفر ورزیدند، اگر مالکیت تمام آنچه در زمین که به اهمانا کسانی 36
گاه آن را ارائه کنند تا خودشان را است و همانند آن، برای هر یک از آنها باشد، آن

شود، و عذابی از عذاب الله در روز قیامت نجات دهند، این فدیه از آنها پذیرفته نمی
 شان است.آور برایرنج

 برخی فواید آیات:
  حرمت نفس انسان، و اینکه هرکس آن را صیانت کند و زنده گرداند، گویی این

ها انجام داده است، و هرکس به ناحق نفس یک انسان را کار را برای تمام انسان
 از بین ببرد یا اذیت کند، گویی این کار را با تمام مردم انجام داده است.

 که با قتل و ربودن یعنی کسانیجنگند؛ که با الله و رسولش میمجازات کسانی
شدن به دار، یا قتل همراه کنند: قتل بدون آویختهاموال و راهزنی، فساد برپا می

شدن به دار، یا قطع دست و پا به صورت مخالف، یا تبعید از شهر است، آویخته
 این مجازات بر اساس گناهی است که از آنها سر زده است.

 ل از یافتن قدرت بر آنها، موجب بخشش است.توبۀ مفسدان محارب و راهزن قب| 
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 مِنَ النَّارِ وَمَا هُم بَِِارجِِيَن مِنهَْا وَلهَُمْ عَذَابٌ مُقيِم﴿
ْ ن يَُرْجُُوا

َ
المائدة: ] ﴾يرُيِدُونَ أ

37] . 
خواهند از آن درآیند، اما این امر چه سودی برایوقتی که وارد آتش شوند می 37

 خارج نخواهند شد، و عذابی همیشگی در آن دارند.شان دارد؟! هرگز از آتش 
گیرد، حکم سارق را که مال که مال مردم را آشکارا میالله پس از بیان حکم کسی

 فرماید:گیرد بیان کرده و میمردم را به صورت پنهانی برمی

يدِْيَهُمَا جَزَاء بمَِا كَسَبَا نكََ ﴿
َ
ْ أ ارقِةَُ فاَقْطَعُوا ارقُِ وَالسَّ ِ وَالُلّ عَزِيزٌ وَالسَّ ِنَ اللّه الًا مه

 . [38المائدة: ] ﴾حَكِيم
دست راست مرد دزد و زن دزد را به عنوان مجازات آن دو و  -حاکمانای  –و  38

اند، و ترساندن آن دو و کیفری از جانب الله بر اینکه مال مردم را به ناحق گرفته
شود، و چیز بر او چیره نمیچناپذیری است که هیدیگران، ببُرید، و الله ذات شکست

 در تقدیر و تشریعش بسیار داناست.

صْلَحَ فإَنَِّ اللَّّ يَتُوبُ عَليَهِْ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيم﴿
َ
 ﴾فَمَن تاَبَ مِن بَعْدِ ظُلمِْهِ وَأ

  .[39المائدة: ]
الله به سوی الله توبه کند، و عملش را نیکو گرداند، همانا اما هرکس از دزدی به 39

بخشد و نسبت کارش را میبخشد؛ زیرا الله گناه بندگان توبهلطف خویش، او را می
به آنها مهربان است، اما اگر امر آنها نزد حکام برده شده باشد، توبه، حد را از آنها 

 کند.ساقط نمی

بُ مَ ﴿ ِ رضِْ يُعَذه
َ
مَاوَاتِ وَالأ نَّ اللَّّ لََُ مُلكُْ السَّ

َ
لمَْ تَعْلَمْ أ

َ
ن يشََاء وَيغَْفِرُ لمَِن يشََاء أ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
  .[40المائدة: ] ﴾وَالُلّ عََلَ كُه

ها و زمین از آنِ الله است و ای که آسماندر حقیقت تو دانسته -ای رسول -40
کند، و به عدالت خویش هرکس را بخواهد هرگونه بخواهد در آن دو تصرف می

راستی که الله بر هر آمرزد، بهرا بخواهد می کند، و به فضل خویش هرکسعذاب می
 تواند از زیر قدرت او خارج شود.چیز نمیچیزی تواناست، و هیچ

ْ آمَنَّا  *﴿ ِينَ قاَلوُا ِينَ يسَُارعُِونَ فِِ الكُْفْرِ مِنَ الََّّ
يُهَا الرَّسُولُ لَا يَُزُْنكَ الََّّ

َ
ياَأ

فوَْاههِِمْ وَلمَْ تؤُْمِن قلُوُبُهُمْ وَ 
َ
اعُونَ لقَِوْمٍ بأِ اعُونَ للِكَْذِبِ سَمَّ ْ سَمَّ ِينَ هاِدُوا مِنَ الََّّ
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وتيِتُمْ هَـذَا فخَُذُوهُ 
ُ
فِوُنَ الكَُْمَِ مِن بَعْدِ مَوَاضِعهِِ يَقُولوُنَ إنِْ أ توُكَ يَُُره

ْ
آخَرِينَ لمَْ يأَ

ْ وَمَن يرُدِِ الُلّ فتِنْتََهُ فلَنَ  وْلـَئكَِ وَإِن لَّمْ تؤُْتوَهُْ فاَحْذَرُوا
ُ
ِ شَيئًْا أ تَمْلكَِ لََُ مِنَ اللّه

ِرَ قلُوُبَهُمْ لهَُمْ فِِ الُنيَْا خِزْيٌ وَلهَُمْ فِِ الآخِرَةِ عَذَابٌ  ن يُطَهه
َ
ِينَ لمَْ يرُدِِ الُلّ أ الََّّ

  .[41المائدة: ] ﴾عَظِيم
آوردن تو، در اظهار اعمال کفر شتاب میکه برای به خشمای رسول، کسانی 41

کنند و پنهانی کفر میورزند تو را غمگین نسازند، چه منافقان که اظهار ایمان می
پذیرند، و از شنوند و آن را میشان را میورزند، و چه یهودیان که دروغ بزرگان

کنند، آنها سخن خاطر رویگردانی از تو نزدت نیامدند تقلید میشان که بهپیشوایان
گویند: اگر شان میدهند، و به پیروانشان تغییر میالله در تورات را موافق شهوات

با شهوات شما موافق بود از آن پیروی کنید، و اگر مخالف شهوات ج حکم محمد
هرکس از مردم را که الله گمراهی او را  -ای رسول –تان بود از آن دوری کنید، و 

و او را به راه حق  اراده کند، تو کسی را نخواهی یافت که گمراهی را از او دور سازد
هدایت کند، یهودیان و منافقانی که این صفات را دارند، همان کسانی هستند که 

شان در دنیا خواری و شان از کفر را اراده نکرده است، برایهایشدن دلالله پاکیزه
 ننگ است، و در آخرت عذابی بزرگ؛ که همان عذاب آتش است.

 برخی فواید آیات:
  سرقت: برای بازداشتن دزد از تجاوز بر اموال مردم، و حکمت مشروعیت حد

 ترساندن دیگران از ارتکاب عملی که دزد مرتکب شده است.
 که نزد حاکم برده نشده است و باید مال مسروقه را پذیرش توبۀ سارق تا زمانی

گردد و حد با توبه که نزد حاکم برده شد حکم واجب میبازگرداند، اما وقتی
 شود.ساقط نمی

 سوی الله، از کفر و نیرنگ و توطئۀ برخی مردم، دچار سزاوار است که دعوتگر به
 گرداند.غم و اندوه نشود؛ زیرا الله متعال نیرنگ آنها را باطل می

  کردن مؤمنان با اظهار اعمال کفر، هر چند ادعای اشتیاق منافقان بر خشمگین
 |اسلام دارند.
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اعُونَ للِكَْذِبِ ﴿ عْرضِْ عَنهُْمْ سَمَّ
َ
وْ أ
َ
الوُنَ للِسُحْتِ فإَنِ جَاؤُوكَ فاَحْكُم بيَنَْهُم أ كَّ

َ
أ

وكَ شَيئًْا وَإِنْ حَكَمْتَ فاَحْكُم بيَنَْهُمْ باِلقِْسْطِ إنَِّ اللَّّ  وَإِن تُعْرضِْ عَنهُْمْ فلََن يضَُُْ
 . [42المائدة: ] ﴾يُُبُِ المُْقْسِطِين

دهند، و مال حرام مانند ربا را بسیار میغ گوش میاین یهودیان بسیار به درو 42
اگر برای دادخواهی نزد تو آمدند، اگر خواستی میان آنها  -ای رسول –خورند، پس 

داوری کن، یا اگر خواستی از داوری میان آنها خودداری کن، زیرا تو میان این دو 
هیچ زیانی به تو کار مخیر هستی، و اگر میان آنها داوری نکنی نخواهند توانست 

شان داوری کردی، به عدالت میان آنها حکم کن، هر چند برسانند، و اگر میان
شان عدالت را رعایت میکه در حکمستمکار و دشمن باشند؛ زیرا الله کسانی را 

 کنند هر چند طرفین دعوا دشمنان حاکم باشند، دوست دارد.

ِمُونكََ وعَِندَهُمُ التَّوْ ﴿ ِ ثُمَّ يَتوََلَّوْنَ مِن بَعْدِ ذَلكَِ وَمَا وَكَيفَْ يُُكَه رَاةُ فيِهَا حُكْمُ اللّه
وْلـَئكَِ باِلمُْؤْمنِيِن

ُ
  .[43المائدة: ] ﴾أ
ورزند، اما برای طمع در حکم کار اینان بسیار شگفت است، چرا که به تو کفر می 43

که تورات یکنند، درحالشان است نزد تو دادخواهی میتو به آنچه که موافق شهوات
که ادعای ایمان به آن را دارند نزدشان است و حکم الله در آن وجود دارد، سپس 

کنند، پس هم به آنچه در شان نباشد به آن پشت میاگر حکم تو موافق شهوات
کنند، و کار اینان به کار ورزند و هم به حکم تو پشت میشان آمده کفر میکتاب

 ای مؤمن نیستند.آنچه که آورده ماند، یعنی به تو ومؤمنان نمی

ِينَ هَادُواْ ﴿ ْ للََِّّ سْلمَُوا
َ
ِينَ أ نزَلْناَ التَّوْرَاةَ فيِهَا هُدًى وَنوُرٌ يَُكُْمُ بهَِا النَّبيُِونَ الََّّ

َ
إنَِّا أ

ْ عَليَهِْ شُهَدَا ِ وَكََنوُا ْ مِن كتَِابِ اللّه حْبَارُ بمَِا اسْتُحْفظُِوا
َ
بَّانيُِونَ وَالأ ء فلََا تََّشَْوُاْ وَالرَّ

نزَلَ الُلّ 
َ
ْ بآِياَتِِ ثَمَناً قلَيِلًا وَمَن لَّمْ يَُكُْم بمَِا أ وا النَّاسَ وَاخْشَوْنِ وَلَا تشَْتََُ

وْلـَئكَِ هُمُ الكَْافرُِون
ُ
  .[44المائدة: ] ﴾فَأ
فرو فرستادیم که در آن راهنمایی و ارشاد بر خیر و  همانا ما تورات را بر موسی 44

اسرائیل که با طاعت تسلیم الله بودند به بخش بود، و پیامبران بنیروشنایی نوری
کنند، چنین علما و فقها به موجب آن داوری میکردند، و همموجب آن داوری می

سبب اینکه الله آنها را محافظ و امین کتابش قرار داده بود که که بههمان کسانی
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و بر آن گواه هستند که حق است، و مردم آن را از تحریف و تبدیل محافظت کنند، 
از مردم  -ای یهود –کنند، بزرگ مردم هستند، پس در مورد آن به آنها رجوع می

نترسید و فقط از من بترسید، و به جای حکم به آنچه که الله نازل فرموده است، 
بهبهای اندکی از ریاست یا مقام یا مال نگیرید، و هرکس به وسیله احکامی که الله 

صورت وحی نازل کرده است حکم نکند، چه این کار را حلال بداند، یا غیر آن را بر 
 آن ترجیح یا مساویش قرار دهد، آنها در حقیقت کافر هستند.

ذنَُ ﴿
ُ
نفِ وَالأ

َ
نفَ باِلأ

َ
نَّ النَّفْسَ باِلنَّفْسِ وَالعَْيْنَ باِلعَْيْنِ وَالأ

َ
وَكَتَبنَْا عَليَهِْمْ فيِهَا أ

ذُنِ 
ُ
ُ وَمَن لَّمْ  باِلأ ارَةٌ لََّ قَ بهِِ فَهُوَ كَفَّ ِ وَالُْْرُوحَ قصَِاصٌ فَمَن تصََدَّ نه ِ نَّ باِلسه ِ وَالسه

المُِون وْلـَئكَِ هُمُ الظَّ
ُ
  .[45المائدة: ] ﴾يَُكُْم بمَِا أنزَلَ الُلّ فَأ

و در تورات بر یهود مقرر کردیم که هرکس کسی را از روی عمد و به ناحق بکشد  45
شود، و هرکس چشمی را به عمد درآورد چشمش درآورده میبرابر او کشته میدر 

شود، و هرکس گوشی را اش بریده میای را به عمد ببُرد بینیشود، و هرکس بینی
شود، و هرکس دندانی را به عمد برکند دندانش به عمد قطع کند گوشش قطع می

نیز جنایتکار به مانند جنایتش شود، و بر آنها مقرر کردیم که در جراحات کنده می
شود، و هرکس داوطلبانه جنایتکار را ببخشد، گذشت او کفارۀ گناهانش مجازات می

خواهد بود، زیرا کسی را بخشیده که بر او ستم کرده است، و هرکس به موجب آنچه 
الله در مورد قصاص و سایر امور نازل فرموده است حکم نکند، متجاوز از حدود الله 

 است.

 برخی فواید آیات:
  برشمردن برخی صفات یهود، برای بیان گمراهی آنها و برحذرداشتن از آن؛

 مانند دروغ، رباخواری و محبت دادخواهی به غیر شرع.
 که بیان حکم عادلانۀ قصاص در نفس و جراحات، که الله متعال آن را بر کسانی

 قبل از ما بودند فرض کرده بود.
  قصاص، و بیان اجر بزرگ آن که در پوشاندن تشویق بر فضیلت گذشت از

 یابد.گناهان تجسم می
  ترساندن از داوری به غیر آنچه که الله متعال در مورد قصاص و سایر امور نازل

 |فرموده است.
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همَِا بَيْنَ يدََيهِْ مِنَ التَّوْرَاةِ ﴿ قاً ل ِ ينَْا عََلَ آثاَرهِمِ بعَِيسََ ابنِْ مَرْيَمَ مُصَده وَآتيَنَْاهُ وَقَفَّ
همَِا بَيْنَ يدََيهِْ مِنَ التَّوْرَاةِ وهَُدًى وَمَوعِْظَةً  قاً ل ِ الِْنَِيلَ فيِهِ هُدًى وَنوُرٌ وَمُصَده

 . [46المائدة: ] ﴾لهلِمُْتَّقيِن
پسر مریم را فرستادیم که به آنچه در  اسرائیل، عیسیو به دنبال پیامبران بنی 46

کرد، و انجیل را به او دادیم که هدایت بهحکم میتورات بود ایمان داشت و به آن 
کنندۀ شبهات و حلّ احکام مشکل را دربردارد، و موافق  سوی حق، دلایل برطرف

با تورات است که قبل از آن نازل شد مگر در موارد اندکی از احکامش که آنها را 
ب آنچه که بر ای از ارتکانسخ کرده است و انجیل را راهنمایی هدایتگر و بازدارنده

 آنها حرام شده است قرار دادیم.
وْلـَئكَِ ﴿

ُ
نزَلَ الُلّ فَأ

َ
نزَلَ الُلّ فيِهِ وَمَن لَّمْ يَُكُْم بمَِا أ

َ
هْلُ الِْنَِيلِ بمَِا أ

َ
وَلََْحْكُمْ أ
  .[47المائدة: ] ﴾هُمُ الفَْاسِقُون

در سخن  –ند، و و نصاری باید به آنچه که الله در انجیل نازل فرموده ایمان بیاور 47
به آن داوری کنند، و  -شان آورده استبرای ج که قبل از بعثت محمدراستی
شدگان از طاعت که به موجب آنچه الله نازل کرده است داوری نکنند، خارجکسانی

 سوی باطل هستند.الله، رهاکنندگان حق، و منحرفان به
بیان قرآن و مدح آن پرداخته و الله پس از بیان تورات و انجیل و مدح آن دو، به 

 فرماید:می
همَِا بَيْنَ يدََيهِْ مِنَ الكِْتَابِ وَمُهَيمِْنًا عَليَهِْ ﴿ قاً ل ِ ِ مُصَده نزَلْناَ إلََِكَْ الكِْتَابَ باِلَْْقه
َ
وَأ

ِ لِ  ا جَاءكَ مِنَ الَْْقه هْوَاءهُمْ عَمَّ
َ
نزَلَ الُلّ وَلَا تتََّبعِْ أ

َ
ٍ جَعَلنَْا فاَحْكُم بيَنَْهُم بمَِا أ

كُه
بَلْوَُكُمْ فِِ مَا  ِ ةً وَاحِدَةً وَلـَكِن لَه مَّ

ُ
مِنكُمْ شِْعَْةً وَمِنهَْاجًا وَلوَْ شَاء الُلّ لََْعَلكَُمْ أ

آتاَكُم فاَسْتبَقُِوا الَْيْرَاتِ إلََِ اللّ مَرجِْعُكُمْ جََيِعًا فَيُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ فيِهِ 
 . [48المائدة: ] ﴾تََّتَْلفُِون

که هیچ شک و تردیدی در آن نیست ما قرآن را با سخن راستی -ای رسول –و  48
هایی کننده و مورد اعتماد کتابکه از جانب الله است بر تو نازل کردیم، که تصدیق

است که قبل از آن نازل شده است، و آنچه موافق با آن باشد حق، و هرچه مخالف با 
آنچه که الله در قرآن بر تو نازل کرده است  آن باشد باطل است، پس به موجب

کنند، تا حقی را که الله میان مردم داوری کن، و از شهوات آنها که بر آن عمل می
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بر تو نازل کرده و هیچ تردیدی در آن نیست رها کنند، پیروی مکن. در حقیقت 
د شونبرای هر امتی، شریعتی از احکام عملی و راهی روشن که به آن هدایت می

کرد، طور قطع آنها را یکی میخواست بهایم، و اگر الله وحدت شرایع را میقرار داده
بردار را از اما برای هر امتی، یک شریعت قرار داد، تا همگان را بیازماید و فرمان

ها بشتابید، زیرا بازگشت ها و ترک بدینافرمان آشکار گرداند، پس به انجام نیکی
سوی الله است، و به زودی شما را از آنچه که در آن به شما در روز قیامت فقط

گاه می  اید به شما خواهد داد.کند، و جزای اعمالی را که فرستادهاختلاف دارید آ
ن يَفْتنُِوكَ عَن ﴿

َ
هْوَاءهُمْ وَاحْذَرهُْمْ أ

َ
نزَلَ الُلّ وَلَا تتََّبعِْ أ

َ
نِ احْكُم بيَنَْهُم بمَِا أ

َ
وَأ

نزَلَ 
َ
ن يصُِيبَهُم ببَِعْضِ ذُنوُبهِِمْ بَعْضِ مَا أ

َ
نَّمَا يرُيِدُ الُلّ أ

َ
الُلّ إلََِكَْ فإَنِ توََلَّواْْ فاَعْلمَْ أ

ِنَ النَّاسِ لفََاسِقُون   .[49المائدة: ] ﴾وَإِنَّ كَثيًِرا مه
به موجب آنچه که الله بر تو نازل کرده است میان آنها داوری  -ای رسول –و  49

گیرد پیروی مکن، برحذر باش را که از هواپرستی سرچشمه میکن، و نظرات آنها 
از اینکه تو را از بخشی از آنچه که الله بر تو نازل کرده است گمراه سازند، که در 
این کار هرگز کوتاهی نخواهند کرد، پس اگر از قبول داوری به موجب آنچه که الله 

سبب برخی خواهد آنها را بهیبر تو نازل کرده است خودداری کردند، بدان که الله م
شان شان در دنیا مجازات کند، و در آخرت آنها را به خاطر تمام گناهانگناهان

 راستی که بسیاری از مردم از طاعت الله خارج هستند.کند، و بهمجازات می
ِ حُكْمًا لهقَِوْمٍ يُ ﴿ حْسَنُ مِنَ اللّه

َ
فَحُكْمَ الَْْاهلِيَِّةِ يَبغُْونَ وَمَنْ أ

َ
  .[50المائدة: ] ﴾وقنُِونأ
گردانی از حکم تو، در جستجوی حکم پیروان جاهلیت، یعنی عبادتآیا با روی 50

کنند؟! همانا نزد شان داوری میها هستند که با پیروی از هوای نفسکنندگانِ بت
اند، کسی برای اهل یقین که از الله آنچه را که بر رسولش نازل کرده است فهمیده

پرستان که فقط چیزی را میالله بهتر نیست، برخلاف جاهلان و شهوتداوری از 
 شان است، هر چند باطل باشد.پذیرند که موافق هوای نفس

 برخی فواید آیات:
 ها میان شرایع آنها در فروع، در اصول دین با وجود بعضی تفاوت لإپیامبران

 با هم متفق هستند.
 گردانی از غیرش )شهوات(.وجوب داور قرار دادن شریعت الله و روی 
 های پیروان جاهلیت.نکوهش دادخواهی به احکام و عرف| 



 تفسیر مختصر قرآن کریم        310

وْلَِاَء بَعْضٍ  *﴿
َ
وْلَِاَء بَعْضُهُمْ أ

َ
ْ الَْهَُودَ وَالنَّصَارَى أ ْ لَا تَتَّخِذُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

ِنكُمْ فإَنَِّهُ مِنهُْمْ إنَِّ اللَّّ لَا  َّهُم مه المِِينوَمَن يَتَوَل  . [51المائدة: ] ﴾يَهْدِي القَْومَْ الظَّ
اید، یهود و نصاری را هماید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 51

پیمان و دوست خود نگیرید که آنها را دوست داشته باشید، زیرا یهود فقط پیروان 
خودشان را دوست ملت خودشان را دوست دارند، و نصاری نیز فقط پیروان ملت 

دارند، و هر دو گروه در دشمنی با شما متحد هستند، و هرکس از شما که آنها را به 
سبب رود، به راستی که الله گروه ستمکاران را بهدوستی بگیرد، از آنها به شمار می

 کند.شان با کفار هدایت نمیدوستی

رَضٌ يسَُارعُِونَ ﴿ ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ ن تصُِيبنََا دَائرَِةٌ  فَتَََى الََّّ
َ
فيِهِمْ يَقُولوُنَ نََّشََْ أ

نفُْسِهِمْ 
َ
ْ فِِ أ وا سَُِ

َ
ْ عََلَ مَا أ ِ فَيُصْبحُِوا ِنْ عِندِه مْرٍ مه

َ
وْ أ
َ
تَِِ باِلفَْتحِْ أ

ْ
ن يأَ

َ
فَعَسََ الُلّ أ

  .[52المائدة: ] ﴾ناَدمِِين
دوستی با یهود و بینی که به منافقان ضعیف الایمان را می -ای رسول –پس  52

ترسیم که آنها پیروز شوند، و به قدرت گویند: میورزند و مینصاری مبادرت می
گاه امر ناگواری از جانب آنها به ما برسد، امید است که الله برای رسولش برسند آن

و مؤمنان پیروزی قرار دهد، یا امری از جانب خود بیاورد که با آن حملۀ یهودیان و 
که به دوستی با آنها گاه کسانیا را به دوستی گرفتند دفع کند، آنکه آنهکسانی

شان پنهان میهایسبب بطلان اسباب واهیِ نفاق که در دلمبادرت ورزیدند، به
 کردند، از آن پشیمان شوند.

يْمَانهِِمْ إِ ﴿
َ
ِ جَهْدَ أ ْ باِللّه قسَْمُوا

َ
ِينَ أ هَـؤُلاء الََّّ

َ
ْ أ ِينَ آمَنُوا هُمْ لمََعَكُمْ وَيَقُولُ الََّّ نَّ

صْبَحُواْ خَاسِِِين
َ
عْمَالهُُمْ فَأ

َ
  .[53المائدة: ] ﴾حَبطَِتْ أ

گویند: آیا اینان بودند که سوگندهای و مؤمنان با تعجب از حال این منافقان می 53
در ایمان و یاری و دوستی با شما  -ای مؤمنان -کردند که: محکم ایراد می
شان سبب نابودی هدفشان و عذابی که برایپس بهشان تباه شد، هستیم؟! اعمال

 آماده شده است زیانکار شدند.
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تِِ الُلّ بقَِوْمٍ يُُبُِهُمْ ﴿
ْ
ْ مَن يرَْتدََّ مِنكُمْ عَن دِينهِِ فسََوفَْ يأَ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

ةٍ عََلَ الكَْافرِيِ عِزَّ
َ
ذلَِّةٍ عََلَ المُْؤْمنِيَِن أ

َ
ِ وَلَا يََُافوُنَ وَيُحِبُونهَُ أ نَ يَُاَهدُِونَ فِِ سَبيِلِ اللّه

ِ يؤُْتيِهِ مَن يشََاء وَالُلّ وَاسِعٌ عَليِم   .[54المائدة: ] ﴾لوَمَْةَ لآئمٍِ ذَلكَِ فضَْلُ اللّه
سوی کفر بازگردد، اید هر یک از شما که از دین خود بهکه ایمان آوردهای کسانی 54

آورد که آنها را دوست دارد و آنها نیز بهگروهی را میبه زودی الله به جای آنها، 
شان او را دوست دارند، نسبت به مؤمنان مهربان و در برابر کافران سبب پایداری

کنند تا سخن الله برتر باشد، و شان جهاد میهایگیر هستند؛ با اموال و جانسخت
ایت الله را بر که آنها را سرزنش کند هراسی ندارند؛ چون رضاز سرزنش کسی

اند، این بخشش الله است که آن را به هر یک از رضایت مخلوقات ترجیح داده
داند دهد، و الله دارای فضل و احسان گسترده است، میبندگانش که بخواهد می

بخشد، و چه کسی سزاوار آن نیست که چه کسی سزاوار فضل اوست پس به او می
 اند. گردپس او را از فضل خویش محروم می

دهد که الله پس از نهی دوستی با یهود و نصاری و سایر کافران، از کسانی خبر می
 دوستی با آنها برای مؤمنان مقرر شده است:

كََةَ وَهُمْ ﴿ لَاةَ وَيؤُْتوُنَ الزَّ ِينَ يقُيِمُونَ الصَّ ْ الََّّ ِينَ آمَنُوا مَا وَلَُِكُمُ الُلّ وَرسَُولَُُ وَالََّّ إنَِّ
 . [55المائدة: ] ﴾رَاكعُِون

یهود و نصاری و سایر کافران، دوستان شما نیستند، بلکه دوست و یاور شما، الله  55
دارند، و زکات اموالو رسولش، و مؤمنان هستند که نماز را به صورت کامل برپا می

 پردازند و در برابر الله فروتن و خاضع هستند.شان را می

ِ هُمُ الغَْالِِوُنوَمَن يَتَوَلَّ اللَّّ ﴿ يِنَ آمَنُواْ فإَنَِّ حِزبَْ اللّه   .[56المائدة: ] ﴾وَرسَُولََُ وَالََّّ
کردن آنان دوست خود بگیرد، از حزب هرکس الله و رسولش و مؤمنان را با یاری 56

 شوند؛ زیرا الله یاورشان است.الله است، و حزب الله هستند که چیره می

ِينَ آمَ ﴿ يُهَا الََّّ
َ
وتوُاْ ياَأ

ُ
ِينَ أ ِنَ الََّّ ْ ديِنَكُمْ هُزُوًا وَلعَبًِا مه َذُوا ِينَ اتََّّ ْ الََّّ ْ لَا تَتَّخِذُوا نُوا

وْلَِاَء وَاتَّقُواْ اللَّّ إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن
َ
ارَ أ   .[57المائدة: ] ﴾الكِْتَابَ مِن قَبلْكُِمْ وَالكُْفَّ

را که قبل از شما به آنها کتاب  اید، یهودیان و نصاریکه ایمان آوردهای کسانی 57
پیمان و دوست گیرند، همداده شد و مشرکان که دین شما را به تمسخر و بازی می
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کنند از الله نگیرید، و با پرهیز از دوستی با آنها که الله شما را از آن نهی می
 بترسید، اگر به او تعالی، و آنچه که بر شما نازل کرده است ایمان دارید.

 واید آیات:برخی ف
 گاه کردن از عقیدۀ ولاء و براء که در موالات و محبت به الله و رسولش و  آ

 شود.مؤمنان، و انزجار از کافران و پرهیز از محبت آنها خلاصه می
 .دوستی با دشمنان الله متعال، از صفات منافقان است 
 ده و کننندادن و کوتاهی در یاری دین، گاهی منجر به نابودی کوتاهی یاری

 شود.کردن دین، از او سلب میآوردن دیگران شده، و لیاقت یاری
 کنندگان دین الله متعال و دوستی با آنها؛ چه کافران و برحذر داشتن از مسخره

 |چه منافقان.
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هُمْ قَومٌْ لاَّ ﴿ نَّ
َ
َذُوهَا هُزُوًا وَلَعِبًا ذَلكَِ بأِ ِ اتََّّ لَاة ا ناَدَيْتُمْ إلََِ الصَّ  ﴾يَعْقِلُونوَإِذَ

 [. 58المائدة: ]
که برای اعلام نماز که بزرگترین عبادتی است که سبب چنین هنگامیو هم 58

سبب آن کنند، این بهگویید، مسخره و شوخی میشود اذان مینزدیکی به الله می
است که آنها مردمی هستند که در مورد معانی عبادت الله و احکامش که برای 

 اندیشند.است نمی مردم تشریع فرموده

نزلَِ منِ ﴿
ُ
نزلَِ إلََِنَْا وَمَا أ

ُ
ِ وَمَا أ نْ آمَنَّا باِللّه

َ
هْلَ الكِْتَابِ هَلْ تنَقمُِونَ مِنَّا إلِاَّ أ

َ
قلُْ ياَأ

كُمْ فاَسِقُون كْثَََ
َ
نَّ أ
َ
  .[59المائدة: ] ﴾قَبلُْ وَأ
گیرید ایراد می کنندگان از اهل کتاب بگو: آیا اینکه به مابه مسخره -ای رسول -59

خاطر است که به الله و آنچه بر ما نازل فرموده، و آنچه بر افراد پیش از  جز به این
ما نازل فرموده ایمان داریم، و ایمان داریم به اینکه اکثر شما با ترک ایمان و اجرا 

گیرید، نکردن اوامر، از طاعت الله خارج هستید؟! پس آنچه را که شما بر ما ایراد می
 رای ما پسندیده است و مذموم نیست.ب

ِ مَن لَّعَنَهُ الُلّ وغََضِبَ عَليَهِْ وجََعَلَ ﴿ ِن ذلَكَِ مَثُوبةًَ عِندَ اللّه ٍ مه نبَهئُِكُم بشَِّه
ُ
قلُْ هَلْ أ

ضَلُ عَن سَوَاء 
َ
كَاناً وَأ وْلـَئكَِ شٌَّْ مَّ

ُ
اغُوتَ أ مِنهُْمُ القْرَِدَةَ وَالَْْنَازيِرَ وعََبَدَ الطَّ

بيِلا   .[60المائدة: ] ﴾لسَّ
دارتر و دارای عذابی شدیدتر از که عیببگو: آیا شما را به کسانی -ای رسول -60

شان هستند که الله آنها را از رحمت خویش اینها هستند خبر دهم، آنها پیشینیان
کنندگانی برای درآورد، و از آنها عبادت راند و بعد از مسخ به صورت بوزینه و خوک

طاغوت قرار داد، طاغوت هرکسی است که از روی رضایت به جای الله عبادت می
ترین افراد از راه راست شود، اینها در روز قیامت بدترین منزلت را دارند و گمراه

 هستند.

ْ بهِِ وَالُلّ ﴿  باِلكُْفْرِ وهَُمْ قدَْ خَرجَُوا
ْ ْ آمَنَّا وَقدَ دَّخَلوُا عْلمَُ بمَِا وَإِذَا جَاؤُوكُمْ قاَلوَُا

َ
أ

  .[61المائدة: ] ﴾كََنوُاْ يكَْتُمُون
تان اظهار آیند، از روی نفاق برایهرگاه منافقان آنها نزدتان می -ای مؤمنان –و  61

شوند و با کفر شوند وارد میکنند، اما در حقیقت با کفر که از آن جدا نمیایمان می



 تفسیر مختصر قرآن کریم        314

کنند، الله به کفری که آن را تان اظهار ایمان میشوند، و اگرچه برایخارج می
 دارند داناتر است و به زودی آنها را در قبال این کفر مجازات خواهد کرد.پنهان می

كْلهِِمُ السُحْتَ لَِئِسَْ مَا كََنوُاْ ﴿
َ
ِنهُْمْ يسَُارعُِونَ فِِ الِْثمِْ وَالعُْدْوَانِ وَأ وَترََى كَثيًِرا مه

  .[62المائدة: ] ﴾يَعْمَلوُن
بینی که بر ارتکاب گناهان بسیاری از یهودیان و منافقان را می -ای رسول –و  62

مانند دروغ و تجاوز بر دیگران با ستم بر آنها و خوردن اموال مردم به حرام، 
 دهند.ورزند، و چه بد است آنچه را که انجام میمبادرت می

حْبَارُ عَن قوَْ ﴿
َ
بَّانيُِونَ وَالأ كْلهِِمُ السُحْتَ لَِئِسَْ مَا لوَْلَا يَنهَْاهُمُ الرَّ

َ
لهِِمُ الِْثمَْ وَأ

  .[63المائدة: ] ﴾كََنوُاْ يصَْنَعُون
ناحق و خوردن شان آنها را از سخن دروغ و گواهی بهچرا پیشوایان و علمای 63

راستی که کار دارند، بهشتابند باز نمیاموال مردم به باطل که در انجام آن می
 کنند.بسیار بد است که آنها را از منکر نهی نمی شانپیشوایان و علمای

ْ بلَْ يدََاهُ مَبسُْوطَتَانِ ﴿ ْ بمَِا قاَلوُا يدِْيهِمْ وَلعُنُِوا
َ
ِ مَغْلوُلةٌَ غُلَّتْ أ وَقاَلتَِ الَْهَُودُ يدَُ اللّه

بهكَِ  نزلَِ إلََِكَْ مِن رَّ
ُ
ا أ ِنهُْم مَّ لقَْينْاَ  ينُفقُِ كَيفَْ يشََاء وَليَََيِدَنَّ كَثيًِرا مه

َ
طُغْيَاناً وَكُفْرًا وَأ

هَا الُلّ 
َ
طْفَأ
َ
ْ ناَرًا لهلِحَْربِْ أ وْقَدُوا

َ
بيَنَْهُمُ العَْدَاوَةَ وَالِْغَْضَاء إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ كَُُّمَا أ
رضِْ فَسَادًا وَالُلّ لَا يُُبُِ المُْفْسِدِين

َ
  .[64المائدة: ] ﴾وَيسَْعَوْنَ فِِ الأ

ن وقتی به سختی و خشکسالی گرفتار شدند گفتند: دست الله از بخشش یهودیا 64
دارد، همانا دستان خودشان خیر و عطا بسته است، و آنچه را که دارد از ما باز می

شان از رحمت الله سبب این سخناز کار خیر و بخشش بازداشته شده است، و به
است، هرگونه بخواهد رانده شدند، بلکه دو دست الله به خیر و بخشش گشوده 

ای ندارد، و آورد، و هیچ بازدارنده یا اجبار کنندهکند، گشایش یا تنگی میانفاق می
سوی تو فرو فرستاده شده است، چیزی جز تجاوز از حد و آنچه به -ای رسول –

سبب حسادتی است که به آن گرفتارند، و دشمنی و افزاید، این بهانکار، بر یهود نمی
قبایل یهود انداختیم، هرگاه برای جنگ گرد هم آمدند، و ساز و برگ کینه میان 

جنگی فراهم کردند، یا برای برافروختن جنگ دسیسه کردند، الله جمع آنها را 
شان را از بین برد، و همیشه در ارتکاب تلاش برای ابطال پراکنده ساخت، و نیروی
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کوشند، و الله آورد مییاسلام و نیرنگ علیه آن که فساد در زمین را به بار م
 فسادکاران را دوست ندارد.

 برخی فواید آیات:
 نکردن منکرات  سرزنش عالم به خاطر سکوت در برابر گناهان قومش و بیان

 آنها و برحذر نداشتن آنها از این منکرات.
 گونه توصیف کردند ادبی یهودیان در برابر الله متعال، زیرا او سبحانه را اینبی

 کند.بسته است و خیر را منع میکه دستش 
  اثبات صفت دو دست )برای الله متعال(، به وجهی که سزاوار ذات و جلال و

 قدرت بزرگ او تعالی است.
  اشاره به اینکه مشاجره و اختلاف و دشمنی میان برخی قبایل یهود، نتیجۀ کفر

 |و انحراف آنها از حق است.
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هْلَ الكِْتَابِ ﴿
َ
نَّ أ
َ
رْناَ عَنهُْمْ سَيهئَِاتهِِمْ وَلأدْخَلنَْاهُمْ جَنَّاتِ وَلوَْ أ ْ لكََفَّ قَواْ ْ وَاتَّ آمَنُوا
 . [65المائدة: ] ﴾النَّعيِم
آوردند، و با آورده است ایمان می ج و اگر یهود و نصاری به آنچه که محمد 65

ه بودند طور قطع گناهانی را که مرتکب شدترسیدند، بهاجتناب از گناهان از الله می
هایی پرنعمت بخشیدیم، و در روز قیامت آنها را به بهشتهر چند کبیره بودند می

 بردند.های همیشگی آن بهره میآوردیم، که از نعمتدر می

ْ مِن فوَقْهِِمْ ﴿ بههِِمْ لأكَُوُا ِن رَّ نزلَِ إلََِهِم مه
ُ
ْ التَّوْرَاةَ وَالِْنَِيلَ وَمَا أ قاَمُوا

َ
هُمْ أ نَّ

َ
وَمِن وَلوَْ أ

ِنهُْمْ سَاء مَا يَعْمَلوُن ةٌ مُقْتَصِدَةٌ وَكَثيٌِر مه مَّ
ُ
ِنهُْمْ أ رجُْلهِِم مه

َ
  .[66المائدة: ] ﴾تََتِْ أ
و اگر یهود به آنچه در تورات آمده، و نصاری به آنچه در انجیل آمده عمل می 66

طع طور قکردند، بهکردند، و همگی به قرآن که بر آنها نازل شده است عمل می
ساختم، شان فراهم میاسباب روزی، یعنی نزول باران و روییدن گیاهان را برای

رو و در راه حق ثابت هستند، اما بسیاری از آنها به دلیل برخی از اهل کتاب، میانه
 شوند.شان، رفتار بد مرتکب میعدم ایمان

﴿*  ِ به نزلَِ إلََِكَْ مِن رَّ
ُ
يُهَا الرَّسُولُ بلَهغِْ مَا أ

َ
كَ وَإِن لَّمْ تَفْعَلْ فَمَا بلََّغْتَ رسَِالَتهَُ وَالُلّ ياَأ

  .[67المائدة: ] ﴾يَعْصِمُكَ مِنَ النَّاسِ إنَِّ اللَّّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الكَْافرِيِن
ای رسول، آنچه را که از جانب پروردگارت بر تو فرو فرستاده شده است به صورت  67

ای از آن را کتمان کنی را پوشیده مدار؛ که اگر ذره ای از آنکامل اعلام کن، و ذره
تمام آنچه را که به تبلیغ آن امر  ج ای )رسول اللهرسالت پروردگارت را ابلاغ نکرده

کند به تحقیق که شده بود ابلاغ کرده است، پس هرکس خلاف این امر را ادعا می
الله تو را در برابر مردم  بزرگترین افترا را بر الله بسته است(، و از امروز به بعد

توانند هیچ آسیبی به تو برسانند، پس جز ابلاغ بر تو نیست، کند، و نمیحمایت می
 دهد.و الله کافران را که خواهان هدایت نیستند، به هدایت توفیق نمی

َ تقُيِمُواْ التَّوْرَاةَ وَالِْنَِ ﴿ ءٍ حَتَِّ هْلَ الكِْتَابِ لسَْتُمْ عََلَ شََْ
َ
نزلَِ إلََِكُْم قلُْ ياَأ

ُ
يلَ وَمَا أ

سَ 
ْ
بهكَِ طُغْيَاناً وَكُفْرًا فلََا تأَ نزلَِ إلََِكَْ مِن رَّ

ُ
ا أ نِهُْم مَّ بهكُِمْ وَليَََيِدَنَّ كَثيًِرا مه ِن رَّ مه

  .[68المائدة: ] ﴾عََلَ القَْومِْ الكَْافرِيِن
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 شما بر هیچ دین معتبری -ای یهودیان و مسیحیان -بگو:  -ای رسول -68
نخواهید بود تا اینکه به آنچه در تورات و انجیل آمده عمل کنید، و به قرآن که 

شود و بر شما فرو ایمان شما جز با ایمان به آن و عمل به مطالب آن صحیح نمی
سبب حسدی که دارند، آنچه از طور قطع بهفرستاده شده است عمل کنید. به

ی روی طغیان، و کفری روی کفرِ جانب پروردگارت بر تو نازل شده است بر طغیان
بسیاری از اهل کتاب خواهد افزود، پس بر حال این کافران افسوس مخور، زیرا در 

 نیازی و کفایت وجود دارد.مؤمنانی که از تو پیروی کردند بی

﴿ ِ ابؤُِونَ وَالنَّصَارَى مَنْ آمَنَ باِللّه ْ وَالصَّ ِينَ هَادُوا ْ وَالََّّ ِينَ آمَنُوا وَالَْوَمِْ الآخِرِ إنَِّ الََّّ
  .[69المائدة: ] ﴾وعَمِلَ صَالًِْا فلََا خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن

بودند و  همانا مؤمنان و یهودیان و صابئان که گروهی از پیروان برخی پیامبران 69
نصاری، هرکس از آنها به الله و روز آخرت ایمان آورد و اعمال صالح انجام دهد، در 

ای از دنیا که از دست دادهآنچه که در پیش رو دارند بیمی بر آنها نیست، و بر بهره
 اند غمگین نیستند.

رسَْلنَْا إلََِهِْمْ رسُُلًا كَُُّمَا جَاءهُمْ رسَُولٌ بمَِا لاَ ﴿
َ
ائيِلَ وَأ خَذْناَ مِيثَاقَ بنَِّ إسَِِْ

َ
لقََدْ أ

بوُاْ وَفَ  نفُْسُهُمْ فرَيِقًا كَذَّ
َ
  .[70المائدة: ] ﴾رِيقًا يَقْتُلوُنتَهْوَى أ

اسرائیل های محکمی مبنی بر شنیدن و طاعت از بنیراستی که پیمانبه 70
شان آورده بودند ها را شکستند، و رویگردانی از آنچه که رسولانگرفتیم، اما پیمان

آن تمایل  شان بهرا که هوای نفس و تکذیب برخی و کشتن برخی دیگر از پیامبران
 داشت پیروی کردند.

 برخی فواید آیات:
 ها و ورود به عمل به آنچه که الله متعال نازل کرده است، سبب پوشاندن بدی

 بهشت و گشایش در روزی است.
 آید و ذمه را بری میراهنمایی دعوتگران به اینکه آن تبلیغی معتبر به شمار می

 انجام شود.کند، که کامل و بدون کاستی، و در پرتو وحی 
 که صاحب آن دلیلی آید مگر زمانیهیچ اعتقادی معتبر نیست و به حساب نمی

  |ارائه کند بر اینکه از جانب الله متعال است.
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لاَّ تكَُونَ فتِنَْةٌ فَعَمُواْ وصََمُواْ ثُمَّ تاَبَ الُلّ عَليَهِْمْ ثُمَّ عَمُواْ وصََمُواْ كَثيٌِر ﴿
َ
وحََسِبُواْ أ
ِنهُْمْ وَ   . [71المائدة: ] ﴾الُلّ بصَِيٌر بمَِا يَعْمَلوُنمه

که  ها، و تکذیب و کشتن پیامبرانها و میثاقو گمان کردند که شکستن پیمان 71
کردند بر شان به همراه ندارد، اما آنچه را که گمان نمیمرتکب شدند، زیانی برای

هدایت نیافتند، و از این کارشان مترتب شد، پس از دیدن حق کور شدند، و به آن 
که قبول افتد، کَر گشتند، سپس الله از سرِ لطف به آنها، آنها را شنیدن حق چنان

بخشید، سپس از دیدن حق کور، و از شنیدن آن کر گشتند، این امر برای بسیاری 
ماند ای از آن بر او پوشیده نمیبیند، و ذرهاز آنها ایجاد شد، و الله اعمال آنها را می

 شان مجازات خواهد کرد.زودی آنها را در قبال اعمال و به

ائيِلَ ﴿ ْ إنَِّ اللَّّ هُوَ المَْسِيحُ ابنُْ مَرْيَمَ وَقاَلَ المَْسِيحُ ياَبنَِّ إسَِِْ ِينَ قاَلوُا لقََدْ كَفَرَ الََّّ
ِ فَقَدْ حَرَّمَ الُلّ  ِ وَرَبَّكُمْ إنَِّهُ مَن يشُّْكِْ باِللّه وَاهُ النَّارُ  اعْبُدُواْ اللَّّ رَبه

ْ
عَليَهِ الَْْنَّةَ وَمَأ

نصَار
َ
المِِيَن مِنْ أ   .[72المائدة: ] ﴾وَمَا للِظَّ

پسر مریم است کفر ورزیدند،  همانا مسیحیانی که گفتند الله همان عیسی مسیح 72
پسر مریم به آنها  که خود مسیحزیرا الوهیت را به غیر الله نسبت دادند، درحالی

اسرائیل، فقط الله را عبادت کنید، که او پروردگار من و پروردگار گفت: ای بنی
شماست، پس در بندگی او یکسان هستیم، زیرا هرکس غیر الله را با او شریک 

کند، و طور قطع الله او را از ورود به بهشت برای همیشه محروم میگرداند، به
دارد، و هیچ نجاتگری جایگاهش آتش جهنم است، و هیچ یاور و مددکاری نزد الله ن

 ندارد که او را از عذابی که در انتظارش است نجات دهد.

ْ إنَِّ اللَّّ ثاَلثُِ ثلََاثةٍَ وَمَا مِنْ إلِـَهٍ إلِاَّ إلِـَهٌ وَاحِدٌ وَإِن لَّمْ ﴿ ِينَ قاَلوُا لَّقَدْ كَفَرَ الََّّ
ِينَ كَفَرُواْ مِ  نَّ الََّّ ا يَقُولوُنَ لََمََسَّ لَِمينَتَهُواْ عَمَّ

َ
  .[73المائدة: ] ﴾نهُْمْ عَذَابٌ أ

راستی که کافر شدند مسیحیانی که گفتند: همانا الله از سه )شخص( یعنی به 73
القدس تشکیل شده است، الله از این سخن آنها بسیار برتر است، پدر و پسر و روح

این ای است که شریکی ندارد، و اگر از زیرا الله متعدد نیست، بلکه معبود یگانه
 رسانیم.آور به آنها میطور قطع عذابی رنجسخن زشت و ناپسند باز نایستند، به
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ِ وَيسَْتغَْفِرُونهَُ وَالُلّ غَفُورٌ رَّحِيم﴿ فلََا يَتُوبُونَ إلََِ اللّه
َ
  .[74المائدة: ] ﴾أ
گردند؟! شان با توبه از شرکی که به الله مرتکب شدند بازنمیآیا اینها از این سخن 74
آمرزد و نسبت به کار از هر گناهی که باشد، حتی گناه کفر به او، را میالله توبهو 

 مؤمنان مهربان است.

يقَةٌ كََناَ ﴿ ِ مُهُ صِده
ُ
ا المَْسِيحُ ابنُْ مَرْيَمَ إلِاَّ رسَُولٌ قَدْ خَلتَْ مِن قَبلْهِِ الرُسُلُ وَأ مَّ

 ُ ِ عَامَ انظُرْ كَيفَْ نبُيَنه كُلَانِ الطَّ
ْ
نَّّ يؤُْفَكُونيأَ

َ
  .[75المائدة: ] ﴾لهَُمُ الآياَتِ ثُمَّ انظُرْ أ

پسر مریم فقط رسولی از میان رسولان است، که همانند آنها مرگ  عیسی مسیح 75
کننده بود، و هر دو گیرد، و مادرش مریم بسیار راستگو و تصدیق او را نیز فرا می

توانند وجود نیاز به غذا چگونه میخوردند چون به آن نیاز داشتند. حال با غذا می
به دقت بنگر که: چگونه آیات دال بر یگانگی و  -ای رسول –معبود باشند؟! پس 

گردانیم، شان روشن میبطلان غلو آنها در نسبت الوهیت به غیر او سبحانه را برای
آیات کنند، پس با دقت بنگر و بنگر که: با وجود این اما باز هم این آیات را انکار می

 شوند.کننده بر یگانگی الله، چگونه تا این حد از حق منحرف می روشن و دلالت

مِيعُ ﴿ ا وَلَا نَفْعًا وَالُلّ هُوَ السَّ ِ مَا لَا يَمْلكُِ لكَُمْ ضًَّْ تَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللّه
َ
قلُْ أ
  .[76المائدة: ] ﴾العَْليِم
کنند بگو: آیا ر الله را عبادت میبرای اعتراض بر آنها در اینکه غی -ای رسول -76

کند، و هیچ زیانی را از تان جلب نمیکنید که هیچ نفعی برایچیزی را عبادت می
سازد؟! زیرا او ناتوان است، اما الله از ناتوانی منزه است، و فقط الله شما دور نمی

گاه ماند، از اعمال ای از آن بر او پنهان نمیشنود، و ذرهسخنان شما را می شما آ
ماند، و به زودی در قبال آن به شما جزا میای از آنها بر او پوشیده نمیاست، و ذره

 دهد.

هْوَاء قوَْمٍ قدَْ ضَلُواْ ﴿
َ
ِ وَلَا تتََّبعُِواْ أ هْلَ الكِْتَابِ لَا تَغْلوُاْ فِِ دِينكُِمْ غَيْرَ الَْْقه

َ
قلُْ ياَأ

 ْ ضَلُواْ كَثيًِرا وَضَلُوا
َ
بيِل مِن قَبلُْ وَأ   .[77المائدة: ] ﴾عَن سَوَاء السَّ

اید از حد به نصاری بگو: در پیروی از حق که به آن فرمان یافته -ای رسول -77
که به بزرگداشت آنها امر  - لإمانند پیامبران -مگذرید، و در بزرگداشت کسانی

که این کار که به الوهیت آنها اعتقاد داشته باشید، چناناید غلو نکنید تا جاییشده
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پسر مریم انجام دادید،  سبب پیروی از پیشینیان گمراه خود در مورد عیسیرا به
 که بسیاری از مردم را گمراه کردند، و از راه حق گمراه گشتند.همان کسانی

 برخی فواید آیات:
 و بیان بطلان این ادعا، و ÷بیان کفر نصاری در ادعای آنها به الوهیت مسیح ،

 از آن. دعوت به توبه
 و مادرش عبارت است از: غذا خوردن آن  ÷بودن مسیح یکی از دلایل انسان

 شود.دو، و انجام آنچه که بر این امر مترتب می
  ناتوانی بر جلوگیری از ضرر و رساندن فایده، از دلایل آشکار بر عدم استحقاق

 معبودان غیر از الله، به الوهیت است؛ زیرا آنها ناتوان هستند.
 از غلو و گذشتن از حد در برخورد با مخلوقات صالح الله متعال. نهی| 
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ائيِلَ عََلَ لسَِانِ دَاوُودَ وعَِيسََ ابنِْ مَرْيَمَ ذَلكَِ بمَِا ﴿ ِينَ كَفَرُواْ مِن بنَِّ إسَِِْ لعُِنَ الََّّ
كََنوُاْ يَعْتَدُون  . [78المائدة: ] ﴾عَصَوا وَّ

نازل  اسرائیل را در کتابی که بر داودبنی دهد که کافرانالله سبحانه خبر می 78
پسر مریم نازل کرده است یعنی  کرده است یعنی زبور، و در کتابی که بر عیسی

سبب گناهان و تجاوز انجیل، از رحمت خویش رانده است. این راندن از رحمت، به
 بر محرّمات الله است که مرتکب شدند.

  .[79المائدة: ] ﴾رٍ فَعَلوُهُ لَِئِسَْ مَا كََنوُاْ يَفْعَلوُنكََنوُاْ لَا يتَنََاهَوْنَ عَن مُنكَ ﴿
کردند، بلکه گناهکاران آنها، گناهان و آنها یکدیگر را از ارتکاب گناه نهی نمی 79

شدند؛ زیرا کسی نبود که بر آنها اعتراض کند. بهمنکرات را آشکارا مرتکب می
 کردند.میراستی بسیار بد بود که نهی از مُنکَر را ترک 

ن سَخِطَ ﴿
َ
نفُسُهُمْ أ

َ
مَتْ لهَُمْ أ ْ لَِئِسَْ مَا قدََّ ِينَ كَفَرُوا ِنهُْمْ يَتَوَلَّوْنَ الََّّ ترََى كَثيًِرا مه

ون   .[80المائدة: ] ﴾الُلّ عَليَهِْمْ وَفِِ العَْذَابِ هُمْ خَالُِ
دوست  بینی که کافران رابسیاری از کافرانِ این یهودیان را می -ای رسول -80

کنند، شوند، و با تو و یکتاپرستان دشمنی میسوی آنها متمایل میدارند و به
شود که الله بر آنها خشم گیرد دوستی آنها با کافران بسیار بد است؛ زیرا سبب می

 شوند.مانند و هرگز از آن خارج نمیو آنها را در آتشی درآورد که همیشه در آن می

وْلَِاَء وَلـَكِنَّ كَثيًِرا وَلوَْ كََنوُا ﴿
َ
َذُوهُمْ أ نزلَِ إلََِهِْ مَا اتََّّ

ُ
ِ وَمَا أ يؤُْمِنُونَ باِللّ والنَّبِه

ِنهُْمْ فاَسِقُون   .[81المائدة: ] ﴾مه
آوردند، به جای مؤمنان، و اگر این یهودیان، واقعاً به الله و پیامبرش ایمان می 81

که آنها را دوست داشته باشند و به آنها  گرفتندمشرکان را به عنوان دوستانی نمی
اند از اینکه کافران را به دوستی بگیرند، اما بسیاری از متمایل شوند، زیرا نهی شده

 این یهودیان، از طاعت و دوستی الله و دوستی مؤمنان خارج هستند.

ْ الَْهَُودَ وَ  *﴿ ِينَ آمَنُوا شَدَّ النَّاسِ عَدَاوَةً لهلََِّّ
َ
قرَْبَهُمْ لَتجَِدَنَّ أ

َ
ْ وَلَتجَِدَنَّ أ كُوا شَْْ

َ
ِينَ أ الََّّ

نَّهُ 
َ
يسِيَن وَرهُْبَاناً وَأ ِ نَّ مِنهُْمْ قسِه

َ
ِينَ قاَلوَُاْ إنَِّا نصََارَى ذَلكَِ بأِ ِينَ آمَنُواْ الََّّ ةً لهلََِّّ وَدَّ مْ لاَ مَّ

ون   .[82المائدة: ] ﴾يسَْتَكْبَُِ
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ای مؤمنان به خودت و با آنچه که آوردهترین مردم با همانا دشمن -ای رسول -82
ها گرفتار یابی؛ زیرا آنها به کینه و حسادت و غرور، و عبادت بترا یهودیان می

ترین مردم از نظر دوستی به مؤمنان به هستند، و نیز سایر مشرکان به الله، و نزدیک
د: گوینیابی که در مورد خودشان میای را کسانی میخودت و آنچه که آورده

نصاری هستند، نزدیکی و محبّت اینها به مؤمنان به این سبب است که برخی از آنها 
 رسد.علما و بندگانی متواضع و غیرمتکبر هستند؛ زیرا خیر به قلب متکبر نمی

﴿ ْ ا عَرَفوُا مْعِ مِمَّ عْيُنَهُمْ تفَيِضُ مِنَ الَّ
َ
نزلَِ إلََِ الرَّسُولِ ترََى أ

ُ
ْ مَا أ مِنَ وَإِذَا سَمِعُوا

اهدِِين ِ يَقُولوُنَ رَبَّنَا آمَنَّا فاَكْتُبنْاَ مَعَ الشَّ   .[83المائدة: ] ﴾الَْْقه
نرم است، زیرا هنگام شنیدن قرآن که  -مانند نجاشی و یارانش –های اینها و دل 83

کنند، چون نازل شده است وقتی دانستند که حق است، از روی خشوع گریه می
گویند: پروردگارا، به آنچه که بر شناسند، و میآورده است می ÷آنچه را عیسی
ما را در زمرۀ امت  -پروردگارا –فروفرستادی ایمان آوردیم، پس  ج رسولت محمد

 که در روز قیامت، بر مردم حجت هستند بنویس. ج محمد

 برخی فواید آیات:
 رحمت الله شدن از ترک امر به معروف و نهی از منکر، موجب لعنت و رانده

 متعال است.
 خاطر او تعالی است.های ایمان: دوستی به خاطر الله و دشمنی بهاز نشانه 
 .دوستی با دشمنان الله، موجب خشم او تعالی است 
 هایی از دشمنی زیاد یهود و مشرکان با مسلمانان؛ و در مقابل، وجود گروه

دانند که اسلام میاند؛ چون نصاری که محبت با اسلام را برای خود برگزیده
 |حق است.
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ن يدُْخِلنََا رَبَّنَا مَعَ القَْومِْ ﴿
َ
ِ وَنَطْمَعُ أ ِ وَمَا جَاءناَ مِنَ الَْْقه وَمَا لَناَ لَا نؤُْمِنُ باِللّه

الِْيِن  . [84المائدة: ] ﴾الصَّ
 ج که محمد گویند( چه سببی مانع میان ما و ایمان به الله و حقیقتیو )می 84

شان که و پیروان که به ورود به بهشت همراه پیامبرانشود؟! درحالیآورده است می
 بردار الله و ترسان از عذاب او هستند، امید داریم.فرمان

نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا وَذَلكَِ جَزَاء ﴿
َ
 جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

ْ ثاَبَهُمُ الُلّ بمَِا قاَلوُا
َ
فَأ

 ِ   .[85المائدة: ] ﴾ينالمُْحْسِن
هایی به آنها پاداش داد که شان به حق، بهشتسبب ایمان و اعترافپس الله به 85

مانند، این شان جاری است و برای همیشه در آن میها و درختاننهرها از زیر کاخ
نهادن به آن بدون هیچ قید و  پاداش نیکوکاران در پیروی آنها از حق و گردن

 شرطی است.

صْحَابُ الَْْحِيم﴿
َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
بوُاْ بآِياَتنَِا أ ِينَ كَفَرُواْ وَكَذَّ   .[86المائدة: ] ﴾وَالََّّ

که به الله و رسولش کفر ورزیدند، و آیات الله را که بر رسولش فرو و کسانی 86
 شوند.ور هستند، و هرگز از آن خارج نمیفرستاد انکار کردند، ساکن آتش شعله

يُهَا ﴿
َ
ْ إنَِّ اللَّّ لَا ياَأ حَلَّ الُلّ لكَُمْ وَلَا تَعْتَدُوا

َ
ْ طَيهبَِاتِ مَا أ مُِوا ْ لَا تََُره ِينَ آمَنُوا الََّّ

  .[87المائدة: ] ﴾يُُبُِ المُْعْتَدِين
ها و ها و نوشیدنیهای مباح از خوردنیاید، لذتکه ایمان آوردهای کسانی 87

نکنید، و در مورد آنچه الله بر شما حرام کرده ها را از باب زهد و تعبد حرام ازدواج
است از حد مگذرید، زیرا الله متجاوزان از حدودش را دوست ندارد، بلکه از آنها 

 بیزار است.

نتُم بهِِ مُؤْمِنُون﴿
َ
ِيَ أ ْ اللَّّ الََّّ قُوا ا رَزقَكَُمُ الُلّ حَلَالًا طَيهبًِا وَاتَّ ْ مِمَّ المائدة: ] ﴾وَكُُوُا

88].  
تان فرستاده است حلال و پاکیزۀ آن را بخورید، نه حرام از روزیِ الله که برایو  88

شده، و با اجرای اوامر و اجتناب از شده با غصب یا نجس آن مانند مال گرفته 
نواهی الله، از او تعالی بترسید، زیرا شما به او ایمان دارید، و ایمان شما به او، بر 

 بترسید. گرداند که از اوشما واجب می
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يْمَانَ ﴿
َ
دتُمُ الأ يْمَانكُِمْ وَلـَكِن يؤَُاخِذُكُم بمَِا عَقَّ

َ
غْوِ فِِ أ

لَا يؤَُاخِذُكُمُ الُلّ باِللَّ
وْ 
َ
وْ كسِْوَتُهُمْ أ

َ
هْليِكُمْ أ

َ
وسَْطِ مَا تُطْعِمُونَ أ

َ
ةِ مَسَاكيَِن مِنْ أ ارَتهُُ إطِْعَامُ عَشََّ فَكَفَّ

يْمَانكُِمْ إذَِا حَلَفْتُمْ  تََرِْيرُ رَقَبةٍَ فَمَن لَّمْ 
َ
ارَةُ أ يَّامٍ ذَلكَِ كَفَّ

َ
يََِدْ فصَِيَامُ ثلََاثةَِ أ

ُ الُلّ لكَُمْ آياَتهِِ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُون ِ يْمَانكَُمْ كَذَلكَِ يبُيَنه
َ
  .[89المائدة: ] ﴾وَاحْفَظُواْ أ

تان هایزبانالله شما را به موجب سوگندهایی که بدون قصد بر  -ای مؤمنان -89
دهد، بلکه شما را در قبال سوگندهایی که از شود مورد محاسبه قرار نمیجاری می

کند. انجام یکی از سه عمل شکنید مؤاخذه میخورید و میروی تصمیم و اراده می
آورید و آنها را طور اختیاری، گناه سوگندهایی را که از روی اراده به زبان میزیر به

بَرَد: غذا دادن به ده مسکین از غذای متوسط مردم شهرتان، بین میشکنید، از می
برای هر مسکین نصف صاع، یا پوشاندن ده مسکین با لباسی که عرف است، یا آزاد 

خواهد کفارۀ سوگندش را بپردازد که میای مؤمن؛ اما اگر برای کسیکردن برده
خویش سه روز روزه بگیرد،  یک از این سه مورد مقدور نبود، برای کفارۀ سوگندهیچ

گاه که به الله سوگند تان است آنآنچه بیان شد، کفارۀ سوگندهای -ای مؤمنان -
تان را از قسم دروغ به الله، و قسم شکنید، و سوگندهایکنید و آنها را مییاد می

که وفاکردن به آن خیر باشد محافظت کنید. زیاد به الله و وفا نکردن به قسم زمانی
تان را بپردازید، الله متعال همانند کار خیر را انجام دهید، و کفارۀ سوگندهای اما

کند، باشد تان بیان میکفارۀ قسم، احکام روشن خویش بر حلال و حرام را نیز برای
 دانستید به شما آموخت.که شکر او را به جای آورید که آنچه را نمی

مَا ﴿ ْ إنَِّ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ِنْ عَمَلِ ياَأ زْلَامُ رجِْسٌ مه

َ
نصَابُ وَالأ

َ
الَْْمْرُ وَالمَْيسُُِْ وَالأ

يطَْانِ فاَجْتَنبُِوهُ لعََلَّكُمْ تُفْلحُِون   .[90المائدة: ] ﴾الشَّ
کننده( که عقل را از بین می اید، همانا مسکر )مستکه ایمان آوردهای کسانی 90

هایی که مشرکان برای است، و سنگبرد، و قماری که دربردارنده عوض از طرفین 
کنند، و کنند یا آنها را برای عبادت نصب میتعظیم آنها در کنارشان قربانی می
کردند، تمام این شان تقسیم شده بود طلب میتیرهایی که با آنها غیبی را که برای

آراید، پس از آن دوری کنید باشد که به موارد، گناه است که شیطان آن را می
 های بهشت در آخرت دست یابید.ی گرامی در دنیا و نعمتزندگ
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 برخی فواید آیات:
 های ناپاک.های پاکیزه و ترک روزیامر به جستجوی روزی 
  عدم مؤاخذه بر سوگند بدون تصمیم و ارادۀ قلبی؛ و مؤاخذه بر سوگندهایی با

 تصمیم قلبی که شخص سوگند بخورد کاری انجام دهد یا انجام ندهد.
  اینکه کفارۀ قسم: اطعام ده مسکین، یا پوشاندن آنها، یا آزاد کردن یک بیان

خواهد کفارۀ قسم خود را بپردازد توان که میبردۀ مؤمن است، و اگر کسی
یک از امور مذکور را ندارد، برای کفارۀ سوگند خویش سه روز روزه انجام هیچ

 بگیرد.
  مَا که در مورد خمر نازل شده و نص در تحریم  ای است، آخرین آیه﴾... لْخَمْرُ ٱ﴿... إنَّ

 |آن است.
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ن يوُقعَِ بيَنَْكُمُ العَْدَاوَةَ وَالِْغَْضَاء فِِ الَْْمْرِ وَالمَْيسُِِْ ﴿
َ
يطَْانُ أ مَا يرُيِدُ الشَّ إنَِّ

نتُم مُنتَهُون
َ
لَاةِ فَهَلْ أ ِ وعََنِ الصَّ كُمْ عَن ذكِْرِ اللّه   .[91المائدة: ] ﴾وَيَصُدَّ

همانا هدف شیطان از آراستن مسکر و قمار این است که دشمنی و کینه در دل 91
این منکرات را رها  -ای مؤمنان –ها بیفکند، و از یاد الله و نماز باز دارد، پس آیا شما 

 کنید؟ بدون تردید این کار سزاوار شماست، پس دست بکشید.می
طِيعُواْ الرَّسُولَ وَا﴿

َ
طِيعُواْ اللَّّ وَأ

َ
نَّمَا عََلَ رسَُولِناَ الِْلََاغُ وَأ

َ
تُْمْ فاَعْلَمُواْ أ حْذَرُواْ فإَنِ توََلََّ

  .[92المائدة: ] ﴾المُْبيِن
و با اجرای آنچه شرع به آن فرمان داده و اجتناب از آنچه نهی کرده است، از  92

برداری کنید، و از مخالفت بپرهیزید، زیرا اگر از این کار الله و رسولش فرمان
خودداری کردید، بدانید که فقط تبلیغ آنچه الله به تبلیغ آن امر کرده، بر عهدۀ 
رسول ما است، و به یقین، این تبلیغ را انجام داده است، پس اگر هدایت یافتید به 

 نفع خود شماست، و اگر بدی کردید به زیان خود شماست. 
شان که پس از نزول تحریم خمر، برخی از مؤمنان آرزو کردند که از حال برادران

گاه شوند؛ آن  گاه آیۀ زیر نازل شد:قبل از تحریم خمر بر اسلام مرده بودند آ
آمَ ﴿ الَِْاتِ جُناَحٌ فيِمَا طَعمُِواْ إذِاَ مَا اتَّقَواْ وَّ يِنَ آمَنوُاْ وعََمِلوُاْ الصَّ نوُاْ وعََمِلوُاْ ليَسَْ عََلَ الََّّ

حْسَنوُاْ وَالُلّ يُُبُِ المُْحْسِنيِن
َ
أ آمَنوُاْ ثمَُّ اتَّقَواْ وَّ الَِْاتِ ثمَُّ اتَّقَواْ وَّ   [.93المائدة: ] ﴾الصَّ

که به الله ایمان آوردند، و برای تقرب به او اعمال صالح انجام دادند، کسانی 93
که از اند نیست، به شرط آنخوردهگناهی بر آنها در خمری که قبل از تحریم آن 

محرمات پرهیز کنند، از خشم الله بر خود بترسند، به او ایمان آورند، اعمال صالح 
انجام دهند، سپس بر ترس خویش از الله چنان بیفزایند که وقتی او را عبادت می

یی کنند که گوبینند، و الله کسانی را که چنین او را عبادت میکنند گویی او را می
بینند دوست دارد؛ زیرا در این نوع عبادت احساس ترس همیشگی از الله او را می

 شود که مؤمن عمل خویش را به نیکی و کامل انجام دهد.وجود دارد، و سبب می
يدِْيكُمْ وَرمَِ ﴿

َ
يدِْ تَنَالَُُ أ ِنَ الصَّ ءٍ مه ْ لََبَلْوَُنَّكُمُ الُلّ بشََِْ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
احُكُمْ ياَأ

لَِم
َ
  .[94المائدة: ] ﴾لَِعَْلَمَ الُلّ مَن يََُافهُُ باِلغَْيبِْ فَمَنِ اعْتَدَى بَعْدَ ذَلكَِ فلَهَُ عَذَابٌ أ

که مُحرم هستید با فرستادن اید، الله شما را درحالیکه ایمان آوردهای کسانی 94
تان و بزرگ سوی شما که کوچک آن در دسترس دستانچیزی از شکار بیابانی به
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کننده به علم آشکار -تان قرار دارد، خواهد آزمود، تا الله هایآن در دسترس نیزه
سبب معلوم دارد که چه کسی به -کندای که بندگان را بر اساس آن محاسبه می

ترسد، و از ترس آفریدگارش که عملش بر ایمان کامل به علم الله، در نهان از او می
کند، پس هرکس از حد بگذرد، و در حال احرام به شکار نمیماند او پوشیده نمی

آور در روز قیامت دارد؛ زیرا با آنچه الله از آن حج یا عمره شکار کند، عذابی رنج
 نهی فرموده، مخالفت ورزیده است.

نتُمْ حُرُمٌ وَمَن قَتَلهَُ مِنكُ ﴿
َ
يدَْ وَأ ْ الصَّ ْ لَا تَقْتُلوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ِدًا فجََزَاء ياَأ م مُتَعَمه

ارَةٌ  وْ كَفَّ
َ
نِكُمْ هَدْياً باَلغَِ الكَْعْبَةِ أ ِثلُْ مَا قَتَلَ مِنَ النَّعَمِ يَُكُْمُ بهِِ ذَوَا عَدْلٍ مه مه

ا سَلفَ وَمَنْ عََدَ  مْرهِِ عَفَا الُلّ عَمَّ
َ
َذُوقَ وَبَالَ أ ِ و عَدْلُ ذلَكَِ صِيَامًا لَه

َ
طَعَامُ مَسَاكيَِن أ

  .[95المائدة: ] ﴾نتَقمُِ الُلّ مِنهُْ وَالُلّ عَزِيزٌ ذوُ انتْقَِامفَيَ 
که به حج یا عمره مُحرم هستید، شکار اید، درحالیکه ایمان آوردهای کسانی 95

بیابانی را نکشید، و هر یک از شما که از روی عمد آن را بکشد همانند شکاری که 
جزای اوست، که باید دو مرد عادل از میان کشته است، از شتر یا گاو یا گوسفند 

مسلمانان به این همانندی حکم کنند، و آنچه به آن حکم شده است همانند هَدی 
گردد، یا معادل قیمت آن، به فقرای حرم به مکه فرستاده شده و در آنجا ذبح می

شود. برای هر فقیر نصف صاع، یا در ازای هر نصف صاع از غذا، یک غذا داده می
ها برای آن است که قاتل شکار، عذاب قتل وز روزه گرفتن است. تمام این مجازاتر

آن را بچشد. الله قتل شکار حرم و قتل شکار بیابانی توسط مُحرم، قبل از تحریم 
آن را بخشیده است، و هرکس پس از تحریم به آن بازگردد، الله با عذاب او بر این 

ناپذیر است، یکی از مظاهر قدرت  یرومند و شکستگیرد، و الله نکار از او انتقام می
چیز گیرد، و هیچاو این است که اگر بخواهد از هرکس از او نافرمانی کند انتقام می

 تواند مانع او از این کار شود.نمی
 برخی فواید آیات:

  گاه نشده است.مؤاخذه  نکردن شخص در قبال آنچه که حرام نگشته یا از تحریم آن آ
  که برای حج یا عمره احرام بسته است، و بیان کفارۀ قتل آن.شکار بر کسیتحریم 
 سازی بندگانش، و در کفاره، های الله در تحریم، آزمایش و خالصیکی از حکمت

 |بازداشتن و منع است.
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مَِ ﴿ يَّارَةِ وحَُره كُمْ صَيدُْ الِْحَْرِ وَطَعَامُهُ مَتَاعًَ لَّكُمْ وَللِسَّ
حِلَّ لَ

ُ
ِ أ عَليَكُْمْ صَيدُْ البََْه

ون ِيَ إلََِهِْ تَُشَُّْ   .[96المائدة: ] ﴾مَا دُمْتُمْ حُرُمًا وَاتَّقُواْ اللَّّ الََّّ
تان بیرون الله شکار حیوانات آبی، و آنچه را که دریا به صورت مرده یا زنده برای 96

و چه  تان حلال قرار داده است تا برای هرکس از شما، چه مقیمدهد برایمی
که به حج گیرد، منفعتی باشد. و شکار بیابان را تا زمانیمسافر، که از آن توشه برمی

یا عمره مُحرم هستید بر شما حرام قرار داده است، و با امتثال اوامر و اجتناب از 
گردید، سوی او باز مینواهی الله، تقوای او را پیشه کنید، زیرا در روز قیامت فقط به

 دهد.تان را به شما میاعمالگاه جزای آن
هْرَ الَْْرَامَ وَالهَْدْيَ وَالقَْلَائدَِ  *﴿ جَعَلَ الُلّ الكَْعْبَةَ الِْيَتَْ الَْْرَامَ قيَِامًا لهلِنَّاسِ وَالشَّ

ِ شََْ 
نَّ اللَّّ بكُِله

َ
رضِْ وَأ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ نَّ اللَّّ يَعْلَمُ مَا فِِ السَّ

َ
ْ أ ءٍ ذَلكَِ لِتعَْلَمُوا

  .[97المائدة: ] ﴾عَليِم
الله کعبه بیت الحرام را وسیلۀ برپایی )مصالح( مردم قرار داده، که مصالح دینی  97

آوری ثمرات آنها از نماز، حج و عمره، و مصالح دنیوی آنها با امنیت در حرم و گرد
های حرام )ذوالقعده، ذوالحجه، محرم و هر چیزی به آنجا، بر آن استوار است. و ماه

ها از کشتار آنها توسط دیگران، و قربانیدادن مردم در این ماهرجب( را با رهایی 
دادن صاحبانشوند با رهایی سوی حرم روانه میدار را که بهنشان و نشانههای بی

ا که هشان از افتادن در معرض خطر، به همین هدف مقرر داشته است. این نعمت
ها و چه در آسمانتان ارزانی داشته است برای این است که بدانید الله هرالله برای

گاه است؛ زیرا تشریع این حکم از جانب او زمین است را می داند، و از هر چیزی آ
بر  -ها از شما قبل از اینکه ایجاد شوندتان و دفع زیانبرای جلب مصالح -تعالی

 دگانش دلالت دارد.علم او نسبت به مصالح بن
نَّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيم﴿

َ
نَّ اللَّّ شَدِيدُ العِْقَابِ وَأ

َ
  .[98المائدة: ] ﴾اعْلَمُواْ أ

کیفر که از او نافرمانی کند سختبدانید که الله نسبت به کسی -ای مردم -98
 کار بسیار آمرزنده و مهربان است.است، و نسبت به توبه

ا عََلَ الرَّسُولِ ﴿   .[99المائدة: ] ﴾إلِاَّ الِْلََاغُ وَالُلّ يَعْلَمُ مَا تُبدُْونَ وَمَا تكَْتُمُون مَّ
بر عهدۀ رسول جز تبلیغ آنچه الله به تبلیغ آن فرمان داده نیست، پس توفیق  99
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مردم به هدایت بر عهدۀ او نیست؛ زیرا این کار فقط به دست الله است، و الله آنچه 
گاه است، و جزای آن گردانید یا پنهان میآشکار می از هدایت یا گمراهی که دارید آ

 را به شما خواهد داد.
وْلِ ﴿

ُ
ْ اللَّّ ياَأ قُوا عْجَبَكَ كَثََْةُ الْْبَيِثِ فاَتَّ

َ
يهبُِ وَلوَْ أ قلُ لاَّ يسَْتَويِ الَْْبيِثُ وَالطَّ

لِْاَبِ لعََلَّكُمْ تُفْلحُِون
َ
  .[100المائدة: ] ﴾الأ
بگو: ناپاک هر چیزی با پاکیزۀ آن یکسان نیست، هر چند کثرت  -ای رسول -100

ای  -کند، پسناپاک تو را به شگفت آورد؛ زیرا کثرت بر فضیلت دلالت نمی

با ترک ناپاک و انجام پاکیزه از الله بترسید باشد که به بهشت دست  -خردمندان
 یابید.

ْ عَنْ ﴿ لوُا
َ
ْ لَا تسَْأ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ْ عَنهَْا ياَأ لوُا

َ
شْيَاء إنِ تُبدَْ لكَُمْ تسَُؤكُْمْ وَإِن تسَْأ

َ
أ

لُ القُْرْآنُ تُبدَْ لكَُمْ عَفَا الُلّ عَنهَْا وَالُلّ غَفُورٌ حَليِم   .[101المائدة: ] ﴾حِيَن يُنَََّ
تان در مورد مسائلی که نیازی به آن ندارید ، از رسولایدکه ایمان آوردهای کسانی 101

سبب کند، و اگر برای شما آشکار شود بهتان به شما کمکی نمیامر دینو در 
سازد نپرسید. و اگر در مورد این مسائل مشقتی که در آنهاست شما را غمگین می

شود نازل می ج که وحی بر رسولاید، هنگامیکه از سوال در مورد آنها نهی شده
که الله آسان است؛ همانا الله از مسائلیشود، و این کار بر تان بیان میبپرسید، برای

قرآن در مورد آنها سخنی نگفته است درگذشته است، پس در مورد آنها نپرسید؛ و 
 گردد.اگر پرسیدید، تکلیف به حکم آن بر شما نازل می

صْبَحُواْ بهَِا كََفرِيِن﴿
َ
ِن قَبلْكُِمْ ثُمَّ أ لهََا قوَمٌْ مه

َ
  .[102المائدة: ] ﴾قَدْ سَأ

پرسیدند، اما وقتی به این مسائل گروهی قبل از شما در مورد چنین مسائلی می 102
 سبب این کار کافر شدند.مکلف شدند، به آن عمل نکردند، و به

ِينَ كَفَرُواْ ﴿ مَا جَعَلَ الُلّ مِن بَِيَِرةٍ وَلَا سَائبِةٍَ وَلَا وَصِيلةٍَ وَلَا حَامٍ وَلـَكِنَّ الََّّ
 ِ ونَ عََلَ اللّه كْثََهُُمْ لَا يَعْقلِوُنيَفْتََُ

َ
  .[103المائدة: ] ﴾ الكَْذِبَ وَأ

الله چارپایان را حلال قرار داده است، یعنی چارپایانی را که مشرکان برای بت 103
اند حرام قرار نداده است، این چارپایان عبارتند از شان بر خود حرام کردههای

هایش بریده میباشد، گوشهای مشخصی زائیده شتری که وقتی شکم -بَحیره



 تفسیر مختصر قرآن کریم        330

شان رها هایشتری که وقتی سن مشخصی را سپری کند، برای بت -، سائبه-شود
شتر  -و حامی -زایدشتری که پشت سر هم دو شکم ماده می -شود، وصیلهمی

، اما کافران از روی دروغ و -شتر از پشت او متولد شده باشندنری که چند بچه 
موارد مذکور را حرام گردانیده است، و بیشتر کافران بهتان ادعا کردند که الله 

 شوند.میان حق و باطل و میان حلال و حرام تمایز قائل نمی
 برخی فواید آیات:

  اصل در شعائر الله متعال این است که برای تحقق مصالح دنیوی و اخروی
 ها از آنها آمده است.بندگان، و دفع زیان

  بودن آن بودن یا پاک مغرور نشدن به کثرت؛ زیرا کثرت چیزی دلیل بر حلال
 نیست، بلکه دلیل فقط در حکم شرعی نهفته است.

  لازمۀ ادب پرسشگر، مقید کردن سوال با حدود مشخص است؛ یعنی در مورد
 آنچه که نیازی بر آن نیست و هیچ هدفی در آن وجود ندارد سوال نکند.

 شرکان در آنچه بدعت گذاردند و حرمت برخی چارپایان را های مسرزنش روش
 |ادعا کردند، مانند: بَحیره، سائبه، وصیله و حامی.
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ْ حَسْبنَُا مَا وجََدْناَ عَليَهِْ ﴿ نزَلَ الُلّ وَإِلََ الرَّسُولِ قاَلوُا
َ
ْ إلََِ مَا أ وَإِذَا قيِلَ لهَُمْ تَعَالوَْا

وَلوَْ كََنَ آباَؤهُُمْ 
َ
  .[104المائدة: ] ﴾لَا يَعْلمَُونَ شَيئًْا وَلَا يَهْتَدُون آباَءناَ أ

شود: به وقتی به اینها که با تحریم بعضی چارپایان بر الله افترا بستند گفته می 104
، روی آورید تا حلال را از حرام ج قرآن که الله نازل فرموده، و به سنت رسول

افعالی را که از پیشینیان خود گرفته و به گویند: اعتقادات و اقوال و بازشناسید، می
که کند درحالیشان کفایت میایم برایمان کافی است، چگونه این امر برایارث برده

سوی حق هدایت نیافته بودند؟! پس کسی دانستند، و بهپیشینیان آنها چیزی نمی
زیرا آنها نادان  تر باشد،تر و گمراهکند مگر اینکه از خودشان ناداناز آنها پیروی نمی

 و گمراه هستند.

﴿ ِ ن ضَلَّ إذَِا اهْتَدَيْتُمْ إلََِ اللّه نفُسَكُمْ لَا يضَُْكُُم مَّ
َ
ْ عَليَكُْمْ أ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

  .[105المائدة: ] ﴾مَرجِْعُكُمْ جََيِعًا فَيُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن
، به نفس خودتان بپردازید و آن را به برپایی آنچه به ایدکه ایمان آوردهای کسانی 105

کس که گمراه شده و به شما پاسخ صلاح شماست وادارید، که اگر هدایت یافتید، آن
یافتن شما این است که رساند، و لازمۀ هدایت مثبت نداده است زیانی به شما نمی

سوی الله امت فقط بهامر به معروف و نهی از منکر کنید، بازگشت شما در روز قی
کند و جزای آن را دادید با خبر میگاه شما را از آنچه که در دنیا انجام میاست، آن

 دهد.به شما می

حَدَكُمُ المَْوتُْ حِيَن الوْصَِيَّةِ اثنَْانِ ﴿
َ
ْ شَهَادَةُ بيَنْكُِمْ إذِاَ حَضََْ أ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياِأ

وْ 
َ
ِنكُمْ أ صَابَتكُْم  ذَوَا عَدْلٍ مه

َ
رضِْ فَأ

َ
بتُْمْ فِِ الأ نتُمْ ضََْ

َ
آخَرَانِ مِنْ غَيْركُِمْ إنِْ أ

ِ إنِِ ارْتبَتُْمْ لَا نشَْتََِي بهِِ  لَاةِ فَيُقْسِمَانِ باِللّه مُصِيبَةُ المَْوتِْ تََبْسُِونَهُمَا مِن بَعْدِ الصَّ
َّمِنَ الآثمِِينثَمَنًا وَلوَْ كََنَ ذَا قُرْبَ وَلَا نكَْتُمُ شَهَادَةَ ا ِ إنَِّا إذًِا ل   .[106المائدة: ] ﴾للّه

های مرگ، مرگ یکی از اید، هرگاه با ظهور یکی از نشانهکه ایمان آوردهای کسانی 106
شما نزدیک شد، باید برای وصیت خویش، دو مسلمان عادل را گواه بگیرید یا اگر 

نبود گواهان مسلمان، دو مرد تان فرا رسید، در صورت نیاز و در سفر بودید و مرگ
از کافران را گواه بگیرد، و اگر در گواهی آن دو تردیدی به وجود آمد، آن دو را پس 

گاه به الله سوگند خورند که: سهم خویش از الله را به از یکی از نمازها نگه دارید، آن
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دهند، و فروشند، و آن را به هیچ خویشاوندی اختصاص نمیهیچ عوضی نمی
کنند، و اگر چنین کاری کردند، گناهکار و ی الله نزد خویش را کتمان نمیگواه

 نافرمان الله خواهند بود.
ِينَ اسْتَحَقَّ ﴿ ا إثِمًْا فآَخَرَانِ يقُِومَانُ مَقَامَهُمَا مِنَ الََّّ هُمَا اسْتحََقَّ نَّ

َ
فإَنِْ عُثََِ عََلَ أ

 َ ِ ل وْلََاَنِ فَيُقْسِمَانِ باِللّه
َ
حَقُ مِن شَهَادَتهِِمَا وَمَا اعْتَدَيْنَا إنَِّا إذِاً عَليَهِْمُ الأ

َ
شَهَادَتُنَا أ

المِِين َّمِنَ الظَّ   .[107المائدة: ] ﴾ل
اما اگر پس از سوگند، دروغ آن دو در شهادت یا سوگند روشن شد، یا خیانت 107

آنچه ترین افراد به میت بر شان آشکار گشت؛ باید به جای آن دو، دو تن از نزدیک
که حق است گواهی دهند و سوگند بخورند، یعنی باید به الله سوگند بخورند که 
شهادت ما بر دروغگویی و خیانت آن دو، از شهادت آن دو بر راستگویی و امانتداری

ایم، که اگر به ناحق گواهی داده تر است، و به ناحق سوگند نخوردهشان راست
 از حدود الله خواهیم بود.باشیم، از ستمکاران و تجاوزکنندگان 

يْمَانهِِمْ وَاتَّ ﴿
َ
يْمَانٌ بَعْدَ أ

َ
ن ترَُدَّ أ

َ
وْ يََُافوُاْ أ

َ
هَادَةِ عََلَ وجَْهِهَا أ توُاْ باِلشَّ

ْ
ن يأَ
َ
دْنَّ أ

َ
قُوا ذَلكَِ أ

  .[108المائدة: ] ﴾اللَّّ وَاسْمَعُواْ وَالُلّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الفَْاسِقيِن
دادن دو شاهد بعد از نماز هنگام تردید در گواهی آنها، و د روش مذکور سوگن 108

تر است به اینکه به روش شرعی گواهی دهند، و برگرداندن گواهی آن دو، نزدیک
تر است به اینکه بترسند شهادت را تحریف یا تبدیل یا در آن خیانت نکنند، و نزدیک

خلاف گواهی آنها گواهی از اینکه پس از سوگند آن دو، وارثان سوگند بخورند، و 
کشیدن از دروغ و خیانت در شهادت و سوگند  گاه رسوا شوند، و با دستدهند، آن

اید به نیت قبول کردن گوش فرادهید، و از الله بترسید، و آنچه را به آن فرمان یافته
 دهد.شدگان از طاعت خویش را توفیق نمیالله خارج 

 برخی فواید آیات:
  حسب توان خویش، خود را به طاعت الله، و امر به معروف و نهی هرگاه بنده به

رساند، و در مورد سایر کس به او زیان نمیاز منکر پایبند کند، گمراهی هیچ
 گیرد.خصوص گمراهان، مورد مؤاخذه قرار نمیمردم، به

 .ترغیب در نوشتن وصیت، و حفاظت از آن با گرفتن گواهان عادل 
 از گواهان در مورد وصیت. بیان صورت شرعی پرسیدن| 
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نتَ عَلاَّمُ  *﴿
َ
ْ لَا عِلمَْ لَناَ إنَِّكَ أ جِبتُْمْ قاَلوُا

ُ
يوَمَْ يََمَْعُ الُلّ الرُسُلَ فَيَقُولُ مَاذَا أ

 . [109المائدة: ] ﴾الغُْيُوب
آورد، آنروز قیامت را به یاد آورید که الله تمام رسولان را گرد می -ای مردم -109

سوی آنها فرستادم، چه پاسخی به تان که شما را بههایفرماید: امتآنها میگاه به 
 –گویند: ما هیچ دانشی نداریم، و شما دادند؟ رسولان با واگذاری پاسخ به الله می

 دانی.دانش فقط برای توست، به راستی که فقط تو امور غیب را می -پروردگارا
يَّدتكَُ برُِوحِ إذِْ قاَلَ الُلّ ياَعِيسَ ابنَْ مَرْ ﴿

َ
تكَِ إذِْ أ يمََ اذكُْرْ نعِْمَتِِ عَليَكَْ وَعََلَ وَالَِ

القُْدُسِ تكَُلهمُِ النَّاسَ فِِ المَْهْدِ وَكَهْلًا وَإِذْ عَلَّمْتكَُ الكِْتاَبَ وَالْْكِْمَةَ وَالتَّوْرَاةَ وَالِْنَيِلَ 
يْرِ بِ  ِيِن كَهَيئْةَِ الطَّ  تََّلْقُُ منَِ الطه

إذِنِّْ فَتنَفُخُ فيِهَا فَتكَُونُ طَيْرًا بإِذِنِّْ وَتُبَْىِءُ وَإِذْ
ائيِلَ عَنكَ إذِْ  برَْصَ بإِذِنِّْ وَإِذْ تَُّرْجُِ المَْوتََ بإِذِنِّْ وَإِذْ كَفَفْتُ بنَِّ إسَِِْ

َ
كْمَهَ وَالأ

َ
الأ

يِنَ كَفَرُواْ منِهُْمْ إنِْ هَـذَا   [.110المائدة: ] ﴾إلِاَّ سِحْرٌ مُبيِن جِئتْهَُمْ باِلِْيَهنِاَتِ فَقَالَ الََّّ
، نعمت ای عیسی پسر مریمفرمود:  ÷گاه که الله خطاب به عیسیو به یاد آور آن 110

گاه که تو را بدون پدر آفریدم، و نعمت من بر مادرت مریم من بر خویش را به یاد آور آن
های من بر و از جمله نعمت گاه که او را بر زنان زمانش برتری دادم،را به یاد آور آن

با  -در حال شیرخوارگی -تقویت کردم، که  گاه که تو را با جبرئیلخویش به یاد آور آن
گفتی، و در سالخوردگی به آنچه که تو را با آن بهسوی الله با مردم سخن میدعوت به

این های دیگری که به تو دادم گویی، و از نعمتسوی مردم بفرستم با آنها سخن می
فروفرستاده شده و انجیل را که بر  است که به تو خط آموختم و تورات را که بر موسی

های شریعت را به تو آموختم، و از تو نازل شده، به تو آموختم، و اسرار و فواید و حکمت
ساختی، های من بر تو این است که از گِل، تصویری به شکل پرنده میجمله نعمت

دادی، و بیمار شد، و کور مادرزاد را شفا میای میپرندهدمیدی و سپس در آن می
کردی شد، و نزد الله دعا میگاه پوستش سالم میدادی، آنمبتلا به پیسی را شفا می

کردی، تمام این موارد به اذن من بود، و از که مردگان را زنده گرداند و آنها را زنده می
اسرائیل را از تو بازداشتم بود که آسیب بنی هایی که به تو ارزانی داشتم ایندیگر نعمت

شان آوردی، و که معجزات آشکار برایگاه که تصمیم گرفتند تو را بکشند، زمانیآن
آورده  کاری نکردند جز اینکه به این معجزات کفر ورزیدند، و گفتند: آنچه که عیسی

 است، چیزی جز سحر آشکار نیست.
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وحَْيتُْ إلََِ الَْْوَ ﴿
َ
نَا مُسْلمُِونوَإِذْ أ نَّ

َ
نْ آمِنُواْ بَِ وَبرِسَُولِ قاَلوَُاْ آمَنَّا وَاشْهَدْ بأِ

َ
 ﴾اريِهيَِن أ

  .[111المائدة: ]
هایی که به تو ارزانی داشتم به یاد آور که یارانی برایت فراهم و از جمله نعمت 111

گاه که به حواریون الهام کردم به من و به تو ایمان آورند، پس آنها به این آوردم آن
گواه باش که  -پروردگارا –امر گردن نهادند و پاسخ دادند، و گفتند: ایمان آوردیم، و 

 بردار توییم.ما تسلیم و فرمان

ِنَ إذِْ قاَلَ الَْْوَاريُِونَ ياَعِيسََ ابْنَ مَرْيَمَ هَلْ يسَْتَطِيعُ رَبُ ﴿ لَِ عَليَنَْا مَائدَِةً مه ن يُنََه
َ
كَ أ

مَاء قاَلَ اتَّقُواْ اللَّّ إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن   .[112المائدة: ] ﴾السَّ
تواند گاه که حواریون گفتند: اگر از پروردگارت بخواهی، آیا میو به یاد آور آن 112

نکردن با امر آنها به تقوای الهی و طلب  ÷ای از آسمان فرو فرستد؟ عیسیسفره
شان باشد، ای برایآنچه خواستند به آنها پاسخ داد، که شاید در این درخواست فتنه

 و به آنها گفت: اگر ایمان دارید، در طلب روزی به پروردگارتان توکل کنید.

كُلَ مِنهَْا وَتَطْمَئنَِّ قلُوُبُنَا وَنَ ﴿
ْ
ن نَّأ
َ
ن قدَْ صَدَقْتَنَا وَنكَُونَ عَليَهَْا قاَلوُاْ نرُيِدُ أ

َ
عْلمََ أ

اهدِِين   .[113المائدة: ] ﴾مِنَ الشَّ
هایمان خواهیم که از این سفره بخوریم، و دلگفتند: می ÷حواریون به عیسی 113

به کمال قدرت الله، و اینکه تو فرستادۀ او هستی، آرام گیرد، و به یقین بدانیم که تو 
اند، ای راستگو هستی، و برای مردمی که آن را ندیدهجانب الله آوردهدر آنچه که از 

 بر آن گواه باشیم.

 برخی فواید آیات:
  اثبات گردآوری تمام مخلوقات؛ چه گرانقدر و چه حقیر در روز قیامت توسط

 الله متعال.
  گردانیدن مردگان،  های حسی او مانند زندهبودن مسیح و نشانهاثبات انسان

 شفا دادن کور مادرزاد و پیس که الله آنها را بر دستان او اجرا کرد.
 گردانیدن  ، استوار سازی پیروان و خاموشلإهای پیامبرانبیان اینکه نشانه

گیرد، و اینکه از جانب خودشان نیست، بلکه به مخالفان را با دلیل نشانه می
 |آید.اذن الله متعال می
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مَاء تكَُونُ لَناَ عِيداً قاَلَ ﴿ ِنَ السَّ نزلِْ عَليَنَْا مَائدَِةً مه
َ
عِيسََ ابنُْ مَرْيَمَ اللَّهُمَّ رَبَّنَا أ

ازقِيِن نتَ خَيْرُ الرَّ
َ
نِكَ وَارْزقُْنَا وَأ لِناَ وَآخِرِناَ وَآيةًَ مه وَّ

َ
ِ  . [114المائدة: ] ﴾لأه
گونه الله را فراخواند: به درخواست آنها پاسخ داد، و این ÷گاه عیسیآن 114

پروردگارا، سفرۀ غذایی برایمان بفرست تا روز نزول آن را عید بگیریم و به پاس 
شکرگزاری تو آن را گرامی بداریم، و نشانه و برهانی بر یگانگی تو، و راستی آنچه به 

ای بر ما ارزانی دار که ما را در عبادت تو یاری ام باشد، و روزیآن مبعوث شده
 دهندگان هستی.تو بهترین روزی -پروردگارا –د، و رسان

بهُُ ﴿ ِ عَذه
ُ
بهُُ عَذَاباً لاَّ أ ِ عَذه

ُ
لِهَُا عَليَكُْمْ فَمَن يكَْفُرْ بَعْدُ مِنكُمْ فإَنِّهِ أ قاَلَ الُلّ إنِّهِ مُنََه

ِنَ العَْالمَِين حَدًا مه
َ
  .[115المائدة: ] ﴾أ
ای که فرو را اجابت کرد، و فرمود: قطعاً من این سفره ÷الله دعای عیسی 115

فرستم، اما هرکس پس از فرستادن این سفره، کفر اید میفرستادن آن را خواسته
ورزد، کسی جز خودش را سرزنش نکند، که او را چنان عذاب شدیدی کنم که هیچ

از روی کس را عذاب نکرده باشم؛ زیرا شاهد این نشانه واضح است، و کفر او، 
جویی است. و الله با فروفرستادن این سفره، وعدۀ خویش را بر آنها محقق ستیزه

 گردانید.

َ إلِـَهَيْنِ مِن دُونِ ﴿ ِ مَه
ُ
ذُِونِِ وَأ نتَ قلُتَ للِنَّاسِ اتََّّ

َ
أ
َ
وَإِذْ قاَلَ الُلّ ياَعِيسََ ابْنَ مَرْيَمَ أ
نْ 
َ
ِ قاَلَ سُبحَْانكََ مَا يكَُونُ لَِ أ يسَْ لَِ بِِقَهٍ إنِ كُنتُ قلُتُْهُ فَقَدْ عَلمِْتهَُ اللّه

قوُلَ مَا لَ
َ
أ

نتَ عَلاَّمُ الغُْيُوب
َ
عْلَمُ مَا فِِ نَفْسِكَ إنَِّكَ أ

َ
  .[116المائدة: ] ﴾تَعْلَمُ مَا فِِ نَفْسَِ وَلَا أ

گوید: ای پسر مریم می گاه که الله در روز قیامت خطاب به عیسیو به یاد آور آن 116
یسی پسر مریم، آیا تو به مردم گفتی: من و مادرم را به عنوان دو معبود به جای ع

دهد: شمردن پروردگارش چنین پاسخ میبا منزه ÷گاه عیسیالله قرار دهید؟ آن
سزاوار من نیست که جز حق به آنها بگویم، و به فرض اگر این سخن را گفته باشم، 

ماند، آنچه را در نفسم چیزی بر تو پوشیده نمیدانستی زیرا طور قطع آن را میبه
راستی که فقط تو از دانم، بهدانی، و من آنچه را در ذات تو است نمیپنهان کنم می

گاه هستی.  هر غایب و هر نهان و هر آشکاری آ
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ِ وَرَبَّكُمْ وَكُ ﴿ نِ اعْبُدُواْ اللَّّ رَبه
َ
مَرْتنَِّ بهِِ أ

َ
ا مَا قلُتُْ لهَُمْ إلِاَّ مَا أ نتُ عَليَهِْمْ شَهِيدًا مَّ

ءٍ شَهيِد ِ شََْ
نتَ عََلَ كُه

َ
نتَ الرَّقيِبَ عَليَهِْمْ وَأ

َ
يتْنَِّ كُنتَ أ ا توَفََّ  ﴾دُمْتُ فيِهِمْ فلََمَّ

  .[117المائدة: ]
به پروردگارش گفت: به مردم چیزی نگفتم جز آنچه مرا به گفتن آن  ÷عیسی 117

دانستن تو در عبادت امر کنم، و در مدتی که در فرمان دادی، که آنها را به یگانه
وقتی با بالابردن من به -ای پروردگار –شان بودم، میان آنها بودم شاهد سخنان

به پایان رسید تو نگهبان اعمالصورت زنده به آسمان، زمان ماندنم در میان آنها 
ماند، پس آنچه من به شان بودی، و تو بر هر چیز گواهی، هیچ چیز بر تو پنهان نمی
 آنها گفتم، و آنچه آنها پس از من گفتند، بر تو پوشیده نیست.

نتَ العَْزِيزُ الَْْ ﴿
َ
هُمْ عِبَادُكَ وَإِن تَغْفرِْ لهَُمْ فإَنَِّكَ أ بهُْمْ فإَنَِّ ِ المائدة: ] ﴾كِيمإنِ تُعَذه

118].  
اگر آنها را عذاب کنی، آنها بندگان تو هستند که هر کاری بخواهی  -پروردگارا -118

اند منت بخشی و دهی، و اگر بر کسانی از آنها که ایمان آوردهدر مورد آنها انجام می
شکستای از این کار برای تو نیست، زیرا تو ذات آنها را بیامرزی هیچ بازدارنده
 شود، و در تدبیر خویش بسیار دانایی.ناپذیری هستی که مغلوب نمی

نهَْارُ ﴿
َ
ادقِيَِن صِدْقُهُمْ لهَُمْ جَنَّاتٌ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ قاَلَ الُلّ هَذَا يوَمُْ ينَفَعُ الصَّ

بدًَا رَّضََِ الُلّ عَنهُْمْ وَرضَُواْ عَنهُْ ذَلكَِ الفَْوْ 
َ
  .[119المائدة: ] ﴾زُ العَْظِيمخَالِِينَ فيِهَا أ

که نیات و اعمال و فرمود: این روزی است که راستی کسانی ÷الله به عیسی 119
هایی است که رودها از رساند، برای آنها بهشتسخنان راستی دارند به آنها سود می

فرانمیمانند، مرگی آنها را شان جاری است و همیشه در آن میها و درختانزیر کاخ
سبب نعمتگیرد، و آنها نیز بهگیرد، و الله از آنها راضی شده و هرگز بر آنها خشم نمی
اند، این پاداش و رضایت از آنها، های پایداری که به آنها رسیده است از الله راضی شده

 کند.ای با آن برابری نمیبزرگترین رستگاری است، که هیچ رستگاری

مَا﴿ ِ مُلكُْ السَّ ءٍ قدَِيرلِلّه ِ شََْ
رضِْ وَمَا فيِهِنَّ وهَُوَ عََلَ كُه

َ
  .[120المائدة: ] ﴾وَاتِ وَالأ

ها و زمین فقط از آنِ الله است، زیرا او آفریدگار و تدبیرکنندۀ فرمانروایی آسمان 120
ها و زمین است برای اوست، و آنهاست، و فرمانروایی تمام مخلوقاتی که در آسمان

 تواند از دایرۀ قدرت او خارج شود.چیز نمیتواناست، و هیچاو بر هر چیزی 
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 برخی فواید آیات:
  الله متعال تمام کسانی را که پس از اقامه دلیل واضح، بر کفر و دشمنی با او

 اصرار ورزند تهدید کرده است.
 به آنها ابلاغ کرده که الله یا  ÷از این ادعای نصاری که مسیح ÷تبرئۀ مسیح

 پسر الله است یا اینکه مدعی ربوبیت یا الوهیت شده است.
 را که بزرگان و پیشوایان مردم  لإالله متعال در روز قیامت حتی رسولان

تر از آنها قرار دارند که در درجات پایینکند، پس کسانیهستند بازخواست می
 چه حالی خواهند داشت؟

 راستی، و ستایش راستگویان توسط الله، و بیان رسیدن فایده  جایگاه والای
 |راستگویی به آنها در روز قیامت.



 

 

 سوره الأنعام 
)  )مکّی

 برخی مقاصد سوره:
 آلود.کردن عقیدۀ توحید با دلایل عقلی و نقض اعتقادات شرکتثبیت

 تفسیر:

ِينَ ﴿ رضَْ وجََعَلَ الظُلُمَاتِ وَالنوُرَ ثُمَّ الََّّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ ِ الََّّ الَْْمْدُ لِلّه

  .[1الأنعام: ] ﴾كَفَرُواْ برَِبههِِم يَعْدِلوُن
ها و محبت، برای الله ثابت توصیف به کمال مطلق، و ستایش با برترین نیکی 1

زمین را بدون نمونۀ قبلی آفرید. و شب و روز را که از پی ها و شده است که آسمان
آیند، شب را برای تاریکی، و روز را برای روشنایی آفرید، با این وجود، یکدیگر می

 دهند.که کفر ورزیدند، دیگران را با او تعالی یکسان و شریک قرار میکسانی

جَلاً ﴿
َ
ِن طِيٍن ثُمَّ قضَََ أ ِي خَلقََكُم مه ون هُوَ الََّّ نتُمْ تَمْتََُ

َ
جَلٌ مُسمًّْ عِندَهُ ثُمَّ أ

َ
 ﴾وَأ

  .[2الأنعام: ]
گاه که پدرتان آدم او سبحانه ذاتی است که شما را از گِل آفرید آن -ای مردم -2

را از این ماده خلق کرد، سپس او سبحانه مدت اقامت شما در زندگی دنیا را تعیین 
داند برای برانگیختن شما در روز نمی کرد، و سررسیدی دیگر که کسی جز او تعالی

 کنید.قیامت مشخص نمود، با این وجود شما در قدرت او بر برانگیختن تردید می

رضِْ يَعْلمَُ سَِِّكُمْ وجََهرَكُمْ وَيَعْلَمُ مَا تكَْسِبُون﴿
َ
مَاوَاتِ وَفِِ الأ  ﴾وَهُوَ الُلّ فِِ السَّ

  .[3الأنعام: ]
چیز بر او پوشیده نمیها و زمین است، هیچآسماناو سبحانه معبود برحق در  3

گاه دارید و آشکار میماند، زیرا او از نیّات و اقوال و اعمالی که پنهان می کنید آ
 زودی جزای آن را به شما خواهد داد.است، و به

ِنْ آياَتِ رَبههِِمْ إلِاَّ كََنوُاْ عَنهَْا مُعْرضِِين﴿ ِنْ آيةٍَ مه تيِهِم مه
ْ
  .[4الأنعام: ] ﴾وَمَا تأَ
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آمد مگر اینکه بدون و برای مشرکان هیچ دلیلی از جانب پروردگارشان نمی 4
کننده بر کردند. دلایل روشن و براهین آشکار و دلالتاهمیت به آن، آن را رها می

کننده بر راستگویی رسولانش نزدشان آمده است، با های دلالتتوحید الله، و نشانه
 اینکه به آنها اهمیتی قائل شوند، از آنها روی برگرداندند.این وجود، بدون 

نباَء مَا كََنوُاْ بهِِ يسَْتهَْزؤُِون﴿
َ
تيِهمِْ أ

ْ
ا جَاءهُمْ فسََوفَْ يأَ ِ لمََّ بوُاْ باِلَْْقه

  [.5الأنعام: ] ﴾فَقَدْ كَذَّ
و اگر آنها از این دلایل روشن و براهین آشکار روی برگرداندند ]جای تعجب  5

اند، چون قرآن را تر از آن نیز روی برگرداندهزیرا[ از دلایل و براهین روشن نیست؛
زودی خواهند دانست آنچه را که نزدشان اند، و بهآورده تکذیب کرده ج که محمد

گاه که در روز قیامت عذاب را گرفتند، همان حق است، آنآمد و به تمسخر می
 کنند.مشاهده می

لمَْ يرََوْاْ كَمْ ﴿
َ
ن لَّكُمْ أ ِ رضِْ مَا لمَْ نُمَكه

َ
نَّاهُمْ فِِ الأ كَّ ِن قَرْنٍ مَّ هْلَكْنَا مِن قَبلْهِِم مه

َ
أ

هْلَكْنَاهُم 
َ
نهَْارَ تَّرْيِ مِن تََتْهِِمْ فَأ

َ
دِْرَارًا وجََعَلنَْا الأ مَاء عَليَهِْم مه رسَْلنَْا السَّ

َ
وَأ

ناَ مِن بَعْدِهمِْ قرَْناً آخَ 
ْ
نشَْأ
َ
  .[6الأنعام: ] ﴾ريِنبذُِنوُبهِِمْ وَأ

گاه نشدهآیا این کافران از سنت الله در نابودی امت 6 راستی اند؟! بههای ستمگر آ
های زیادی را نابود کرد که از اسباب قدرت و ماندن در که الله قبل از آنها، امت

هایی زمین مواردی به آنها عطا کرده بود که هرگز به این کافران نداده است، و باران
شان برای آنها روان هایشان فرو فرستاد، و رودهایی جاری زیر مسکناپی برایپی

سبب گناهانی که مرتکب گاه از الله نافرمانی کردند، پس الله آنها را بهساخت، آن
 های دیگری را پس از آنها آفرید.شدند نابود کرد، و امت

لْناَ عَليَكَْ كتَِاباً فِِ قرِْطَاسٍ ﴿ ْ إنِْ هَـذَا وَلوَْ نزََّ ِينَ كَفَرُوا يدِْيهِمْ لقََالَ الََّّ
َ
فلََمَسُوهُ بأِ

  .[7الأنعام: ] ﴾إلِاَّ سِحْرٌ مُبيِن
کردیم، و آن را به ها برایت نازل میشده در ورقاگر کتابی نوشته -ای رسول - 7

کردند، کردن دست به آن یقین پیدا میکردند، و از طریق لمسچشم مشاهده می
طور قطع میآوردند، و بهاز روی لجاجت و سرسختی به آن ایمان نمیباز هم 

آن  رود، پس هرگز بهای چیزی جز سحری آشکار به شمار نمیگفتند: آنچه آورده
 آوریم.ایمان نمی
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نزَلْناَ مَلكًَا لَّقُضََِ الأمْرُ ثُمَّ لَا ﴿
َ
نزلَِ عَليَهِْ مَلكٌَ وَلوَْ أ

ُ
الأنعام: ] ﴾ينُظَرُونوَقاَلوُاْ لوَْلا أ

8].  
فرستاد که با ما فرو می ج ای همراه محمدو این کافران گفتند: اگر الله فرشته 8

آوردیم. و اگر رسول است، ایمان می ج داد که محمدگفت و گواهی میسخن می
آوردند، بهفرستادیم و آنها ایمان نمیای با توصیفی که آنها خواستند فرو میفرشته

 یافتند.کردیم، و هنگام نزول فرشته مهلتی برای توبه نمیقطع آنها را نابود میطور 

 برخی فواید آیات:
 سری شدید کافران، و بیان پافشاری آنها بر کفر با وجود اقامۀ لجاجت و خیره

 حجت بر آنها با دلایل حسی.
 های الله متعال در مورد گذشتگان، برای شناخت اسباب اندیشیدن در سنت

 بودی آنها و پرهیز از این اسباب.نا
 های الله به بندگانش این است که رسولی از فرشتگان بر آنها فرو یکی از رحمت

 |یافتند.نفرستاده است، زیرا در صورت نزول فرشته، مهلتی برای توبه نمی
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ا يَ ﴿ َعَلنَْاهُ رجَُلًا وَللََبَسْنَا عَليَهِْم مَّ  . [9الأنعام: ] ﴾لبْسُِونوَلوَْ جَعَلنَْاهُ مَلكًَا لَّْ
طور قطع او را به صورت فرستادیم، بهای را به عنوان رسول نزدشان میو اگر فرشته 9

آوردیم تا بتوانند سخنانش را بشنوند و از او فرابگیرند؛ زیرا از شنیدن و انسانی درمی
ناتوان اش که الله او را بر آن شکل آفریده است فراگرفتن از فرشته در شکل اصلی

 شد.آوردیم، امر بر آنها مشتبه میهستند، و اگر او را به شکل انسانی درمی
ْ بهِِ ﴿ ا كََنوُا ْ مِنهُْم مَّ ِينَ سَخِرُوا ِن قَبلْكَِ فَحَاقَ باِلََّّ وَلقََدِ اسْتُهْزىِءَ برِسُُلٍ مه

  .[10الأنعام: ] ﴾يسَْتَهْزؤُِون
کنند، قبل از تو نیز تو، تمسخر می پس اگر اینها با درخواست نزول فرشته همراه 10

گاه عذابی که آن را انکار شان را به تمسخر و ریشخند گرفتند، آنهایی رسولانامت
 گرفتند، آنها را فراگرفت.شدند به ریشخند میکردند و هرگاه از آن ترسانده میمی
رضِْ ثُمَّ انظُرُواْ كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ ﴿

َ
بيِنقلُْ سِيُرواْ فِِ الأ ِ   .[11الأنعام: ] ﴾المُْكَذه

کنندگان استهزاکننده بگو: در زمین بگردید، به این تکذیب -ای رسول - 11
اند، بهکه رسولان الله را تکذیب کردند چه سرانجامی داشتهسپس بیندیشید کسانی

 که در عزت و نیرومندی بودند، عذاب الله به آنها رسیده است.راستی پس از آن
همَِ ﴿ ِ كَتَبَ عََلَ نَفْسِهِ الرَّحْْةََ لََجَْمَعَنَّكُمْ إلََِ قلُ ل رضِْ قلُ لِلّه

َ
مَاوَاتِ وَالأ ا فِِ السَّ ن مَّ

نفُسَهُمْ فَهُمْ لَا يؤُْمنِوُن
َ
واْ أ ِينَ خَسُُِ   .[12الأنعام: ] ﴾يوَمِْ القْيَِامَةِ لَا رَيبَْ فيِهِ الََّّ

و زمین و آنچه در میان آن دو  هابه آنها بگو: مالکیت آسمان -ای رسول - 12
است از آنِ کیست؟ بگو: مالکیت تمام آنها از آنِ الله است. از روی لطف به 

که در عذاب آنها تعجیل بندگانش، رحمت را بر خویش واجب گردانیده است، چنان
کند، مگر اینکه توبه نکنند. همگی آنها را در روز قیامت گرد خواهد آورد، و نمی

که با کفر به الله به خودشان زیان رساندند، در این روز نیست. کسانیهیچ تردیدی 
 آورند تا خود را از زیان نجات دهند.ایمان نمی

مِيعُ العَْليِم *﴿   .[13الأنعام: ] ﴾وَلََُ مَا سَكَنَ فِِ اللَّيلِْ وَالنَّهَارِ وَهُوَ السَّ
ز آنِ الله است، و او که در شب و روز استقرار دارد فقط او مالکیت هر چیزی 13

گاه است، و جزای سخنان و کارهایشنود، از کارهایشان را میتعالی سخنان شان آ
 شان را به آنها خواهد داد.
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﴿ َ رضِْ وهَُوَ يُطْعِمُ وَلَا يُطْعَمُ قلُْ إنِّهِ
َ
مَاوَاتِ وَالأ ذُِ وَلًَِّا فاَطِرِ السَّ

تََّّ
َ
ِ أ غَيْرَ اللّه

َ
قلُْ أ

نْ 
َ
مِرتُْ أ

ُ
مَ وَلَا تكَُونَنَّ مِنَ المُْشِّْكَينأ

سْلَ
َ
لَ مَنْ أ وَّ

َ
كُونَ أ

َ
  .[14الأنعام: ] ﴾أ

کنند بگو: ها و غیر آن را همراه الله عبادت میبه مشرکان که بت -ای رسول - 14
آیا عاقلانه است یاوری غیر از الله بگیرم تا کارم را به او بسپارم و از او یاری 

ها و زمین را بدون نمونۀ قبلی آفرید، ذاتی است که آسمان که اوبخواهم؟! درحالی
زیرا قبلا بر آفرینش این دو اقدام نکرده بود، و او ذاتی است که هر یک از بندگانش 

رساند، زیرا او از یک از بندگانش به او روزی نمیدهد، و هیچرا بخواهد روزی می
بگو: همانا  -ای رسول -نیاز است، و بندگانش به او محتاجند، بندگانش بی

پروردگارم سبحانه به من فرمان داده تا نخستین فرد از این امت باشم که از الله 
کند و در برابر او تسلیم و فروتن است، و مرا نهی فرموده از اینکه برداری میفرمان

 گردانند.از کسانی باشم که دیگران را با او شریک می
خَافُ إنِْ عَصَ ﴿

َ
َ أ ِ عَذَابَ يوَْمٍ عَظِيمقلُْ إنِّهِ   .[15الأنعام: ] ﴾يتُْ رَبه

ترسم از اینکه اگر با ارتکاب شرک و سایر گناهان که بگو: من می -ای رسول - 15
الله بر من حرام گردانیده است، یا ترک ایمان و سایر طاعات که مرا به آن فرمان 

 بزرگی گرفتار سازد. داده است نافرمانی الله را بکنم، در روز قیامت مرا به عذاب
ن يصَُّْفْ عَنهُْ يوَمَْئذٍِ فَقَدْ رحََِْهُ وَذَلكَِ الفَْوْزُ المُْبيِن﴿   .[16الأنعام: ] ﴾مَّ
که به رحمتی از راستیهرکس که الله این عذاب روز قیامت را از او دور سازد، به 16

ی است جانب الله دست یافته است، و این نجات از عذاب، همان رستگاری آشکار
 که نظیری ندارد.

﴿ ِ
يْرٍ فَهُوَ عََلَ كُه

ٍ فلََا كََشِفَ لََُ إلِاَّ هُوَ وَإِن يَمْسَسْكَ بَِِ وَإِن يَمْسَسْكَ الُلّ بضُِْه
ءٍ قدَُير   .[17الأنعام: ] ﴾شََْ

کس نمیاگر آسیبی از جانب الله به تو برسد، جز الله هیچ -ای فرزند آدم - 17
کس نمیکند، و اگر خیری از جانب او تعالی به تو برسد، هیچ تواند آن را از تو دفع

ای برای بخشش او وجود ندارد، زیرا او تواند آن را از تو بازدارد، و هیچ بازگرداننده
 تواند او را ناتوان سازد.چیز نمیتعالی بر هر چیزی چیره است، و هیچ

  .[18الأنعام: ] ﴾الَْْبيِر وَهُوَ القَْاهرُِ فوَْقَ عِبَادِهِ وَهُوَ الَْْكِيمُ ﴿



 343    سوره الأنعام

و او تعالی بر بندگانش چیره است و بر آنها غلبه دارد، از هر جانب بر آنها برتر  18
شود، کس بر او چیره نمیتوانند او را ناتوان سازند، و هیچای که نمیگونهاست، به

بندگانش که سزاوار او تعالی است بالاتر از همگی در برابر او فروتن هستند، چنان
قرار دارد، و در آفرینش و تدبیر و شَرعش بسیار داناست، و ذات دانایی است که 

 ماند.چیز بر او پوشیده نمیهیچ
 برخی فواید آیات:

 سوی آنها که بهبیان حکمت الله متعال در فرستادن هر رسولی از جنس کسانی
 مؤثرتر باشد.شد، تا در شنیدن و یادگیری و پذیرفتن از او فرستاده می

 های نخستینیان در نافرمانی، دعوت به اندیشیدن در اینکه در مقابل تکرار سنت
 های الله تعالی در عذاب قرار دارد.تکرار سنت

 .وجوب ترس از گناه و نتایج گناه 
 ای جز الله ندارد، و هر خیری که به رسد، بازگردانندههر آسیبی که به انسان می

ای برای ای برایش نیست، پس هیچ بازدارندهبازدارنده رسد جز الله هیچاو می
 |بخشش او تعالی، و هیچ مانعی برای نعمت او سبحانه وجود ندارد.
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وحَِِ إلَََِّ هَذَا القُْرْآنُ ﴿
ُ
ِ شَهِيدٌ بيِنِّْ وَبَينَْكُمْ وَأ كْبََُ شَهَادةً قلُِ اللّه

َ
ءٍ أ يُ شََْ

َ
قلُْ أ

نذِرَكُم بهِِ وَمَن بلََغَ 
ُ
مَا لأ شْهَدُ قلُْ إنَِّ

َ
خْرَى قلُ لاَّ أ

ُ
ِ آلهَِةً أ نَّ مَعَ اللّه

َ
ئنَِّكُمْ لَتَشْهَدُونَ أ

َ
أ

ا تشُِّْكُون ِمَّ   .[19الأنعام: ] ﴾هُوَ إلِـَهٌ وَاحِدٌ وَإِنَّنِّ برَيِءٌ مه
ترین و کنند بگو: چه چیزی بزرگبه مشرکان که تو را تکذیب می -ای رسول - 19

راستگویی من است؟ بگو: گواهی الله بزرگترین و برترین دلیل برترین گواهی بر 
ام، و راستگویی من است، او تعالی میان من و شما گواه است، از آنچه نزدتان آورده

گاه است، و الله این قرآن را بر من وحی زودی به آن بازگردانده میاز آنچه به شوید آ
ها را که قرآن به او برسد جنها و کرده است تا با آن شما و هرکس از انسان

شما اعتقاد دارید که معبودهای دیگری همراه الله وجود  -ای مشرکان -بترسانم، 
دهم چون باطل کنید گواهی نمیبگو: به آنچه شما بیان می -ای رسول -دارند. 

است، همانا الله، معبودی یگانه است که هیچ شریکی ندارد، و من از تمام آنچه 
 دهید بیزارم.ی قرار میشریک او تعال

نفُسَهُمْ فَهُمْ ﴿
َ
ْ أ وا ِينَ خَسُُِ بنَْاءهُمُ الََّّ

َ
ِينَ آتيَنَْاهُمُ الكِْتَابَ يَعْرفِوُنهَُ كَمَا يَعْرفِوُنَ أ الََّّ

  .[20الأنعام: ] ﴾لَا يؤُْمِنُون
پیامبر ایم، ایم و نصاری که انجیل را به آنها دادهیهودیان که تورات را به آنها داده 20

گونه که پسران خودشان را از پسران شناسند، همانرا به صورت کامل می ج محمد
دهند، اما آنها کسانی هستند که با واردساختن خویش در دیگران تشخیص می

 آورند.آتش، بر خویشتن زیان رساندند، پس ایمان نمی

وْ ﴿
َ
ِ كَذِباً أ نِ افْتَََى عََلَ اللّه ظْلمَُ مِمَّ

َ
المُِونوَمَنْ أ بَ بآِياَتهِِ إنَِّهُ لَا يُفْلحُِ الظَّ  ﴾كَذَّ

  .[21الأنعام: ]
کس ستمکارتر از آن کسی نیست که شریکی برای الله نسبت داده، و او را هیچ 21

همراه الله متعال عبادت کرده است، یا آیات او تعالی را که بر رسولش فرو فرستاده 
دادن شریک برای الله و تکذیب آیاتش، نسبتتکذیب کرده است، همانا ستمکاران با 

 اگر توبه نکنند، هرگز رستگار نخواهند شد.

ِينَ كُنتُمْ ﴿ كََؤكُُمُ الََّّ يْنَ شَُْ
َ
ْ أ كُوا شَْْ

َ
ِينَ أ وَيَومَْ نََشُُّْهُمْ جََيِعًا ثُمَّ نَقُولُ للََِّّ

  .[22الأنعام: ] ﴾تزَعُْمُون
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یک از آنها آوریم، و هیچمگی آنها را گرد میگاه که هو روز قیامت را به یاد آور آن 22
که همراه الله دیگران را عبادت گذاریم، سپس برای توبیخ کسانیرا به جای نمی

کردید شریکان الله گوییم: شریکان شما که به دروغ ادعا میکردند به آنها می
 هستند، کجایند؟!

ن قاَلوُاْ ﴿
َ
ِ رَبهنَِا مَا كُنَّا مُشِّْكيِنثُمَّ لمَْ تكَُن فتِنْتَُهُمْ إلِاَّ أ   .[23الأنعام: ] ﴾وَاللّه

شان بیزاری عذرخواهی آنها پس از این آزمایش فقط این است که از معبودهای 23
گویند: به الله پروردگار ما سوگند، که در دنیا به تو مشرک جویند، و به دروغ میمی

 دانستیم.ینبودیم، بلکه به تو ایمان داشتیم، و تو را یگانه م

ا كََنوُاْ يَفْتََُون﴿ نفُسِهِمْ وَضَلَّ عَنهُْم مَّ
َ
  .[24الأنعام: ] ﴾انظُرْ كَيفَْ كَذَبوُاْ عََلَ أ

بنگر که اینها چگونه با نفی شرک از خودشان بر خویشتن دروغ  -ای محمد - 24
گویند، و شریکانی که در زندگی دنیایی خویش برای الله نسبت داده بودند از می

 آنها پنهان ماندند و به آنها یاری نرساندند؟!

ن يَفْقَهُوهُ وَفِِ آذَانهِِمْ وَقرًْا ﴿
َ
كِنَّةً أ

َ
ن يسَْتَمِعُ إلََِكَْ وجََعَلنَْا عََلَ قلُوُبهِِمْ أ وَمِنهُْم مَّ

ْ بهَِا حَتَِّ إذَِا جَاؤُوكَ يَُاَدلِوُنكََ يَقُولُ  ْ كَُّ آيةٍَ لاَّ يؤُْمِنُوا ْ إنِْ وَإِن يرََوْا ِينَ كَفَرُوا الََّّ
ليِن وَّ

َ
سَاطِيُر الأ

َ
  .[25الأنعام: ] ﴾هَذَا إلِاَّ أ

کنی به تو از مشرکان کسانی هستند که وقتی قرآن تلاوت می -ای رسول -25
برند؛ زیرا بهای نمیدهند بهرهدهند، اما از آنچه که به آن گوش فرا میگوش می

ایم که قرآن را هایی نهادهشان پوششهایلسبب دشمنی و رویگردانی آنها، ما بر د
ایم، و هر اندازه دلایل شان را از شنیدنِ سودمند کر کردههایدرک نکنند، و گوش

آورند، تا آنجا که وقتی نزدت میهای آشکار ببینند به آن ایمان نمیروشن و حجت
ای فقط از آوردهگویند: آنچه کنند، میآیند و در مورد حق، به باطل با تو جدال می

 های نخستین گرفته و اقتباس شده است.کتاب

نفُسَهُمْ وَمَا يشَْعُرُون﴿
َ
وْنَ عَنهُْ وَإِن يُهْلكُِونَ إلِاَّ أ

َ
 ﴾وَهُمْ يَنهَْوْنَ عَنهُْ وَيَنْأ

  [.26الأنعام: ]
گزینند، پس کنند، و از آن دوری مینهی می ج و آنها مردم را از ایمان به رسول 26

برند، اما با این کار گذارند کسی از آن بهره ببرد، و نه خودشان از آن بهره مینه می
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دهند، به نابودی دانند آنچه را که انجام میسازند، و نمیفقط خودشان را نابود می
 گردد.خودشان منجر می

ْ ياَلََتْنََا نرَُدُ وَلاَ ﴿  النَّارِ فَقَالوُا
ْ عََلَ بَ بآِياَتِ رَبهنَِا وَنكَُونَ  وَلوَْ ترََىَ إذِْ وُقفُِوا ِ نكَُذه

  .[27الأنعام: ] ﴾مِنَ المُْؤْمِنيِن
شوند ببینی که از گاه که در روز قیامت بر آتش عرضه میاگر آن -ای رسول –و  27

گویند: کاش به زندگی دنیا بازگردیم، و آیات الله را تکذیب نکنیم، روی افسوس می
 زده خواهی شد.بدحالی آنها شگفت از -و از مؤمنان به الله باشیم

 برخی فواید آیات:
 با قرآن، برای ابلاغ و بیان، و اینکه بزرگترین  ج بیان حکمت در ارسال پیامبر

 حکمت آن، دعوت به توحید الله است.
 های مشرکان در این خصوص.نفی شریک از الله تعالی، و بطلان بهتان 
 با وجود انکار و کفرشان.، ج بیان شناخت یهود و نصاری از پیامبر| 
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هُمْ لكََاذبِوُن﴿ ا كََنوُاْ يُُفُْونَ مِن قَبلُْ وَلوَْ رُدُواْ لعََادُواْ لمَِا نُهُواْ عَنهُْ وَإِنَّ  ﴾بلَْ بدََا لهَُم مَّ
 . [28الأنعام: ]
آورند نیست، بلکه گویند اگر بازگردانده شوند ایمان میگونه که آنها میامر، آن 28

داشتند بر آنها آشکار شده است که: )به الله شان که آن را پنهان میاین سخن
دهند، و به شان علیه آنها گواهی میگاه که اعضایسوگند ما مشرک نبودیم(، آن

اند برخواهند گشت، فرض اگر به دنیا بازگردند، به کفر و شرک، که از آن نهی شده
 گویند.آورند دروغ میان میزیرا آنها در این وعده که در صورت بازگشت، ایم

  .[29الأنعام: ] ﴾وَقاَلوُاْ إنِْ هَِِ إلِاَّ حَيَاتُنَا الُنيَْا وَمَا نََنُْ بمَِبعُْوثيِن﴿
ای جز همین زندگی که در آن هستیم وجود ندارد، و این مشرکان گفتند: زندگی 29

 شویم.و برای محاسبه برانگیخته نمی
ْ بلَََ وَرَبهنَِا قاَلَ فَذُوقوُاْ وَلوَْ ترََى إذِْ ﴿ ِ قاَلوُا ليَسَْ هَذَا باِلَْْقه

َ
 رَبههِِمْ قاَلَ أ

ْ عََلَ وُقفُِوا
  .[30الأنعام: ] ﴾العَذَابَ بمَِا كُنتُمْ تكَْفُرُون

اگر این منکران رستاخیز را وقتی در برابر پروردگارشان نگه  -ای رسول–و  30
شوی. آنگاه که الله به آنها میزده میان شگفتششوند ببینی، از بدحالیداشته می

کردید، حقی ثابت که هیچ شک و فرماید: آیا این رستاخیز که آن را تکذیب می
گویند: به پروردگارمان که ما را آفرید سوگند تردیدی در آن راه ندارد نیست؟! می

الله گاه خوریم که همان حقیقت ثابتی است که شکی در آن راه ندارد، آنمی
ورزیدید عذاب را سبب اینکه به این روز کفر میفرماید: پس بهخطاب به آنها می

 کردید.بچشید؛ زیرا در زندگی دنیا آن را تکذیب می
تَنَا ﴿ ْ ياَحَسَُْ اعَةُ بَغْتَةً قاَلوُا ِ حَتَِّ إذَِا جَاءتهُْمُ السَّ ْ بلِقَِاء اللّه بوُا ِينَ كَذَّ قَدْ خَسَُِ الََّّ

لَا سَاء مَا يزَرُِونعََلَ مَا فَ 
َ
وْزَارهَُمْ عََلَ ظُهُورهِمِْ أ

َ
طْنَا فيِهَا وَهُمْ يَُمِْلوُنَ أ الأنعام: ] ﴾رَّ

31].  
که رستاخیز روز قیامت را تکذیب کردند و ایستادن در برابر الله را بعید کسانی 31

بدون  گاه که وقتی قیامت، ناگهانی واند؛ تا آنطور قطع زیان کردهپنداشتند، به
گاهی قبلی آنها را فرا می گویند: دریغا بر ما و آرزوهای از گیرد با پشیمانی زیاد میآ

خاطر آنچه که در مورد الله کوتاهی کردیم که به او کفر ورزیدیم مان، بهدست رفته
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شان را بر پشت خویش حمل هایکه بدیو برای روز قیامت آماده نشدیم، درحالی
 کشند.هایی که به دوش مین بدیکنند، چه بد است آمی
فلََا تَعْقلِوُن﴿

َ
ِينَ يَتَّقُونَ أ ارُ الآخِرَةُ خَيْرٌ لهلََِّّ  ﴾وَمَا الَْْيَاةُ الُنيَْا إلِاَّ لعَبٌِ وَلهَْوٌ وَللَََّ

  .[32الأنعام: ]
کنند، چیزی نیست جز سرگرمی و مایۀ فریب و زندگی دنیا که به آن تکیه می 32

دهد، و اما سرای سازد انجام نمیدنیا، آنچه الله را راضی میکه در برای کسی
که با انجام ایمان و طاعت که به آن امر شده است، و آخرت بهتر است برای کسانی

ای  -ترسند. ترک شرک و معصیت که از آن نهی صورت گرفته است، از الله می
 اعمال صالح انجام دهید.اندیشید؟! تا ایمان بیاورید و آیا در این امر نمی -مشرکان

المِِيَن بآِياَتِ ﴿ بوُنكََ وَلَكِنَّ الظَّ ِ هُمْ لَا يكَُذه ِي يَقُولوُنَ فإَنَِّ قَدْ نَعْلَمُ إنَِّهُ لَََحْزُنكَُ الََّّ
ِ يََحَْدُون   .[33الأنعام: ] ﴾اللّه

کنند ما میدانیم که از اینکه مشرکان تو را در ظاهر تکذیب می -ای رسول - 33
کنند؛ چون به راستگویی و شوی. بدان که آنها در دل تو را تکذیب نمیمیغمگین 

گاه هستند، اما آنها گروه ستمکاری هستند که کار تو را در ظاهر انکار  امانت تو آ
 که در نفس خویش به آن یقین دارند.کنند، حال آنمی
واْ عََلَ مَا كُ ﴿ ِن قَبلْكَِ فصََبََُ بتَْ رسُُلٌ مه ِ ناَ وَلَا وَلقََدْ كُذه تاَهُمْ نصَُّْ

َ
وذُواْ حَتَِّ أ

ُ
بوُاْ وَأ ِ ذه

بَإِ المُْرسَْليِن ِ وَلقَدْ جَاءكَ مِن نَّ لَ لكَُِمَِاتِ اللّه ِ   .[34الأنعام: ] ﴾مُبَده
و گمان مبر که این تکذیب مخصوص رسالت تو است؛ زیرا رسولان پیش از تو نیز  34

رساندند، اما آنها با صبر در راه دعوت و جهاد شان به آنها آزار تکذیب شدند و اقوام
ای در راه الله با این مسأله برخورد کردند تا یاری الله آنها را فرا گرفت، و برای یاری

که الله آن را فرض گردانیده و رسولانش را به آن وعده داده است هیچ تغییردهنده
شان به آنها از اقوام های رسولان پیش از تو و آنچهقصه -ای رسول –ای نیست، و 

شان را شان بر آنها بخشید و دشمنانای که الله در مقابل دشمنانرسید و پیروزی
 نابود کرد به تو رسیده است.
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وْ سُلَّمًا ﴿
َ
رضِْ أ

َ
ن تبَتْغََِ نَفَقًا فِِ الأ

َ
وَإِن كََنَ كَبََُ عَليَكَْ إعِْرَاضُهُمْ فإَنِِ اسْتَطَعْتَ أ

 
ْ
مَاء فَتَأ تيَِهُم بآِيةٍَ وَلوَْ شَاء الُلّ لََْمَعَهُمْ عََلَ الهُْدَى فلََا تكَُونَنَّ مِنَ فِِ السَّ

  .[35الأنعام: ] ﴾الَْْاهلِيِن
ای بر تو شان آوردهو رویگردانی آنها از حقیقتی که برای تکذیب -ای رسول–و  35

بیابی تا سوی آسمان توانی سوراخی در زمین یا پلکانی بهدشوار است، پس اگر می
شان بیاوری این کار ایم برایدلیل و برهانی غیر از دلیلی که تو را با آن تقویت کرده

خواست، بهای میرا انجام بده، و اگر الله گردآوری آنها را بر هدایتی که آن را آورده
خواهد، کرد، اما از روی حکمتی فراگیر این امر را نمیطور قطع آنان را جمع می

 اند از بین نروی.ن به این امر مباش، تا از حسرت اینکه ایمان نیاوردهپس از جاهلا
 برخی فواید آیات:

 های الله تعالی بر اساس عدالت خویش، عابد و معبود و تابع و متبوع را در میدان
 آوَرَد تا علیه یکدیگر گواهی دهند.قیامت گرد می

  بگیرد؛ شاید مانعی مانند چنین نیست که هرکس به قرآن گوش دهد از آن بهره
 بردن یا مانعی دیگر وجود داشته باشد.مُهر دل یا نشنیدن با نیت بهره

 کنند اما در درون خویش به بیان اینکه مشرکان هر چند در ظاهر تکذیب می
 یقین دارند. جراستگویی پیامبر

 گاه نمودن او از اینکه این تکذیب فقط جدادن پیامبرتسلی و دلداری در  با آ
مورد رسالت او واقع نشده است، بلکه این امر، روش مشرکان در برخورد با 

 |رسولان پیشین است.
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يِنَ يسَْمَعُونَ وَالمَْوْتََ يَبعَْثهُُمُ الُلّ ثمَُّ إلََِهِْ يرُجَْعُون *﴿   [.36الأنعام: ] ﴾إنَِّمَا يسَْتجَِيبُ الََّّ
شنوند و میپذیرند که کلام را میمیکنند و قطعاً دعوت تو را کسانی اجابت می 36

شان مرده است، و الله در هایارزشی هستند که دلفهمند، و کافران، مردگان بی
گردند تا جزای سوی او بازمیانگیزاند، سپس فقط بهروز قیامت مردگان را برمی

 اند به آنها بدهد.آنچه را از پیش فرستاده
لَِ عَليَْ ﴿ ْ لوَْلَا نزُه لٍِ آيةًَ وَلـَكِنَّ وَقاَلوُا ن يُنََه

َ
بههِِ قلُْ إنَِّ اللَّّ قاَدرٌِ عََلَ أ ِن رَّ هِ آيةٌَ مه

كْثََهَُمْ لَا يَعْلَمُون
َ
  .[37الأنعام: ] ﴾أ
ای و مشرکان برای رساندن آزار و پشت گوش انداختن ایمان گفتند: چرا نشانه 37

شود تا دلیلی از جانب پروردگارش مبنی بر راستگویی او شگفت بر محمد نازل نمی
ای را بر تواند نشانهبگو: همانا الله می -ای رسول -در آنچه که آورده است باشد؟ 

خواهید فرو فرستد، اما بیشتر این کافران که نزول نشانه را اساس آنچه می
او تعالی است، ها طبق حکمت دانند که فروفرستادن نشانهکنند نمیدرخواست می

گاه های آنها، زیرا اگر نشانه را بر اساس خواست آنها فرو فرستد آننه طبق خواسته
 طور قطع آنها را نابود خواهد ساخت.ایمان نیاورند، به

طْنَا ﴿ ا فَرَّ مْثَالكُُم مَّ
َ
مَمٌ أ
ُ
رضِْ وَلَا طَائرٍِ يطَِيُر بِِنََاحَيهِْ إلِاَّ أ

َ
فِِ وَمَا مِن دَابَّةٍ فِِ الأ

ون ءٍ ثُمَّ إلََِ رَبههِِمْ يُُشَُّْ   .[38الأنعام: ] ﴾الكِتَابِ مِن شََْ
ای در آسمان پرواز کند، و هیچ پرندهو هیچ حیوانی در روی زمین حرکت نمی 38

هایی مانند شما در آفرینش و روزی گروه -ای فرزندان آدم –کند مگر اینکه نمی
ایم، و نکردیم مگر اینکه آن را ثبت کردهچیز را در لوح محفوظ رها هستند، هیچ

سوی پروردگارتان جمع علم همگی آنها نزد الله است، سپس در روز قیامت فقط به
گاه هر یک را بر اساس آنچه که سزاوارش شوید تا میان شما داوری کند، آنمی

 است جزا دهد.
بوُاْ بآِياَتنَِا صُمٌّ وَبُكْمٌ فِِ ﴿ ِينَ كَذَّ  يََعَْلهُْ وَالََّّ

ْ
الظُلُمَاتِ مَن يشََإِ الُلّ يضُْللِهُْ وَمَن يشََأ

اطٍ مُسْتَقيِم   .[39الأنعام: ] ﴾عََلَ صَِِ
شنوند، و که آیات ما را تکذیب کردند، مانند کرانی هستند که نمیو کسانی 39

 بینند، پسها هستند که نمیگویند، و افزون بر آن، در تاریکیگنگانی که سخن نمی
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شود؟! الله گمراهی هر یک از مردم را که چنین حالتی دارد چگونه هدایت میکسی
سازد، و هدایت هرکس را بخواهد، او را با قرار دادن در راه بخواهد او را گمراه می

 کند.مستقیمی که هیچ کجی و انحرافی ندارد هدایت می
وْ ﴿

َ
ِ أ تاَكُمْ عَذَابُ اللّه

َ
يْتُكُم إنِْ أ

َ
رَأ
َ
ِ تدَْعُونَ إنِ قلُْ أ غَيْرَ اللّه

َ
اعَةُ أ تَتكُْمُ السَّ

َ
أ

  .[40الأنعام: ] ﴾كُنتُمْ صَادقِيِن
به این مشرکان بگو: به من خبر دهید که اگر عذابی از جانب الله  -ای رسول - 40

یا قیامت که به شما وعده داده شده که خواهد آمد، شما را فراگیرد، آیا در این 
ای را که بر شما نازل شده است طلبید تا مصیبت و سختیهنگام غیر الله را می

رسانند یا آسیب را برطرف برطرف سازد، اگر در این ادعا که معبودهای شما نفع می
 سازند راستگو هستید؟!می

  [.41 الأنعام:] ﴾بلَْ إيَِّاهُ تدَْعُونَ فَيكَْشِفُ مَا تدَْعُونَ إلََِهِْ إنِْ شَاء وَتنَسَوْنَ مَا تشُّْكُِون﴿
حقیقت آن است که در این هنگام غیر از الله که شما را آفرید در دعا نمی 41

خوانید، تا مصیبت را از شما بازگرداند، و آسیب را از شما دور سازد، زیرا او کارساز 
اید تان که آنها را شریک الله قرار دادهاین امر است و بر آن تواناست، و اما معبودهای

 رسانند.دانید که آنها نفع و زیانی نمیچون میکنید، رها می
اء لعََلَّهُمْ يَتضَََّْعُون﴿ َّ سَاء وَالضَّْ

ْ
خَذْناَهُمْ باِلَِْأ

َ
ِن قَبلْكَِ فَأ مَمٍ مه

ُ
رسَْلنَا إلََِ أ

َ
 ﴾وَلقََدْ أ

  .[42الأنعام: ]
هایی که پیش از تو بودند رسولانی سوی امتطور قطع بهبه -ای رسول - 42

گاه و آنها را تکذیب کردند، و از آنچه که آورده بودند روی گرداندند، آنفرستادیم 
های جسمی مانند بیماری مجازات کردیم تا هایی مانند فقر و آسیبآنها را با سختی

 در برابر پروردگارشان تواضع و فروتنی کنند.
ْ وَلـَكِن قسََتْ قلُوُبُ ﴿ سُنَا تضَََّْعُوا

ْ
يطَْانُ مَا فلَوَْلا إذِْ جَاءهُمْ بأَ هُمْ وَزَيَّنَ لهَُمُ الشَّ

  .[43الأنعام: ] ﴾كََنوُاْ يَعْمَلوُن
کردند تا عذاب اگر وقتی عذاب ما نزدشان آمد در برابر الله خواری و فروتنی می 43

کردیم اما آنها چنین نکردند، بلکه دلطور قطع به آنها رحم میرا از آنها بردارد، به
عبرت و اندرز نگرفتند، و شیطان کفر و گناهانی را که شان سخت شد، پس های

 دادند ادامه دادند.شان آراست، پس آنچه را انجام میدادند برایانجام می
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وتوُاْ ﴿
ُ
ْ بمَِا أ ءٍ حَتَِّ إذَِا فرَحُِوا ِ شََْ

بوَْابَ كُه
َ
ْ بهِِ فَتَحْنَا عَليَهِْمْ أ رُِوا ْ مَا ذُكه ا نسَُوا فلََمَّ

خَذْناَهُم بَغْ 
َ
  .[44الأنعام: ] ﴾تَةً فإَذَِا هُم مُبلْسُِونأ
پس وقتی فقر و بیماری شدید که به وسیله آن اندرز داده شده بودند را نادیده  44

انگاشتند، و به اوامر الله عمل نکردند، با گشودن درهای روزی بر رویشان، و 
شان را هایشان پس از فقر، آنها را به عذاب نزدیک کردیم، و بدنثروتمند کردن

پس از بیماری سالم کردیم، تا اینکه ناسپاسی و گردنکشی کردند، و به آنچه از آن 
گاه مند شده بودند کاملًا شیفته شدند، عذاب ما ناگهان آنها را فراگرفت، آنبهره

 کردند ناامید شدند.سرگشته شده و از آنچه آرزو می
 برخی فواید آیات:

 گاه که زندگی حقیقی، زنده بودن دل است، آن تشبیه کافران به مردگان؛ زیرا
 کند.حق را بپذیرد و راه هدایت را پیروی 

 های الله متعال در آزمایش: فروفرستادن مصیبت بر مخالفان یکی از حکمت
 سوی پروردگارشان بازگردند.شان نرم شده و بههایاست تا دل

 به آنها دلالت ندارد؛  ها و اموال در دستان گمراهان، بر محبت اللهوجود نعمت
 |کردن آنها به عذاب و آزمایش آنها و دیگران است.بلکه فقط سبب نزدیک
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ِ العَْالمَِين﴿ ِ ربَه ِينَ ظَلمَُواْ وَالَْْمْدُ لِلّه
  .[45الأنعام: ] ﴾فَقُطِعَ دَابرُِ القَْومِْ الََّّ

رسولان الله بریده کنی و نابودی همگی آنها و پیروزی پس پایان کافران با ریشه 45
شد، و شکر و ستایش فقط برای الله، پروردگار جهانیان است که دشمنانش را نابود 

 گرداند.کرده و دوستانش را پیروز می

﴿ ِ نْ إلِـَهٌ غَيْرُ اللّه بصَْارَكُمْ وخََتَمَ عََلَ قلُوُبكُِم مَّ
َ
خَذَ الُلّ سَمْعَكُمْ وَأ

َ
يْتُمْ إنِْ أ

َ
رَأ
َ
قلُْ أ

تيِكُم
ْ
  .[46الأنعام: ] ﴾بهِِ انظُرْ كَيفَْ نصَُّهفُِ الآياَتِ ثُمَّ هُمْ يصَْدِفوُن يأَ
به این مشرکان بگو: به من خبر دهید که اگر الله شما را با گرفتن  -ای رسول - 46

تان مُهر نهد، هایتان کور گرداند، و بر دلهایتان کر کند، و با گرفتن چشمهایگوش
اید نفهمید؛ کدام معبود بر حقی است که این موارد را که از دست دادهچیز گاه هیچآن

کنیم، و شان بیان میبیندیش که چگونه دلایل را برای -ای رسول -به شما بازگرداند؟ 
 گردانند!آوریم، سپس آنها از این دلایل و براهین روی میبراهین گوناگونی می

تاَكُمْ عَذَ ﴿
َ
يْتَكُمْ إنِْ أ

َ
رَأ
َ
وْ جَهْرَةً هَلْ يُهْلَكُ إلِاَّ القَْومُْ قلُْ أ

َ
ِ بَغْتَةً أ ابُ اللّه

المُِون   .[47الأنعام: ] ﴾الظَّ
به آنها بگو: به من خبر دهید که اگر عذاب الله ناگهانی و بدون  -ای رسول - 47

اینکه آن را احساس کنید یا ظاهر و آشکارا شما را فراگیرد، کسی به این عذاب 
 ستم کردند. که با کفر به الله و تکذیب رسولانشمگر کسانی شودگرفتار نمی

صْلَحَ فلََا خَوفٌْ عَليَهِْمْ ﴿
َ
ِينَ وَمُنذِريِنَ فَمَنْ آمَنَ وَأ ِ  مُبشَّه

وَمَا نرُسِْلُ المُْرسَْليَِن إلِاَّ
  .[48الأنعام: ] ﴾وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن

های ماندگاری که طاعت، از نعمتو رسولانی را فقط برای اطلاع اهل ایمان و اهل  48
کند، و ترساندن کافران و گناهکاران رود و آنها را شاد میپذیرد و از بین نمیپایان نمی

فرستیم، پس هرکس به رسولان ایمان آورد، وعملش را اصلاح از عذاب شدید ما می
از سهام شان در پیش دارند ترسی بر آنها نیست، و بر آنچه کند، در آنچه که در آخرت

 شوند.زده نمیاند اندوهگین و حسرتدنیوی که از دست داده

بوُاْ بآِياَتنَِا يَمَسُهُمُ العَْذَابُ بمَِا كََنوُاْ يَفْسُقُون﴿ ِينَ كَذَّ   .[49الأنعام: ] ﴾وَالََّّ
سبب خروج از طاعت الله، آنها را عذاب که آیات ما را تکذیب کردند، بهو کسانی 49

 گیرد.فرا می
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قوُلُ لكَُمْ إنِّهِ مَلكٌَ إنِْ ﴿
َ
عْلمَُ الغَْيبَْ وَلا أ

َ
ِ وَلا أ قوُلُ لكَُمْ عِندِي خَزَائنُِ اللّه

َ
قلُ لاَّ أ

رُون فلََا تَتفََكَّ
َ
عْمَْ وَالِْصَِيُر أ

َ
تَّبعُِ إلِاَّ مَا يوُحَِ إلَََِّ قلُْ هَلْ يسَْتوَيِ الأ

َ
  [.50الأنعام: ] ﴾أ
های روزیِ الله نزد گویم: گنجینهبگو: به شما نمی به این مشرکان -ای رسول - 50

گویم: من غیب میمن است که هرگونه بخواهم در آن تصرف کنم. و به شما نمی
گاه می گویم: سازد. و به شما نمیدانم، جز آنچه که الله از طریق وحی مرا از آن آ

و جز آنچه را  ای از جانب الله هستم،من یکی از فرشتگان هستم، بلکه من فرستاده
ای  -کنم، کنم، آنچه را که ندارم ادعا نمیشود پیروی نمیکه بر من وحی می

بیند و به آنها بگو: آیا کافر که از دیدن حق کور است، و مؤمن که حق را می -رسول
تان در نشانههایآیا با عقل -ای مشرکان -آورد یکسان هستند؟ به آن ایمان می

 اندیشید.وجود دارد نمیهایی که پیرامون شما 

ِن دُونهِِ وَلٌِّ وَلَا شَفيِعٌ ﴿ ْ إلََِ رَبههِِمْ ليَسَْ لهَُم مه وا ن يُُشَُّْ
َ
ِينَ يََُافوُنَ أ نذِرْ بهِِ الََّّ

َ
وَأ

  .[51الأنعام: ] ﴾لَّعَلَّهُمْ يَتَّقُون
سوی ترسند در روز قیامت بهبا این قرآن کسانی را بترسان که می -ای رسول–و  51

شان نیست که برایپروردگارشان گرد آورده شوند. هیچ کارسازی غیر از الله برای
شان سود برساند، و هیچ شفیعی ندارند که آسیب را از آنها برطرف کند، باشد که 
آنها با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسند، زیرا اینها هستند که 

 برند.از قرآن بهره می

ِ وَالعَْشَِهِ يرُيِدُونَ وجَْهَهُ مَا عَليَكَْ مِنْ وَلاَ ﴿ ِينَ يدَْعُونَ رَبَّهُم باِلغَْدَاة  تَطْرُدِ الََّّ
ءٍ فَتَطْرُدَهُمْ فَتَكُونَ مِنَ  ِن شََْ ءٍ وَمَا مِنْ حِسَابكَِ عَليَهِْم مه ِن شََْ حِسَابهِِم مه

المِِين   .[52الأنعام: ] ﴾الظَّ
سوی خود، مسلمانان فقیر ساختن بزرگان مشرکان بهبرای متوجه  -ای رسول–و  52

را که در آغاز و پایان روز همواره مشغول عبادت الله هستند و او تعالی را مخلصانه 
کنند، از خود دور نکن، چیزی از حساب این فقرا بر عهدۀ تو نیست؛ عبادت می

ب تو نیز بر عهدۀ آنها حساب آنها فقط نزد پروردگارشان است، و چیزی از حسا
ًً از کسانی خواهی بود که  نیست؛ اگر تو آنها را از مجلس خویش دور سازی، قطعاً

 اند.از حدود الله گذشته
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 برخی فواید آیات:
 ای از خصوصیات ربوبیّت را طور قطع ذرهانسان هستند، و به لإپیامبران

ندارند، علم غیب ندارند، و وظیفۀ آنها تبلیغ است؛ پس هیچ تصرفی در هستی 
 های روزی و غیر آن نیستند.دانند، و مالک خزینهنمی

 خصوص پیروان ضعیفش که چیزی جز حق نمیاهتمام دعوتگر به پیروانش به
جویند، پس باید به آنها نزدیک شود، و نباید برای راضی نمودن کافران، دوری از 

 آنها را قبول کند.
 شود.بتدا و پایان روز انجام میاشارۀ آیه به اهمیت عباداتی که در ا| 
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لَيسَْ الُلّ ﴿
َ
ِن بيَنْنَِا أ هَـؤُلاء مَنَّ الُلّ عَليَهِْم مه

َ
َقُولواْ أ ِ وَكَذَلكَِ فَتَنَّا بَعْضَهُم ببَِعْضٍ لَه

اكرِِين مَ باِلشَّ
عْلَ
َ
 . [53الأنعام: ] ﴾بأِ
شان در بهره دنیویکه چنین برخی از آنها را به برخی دیگر آزمودیم، چنانو این 53

آنها را متفاوت قرار دادیم، تا با این کار آنها را بیازماییم که کافران ثروتمند به 
مؤمنان فقیر بگویند: آیا الله از میان ما، هدایت را برای این فقرا بخشیده است؟! اگر 

گرفتن گرفتند، زیرا ما اهل پیشیبود آنها به آن از ما پیشی نمیایمان خیر می
هایش داناتر نیست، تا آنها را به ایمان یم. آیا الله نسبت به شکرگزاران نعمتهست

شان بکشد توفیق دهد، و نسبت به کافران به خودش داناتر نیست تا دست از یاری
 تا ایمان نیاورند؟! آری الله در مورد آنها داناتر است.

ِينَ يؤُْمِنُونَ بآِياَتنَِا فَقُلْ ﴿ سَلَامٌ عَليَكُْمْ كَتَبَ رَبُكُمْ عََلَ نَفْسِهِ وَإِذَا جَاءكَ الََّّ
نَّهُ غَفُورٌ 

َ
صْلَحَ فأَ

َ
ِ وَأ نَّهُ مَن عَمِلَ مِنكُمْ سُوءًا بِِهََالةٍَ ثُمَّ تاَبَ مِن بَعْدِه

َ
الرَّحَْْةَ أ
  .[54الأنعام: ] ﴾رَّحِيم
 ایوقتی مؤمنان به آیات ما که مدرک راستگویی آنچه آورده -ای رسول–و  54

شان را بده، و آنها را به شان، جواب سلامداشتنهستند نزد تو بیایند، برای گرامی
رحمت گستردۀ الله مژده بده، زیرا الله از روی بخشش، رحمت را بر خویشتن 
واجب گردانیده است، پس هرکس از شما که در حالت جهالت و نادانی مرتکب 

و عملش را اصلاح گرداند، الله  گناهی شود، سپس بعد از ارتکاب گناه توبه کند،
آمرزد؛ زیرا الله نسبت به بندگان توبهگناهی را که مرتکب شده است برایش می

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.
لُ الآياَتِ وَلتِسَْتبَيَِن سَبيِلُ المُْجْرمِِين﴿ ِ   .[55الأنعام: ] ﴾وَكَذَلكَِ نفَصه
هایمان را بر یت بیان کردیم، دلایل و حجتگونه که موارد مذکور را براو همان 55

کنیم، تا از آن ساختن راه و روش مجرمان نیز بیان میپیروان باطل، و برای روشن
 اجتناب و پرهیز شود.

هْوَاءكُمْ قدَْ ﴿
َ
تَّبعُِ أ

َ
ِ قلُ لاَّ أ ِينَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللّه عْبُدَ الََّّ

َ
نْ أ
َ
قلُْ إنِّهِ نهُِيتُ أ

ناَْ مِنَ المُْهْتَدِينضَللَتُْ 
َ
  .[56الأنعام: ] ﴾إذًِا وَمَا أ

که شما آنها را به جای الله بگو: همانا الله مرا از عبادت کسانی -ای رسول - 56
های شما در عبادت بگو: از هوس -ای رسول -کنید نهی فرموده است، عبادت می
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شما پیروی کنم از راه  هایکنم، زیرا اگر در این مورد از هوسغیر الله پیروی نمی
حق گمراه خواهم بود، و به آن هدایت نخواهم شد، و این حالت، شأن هرکسی است 

 که به جای برهانی از جانب الله، از هوس پیروی کند.

بتُْم بهِِ مَا عِندِي مَا تسَْتَعْجِلوُنَ بهِِ إنِِ الُْْكْمُ إلِاَّ ﴿ ِ وَكَذَّ به ِن رَّ  بيَهنَِةٍ مه
 قلُْ إنِّهِ عََلَ

ِ يَقُصُ الَْْقَّ وهَُوَ خَيْرُ الفَْاصِليِن   .[57الأنعام: ] ﴾لِلّه
به این مشرکان بگو: همانا من بر دلیل آشکاری از جانب پروردگارم  -ای رسول -57

ای العادههستم، نه بر هوس؛ و شما این برهان را تکذیب کردید، عذاب و آیات خارق
من نیست، بلکه فقط به دست الله است، پس که خواستار تعجیل در آن هستید نزد 

فقط برای الله است، او تعالی حق را می -کنیداز جمله آنچه درخواست می –حکم 
پرداز دار و دروغکند، و او سبحانه بهترین کسی است که حقگوید و به آن حکم می

 کند.را از یکدیگر مشخص می

نَّ عِندِي مَا تسَْتعَْجِلوُنَ ﴿
َ
عْلمَُ قلُ لَّوْ أ

َ
مْرُ بيَنِّْ وَبَينَْكُمْ وَالُلّ أ

َ
بهِِ لقَُضََِ الأ

المِِين   .[58الأنعام: ] ﴾باِلظَّ
به آنان بگو: اگر عذابی را که خواستار تعجیل آن هستید، پیشِ من  -ای رسول -58

فرستادم، و در این صورت کار طور قطع آن را بر شما فرو میو یا در دستِ من بود به
رسید، و الله نسبت به ستمکاران داناتر است که چقدر شما به پایان میمیان من و 

 به آنها مهلت دهد و چه زمانی آنها را مجازات کند.

ِ وَالِْحَْرِ وَمَا تسَْقُطُ مِن  *﴿ مُ مَا فِِ البََْه
وعَِندَهُ مَفَاتحُِ الغَْيبِْ لَا يَعْلَمُهَا إلِاَّ هُوَ وَيَعْلَ

رضِْ وَلَا رَطْبٍ وَلَا ياَبسٍِ إلِاَّ فِِ كتَِابٍ وَرَقةٍَ إلِاَّ يَعْلَمُ 
َ
هَا وَلَا حَبَّةٍ فِِ ظُلُمَاتِ الأ

  .[59الأنعام: ] ﴾مُبيِن
دانند، و او تعالی از های غیب فقط نزدِ الله است، و دیگران آن را نمیو گنجینه 59

و گیاهان  تمام مخلوقات خشکی اعم از حیوانات و گیاهان و جمادات، و از حیوانات
گاه است، و هیچ برگی در هیچ مکانی نمی افتد، و هیچ دانۀ موجود در دریاها آ

ای شود، و هیچ خشکیشود، و هیچ رطوبتی پیدا نمیپنهانی در زمین یافت نمی
گردد، مگر اینکه در کتاب واضحی که همان لوح محفوظ است ثبت شده یافت نمی

 است.
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 برخی فواید آیات:
  که دهد، چنانبعضی از بندگان را سبب آزمایش بعضی دیگر قرار میالله تعالی

دهد. و کفر و ایمان، مشروط در روزی و کفر و ایمان به آنها درجات متفاوتی می
 به گستردگی و تنگی روزی نیست.

 دادن و خوشحالی و رویی و سلامیکی از خصوصیات اخلاقی دعوتگر، گشاده
 شادمانی با یارانش است.

 ها بپرهیزد.باید در عقیده و روش و رفتارش از هوس دعوتگر 
  اثبات انحصار علم غیب به الله، به تنهایی و بدون شریک، و علم گستردۀ او

چیز از ماند و هیچای بر او پوشیده نمیتعالی در این مورد، و اینکه ذره
نه ماند مگر اینکه با ریزترین جزئیات نزد او سبحامخلوقاتش از او پنهان نمی

 |ثبت و تدوین شده است.
  



 359    سوره الأنعام

مُ مَا جَرحَْتُم باِلنَّهَارِ ثُمَّ يَبعَْثُكُمْ فيِهِ لَِقُْضََ ﴿
ِي يَتَوَفَّاكُم باِللَّيلِْ وَيَعْلَ وَهُوَ الََّّ

جَلٌ مُسَمًّْ ثُمَّ إلََِهِْ مَرجِْعُكُمْ ثُمَّ ينُبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن
َ
 . [60الأنعام: ] ﴾أ
گیرد، الله همان ذاتی است که هنگام خواب ارواح شما را به صورت موقت میو  60

گاه است، سپس بعد از اینکه که در روز هنگام فعالیت انجام میو از کارهایی  دهید آ
تان را گردانَد تا کارهایارواح شما را با خواب گرفت در روز شما را از نو زنده می

تان نزد الله به پایان رسد، ز پیش تعیین شده زندگیگاه که مهلت اانجام دهید، تا آن
سوی اوست، سپس شما شدن در روز قیامت فقط بهتان با برانگیخته سپس بازگشت

سازد و جزای آن را به دادید باخبر میتان انجام میرا از آنچه که در زندگی دنیایی
 دهد.شما می

ِ وَيُرسِْلُ ﴿ حَدَكُمُ المَْوتُْ  وَهُوَ القَْاهرُِ فوَْقَ عِبَادهِ
َ
َ إذَِا جَاء أ عَليَكُْم حَفَظَةً حَتَِّ

تهُْ رسُُلنَُا وَهُمْ لَا يُفَرهطُِون   .[61الأنعام: ] ﴾توَفََّ
و الله بر بندگانش چیره و غالب است، از هر نظر بر آنها برتر است، ذاتی است که  61

شکوه او سبحانه است گونه که شایستۀ کند، آنهر چیزی در برابر او فروتنی می
فرستد که فرشتگانی گرامی بر شما می -ای مردم–بالاتر از بندگانش قرار دارد. و 

شود و فرشتۀ مرگ و که مدت عمر یکی از شما سپری میاعمال شما را تا زمانی
شمرند، و این فرشتگان در آنچه که به کنند برمیدستیاران وی روحش را قبض می

 کنند.وتاهی نمیاند کآن فرمان یافته
عُ الَْْاسِبيِن﴿ سَِْ

َ
لَا لََُ الُْْكْمُ وَهُوَ أ

َ
ِ أ ِ مَوْلاهَُمُ الَْْقه   .[62الأنعام: ] ﴾ثُمَّ رُدُواْ إلََِ اللّه

سوی الله که مالک حقیقی شان قبض شده است بهکه ارواحسپس تمام کسانی 62
شان جزا دهد، همان ذاتی که شوند تا آنها را در قبال اعمالآنها است بازگردانیده می

ترین کسی داوری ثمربخش و حکم عادلانه در مورد آنها از آنِ اوست، و او سریع
 شمرد.تان را برمیدهد و اعمالاست که شما را مورد محاسبه قرار می

ِ وَالَِْحْرِ تدَْعُونهَُ تضََْعًَُ وخَُفْيةًَ لَّ ﴿ مَاتِ البََْه
ِن ظُلُ يكُم مه ِ نَاَناَ مِنْ قلُْ مَن يُنَجه

َ
ئنِْ أ

اكرِيِن   .[63الأنعام: ] ﴾هَـذِهِ لَنكَُونَنَّ مِنَ الشَّ
هایی که در به این مشرکان بگو: چه کسی شما را از نابودکننده -ای رسول -63

دارد؟ دهد و سالم نگه میشوید نجات میهای خشکی و دریا با آن روبرو میتاریکی
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خوانید که: نهان و آشکارا فقط او را در دعا می که با فروتنی و درماندگی دردرحالی
طور قطع از سالم نگه دارد، به اگر پروردگارمان ما را از این حوادث نابودکننده

هایش خواهیم بود که به ما ارزانی داشته است، به این نحو که شکرگزاران نعمت
 کنیم.غیر او را عبادت نمی

ِنهَْا ﴿ يكُم مه ِ نتُمْ تشُِّْكُونقلُِ الُلّ يُنَجه
َ
ِ كَربٍْ ثُمَّ أ

  .[64الأنعام: ] ﴾وَمِن كُه
به آنها بگو: الله همان ذاتی است که شما را از این حوادث  -ای رسول -64

رهاند، سپس شما بعد از این دهد، و شما را از هر اندوهی مینجات می نابودکننده
دهید، پس چه ستمی از امر، در حالت گشایش، دیگران را همراه او شریک قرار می

 دهید بزرگتر است؟!آنچه که شما انجام می
رجُْلكُِمْ ﴿

َ
وْ مِن تََتِْ أ

َ
ِن فوَقْكُِمْ أ ن يَبعَْثَ عَليَكُْمْ عَذَاباً مه

َ
قلُْ هُوَ القَْادرُِ عََلَ أ

سَ بَعْضٍ انظُرْ كَيفَْ نصَُّهفُِ 
ْ
وْ يلَبْسَِكُمْ شِيَعاً وَيُذِيقَ بَعْضَكُم بأَ

َ
الآياَتِ لعََلَّهُمْ أ

  .[65الأنعام: ] ﴾يَفْقَهُون
ها به آنها بگو: الله تواناست که عذابی از بالای سرتان مانند سنگ -ای رسول -65

ها و تان مانند زلزلهها و طوفان، بر شما بفرستد، یا عذابی از زیر پایو صاعقه
گاه هر ف بیندازد، آنهای شما اختلافروبردن در زمین بر شما بفرستد، یا میان دل

 -ای رسول -یک از شما از هوس خویش پیروی کند، تا اینکه یکدیگر را بکُشید، 
کنیم شان بیان میآوریم و برایبنگر که چگونه دلایل و براهین گوناگون را می

 ای حق است، و آنچه خودشان دارند باطل است.شاید بفهمند که آنچه تو آورده
بَ بهِِ ﴿   .[66الأنعام: ] ﴾قوَْمُكَ وهَُوَ الَْْقُ قلُ لَّسْتُ عَليَكُْم بوَِكيِلوَكَذَّ
که حقی است که بدون تردید از و قوم تو این قرآن را تکذیب کردند، درحالی 66

به آنها بگو: من بر نگهبانی از شما گماشته  -ای رسول -جانب الله آمده است،
 ر عذابی سخت هستم.ام، بلکه فقط انذاردهندۀ شما در برابنشده

ِ نَبَإٍ مُسْتَقَرٌّ وسََوفَْ تَعْلَمُون﴿
  .[67الأنعام: ] ﴾لهكُِه
شود، و سرانجامی دارد که به آن پایان هر خبری زمانی دارد که در آن واقع می 67

که در روز یابد، از جمله خبر سرانجام و عاقبت شما، که به زودی، هنگامیمی
گاه خواهید شد.شوید قیامت برانگیخته می  از آن آ
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عْرضِْ عَنهُْمْ حَتَِّ يَُُوضُواْ فِِ حَدِيثٍ غَيْرهِِ ﴿
َ
ِينَ يَُُوضُونَ فِِ آياَتنَِا فَأ يتَْ الََّّ

َ
وَإِذَا رَأ

المِِين كِْرَى مَعَ القَْومِْ الظَّ يطَْانُ فلََا تَقْعُدْ بَعْدَ الَّه ا ينُسِينََّكَ الشَّ   .[68الأنعام: ] ﴾وَإِمَّ
هرگاه دیدی مشرکان با تمسخر و استهزا در مورد آیات ما سخن  -رسولای –و  68

گویند، از آنها دوری کن تا در سخنی بدون تمسخر و استهزا به آیات ما درآیند، و می
هرگاه شیطان تو را به فراموشی انداخت و با آنها نشستی، سپس متوجه شدی 

 مجلس آنها را ترک کن و با این متجاوزان منشین.
 فواید آیات: برخی
  اثبات اینکه خواب نوعی مرگ است، و ارواح هنگام خواب قبض شده، سپس

 شوند.هنگام بیداری بازگردانده می
  استدلال با دلیل فطرت بر استحقاق الله تعالی به الوهیت؛ زیرا کافران به الله

، از روی تعالی ایمان دارند و هنگام اضطرار و وقوع در حوادث نابودکننده
 طلبند.گردند، و فقط از الله تعالی می، بازمیفطرت

 شان؛ الزام مشرکان به مقتضای رفتار خودشان، و اقامۀ دلیل بر انقلاب فطرت
گاه که الله آنها کنند، و آنچون هنگام سختی در دریا فقط از الله طلب یاری می

 ورزند.دهد شرک میرهاند و به خشکی نجات میرا می
  مجالس پیروان باطل و لغو، و لزوم جدایی از آنها، و عدم جواز نشستن در

 |بازنگشتن نزدشان مگر در حالتی که از این کار دست بکشند.
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ءٍ وَلـَكِن ذكِْرَى لعََلَّهُمْ يَتَّقُون﴿ ِن شََْ ِينَ يَتَّقُونَ مِنْ حِسَابهِِم مه  ﴾وَمَا عََلَ الََّّ
  .[69الأنعام: ]
که با اجرای اوامر و اجتناب از ر عهدۀ کسانیو چیزی از حساب این ستمکاران ب 69

کنند نیست، بلکه فقط این امر به عهده آنها نواهی الله، تقوای او تعالی را پیشه می
شوند نهی کنند، باشد که از است که ستمکاران را از کارهای منکری که مرتکب می

 بپرهیزند.گاه اوامرش را اجرا کنند و از نواهی او الله بترسند، آن

ن تبُسَْلَ نَفْ ﴿
َ
رِْ بهِِ أ تهُْمُ الَْْيَاةُ الُنيَْا وَذَكه َذُواْ ديِنَهُمْ لعَبًِا وَلهَْوًا وغََرَّ ِينَ اتََّّ سٌ وَذَرِ الََّّ

ِ وَلٌِّ وَلَا شَفيِعٌ وَإِن تَعْدِلْ كَُّ عَدْلٍ لاَّ يؤُخَْذْ مِنهَْا  بمَِا كَسَبَتْ ليَسَْ لهََا مِن دُونِ اللّه
لَِمٌ بمَِا كََنوُاْ 

َ
ِنْ حَْيِمٍ وعََذَابٌ أ ابٌ مه ْ لهَُمْ شََْ ْ بمَِا كَسَبُوا بسِْلوُا

ُ
ِينَ أ وْلـَئكَِ الََّّ

ُ
أ

  .[70الأنعام: ] ﴾يكَْفُرُون
اند و شان را مایۀ بازی و سرگرمی قرار دادهاین مشرکان را که دین -ای رسول -70

ی دنیا با کالاهای نابودشدنی خویش گیرند، و زندگآن را به تمسخر و ریشخند می
مردم را با قرآن اندرز بده تا اینکه کسی  -ای پیامبر -آنها را فریفته است رها کن. 

که غیر از الله هیچ همدهد به نابودی نیفتد، درحالیسبب گناهانی که انجام میبه
در روز  ای ندارد که عذاب اللهپیمانی ندارد که از او یاری بجوید، و هیچ واسطه

ای در برابر عذاب الله بدهد از او پذیرفته نمیقیامت را از او بازدارد، و اگر هر فدیه
اند به نابودی سبب گناهانی که مرتکب شدهشود. اینها کسانی هستند که به

ای در نهایت سبب کفرشان در روز قیامت نوشیدنیاند، و بهخودشان راضی شده
 دارند.آور حرارت و عذابی رنج

عْقَابنَِا بَعْدَ إذِْ هَدَاناَ ﴿
َ
ناَ وَنرَُدُ عََلَ أ ِ مَا لَا ينَفَعُنَا وَلَا يضَُُْ ندَْعُو مِن دُونِ اللّه

َ
قلُْ أ

صْحَابٌ يدَْعُونهَُ إلََِ الهُْدَى 
َ
رضِْ حَيْرَانَ لََُ أ

َ
يَاطِيُن فِِ الأ ِي اسْتَهْوَتهُْ الشَّ الُلّ كََلََّّ

ِ العَْالمَِينائتْنَِا قلُْ إنَِّ  مِرْناَ لنُِسْلمَِ لرَِبه
ُ
ِ هُوَ الهُْدَىَ وَأ   .[71الأنعام: ] ﴾هُدَى اللّه

هایی را عبادت کنیم که به این مشرکان بگو: آیا به جای الله بت -ای رسول -71
مالک هیچ نفعی نیستند تا به ما نفع برسانند و مالک هیچ زیانی نیستند که به ما 

گاه از اینکه الله ما را به ایمان توفیق داد از آن بازگردیم، آن زیانی برسانند، و پس
اند که هیچ راهی نمیهمثل کسی شویم که شیاطین او را گمراه و سرگشته رها کرد
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خوانند، اما او دعوت آنها را سوی حق مییابد، و یارانی بر راه راست دارد که او را به
به آنها بگو: به -ای رسول -کند؟ اجابت نمیخوانند در آنچه او را به آن فرا می

راستی هدایت الله، همان هدایت حق است، و الله به ما فرمان داده است که با 
 پایبندی به توحید و عبادتش فقط تسلیم او باشیم، زیرا او پروردگار جهانیان است.

ِيَ إلََِهِْ تَُْ ﴿ لاةَ وَاتَّقُوهُ وهَُوَ الََّّ قيِمُواْ الصَّ
َ
نْ أ
َ
ونوَأ   .[72الأنعام: ] ﴾شَُّ
ترین صورت امر کرده است، و ما را به تقوای الهی و ما را به برپایی نماز به کامل 72

با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی او تعالی امر کرده است؛ زیرا او ذاتی است که 
به شان را شوند تا جزای اعمالسوی او گرد آورده میبندگان در روز قیامت فقط به

 آنها بدهد.

ِ وَيوَمَْ يَقُولُ كُن فَيَكُونُ قوَْلَُُ الَْْقُ وَلََُ ﴿ رضَْ باِلَْْقه
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ وَهُوَ الََّّ

هَادَةِ وَهُوَ الَْْكِيمُ الَْْبيِر   .[73الأنعام: ] ﴾المُْلكُْ يوَمَْ ينُفَخُ فِِ الصُوَرِ عََلمُِ الغَْيبِْ وَالشَّ
ها و زمین را به حق آفرید، و روزی که الله به چیزی تی است که آسمانو او ذا 73

فرماید، بهگاه که در روز قیامت میشود، آنفرماید: باش، ناگهان موجود میمی
طور قطع خیزند، سخن او تعالی، سخن راستی است که بهپامیدرنگ بهپاخیزید، بی

گاه که اسرافیل برای بار دوم در صور واقع خواهد شد، و فرمانروایی روز قیامت آن
داند، و در دمد فقط برای او تعالی است، هرچه را پنهان و آشکار است میمی

گاهی است که هیچ چیز بر او آفرینش و تدبیرش بسیار داناست، و چنان ذات آ
 ماند، زیرا امور نهانی نزد او همانند امور آشکار است.پنهان نمی

 برخی فواید آیات:
 کس نیست، بلکه مسئول تبلیغ سوی الله تعالی، مسئول محاسبۀ هیچدعوتگر به

 و یادآوری است.
 .اندرزدادن از بزرگترین وسایل بیداری غافلان و مستکبران است 
 که مالک هیچ نفع و ضرر و تصرفی یکی از دلایل توحید چنین است: کسی

 |نیست، ناگزیر سزاوار نیست که إله و معبود باشد.
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رَاكَ وَقوَْمَكَ فِِ ضَلَالٍ  *﴿
َ
صْنَامًا آلهَِةً إنِّهِ أ

َ
تَتَّخِذُ أ

َ
بيِهِ آزَرَ أ

َ
وَإِذْ قاَلَ إبِرَْاهيِمُ لأ

 . [74الأنعام: ] ﴾مُبيِن
به پدر مشرک خویش آزر گفت:  ÷گاه که ابراهیمبه یاد آور آن -ای رسول–و  74

کنی؟! بهگیری و عبادت میهایی را معبود میای پدر من، آیا به جای الله، بت
سبب اینکه غیر الله را کنند، بهها را عبادت میراستی که من، تو و قومت را که بت

بینم، زیرا او سبحانه کنید در گمراهی آشکار، و سرگشتگی از راه حق میعبادت می
 معبود برحق است، و غیر او معبودان باطلی هستند.

رضِْ وَلَِكَُونَ منَِ المُْوقنِيِنوَكَذَلكَِ نرُيِ إبِرَْاهيِمَ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ   [.75الأنعام: ] ﴾مَلكَُوتَ السَّ

گونه که گمراهی پدر و قومش را به او نمایاندیم، فرمانروایی گستردۀ و همان 75
ها و زمین را نیز به او نمایاندیم، تا با این فرمانروایی گسترده، بر وحدانیت آسمان

انحصاری او تعالی در عبادت استدلال کند؛ تا به یقین بداند که الله الله و استحقاق 
 ذات واحدی است که هیچ شریکی ندارد، و بر هر چیزی تواناست.

حِبُ الآفلِيِن﴿
ُ
فلََ قاَلَ لا أ

َ
ا أ ِ فلََمَّ ى كَوْكَبًا قاَلَ هَـذَا رَبه

َ
ا جَنَّ عَليَهِْ اللَّيلُْ رَأ  ﴾فلََمَّ

  .[76الأنعام: ]
گاه گفت: این ای دید، آنگاه که شب بر او تاریکی انداخت، ستارهآن پس 76

که ستاره ناپدید شد گفت: کسی را که پنهان میپروردگار من است، اما هنگامی
 شود.شود دوست ندارم؛ زیرا معبود حقیقی، حاضری است که پنهان نمی

ِ فلََ ﴿ ى القَْمَرَ باَزغًَِ قاَلَ هَـذَا رَبه
َ
ا رَأ ِ لأكُونَنَّ منَِ فلََمَّ مْ يَهْدِنِّ رَبه

فلََ قاَلَ لَئنِ لَّ
َ
ا أ مَّ

الهيِن   .[77الأنعام: ] ﴾القَْومِْ الضَّ
که ماه را در حال طلوع دید گفت: این پروردگار من است، اما هنگامیو هنگامی 77

که پنهان شد گفت: اگر الله مرا به توحید و عبادت خویش به یگانگی، توفیق نداده 
 طور قطع از گروهی بودم که از دین برحق او دور هستند.، بهبود
فلَتَْ قاَلَ ياَقوَمِْ إنِّهِ ﴿

َ
ا أ كْبََُ فلََمَّ

َ
ِ هَـذَا أ مْسَ باَزغَِةً قاَلَ هَـذَا رَبه ى الشَّ

َ
ا رَأ فلََمَّ

ا تشُِّْكُون ِمَّ   .[78الأنعام: ] ﴾برَِيءٌ مه
کننده، پروردگار من گفت: این طلوعکه خورشید را در حال طلوع دید و هنگامی 78

که پنهان شد کننده از ستارگان و ماه بزرگتر است، اما هنگامیاست، این طلوع
 دهید بیزارم. گفت: ای قوم من، همانا من از آنچه با الله شریک قرار می
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کردند بیزاری جست، گویی آنها از که از آنچه که به جای الله عبادت میو هنگامی
 گفت: ÷گاه ابراهیمکنی؟ آنپرسیدند، پس چه چیزی عبادت میاو 

 مِنَ المُْشِّْكيِن﴿
ْ ناَ
َ
رضَْ حَنيِفًا وَمَا أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي فَطَرَ السَّ هْتُ وجَْهَِِ للََِّّ  ﴾إنِّهِ وجََّ

 . [79الأنعام: ]
 ها وکه آسمانسوی توحید خالص، دینم را برای ذاتیمن با بازگشت از شرک به 79

زمین را بدون نمونۀ قبلی ساخت خالص گردانیدم، و از مشرکان که دیگران را 
 کنند نیستم.همراه او عبادت می

ن ﴿
َ
خَافُ مَا تشُِّْكُونَ بهِِ إلِاَّ أ

َ
ِ وَقدَْ هَدَانِ وَلَا أ ِ فِِ اللّه

تَُاَجُونِه
َ
هُ قوَمُْهُ قاَلَ أ وحََاجَّ

ِ كَُّ  ِ شَيئًْا وسَِعَ رَبه رُون يشََاء رَبه فلََا تَتَذَكَّ
َ
ءٍ عِلمًْا أ   .[80الأنعام: ] ﴾شََْ

و قوم مشرکش، در توحید الله سبحانه با او به جدال پرداختند، و او را از تمثال 80
به آنها گفت: آیا در توحید و یگانگی الله در  ÷گاه ابراهیمشان ترساندند. آنهای

رم مرا به آن توفیق داده است، و که پروردگاکنید، درحالیعبادت، با من جدال می
ترسم، زیرا آنها مالک هیچ ضرری نیستند که به من ضرر های شما نمیاز تمثال

برسانند و مالک هیچ نفعی نیستند که به من نفع برسانند مگر اینکه الله بخواهد، 
که شود، و علم الله همراه همه چیز است. چنانزیرا هرچه الله بخواهد انجام می

آیا  -ای قوم من–ماند، پس چیز نه در زمین و نه در آسمان بر او پوشیده نمیهیچ
 آورید تا فقط به الله ایمان آورید؟!کفر و شرک به الله را که بر آن هستید به یاد نمی

﴿ ِ لِْ ب ِ مَا لمَْ يُنََه كْتُم باِللّه شَْْ
َ
نَّكُمْ أ

َ
كْتُمْ وَلَا تََّاَفوُنَ أ شَْْ

َ
خَافُ مَا أ

َ
هِ عَليَكُْمْ وَكَيفَْ أ

مْنِ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون
َ
حَقُ باِلأ

َ
يُ الفَْريِقَيْنِ أ

َ
  .[81الأنعام: ] ﴾سُلطَْاناً فَأ

که شما به کنید بترسم، درحالیهایی که به جای الله عبادت میو چگونه از بت 81
اینکه  تان به الله، آنچه را الله آفریده است با او شریک قرار دادید بدوندلیل شرک

یک از این دو گروه به امنیت و سلامت دلیلی برای این کار داشته باشید؟! پس کدام
یک سزاوارتر دانید که کدامسزاوارترند: گروه موحدان یا گروه مشرکان؟ اگر می

سزاوارترین این دو گروه، همان  -بدون تردید –هستند پس از آن پیروی کنید، و 
 گروه مؤمنان مُوَحّد است.

 برخی فواید آیات:
 .استدلال بر ربوبیت با نظر در مخلوقات، روشی قرآنی است 
 کند.دلایل عقلی صریح، ربوبیت الله را ثابت می| 
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مْنُ وَهُم مُهْتَدُون﴿
َ
وْلـَئكَِ لهَُمُ الأ

ُ
ْ إيِمَانَهُم بظُِلمٍْ أ ْ وَلمَْ يلَبْسُِوا ِينَ آمَنُوا الأنعام: ] ﴾الََّّ

82] . 
شان را با اند، و ایماناند و از احکام او پیروی کردهالله ایمان آوردهکه به کسانی 82

اند، ایمنی و سلامتی فقط برای آنها است، نه دیگران؛ و آنها شرک درنیامیخته
 یافتگانند. پروردگارشان آنها را به راه هدایت توفیق داده است.توفیق

تُنَا آتيَنَْاهَا إبِرَْاهيِمَ ﴿ َّشَاء إنَِّ رَبَّكَ حَكِيمٌ وَتلِكَْ حُجَّ ن ن عََلَ قوَمِْهِ نرَفَْعُ دَرجََاتٍ مَّ
  .[83الأنعام: ] ﴾عَليِم
مْنِ ﴿و این حجت یعنی  83

َ
حَقُ باِلأ

َ
يُ الفَْريِقَيْنِ أ

َ
با  ÷که ابراهیم [81]الأنعام:  ﴾فَأ

 شان را قطع کرد، همان حجت ماست که او راآن بر قومش چیره شد تا اینکه حجت
به آن توفیق دادیم تا در برابر قومش با آن استدلال کند، و آن را به او عطا کردیم، 

ای  -بریم، مراتب هر یک از بندگانمان را که بخواهیم در دنیا و آخرت بالا می
همانا پروردگار تو در آفرینش و تدبیرش بسیار داناست و نسبت به  -رسول

گاهی کاملی دارد.  بندگانش آ

يَِّتهِِ دَاوُودَ وَوَهَبنَْ ﴿ ا لََُ إسِْحَقَ وَيعَْقُوبَ كَُلًّ هَدَيْنَا وَنوُحًا هَدَيْنَا مِن قَبلُْ وَمِن ذُره
يوُبَ وَيُوسُفَ وَمُوسََ وَهَارُونَ وَكَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِن

َ
  .[84الأنعام: ] ﴾وسَُليَمَْانَ وَأ

را روزی دادیم، و هر یک از  (لإاش یعقوب )و نوه و به ابراهیم، پسرش اسحاق 84
را توفیق دادیم، و از نسل  ÷آن دو را به راه راست توفیق دادیم، و قبل از آنها نوح

و برادرش  و موسی و یوسف و ایوب و پسرش سلیمان هر یک از داود نوح
سبب نیکوکاری را به راه حق توفیق دادیم، و مانند این پاداش که به (لإ)هارون

 دهیم.شان میسبب نیکوکاریبه آنها دادیم، به سایر نیکوکاران نیز به لإپیامبران

الِْيِن﴿ ِنَ الصَّ   .[85الأنعام: ] ﴾وَزَكَريَِّا وَيَحْيَِ وعَِيسََ وَإِلَْاَسَ كٌُّ مه
را توفیق  (لإ) پسر مریم و الیاس و عیسی و یحیی و همچنین هر یک از زکریا 85

 دادیم، و تمام آنها پیامبرانی صالح بودند که الله آنها را به عنوان رسول برگزید.

لنَْا عََلَ العَْالمَِين﴿   .[86الأنعام: ] ﴾وَإِسْمَاعِيلَ وَاليْسََعَ وَيُونسَُ وَلوُطًا وَكُُلًّ فضَّ
را توفیق دادیم، و تمام این  (لإ) و لوط و یونس و یسع و همچنین اسماعیل 86

 را بر جهانیان برتری بخشیدیم. ج و در رأس آنها پیامبر محمد پیامبران
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اطٍ مُسْتَقيِم﴿ يَِّاتهِِمْ وَإِخْوَانهِِمْ وَاجْتَبيَنَْاهُمْ وَهَدَيْنَاهُمْ إلََِ صَِِ  ﴾وَمِنْ آباَئهِِمْ وَذرُه
  .[87الأنعام: ]
شان را که شان و برخی از برادراناز پسرانشان و برخی و برخی از پدران 87

خواستیم توفیق دادیم، و آنها را برگزیدیم، و آنها را به پیمودن راه مستقیم که همان 
 راه توحید و طاعت الله است توفیق دادیم.

ْ لََْبطَِ عَنهُْم ﴿ كُوا شَْْ
َ
ِ وَلوَْ أ ِ يَهْدِي بهِِ مَن يشََاء مِنْ عِبَادهِ ا كََنوُاْ ذَلكَِ هُدَى اللّه مَّ

  .[88الأنعام: ] ﴾يَعْمَلوُن
شان حاصل شد، همان توفیق الله است که هر یک از این توفیقی که برای 88

کند، و اگر غیر الله را همراه او تعالی بندگانش را که بخواهد به آن هدایت می
شد؛ زیرا شرک عمل صالح را شان تباه میطور قطع عملشریک قرار داده بودند به

 سازد.تباه می

ِينَ آتيَنَْاهُمُ الكِْتَابَ وَالُْْكْمَ وَالنبُُوَّةَ فإَنِ يكَْفُرْ بهَِا هَـؤُلاء فَقَدْ ﴿ وْلـَئكَِ الََّّ
ُ
أ

يسُْواْ بهَِا بكَِافرِِين
نَْا بهَِا قوَمًْا لَّ   .[89الأنعام: ] ﴾وَكَُّ

نبوت عطا کردیم، ها، حکمت، و پیامبران مذکور، کسانی هستند که به آنها کتاب 89
ایم کفر ورزند، همانا ما گروهی گانه که به آنها دادهپس اگر قوم تو به این موارد سه

ایم که به آن کافر نیستند، بلکه مؤمن هستند و به آن را بر آن آماده و انتخاب کرده
که تا روز قیامت به نیکی از زنند، یعنی همان مهاجران و انصار و کسانیچنگ می

 یروی کنند.آنها پ

جْرًا إنِْ هُوَ إلِاَّ ﴿
َ
لكُُمْ عَليَهِْ أ

َ
سْأ
َ
ِينَ هَدَى الُلّ فبَهُِدَاهُمُ اقْتَدِهْ قلُ لاَّ أ وْلـَئكَِ الََّّ

ُ
أ

  .[90الأنعام: ] ﴾ذكِْرَى للِعَْالمَِين
ها شان که همراه آنها بیان شدند، هماناین پیامبران و پدران و پسران و برادران 90

 -ای رسول–در حقیقت اهل هدایت هستند، پس از آنها پیروی و به آنها اقتدا کن، و 
طلبم، زیرا قرآن چیزی به قومت بگو: در برابر ابلاغ این قرآن پاداشی از شما نمی

ها؛ تا با آن به راه مستقیم، ها و چه جننیست جز اندرزی برای جهانیان، چه انسان
 ند.و راه صحیح راهنمایی بخواه
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 برخی فواید آیات:
 خصوص در کند، بهاز فضایل توحید این است که امنیت را برای بنده تضمین می

 کنند.قراری میآخرت که مردم بی
 شان را فقط به توفیق الله دارند که تمام پیامبران پیشین، دعوتآیات بیان می

 اند.تعالی و نه به قدرت خودشان ابلاغ کرده
 سوی شان، در دعوت بها وجود اختلاف احکام عبادی، بلإتمام پیامبران

 توحید الله تعالی مشترک هستند.
 خصوص در اصول توحید، سنتی پسندیده است.، بهلإاقتدا به پیامبران| 
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نزَلَ ﴿
َ
ءٍ قلُْ مَنْ أ ِن شََْ  بشٍََّ مه

نزَلَ الُلّ عََلَ
َ
ْ مَا أ ِ إذِْ قاَلوُا ْ اللَّّ حَقَّ قدَْرهِ  وَمَا قَدَرُوا

ِي جَاء بهِِ مُوسََ نوُرًا وهَُدًى لهلِنَّاسِ تَّعَْلوُنهَُ قرََاطِيسَ تُبدُْونَهَا وَتَُّفُْونَ  الكِْتَابَ الََّّ
نتُمْ وَلَا آباَؤكُُمْ قلُِ الُلّ ثُمَّ ذَرهُْمْ فِِ خَوضِْهِمْ 

َ
ْ أ ا لمَْ تَعْلَمُوا كَثيًِرا وعَُلهمِْتُم مَّ

 . [91الأنعام: ] ﴾يلَعَْبُون
گاه که به گونه که سزاوار بزرگی الله است او را بزرگ نشمردند آنمشرکان آن و 91

گفتند: الله چیزی از وحی بر هیچ انسانی فرو نفرستاده است،  ج پیامبرش محمد
به عنوان نور و هدایت و  ÷به آنها بگو: چه کسی تورات را بر موسی -ای رسول -

دهند و از آن، ارشادی برای قومش فرو فرستاد؟ که یهود آن را در دفاتری قرار می
 ج کنند، و آنچه مانند توصیف محمدشان است آشکار میهایآنچه را موافق هوس

از قرآن چیزی به شما  -ای عرب–کنند. و شان است پنهان میهایکه مخالف هوس
 -ای رسول -دانستید، ه شما و نه پیشینیان شما از قبل آن را نمیآموخته شد که ن

شان رها به آنها بگو: آن را الله نازل فرموده است، سپس آنها را در جهل و گمراهی
 کن تا به یقین برسند )مرگشان فرا رسد(.

ِي بَيْنَ يدََيهِْ وَلِتُ ﴿ قُ الََّّ ِ نزَلْناَهُ مُبَارَكٌ مُصَده
َ
مَّ القُْرَى وَمَنْ حَوْلهََا وَهَـذَا كتَِابٌ أ

ُ
نذِرَ أ
ِينَ يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ يؤُْمِنوُنَ بهِِ وَهُمْ عََلَ صَلَاتهِِمْ يُُاَفظُِون   .[92الأنعام: ] ﴾وَالََّّ

این قرآن کتابی است که بر تو فرو فرستادیم و کتابی مبارک است که  -ای رسول–و  92
کند، تا مردم مکه و سایر مردم در مشارق تصدیق میهای آسمانی پیش از خود را کتاب

و مغارب زمین را به آن اِنذار دهی تا هدایت شوند، و کسانی را که به زندگی آخرت و به 
شان با انجام ارکان و کنند، و بر نمازهایآورند، و به مفاد آن عمل میاین قرآن ایمان می

 کنند.ن، مراقبت میشدۀ شرعی آفرائض و مستحبات آن در اوقات مشخص
ءٌ وَمَن ﴿ وحَِِْ إلَََِّ وَلمَْ يوُحَ إلََِهِْ شََْ

ُ
وْ قاَلَ أ

َ
ِ كَذِباً أ نِ افْتَََى عََلَ اللّه ظْلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنْ أ

المُِونَ فِِ غَمَرَاتِ المَْوتِْ وَالمَْلائكَِةُ  نزَلَ الُلّ وَلوَْ ترََى إذِِ الظَّ
َ
نزلُِ مِثلَْ مَا أ

ُ
قاَلَ سَأ
نفُسَكُمُ الَْوَمَْ تُّزَْوْنَ عَذَابَ الهُْونِ بمَِا كُنتُمْ تَقُولوُنَ عََلَ باَسِ 

َ
خْرجُِواْ أ

َ
يدِْيهِمْ أ

َ
طُواْ أ

ِ وَكُنتُمْ عَنْ آياَتهِِ تسَْتَكْبَُِون ِ غَيْرَ الَْْقه   .[93الأنعام: ] ﴾اللّه
که بگوید: کس ستمکارتر از کسی نیست که دروغی بر الله بسازد به این نحو هیچ 93

چیز بر انسانی فرو نفرستاده است، یا از روی دورغ بگوید: الله به او وحی الله هیچ
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زودی مثل قرآن که چیز بر او وحی نکرده است، یا بگوید: بهکه هیچکرده، درحالی
گاه که اگر ببینی آن -ای رسول–الله آن را نازل کرده است نازل خواهم کرد، و 

دادن و گیرد، و فرشتگان با عذابین ستمکاران را فرا میکندن، اهای جانسختی
گویند: جانگشایند، و از روی سرزنش به آنها میشان را بر آنها میهایزدن، دست

سبب ادعای نبوت کنیم، در این روز بهتان را بیرون دهید، زیرا ما آنها را قبض میهای
بستید، و بهست بر الله دروغ میو وحی و فروفرستادن مانند آنچه الله نازل کرده ا

شوید که شما را تحقیر و خوار سبب تکبر در ایمان به آیات الله، به عذابی مجازات می
 ای.راستی که امر هولناکی را دیدهسازد، اگر این صحنه را ببینی بهمی

ةٍ وَترََكْتُم﴿ لَ مَرَّ وَّ
َ
لْناَكُمْ وَرَاء  وَلقََدْ جِئتُْمُوناَ فُرَادَى كَمَا خَلَقْنَاكُمْ أ ا خَوَّ مَّ

عَ  كََء لقََد تَّقَطَّ نَّهُمْ فيِكُمْ شَُْ
َ
ِينَ زعََمْتُمْ أ ظُهُوركُِمْ وَمَا نرََى مَعَكُمْ شُفَعَاءكُمُ الََّّ

ا كُنتُمْ تزَعُْمُون   .[94الأنعام: ] ﴾بيَنَْكُمْ وَضَلَّ عَنكُم مَّ
برای بار اول شما را لخت و گونه که شود: همانو روز قیامت به آنها گفته می 94

نشده آفریدیم، در این روز به تنهایی، و بدون مال و ریاست نزد ما عریان و ختنه
اید، و برخلاف میل آنچه را که از مال و ریاست به شما عطا کرده بودیم پشت آمده

کردید تان را که گمان میاید، و امروزه معبودهایسرتان در دنیا به جای گذاشته
کردید در استحقاق عبادت، شریکان الله هستند، ن شما هستند، و گمان میشفیعا

بینیم، همانا پیوند میان شما بریده شده، و آنچه در مورد شفاعت همراه شما نمی
پنداشتید که شریکان الله هستند از دست شما کردید، و اینکه میآنها گمان می

 رفته است.

 برخی فواید آیات:
 است، و  لإسنت الله در مورد رسولان لإها بر پیامبرانفروفرستادن کتاب

 یکی از آنها است. ج پیامبر
 بندد، یعنی امری را پردازترین مردم کسی است که بر الله تعالی دروغ میدروغ

دهد یا نفی یا که دلیل صحیحی بر آن وجود ندارد در حق الله تعالی نسبت می
 کند.اثبات می

 تنهایی و عاری از مناصب و القاب، و با دستان خالی،  هرکسی در روز قیامت به
 |گیرد.شود، و یکه و تنها مورد محاسبه قرار میبرانگیخته می
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ِ وَالنَّوَى يُُرْجُِ الحَََّْ مِنَ المَْيهتِِ وَمُُرِْجُ المَْيهتِِ مِنَ الحََْهِ  *﴿ إنَِّ اللَّّ فاَلقُِ الَْْبه
نَّّ تؤُْفكَُو

َ
 . [95الأنعام: ] ﴾نذَلكُِمُ الُلّ فأَ

شکافد و از آن محصولات کشاورزی بیرون همانا الله، یگانه ذاتی است که دانه را می 95
رویاند، و زنده را از مرده بیرون شکافد و از آن درخت خرما میآورد، و هسته را میمی
از زنده آورد، و مرده را آورد؛ چون انسان و سایر موجودات زنده را از نطفه بیرون میمی

که این آورد، ذاتیمرغ را از ماکیان درمیآورد؛ چنانکه نطفه را از انسان و تخمبیرون می
چگونه از  -ای مشرکان–دهد همان الله است که شما را آفرید، پس کارها را انجام می

 کنید؟!که آفرینش شگفت آن را مشاهده میشوید درحالیحق منحرف می

مْسَ وَالقَْمَرَ حُسْبَاناً ذَلكَِ تَقْدِيرُ العَْزِيزِ فاَلقُِ الِْصْبَاحِ ﴿ يلَْ سَكَنًا وَالشَّ
وجََعَلَ اللَّ

  .[96الأنعام: ] ﴾العَْليِم
شکافد، و شب را و او تعالی ذاتی است که روشنایی صبح را از تاریکی شب می 96

گیرند، تا برای آرامش مردم قرار داده است که از حرکت برای طلب معاش آرام می
از خستگی در طلب معاش در روز استراحت کنند، و ذاتی است که خورشید و ماه 

ای در جریان هستند، این آفرینش شدهگیری را قرار داده که به حساب اندازه
شود، و نسبت کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچشگفت، تقدیر ذات شکست

 سیار داناست.شان است ببه مخلوقاتش و آنچه به صلاح

لنَْا ﴿ ِ وَالَِْحْرِ قدَْ فصََّ مَاتِ البََْه
ْ بهَِا فِِ ظُلُ ِي جَعَلَ لكَُمُ النجُُومَ لِتهَْتَدُوا وَهُوَ الََّّ

  .[97الأنعام: ] ﴾الآياَتِ لقَِوْمٍ يَعْلَمُون
تان آفرید او تعالی ذاتی است که ستارگان را در آسمان برای -ای فرزندان آدم–و  97

های خشکی و دریا بر شما مشتبه شد راه را با آنها بیابید. تان، راهدر سفرهایتا اگر 
کننده بر قدرتمان را برای قومی که در این دلایل و براهین دلایل و براهین دلالت

 مند شوند.ایم، تا از آن بهرهاندیشند به روشنی بیان کردهمی

ِن نَّفْسٍ وَاحِدَ ﴿ كُم مه
َ
نشَأ
َ
ِيَ أ لنَْا الآياَتِ لقَِوْمٍ وَهُوَ الََّّ ةٍ فَمُسْتَقَرٌّ وَمُسْتوَدَْعٌ قدَْ فَصَّ

  .[98الأنعام: ] ﴾يَفْقَهُون
و او تعالی ذاتی است که شما را از نفس واحد یعنی نفس پدرتان آدم آفرید، زیرا  98

آفرینش شما را با آفریدن پدرتان از گِل آغاز کرده، سپس شما را از او آفریده است، 
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نگهدارهایی که در آنها حفاظت تان، و امانتهای مادرانهایی مانند رحمگاهو قرار
راستی که ما آیات را برای تان آفرید، بههای کمرهای پدرانشوید مانند استخوانمی

 ایم.فهمند به روشنی بیان کردهمردمی که کلام الله را می

مَاء مَاء ﴿ نزَلَ مِنَ السَّ
َ
ِيَ أ ا وَهُوَ الََّّ خْرجَْنَا مِنهُْ خَضًِْ

َ
ءٍ فأَ ِ شََْ

خْرجَْنَا بهِِ نَبَاتَ كُه
َ
فَأ

عْنَابٍ 
َ
ِنْ أ نَُّرِْجُ مِنهُْ حَبًّا مُتَََاكبًِا وَمنَِ النَّخْلِ مِن طَلعْهَِا قنِوَْانٌ دَانيَِةٌ وجََنَّاتٍ مه

 ْ انَ مُشْتبَهًِا وغََيْرَ مُتَشَابهٍِ انظُرُوا يتُْونَ وَالرُمَّ ثمَْرَ وَيَنعْهِِ إنَِّ فِِ  وَالزَّ
َ
ِ إذَِا أ إلَِِ ثَمَرهِ

  .[99الأنعام: ] ﴾ذَلكُِمْ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يؤُْمِنُون
و او تعالی ذاتی است که از آسمان آب باران را فرو فرستاد، که با آن تمام اصناف  99

 گاه از گیاهان، محصولات کشاورزی و درخت سبز بیرونگیاهان را رویاندیم، آن
آوریم که بر روی هم انباشته هستند، و از شکوفۀ هایی درمیآوردیم. از آنها دانه
های پایین آمده که به صورت ایستاده و نشسته به آن دسترسی درخت خرما، خوشه

شان هایهایی از زیتون و انار که برگهایی از انگور خارج کردیم، و باغدارند، و باغ
به میوۀ آن  -ای مردم -های مختلفی دارند، بیرون کردیم. مانند هم است، اما میوه

همانا در  -ای مردم -شود، شود، و هنگامی که پخته میبنگرید ابتدا که آشکار می
این امر، دلایل آشکاری بر قدرت الله وجود دارد برای قومی که به الله ایمان دارند، 

 برند.زیرا آنها هستند که از این دلایل و براهین بهره می

قَهُمْ وخََرَقوُاْ لََُ بنَيَِن وَبَنَاتٍ بغَِيْرِ عِلمٍْ سُبحَْانهَُ وَتَعَالََ ﴿
نَّ وخََلَ كََء الِْْ ِ شَُْ وجََعَلوُاْ لِلّه

ا يصَِفُون   .[100الأنعام: ] ﴾عَمَّ
گاه که اعتقاد های مشرک، شریکانی برای الله در عبادت قرار دادند آنو جن 100

که الله آنها را به وجود آورده است، و رسانند، درحالینفع و ضرر میداشتند که آنها 
شدن سزاوارتر است. و به اند، پس او تعالی برای عبادت دیگران آنها را نیافریده

که یهود به عزیر، و نصاری به عیسی این نسبت را دروغ پسرانی قرار دادند چنان
ه مشرکان این نسبت را به فرشتگان کدادند، و دخترانی به دروغ قرار دادند چنان

 کنند منزه و پاک است.دادند، او تعالی از آنچه پیروان باطل، او را به آن توصیف می

ءٍ ﴿ ُ صَاحِبَةٌ وخََلقََ كَُّ شََْ نَّّ يكَُونُ لََُ وَلٌَ وَلمَْ تكَُن لََّ
َ
رضِْ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ بدَِيعُ السَّ
ءٍ عَليِم ِ شََْ

  .[101نعام: الأ] ﴾وهُوَ بكُِله
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تواند ها و زمین بدون نمونۀ قبلی است، چگونه میو او تعالی آفریدگار آسمان 101
که او همه که هرگز همسری نداشته است؟! حال آنفرزندی داشته باشد درحالی

گاه است، به چیز بر او پوشیده نمیای که هیچگونهچیز را آفریده و از هر چیزی آ
 ماند.

 برخی فواید آیات:
  استدلال به برهان آفرینش و روزی )آفرینش و رشد و تغییر شکل و حجم

گیاهان و نزول باران(، و استدلال به برهان حرکت )حرکت و تنظیم حرکت و 
بر یگانگی الله در ربوبیت و  –نظم افلاک(؛ و هر دو مورد، مَناظر آشکاری 

 هستند. -استحقاق الوهیت
 ها.بادت جنعقلی مشرکان در عبیان گمراهی و کم| 

  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        374

ءٍ ﴿ ِ شََْ
ءٍ فاَعْبُدُوهُ وَهُوَ عََلَ كُه ِ شََْ

ذَلكُِمُ الُلّ رَبُكُمْ لا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ خَالقُِ كُه
 . [102الأنعام: ] ﴾وَكيِل
ذات متصف به این صفات، پروردگار شماست، پروردگاری جز او  -ای مردم -102

چیز را به وجود آورده است، و او همهندارید، و هیچ معبود برحقی جز او نیست، 
پس فقط او را عبادت کنید، زیرا فقط او سزاوار عبادت است، و او تعالی مُحافظ 

 همه چیز است.
بصَْارَ وهَُوَ اللَّطِيفُ الْْبَيِر﴿

َ
بصَْارُ وَهُوَ يدُْركُِ الأ

َ
  .[103الأنعام: ] ﴾لاَّ تدُْركُِهُ الأ

ها را زیر نظر و بر آنها احاطه دارد، او سبحانه چشم ها بر او احاطه ندارند، وچشم 103
گاه است.  و نسبت به بندگان نیکوکارش بسیار مهربان و آ

ناَْ ﴿
َ
بصََّْ فلَنَِفْسِهِ وَمَنْ عَمَِْ فَعَليَهَْا وَمَا أ

َ
بهكُِمْ فَمَنْ أ قَدْ جَاءكُم بصََائرُِ مِن رَّ

  .[104الأنعام: ] ﴾عَليَكُْم بَِِفيِظ
دلایل روشن و براهین آشکاری از جانب پروردگارتان نزد شما آمده  -مردمای  -104

است، پس هرکس در آنها بیندیشد و به آنها گردن نهد، نفع این کار به خودش بازمی
گردد، و هرکس به آنها ننگرد، و در آنها نیندیشد، و به آنها گردن ننهد، ضرر این کار 

تان را برشمرم، بلکه نگهبان نیستم، تا اعمال گردد، و من بر شمافقط به خودش بازمی
 من فقط رسولی از جانب پروردگارم هستم، و او تعالی بر شما نگهبان است.

  .[105الأنعام: ] ﴾وَكَذَلكَِ نصَُّهفُِ الآياَتِ وَلَِقَُولوُاْ دَرسَْتَ وَلِنبُيَهنَِهُ لقَِوْمٍ يَعْلَمُون﴿
گوناگون بر قدرت الله را بیان کردیم، در وعد و گونه که ادله و براهین و همان 105

زودی مشرکان خواهند گفت: این ایم، و بهوعید و اندرز نیز آیات گوناگونی آورده
ای. و برای اینکه با وحی نیست، بلکه آن را از اهل کتاب قبل از خودت آموخته

زیم، روشن سا ج ساختن این آیات، حق را برای مردم مؤمن امت محمدگوناگون
 کنند.پذیرند، و از آن پیروی میزیرا آنها هستند که حق را می

عْرضِْ عَنِ المُْشّْكِيِن﴿
َ
بهكَِ لا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ وَأ وحَِِ إلََِكَْ منِ رَّ

ُ
  [.106الأنعام: ] ﴾اتَّبعِْ مَا أ

کند پیروی کن، زیرا معبود از حقی که پروردگارت بر تو وحی می -ای رسول -106
جز او سبحانه وجود ندارد، و کافران و دشمنی آنها قلب تو را مشغول  برحقی

 نسازد، زیرا کار آنها در اختیار الله است.
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نتَ عَليَهِْم بوَِكيِل﴿
َ
ْ وَمَا جَعَلنَْاكَ عَليَهِْمْ حَفيِظًا وَمَا أ كُوا شَْْ

َ
 ﴾وَلوَْ شَاء الُلّ مَا أ

  .[107الأنعام: ]
کس بر او شرک نمیکس بر او شرک نورزد، هیچیچخواست که هو اگر الله می 107

شان را بر آنها بشماری، ایم تا اعمالما تو را نگهبان قرار نداده -ای رسول–ورزید. و 
ای هستی، و جز رسانیدن پیام بر و سرپرست آنها نیز نیستی، بلکه تو فقط فرستاده

 عهدۀ تو نیست.
ِينَ يدَْعُونَ مِن﴿ ْ الََّّ  اللَّّ عَدْوًا بغَِيْرِ عِلمٍْ كَذَلكَِ زَيَّنَّا  وَلَا تسَُبُوا

ْ ِ فيَسَُبُوا دُونِ اللّه
رجِْعُهُمْ فَيُنبَهئِهُُم بمَِا كََنوُاْ يَعْمَلوُن ةٍ عَمَلهَُمْ ثُمَّ إلََِ رَبههِِم مَّ مَّ

ُ
ِ أ
  .[108الأنعام: ] ﴾لكُِه
کنند دشنام عبادت می هایی را که مشرکان آنها را همراه اللهبت -ای مؤمنان–و  108

ترین و سزاوارترین چیز به دشنام باشند؛ تا مشرکان برای بیندهید، هر چند پست
احترامی به الله، و نادانی از آنچه سزاواری او سبحانه است، او تعالی را دشنام ندهند، 

شان آراسته شده است عمل هر امتی، چه خیر و گونه که گمراهی اینها برایهمان
شان آراستیم انجام دادند، سپس شان آراستیم، هر عملی را که برایرا برایچه شر، 

گاه آنها را از آنچه در دنیا سوی پروردگارشان است، آنبازگشت آنها در روز قیامت به
گاه میانجام می  دهد.شان به آنها جزا میسازد و در قبال اعمالدادند آ

﴿ ِ يْمَان
َ
ِ جَهْدَ أ قسَْمُواْ باِللّه

َ
ِ وَأ مَا الآياَتُ عِندَ اللّه ؤُْمِنَُُّ بهَِا قلُْ إنَِّ هِمْ لَئنِ جَاءتهُْمْ آيةٌَ لََّ

هَا إذَِا جَاءتْ لَا يؤُْمِنُون نَّ
َ
  .[109الأنعام: ] ﴾وَمَا يشُْعِركُُمْ أ

ترین سوگندهایی که قادر بر ایرادش بودند سوگند خوردند و مشرکان با سخت 109
طور قطع به آن اند بیاورد بهیکی از آیاتی که آنها پیشنهاد داده ج که: اگر محمد

به آنها بگو: آیات از جانب من نیست تا آن را نازل  -ای رسول -آورند، ایمان می
ای –کند، و کنم، بلکه فقط از جانب الله است و هرگاه بخواهد آنها را نازل می

آورند؟ نهاد آنها بیاید، ایمان نمیدانید که اگر این آیات طبق پیششما نمی -مؤمنان
 کنند؛ زیرا خواهان هدایت نیستند.بلکه بر دشمنی و انکارشان، پافشاری می

ةٍ وَنذََرهُُمْ فِِ طُغْيَانهِِمْ ﴿ لَ مَرَّ وَّ
َ
ْ بهِِ أ بصَْارهَُمْ كَمَا لمَْ يؤُْمِنُوا

َ
فئْدَِتَهُمْ وَأ

َ
وَنُقَلهبُِ أ
  .[110الأنعام: ] ﴾يَعْمَهُون

شدن به حق میشان را با حایل شدن میان آن و هدایتهایها و چشمدل و 110
شان، میان آنها و میان ایمان به سبب دشمنیکه نخستین بار بهگردانیم، چنان
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شان در برابر پروردگارشان، قرآن حایل شدیم، و آنها را در گمراهی و نافرمانی
 کنیم تا به بیراهه بروند.سرگشته رها می

 فواید آیات:برخی 
  کند، و بیان داشتن الله تعالی از ستمی که عقیدۀ )جبر( آن را تثبیت میمنزه

 شود.اینکه کفر و شرک بندگان به اختیار خودشان ایجاد می
 تواند از جانب خودش، یا هر زمان که بخواهد، آیهنمی لإیک از پیامبرانهیچ

زیرا فقط او قادر بر انجام این کار گردد؛ ای بیاورد، بلکه این کار به الله بازمی
است، و او ذات دانایی است که نوع آیه و زمان آشکارشدن آن را مشخص می

 کند.
 تر که همان دادن معبودهای مشرکان، برای پرهیز از مفسدۀ بزرگنهی از دشنام

 تجاوز به دشنام بر پروردگار جهانیان است.
 سط بنده، میان او و هدایت حایل گاهی الله برای مجازاتِ اختیارکردن کفر تو

 |گرداند.سوی غیر طاعت میدهد، و چشم و قلبش را بهقرار می
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ا *﴿ ءٍ قُبُلًا مَّ ناَ عَليَهِْمْ كَُّ شََْ لْناَ إلََِهِْمُ المَْلائكَِةَ وَكََُّمَهُمُ المَْوْتََ وحََشَّْ نَا نزََّ نَّ
َ
 وَلوَْ أ

ن 
َ
كْثََهَُمْ يََهَْلوُنكََنوُاْ لَِؤُْمِنُواْ إلِاَّ أ

َ
  .[111الأنعام: ] ﴾يشََاء الُلّ وَلـَكِنَّ أ

فرستادیم و فرشتگان را و اگر بنابر درخواست آنها، فرشتگان را بر آنها فرو می 111
ای گفتند، و آنها را از راستی آنچه تو آوردهدیدند، و مردگان با آنها سخن میمی

گاه می آوردیم و آن را مشاهده مینها را یکجا میکردند، و تمام پیشنهادهای آآ
آورند، مگر کسانی از میان آنها که الله هدایت را ای ایمان نمیکردند، به آنچه آورده

سوی خواست، و اما بیشتر آنها نسبت به این امر جاهل هستند، پس بهشان میبرای
 برند تا آنها را به هدایت توفیق دهد.الله پناه نمی

نهِ يوُحِِ بَعْضُهُمْ إلََِ بَعْضٍ  وَكَذَلكَِ ﴿ ا شَيَاطِيَن الِْنسِ وَالِْْ ِ نبِِهٍ عَدُوًّ
جَعَلنَْا لكُِه

ون   .[112الأنعام: ] ﴾زخُْرُفَ القَْوْلِ غُرُورًا وَلوَْ شَاء رَبُكَ مَا فَعَلوُهُ فذََرهُْمْ وَمَا يَفْتََُ
م، تمام پیامبران پیش از تو گونه که تو را با دشمنی این مشرکان آزمودیو همان 112

های سرکش، و که برای هر یک از آنها، دشمنانی از انسانایم، چنانرا نیز آزموده
های سرکش قرار دادیم، که بعضی از آنها بعضی دیگر را وسوسه میدشمنانی از جن

 خواست که اینآرایند تا آنها را بفریبند، و اگر الله میشان میکنند و باطل را برای
شان خواست، کردند، اما او تعالی این آزمایش را برایکار را انجام ندهند چنین نمی

 بافند رها کن، و از آنها نَرَنج.پس آنها را با کفر و باطلی که به دروغ می

ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ وَليَِرضَْوهُْ وَلَِقَْتََفِوُاْ ﴿ فئْدَِةُ الََّّ
َ
 ﴾مَا هُم مُقْتََفِوُنوَلِتَصْغَ إلََِهِْ أ

  .[113الأنعام: ]
هایی سوی وسوسهآورند، بهکه به آخرت ایمان نمیهای کسانیو برای اینکه دل 113

کنند بگراید، و آن را برای خویش که بعضی از آنها بر بعضی دیگر وسوسه می
د دهنبپذیرند و به آن راضی شوند، و برای اینکه معاصی و گناهانی که انجام می

 کسب کنند.

يِنَ آتيَنْاَهُمُ ﴿ لًا وَالََّّ نزََلَ إلََِكُْمُ الكِْتاَبَ مُفَصَّ
َ
يِ أ بتْغَِ حَكَمًا وهَُوَ الََّّ

َ
ِ أ فَغَيْرَ اللّه

َ
أ

ِ فلََا تكَُونَنَّ منَِ المُْمْتََيِن بهكَِ باِلَْْقه نِ رَّ لٌ مه نَّهُ مُنَََّ
َ
  [.114الأنعام: ] ﴾الكِْتاَبَ يَعْلمَُونَ أ

کنند بگو: به این مشرکان که غیر الله را همراه او تعالی عبادت می -ای رسول - 114
که الله آیا عاقلانه است که داوری غیر الله را میان خودم و شما بپذیرم؟ درحالی
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چیز بر شما فرو فرستاده است، و همان ذاتی است که قرآن را روشنگر و جامع همه
دانند ، و نصاری که انجیل را به آنها دادیم، مییهودیان که تورات را به آنها دادیم

هایقرآن که بر تو نازل شده، مشتمل بر حق است، زیرا دلیل این امر را در کتاب
 اند، پس در آنچه که به تو وحی کردیم، از تردیدکنندگان مباش.شان دیده

لِ ﴿ ِ تْ كَُمَِةُ رَبهكَِ صِدْقاً وعََدْلًا لاَّ مُبَده مِيعُ العَْليِموَتَمَّ الأنعام: ] ﴾لكَُِمَِاتهِِ وَهُوَ السَّ
115].  
ای برای قرآن در اقوال و اخبار به نهایت راستی رسیده است، و هیچ تغییردهنده 115

گاه است، چنانکلماتش نیست، و او تعالی سخنان بندگانش را می شنود، و از آن آ
ماند، و به زودی هرکس را که در شان بر او تعالی پوشیده نمیای از سخنانکه ذره

 کوشد مجازات خواهد کرد.تبدیل کلماتش می

نَّ وَإِنْ ﴿ ِ إنِ يتََّبعُِونَ إلِاَّ الظَّ رضِْ يضُِلُوكَ عَن سَبيِلِ اللّه
َ
كْثَََ مَن فِِ الأ

َ
وَإِن تطُِعْ أ

  .[116الأنعام: ] ﴾هُمْ إلِاَّ يَُرُْصُون
مردم روی زمین اطاعت کنی تو را از دین اگر به فرض از بیشتر  -ای رسول–و  116

سازند، زیرا سنت الله بر این امر جاری شده است که حق همراه الله گمراه می
کنند؛ اقلیت باشد، پس بیشتر مردم فقط از ظنی که هیچ مستندی ندارد پیروی می

کند، شان آنها را هرچه بیشتر به الله نزدیک میچون ادعا کردند که معبودهای
 گفتند.که در این مورد دروغ میلیدرحا

عْلَمُ باِلمُْهْتَدِين﴿
َ
عْلَمُ مَن يضَِلُ عَن سَبيِلهِِ وَهُوَ أ

َ
  .[117الأنعام: ] ﴾إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ

شوند، و همانا پروردگارت به حال مردمی که از راه او منحرف می -ای رسول - 117
گاهیابند نیز به حال مردمی که به آن هدایت می ای از این امر بر او تر است، و ذرهآ

 ماند.پوشیده نمی

ِ عَليَهِْ إنِ كُنتُمْ بآِياَتهِِ مُؤْمِنيِن﴿ ا ذكُرَِ اسْمُ اللّه   .[118الأنعام: ] ﴾فكَُُوُاْ مِمَّ
از آنچه که هنگام ذبح، نام الله بر آن برده شده است بخورید،  -ای مردم–پس  118

 او تعالی ایمان دارید. اگر واقعاً به براهین آشکار
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 برخی فواید آیات:
 هایی که الله بزرگترین هدف بنده، پیروی از حق است، که آن را از طریق روش

کند، و در پیروی از حق به یاری جوید، و به آن عمل میروشن ساخته است می
 کند.پروردگارش امیدوار است، و به نفس و نیرو و توان خویش تکیه نمی

  قرآن کریم در برابر اقلیت مؤمن دنیا این است که جهل و گمراهی را از انصاف
 به اکثر مردم نسبت داد.

 های الله تعالی در آفرینش، ظهور دشمنان انسانی و جنی برای یکی از سنت
شان است؛ زیرا حق با ضد خود یعنی باطل شناخته میو پیروان لإپیامبران

 شود.
  عادلانه است، چنانکه هیچ یک از اخبارش اخبار قرآن کریم، راست و احکامش

 |مخالف واقع نیست، و هیچ یک از احکامش با حقیقت مخالفت ندارد.
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ا حَرَّمَ عَليَكُْمْ ﴿ لَ لكَُم مَّ ِ عَليَهِْ وَقدَْ فَصَّ ا ذُكرَِ اسْمُ اللّه كُلوُاْ مِمَّ
ْ
لاَّ تأَ
َ
وَمَا لكَُمْ أ

 مَا اضْطُرِرْتُمْ إلََِهِْ وَإِنَّ كَ 
عْلمَُ إلِاَّ

َ
هْوَائهِِم بغَِيْرِ عِلمٍْ إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ

َ
ُضِلُونَ بأِ ثيًِرا لََّ

 . [119الأنعام: ] ﴾باِلمُْعْتَدِين
شود از اینکه از آنچه نام الله بر آن برده شده چیز مانع شما میچه -ای مؤمنان -119

روشن ساخته  تانکه الله آنچه را برای شما حرام کرد برایاست بخورید، درحالی
است، پس بر شما واجب است که از آنها دست بکشید، مگر اینکه ضرورت شما را به 

گرداند. و همانا بسیاری از مشرکان بهآن بکشاند، زیرا ضرورت ممنوع را مباح می
سازند، چون شان را از روی نادانی، از حق دور میسبب آرای فاسد خویش، پیروان

کنند، و که الله بر آنها حرام گردانیده است حلال می مردار و و سایر چیزهای را
شان حلال گردانیده است بحیره و وصیله و حامی و چیزهای دیگری را که الله برای

گاه -ای رسول -کنند، حرام می همانا پروردگار تو به حال متجاوزان از حدود الله آ
 ت خواهد کرد.زودی آنها را به خاطر تجاوز از حدودش مجازاتر است، و به

ِينَ يكَْسِبُونَ الِْثمَْ سَيُجْزَوْنَ بمَِا كََنوُاْ ﴿ ْ ظَاهرَِ الِْثمِْ وَبَاطِنهَُ إنَِّ الََّّ وَذَرُوا
  .[120الأنعام: ] ﴾يَقْتََفِوُن

که از ارتکاب گناهان در آشکار و نهان دست بکشید، همانا کسانی -ای مردم–و  120
شوند، به زودی الله آنها را در قبال آنچه که میدر نهان یا آشکارا مرتکب گناهان 

 اند مجازات خواهد کرد.هکسب کرد

يَاطِيَن لََوُحُونَ إلََِ ﴿ ِ عَليَهِْ وَإِنَّهُ لفَِسْقٌ وَإِنَّ الشَّ ا لمَْ يذُْكَرِ اسْمُ اللّه  مِمَّ
ْ كُلوُا

ْ
وَلَا تأَ

طَعْتُمُوهُمْ إِ 
َ
وْلَِاَئهِِمْ لَُِجَادلِوُكُمْ وَإِنْ أ

َ
  .[121الأنعام: ] ﴾نَّكُمْ لمَُشِّْكُونأ
از آنچه که نام الله بر آن برده نشده است نخورید، چه اسم غیر  -ای مسلمانان–و  121

راستی که خوردن از آن، خروج از طاعت او تعالی بر آن برده شده باشد یا نه، و به
سوی دوستانسوی نافرمانی اوست، و همانا شیاطین با افکندن شبهات بهالله به

 -ای مسلمانان–کنند تا در خوردن مردار با شما مجادله کنند، و شان وسوسه می
کنند از آنها اطاعت کنید، با آنها در القا می -برای اباحۀ مردار –اگر در شبهاتی که 

 شرک یکسان خواهید بود.
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حْيَينَْاهُ وجََعَلنَْا لََُ نوُرًا يَمْشَِ ﴿
َ
وَمَن كََنَ مَيتًْا فأَ

َ
ثَلهُُ فِِ  أ بهِِ فِِ النَّاسِ كَمَن مَّ

ِنهَْا كَذَلكَِ زُيهنَِ للِكَْافرِِينَ مَا كََنوُاْ يَعْمَلوُن مَاتِ ليَسَْ بَِِارجٍِ مه
  .[122الأنعام: ] ﴾الظُلُ
سبب کفر و نادانی و گناهانی به -که قبل از اینکه الله او را هدایت کندآیا کسی 122

بود، سپس او را با هدایت به ایمان و علم و طاعت زنده  مرده -که در آن قرار داشت
های کفر و نادانی و گناهان قرار یکسان است با کسی که در تاریکی -گردانیدیم

ها بر او مشتبه شده، و مسیرها بر او تاریک تواند از آنها خارج شود، و راهدارد و نمی
ه باطل این مشرکان بر گونه که شرک و خوردن مردار و جدال بگشته است؟! همان

شان آراسته شده دادند برایآنها آراسته شده است، گناهانی که کافران نیز انجام می
 است تا به خاطر آن در روز قیامت با عذاب دردآوری مجازات شوند.

ْ فيِهَا وَمَا ﴿ كَابرَِ مَُُرمِِيهَا لَِمَْكُرُوا
َ
ِ قرَْيةٍَ أ

يَمْكُرُونَ إلِاَّ وَكَذَلكَِ جَعَلنَْا فِِ كُه
نفُسِهِمْ وَمَا يشَْعُرُون

َ
  .[123الأنعام: ] ﴾بأِ
ای رؤسا و و همانند کار مشرکان بزرگ مکه که از راه الله بازداشتند، در هر قریه 123

شان را در دعوت به راه شیطان و جنگ با بزرگانی گماشتیم که مکر و نیرنگ
شان فقط به ر واقع مکر و نیرنگگیرند، و دشان به کار میرسولان و پیروان

شان این امر را هایسبب نادانی و پیروی از هوسگردد، اما آنها بهخودشان بازمی
 کنند.احساس نمی

عْلمَُ حَيثُْ ﴿
َ
ِ الُلّ أ وتََِ رسُُلُ اللّه

ُ
وَإِذَا جَاءتهُْمْ آيةٌَ قاَلوُاْ لنَ نؤُْمِنَ حَتَِّ نؤُْتََ مِثلَْ مَا أ

ِ وعََذَابٌ شَدِيدٌ بمَِا كََنوُاْ يََعَْلُ  ْ صَغَارٌ عِندَ اللّه جْرَمُوا
َ
ِينَ أ رسَِالَتهَُ سَيُصِيبُ الََّّ

  .[124الأنعام: ] ﴾يَمْكُرُون
کند نزد بزرگان کفار آمد، نازل می ج و هرگاه یکی از آیاتی که الله بر پیامبرش 124

نبوت و رسالتی که به پیامبران  که الله مثلآوریم مگر زمانیگفتند: هرگز ایمان نمی
داند گونه به آنها پاسخ داد که او تعالی بهتر میداده است به ما هم بدهد.اما الله این

های آن را دارد، پس نبوت و رسالت را چه کسی شایستگی رسالت و تحمّل سختی
بر حق، به ذلت و  سبب گردنکشیزودی این سرکشان بهدهد. بهبه او اختصاص می

 شوند.سبب مکرشان به عذاب سختی گرفتار میقیر، و بهتح
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 برخی فواید آیات:
 که شریعت به تحریم ها اباحت است، و اینکه تا زمانیاصل در اشیا و خوراکی

 شئ یا طعامی حکم نداده است، آن چیز بر اباحت باقی است.
 نمی داند، یا مردم را به چیزی فراخواند کههرکس در دین سخنی بگوید که نمی

داند آن چیز حق است یا باطل، تجاوزگر و ستمکار بر خویشتن و مردم است، و 
 دهد.که بدون داشتن صلاحیت افتاء، فتوا میچنین است حال کسی

 شود، بلکه به سایر مردم نیز سرایت میمنفعت مؤمن، به خودش محدود نمی
 |کند.
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حْ صَدْرَ ﴿ ن يَهْدِيهَُ يشََّْ
َ
ن يضُِلَّهُ يََعَْلْ صَدْرَهُ فَمَن يرُدِِ الُلّ أ

َ
هُ للِِإسْلَامِ وَمَن يرُدِْ أ

ِينَ لَا  مَاء كَذَلكَِ يََعَْلُ الُلّ الرهجِْسَ عََلَ الََّّ دُ فِِ السَّ عَّ مَا يصََّ نَّ
َ
ضَيهقًِا حَرجًَا كَأ

 . [125الأنعام: ] ﴾يؤُْمِنُون
گشاید و اش را میسینهپس الله هرکس را که بخواهد به راه هدایت توفیق دهد،  125

سازد، و هرکس را بخواهد یاری نکند و به راه هدایت برای پذیرش اسلام آماده می
ای که گرداند، به گونهاش را در برابر پذیرش حق بسیار تنگ میتوفیق ندهد، سینه

ورود حق به قلب او، مانند دشواری بالارفتن او به آسمان و ناتوانی او از این کار، برای 
گونه که الله، حال این گمراه را در این تنگنای شدید گردد، و همانشخص دشوار می

 دهد.آورند نیز قرار میکه به او ایمان نمیقرار داده است، این عذاب را بر کسانی
رُون﴿ كَّ لنَْا الآياَتِ لقَِوْمٍ يذََّ اطُ رَبهكَِ مُسْتَقيِمًا قَدْ فصََّ   .[126الأنعام: ] ﴾وَهَـذَا صَِِ
این دین که برای تو تشریع کردیم، همان راه مستقیم الله است که  -ای رسول–و  126

که بینش و راستی که آیات را برای کسیهیچ کجی و انحرافی در آن نیست، به
 ایم.پذیرد، بیان کردهدرکی دارد که با آن پند و اندرزهای الله را می

لَامِ عِندَ رَبههِِمْ  *﴿   .[127الأنعام: ] ﴾وَهُوَ وَلَُِهُمْ بمَِا كََنوُاْ يَعْمَلوُن لهَُمْ دَارُ السَّ
برای آنها سرایی است که در آن از هر امر ناگواری در سلامت هستند که آن سرا،  127

 دادند، الله یاور و مؤید آنها است.بهشت است، و به پاداش اعمال صالحی که انجام می
ِنَ وَيَومَْ يُِشُُّْهُمْ جََيِعًا ﴿ وْلَِاَؤهُُم مه

َ
ِنَ الِْنسِ وَقاَلَ أ نهِ قدَِ اسْتَكْثََْتمُ مه ياَمَعْشََّ الِْْ

لتَْ لَناَ قاَلَ النَّارُ مَثوَْاكُمْ  جَّ
َ
ِيَ أ جَلنََا الََّّ

َ
الِْنسِ رَبَّنَا اسْتَمْتَعَ بَعْضُنَا ببَِعْضٍ وَبَلغَْنَا أ

  .[128الأنعام: ] ﴾كَ حَكِيمٌ عَليمخَالِِينَ فيِهَا إلِاَّ مَا شَاء الُلّ إنَِّ رَبَّ 
آورد، ها را گرد میها و جنبه یاد آور روزی را که الله دو گروه انسان -ای رسول–و  128

ها را بسیار گمراه ساختید و از راه الله ها، شما انسانفرماید: ای گروه جنسپس می
گویند: پروردگارا، هر یک های پیرو آنها در پاسخ پروردگارشان میبازداشتید، و انسان

برداری انسی از او بهرهکه جنی با فرمانبرداری کرد، چناناز ما از دیگری بهره
که برایمان برداری کرد، و به زمانیبرداری کرد، و انسی با رسیدن به شهواتش بهره
فرماید: آتش قرارگاه شماست که در معین کردی، یعنی روز قیامت، رسیدیم، الله می

شدن شما از زمانی را که الله میان برانگیختهمانید مگر مدترای همیشه میآن ب
تان تا سرانجام شما به جهنم خواست، که الله این مدت را از جاودانگی شما قبرهای



 تفسیر مختصر قرآن کریم        384

همانا پروردگار تو در تقدیر و تدبیرش بسیار  -ای رسول -در آتش استثنا کرده است، 
گاه است، و می  داند چه کسانی از آنها سزاوار عذاب هستند.دانا، و از بندگانش آ

المِِيَن بَعْضًا بمَِا كََنوُاْ يكَْسِبُون﴿ ِ بَعْضَ الظَّ
  .[129الأنعام: ] ﴾وَكَذَلكَِ نوَُله

گونه که جنیان سرکش را بر برخی مردم گماردیم و مسلط کردیم تا آنها و همان 129
سوی شر گماریم تا او را بهرا میرا گمراه سازند، برای هر ستمگری، ستمگری دیگر 

تشویق و تحریک کند، و از خیر متنفر سازد و بازدارد؛ این جزای گناهانی است که 
 دادند.انجام می

ِنكُمْ يَقُصُونَ عَليَكُْمْ آياَتِِ ﴿ تكُِمْ رسُُلٌ مه
ْ
لمَْ يأَ

َ
ِ وَالِْنسِ أ نه ياَمَعْشََّ الِْْ

تهُْمُ الَْْيَاةُ الُنيْاَ وَيُنذِرُونكَُمْ لقَِاء يوَمِْكُمْ هَـ نفُسِناَ وغََرَّ
َ
ْ شَهِدْناَ عََلَ أ ذَا قاَلوُا

هُمْ كََنوُاْ كََفرِيِن نَّ
َ
نفُسِهِمْ أ

َ
  .[130الأنعام: ] ﴾وشََهِدُواْ عََلَ أ

ها، آیا رسولانی از جنس ها و جنگوییم: ای گروه انسانو روز قیامت به آنها می 130
نزدتان نیامدند که آنچه را الله بر آنها نازل کرده است  -که انسان بودند –خودتان 

بر شما بخوانند، و از دیدار این روزتان که روز قیامت است شما را بترسانند؟ گفتند: 
اند، و به دیدار آری، امروز به زیان خود اقرار کردیم که رسولان تو به ما ابلاغ کرده

سولانت و دیدار این روز را تکذیب کردیم. و زندگی دنیا با این روز اقرار کردیم، اما ر
اش آنها را فریفت، و به زیان خویش اقرار کردند که های فانیزینت و زیورها و نعمت

شدن در دنیا به الله و رسولانش کافر بودند، و این اقرار و ایمان به دلیل سپری
 ها نخواهد رساند.وقتش، هیچ سودی به آن

 آیات: برخی فواید
 گمراهی و هدایت از جانب الله تعالی است، یعنی هدایت و گمراهی را ایجاد می

 کند.کند، و پس از ارادۀ الله، بنده است که آن را انتخاب می
  دوستی الله با مؤمنان بر اساس اعمال صالح آنها است، یعنی هر اندازه که بر

شود و عکس نیز بیشتر می اعمال صالح آنها افزوده شود دوستی او تعالی با آنها
 این قضیه نیز صادق است.

 های الله تعالی این است که برای هر ستمگری، ستمگری مثل یکی از سنت
کند، و کشاند و بر این کار تشویق میسوی شر میگمارد، که او را بهخودش می

 |سازد.دارد و از آن متنفر میاو را از خیر بازمی



 385    سوره الأنعام

ن لَّمْ يكَُن رَّ ﴿
َ
هْلهَُا غََفلِوُنذَلكَِ أ

َ
 . [131الأنعام: ] ﴾بُكَ مُهْلكَِ القُْرَى بظُِلمٍْ وَأ

ها برای این است که ها و جنسوی انساناین اتمام حجت با فرستادن رسولان به 131
سوی او شود، قبل از اینکه رسولی بهسبب جنایتی که مرتکب میکس بههیچ

ها را یک از امتمجازات نشود، زیرا هیچفرستاده شود و دعوتی به او رسیده باشد 
 سوی آنها فرستادیم.را به ایم مگر پس از اینکه رسولانعذاب نکرده

ا يَعْمَلوُن﴿ ا عَمِلوُاْ وَمَا رَبُكَ بغَِافلٍِ عَمَّ ِمَّ ٍ دَرجََاتٌ مه
  .[132الأنعام: ] ﴾وَلكُِه
که شر زیادی کسیشان درجاتی دارند، پس و هر یک از آنها به حسب اعمال 132

دهد، و همچنین تابع با متبوع یکسان که شر کمی انجام میدهد با کسیانجام می
دهند با هم یکسان که اعمال صالح انجام میکه پاداش تمام کسانینیستند، چنان

گاه نیست، و پروردگارت از آنچه که آنها انجام می دادند غافل نیست، بلکه از آن آ
زودی آنها را در قبال اعمالماند، و بهن بر او تعالی پوشیده نمیای از آاست، و ذره

 شان جزا خواهد داد.
ا يشََاء كَمَا ﴿  يذُْهبِكُْمْ وَيسَْتَخْلفِْ مِن بَعْدِكُم مَّ

ْ
وَرَبُكَ الغَْنُِّ ذوُ الرَّحْْةَِ إنِ يشََأ
يَِّةِ قوَْمٍ آخَريِن ِن ذرُه كُم مه

َ
نشَأ
َ
  .[133الأنعام: ] ﴾أ
نیاز از بندگانش است، که نه به آنها پروردگارت همان ذات بی -ای رسول– و 133

رساند، و با وجود اینکه از شان؛ و کفر آنها به او زیانی نمینیاز دارد، و نه به عبادت
اگر نابودی  -ای بندگان نافرمان -نیاز است نسبت به آنها مهربان است.آنها بی

برد، و پس از نابودی ودش شما را از بین میشما را بخواهد به عذابی از جانب خ
کنند و برداری میآورند و از او فرمانکه به او ایمان میشما، هر یک از کسانی را 

گونه که شما را از نسل مردم دیگری که قبل از آورد، همانبخواهد به وجود می
 شما بودند آفرید.

نتُم ﴿
َ
  .[134الأنعام: ] ﴾بمُِعْجِزيِنإنَِّ مَا توُعَدُونَ لآتٍ وَمَا أ

شدن مردگان و حسابرسی و طور قطع، برانگیختن و زندهبه -ای کافران -134
توانید از چنگ پروردگارتان شوید آمدنی است، نمیعذاب که به آن وعده داده می

 سازد.گیرد و به عذابش گرفتار میبگریزید، زیرا او موی جلوی سر شما را می
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 مَكَانتَكُِمْ إنِّهِ عََمِلٌ فَسَوفَْ تَعْلمَُونَ مَن تكَُونُ لََُ عََقبِةَُ قلُْ ﴿
ْ عََلَ ياَقوَمِْ اعْمَلوُا

المُِون ِارِ إنَِّهُ لَا يُفْلحُِ الظَّ   .[135الأنعام: ] ﴾اله
ای که بر آن هستید تان و کفر و گمراهیبگو: ای قوم من، بر راه -ای رسول -135

ا با ابلاغ آشکار، حجت را بر شما عرضه و تمام کردم، پس به کفر استوار باشید؛ زیر
دهم، بلکه بر حقی که هستم پایداری خواهم کرد، پس و گمراهی شما اهمیتی نمی

زودی خواهید دانست که پیروزی در دنیا برای چه کسی است، و چه کسی زمین به
مشرکان نه در دنیا برد، و سرای آخرت برای چه کسی است، همانا را به ارث می

شوند و نه در آخرت، بلکه سرانجام آنها زیان است، هر چند به نعمترستگار می
 مند گردند.های دنیا بهره

ِ بزِعَْمِهِمْ وَهَـذَا ﴿ ْ هَـذَا لِلّه نعَْامِ نصَِيبًا فَقَالوُا
َ
 مِنَ الَْْرثِْ وَالأ

َ
ِا ذرََأ ِ مِمه ْ لِلّه وجََعَلوُا

كََئنَِا فَمَا كََ  كََئهِِمْ لشَُِّ ِ فَهُوَ يصَِلُ إلََِ شَُْ ِ وَمَا كََنَ لِلّه كََئهِِمْ فلََا يصَِلُ إلََِ اللّه نَ لشَُِّ
  .[136الأنعام: ] ﴾سَاء مَا يَُكُْمُون

ها و دامای برای الله ساختند به این نحو که سهمی از کشتو مشرکان امر تازه 136
ر دادند، و ادعا کردند که برای الله است، هایی که او تعالی آفریده است برای الله قرا

شان قرار دادند، با این وجود، سهمی که هایها و تمثالو سهمی دیگر را برای بت
شان اختصاص دادند به مصارفی که الله به هزینه در آنها حکم داده برای شریکان

دادند به رسد، و سهمی را که برای الله اختصاص است مانند فقرا و مساکین نمی
شود؛ چه بد است حکم رسد و در مصالح آنها هزینه میها میشریکان آنها، یعنی بت

 و تقسیم آنها.
كََؤهُُمْ ليُِردُْوهُمْ وَلَِلَبْسُِواْ ﴿ وْلادَِهمِْ شَُْ

َ
ِنَ المُْشِّْكيَِن قَتلَْ أ وَكَذَلكَِ زَيَّنَ لكَِثيٍِر مه

ونعَليَهِْمْ دِينَهُمْ وَلوَْ شَاء الُلّ مَ    .[137الأنعام: ] ﴾ا فَعَلوُهُ فذََرهُْمْ وَمَا يَفْتََُ
شان آراست، برای بسیاری گونه که این حکم ستمکارانه را برایو شیطان همان 137

شان را از ترس فقر شان آراستند که فرزنداناز مشرکان، شریکان شیاطینِ آنها برای
قتل آن را جز به حق حرام کرده  بکشند؛ تا آنها را با انداختن در قتل نفس که الله

شان را بر آنها مشتبه سازند تا ندانند چه چیزی مشروع و است نابود کنند، و دین
خواست آنها این کار را انجام ندهند چنین چه چیزی نامشروع است، و اگر الله می
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 -ای رسول–کردند، اما این کار را از روی حکمتی فراگیر خواسته است. پس نمی
شان که به الله بستند واگذار؛ زیرا این کار زیانی به تو رکان را با افترای دروغاین مش

 رساند، و کارشان را به الله واگذار.نمی
 برخی فواید آیات:

  تفاوت مراتب مردم در عمل به گناهان و طاعات، موجب تفاوت مراتب آنها در
 شود.درجات عذاب و ثواب می

 نش فرموده است؛ این صفات بدین قرار است: الله مشرکان را به هفت صفت سرز
که برایشان ارزانی هاییعقلی(، عدم علم، تحریم روزیخسران، سفاهت )کم

گانه، نیافتن. هر یک از این امور هفتداشته است، افترا بر الله، گمراهی و هدایت
 برای سرزنش کافی است.

 به نیکو شمردن کار شود تا آنجا که پیروی از شیطان، موجب انحراف فطرت می
شان با الله تعالی منجر میهایزشت مانند کشتن فرزندان و برابر دانستن بت

 |شود.
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مَِتْ ﴿ نعَْامٌ حُره
َ
هشَاء بزِعَْمِهِمْ وَأ نعَْامٌ وحََرثٌْ حِجْرٌ لاَّ يَطْعَمُهَا إلِاَّ مَن ن

َ
ِ أ ْ هَـذِه وَقاَلوُا

نعَْامٌ لاَّ يذَْكُرُونَ 
َ
ِ عَليَهَْا افتََِْاء عَليَهِْ سَيَجْزِيهِم بمَِا كََنوُاْ ظُهُورهَُا وَأ اسْمَ اللّه
ون   .[138الأنعام: ] ﴾يَفْتََُ

کس از آنها ها و کشتزارها ممنوعه هستند که هیچو مشرکان گفتند: این دام 138
ها و دیگر کسانی که بعضی خادمان بت -به ادعا و افترای آنها-بخورد مگر  نباید
ها حرام شده است؛ یعنی کسی سوار آنها نمیبخواهند، و گفتند: پشت این دامآنها 

ها بحیره و سائبه و حامی بودند، و شود. این دامشود و باری بر پشت آنها حمل نمی
بردند، بلکه آنها را فقط به اینها حیواناتی هستند که هنگام ذبح آنها، نام الله را نمی

ند؛ تمام این امور را با دروغ بر الله که این کارها از کردشان ذبح میهاینام بت
سبب آنچه که بر او تعالی افترا میزودی الله بهشدند. بهجانب اوست، مرتکب می

 بستند آنها را به عذابش مجازات خواهد کرد.

كُورنِاَ وَمَُُرَّمٌ عََلَ ﴿ ُ ِ نعَْامِ خَالصَِةٌ لَّه
َ
ِ الأ ْ مَا فِِ بُطُونِ هَـذِه زْوَاجِنَا وَإِن يكَُن وَقاَلوُا

َ
 أ

كََء سَيَجْزِيهِمْ وَصْفَهُمْ إنَِّهُ حِكِيمٌ عَليِم يتَْةً فَهُمْ فيِهِ شَُْ   .[139الأنعام: ] ﴾مَّ
هایی هستند که اگر زنده ها، حملها و بحیرههای این سائبهو گفتند: در شکم 139

و اگر مرده متولد شوند متولد شوند بر مردان ما حلال، و بر زنان ما حرام هستند، 
زودی الله تعالی آنها را به خاطر این مردان و زنان ما در آنها شریک هستند. به

راستی که او در شان به مجازاتی متناسب با جرمشان مجازات خواهد کرد، بهسخن
گاه است.  تشریع و تدبیر خویش در امور مخلوقاتش بسیار دانا، و از آنها آ

﴿ ِ مُواْ مَا رَزقََهُمُ الُلّ افتََِْاء عََلَ قَدْ خَسَُِ الََّّ وْلادََهُمْ سَفَهًا بغَِيْرِ عِلمٍْ وحََرَّ
َ
ْ أ ينَ قَتَلوُا

ِ قَدْ ضَلُواْ وَمَا كََنوُاْ مُهْتَدِين   .[140الأنعام: ] ﴾اللّه
هایی را که سری و نادانی کشتند، و دامشان را از روی سبککه فرزندانکسانی 140

روزی داده بود حرام کردند و این کار را به دروغ به الله نسبت دادند به  الله به آنها
 اند.اند، و به آن هدایت نیافتهاند، آنها از راه مستقیم دور شدهسختی نابود شده

رْعَ مُُتَْلفًِا  *﴿ عْرُوشَاتٍ وغََيْرَ مَعْرُوشَاتٍ وَالنَّخْلَ وَالزَّ  جَنَّاتٍ مَّ
َ
نشَأ
َ
ِي أ وهَُوَ الََّّ

 
ُ
هُ أ ْ حَقَّ ثمَْرَ وَآتوُا

َ
ِ إذَِا أ ْ مِن ثَمَرهِ انَ مُتشََابهًِا وغََيْرَ مُتَشَابهٍِ كُُوُا يتُْونَ وَالرُمَّ كُلهُُ وَالزَّ

  .[141الأنعام: ] ﴾يوَمَْ حَصَادهِِ وَلَا تسُُْفِوُاْ إنَِّهُ لَا يُُبُِ المُْسُْفِيِن



 389    سوره الأنعام

ترده بر روی زمین بدون ساقه، و هایی گسو الله سبحانه همان ذاتی است که باغ 141
برافراشته بر آن با ساقه آفرید، و او ذاتی است که درخت خرما را آفرید، و کشتزارها 

شان مختلف است آفرید، و همان ذاتی است که زیتون هایرا که شکل و طعم میوه
از  -ای مردم -هایی شبیه به هم اما طعمی متفاوت دارند آفرید، و انار را که برگ

آوری آن زکاتش را بدهید، و در میوۀ آن وقتی به ثمر نشست بخورید، و در روز جمع
خوردن و انفاق از حدود شرعی نگذرید، زیرا الله کسانی را که از حدود او تعالی در 

گیرد، گذرند دوست ندارد، بلکه بر آنها خشم میخوردن و انفاق و سایر موارد می
را آفرید، همان ذاتی است که آنها را بر بندگانش مباح همانا ذاتی که تمام این موارد 

 توانند آنها را حرام کنند.کرد، پس مشرکان نمی

يطَْانِ إنَِّهُ ﴿ ا رَزقَكَُمُ الُلّ وَلَا تتََّبعُِواْ خُطُوَاتِ الشَّ نعَْامِ حَْوُلةًَ وَفَرشًْا كُُوُاْ مِمَّ
َ
وَمِنَ الأ

  .[142الأنعام: ] ﴾لَكُمْ عَدُوٌّ مُبيِن
تان آفرید که برخی از آنها مانند شتران بزرگ و او ذاتی است که دامهایی برای 142

قابلیت باربری دارند و برخی از آنها مانند شتران کوچک و گوسفندان این قابلیت را 
تان مباح از از این اشیا که الله به شما روزی داده است و برای -ای مردم -ندارند، 

های های الهی و تحریم حلالهمانند مشرکان در تحلیل حرامکرده است بخورید، و 
همانا شیطان دشمن آشکاری  -ای مردم -های شیطان پیروی نکنید، الهی، از گام

 خواهد که با این کار از الله نافرمانی کنید.برای شماست؛ چون از شما می

 برخی فواید آیات:
  آنچه الله حرام گردانیده، هوا و سبب تحریم آنچه الله حلال گردانیده، و تحلیل

 است. هوس
 آوری آنها، با جواز ها هنگام جمعوجوب زکات در محصولات کشاورزی و میوه

 رود.خوردن از آنها قبل از اخراج زکاتش، که این مقدار از زکات به شمار نمی
 های پاکیزه و حلال بدون اسراف و تجاوز از حد در خوردن بردن از خوراکیبهره

 |نفاق.و ا
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مَّ ﴿
َ
نثيََيْنِ أ

ُ
مِ الأ

َ
مَ أ كَرَينِْ حَرَّ نِ اثنْيَْنِ وَمِنَ المَْعْزِ اثنْيَْنِ قلُْ آلََّّ

ْ
أ ِنَ الضَّ زْوَاجٍ مه

َ
ا ثَمَانيَِةَ أ

نثيَيَْنِ نَبهؤُِونِِ بعِلِمٍْ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن
ُ
رحَْامُ الأ

َ
 . [143الأنعام: ] ﴾اشْتَمَلتَْ عَليَهِْ أ

ای  -تان آفرید؛ از میش دو تا: نر و ماده، و از بز دو تا، صنف برایو هشت  143
بگو: آیا الله نرهای این دو صنف را به علت نر بودن حرام کرده  -به مشرکان -رسول

کنید؟ آیا او ها را حرام میاست؟ پس اگر گفتند: بله، به آنها بگو: چرا شما ماده
بودن حرام کرده است؟ اگر گفتند:  دههای این دو صنف را به علت ماتعالی ماده

های مادهکنید؟ یا او تعالی آنچه را که رحمبله، به آنها بگو: چرا نرها را حرام می
های این دو صنف دربردارد به علت اینکه رحم، آنها را دربردارد حرام کرده است؟ 

ها، ریم مادهاگر گفتند: بله، به آنها بگو: پس چرا گاهی با تحریم نرها و گاهی با تح
اگر در این  -ای مشرکان -گذارید، ها دربردارند تفاوت میهایی که رحممیان حمل

گویید، مرا از سند علم ادعا که تحریم این موارد از جانب الله است راست می
گاه سازید؟!صحیحی که به آن استناد می  کنید، آ

ا اشْتَمَلتَْ  وَمِنَ الِْبلِْ اثنْيَْنِ وَمِنَ الِْقََرِ اثنْيَْنِ ﴿ مَّ
َ
نثيََيْنِ أ

ُ
مِ الأ

َ
مَ أ كَرَينِْ حَرَّ قلُْ آلََّّ

نِ افْتَََى  ظْلَمُ مِمَّ
َ
اكُمُ الُلّ بهَِـذَا فَمَنْ أ مْ كُنتُمْ شُهَدَاء إذِْ وَصَّ

َ
نثيََيْنِ أ

ُ
رحَْامُ الأ

َ
عَليَهِْ أ

ِ كَذِباً لَِضُِلَّ النَّاسَ بغَِيْرِ عِلمٍْ إنَِّ اللَّّ لاَ   اللّه
المِِينعََلَ الأنعام: ] ﴾ يَهْدِي القَْومَْ الظَّ

144].  
به  -ای رسول -گانه از این قرار است: دو تا شتر، دو تا گاو، و سایر اصناف هشت 144

بودن یا اینکه رحم، مشرکان بگو: آیا الله مواردی از آنها را به خاطر نربودن، یا ماده
هنگامی که  -به ادعای خودتان -مشرکانای –آنها را دربردارد حرام کرده است؟ یا 

حاضر  -دانید شما را سفارش کردها که حرام میالله به تحریم آنچه از این دام
کس ستمکارتر، و جنایتکارتر از کسی نیست که بر الله افترا می؟! پس هیچ-بودید

دهد؛ تا بدون هیچ زند، یعنی تحریم آنچه را که حرام نکرده است به او نسبت می
لیلی مردم را از راه راست گمراه سازد، همانا الله کسانی را که با افترای دروغ بر د

 دهد.او تعالی ستم کردند، به هدایت توفیق نمی
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وْ دَمًا ﴿
َ
ن يكَُونَ مَيتَْةً أ

َ
مًا عََلَ طَاعِمٍ يَطْعَمُهُ إلِاَّ أ وحَِِْ إلَََِّ مَُُرَّ

ُ
جِدُ فِِ مَا أ

َ
قلُ لاَّ أ

وْ 
َ
سْفُوحًا أ ِ بهِِ فَمَنِ اضْطُرَّ غَيْرَ باَغٍ مَّ هلَِّ لغَِيْرِ اللّه

ُ
وْ فسِْقًا أ

َ
لَْمَْ خِنَيِرٍ فإَنَِّهُ رجِْسٌ أ

  .[145الأنعام: ] ﴾وَلَا عََدٍ فإَنَِّ رَبَّكَ غَفُورٌ رَّحِيم
بینم مگر بگو در آنچه الله بر من نازل کرده است، چیز حرامی نمی -ای رسول - 145

ای باشد، یا گوشت خوک شدهذبح شرعی مرده باشد، یا خون ریختهآنچه که بدون 
باشد که نجس و حرام است، یا از مواردی باشد که بر غیر نام الله ذبح شده باشد 

سبب گرسنگی شان ذبح شده است، پس هرکس بههایمانند حیواناتی که بر بت
نخواهد از  کهشدید، ضرورت او را به خوردن این محرمات بکشاند به شرط آن

 -خوردن آنها لذت ببرد، و از حد ضرورت نگذرد گناهی در این مورد بر او نیست، 
همانا پروردگار تو نسبت به مضطری که اگر از این موارد بخورد بسیار  -ای رسول

 آمرزنده و مهربان است. 
الله تعالی پس از بیان مواردی که بر امت اسلام حرام کرده است، مواردی را که بر 
یهودیان حرام کرده بود بیان فرمود؛ تا روشن سازد مشرکان در مورد حیواناتی که 

کردن آنها را حرام کردند بر وحی الهی استناد نکرده بودند، بلکه فقط دیکته
 کردند:شیطان را در این مورد پیروی می

 ذيِ ظُفُرٍ وَمِنَ الِْقََرِ وَ ﴿
مْنَا كَُّ ِينَ هَادُواْ حَرَّ مْنَا عَليَهِْمْ شُحُومَهُمَا وَعََلَ الََّّ الغَْنَمِ حَرَّ

وْ مَا اخْتَلطََ بعَِظْمٍ ذَلكَِ جَزَينَْاهُم ببَِغْيهِِمْ وِإنَِّا 
َ
وِ الَْْوَاياَ أ

َ
إلِاَّ مَا حََْلتَْ ظُهُورهُُمَا أ

 . [146الأنعام: ] ﴾لصََادِقوُن
شتر و نعام  شان از هم جدا نیست مانندو بر یهودیان آنچه را که انگشتان 146

های گاو و گوسفند را بر آنها حرام کردیم به )شترمرغ( را حرام گردانیدیم، و پیه
ها در بردارند، یا به هایی که بر پشت آن دو چسبیده است، یا رودهاستثنای پیه

شان با تحریم استخوانی مانند دنبه و پهلو درآمیخته است، و آنها را به سزای ستم
 دهیم راستگو هستیم.کردیم، و همانا ما در تمام آنچه خبر میاین چیزها مجازات 

 برخی فواید آیات:
  این آیات، بر اثبات مناظره در مسائل علمی و اثبات قول با نظر و قیاس دلالت

 دارد.
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 شود، تنها راه شناخت حلال و حرام است.وحی و آنچه از آن استنباط می 
 ن اینکه ظن غالب بر صحت قولش هر کس در یکی از مسایل دینی فتوا دهد بدو

 داشته باشد، در واقع مرتکب ستم شده است.
 های یکی از رحمات الله به بندگانش، اجازه دادن به آنها در خوردن خوراکی

 |حرام هنگام اضطرار است.
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سُهُ عَنِ القَْومِْ ﴿
ْ
بُكُمْ ذوُ رحََْْةٍ وَاسِعَةٍ وَلَا يرَُدُ بأَ بوُكَ فَقُل رَّ  ﴾المُْجْرمِِين فإَنِ كَذَّ

 . [147الأنعام: ]
ای اگر تو را تکذیب کردند و آنچه از جانب پروردگارت آورده -ای رسول–پس  147

تصدیق نکردند، برای تشویق آنها بگو: پروردگارتان دارای رحمتی گسترده است، و 
دهد، و در عذاب شما از جمله رحمت او بر شما این است که به شما مهلت می

کند، و برای تحذیرشان به آنها بگو: همانا عذاب او تعالی از مردمی که نمیتعجیل 
 شود.شوند بازگردانده نمیمرتکب معاصی و گناهان می

ءٍ كَذَلكَِ ﴿ مْنَا مِن شََْ كْنَا وَلَا آباَؤُناَ وَلَا حَرَّ شَْْ
َ
كُواْ لوَْ شَاء الُلّ مَا أ شَْْ

َ
ِينَ أ سَيَقُولُ الََّّ
ِينَ  بَ الََّّ ِنْ عِلمٍْ فَتُخْرجُِوهُ لَناَ إنِ كَذَّ سَنَا قلُْ هَلْ عِندَكُم مه

ْ
مِن قَبلْهِِم حَتَِّ ذَاقوُاْ بأَ

نتُمْ إلَاَّ تََّرُْصُون
َ
نَّ وَإِنْ أ   .[148الأنعام: ] ﴾تتََّبعُِونَ إلِاَّ الظَّ

زودی با استدلال به اراده و تقدیر الله برای اثبات صحت شریک مشرکان به 148
خواست که ما و پدرانمان به الله شان به الله خواهند گفت: اگر الله میقراردادن

خواست که آنچه را بر خودمان ورزیدیم، و اگر الله میشرک نورزیم به او شرک نمی
شان، کردیم. و مانند این دلیل باطلایم حرام نکنیم، آن را حرام نمیحرام کرده

شان را تکذیب کردند که گفتند: اگر گونه رسولانکه قبل از شما بودند اینکسانی
کردیم، و بر این تکذیب خواست که آنها را تکذیب نکنیم، آنها را تکذیب نمیالله می

به این  -ای رسول -ادامه دادند تا عذابمان را که بر آنها فرو فرستادیم چشیدند. 
ت داده است که به او مشرکان بگو: آیا دلیلی دارید که دلالت کند الله به شما رضای

شرک آورید و آنچه را حرام گردانیده است حلال کنید و آنچه را حلال گردانیده 
است حرام کنید؟ زیرا صِرفِ وقوع این کار از جانب شما، دلیلی بر رضایت او تعالی 

که ظن کنید، درحالیاز شما نیست، همانا شما در این مورد فقط از ظن پیروی می
 گویید.سازد، و شما فقط دروغ مینیاز نمیای از حق بیذره

جََْعيِن﴿
َ
ةُ الِْاَلغَِةُ فلَوَْ شَاء لهََدَاكُمْ أ   .[149الأنعام: ] ﴾قلُْ فلَلِههِ الُْْجَّ

به مشرکان بگو: اگر دلیلی جز این دلایل واهی ندارید، همانا الله  -ای رسول -149
اگر  -ای مشرکان–کند، پس دلیل قاطعی دارد که عذرها و شبهات شما را باطل می

طور قطع این توفیق را به شما میخواست بهالله توفیق همگی شما به حق را می
 بخشید.
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ْ فلََا تشَْهَدْ ﴿ نَّ اللَّّ حَرَّمَ هَـذَا فإَنِ شَهِدُوا
َ
ِينَ يشَْهَدُونَ أ قلُْ هَلُمَّ شُهَدَاءكُمُ الََّّ

ِينَ  هْوَاء الََّّ
َ
ِينَ لَا يؤُْمنِوُنَ باِلآخِرَةِ وَهُم برَِبههِِمْ مَعَهُمْ وَلَا تتََّبعِْ أ ْ بآِياَتنَِا وَالََّّ بوُا كَذَّ

  .[150الأنعام: ] ﴾يَعْدِلوُن
کنند، و ادعا دارند که های الله را حرام میبه این مشرکان که حلال -ای رسول -150

اشیاء را که دهند این تان را که گواهی میالله آنها را حرام کرده است، بگو: گواهان
اگر بدون  -ای رسول–شما حرام کردید الله حرام گردانیده است، حاضر کنید، پس 

شان را دانشی بر اینکه الله آنها را حرام گردانیده است گواهی دادند، شهادت
شان را هایکه هوسهای کسانیتصدیق نکن؛ زیرا گواهی به ناحق است، و از هوس

راستی که آنها آیات ما را تکذیب کردند چون آنچه هحاکم قرار دادند پیروی نکن، ب
که به آخرت ایمان ندارند و را که الله حلال گردانیده بود حرام کردند، و از کسانی

دهند پیروی نکن، آورند و دیگران را با او یکسان قرار میبه پروردگارشان شرک می
 شود؟!وی میکه چنین تعاملی با پروردگارش داشته باشد چگونه پیرو کسی

ينِْ إحِْسَاناً  *﴿  تشُِّْكُواْ بهِِ شَيئًْا وَباِلوَْالَِ
لاَّ
َ
مَ رَبُكُمْ عَليَكُْمْ أ تلُْ مَا حَرَّ

َ
قلُْ تَعَالوَْاْ أ

ْ الفَْوَاحِشَ مَا  نُْ نرَْزقُُكُمْ وَإِيَّاهُمْ وَلَا تَقْرَبُوا ِنْ إمْلَاقٍ نََّ وْلادََكُم مه
َ
ْ أ وَلَا تَقْتُلوُا

اكُمْ بهِِ ظَهَرَ  ِ ذَلكُِمْ وَصَّ  باِلَْْقه
مِنهَْا وَمَا بَطَنَ وَلَا تَقْتُلوُاْ النَّفْسَ الَّتِِ حَرَّمَ الُلّ إلِاَّ

  .[151الأنعام: ] ﴾لعََلَّكُمْ تَعْقلِوُن
تان به مردم بگو: بیایید تا آنچه را الله حرام گردانیده است برای -ای رسول -151

گردانیده است که چیزی از مخلوقاتش را با او شریک قرار بخوانم، بر شما حرام 
تان نافرمانی کنید، بلکه نیکی به آنها بر شما دهید، و اینکه از پدر و مادرهای

گونه که مردم جاهلیت سبب فقر نکشید، آنتان را بهواجب است، و اینکه فرزندان
حرام گردانیده است که  دهیم، و بر شمادادند، ما شما و آنها را روزی میانجام می

به کارهای زشت، چه آشکار باشد و چه پنهانی، نزدیک شوید، و نفسی را که الله 
حرام گردانیده است جز به حق مانند زنا بعد از ازدواج، و ارتداد پس از اسلام 
نکشید، شما را به این موارد سفارش کرده است باشد که در اوامر و نواهی الله 

 بیندیشید.



 395    سوره الأنعام

 اید آیات:برخی فو
 شود؛ زیرا عذاب او از قوم جنایتکار، پرهیز از جرایمی که منجر به عذاب الله می

 گردد.گاه که اراده کند بازنمیآن
 ای داد اعتراض به قضا و قدر پس از اینکه الله تعالی به هر مخلوقی قدرت و اراده

ض و یابد، ستم محکه با آن توان انجام آنچه را به آن مکلف شده است می
 دشمنی صِرف است.

  آیات فوق بر این امر دلالت دارند که انجام اوامر الله توسط بنده، بر اساس عقل
 اوست.

 تر است؛ زیرا شدن به کارهای زشت، از نهی از انجام آن کاملنهی از نزدیک
 |شود.دربردارندۀ نهی از مقدمات و وسائل این امور است که به آن منجر می
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وْفوُاْ الكَْيلَْ وَالمِْيََانَ وَلَا تَقْرَبُ ﴿
َ
هُ وَأ شُدَّ

َ
حْسَنُ حَتَِّ يَبلُْغَ أ

َ
واْ مَالَ الََْتيِمِ إلِاَّ باِلَّتِِ هَِِ أ

 ِ باِلقِْسْطِ لَا نكَُلهفُِ نَفْسًا إلِاَّ وسُْعَهَا وَإِذَا قلُتُْمْ فاَعْدِلوُاْ وَلوَْ كََنَ ذَا قُرْبَ وَبعَِهْدِ اللّه
وْفوُاْ ذَلكُِمْ 

َ
رُون أ اكُم بهِِ لعََلَّكُمْ تذََكَّ   .[152الأنعام: ] ﴾وَصَّ
که قبل از بلوغ، پدرش را از کسی -بر شما حرام کرده است که به مال یتیم 152

تعرض کنید مگر به آنچه که صلاح و نفع او در آن باشد و باعث  -دست داده است
پیمودن در شود. و کمافزایش مالش شود تا به سن بلوغ برسد و رشد در او یافت 

پیمانه و ترازو را بر شما حرام کرده است، بلکه عدالت در گرفتن و پرداخت در 
کس را جز به اندازه توانش مکلف نمیخرید و فروش بر شما واجب است، هیچ
ها و غیر آن که پرهیز از آن ممکن نباشد کنیم، پس در افزایش یا کاهش در پیمانه

ما حرام گردانیده است که در خبر یا گواهی برای یاریای نیست، و بر شمواخذه
دادن خویشاوند یا دوست، غیر از حقیقت بگویید، و نقض پیمان الله را اگر با الله یا 
با سوگند به الله پیمان بستید بر شما حرام کرده است، بلکه بر شما واجب است که 

که امر کرده است، به امید آنبه آن وفا کنید، الله شما را به آنچه ذکر شد به تأکید 
 سرانجام کارتان را به یاد آورید.

قَ بكُِمْ عَن سَبيِلهِِ ﴿ ْ السُبُلَ فَتَفَرَّ اطِِ مُسْتَقيِمًا فاَتَّبعُِوهُ وَلَا تتََّبعُِوا نَّ هَـذَا صَِِ
َ
وَأ

اكُم بهِِ لعََلَّكُمْ تَتَّقُون   .[153الأنعام: ] ﴾ذَلكُِمْ وَصَّ
کننده پیروی کنید، بلکه ها و طرق گمراهگردانیده است که از راهو بر شما حرام  153

های پیروی از راه مستقیم الله که هیچ انحرافی ندارد بر شما واجب است، و راه
رساند، این پیروی از راه مستقیم گمراهی، شما را به پراکندگی و دوری از راه حق می

ش کرده است، به این امید که با اجرای الله همان راهی است که الله شما را به آن سفار
 آن امر کرده و اجتناب از آنچه نهی کرده است، تقوای او تعالی را پیشه کنید. آنچه به

ءٍ وهَُدًى وَرحَْْةًَ ﴿ ِ شََْ
حْسَنَ وَتَفْصِيلًا لهكُِه

َ
ِيَ أ ثُمَّ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ تَمَامًا عََلَ الََّّ

  .[154الأنعام: ] ﴾رَبههِِمْ يؤُْمِنُونلَّعَلَّهُم بلِقَِاء 
عطا  ÷دهیم که تورات را به موسیبعد از خبردادن به موارد مذکور، خبر می 154

که کردیم تا به پاداش نیکوکاری او نعمت را کامل کنیم، و بیانی باشد برای هر چیزی
که به دیدار ایندر دین به آن نیاز است، و دلالتی باشد بر حق، و رحمتی باشد به امید 

 پروردگارشان در روز قیامت ایمان بیاورند و با عمل صالح برای آن آماده شوند.
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قُواْ لعََلَّكُمْ ترُحَْْوُن﴿ نزَلْناَهُ مُبَارَكٌ فاَتَّبعُِوهُ وَاتَّ
َ
  .[155الأنعام: ] ﴾وَهَـذَا كتَِابٌ أ

فرستادیم، زیرا دربردارندۀ و این قرآن کتابی است که آن را مایۀ برکت زیاد فرو  155
منافع دینی و دنیوی است، پس از آنچه در آن نازل شده است پیروی کنید، و از 

م قرار گیرید.  مخالفت با آن بپرهیزید، باشد که مورد تَرَحُّ

 طَائفَِتَيْنِ مِن قَبلْنَِا وَإِن كُنَّا عَن درَِاسَ ﴿
نزلَِ الكِْتَابُ عََلَ

ُ
مَا أ ْ إنَِّ ن تَقُولوُا

َ
تهِمِْ أ

  .[156الأنعام: ] ﴾لغََافلِيِن
برای اینکه نگویید: همانا الله تورات و انجیل را قبل از ما بر  -ای مشرکان عرب -156

که ما نمییهود و نصارا فرو فرستاد، و کتابی برای ما نازل نکرده است، درحالی
 ا نیست.های آنها را بخوانیم چون به زبان آنها است، و به زبان متوانیم کتاب

ِن ﴿ هْدَى مِنهُْمْ فَقَدْ جَاءكُم بيَهنَِةٌ مه
َ
نزلَِ عَليَنَْا الكِْتَابُ لكَُنَّا أ

ُ
نَّا أ
َ
ْ لوَْ أ وْ تَقُولوُا

َ
أ

ِ وَصَدَفَ عَنهَْا سَنَجْزيِ  بَ بآِياَتِ اللّه ن كَذَّ ظْلَمُ مِمَّ
َ
بهكُِمْ وهَُدًى وَرحََْْةٌ فَمَنْ أ رَّ

ِينَ يصَْدِفوُنَ عَنْ آيَ    .[157الأنعام: ] ﴾اتنَِا سُوءَ العَْذَابِ بمَِا كََنوُاْ يصَْدِفوُنالََّّ
کرد بهو برای اینکه نگویید: اگر الله همانند یهود و نصاری کتابی بر ما نازل می 157

بودیم، کتابی نزدتان آمده است که الله آن را به زبان طور قطع از آنها استوارتر می
نازل کرده است، و حجتی آشکار و مایۀ راهنمایی به ج خودتان بر پیامبرتان محمد

سوی حق و رحمتی برای این امت است، پس عذرهای واهی و دلایل باطل نیاورید، 
کس ستمکارتر از کسی نیست که آیات الله را تکذیب کند و از آنها روی و هیچ

دانی و گردانند به جزای رویگربگرداند، به زودی کسانی را که از آیات ما روی می
شان در آتش جهنم، به عذاب سختی مجازات شان از آیات ما با درآوردناعراض

 خواهیم کرد.

 برخی فواید آیات:
  تصرف در مال یتیم جز در حدود مصلحتش جایز نیست، و اینکه مال یتیم فقط

 شود.پس از رسیدنش به رشد به او تحویل داده می
 است که به رهایی از عذاب منجر می های گمراهی زیاد است، و فقط راه اللهراه

 شود.
 .پیروی علمی و عملی از قرآن کریم، بزرگترین سبب رسیدن به رحمت الله است| 
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تَِِ بَعْضُ آياَتِ رَبهكَِ يوَمَْ ﴿
ْ
وْ يأَ
َ
تَِِ رَبُكَ أ

ْ
وْ يأَ
َ
تيِهُمُ المَْلائكَِةُ أ

ْ
ن تأَ
َ
هَلْ ينَظُرُونَ إلِاَّ أ
تِِ بَعْضُ آياَتِ رَبهكَِ 

ْ
وْ كَسَبتَْ فِِ  يأَ

َ
لَا ينَفَعُ نَفْسًا إيِمَانُهَا لمَْ تكَُنْ آمَنتَْ مِن قَبلُْ أ

 . [158الأنعام: ] ﴾إيِمَانهَِا خَيْرًا قلُِ انتظَِرُواْ إنَِّا مُنتَظِرُون
کنندگان منتظر چیزی نیستند جز اینکه فرشتۀ مرگ و تکذیب -ای رسول -158

نیا نزدشان بیایند، یا پروردگارت در روز شان در ددستیارانش برای قبض ارواح
های پروردگارت داوری در آخرت برای داوری نهایی بین آنها بیاید، یا برخی از نشانه

 –های پروردگارت که برخی از نشانهکه بر قیامت دلالت دارند بیاید، اما در روزی
رساند، و بیاید، ایمان هیچ کافری به او سود نمی -مانند طلوع خورشید از مغرب

رساند، عمل هیچ مؤمنی که قبل از آن کار خیری انجام نداده باشد به او سود نمی
کننده بگو: یکی از این امور را انتظار بکشید، ما به این مشرکان تکذیب -ای رسول -

 هم منتظریم.

ْ شِيَعًا لَّسْتَ مِنهُْمْ فِِ ﴿ ْ دِينَهُمْ وَكََنوُا ِينَ فرََّقوُا ِ ثُمَّ إنَِّ الََّّ مْرُهُمْ إلََِ اللّه
َ
مَا أ ءٍ إنَِّ شََْ

  .[159الأنعام: ] ﴾ينُبَهئُِهُم بمَِا كََنوُاْ يَفْعَلوُن
شان را پراکنده ساختند، یعنی بخشی از آن همانا یهودیان و مسیحیانی که دین 159

ای  -های مختلفی شدند، را گرفتند و بخشی دیگر از آن را رها کردند، و گروه
ای که بر آن هستند و مسؤولیتی در مورد آنها نداری، زیرا از گمراهیت -رسول

ای جز انذار آنها نداری، زیرا کارشان به الله واگذار شده است، و او بیزاری، و وظیفه
سازد و دادند باخبر میتعالی در روز قیامت آنها را از آنچه که در دنیا انجام می

 دهد.شان را به آنها میجزای اعمال

يهئَِةِ فلََا يَُزَْى إلِاَّ مِثلْهََا وَهُمْ لَا ﴿ مْثَالهَِا وَمَن جَاء باِلسَّ
َ
مَن جَاء باِلَْْسَنَةِ فلَهَُ عَشُّْ أ

  .[160الأنعام: ] ﴾يُظْلَمُون
هر مؤمنی که در روز قیامت کار نیکی بیاورد، الله آن را به ده نیکی افزایش می 160

به مانند آن از نظر کوچکی و بزرگی مجازات  دهد، و هرکس کار بدی بیاورد فقط
شان، و نه با هایشود، نه بیشتر از آن، و در روز قیامت نه با کاستن از ثواب نیکیمی

 شود.شان بر آنها ستم نمیهایافزایش عذاب بدی
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ِلَّةَ إبِرَْا﴿ اطٍ مُسْتَقيِمٍ ديِنًا قيَِمًا مه ِ إلََِ صَِِ هيِمَ حَنيِفًا وَمَا كََنَ منَِ قلُْ إنَِّنِّ هَدَانِّ رَبه
  .[161الأنعام: ] ﴾المُْشِّْكيِن

کننده بگو: همانا پروردگارم مرا به راه به این مشرکان تکذیب -ای رسول - 161
دارد، یعنی آیین راست که همان راه دینی است که مصالح دنیا و آخرت را برپا می

 نبود، هدایت کرده است. که هرگز از مشرکان، طرفدار حق و کسی÷ابراهیم

ِ العَْالمَِين﴿ ِ رَبه   .[162الأنعام: ] ﴾قلُْ إنَِّ صَلَاتِِ وَنسُُكِِ وَمَُيَْايَ وَمَمَاتِِ لِلّه
بگو: همانا نماز و ذبح من، برای الله و به نام الله است، نه غیر او، و  -ای رسول - 162

مخلوقات است، دیگران هیچ زندگی و مرگ من، تمام این موارد فقط برای پروردگار 
 سهمی در آن ندارد.

لُ المُْسْلمِِين﴿ وَّ
َ
ناَْ أ
َ
مِرتُْ وَأ

ُ
  .[163الأنعام: ] ﴾لَا شَِْيكَ لََُ وَبذَِلكَِ أ

و او سبحانه هیچ شریکی ندارد، و هیچ معبود برحقی جز او نیست، و الله مرا به  163
ز میان این امت، این توحید خالص و پاک از شرک فرمان داده است، و من ا

 شده به او هستم.نخستین تسلیم

ءٍ وَلَا تكَْسِبُ كُُ نَفْسٍ إلِاَّ عَليَهَْا وَلَا ﴿ ِ شََْ
بغِْ رَبًّا وَهُوَ رَبُ كُه

َ
ِ أ غَيْرَ اللّه

َ
قلُْ أ

رجِْعُكُمْ فَيُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ فِ  خْرَى ثُمَّ إلََِ رَبهكُِم مَّ
ُ
يهِ تزَِرُ وَازرَِةٌ وزِْرَ أ

  .[164الأنعام: ] ﴾تََّتَْلفُِون
به این مشرکان بگو: آیا غیر از الله را به عنوان پروردگار بجویم  -ای رسول -164

که او تعالی پروردگار همه چیز است؟! و او پروردگار معبودهایی است که درحالی
 کنید، و هیچ انسان پاکی، گناه شخص دیگری را بهآنها را به جای او عبادت می

سوی پروردگارتان است. کشد، سپس بازگشت شما در روز قیامت فقط بهدوش نمی
گاه شما را از آن دسته امور دینی که در دنیا در مورد آن اختلاف داشتید، باخبر آن
 سازد.می

رضِْ وَرفََعَ بَعْضَكُمْ فوَْقَ بَعْضٍ دَرجََاتٍ ﴿
َ
ِي جَعَلكَُمْ خَلَائفَِ الأ بَلْوَُكُمْ وَهُوَ الََّّ ِ لَه

  .[165الأنعام: ] ﴾فِِ مَا آتاَكُمْ إنَِّ رَبَّكَ سَِِيعُ العِْقَابِ وَإِنَّهُ لغََفُورٌ رَّحِيم
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که قبل از شما و الله ذاتی است که برای آبادانی زمین شما را جانشین کسانی 165
را بر در زمین بودند قرار داد؛ و در آفرینش و روزی و سایر موارد، برخی از شما 

برخی دیگر به درجاتی برتری داد؛ تا شما را در آنچه که از این موارد به شما داده 
همانا پروردگار تو زودکیفر است، زیرا هرچه که او  -ای رسول -است بیازماید، 

کارش بسیار راستی نسبت به بندگان توبهتعالی آورندۀ آن است نزدیک است، و به
 آمرزنده و مهربان است.

 واید آیات:برخی ف
 کند.دهد، و از پراکندگی و اختلاف نهی میدین به اجتماع و ائتلاف فرمان می 
  از مظاهر عدالت و احسان کامل او تعالی این است که بدی را با مثل آن مجازات

دهد، و نیکی را با ده برابرش، و این کمترین مقداری است که افزوده میمی
 شود.

 های بنده برای الله به تمام اعمال و تلاش طلبد کهدین حق و استوار، می
خدمت گرفته شود، یعنی بنده با نماز و عبادت و مناسک و ذبائح و تمام اعمالی 

شود و اعمالش در زندگی و آنچه پس از که سبب نزدیکی به الله متعال می
 |کند.کند فقط به او تعالی توجه میوفاتش به آن وصیت می



 

 

 سوره الأعراف 
)  )مکّی

 برخی مقاصد سوره:
بیان سنت مبارزه میان ایمان و کفر و سرانجام این نبرد از خلال ارائۀ سرگذشت 

 شان.با اقوام لإپیامبران

 تفسیر:

  .[1الأعراف: ] ﴾المص﴿
در مورد حروف شبیه این حروف، در ابتدای سورۀ بقره صحبت  ﴾1المٓٓصٓ ﴿ 1

 شد.
ِنهُْ لِتنُذِرَ بهِِ وَذكِْرَى للِمُْؤْمنِيِن﴿ نزلَِ إلََِكَْ فلََا يكَُن فِِ صَدْركَِ حَرَجٌ مه

ُ
 ﴾كتَِابٌ أ

  .[2الأعراف: ]
قرآن کریم کتابی است که الله آن را بر تو فرو فرستاده، پس تنگی  -ای رسول -2
سوی تو نازل کرد تا مردم را با آن شکی از آن در سینۀ تو نباشد، قرآن را بهو 

بترسانی، و حجت با آن اقامه شود، و برای اینکه مؤمنان با آن پند گیرند، زیرا آنها 
 برند.هستند که از پند بهره می

بهكُِمْ وَلَا تتََّبعُِواْ مِن دُ ﴿ ِن رَّ نزلَِ إلََِكُْم مه
ُ
رُوناتَّبعُِواْ مَا أ ا تذََكَّ وْلَِاَء قلَيِلًا مَّ

َ
 ﴾ونهِِ أ

  .[3الأعراف: ]
از این کتاب که پروردگارتان بر شما فرو فرستاد، و از سنت  -ای مردم -3

های کسانی که آنها را دوستان شیاطین یا پیروی کنید، و از هوس ج پیامبرتان
های شان بر شما بینید، پیروی نکنید، تا به خاطر آنچه که هوسعلمای سوء می

کند، آنچه را بر شما نازل شده است ترک کرده و آنها را به دوستی بگیرید. املا می
طور قطع غیر حق را بر آن پذیرد؛ زیرا اگر پند بگیرید بههمانا شما کم پند می
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آورده پیروی و به آن عمل خواهید  ج تانترجیح نخواهید داد، و از آنچه رسول
 ترک خواهید کرد.نمود، و غیر آن را 

وْ هُمْ قاَئلِوُن﴿
َ
سُنَا بَيَاتاً أ

ْ
هْلكَْنَاهَا فَجَاءهَا بأَ

َ
ِن قرَْيَةٍ أ   .[4الأعراف: ] ﴾وَكَم مه

هایی را که وقتی بر کفر و گمراهی خویش پافشاری کردند به چه بسیار قریه 4
شب که عذاب سخت خویش را در حال غفلت آنها، در مان نابود کردیم، چنانعذاب

یا روز بر آنها فرو فرستادیم، پس نتوانستند عذاب را از خودشان برطرف سازند، و 
 شان نیز عذاب را از آنها برطرف نساختند.معبودهای ادعایی

ن قاَلوُاْ إنَِّا كُنَّا ظَالمِِين﴿
َ
سُنَا إلِاَّ أ

ْ
  .[5الأعراف: ] ﴾فَمَا كََنَ دَعْوَاهُمْ إذِْ جَاءهُمْ بأَ

ذاب کاری نکردند جز اینکه به ستم خویش با کفر به الله علیه پس از نزول ع 5
 خودشان اقرار کردند.

لنََّ المُْرسَْليِن﴿
َ
رسِْلَ إلََِهِْمْ وَلَنسَْأ

ُ
ِينَ أ لَنَّ الََّّ

َ
  .[6الأعراف: ] ﴾فلََنَسْأ

شان فرستادیم سویمان را بههایی که رسولانطور قطع در روز قیامت از امتبه 6
در مورد تبلیغ  لإدادند، و از رسولان پرسید که چه پاسخی به رسولانخواهیم 

شان به آنها دادند هایآنچه به تبلیغش فرمان یافته بودند و از پاسخی که امت
 خواهیم پرسید.

نَّ عَليَهِْم بعِلِمٍْ وَمَا كُنَّا غََئبِيِن﴿   .[7الأعراف: ] ﴾فلَنََقُصَّ
شان را که در دنیا انجام دادند از روی اعمالطور قطع به تمام مخلوقات، به 7

گاه هستیم، و  دانشی از جانب خویش بازگو خواهیم کرد، زیرا ما به تمام اعمال آنها آ
 ایم.ماند، و در هیچ زمانی از آنها غایب نبودهای از آن بر ما پنهان نمیذره

وْلـَئكَِ هُمُ المُْفْلحُِونوَالوَْزْنُ يوَمَْئذٍِ الَْْقُ فَمَن ثَقُلتَْ مَوَازيِنُهُ ﴿
ُ
  .[8الأعراف: ] ﴾فَأ

و سنجش اعمال در روز قیامت بر اساس عدالتی است که هیچ جور و ستمی به  8
هایش سنگینهایش از کفۀ بدیهمراه ندارد، پس هرکس هنگام سنجش، کفۀ نیکی

 تر باشد آنها همان کسانی هستند که به مطلوب دست یافته، و از هلاکت و وحشت
 اند.نجات یافته

ْ بآِياَتنَِا يظِْلمُِون﴿ نفُسَهُم بمَِا كََنوُا
َ
ْ أ وا ِينَ خَسُُِ وْلـَئكَِ الََّّ

ُ
تْ مَوَازيِنُهُ فَأ  ﴾وَمَنْ خَفَّ

  .[9الأعراف: ]
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تر شود، آنها هایش سنگینهایش از کفۀ نیکیو هرکس هنگام سنجش، کفۀ بدی 9
های وارد نمودن نفس خویش در عذاب سبب انکار آیات الله، باکسانی هستند که به

 اند.مُهلکِ روز قیامت بر خویشتن زیان رسانده
ا تشَْكُرُون﴿ رضِْ وجََعَلنَْا لَكُمْ فيِهَا مَعَايشَِ قلَيِلًا مَّ

َ
نَّاكُمْ فِِ الأ  ﴾وَلقََدْ مَكَّ

  .[10الأعراف: ]
زندگی در زمین به شما قدرت بخشیدیم و در آن اسباب  -ای فرزندان آدم–و  10

تان قرار دادیم، پس شما باید به خاطر آن، از الله شکرگزاری کنید، اما بسیار برای
 کنید.کم شکرگزاری می

ْ إلِاَّ ﴿ ْ لآدَمَ فسََجَدُوا رْناَكُمْ ثُمَّ قلُنَْا للِمَْلائكَِةِ اسْجُدُوا وَلقََدْ خَلقَْنَاكُمْ ثُمَّ صَوَّ
اجِدِين ِنَ السَّ   .[11الأعراف: ] ﴾إبِلْيِسَ لمَْ يكَُن مه

را به وجود آوردیم، سپس او را در بهترین صورت و  ÷پدرتان آدم -ای مردم–و  11
داشتن او فرشتگان را به سجده امر بهترین قالب آراستیم، سپس برای گرامی

برداری کردند و به سجده درافتادند، مگر ابلیس که از روی گاه فرمانکردیم، آن
 نکری.تکبر و دشمنی سجده 

 برخی فواید آیات:
 جویان، و پنددادن مؤمنان است.یکی از مقاصد نزول قرآن، انذار کافران و ستیزه 
 سوی مؤمنان فرو فرستاد تا از آن پیروی و به آن عمل کنند، پس الله قرآن را به

شان کامل شده، و نعمت بر آنها تمام شده اگر این کار را انجام دادند تربیت
 اند.ین اعمال و اخلاق هدایت یافتهاست، و به بهتر

  اعمال بندگان در روز قیامت بر اساس عدالت و انصاف و بدون هیچ جور و
 شود.ستمی سنجیده می

 ای که ها از آن آماده ساخته است، به گونهگیری انسانالله زمین را برای بهره
برداری هرهتوانند در آن ساخت و ساز کنند و به کشاورزی بپردازند، و برای بمی

 |مواد معدنی آن را استخراج کنند.
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ِنهُْ خَلقَْتَنِّ مِن نَّارٍ وخََلَقْتهَُ مِن ﴿ ناَْ خَيْرٌ مه
َ
مَرْتكَُ قاَلَ أ

َ
لاَّ تسَْجُدَ إذِْ أ

َ
قاَلَ مَا مَنَعَكَ أ

  .[12الأعراف: ] ﴾طِين
برای الله از روی توبیخ به ابلیس فرمود: چه چیز تو را از اجرای فرمان من  12

سجده بر آدم بازداشت؟ ابلیس در پاسخ به پروردگارش گفت: این امر مرا بازداشت 
 که از او برتر هستم، زیرا مرا از آتش و او را از گِل آفریدی، و آتش از گل برتر است.

اغِ ﴿ َ فيِهَا فاَخْرُجْ إنَِّكَ مِنَ الصَّ ن تَتَكَبََّ
َ
 ﴾ريِنقاَلَ فاَهْبطِْ مِنهَْا فَمَا يكَُونُ لكََ أ

  .[13الأعراف: ]
الله به او فرمود: از بهشت فرو شو، که تو را نسزد در آن تکبر ورزی؛ زیرا بهشت  13

همانا تو از  -ای ابلیس -توانی در آن باشی، سرای پاکیزگان و پاکان است، پس نمی
 دانی.تحقیرشدگان و خوارشدگان هستی، هر چند خودت را برتر از آدم می

نظِ ﴿
َ
  .[14الأعراف: ] ﴾رْنِِ إلََِ يوَمِْ يُبعَْثُونقاَلَ فَأ

توانم ابلیس گفت: پروردگارا، تا روز قیامت به من مهلت ده تا مردمانی را که می 14
 گمراه سازم.

  .[15الأعراف: ] ﴾قاَلَ إنَِّكَ مِنَ المُنظَريِن﴿
کسانی یافتگان هستی، همان تو از مهلت -ای ابلیس -الله خطاب به او فرمود:  15

میرند، و تنها گاه که تمام مخلوقات میکه در روز دمیدن اول در صور، آن
ر ساختم.آفریدگارشان باقی می  ماند، مرگ را بر آنها مُقَدُّ

اطَكَ المُْسْتَقيِم﴿ قْعُدَنَّ لهَُمْ صَِِ
َ
غْوَيتْنَِّ لأ

َ
  .[16الأعراف: ] ﴾قاَلَ فبَمَِا أ

 گمراه کردی تا اینکه به فرمان تو برای سجده بر آدمسبب اینکه مرا ابلیس گفت: به 16
خواهم نشست، تا آنها را از آن  عمل نکردم، بر راه راست تو در کمین فرزندان آدم

 گمراه شدم. گونه که من از سجده در برابر پدرشان آدممنحرف و گمراه سازم همان

يدِْيهِمْ وَمِنْ خَلفْهِِ ﴿
َ
ِن بَيْنِ أ يْمَانهِِمْ وعََن شَمَائلِهِِمْ وَلَا تَِّدُ ثُمَّ لآتيِنََّهُم مه

َ
مْ وعََنْ أ

كْثََهَُمْ شَاكرِِين
َ
  [.17الأعراف: ] ﴾أ
سپس از تمام جهات با بازداشتن از آخرت، و ترغیب به دنیا، و افکندن شبهات،  17

سبب اینکه کفر را بر به -پروردگارا -و آراستن شهوات بر آنها هجوم خواهم برد، و 
 کنم بیشتر آنها را شکرگزار خودت نخواهی یافت.املا میآنها 
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مْلأنَّ جَهَنَّمَ مِنكُمْ ﴿
َ
َّمَن تبَعَِكَ مِنهُْمْ لأ دْحُورًا ل قاَلَ اخْرُجْ مِنهَْا مَذْؤُومًا مَّ

جََْعيِن
َ
  .[18الأعراف: ] ﴾أ
شده از رحمت الله از بهشت نکوهیده و رانده -ای ابلیس -الله به او فرمود:  18

که از تو پیروی و اطاعت بیرون شو، و در روز قیامت جهنم را از تو و تمام کسانی
 کنند و از فرمان پروردگارشان نافرمانی کنند پُرخواهم کرد.

نتَ وَزَوجُْكَ الَْْنَّةَ فَكَُلَ مِنْ حَيثُْ شِئتُْمَا وَلَا تَقْرَبَا هَـذِهِ |وَيَا﴿
َ
آدَمُ اسْكُنْ أ
جَرَةَ فَتَكُوناَ المِِين الشَّ   .[19الأعراف: ] ﴾مِنَ الظَّ

فرمود: ای آدم، تو با جفت خویش حوا در بهشت ساکن  ÷و الله خطاب به آدم 19
هایی که در آن وجود دارد بخورید، و از این درخت خواهید از پاکیزهشو، و هرچه می

از )درختی که الله برای آن دو مشخص کرد( نخورید، پس اگر بعد از اینکه شما را 
 خوردن این درخت نهی کردم از آن خوردید، از متجاوزان از حدود الله خواهید بود.

يطَْانُ لَِبُدِْيَ لهَُمَا مَا وُوريَِ عَنهُْمَا مِن سَوْآتهِمَِا وَقاَلَ مَا نَهَاكُمَا ﴿ فوَسَْوسََ لهَُمَا الشَّ
ن تكَُوناَ مَلكََيْنِ 

َ
جَرَةِ إلِاَّ أ وْ تكَُوناَ منَِ الْْاَلِيِنرَبكُُمَا عَنْ هَـذِهِ الشَّ

َ
  [.20الأعراف: ] ﴾ أ

شان را که پوشیده بود هایپس ابلیس سخنی پنهانی بر آنها افکند؛ تا عورت 20
آشکار سازد، و به آن دو گفت: الله شما را از خوردن این درخت نهی نکرده است 

دوست ندارد  مگر برای اینکه دوست ندارد شما دو فرشته شوید، و جز برای اینکه
 شما از جاودانگان در بهشت باشید.

  .[21الأعراف: ] ﴾وَقاَسَمَهُمَا إنِّهِ لكَُمَا لمَِنَ النَّاصِحِين﴿
همانا من در آنچه که  -ای آدم و حواء -و برای آن دو به الله سوگند یاد کرد:  21

 کنم از خیرخواهان برای شما هستم.شما را به آن توصیه می

جَرَةَ بدََتْ لهَُمَا سَوْآتُهُمَا وَطَفِقَا يَُصِْفَانِ عَليَهِْمَا مِن  فَدَلاَّهُمَا﴿ ا ذَاقاَ الشَّ بغُِرُورٍ فلََمَّ
يطَْانَ  قلُ لَّكُمَا إنَِّ الشَّ

َ
جَرَةِ وَأ نهَْكُمَا عَن تلِكُْمَا الشَّ

َ
لمَْ أ
َ
وَرَقِ الَْْنَّةِ وَناَدَاهُمَا رَبُهُمَا أ

  .[22لأعراف: ا] ﴾لكَُمَا عَدُوٌّ مُبيِن
پس با نیرنگ و فریب خویش آن دو را از جایگاهی که در آن قرار داشتند پایین  22

شان هایگاه از درختی که از خوردن از آن نهی شده بودند خوردند و عورتآورد، آن
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های بهشت بر خویشتن آغاز کردند، تا عورتگاه به چسبانیدن برگآشکار شد، آن
گونه بر آنها ندا زد: آیا شما را از خوردن از و پروردگارشان این شان را بپوشانند،های

تان به شما نگفته بودم که: این درخت بازنداشته بودم، و برای برحذر داشتن
 اش آشکار شده است؟!شیطان دشمنی برای شماست که دشمنی

 برخی فواید آیات:
 نی کند، ذلیل و آیات بر این امر دلالت دارند که هرکس از پروردگارش نافرما

 خوار است.
 اش را با فرزندان آدم آشکار کرده، و تهدید کرده است که با شیطان دشمنی

 دارد.ها، آنها را از راه راست بازمیتمام وسایل و روش
 های دنیوی و اخروی الله معصیت، خطر بسیار بزرگی دارد و سبب مجازات

 |است.
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نفُسَنَا ﴿
َ
مْ تَغْفِرْ لَناَ وَترَحَْْنَْا لَنكَُونَنَّ مِنَ الَْْاسِِِينقاَلَا رَبَّنَا ظَلَمْنَا أ

 ﴾وَإِن لَّ
 . [23الأعراف: ]
و حوا گفتند: پروردگارا، با خوردن از درختی که ما را از آن نهی کرده بودی بر  آدم 23

مان را نیامرزی و به رحمت خویش بر ما رحم خویشتن ستم کردیم، و اگر گناهان
 قطع با نابودکردن بهره خویش در دنیا و آخرت از زیانکاران خواهیم بود.طور نکنی، به

رضِْ مُسْتَقَرٌّ وَمَتَاعٌ إلََِ حِين﴿
َ
ْ بَعْضُكُمْ لِِعَْضٍ عَدُوٌّ وَلَكُمْ فِِ الأ  ﴾قاَلَ اهْبطُِوا

  .[24الأعراف: ]
برخی از سوی زمین فرود آیید، و و حوا و ابلیس فرمود: از بهشت به الله به آدم 24

شما دشمن برخی دیگر خواهد بود، و تا زمان مشخص در زمین مستقر گشته و از 
 آنچه در آن است لذت خواهید برد.

  .[25الأعراف: ] ﴾قاَلَ فيِهَا تََيَْوْنَ وَفيِهَا تَمُوتوُنَ وَمِنهَْا تَُّرْجَُون﴿
و حوا و فرزندان شان فرمود: در این زمین مدتی که الله  ÷الله خطاب به آدم 25

میرید و دفن کنید، و در آن میبرای طول عمرتان مشخص کرده است زندگی می
 شوید.تان خارج میشدن از قبرهایشوید، و برای برانگیختهمی
نزَلْناَ عَليَكُْمْ لِِاَسًا يوَُاريِ سَوْآتكُِمْ وَرِ ﴿

َ
يشًا وَلِِاَسُ التَّقْوَىَ ذَلكَِ ياَبنَِّ آدَمَ قدَْ أ

رُون كَّ ِ لعََلَّهُمْ يذََّ   .[26الأعراف: ] ﴾خَيْرٌ ذَلكَِ مِنْ آياَتِ اللّه
تان قرار هایتان لباسی ضروری جهت پوشاندن عورت، برایای فرزندان آدم 26

تان لباسی تشریفاتی و غیر ضروری که در میان مردم خود را با آن دادیم، و برای
اجرای آنچه الله به آن فرمان داده و اجتناب از  –آرایید قرار دادیم، و لباس تقوا می

های بهتر از این لباس حسی است، این لباس، از نشانه -آنچه الله نهی کرده است
های او بر خودتان را به یاد الله است که بر قدرت او دلالت دارد. باشد که نعمت

 آوردید و شکر آنها را بگزارید.
ِنَ الَْْنَّةِ ينََعُِ عَنهُْمَا ﴿ بوََيكُْم مه

َ
خْرَجَ أ

َ
يطَْانُ كَمَا أ ياَبنَِّ آدَمَ لَا يَفْتنِنََّكُمُ الشَّ

لِِاَسَهُمَا ليُِريَِهُمَا سَوْآتهِِمَا إنَِّهُ يرََاكُمْ هُوَ وَقبَيِلهُُ مِنْ حَيثُْ لَا ترََوْنَهُمْ إنَِّا جَعَلنَْا 
وْلَِاَء

َ
يَاطِيَن أ ِينَ لَا يؤُْمنُِون الشَّ   .[27الأعراف: ] ﴾للََِّّ

ای فرزندان آدم، شیطان شما را با آراستن گناه از طریق ترک لباس حسی  27
مخصوص پوشاندن عورت یا ترک لباس تقوا نفریبد، زیرا او پدر و مادرتان را با 
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آراستن خوردن از آن درخت فریفت تا سرانجام آن دو را از بهشت بیرون کرد، و 
بینند و شان آشکار نمود، همانا شیطان و نسل او شما را میشان را برایعورات

کنید، پس بر شما بینید و مشاهده نمیکه شما آنها را نمیکنند درحالیمشاهده می
لازم است که از او و نسلش بپرهیزید، همانا ما شیاطین را دوستان کسانی قرار 

دهند ، و اما بر مؤمنان که اعمال صالح انجام میآورندایم که به الله ایمان نمیداده
 هیچ تسلطی ندارند.

مُرُ ﴿
ْ
مَرَناَ بهَِا قلُْ إنَِّ اللَّّ لَا يأَ

َ
ْ وجََدْناَ عَليَهَْا آباَءناَ وَالُلّ أ ْ فاَحِشَةً قاَلوُا وَإِذَا فَعَلوُا

ِ مَا لَا تَعْلَمُون تَقُولوُنَ عََلَ اللّه
َ
  .[28 الأعراف:] ﴾باِلفَْحْشَاء أ

و مشرکان هرگاه کار بسیار زشتی مانند شرک و طواف پیرامون خانه به صورت  28
دیدند که شان را میعریان و غیر آن را مرتکب شدند، چنین بهانه آوردند که پدران

ای  -شدند، و اینکه الله آنها را به این کار فرمان داده است، این کار را مرتکب می
دهد، بلکه از بگو: همانا الله به انجام گناهان فرمان نمیدر پاسخ به آنها  -محمد

 -ای مشرکان -کنید؟ کند، پس چگونه این امر را بر او ادعا میانجام آنها نهی می
 دهید؟!دانید به الله نسبت میآیا با دروغ و افترا چیزی را که نمی

قيِمُواْ وجُُوهَكُمْ عِندَ ﴿
َ
ِ باِلقْسِْطِ وَأ مَرَ رَبه

َ
ِينَ  قلُْ أ ِ مَسْجِدٍ وَادْعُوهُ مُُلْصِِيَن لََُ اله

كُه
كُمْ تَعُودُون

َ
  .[29الأعراف: ] ﴾كَمَا بدََأ

به این مشرکان بگو: همانا الله به عدالت امر کرده، و هرگز به فحشا  -ای محمد - 29
ها را به صورت عمومی، و به صورت و منکر امر نکرده است، و امر کرده که عبادت

در مساجد برای او خالص گردانید، و امر کرده که با اخلاص طاعت برای مخصوص 
گونه که نخستین بار شما را از نیستی آفرید او، تنها او را در دعا بخوانید، همان

که بر آفرینش شما از آغاز توانا بوده، بر گرداند؛ زیرا ذاتیدوباره شما را زنده می
 است.بازگرداندن و برانگیختن شما نیز توان

وْلَِاَء مِن دُونِ ﴿
َ
يَاطِيَن أ َذُوا الشَّ هُمُ اتََّّ لَالةَُ إنَِّ فَريِقًا هَدَى وَفَريِقًا حَقَّ عَليَهِْمُ الضَّ

نَّهُم مُهْتَدُون
َ
ِ وَيَحْسَبُونَ أ   .[30الأعراف: ] ﴾اللّه

و الله مردم را در دو گروه قرار داده است: گروهی از شما را هدایت کرده، و  30
شان فراهم آورده، و موانع هدایت را از آنها بازداشته است، و هدایت را برای اسباب
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بر گروهی دیگر گمراهی از راه حق واجب شده است؛ زیرا آنها شیاطین را دوستانی 
برداری کردند، درحالیبه جای الله گرفتند، تا آنجا که از روی نادانی از آنها فرمان

 به راه راست هستند.یافتگان کنند هدایتکه گمان می
 برخی فواید آیات:

  اعتراف و درخواست آمرزش و  ÷مانند آدم -پس از ارتکاب گناه –هرکس
پشیمانی و بریدن از گناه پیشه کند، پروردگارش او را برگزیده و هدایت کرده 

مانند شیطان عمل  -وقتی با اصرار و دشمنی، گناه از او سر زند–است. و هرکس
 شود.دوری برایش افزوده نمیکند از الله جز 

 پوشاند، و دیگری لباس لباس دو نوع است: یکی لباس ظاهری که عورت را می
 باطنی یعنی تقوا است که همیشه با بنده وجود دارد، و زیبایی دل و روح است.

 ها خوانند؛ تا عورتبسیاری از دستیاران شیطان به درآوردن لباس ظاهر فرامی
نجام کارهای منکر و ارتکاب کارهای زشت بر مردم آسان گاه اآشکار گردد، آن

 شود.
 نکردن الله به بنده است هدایت به فضل و نعمت الله است، و گمراهی به یاری

گیرد، و سبب شیطان را به دوستی می -از روی جهل و ستم –گاه که آن
 |شود.گمراهی برای خودش می
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ْ زيِنتََكُمْ  *﴿ ْ إنَِّهُ لاَ ياَبنَِّ آدَمَ خُذُوا ْ وَلَا تسُُْفِوُا بُوا ْ وَاشَْْ ِ مَسْجِدٍ وكُُوُا
عِندَ كُه

  .[31الأعراف: ] ﴾يُُبُِ المُْسُْفِيِن
پوشاند، و لباس پاکیزه و طاهری ، آنچه را که عورات شما را میای فرزندان آدم 31

هایی که الله آرایید هنگام نماز و طواف بپوشید، از پاکیزهکه خودتان را با آن می
خواهید بخورید و بنوشید، و در این مورد از تان حلال گردانیده است آنچه میبرای

حد اعتدال نگذرید، و از حلال به حرام تجاوز نکنید، همانا الله متجاوزان از حدود 
 اعتدال را دوست ندارد.

خْرَجَ لعِبَِادِهِ وَالْ ﴿
َ
ِ الَّتَِِ أ ِينَ آمَنُواْ قلُْ مَنْ حَرَّمَ زيِنَةَ اللّه ِزْقِ قلُْ هِِ للََِّّ يهبَِاتِ مِنَ الره طَّ

لُ الآياَتِ لقَِوْمٍ يَعْلَمُون ِ الأعراف: ] ﴾فِِ الَْْيَاةِ الُنيْاَ خَالصَِةً يوَمَْ القْيَِامَةِ كَذَلكَِ نُفَصه
32].  
های پاکیزه و غیر آن را که در پاسخ به مشرکان که لباس و خوراکی -ای رسول - 32

کنند بگو: چه کسی لباس را که زینت شماست برایالله حلال گردانیده است حرام می
های پاکیزه و سایر آنچه را الله ها و نوشیدنیتان حرام کرده است؟ و چه کسی خوردنی

ها در زندگی دنیا بگو: این پاکیزه -ای رسول -تان روزی داده، حرام کرده است؟ برای
دیگران در دنیا در آن با مؤمنان شریک هستند، اما در روز برای مؤمنان است، و اگر 

قیامت مخصوص مؤمنان است، و هیچ کافری در آن با آنها شریک نیست؛ زیرا بهشت 
کنند بیان ها را برای مردمی که درک میبر کافران حرام است. مانند این بیان، نشانه

 برند.ها بهره میکنیم؛ چون آنها از این نشانهمی
ن  قلُْ ﴿

َ
ِ وَأ َ الفَْوَاحِشَ مَا ظَهَرَ مِنهَْا وَمَا بَطَنَ وَالِْثمَْ وَالِْغََْ بغَِيْرِ الَْْقه ِ مَا حَرَّمَ رَبه إنَِّ

ِ مَا لَا تَعْلَمُون ْ عََلَ اللّه ن تَقُولوُا
َ
لِْ بهِِ سُلطَْاناً وَأ ِ مَا لمَْ يُنََه ْ باِللّه الأعراف: ] ﴾تشُِّْكُوا

33].  
کنند بگو: همانا الله های الله را حرام میبه این مشرکان که حلال -ای رسول - 33

فقط فواحش، یعنی گناهان زشت، چه آشکارا و چه پنهانی، را بر بندگانش حرام 
ها و اموال و آبروی مردم را کرده است، و تمام معاصی، و تجاوز از روی ستم بر خون

غیر الله را از آنچه که حجتی در حرام کرده است، و بر آنها حرام گردانیده است که 
شان نیست با الله شریک قرار دهند، و گفتن سخن بدون علم در اسما و آن برای

 صفات و افعال و شرع خویش را بر آنها حرام کرده است.



 411    سوره الأعراف

خِرُونَ سَاعَةً وَلَا يسَْتَقْدِمُون﴿
ْ
جَلهُُمْ لَا يسَْتَأ

َ
جَلٌ فإَذَِا جَاء أ

َ
ةٍ أ مَّ
ُ
ِ أ
الأعراف: ] ﴾وَلكُِه

34].  
و برای هر نسل و قرنی، مدت و سررسید مشخصی برای طول عمرشان است،  34

افتند و هرگاه سررسید مشخص آنها فرا رسد، زمانی هر چند اندک از آن عقب نمی
 گیرند.بر آن پیشی نمی

ِنكُمْ يَقُصُونَ عَليَكُْمْ آياَتِِ ﴿ تيِنََّكُمْ رسُُلٌ مه
ْ
ا يأَ صْلحََ ياَبنَِّ آدَمَ إمَِّ

َ
 فَمَنِ اتَّقََّ وَأ

  .[35الأعراف: ] ﴾فلََا خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن
تان نزدتان آمدند که کتاب، هرگاه رسولانی از جانب من از اقوامای فرزندان آدم 35

برداری کنید، و تان بخوانند از آنها فرمانهای من را که بر آنها نازل شده است برای
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی آنچه که آوردند پیروی کنید، زیرا کسانیاز 

دهند، در روز قیامت کنند و اعمال نیک انجام میالله تقوای او تعالی را پیشه می
اند غمگین هیچ بیمی بر آنها نیست، و بر آنچه که از بهره دنیا که از دست داده

 نیستند.
﴿ ْ بوُا ِينَ كَذَّ ونوَالََّّ صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا خَالُِ

َ
َـئكَِ أ وْلَ

ُ
ْ عَنهَْا أ وا  ﴾بآِياَتنَِا وَاسْتَكْبََُ

  .[36الأعراف: ]
و اما کافران که آیات ما را تکذیب کردند، و به آن ایمان نیاوردند، و از روی تکبر  36

جهنم از عمل به آنچه رسولانمان آوردند سر باز زدند، آنها ساکنان همیشگی 
 مانند.هستند که برای همیشه در آن می

نَِ ﴿ وْلـَئكَِ يَنَالهُُمْ نصَِيبُهُم مه
ُ
بَ بآِياَتهِِ أ وْ كَذَّ

َ
ِ كَذِباً أ نِ افْتَََى عََلَ اللّه ظْلَمُ مِمَّ

َ
فَمَنْ أ

يْنَ مَا كُنتُمْ تدَْ 
َ
ِ الكِْتَابِ حَتَِّ إذَِا جَاءتهُْمْ رسُُلنَُا يَتَوَفَّوْنَهُمْ قاَلوُاْ أ عُونَ مِن دُونِ اللّه

هُمْ كََنوُاْ كََفرِيِن نَّ
َ
نفُسِهِمْ أ

َ
  .[37الأعراف: ] ﴾قاَلوُاْ ضَلُواْ عَنَّا وشََهِدُواْ عََلَ أ

دادن شریک به الله تعالی یا کس ستمکارتر از کسی نیست که با نسبتهیچ 37
، یا آیات بندددادن نقص یا سخنی که آن را نفرموده است بر الله دروغ مینسبت

که صفات کند. کسانیآشکار و هدایتگر او به راه مستقیم او تعالی را تکذیب می
شان نوشته شده های دنیا که در لوح محفوظ برایای از خوشیمذکور را دارند بهره

گاه که فرشتۀ مرگ و فرشتگان دستیار او برای قبض رسد، تا آناست به آنها می
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و از روی توبیخ به آنها بگویند: کجایند معبودانی که آنها را شان نزد آنها بیایند ارواح
گاه کردید؟! آنها را به دعا بخوانید تا به شما نفع برسانند، آنبه جای الله عبادت می

کردیم از دید ما گویند: همانا معبودانی که عبادت میمشرکان به فرشتگان می
کنند بر ضرر خودشان اقرار می دانیم کجا هستند، وناپدید و غایب شدند، پس نمی

که کافر بودند، اما اقرارشان در این زمان، حجتی علیه آنها است، و هرگز سودی 
 رساند.شان نمیبرای

 برخی فواید آیات:
  مؤمن به بزرگداشت شعائر الله از طریق پوشاندن عورت و آراستگی در اثنای نماز

 خصوص هنگام رفتن به مسجد امر شده است.و به
 طور هرکس قرآن را بدون علم تفسیر کند یا بدون علم فتوا یا حکم صادر کند به

قطع بدون علم سخنی را به الله نسبت داده است و این امر از بزرگترین امور 
 حرام است.

 ترسند و اندوهگین نمیاین آیات دلالت بر اینکه مؤمنان در روز قیامت نمی
قراری آنها گیرد، و اگر وحشت و بیرنمیقراری آنها را دربشوند، و وحشت و بی
 شان امنیت است.را دربرگرفت، سرانجام

  ستمکارترین مردم کسی است که مراد الله تعالی را از دو جهت انکار کند: اول
شبهه  کند، و دوم انداختن مردم در اینابطال آنچه بر مراد او تعالی دلالت می
 |خواهد.واقع الله آن را نمیکه الله چیزی را از آنها خواسته که در 
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ِ وَالِْنسِ فِِ النَّارِ كَُُّمَا دَخَلتَْ ﴿ نه ِن الِْْ مَمٍ قدَْ خَلتَْ مِن قَبلْكُِم مه
ُ
قاَلَ ادْخُلوُاْ فِِ أ

ولاهَُمْ رَبَّنَا 
ُ
خْرَاهُمْ لأ

ُ
ْ فيِهَا جََيِعًا قاَلتَْ أ ارَكُوا خْتَهَا حَتَِّ إذَِا ادَّ

ُ
ةٌ لَّعَنَتْ أ مَّ

ُ
هَـؤُلاء أ

ٍ ضِعْفٌ وَلـَكِن لاَّ تَعْلَمُون
ِنَ النَّارِ قاَلَ لكُِه ضَلُوناَ فآَتهِِمْ عَذَاباً ضِعْفًا مه

َ
 ﴾أ
  .[38الأعراف: ]
هایی از جن و انس که در زمرۀ امت -ای مشرکان -گویند: فرشتگان به آنها می 38

ها کی از این امتقبل از شما بر کفر و گمراهی گذشتند در آتش درآیید، هرگاه ی
کیش خود را که زودتر از او وارد آتش شده است لعنت میوارد آتش شود امت هم

که آخر وارد گاه گروهیکند، تا در جهنم به هم بپیوندند، و همگی اجتماع کنند؛ آن
اند که که ابتدا داخل شدهشوند که همان فرومایگان و پیروان هستند، به کسانیمی

گویند: پروردگارا، این بزرگان هستند که ما را از راه سران هستند میهمان بزرگان و 
سبب اینکه گمراهی را بر ما آراستند آنها را با عذابی هدایت گمراه کردند، پس به

فرماید: برای هر گروه از شما عذابی دوچندان عذاب کن. الله در پاسخ به آنها می
 کنید.نید و درک نمیدادوچندان است، اما شما این موضوع را نمی

خْرَاهُمْ فَمَا كََنَ لكَُمْ عَليَنَْا مِن فَضْلٍ فذَُوقوُاْ العَْذَابَ بمَِا كُنتُمْ ﴿
ُ
ولاهَُمْ لأ

ُ
وَقاَلتَْ أ
  .[39الأعراف: ] ﴾تكَْسِبُون

ندارید تا به شما بر ما برتری -ای پیروان -گویند: شان میسران پیشوا به پیروان 39
که کسب کردید مورد سنجش تخفیف عذاب باشید، زیرا اعمالیسبب آن سزاوار 

 -ای پیروان -تان وجود ندارد، پس گیرد، و در پیروی از باطل عذری برایقرار می
دادید این عذاب را بچشید همانگونه که ما آن سبب کفر و گناهانی که انجام میبه

 را چشیدیم.
بوُاْ بآِياَتنَِا وَ ﴿ ِينَ كَذَّ مَاء وَلَا يدَْخُلوُنَ إنَِّ الََّّ بوَْابُ السَّ

َ
واْ عَنهَْا لَا تُفَتَّحُ لهَُمْ أ اسْتَكْبََُ

  .[40الأعراف: ] ﴾الَْْنَّةَ حَتَِّ يلَجَِ الَْْمَلُ فِِ سَمهِ الْْيَِاطِ وَكَذَلكَِ نََزِْي المُْجْرمِِين
برداری و اذعان های روشن ما را تکذیب کردند، و از فرمانکه نشانههمانا کسانی 40

سبب کفرشان درهای آسمان به آن تکبر ورزیدند از هر خیری ناامید هستند، زیرا به
شوند مگر اینکه شود، و هرگز به بهشت وارد نمیشان گشوده نمیبه روی اعمال

ترین منافذ است در سوراخ سوزن که از تنگ -که از بزرگترین حیوانات است -شتر
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ل است، پس آنچه که بر آن معلق شده است یعنی ورود وارد شود، و این امر محا
آنها به بهشت نیز محال است، و مانند همین جزا، الله هرکس را که گناهان بزرگی 

 کند.داشته باشد مجازات می
المِِين﴿ ِن جَهَنَّمَ مِهَادٌ وَمِن فوَقْهِِمْ غَوَاشٍ وَكَذَلكَِ نََزِْي الظَّ   .[41الأعراف: ] ﴾لهَُم مه
هایی از جهنم است که آنها را پهن میکنندگان متکبر فرشبرای این تکذیب 41

شان است، و مانند این مجازات، هایی از آتش برایکنند، و بر فرازشان پوشش
کسانی را که با کفر به الله و رویگردانی از او تعالی، از حدود الله بگذرند مجازات 

 کنیم.می
ْ وعََمِلُ ﴿ ِينَ آمَنُوا صْحَابُ وَالََّّ

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
الَِْاتِ لَا نكَُلهفُِ نَفْسًا إلِاَّ وسُْعَهَا أ ْ الصَّ وا

ون   .[42الأعراف: ] ﴾الَْْنَّةِ هُمْ فيِهَا خَالُِ
اند و در حد توان اعمال صالح انجام که به پروردگارشان ایمان آوردهو کسانی 42

ساکنان  -کندمکلف نمیزیرا الله هیچ نفسی را بیشتر از حد توانش  -اندداده
 مانند.شوند و برای همیشه در آن میبهشت هستند، در آن وارد می

ِي ﴿ ِ الََّّ ْ الَْْمْدُ لِلّه نهَْارُ وَقاَلوُا
َ
ٍ تَّرِْي مِن تََتْهِِمُ الأ

نِْ غِله وَنزَعَْنَا مَا فِِ صُدُورهِمِ مه
نْ هَدَ 

َ
ِ وَنوُدُواْ هَدَاناَ لهَِـذَا وَمَا كُنَّا لِنهَْتَدِيَ لوَْلا أ اناَ الُلّ لقََدْ جَاءتْ رسُُلُ رَبهنَِا باِلَْْقه

ورثِتُْمُوهَا بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن
ُ
ن تلِكُْمُ الَْْنَّةُ أ

َ
  .[43الأعراف: ] ﴾أ
ای کردن نعمت بر آنها در بهشت این است که الله نفرت و کینهو از مظاهر کامل 43

شان رودها جاری است، برکنده، و از زیر پاهایشان وجود داشته هایرا که در دل
گویند: تمام ساخته، و با اعتراف به اینکه الله به آنها نعمت بخشیده است می

ها از آنِ الله است که ما را به این عمل صالح که ما را به این جایگاه رسانده ستایش
ز جانب خودمان به است توفیق داد، و اگر الله ما را به آن توفیق نداده بود، هرگز ا

یافتیم. رسولان پروردگار ما حقیقتی را که هیچ تردیدی در آن نیست آن توفیق نمی
ای در میان آنها چنین ندا اند، و ندا دهندهو راستی در وعد و وعید را برایمان آورده

دهد: این همان بهشتی است که رسولان ما در دنیا از آن به شما خبر دادند و می
دادید، به در قبال اعمال صالحی که به قصد خشنودی او تعالی انجام می الله آن را

 شما پاداش داد.
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 برخی فواید آیات:
 کنندگان در دنیا، در روز قیامت به دشمنی و لعنتمودت موجود میان تکذیب

 شود.کردن یکدیگر تبدیل می
 کنند،  سوی الله صعودشود تا بهدرهای آسمان به روی ارواح مؤمنان گشوده می

 مندی از رضایت او تعالی شادمان گردند.و با نزدیکی به پروردگارشان و بهره
 شود، و کنندگان رویگردان گشوده نمیدرهای آسمان به روی ارواح تکذیب

شود، و گیرند اما به آنها اجازه داده نمیوقتی که مُردند و بالا رفتند اجازه می
رود، پس از الله و شناخت و محبت او بالا نمیگونه که در دنیا به ایمان به همان

 رود؛ زیرا جزا از جنس عمل است.مرگ نیز بالا نمی
 بهشتیان با عفو الله از جهنم نجات یافته، و با رحمت الله به بهشت وارد شده

اند، و با اعمال صالح این منازل را که از رحمت الله و بلکه از برترین انواع 
 |اند.اند و به میراث بردهی خود برداشتهرحمت او تعالی است برا
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ا فَهَلْ ﴿ ن قدَْ وجََدْناَ مَا وعََدَناَ رَبُنَا حَقًّ
َ
صْحَابَ النَّارِ أ

َ
صْحَابُ الَْْنَّةِ أ

َ
وَناَدَى أ

ِ عََلَ  ن لَّعْنَةُ اللّه
َ
ذَّنَ مُؤَذهنٌِ بيَنَْهُمْ أ

َ
ْ نَعَمْ فأَ ا قاَلوُا ا وعََدَ رَبُكُمْ حَقًّ  وجََدتمُ مَّ

المِِين   .[44الأعراف: ] ﴾الظَّ
و بهشتیان که در آن مستقر شدند خطاب به جهنمیان که در آن مستقر هستند  44

گونه پس از ورود هر یک از این دو گروه به جایگاهی که برایش آماده شده است این
دهند: همانا بهشت که پروردگارمان به ما وعده داده بود به صورت واقعی و ندا می

آیا جهنمی  -ای کافران -راست و صحیح به ما رسید، و ما را در آن درآورده است، 
را که الله شما را از آن ترسانده بود به صورت واقعی و راست و صحیح به شما 

ده شده بودیم به صورت حقیقی گویند: آتشی را که از آن ترسانرسید؟ کفار می
زند که ستمکاران از رحمت او ای برای دعا به درگاه الله ندا میگاه منادییافتیم.آن

تعالی رانده هستند، زیرا درهای رحمتش را به روی آنها گشوده است اما آنها در 
 زندگی دنیا از آن روی گرداندند.

ِ وَيَ ﴿ ِينَ يصَُدُونَ عَن سَبيِلِ اللّه الأعراف: ] ﴾بغُْونَهَا عِوجًَا وَهُم باِلآخِرَةِ كََفرُِونالََّّ
45].  
گرداندند، و این ستمکاران همان کسانی هستند که خودشان از راه الله روی می 45

کردند تا راه حق، پیچیده داشتند، و آرزو میدیگران را نیز به رویگردانی از آن وامی
نها به آخرت کافرند و خودشان را برای آن و سخت باشد تا مردم آن را نپیمایند، و آ

 اند.آماده نکرده

صْحَابَ الَْْنَّةِ ﴿
َ
عْرَافِ رجَِالٌ يَعْرفِوُنَ كَُلًّ بسِِيمَاهُمْ وَناَدَوْاْ أ

َ
وَبَينَْهُمَا حِجَابٌ وَعََلَ الأ

ن سَلَامٌ عَليَكُْمْ لمَْ يدَْخُلوُهَا وَهُمْ يَطْمَعُون
َ
  .[46الأعراف: ] ﴾أ
میان این دو گروه: یعنی بهشتیان و جهنمیان، مانعی مرتفع به نام اعراف و  46

شان هایها و بدیوجود دارد، و روی این مانع مرتفع مردانی هستند که نیکی
شان مانند سفیدی چهره، و جهنمیان هاییکسان است، و آنها بهشتیان را با نشانه

د، و این مردان برای تکریم شناسنشان مانند سیاهی چهره میهایرا با نشانه
که بهشتیان هنوز وارد دهند: سلام بر شما. درحالیگونه ندا میبهشتیان به آنها این

 اند، و آرزو دارند به رحمتی از جانب الله در آن درآیند.بهشت نشده
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ْ رَبَّنَا لَا  *﴿ صْحَابِ النَّارِ قاَلوُا
َ
بصَْارهُُمْ تلِقَْاء أ

َ
تَّعَْلنَْا مَعَ القَْومِْ وَإِذَا صُِفِتَْ أ

المِِين   .[47الأعراف: ] ﴾الظَّ
شود، و عذاب سوی جهنمیان گردانده میکه دیدگان اعرافیان بهو هنگامی 47

کنند، اینگونه به درگاه الله دعا سختی را که جهنمیان در آن هستند مشاهده می
 تو ستمکارند قرار مده.که با کفر و شرک به ، ما را همراه کسانیپروردگاراکنند: می

غْنَّ عَنكُمْ ﴿
َ
ْ مَا أ عْرَافِ رجَِالًا يَعْرفِوُنَهُمْ بسِِيمَاهُمْ قاَلوُا

َ
صْحَابُ الأ

َ
وَناَدَى أ

ون   .[48الأعراف: ] ﴾جََعُْكُمْ وَمَا كُنتُمْ تسَْتَكْبَُِ
 شان مانندهایو اعرافیان خطاب به افرادی از کافران جهنمی که آنها را با نشانه 48

دهند: زیادنمودن گونه ندا میشناسند اینهای سیاه و چشمان کبودشان میچهره
مال و افراد توسط شما هیچ نفعی به شما نرسانده است، و رویگردانی شما از حق از 

 روی تکبر و گردنکشی سودی به شما نرساند.

قسَْمْتُمْ لَا يَنَالهُُمُ الُلّ برِحَْْةٍَ ﴿
َ
ِينَ أ هَـؤُلاء الََّّ

َ
ْ الَْْنَّةَ لَا خَوفٌْ عَليَكُْمْ وَلَا أ ادْخُلوُا

نتُمْ تََزَْنوُن
َ
  .[49الأعراف: ] ﴾أ
کردند الله فرماید: آیا اینها هستند که سوگند یاد میو الله برای توبیخ کافران می 49

ای  -فرماید: رساند؟! و خطاب به مؤمنان میرحمتی از جانب خودش به آنها نمی
درآیید که در آنچه پیش رو دارید هیچ بیمی بر شما نیست، و به بهشت  -مؤمنان

اید اندوهگین های پایدار به شما رسید بر بهره دنیایی که از دست دادهوقتی نعمت
 نیستید.

ا رَزقََكُمُ ﴿ وْ مِمَّ
َ
فيِضُواْ عَليَنَْا مِنَ المَْاء أ

َ
نْ أ
َ
صْحَابَ الَْْنَّةِ أ

َ
صْحَابُ النَّارِ أ

َ
وَناَدَى أ

مَهُمَا عََلَ الكَْافرِيِن الُلّ    .[50الأعراف: ] ﴾قاَلوُاْ إنَِّ اللَّّ حَرَّ
با  -ای بهشتیان -دهند: گونه به بهشتیان ندا میو جهنمیان با التماس این 50

نیاز گردانید، پاشیدن آب بر ما، یا از طعامی که الله به شما روزی داده است ما را بی
سبب کفر کافران بر آنها حرام گردانیده است، و را به گویند: الله این دوبهشتیان می

 کنیم.نیاز شما را با آنچه که الله بر شما حرام کرده است برآورده نمی
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تهُْمُ الَْْيَاةُ الُنيَْا فاَلَْوَمَْ ننَسَاهُمْ كَمَا نسَُواْ لِ ﴿ َذُواْ دِينَهُمْ لهَْوًا وَلعَبًِا وغََرَّ ِينَ اتََّّ قَاء الََّّ
  .[51الأعراف: ] ﴾يوَْمِهِمْ هَـذَا وَمَا كََنوُاْ بآِياَتنَِا يََحَْدُون

شان را مایۀ ریشخند و شوخی قرار این کافران همان کسانی هستند که دین 51
گونه که آنها دیدار دادند، و زندگی دنیا با زیور و زینتش آنها را فریفت، پس همان

سبب اینکه ش نکردند، و آماده نشدند، و بهروز قیامت را از یاد بردند و برایش تلا
دانستند حقیقت است انکار کردند، الله نیز که میدلایل و براهین الله را درحالی

 کند تا عذاب سختی بکشند.سپارد، و آنها را رها میآنها را به فراموشی می

 برخی فواید آیات:
 شهوات است.آوردن به نداشتن به رستاخیز، سبب مستقیم رویایمان 
 بردارانش، و تحقق وعید او تعالی مردم در روز قیامت تحقق وعدۀ الله به فرمان

 دانند.به کافران را به تحقیق می
  مردم در روز قیامت دو گروه هستند: گروهی در بهشت و گروهی در جهنم، و

شان در مکانی میان این دو گروه هایها و بدیسبب تساوی نیکیگروهی به
 سوی بهشت است.شان بهرند، که سرانجامقرار دا

 که صاحب مال و مقام و پیروان زیاد هستند باید بدانند که تمام این کسانی
گرداند، و آنها را از عذاب الله نجات نیاز نمیای از الله بیموارد آنها را ذره

 |نخواهد داد.
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لنَْاهُ عََلَ عِلمٍْ هُ ﴿ الأعراف: ] ﴾دًى وَرحَْْةًَ لهقَِوْمٍ يؤُْمِنُونوَلقََدْ جِئنَْاهُم بكِِتَابٍ فصََّ
52] . 
است، ما برای آنها  ج شده بر محمدو به تحقیق این قرآن را که کتابی نازل 52

گاهی کامل خویش، توضیح داده و روشن ساختیم،  آوردیم، و آن را بر اساس علم و آ
سوی خیر سبب اینکه بهو آن راهنمایی برای مؤمنان به راه هدایت و حق است، و به

 شان است.کند رحمتی برایدنیا و آخرت راهنمایی می

ِينَ نسَُوهُ مِن قَبلُْ قدَْ جَاءتْ رسُُلُ ﴿ ويِلهُُ يَقُولُ الََّّ
ْ
تِِ تأَ
ْ
ويِلهَُ يوَمَْ يأَ

ْ
هَلْ ينَظُرُونَ إلِاَّ تأَ

 
َ
اَ مِن شُفَعَاء فيَشَْفَعُواْ لَناَ أ ِ فَهَل لنَّ ِي كُنَّا نَعْمَلُ قدَْ رَبهنَِا باِلَْْقه وْ نرَُدُ فَنَعْمَلَ غَيْرَ الََّّ
ون ا كََنوُاْ يَفْتََُ نفُسَهُمْ وَضَلَّ عَنهُْم مَّ

َ
واْ أ   .[53الأعراف: ] ﴾خَسُُِ

کافران در انتظار چیزی نیستند جز وقوع عذاب دردآوری که وقوعش به آنها  53
که این عذاب که شود، روزیخبر داده شد و کارشان در آخرت به آن برگردانیده می

به آن خبر داده شده بودند، و پاداشی که مؤمنان از آن خبر داده شده بودند آورده 
که در دنیا قرآن را از یاد بردند، و به آنچه در آن آمده عمل نکردند شود، کسانیمی
گویند: به تحقیق که رسولان پروردگار ما حقی را که هیچ تردیدی در آن نیست می
گرانی هیچ شکی وجود ندارد که از جانب الله است، آوردند. پس ای کاش شفاعتو 

کردند تا ما را از عذاب معاف کند، یا کاش به مان را میداشتیم که نزد الله شفاعت
دادیم عمل صالح که با هایی که انجام میگشتیم تا به جای بدیزندگی دنیا بازمی

سبب کفرشان، با قراردادن خودشان کافران بهیابیم انجام دهیم، این آن نجات می
که آنها را به جای الله عبادت میاند، و کسانیهای نابودی زیان دیدهدر ورودی

 کردند از نظرشان ناپدید شد، و سودی به آنها نرساند.

يَّامٍ ثُمَّ ﴿
َ
رضَْ فِِ سِتَّةِ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ اسْتَوَى عََلَ العَْرشِْ  إنَِّ رَبَّكُمُ الُلّ الََّّ

لَا لََُ 
َ
ِ أ مْرهِ

َ
رَاتٍ بأِ مْسَ وَالقَْمَرَ وَالنجُُومَ مُسَخَّ يُغْشَِ اللَّيلَْ النَّهَارَ يَطْلبُُهُ حَثيِثًا وَالشَّ

مْرُ تَبَارَكَ الُلّ ربَُ العَْالمَِين
َ
  .[54الأعراف: ] ﴾الَْْلقُْ وَالأ

ها و زمین را بدون همان الله است که آسمانهمانا پروردگار شما  -ای مردم - 54
ای که سزاوار شکُوه اوست گونهنمونۀ قبلی در شش روز آفرید، سپس او سبحانه به

کنیم بر عرش استوا نمود و قرار گرفت. تاریکی شب را و ما کیفیت آن را درک نمی
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ک از این دو برد، و هر یبا روشنایی روز، و روشنایی روز را با تاریکی شب از بین می
ماند، یعنی هرگاه یکی ای که از آن عقب نمیگونهجوید بهدیگری را به سرعت می

شود، و او سبحانه خورشید و ماه و ستارگان را رام و درخشان رفت دیگری وارد می
آفرید، همانا تمام آفرینش از آنِ الله است، پس چه کسی غیر از او آفریدگار است؟! و 

آنِ اوست، و خیر او زیاد و احسانش بسیار است، پس او متصف به تمام امور فقط از 
 صفات جلال و کمال، و پروردگار جهانیان است.

  .[55الأعراف: ] ﴾ادْعُواْ رَبَّكُمْ تضََُْعًَ وخَُفْيَةً إنَِّهُ لَا يُُبُِ المُْعْتَدِين﴿
با اخلاص در با فروتنی و تواضع تمام به صورت سری و پنهانی، و  -ای مؤمنان - 55

قراردادن دیگران با او سبحانه در دعا، از پروردگارتان دعا بدون ریا و بدون شریک
گذرند دوست ندارد، و از بخواهید؛ زیرا او کسانی را که در دعا از حدودش می

بزرگترین تجاوز از حدود او تعالی در دعا، خواندن غیر او تعالی همراه اوست چنان
 دهند.انجام می که مشرکان این کار را

ِ قرَيِبٌ ﴿ رضِْ بَعْدَ إصِْلاحَِهَا وَادْعُوهُ خَوفْاً وَطَمَعًا إنَِّ رحََْْةَ اللّه
َ
ْ فِِ الأ وَلَا تُفْسِدُوا

ِنَ المُْحْسِنيِن   .[56الأعراف: ] ﴾مه
و پس از اینکه الله زمین را با فرستادن رسولان، و آبادانی آن با عبادت خویش  56

کرد، با ارتکاب گناهان در آن فساد برپا نکنید، و با احساس ترس  به یگانگی، اصلاح
از عذاب او تعالی، و انتظار حصول ثوابش، الله را در دعا به وحدانیت بخوانید، به

 راستی که رحمت الله به نیکوکاران نزدیک است، پس از نیکوکاران باشید.
ا بَيْنَ ﴿ يَِاحَ بشًُّْ ِي يرُسِْلُ الره قلََّتْ سَحَاباً ثقَِالًا سُقْنَاهُ وَهُوَ الََّّ

َ
يدََيْ رحََْْتهِِ حَتَِّ إذِاَ أ

ِ الثَّمَرَاتِ كَذَلكَِ نَُّرْجُِ المْوْتََ 
خْرجَْنَا بهِِ مِن كُه

َ
نزَلْناَ بهِِ المَْاء فَأ

َ
يهتٍِ فَأ لَِِلٍََ مَّ

رُون   .[57الأعراف: ] ﴾لعََلَّكُمْ تذََكَّ
فرستد، تا رسان به باران میکه بادها را مژدهو الله سبحانه همان ذاتی است  57

سوی سرزمین خشک و بیبار به آب را حمل کنند ابر را بهاینکه بادها ابرهای گران
ها وسیلۀ آب، انواع میوهگاه آب را بر آن زمین فرو فرستیم، سپس بهگیاه برانیم. آن

دگان را نیز از قبرهایآوردن میوه به این نحو، مرسازیم، همانند بیرونرا خارج می
امید است که با این کار قدرت و آفرینش  -ای مردم–آوریم، پس شان زنده بیرون می

 گردانیدن مردگان توانا است را به یاد آورید.شگفت الله و اینکه او تعالی بر زنده
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 برخی فواید آیات:
 است،  قرآن کریم کتاب هدایت است که تمام موارد نیاز بشریت در آن بیان شده

که با قلبی راستین به آن رحمتی از جانب الله است و راهنمایی است برای کسی
 روی آورد.

 ها و زمین را از روی حکمتی که او سبحانه اراده کرده بود در شش الله آسمان
 شدند.درنگ موجود میفرمود: باش، بیخواست به آنها میروز آفرید، و اگر می

 است که با فروتنی و تضرع کامل الله تعالی را در  این امر بر مؤمنان لازم شده
 شان را اجابت کند.دعا بخوانند تا به فضل خویش دعای

 .انجام تمام انواع و اشکال فساد در روی زمین نهی شده است| 
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ِي خَبثَُ لَا يَُرُْجُ إلِاَّ ﴿ يهبُِ يَُرُْجُ نَبَاتهُُ بإِذِنِْ رَبههِِ وَالََّّ نكَِدًا كَذَلكَِ وَالَِْلََُ الطَّ
 . [58الأعراف: ] ﴾نصَُّهفُِ الآياَتِ لقَِوْمٍ يشَْكُرُون

آورد، و به همین و زمین پاک به اذن الله گیاهش را به نیکی و کامل بیرون می 58
آورد، گاه عمل صالح به بار میبرد، آنشنود و از آن بهره میترتیب مؤمن پند را می

آورد، ه سختی که خیری در آن نیست بیرون نمیزار گیاهش را جز بو زمین شوره
برد، پس عملی صالح از او صادر و به همین ترتیب کافر از پند و اندرزها بهره نمی

نظیر، براهین و دلایل اثبات حق شود تا از آن بهره ببرد. مانند این گوناگونیِ بینمی
کنیم، تا به یان میگزارند گوناگون بهای الله را میرا برای مردمی که شکر نعمت

 برداری کنند.آنها کفر نورزند، و از پروردگارشان فرمان
﴿ َ ِنْ إلِـَهٍ غَيْرُهُ إنِّهِ َ مَا لكَُم مه ْ اللَّّ رسَْلنَْا نوُحًا إلََِ قوَمِْهِ فَقَالَ ياَقوَمِْ اعْبُدُوا

َ
لقََدْ أ

خَافُ عَليَكُْمْ عَذَابَ يوَْمٍ عَظِيم
َ
  .[59الأعراف: ] ﴾أ
سوی قومش فرستادیم تا آنها را به توحید الله، و را به عنوان رسولی به ÷نوح 59

ترک عبادت غیر او دعوت دهد، پس به آنها گفت: ای قوم من، تنها الله را عبادت 
که در حال پافشاری راستیبه -ای قوم من -کنید، زیرا معبود برحقی جز او ندارید، 

 شما بیمناکم. شما بر کفر، من از عذاب روزی بزرگ بر
 مِن قوَمِْهِ إنَِّا لنََََاكَ فِِ ضَلَالٍ مُبيِن﴿

ُ
  .[60الأعراف: ] ﴾قاَلَ المَْلأ

همانا ما آشکارا تو را دور از  -ای نوح -بزرگان و سران قومش به او گفتند:  60
 بینیم.راستی می

﴿ ِ ِن رَّبه كِنّهِ رسَُولٌ مه
  .[61الأعراف: ] ﴾العَْالمَِينقاَلَ ياَقوَمِْ ليَسَْ بَِ ضَلَالةٌَ وَلَ

کنید، گمراه نیستم، بلکه که ادعا میبه بزرگان قومش گفت: من چنان ÷نوح 61
ای از جانب الله که فقط بر هدایتی از جانب پروردگارم قرار دارم، زیرا فرستاده

 سوی شما هستم.پروردگار من و پروردگار شما و تمام جهانیان است به
بلَهغُِكُمْ ﴿
ُ
ِ مَا لاَ تَعْلمَُونأ عْلمَُ منَِ اللّه

َ
نصَحُ لكَُمْ وَأ

َ
ِ وَأ   [.62الأعراف: ] ﴾رسَِالاتَِ رَبه

رسانم، و با شود به شما میآنچه را الله مرا با آن فرستاده است و به من وحی می 62
دادن شما از گردد، و بیمترغیب شما به اجرای امر الله و پاداشی که بر آن مُتِرَتّب می

خواهم، و از الله شود، خیرتان را میکه بر آن مُتِرَتّب میارتکاب نواهی او تعالی و عذابی
 دانید.دانم که شما نمیسبحانه آنچه را از طریق وحی به من آموخته است چیزی را می
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نِكُمْ لَِنُذِرَكُمْ وَلِتَ ﴿ بهكُِمْ عََلَ رجَُلٍ مه ِن رَّ ن جَاءكُمْ ذكِْرٌ مه
َ
وعََجِبتُْمْ أ

َ
تَّقُواْ أ

  .[63الأعراف: ] ﴾وَلعََلَّكُمْ ترُحَُْْون
آیا این امر باعث تعجب و شگفتی شما شد که وحی و اندرزی از جانب  63

که شناسید نزدتان آمد؟! درحالیپروردگارتان بر زبان مردی از خودتان که او را می
نیست. و  میان شما رشد کرده، و دروغگو و گمراه نبوده است، و از جنسی دیگر

نزدتان آمده که اگر او را تکذیب و نافرمانی کردید شما را از عذاب الله بترساند، و 
برای اینکه با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسید، و برای امید 

 به اینکه اگر به او ایمان آورید مورد رَحم قرار گیرید.
﴿ ِ نَيَنَْاهُ وَالََّّ

َ
بوُهُ فأَ هُمْ كََنوُاْ فكََذَّ ْ بآِياَتنِاَ إنَِّ بوُا ِينَ كَذَّ غْرَقْنَا الََّّ

َ
ينَ مَعَهُ فِِ الفُْلكِْ وَأ

  .[64الأعراف: ] ﴾قوَمْاً عَمِين
اما قومش او را تکذیب کردند، و به او ایمان نیاوردند، بلکه بر کفرشان ادامه  64

سازد. پس او و مؤمنان گاه علیه آنها دعا کرد که الله آنها را نابود دادند، آن
شدن نجات دادیم، و کسانی را که آیات ما را تکذیب همراهش در کشتی را از غرق

شان نازل شده بود کردند و بر تکذیب خویش ادامه دادند با طوفانی که برای عذاب
 های آنها از دیدن حق کور بود.غرق و نابود کردیم، زیرا دل

خَاهُمْ هُوداً  *﴿
َ
فلََا  وَإِلََ عََدٍ أ

َ
ِنْ إلِـَهٍ غَيْرُهُ أ ْ اللَّّ مَا لكَُم مه قاَلَ ياَقوَمِْ اعْبُدُوا

  .[65الأعراف: ] ﴾تَتَّقُون
، را فرستادیم، گفت: ای ÷سوی قبیلۀ عاد رسولی از خودشان، یعنی هودو به 65

مر قوم من، تنها الله را عبادت کنید، زیرا معبود برحقی جز او ندارید، آیا با اجرای اوا
 کنید تا از عذابش نجات یابید؟!و اجتناب از نواهی او تعالی تقوای او را پیشه نمی

نَََاكَ فِِ سَفَاهَةٍ وِإنَِّا لَنظَُنُكَ مِنَ الكَْاذبِيِن﴿
ِينَ كَفَرُواْ مِن قوَمِْهِ إنَِّا لَ  الََّّ

ُ
 ﴾قاَلَ المَْلأ

  .[66الأعراف: ]
بزرگان و سران قوم او که به الله کفر ورزیدند و رسولش را تکذیب کردند گفتند:  66
خردی و نادانی قرار داری؛ چون ما را به دانیم که در کمهمانا ما می -ای هود -

خوانی. و در این ادعا که عبادت الله به یگانگی و ترک عبادت معبودها فرامی
 دروغگویانی. ای هستی یقین داریم که ازشدهفرستاده
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ِ العَْالمَِين﴿ ِن رَّبه كِنّهِ رسَُولٌ مه
  .[67الأعراف: ] ﴾قاَلَ ياَقوَمِْ ليَسَْ بَِ سَفَاهَةٌ وَلَ

خرد و نادان نیستم، بلکه ، من کمای قوم مندر پاسخ قومش گفت:  ÷هود 67
 ای از جانب پروردگار جهانیان هستم.فرستاده

 برخی فواید آیات:
  گاه که وحی که مادۀ حیات است های پاک است آنبرای دلزمین پاک مثالی

های که باران مادۀ حیات است، زیرا وقتی وحی بر دلشود، چنانبر آن نازل می
گیرند و بر اساس پاکی اصل پذیرند و فرامیشود، آن را میپاک فرو فرستاده می

ادق شود. عکس این قضیه نیز صشان زیبا میکنند، و فضایخویش رشد می
 است.

 شان دلسوزتر هستند.شدگان، از پدران و مادران مردم برایپیامبران و فرستاده 
 شان؛ های ارسال تمام رسولان از میان قوم خودشان و به زبانیکی از سنت

شان فاسد نشده است، و نیز آسانهای کسانی است که فطرتکردن دلنزدیک
 هاست.گرفتن بر انسان

 برداری از کسی است که حق را رد و انکار کند، و از فرمان هااز بزرگترین نادان
علما و خیرخواهان سر باز زند، و قلب و کالبد خویش را برای هر شیطان 

 |سرکشی تسلیم کند.
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مِين﴿
َ
ناَْ لكَُمْ ناَصِحٌ أ

َ
ِ وَأ غُِكُمْ رسَِالاتِ رَبه

بلَه
ُ
  .[68الأعراف: ] ﴾أ
خویش مرا به تبلیغ آن به شما فرمان داده است آنچه را که الله از توحید و شرع  68

ای که نه گونهرسانم، و در این مورد خیرخواه شما و امانتدار هستم، بهبه شما می
 کاهم.افزایم و نه از آن میدر آن می

﴿ ْ ِنكُمْ لَِنُذِرَكُمْ وَاذكُرُوا بهكُِمْ عََلَ رجَُلٍ مه ِن رَّ ن جَاءكُمْ ذكِْرٌ مه
َ
وعََجِبتُْمْ أ

َ
إذِْ أ

 ِ ْ آلاء اللّه جَعَلَكُمْ خُلَفَاء مِن بَعْدِ قوَمِْ نوُحٍ وَزَادَكُمْ فِِ الَْْلقِْ بسَْطَةً فاَذكُْرُوا
  .[69الأعراف: ] ﴾لعََلَّكُمْ تُفْلحُِون

آیا این امر باعث تعجب و شگفتی شما شد که اندرزی از جانب پروردگارتان بر  69
ها نزد شما آمده است، س فرشتگان یا جنزبان مردی از جنس خودتان و نه از جن

تا شما را انذار دهد؟! سپاس و شکرگزاری پروردگارتان را به جای آورید که در زمین 
سبب قرار داد که الله آنها را به ÷به شما قدرت داد، و شما را جانشینان قوم نوح
نیرومندیِ زیاد های بزرگ و قدرت و کفرشان نابود کرد، شکر الله را بگزارید که بدن

های گستردۀ الله بر خودتان را به یاد آورید به امید را به شما اختصاص داد، ونعمت
 که به مطلوب دست یابید، و از ترس و وحشت نجات پیدا کنید.آن
تنَِا بمَِا تَ ﴿

ْ
جِئتْنََا لِنعَْبُدَ اللَّّ وحَْدَهُ وَنذََرَ مَا كََنَ يَعْبُدُ آباَؤُناَ فَأ

َ
ْ أ عِدُناَ إنِ كُنتَ قاَلوُا

ادقِيِن   .[70الأعراف: ] ﴾مِنَ الصَّ
ای که ما را به عبادت الله به آیا نزدمان آمده -ای هود -قومش به او گفتند:  70

کردند رها کنیم؟! پس اگر در یگانگی امر کنی، و آنچه را که پدرانمان عبادت می
 بیاور.دهی ادعای خویش راستگو هستی عذابی را که به ما وعده می

نتمُْ ﴿
َ
يتْمُُوهَا أ سْمَاء سَمَّ

َ
تُّاَدلِوُننَِّ فِِ أ

َ
بهكُِمْ رجِْسٌ وغََضَبٌ أ نِ رَّ قاَلَ قدَْ وقََعَ عَليَكُْم مه

نَِ المُْنتظَِريِن لَ الُلّ بهَِا منِ سُلطَْانٍ فاَنتظَِرُواْ إنِّهِ مَعَكُم مه ا نزََّ   [.71الأعراف: ] ﴾وَآباَؤكُم مَّ
گونه به آنها پاسخ داد: به تحقیق که عذاب و خشم الله بر شما این ÷هود 71

هایی با من شود، آیا در مورد بتواجب شده است پس بدون تردید بر شما واقع می
که این امر اید، درحالیتان آنها را معبودها نامیدهکنید که شما و پدرانمجادله می

کنید ه بر الوهیت آنها که ادعا میحقیقت ندارد؟! والله هیچ دلیلی نازل نفرموده ک
به آن استدلال کنید، پس منتظر عذابی که خواستار تعجیل در آن برای خودتان 

 شدنی است.کشم، زیرا واقعهستید بمانید، و من نیز همراه شما انتظار می
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ِينَ كَ ﴿ ِنَّا وَقَطَعْنَا دَابرَِ الََّّ ِينَ مَعَهُ برِحََْْةٍ مه نَيَنَْاهُ وَالََّّ
َ
ْ بآِياَتنَِا وَمَا كََنوُاْ فَأ بوُا ذَّ

  .[72الأعراف: ] ﴾مُؤْمِنيِن
و مؤمنانی را که همراه او بودند نجات  ÷پس به رحمتی از جانب خود، هود 72

دادیم، و کسانی را که آیات ما را تکذیب کردند از ریشه نابود کردیم، و آنها مؤمن 
 عذاب شدند.کننده بودند، پس سزاوار نبودند، بلکه تکذیب

ِنْ إلِـَهٍ غَيْرُهُ قدَْ ﴿ ْ اللَّّ مَا لكَُم مه خَاهُمْ صَالًِْا قاَلَ ياَقوَمِْ اعْبُدُوا
َ
وَإِلََ ثَمُودَ أ

 ِ رضِْ اللّه
َ
كُلْ فِِ أ

ْ
ِ لَكُمْ آيةًَ فَذَرُوهَا تأَ ِ ناَقةَُ اللّه بهكُِمْ هَـذِه ِن رَّ جَاءتكُْم بيَهنَِةٌ مه

لَِموَلَا تَمَسُوهَا بسُِوءٍَ 
َ
خُذَكُمْ عَذَابٌ أ

ْ
  .[73الأعراف: ] ﴾فَيَأ

را فرستادیم که آنها را  ÷سوی قبیلۀ ثمود، برادرشان صالحو به تحقیق که به 73
به آنها گفت: ای قوم من، تنها الله را  ÷به توحید و عبادت الله فراخواند، صالح

عبادت کنید، زیرا غیر او معبود برحقی که سزاوار عبادت باشد ندارید، بر راستگویی 
ای روشن از جانب الله نزدتان آمده است، که این ام نشانهتان آوردهآنچه که برای
مانی برای کند، که زآید تجسم پیدا میشتری که از سنگ بیرون مینشانه در ماده

نوشیدن دارد، و برای شما نیز روز مشخصی برای نوشیدن است، پس آن را رها 
کنید تا در زمین الله بچرد، زیرا چیزی از مخارج او بر عهدۀ شما نیست، و به او آزار 

 شوید.آور گرفتار مینرسانید، وگرنه به عذابی رنج

 برخی فواید آیات:
 شایسته  ÷الله، پیروی از پیامبرانسوی شدن به صبر در دعوت بهآراسته

 است.
 سوی الله، دعوت به عبادت الله به یگانگی که هیچ های دعوت بهیکی از اولویت

 آوردن به او تعالی است.کشیدن از شرکشریکی ندارد، و ترک و دست
 دارد.غرور به نیروی مادی و بدنی، انسان را از پذیرش اوامر و نواهیِ الله بازمی 
  ترین، از نظر جایگاه برترین، از جنس قومش است، اما از نظر نسبی شریفپیامبر

 ترین، و از نظر اخلاقی والاترین آنها است.از نظر خانوادگی گرامی
 کنند، و با و وارثان آنها، با بردباری در برابر نابخردان مقابله می لإپیامبران

 |پوشند.عفو و گذشت و بخشش از گفتار بد چشم می
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رضِْ تَتَّخِذُونَ منِ ﴿
َ
كُمْ فِِ الأ

َ
ْ إذِْ جَعَلَكُمْ خُلفََاء مِن بَعْدِ عََدٍ وَبَوَّأ وَاذكُْرُوا

رضِْ 
َ
ِ وَلَا تَعْثَوْا فِِ الأ ْ آلاء اللّه بَالَ بُيُوتاً فاَذكُْرُوا سُهُولهَِا قُصُورًا وَتَنحِْتُونَ الِْْ

 . [74الأعراف: ] ﴾مُفْسِدِين
گاه که جانشین قوم عاد شدید، و شما را خودتان را به یاد آورید آننعمت الله بر  74

آورید فرود تان را به دست میهایبرید، و خواستهتان که از آن بهره میدر زمین
آورد، این امر پس از نابودی عاد به دنبال اصرارشان بر کفر و تکذیب بود، در زمین

هایی برای خودتان تراشید تا خانهها را میسازید، و کوهها میهای مسطح کاخ
های الله بر خودتان را به یاد آورید تا شکر الله را به خاطر آنها بسازید، پس نعمت

 بگزارید، و با ترک کفر به الله و گناهان، از تلاش برای فساد در زمین دست بکشید.

ِينَ اسْ ﴿ واْ مِن قوَمْهِِ للََِّّ ِينَ اسْتَكْبََُ  الََّّ
ُ
نَّ قاَلَ المَْلأ

َ
تَعْلَمُونَ أ

َ
تُضْعِفُواْ لمَِنْ آمَنَ مِنهُْمْ أ

رسِْلَ بهِِ مُؤْمِنُون
ُ
بههِِ قاَلوُاْ إنَِّا بمَِا أ ِن رَّ   .[75الأعراف: ] ﴾صَالًِْا مُرسَْلٌ مه

بزرگان و سران از میان کسانی از قوم او که تکبر ورزیدند به مؤمنان قوم او که  75
آیا به نظر شما واقعاً صالح فرستاده -ای مؤمنان -شمردند گفتند: آنها را ناتوان می

ای از جانب الله است؟ مؤمنان مستضعف به آنها پاسخ دادند: ما در برابر آنچه که 
کننده و اقرارکننده و تسلیم هستیم، و به صالح با آن فرستاده شده است تصدیق

 کنیم.شریعت او عمل می

ِينَ اسْتَكْبََُ ﴿ ِيَ آمَنتُمْ بهِِ كََفرُِونقاَلَ الََّّ   .[76الأعراف: ] ﴾واْ إنَِّا باِلََّّ
ما به آنچه که شما آن را تصدیق می -ای مؤمنان -مستکبران قوم او گفتند:  76

آوریم، و هرگز به شریعت او عمل نمیکنید کافر هستیم، پس هرگز به آن ایمان نمی
 کنیم.

﴿ ْ ْ النَّاقةََ وعََتَوْا ْ ياَصَالحُِ ائتْنَِا بمَِا تعَِدُناَ إنِ كُنتَ منَِ فَعَقَرُوا مْرِ رَبههِِمْ وَقاَلوُا
َ
عَنْ أ

  .[77الأعراف: ] ﴾المُْرسَْليِن
شتر را که از رساندن آزار به او نهی شده پس با سرکشی از اجرای امر الله، ماده 77

ای تند: گف ÷بودند پی کردند، و با تمسخر و بعید پنداشتن تحقق تهدید صالح
دهی ، اگر واقعاً از رسولان الله هستی عذاب دردآوری را که به ما وعده میصالح

 برایمان بیاور.
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صْبَحُواْ فِِ دَارهِمِْ جَاثمِِين﴿
َ
خَذَتهُْمُ الرَّجْفَةُ فَأ

َ
  .[78الأعراف: ] ﴾فَأ
گاه عذابی را که کافران خواستار تعجیل در آن بودند آنها را فراگرفت، بهآن 78

شان به ها و زانوهایکه صورتکه زلزلۀ شدیدی آنها را دربرگرفت، و درحالیطوری
 یک از آنها از نابودی رهایی نیافت.زمین چسبیده بود بیهوش شدند، و هیچ

ِ وَنصََحْتُ لكَُمْ وَلكَِن لاَّ ﴿ بلْغَْتُكُمْ رسَِالةََ رَبه
َ
فَتَوَلَّ عَنهُْمْ وَقاَلَ ياَقوَمِْ لقََدْ أ

  .[79الأعراف: ] ﴾بُونَ النَّاصِحِينتَُِ 
پس از ناامیدی از استجابت قومش از آنها روی برگرداند، و به  ÷گاه صالحآن 79

راستی که من آنچه را که الله مرا به تبلیغ آن به شما ، بهای قوم منآنها گفت: 
شما  فرمان داد به شما رساندم، و با ترغیب و ترهیب شما خیرتان را خواستم، اما

کسانی را که خیرخواه و مشتاق بر راهنمایی شما بر خیر و دورکردن شما از شر 
 هستند دوست ندارید.

ِن العَْالمَِين﴿ حَدٍ مه
َ
توُنَ الفَْاحِشَةَ مَا سَبَقَكُم بهَِا مِنْ أ

ْ
تأَ
َ
 ﴾وَلوُطًا إذِْ قاَلَ لقَِومِْهِ أ

  .[80الأعراف: ]
برای اعتراض بر قومش به آنها گفت: آیا کار گاه که را به یاد آور آن ÷لوط 80

دهید؟! این کاری را که شما زشت و قبیحی را که نزدیکی با مردان است انجام می
 کس قبل از شما مرتکب نشده بود!ابداع کردید، هیچ

نتُمْ قوَمٌْ مُسُْفِوُن﴿
َ
ِن دُونِ النهسَِاء بلَْ أ توُنَ الرهجَِالَ شَهْوَةً مه

ْ
  .[81الأعراف: ] ﴾إنَِّكُمْ لَتأَ

کردن شهوت، به جای زنان که برای این کار آفریده شدههمانا شما برای برآورده 81
کنید، و در این کار هیچ دلیل عقلی و نقلی و فطری را اند، با مردان نزدیکی می

 کنید، بلکه شما با خروج از حد اعتدال بشری و انحراف از اقتضای عقلپیروی نمی
 اید.پاک، از حدود الله گذشته سلیم و فطرت

 برخی فواید آیات:
 آید، و مال و مقامِ بینی، غالبا از مال زیاد و مقام به دست میتکبر و خودبزرگ

 دارد.نهادن وامیاندک، غالبا به ایمان و تصدیق و گردن
 های مرتفع و مانند آن؛ زیرا یکی از آثار نعمت: بنای نیک جواز ساختن کاخ

 دهنده است.گزاری از نعمتهمراه با شکر
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 این است که ضعیفان و فقرا به دعوت  لإامر غالب در دعوت پیامبران
دهند، اما سران و بزرگان در برابر آن سرکشی میتمایل نشان می لإپیامبران

 ورزند.کنند و تکبر می
 سبب گناهان زیاد و عدم اعتراض بر گناهان عذاب گاهی الله تمام جامعه را به

 |کند.می
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رُون﴿ ناَسٌ يَتَطَهَّ
ُ
هُمْ أ ِن قرَْيَتكُِمْ إنَِّ خْرجُِوهُم مه

َ
ن قاَلوُاْ أ

َ
 ﴾وَمَا كََنَ جَوَابَ قوَمِْهِ إلِاَّ أ

 . [82الأعراف: ]
شدند در برابر اعتراض که این عمل زشت را مرتکب می ÷و پاسخ قوم لوط 82

و  ÷به آنها چیزی نبود جز اینکه با رویگردانی از حق گفتند: لوط ÷لوط
اش را از شهرتان بیرون کنید؛ زیرا آنها مردمی هستند که از این کار شما خانواده

 جویند، پس شایستۀ ما نیست که آنها در میان ما باقی بمانند.پاکی می

تهَُ كََنتَْ ﴿
َ
هْلهَُ إلِاَّ امْرَأ

َ
نَيَنَْاهُ وَأ

َ
  .[83الأعراف: ] ﴾مِنَ الغَْابرِِين فَأ
گاه که آنها را به خروج شبانه از شهر که اش را نجات دادیم آنپس او و خانواده 83

عذاب بر آن واقع خواهد شد فرمان دادیم، جز زن او را که همراه قومش از 
 بازماندگان شد، و عذابی که به آنها رسید او را نیز دربرگرفت.

مْطَرْناَ ﴿
َ
طَرًا فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ المُْجْرمِِينوَأ   .[84الأعراف: ] ﴾عَليَهِْم مَّ
هایی از گِل بر سرشان افکندیم، گاه که با سنگو باران زیادی بر آنها فرو ریختیم، آن 84

 ÷بیندیش که سرانجام قوم ستمکار لوط -ای رسول -و شهر را زیر و رو کردیم، پس 
 چگونه بود؟ به راستی که سرانجام آنها نابودی و ذلت همیشگی بود.

ِنْ إلِـَهٍ غَيْرُهُ قدَْ جَاءتكُْم ﴿ خَاهُمْ شُعَيبْاً قاَلَ ياَقوَمِْ اعْبدُُواْ اللَّّ مَا لكَُم مه
َ
وَإِلََ مَدْيَنَ أ

ْ الكَْيلَْ وَالمِْيََانَ وَلَا تَبخَْ  وْفوُا
َ
بهكُِمْ فأَ نِ رَّ ْ فِِ بيَهنِةٌَ مه شْياَءهُمْ وَلَا تُفْسِدُوا

َ
ْ النَّاسَ أ سُوا
رضِْ بَعْدَ إصِْلاحَِهَا ذلَكُِمْ خَيْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتمُ مُؤْمنِيِن

َ
  [.85الأعراف: ] ﴾الأ
را فرستادیم، پس به آنها گفت: ای  ÷سوی قبیلۀ مدین برادرشان شعیبو به 85

قوم من، تنها الله را عبادت کنید، زیرا جز او معبودی سزاوار عبادت ندارید، برهانی 
ام از تان آوردهواضح و دلیلی روشن بر راستگویی آنچه از جانب پروردگارم برای

ردازید، و کردن پیمانه و ترازو بپجانب الله نزدتان آمده است، حقوق مردم را با کامل
جویی در کالاهای مردم، و بازداشتن از آن، یا فریفتن صاحبانش، حق مردم با عیب

از قبل، با کفر و ارتکاب  لإرا کم ندهید، و پس از اصلاح زمین با بعثت پیامبران
گناهان در زمین فساد برپا نکنید، این موارد برای شما بهتر و سودمندتر است اگر 

این کار گناهان که الله از انجام آنها نهی فرموده است ترک میایمان دارید؛ زیرا با 
 گردد.جستن به الله با انجام اوامر او تعالی حاصل میشوند، و نزدیکی
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ِ مَنْ آمَنَ بهِِ وَتَبغُْونَهَا ﴿ اطٍ توُعِدُونَ وَتصَُدُونَ عَن سَبيِلِ اللّه ِ صَِِ
وَلَا تَقْعُدُواْ بكُِله
ْ إِ  ْ كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ المُْفْسِدِينعِوجًَا وَاذكُْرُوا كُمْ وَانظُرُوا َ  ﴾ذْ كُنتُمْ قلَيِلًا فَكَثََّ

  .[86الأعراف: ]
گذرند بترسانید تا اموالو بر سر هر راهی منشینید که مردمی را که از آن می 86

شان را بربایید، و هرکس بخواهد به دین الله راه یابد از آن بازدارید. با این کار می
های الله بر خودتان را خواهید که راه الله دشوار باشد تا مردم آن را نپیمایند. نعمت

گاه که شمارتان اندک بود و به یاد آورید تا در قبال آنها از الله شکرگزاری کنید، آن
شما را زیاد گردانید، و بیندیشید که سرانجام فسادکاران در زمین قبل از شما 

 ه سرانجام آنها نابودی و تباهی بوده است.راستی کچگونه بود، به
ْ حَتَِّ ﴿ وا ْ فاَصْبَُِ رسِْلتُْ بهِِ وَطَائفَِةٌ لَّمْ يؤْْمِنُوا

ُ
ِي أ ْ باِلََّّ ِنكُمْ آمَنوُا وَإِن كََنَ طَائفَِةٌ مه
  .[87الأعراف: ] ﴾يَُكُْمَ الُلّ بيَنَْنَا وَهُوَ خَيْرُ الَْْاكمِِين

گروهی از شما به آنچه من از جانب پروردگارم آوردهاگر  -کنندگانای تکذیب–و  87
ام ایمان آورده، و گروهی دیگر به آن ایمان نیاورده است، منتظر بمانید تا الله میان 

 ترین قاضی است.شما داوری کند و او بهترین داور و عادل

 برخی فواید آیات:
 است  لواط، کار زشتی است که بر وارونگیِ فطرت دلالت دارد، و مناسب

شان را بر شان باشد، از این رو الله شهرهایکاران از جنس عملمجازات لواط
 سرشان فرو ریخت.

 بر دو اصل استوار است: اصل اول  - ÷از جمله شعیب – لإدعوت پیامبران
بزرگداشت امر الله، که اقرار به توحید و تصدیق نبوت را دربردارد، و اصل دیگر 

کشیدن از ستم و فساد و تمام است، که شامل دستدلسوزی به مخلوقات الله 
 انواع آزارهاست.

  برپایی فساد بر روی زمین پس از اصلاح، جنایتی اجتماعی در حق انسانیت
است؛ زیرا صلاح زمین با عقیده و اخلاق والا برای همگی خیر است، و برپایی 

 فساد در زمین تجاوز بر مردم است.
 های مالی که ترین گناهان، گرفتن مقرریترین و زشتاز بزرگترین و سخت

گرفتن آن از نظر شرعی حق نیست، به زور و اجبار است؛ زیرا غصب و جور و 
 |ستم بر مردم و انتشار منکر و عمل و استمرار به آن و تأیید این کار است.
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واْ مِن قوَمِْهِ لَنخُْرجَِنَّكَ  *﴿ ِينَ اسْتَكْبََُ  الََّّ
ُ
ِينَ آمَنُواْ مَعَكَ مِن قاَلَ المَْلأ ياَشُعَيبُْ وَالََّّ

وَلوَْ كُنَّا كََرهِيِن
َ
وْ لَتعَُودُنَّ فِِ مِلَّتنَِا قاَلَ أ

َ
 . [88الأعراف: ] ﴾قَرْيَتنَِا أ

یا  -ای شعیب -که تکبر ورزیدند، به او گفتند:  ÷بزرگان و سران قوم شعیب 88
را تصدیق کردند از این شهرمان بیرون به دین ما بازگردید یا تو و همراهانت را که تو 

تان با تفکر و تعجب به آنها گفت: آیا شما را در دین و آیین ÷خواهیم کرد. شعیب
پیروی کنیم، حتی اگر کراهت داشته باشیم؟! چون از بطلان آنچه که شما بر آن 

گاهیم.  هستید آ

ِ كَذِباً إنِْ عُدْناَ فِِ ﴿ ينَْا عََلَ اللّه مِلَّتكُِم بَعْدَ إذِْ نَََّاناَ الُلّ مِنهَْا وَمَا يكَُونُ قَدِ افْتَََ
نْاَ رَ  ِ توََكَُّ ءٍ عِلمًْا عََلَ اللّه ن يشََاء الُلّ رَبُنَا وسَِعَ رَبُنَا كَُّ شََْ

َ
ن نَّعُودَ فيِهَا إلِاَّ أ

َ
بَّناَ لَناَ أ

نتَ خَيْرُ 
َ
ِ وَأ   .[89الأعراف: ] ﴾الفَْاتَِيِن افْتَحْ بيَنَْنَا وَبَيْنَ قوَمِْنَا باِلَْْقه

اگر به شرک و کفری که شما بر آن هستید پس از اینکه الله ما را به فضل خویش  89
ایم. سزاوار و شایستۀ راستی که بر الله دروغ بستهاز آن نجات داد ایمان بیاوریم، به

خواهد، سوی آیین باطل شما بازگردیم مگر اینکه الله پروردگارمان بما نیست که به
زیرا همگی در برابر ارادۀ الله سبحانه مغلوب هستند، علم پروردگار ما بر هر چیزی 

ماند، فقط بر الله تکیه کردیم تا ما را ای از آن بر او پوشیده نمیاحاطه دارد، و ذره
های جهنم محافظت گرداند. پروردگارا، میان ما و بر راه راست پایدار بدارد، و از راه

افر ما، به حق داوری کن، پس صاحب حق مظلوم را بر ظالم منحرف میان قوم ک
 تو بهترین داوران هستی. -پروردگارا-پیروز گردان، که 

ون﴿ َاسُِِ بَعْتُمْ شُعَيبْاً إنَِّكُمْ إذِاً لَّْ ْ مِن قوَمْهِِ لئَنِِ اتَّ ِينَ كَفَرُوا  الََّّ
ُ
 ﴾وَقاَلَ المَْلأ

  .[90الأعراف: ]
کافر قوم او که دعوت توحید را رها کرده بودند برای و بزرگان و سران  90

وارد  اگر در دین شعیب -ای قوم ما -و دینش گفتند:  ÷برحذرداشتن از شعیب
 شوید.تان را رها کنید، با این کار نابود میشوید، و دین خودتان و دین پدران

صْبَحُواْ فِِ دَارهِمِْ جَاثمِِ ﴿
َ
خَذَتهُْمُ الرَّجْفَةُ فَأ

َ
  .[91الأعراف: ] ﴾ينفَأ
شان از پا درآمدند، درحالیهایگاه در خانهپس زلزلۀ شدیدی آنها را فرا گرفت، آن 91

 شان افتاده بودند، و در دیارشان مرده و نابود شده بودند.هایکه بر زانوها و صورت
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ِينَ ﴿ ْ فيِهَا الََّّ ن لَّمْ يَغْنَوْا
َ
ْ شُعَيبًْا كَأ بوُا ِينَ كَذَّ  هُمُ الَْْاسِِِينالََّّ

ْ ْ شُعَيبًْا كََنوُا بوُا  ﴾كَذَّ
  .[92الأعراف: ]
را تکذیب کردند از بین رفتند، و چنان نابود شدند که  ÷که شعیبتمام کسانی 92

که گویی هرگز در دیارشان سکونت نداشته بودند و در آن بهره نبرده بودند، کسانی
را تکذیب کردند آنها زیانکاران بودند؛ زیرا آنها بر خودشان و آنچه که  ÷شعیب

کننده ادعا کردند گونه که این کافران تکذیبمالک بودند زیان رساندند، و آن
 مؤمنان قوم او هرگز زیانکار نبودند.

ِ وَ ﴿ بلْغَْتُكُمْ رسَِالَاتِ رَبه
َ
نصََحْتُ لكَُمْ فكََيفَْ آسََ فَتَوَلَّ عَنهُْمْ وَقاَلَ ياَقوَمِْ لقََدْ أ

  .[93الأعراف: ] ﴾عََلَ قوَْمٍ كََفرِيِن
از آنها روی گرداند، و خطاب به آنها  ÷و چون نابود شدند پیامبرشان شعیب 93

، آنچه را که پروردگارم مرا به ابلاغ آن به شما امر کرد به شما ای قوم منگفت: 
نصیحت مرا نپذیرفتید، و از راهنمایی من رساندم، و شما را نصیحت کردم اما شما 

اطاعت نکردید، پس چگونه بر قومی که به الله کافر هستند و بر کفرشان اصرار 
 دارند اندوهگین باشم؟!

َّعُون﴿ اء لعََلَّهُمْ يضََّْ َّ سَاء وَالضَّْ
ْ
هْلهََا باِلَِْأ

َ
خَذْناَ أ

َ
بِهٍ إلِاَّ أ

ِن نَّ رسَْلنَْا فِِ قَرْيَةٍ مه
َ
 ﴾وَمَا أ

  .[94الأعراف: ]
و در هیچ شهری پیامبری نفرستادیم، و ساکنانش تکذیب نکردند و کفر  94

نورزیدند، مگر اینکه آنها را به سختی و فقر و بیماری دچار کردیم به این امید که 
برای الله فروتنی کنند و از کفر و استکبار دست بردارند. و این هشداری برای 

های تکذیبکفر ورزد و خبر سنت الله در امتقریش و برای هرکسی است که 
 کننده را تکذیب کند.

اء ﴿ َّ اء وَالسَُّ َّ ْ قدَْ مَسَّ آباَءناَ الضَّْ قاَلوُا ْ وَّ يهئَِةِ الَْْسَنَةَ حَتَِّ عَفَوا لْناَ مَكَانَ السَّ ثُمَّ بدََّ
خَذْناَهُم بَغْتَةً وهَُمْ لَا يشَْعُرُون

َ
  .[95الأعراف: ] ﴾فَأ
از گرفتاری به سختی و بیماری، خیری فراوان و امنیت به آنها دادیم  سپس بعد 95

شان رشد کرد، و گفتند: شر و خیری که به ما تا اینکه افرادشان زیاد شد، و اموال
رسید، همان عادت منظمی است که از قبل به پیشینیان ما رسیده است، و درک 
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هایی گرفتن است، و نعمترترسد عبنکردند که منظور از کیفرهایی که به آنها می
کردن تدریجی به عذاب( است، پس ناگهان و رسد استدراج )نزدیککه به آنها می

 کردند و منتظر آن نبودند آنها را به عذاب گرفتیم.که عذاب را احساس نمیدرحالی

 برخی فواید آیات:
  برای یکی از مظاهر اکرام الله به بندگان صالحش این است که درهای علم را

شان گشوده روشن نمودن حق از باطل، و نجات مؤمنان، و عذاب کافران برای
 است.

 های الله در مورد بندگانش اعطای مهلت است؛ تا از وقایع عبرت یکی از سنت
 شوند دست بکشند.که مرتکب می هاییبگیرند، و از گناهان و جنایت

  شکیبایی و تحمل کنند، اما شاید افراد زیادی در برابر آزمایش با بلا و مصیبت
 |شمار اندکی در برابر آزمایش با ناز و نعمت شکیبا هستند.
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رضِْ ﴿
َ
مَاء وَالأ ِنَ السَّ ْ لَفَتَحْنَا عَليَهِْم برََكََتٍ مه ْ وَاتَّقَوا هْلَ القُْرَى آمَنُوا

َ
نَّ أ
َ
وَلوَْ أ

خَذْناَهُم بمَِا كََنوُاْ يكَْسِبُون
َ
بوُاْ فأَ  . [96لأعراف: ا] ﴾وَلـَكِن كَذَّ

سوی آنها فرستادیم دعوت مان را بهو اگر ساکنان این شهرهایی که رسولان 96
رسولان را تصدیق کرده بودند، و با ترک کفر و گناهان و اجرای اوامر الله تعالی 

طور قطع از هر جهتی درهای خیر را بر روی آنها تقوای او را پیشه کرده بودند، به
شان تصدیق نکردند و تقوا برنگزیدند، بلکه آنچه را رسولانگشودیم، اما آنها می

دادند به سبب گناهان و جرایمی که انجام میآورده بودند تکذیب کردند، پس به
 صورت ناگهانی آنها را به عذاب گرفتیم.

سُنَا بَيَاتاً وَهُمْ ناَئمُِون﴿
ْ
تيِهَُمْ بأَ

ْ
ن يأَ
َ
هْلُ القُْرَى أ

َ
مِنَ أ
َ
فَأ
َ
  .[97الأعراف: ] ﴾أ
اند از اینکه عذاب ما کنندۀ این شهرها خود را ایمن دانستهآیا ساکنان تکذیب 97

 که غرق در راحتی و آرامش در خواب هستند به آنها برسد؟شبانه و درحالی
وَ ﴿
َ
سُنَا ضُحًَ وَهُمْ يلَعَْبُون|أ

ْ
تيِهَُمْ بأَ

ْ
ن يأَ
َ
هْلُ القُْرَى أ

َ
مِنَ أ
َ
  .[98الأعراف: ] ﴾أ
که به دنیا اند از اینکه عذاب ما در ابتدای روز درحالیرا ایمن دانسته آیا خود 98

 سرگرم و غافل هستند آنها را فرا گیرد؟
ون﴿ ِ إلِاَّ القَْومُْ الَْْاسُِِ مَنُ مَكْرَ اللّه

ْ
ِ فلََا يأَ مِنُواْ مَكْرَ اللّه

َ
فَأ
َ
  .[99الأعراف: ] ﴾أ
گذاشت، و نیرو و روزی زیادی به آنها ارزانی بنگرید به مهلتی که الله در اختیار آنها  99

کنندگان ساکن آن سوی عذاب بکشاند؛ آیا این تکذیبداشت تا به تدریج آنها را به
اند؟ کسی جز قوم نابودشده خود را از شهرها از تدبیر پنهانی الله خود را ایمن دانسته

که از مکر او تعالی می یافتگان همان کسانی هستندداند، اما هدایتمکر الله ایمن نمی
خورند، بلکه بخشش ترسند، پس به آنچه که الله بر آنها نعمت بخشیده است فریب نمی

 آورند.بینند، و شکر او را به جای میو احسان او تعالی بر خودشان را می
صَ ﴿

َ
ن لَّوْ نشََاء أ

َ
هْلهَِا أ

َ
رضَْ مِن بَعْدِ أ

َ
ِينَ يرَِثوُنَ الأ

وَلمَْ يَهْدِ للََِّّ
َ
بنَْاهُم بذُِنوُبهِِمْ أ

  .[100الأعراف: ] ﴾وَنَطْبَعُ عََلَ قلُوُبهِِمْ فَهُمْ لَا يسَْمَعُون
شان، در سبب گناهانهای قبل از خود بهکه پس از نابودی امتآیا برای کسانی 100

روی زمین جانشین شدند روشن نشده است، و از عذابی که به آنها رسیده است 
آنها را انجام دادند، آیا برای اینها روشن نشده است که  بلکه اعمالاند، عبرت نگرفته
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طور قطع این کار را میشان عذاب کند بهسبب گناهانخواست آنها را بهاگر الله می
زد تا هیچ شان مُهر میهایکه این کار سنت او تعالی است؟! و بر دلکرد چنان

 ساند.پندی نگیرند، و هیچ اندرزی به آنها سود نر
نبَائهَِا وَلقََدْ جَاءتهُْمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ فَمَا كََنوُاْ ﴿

َ
تلِكَْ القُْرَى نَقُصُ عَليَكَْ مِنْ أ

َ قلُوُبِ الكَْافرِِين
بوُاْ مِن قَبلُْ كَذَلكَِ يَطْبَعُ الُلّ عََلَ   .[101الأعراف: ] ﴾لَِؤُْمِنُواْ بمَِا كَذَّ

یعنی شهرهای اقوام نوح و هود و صالح و لوط  -سابقآن شهرهای  -ای رسول - 101
خوانیم و تو را از اخبار و تکذیب و دشمنی و عذاب آنها را بر تو می - لإو شعیب

گیرد، و اندرزی باشد سازیم؛ تا عبرتی باشد برای هرکس که عبرت میآن باخبر می
برای ساکنان این شهرها براهین  لإپذیرد، و رسولانبرای هرکس که اندرز می

آشکاری بر راستگویی خویش آوردند، اما آنها کسانی نبودند که هنگام آمدن 
کنند. و دانست که آن را تکذیب میایمان بیاورند چون الله از قبل می لإرسولان

شان را تکذیب کردند های ساکنان این شهرها که رسولانگونه که الله بر دلهمان
 نهد، تا به ایمان هدایت نشوند.نیز مُهر می ج های کافران به محمد، بر دلمُهر نهاد

كْثََهَُمْ لَفَاسِقيِن﴿
َ
ِنْ عَهْدٍ وَإِن وجََدْناَ أ كْثََهِمِ مه

َ
  .[102الأعراف: ] ﴾وَمَا وجََدْناَ لأ

ها سوی آنها فرستاده شد، وفا و پایبندی آنهایی که رسولان بهو در بیشتر امت 102
 به اوامر الله ندیدیم، بلکه بیشتر آنان را نافرمان و گناهکار یافتیم.را 
ثُمَّ بَعَثنَْا مِن بَعْدِهمِ مُوسََ بآِياَتنَِا إلََِ فرِعَْوْنَ وَمَلَئهِِ فَظَلمَُواْ بهَِا فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ ﴿

  .[103الأعراف: ] ﴾عََقبَِةُ المُْفْسِدِين
های آشکار و دلالترا با دلایل و حجت ÷سیسپس بعد از آن رسولان، مو 103

سوی فرعون و قومش فرستادیم، اما آنها کاری نکردند جز کننده بر راستگویی او به
بنگر که  -ای رسول -اینکه این آیات را انکار کردند و به آن کفر ورزیدند، پس 

و نابود کرد، و در دنیا و  سرانجام فرعون و قومش چگونه بود، که الله آنها را غرق
 آخرت به آنها لعنت رسانید.

ِ العَْالمَِين﴿ ِن رَّبه ِ رسَُولٌ مه
  .[104الأعراف: ] ﴾وَقاَلَ مُوسََ ياَفرِعَْوْنُ إنِّه

سوی فرعون فرستاد و نزد او رفت گفت: ای گاه که الله او را بهآن ÷و موسی 104
پروردگار هستم که مالک و تدبیرکنندۀ امور ای از جانب فرعون، همانا من فرستاده

 تمام مخلوقات است.
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 برخی فواید آیات:
 شود.ایمان و عمل صالح سبب سرازیری خیرات و برکات از آسمان و زمین می 
 بیان رابطه محکم میان گشایش روزی و تقوا؛ و اگر الله بر کافران نعمت می

 نیرنگ زدن بر آنها است.کردن تدریجی آنها به عذاب و بخشد برای نزدیک
  بنده نباید خود را از عذاب ناگهانی الله که شاید در هر لحظه از شب یا روز بیاید

 ایمن بداند.
 های پیشین را برای استواری مؤمنان و ترساندن کافران حکایت قرآن اخبار امت

 |فرماید.می
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ِ إلِاَّ ﴿ قوُلَ عََلَ اللّه
َ
ن لاَّ أ

َ
رسِْلْ حَقيِقٌ عََلَ أ

َ
بهكُِمْ فَأ ِن رَّ الَْْقَّ قدَْ جِئتُْكُم ببِيَهنَِةٍ مه

ائيِل   .[105الأعراف: ] ﴾مَعََِ بنَِّ إسَِِْ
ای از جانب الله هستم، بر من شایسته است که گفت: چون فرستاده ÷موسی 105

بر او تعالی سخنی جز حق نگویم، همانا حجتی آشکار که بر راستگویی من و اینکه 
ام، پس سوی شما هستم نزدتان آوردهای از جانب پروردگارم بهشدهفرستاده

 فرزندان اسرائیل را از اسارت و جبری که در آن قرار دارند همراه من بفرست.

ادقِيِن﴿ تِ بهَِا إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ
ْ
  .[106الأعراف: ] ﴾قاَلَ إنِ كُنتَ جِئتَْ بآِيةٍَ فأَ

ای ای آوردهگویی نشانهگفت: اگر در این ادعا که می ÷فرعون به موسی 106
 صادق هستی آن را بیاور.

لقََّْ عَصَاهُ فإَذَِا هَِِ ثُعْبَانٌ مُبيِن﴿
َ
  .[107الأعراف: ] ﴾فَأ
ناگاه در نظر بیننده به ماری بزرگ و عصایش را افکند که به ÷گاه موسیآن 107

 آشکار تبدیل شد.

ا هَِِ بَيضَْاء للِنَّاظِرِينوَنزََعَ يدََهُ ﴿
  .[108الأعراف: ] ﴾فإَذَِ

و دستش را خارج کرد و آن را از گریبان یا از زیر بغلش، سفید بدون پیسی  108
 درخشید.درآورد، که از شدت سفیدی برای بینندگان می

 مِن قوَمِْ فرِعَْوْنَ إنَِّ هَـذَا لسََاحِرٌ عَليِم﴿
ُ
  .[109الأعراف: ] ﴾قاَلَ المَْلأ

شدن دستش به مار و سفید ÷و بزرگان و سران وقتی تبدیل عصای موسی 109
نیست مگر ساحری که در علم سحر  بدون پیسی را مشاهده کردند گفتند: موسی

 تواناست.

مُرُون﴿
ْ
رضِْكُمْ فَمَاذَا تأَ

َ
ِنْ أ ن يُُرْجَِكُم مه

َ
  .[110الأعراف: ] ﴾يرُيِدُ أ

تان، یعنی مصر، بیرون دهد قصد دارد شما را از این سرزمینبا آنچه که انجام می 110
از آنها مشورت خواست و گفت: در مورد او  ÷کند. سپس فرعون در مورد موسی

 کنید؟چه نظری به من پیشنهاد می

رسِْلْ فِِ المَْدَائنِِ حَاشِِْين﴿
َ
خَاهُ وَأ

َ
رجِْهْ وَأ

َ
  .[111الأعراف: ] ﴾قاَلوُاْ أ
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را به تأخیر بینداز، و افرادی را در  و برادرش هارون گفتند: کار موسیبه فرعون  111
 شهرهای مصر بفرست تا ساحران را گرد آورند.

ِ سَاحِرٍ عَليِم﴿
توُكَ بكُِله

ْ
  .[112الأعراف: ] ﴾يأَ
فرستی تمام تا این افرادی که آنها را برای گردآوری ساحران در شهرها می 112

 نزدت بیاورند.ساحران ماهر و زبردستی را 

جْرًا إنِ كُنَّا نََنُْ الغَْالِِيِن﴿
َ
حَرَةُ فرِعَْوْنَ قاَلوْاْ إنَِّ لَناَ لأ   .[113الأعراف: ] ﴾وجََاء السَّ

پس فرعون افرادی را برای گردآوری ساحران فرستاد، وقتی ساحران نزد فرعون  113
بر او پیروز شدند  غلبه کردند و آمدند از او پرسیدند: آیا اگر با سحرشان بر موسی

 پاداشی دارند؟

بيِن﴿   .[114الأعراف: ] ﴾قاَلَ نَعَمْ وَإنََّكُمْ لمَِنَ المُْقَرَّ
تان است، و از گونه به آنها پاسخ داد: بله، همانا پاداش و مزدی برایفرعون این 114

 نظر مقام از مقربان خواهید بود.

ن تلُقََِّْ وَإِمَّ ﴿
َ
ا أ ن نَّكُونَ نََنُْ المُْلقْيِنقاَلوُاْ ياَمُوسََ إمَِّ

َ
  .[115الأعراف: ] ﴾ا أ

 ÷شان بر موسیبینی و با اعتماد بر پیروزیساحران از روی تکبر و خودبزرگ 115
خواهی انتخاب کن که یا تو ابتدا بیفکنی یا هر کدام را که می -ای موسی -گفتند: 

 ما بیفکنیم.

﴿ ْ لقَْوْا
َ
ا أ ْ فلََمَّ لقُْوْا

َ
عْيُنَ النَّاسِ وَاسْتََهَْبوُهُمْ وجََاءوا بسِِحْرٍ عَظِيمقاَلَ أ

َ
ْ أ  ﴾سَحَرُوا

  .[116الأعراف: ]
رساند بدون اهمیت به آنها و با اعتماد به اینکه پروردگارش به او یاری می ÷موسی 116

تان را بیفکنید، چون افکندند مردم را چشمها و عصاهایبه آنها پاسخ داد: ریسمان
 سحر کردند، و آنها را ترساندند، و در چشم بینندگان سحری قوی آوردند.بندی و 

فكُِون *﴿
ْ
لقِْ عَصَاكَ فإَذَِا هَِِ تلَقَْفُ مَا يأَ

َ
نْ أ
َ
وحَْينَْا إلََِ مُوسََ أ

َ
  .[117الأعراف: ] ﴾وَأ
 -ای موسی -چنین وحی کرد:  ÷و الله به پیامبر و کلیم خویش موسی 117

ناگهان به ماری زنده تبدیل شد که آن را افکند،  ÷موسیعصایت را بیفکن، پس 
انداختن مردم به کار شان را که در تبدیل حقایق و به اشتباه ها و عصاهایریسمان

 دیدند، بلعید.ها را مارهایی جنبیده میبردند و مردم آنمی
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  .[118الأعراف: ] ﴾فوَقََعَ الَْْقُ وَبَطَلَ مَا كََنوُاْ يَعْمَلوُن﴿
روشن شد، و بطلان سحر  ÷پس حق آشکار گشت و راستی دعوت موسی 118

 ساحران مشخص گشت.

  .[119الأعراف: ] ﴾فَغُلبُِواْ هُنَالكَِ وَانقَلبَُواْ صَاغِرِين﴿
در آن صحنه بر آنها پیروز  ÷گاه مغلوب شدند و در هم شکستند، و موسیآن 119

 خورده شدند.شد، و آنها خوار و شکست

حَرَةُ سَاجِدِين﴿ لقََِّْ السَّ
ُ
  .[120الأعراف: ] ﴾وَأ
ساحران وقتی عظمتِ قدرتِ الله را مشاهده کردند، و آیات آشکار را دیدند، کاری  120

 نکردند جز اینکه برای الله به سجده درافتادند.

 برخی فواید آیات:
  قرار میاز مظاهر حکمت و رحمت الله است که نشانۀ هر پیامبری را از مواردی

کنند، و گاهی از جنس چیزی است که در آن دهد که قوم او آن را درک می
 مهارت دارند.

 به یاری ÷ای خوار و پست و ناتوان بود، و گرنه برای دفع موسیفرعون بنده
 گرفتن از ساحران نیازی نداشت.

  که به شیاطین متصل درحالی-طلب مزد و مقام نزد فرعون از سوی ساحران
 |، بر ضعف ساحران دلالت دارد.-دهندشان را پاسخ میهایکه خواسته هستند
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ِ العَْالمَِين﴿  . [121الأعراف: ] ﴾قاَلوُاْ آمَنَّا برِبِه
 ساحران گفتند: به پروردگار تمام مخلوقات ایمان آوردیم. 121

ِ مُوسََ وهََارُون﴿   .[122الأعراف: ] ﴾رَبه
شدن است، نه معبودهای تنها او سزاوار عبادتپروردگار موسی و هارون؛ زیرا  122

 ادعایی غیر او.

كَرْتُمُوهُ فِِ المَْدِينةَِ ﴿ ن آذَنَ لكَُمْ إنَِّ هَـذَا لمََكْرٌ مَّ
َ
قاَلَ فرِعَْوْنُ آمَنتُم بهِِ قَبلَْ أ

هْلهََا فَسَوفَْ تَعْلَمُون
َ
  .[123الأعراف: ] ﴾لِتُخْرجُِواْ مِنهَْا أ

آوردن ساحران به یگانگی الله، برای تهدید آنها گفت: قبل از ایمانفرعون پس از  123
راستی که ایمان شما به موسی اینکه به شما اجازه دهم موسی را تصدیق کردید؟ به
سبب فریب و نیرنگی است که و تصدیق آنچه که او آورده است از طرف شما، به

 -ای ساحران -اید، پس هشما و موسی برای اخراج ساکنان این شهر از آن اندیشید
گاه خواهید شد.به زودی از عقوبت و عذابی که به شما می  رسد آ

جَْعَيِن﴿
َ
صَلهبَِنَّكُمْ أ

ُ
ِنْ خِلَافٍ ثُمَّ لأ رجُْلكَُم مه

َ
يدِْيكَُمْ وَأ

َ
عَنَّ أ ِ قَطه

ُ
الأعراف: ] ﴾لأ
124].  
از هر یک از شما دست راست و پای چپش یا دست چپ و پای راستش را قطع  124

های درخت خرما برای عذاب شما و خواهم کرد، سپس همگی شما را بر تنه
 کند خواهم آویخت.که شما را در این حالت مشاهده میترساندن هرکسی

  .[125الأعراف: ] ﴾قاَلوُاْ إنَِّا إلََِ رَبهنَِا مُنقَلبُِون﴿
سوی که ما فقط بهراستیساحران در پاسخ به تهدید فرعون گفتند: به 125

 دهیم.کنی اهمیتی نمیگردیم، پس به آنچه که تهدید میپروردگارمان بازمی

فرْغِْ عَليَنَْا صَبًَْا ﴿
َ
ا جَاءتنَْا رَبَّنَا أ نْ آمَنَّا بآِياَتِ رَبهنَِا لمََّ

َ
نَا وَمَا تنَقمُِ مِنَّا إلِاَّ أ وَتوَفََّ

  .[126الأعراف: ] ﴾مُسْلمِِين
گیری جز برای اینکه کنی و بر ما سخت نمیتو ما را عذاب نمی -ای فرعون–و  126

نزد ما آمده است تصدیق کردیم، پس اگر  آیات پروردگارمان را که به دست موسی
سوی الله متوجه این کار گناهی مورد ایراد است پس گناه ماست، سپس با دعا به
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، بر ما شکیبایی فرو ریز تا بر حق پایداری ورزیم، پروردگاراشدند و با فروتنی گفتند: 
 بردار امرت و پیرو رسولت هستیم.که تسلیم تو و فرمانو ما را درحالی بمیران 

﴿ 
َ
تذََرُ مُوسََ وَقوَمَْهُ لَِفُْسِدُواْ فِِ الأ

َ
 مِن قوَمِْ فرِعَْونَ أ

ُ
رضِْ وَيَذَرَكَ وَآلهَِتكََ وَقاَلَ المَْلأ

بنَْاءهُمْ وَنسَْتَحْيـِى نسَِاءهُمْ وَإِنَّا فوَقَْهُمْ قاَهرُِون
َ
  .[127الأعراف: ] ﴾قاَلَ سَنُقَتهلُِ أ

و سران و بزرگان قوم فرعون، برای تحریک فرعون علیه موسی و مؤمنان  127
کنی تا در زمین ا میآیا موسی و قومش را ره -ای فرعون -همراهش، به او گفتند: 

سوی عبادت الله به یگانگی فساد پخش کنند، و تو و معبودهایت را رها کنند، و به
شان را برای فراخوانند؟! فرعون گفت: پسران بنی اسرائیل را خواهیم کشت، و زنان

 داریم، و با زور و غلبه و قدرت بر آنها چیره هستیم.خدمت نگه می

ِ يوُرثُِهَا مَن يشََاء مِنْ  قاَلَ مُوسََ لقَِومْهِِ ﴿ رضَْ لِلّه
َ
ْ إنَِّ الأ وا ِ وَاصْبَُِ اسْتَعيِنُوا باِللّه

  .[128الأعراف: ] ﴾عِبَادِهِ وَالعَْاقبَِةُ للِمُْتَّقيِن
اینگونه قومش را نصیحت کرد: ای قوم من، در دفع ضرر از خود و  ÷موسی 128

جلب فایده به خودتان فقط از الله یاری بخواهید، و در آزمایشی که قرار دارید 
شکیبایی ورزید، زیرا زمین فقط از آنِ الله است، و نه برای فرعون است و نه کسی 

ش آن را میان مردم دست به دیگر تا در آن حکومت کند، و الله بر اساس ارادۀ خوی
گرداند، و اما سرانجام نیکو در زمین برای مؤمنان است که اوامر دست می

ورزند، هر چند به کنند و از نواهی او تعالی اجتناب میپروردگارشان را اجرا می
 هایی مبتلا شوند.ها و آزمایشامتحان

تيِنَا وَمِن ﴿
ْ
ن تأَ
َ
وذيِنَا مِن قَبلِْ أ

ُ
ْ أ ن يُهْلكَِ قاَلوُا

َ
بَعْدِ مَا جِئتْنََا قاَلَ عَسََ رَبُكُمْ أ

رضِْ فَيَنظُرَ كَيفَْ تَعْمَلوُن
َ
  .[129الأعراف: ] ﴾عَدُوَّكُمْ وَيسَْتَخْلفَِكُمْ فِِ الأ

گفتند: ای موسی قبل از  ÷که از بنی اسرائیل بودند به موسی ÷قوم موسی 129
مان مبتلا بودیم و گذاشتن زنانو باقی مانآمدن تو، توسط فرعون با کشتن پسران
برای نصیحت و بشارت به گشایش به  ÷بعد از آمدن تو نیز مبتلا هستیم. موسی

تان فرعون و قومش را نابود کند، و آنها گفت: امید است که پروردگار شما دشمن
یا گزارید گاه پس از این بنگرد شکر میپس از آنها شما را در زمین قدرت دهد، آن

 ورزید.کفر می
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رُون﴿ كَّ ِن الثَّمَرَاتِ لعََلَّهُمْ يذََّ نيَِن وَنَقْصٍ مه ِ خَذْناَ آلَ فرِعَْونَ باِلسه
َ
الأعراف: ] ﴾وَلقََدْ أ

130].  
سالی و قحطی عذاب کردیم، و آنها را با کاهش میوهو خاندان فرعون را با خشک 130

وند و پند گیرند که آنچه بر ها و غلات زمین آزمودیم، به این امید که متذکر ش
سوی الله توبه گاه بهسبب کفرشان است، آنسرشان آمده است عذابی بر آنها به

 کنند.

 برخی فواید آیات:
 شان با جرأت و صراحت بر این امر دلالت دارد که موضع ساحران و اعلام ایمان

برداری کند، اگر انسان از هوس خویش خالی شود، و از عقل و فکر سلیم فرمان
 آورد.هنگام ظهور دلایل ایمان، به سرعت ایمان می

  مؤمنان به الله و روز آخرت، در میادین بحران و آزمایش و جنگ، استوارترین و
 ترین و شکیباترین مردم هستند.شجاع

 برند سلطان را برای مواجهه با مؤمنان تحریک و که از سلطه بهره میکسانی
 ای مصالح آنها در بقای سلطان است.کنند؛ زیرا بقتهییج می

 ها، ستم و فساد است.یکی از اسباب قطع باران و کمبود کالا و افزایش قیمت| 
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عَهُ ﴿ ْ بمُِوسََ وَمَن مَّ وا ُ يرَّ ْ لَناَ هَـذِهِ وَإِن تصُِبهُْمْ سَيهئَِةٌ يَطَّ فإَذَِا جَاءتهُْمُ الَْْسَنَةُ قاَلوُا
مَا طَائرِهُُمْ عِندَ  لا إنَِّ

َ
كْثََهَُمْ لَا يَعْلَمُون أ

َ
 . [131الأعراف: ] ﴾الُلّ وَلـَكِنَّ أ

های نیکو و محصول فراوان به خاندان فرعون پس هرگاه سال خوش و میوه 131
رسید گفتند: اینها به خاطر شایستگی و برتری ما به آنهاست، و اگر مصیبتی از 

آمدهای ناگوار به آنها میهای فراوان و سایر پیشخشکسالی و قحطی و بیماری
زدند، اسرائیل که همراه او بودند شگون بد میو کسانی از بنی ÷رسید به موسی

رسید فقط به تقدیر الله سبحانه ها که به آنها میاما در حقیقت تمام این مصیبت
 ÷مگر اینکه موسی ÷بود، و این کار هیچ ربطی نه به آنها داشت نه به موسی

دانند، از این رو آن را به غیر الله نسبت کرد، اما بیشتر آنها نمیدعا میعلیه آنها 
 دهند.می
تنَِا بهِِ مِن آيةٍَ لهتِسَْحَرَناَ بهَِا فَمَا نََنُْ لكََ بمُِؤْمِنيِن﴿

ْ
  .[132الأعراف: ] ﴾وَقاَلوُاْ مَهْمَا تأَ

گفتند: هر نشانه و راهنمایی  ÷از روی دشمنی با حق به موسی و قوم موسی 132
را که برایمان بیاوری، و هر حجتی را بر بطلان آنچه نزد ماست و برای اثبات راستی 

 ای اقامه کنی تا از آن بازگردیم؛ هرگز تو را تصدیق نخواهیم کرد.آنچه آورده
فَادعَِ ﴿ لَ وَالضَّ رسَْلنَْا عَليَهِْمُ الطُوفاَنَ وَالَْْرَادَ وَالقُْمَّ
َ
لَاتٍ  فَأ مَ آياَتٍ مُفَصَّ وَالَّ

واْ وَكََنوُاْ قوَمًْا مُُرْمِيِن   .[133الأعراف: ] ﴾فاَسْتَكْبََُ
شان آبی فراوان را بر آنها فرو پس برای عذاب آنها به خاطر تکذیب و لجاجت 133

ها را بر آنها شان را غرق ساخت، و ملخهایفرستادیم، که کشتزارها و میوه
شان را خوردند، و جانور کوچکی به نام شپش بر آنها صولاتفرستادیم که مح

کرد، و بر آنها رساند یا انسان را در مویش اذیت میفرستادیم که به کشت آسیب می
شان را فاسد کرد، شان را پر کرد، و غذاهایهایها را فرو فرستادیم که ظرفقورباغه

ها و های چاهفرستادیم که آبو آرامش را از آنها گرفت، و خون را بر آنها فرو 
شان را به خون تبدیل کرد. تمام این موارد را آیاتی آشکار و پراکنده و در رودهای

پی یکدیگر فرستادیم، اما با وجود تمام کیفرهایی که به آنها رسید از ایمان به الله و 
ن آورده بود سر باز زدند، و مردمی بودند که مرتکب گناها ÷تصدیق آنچه موسی

 شدند.سوی حق هدایت نمیکشیدند، و بهشدند، و از باطل دست نمیمی
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ْ ياَمُوسََ ادعُْ لَناَ رَبَّكَ بمَِا عَهِدَ عِندَكَ لَئنِ كَشَفْتَ ﴿ ا وَقَعَ عَليَهِْمُ الرهجِْزُ قاَلوُا وَلمََّ
ائيِل   .[134الأعراف: ] ﴾عَنَّا الرهجِْزَ لَنؤُْمِنََُّ لكََ وَلَنَُسِْلنََّ مَعَكَ بنَِّ إسَِِْ

روی آورده، و به او  ÷و وقتی با این امور به عذاب گرفتار شدند، به موسی 134
گفتند: ای موسی، از پروردگارت به نبوتی که آن را به تو اختصاص داده است، و به 
عهدی که برای برداشتن عذاب با توبه نزد تو دارد برای ما بخواه که عذابی را که بر 

طور قطع به تو ما وارد شده است از ما بردارد، پس اگر این عذاب را از ما بردارد به
 سازیم.فرستیم، و آنها را آزاد میاسرائیل را همراه تو میآوریم، و بنین میایما

جَلٍ هُم باَلغُِوهُ إذَِا هُمْ ينَكُثُون﴿
َ
ا كَشَفْنَا عَنهُْمُ الرهجِْزَ إلََِ أ   .[135الأعراف: ] ﴾فلََمَّ

اما هنگامی که عذاب را تا مدتی مشخص؛ قبل از غرق و نابودکردن شان، از آنها  135
اسرائیل را که بر خود عهد بسته بودند برداشتیم، ناگهان ایمان و فرستادن بنی

 ÷اسرائیل همراه موسیشکستند، و بر کفرشان ادامه دادند، و از فرستادن بنی
 خودداری کردند.

ْ بآِياَتنَِا وَكََنُ ﴿ بوُا هُمْ كَذَّ نَّ
َ
غْرَقْنَاهُمْ فِِ الَْمَهِ بأِ

َ
ْ عَنهَْا غََفلِيِنفاَنتَقَمْنَا مِنهُْمْ فأَ  ﴾وا

  .[136الأعراف: ]
سبب تکذیب آیات الله پس وقتی سررسید مشخص نابودی آنها فرا رسید، به 136

کرد و هیچ تردیدی در شان از حقیقتی که بر آن دلالت میتوسط آنها و رویگردانی
 شان در دریا بر آنها فرو فرستادیم.ساختنآن راه ندارد، خشم خویش را با غرق

رضِْ وَمَغَاربَِهَا الَّتِِ باَرَكْنَا فيِهَا ﴿
َ
ْ يسُْتَضْعَفُونَ مَشَارقَِ الأ ِينَ كََنوُا وْرَثنْاَ القَْومَْ الََّّ

َ
وَأ

رْناَ مَا كََنَ يصَْنَعُ  ْ وَدَمَّ وا آئيِلَ بمَِا صَبََُ تْ كَُمَِةُ رَبهكَِ الُْْسْنَّ عََلَ بنَِّ إسَِِْ وَتَمَّ
  .[137الأعراف: ] ﴾مَا كََنوُاْ يَعْرشُِونفرِعَْوْنُ وَقوَمُْهُ وَ 

کردند مشارق و مغارب اسرائیل که فرعون و قومش آنها را خوار میو به بنی 137
زمین را به میراث عطا کردیم، که منظور از آن سرزمین شام است، این سرزمینی 

ترین شکل، در آن برکت ها به کاملها و میوهآوردن کشتزاراست که الله با بیرون

نْ نَمُنَّ عََلَ ﴿: سخن نیکوی پروردگارت که در آیۀ -ای رسول -نهاده، و
َ
وَنرُيِدُ أ

ةً وَنََعَْلهَُمُ الوَْارثِيِنَ  ئمَِّ
َ
رضِْ وَنََعَْلهَُمْ أ

َ
ِينَ اسْتُضْعفُِوا فِِ الأ و می» [.5﴾ ]القصص: الََّّ

اند، منت گذاریم و آنها را دهکه در زمین به استضعاف کشیده شخواهیم بر کسانی
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آمده است تحقق یافت، چنان«. پیشوایان سازیم، و آنها را وارثان )زمین( قرار دهیم
سبب صبر آنها در برابر آزارهای فرعون و قومش که به آنها رسید آنها را که الله به

 هایی را کهساخت، و کاخهایی که فرعون میدر زمین قدرت داد، و مزارع و مسکن
 کردند نابود کردیم.بنا می

 برخی فواید آیات:
 ای از این موارد از به قضا و قَدَر الله است، و ذره و بدی تمام خیر و شر و نیکی

 قضا و قدر او تعالی خارج نیست.
 آوردن به الله با محرک ندای ایمان حالت مردم هنگام محنت و مصائب، پناه

 فطری است.
 های الله در مخلوقات بیندیشد، و در اسباب و آثار آن مؤمن باید در آیات و سنت

 تدبر کند.
 شود، وایمان به ها در برابر نیروی عظیم الله متلاشی مینیروی افراد و حکومت

 الله، مصدر تمام نیروهاست.
  الله تعالی برای پاداش بندگان مؤمن خویش آنها را پس از اینکه ضعیف شمرده

 |دهد.شدند در زمین قدرت می
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َّهُمْ قاَلوُاْ ياَمُوسََ ﴿ صْنَامٍ ل
َ
توَْاْ عََلَ قوَْمٍ يَعْكُفُونَ عََلَ أ

َ
وجََاوَزْناَ ببِنَِّ إسِِْائيِلَ الِْحَْرَ فأَ

اَ إلِـَهًا كَمَا لهَُمْ آلهَِةٌ قاَلَ إنَِّكُمْ قوَمٌْ تَّهَْلوُن   .[138الأعراف: ] ﴾اجْعَل لنَّ
عصایش را به دریا زد و  ÷گاه که موسیدادیم آناسرائیل را از دریا عبور و بنی 138

هایی که داشتند دریا از هم شکافت، تا اینکه بر قومی گذشتند که بر عبادت بت
اسرائیل به گاه بنیکردند. آنمشغول بودند و آنها را به جای الله عبادت می

گونه مانگفتند: ای موسی، برای ما بتی قرار بده تا آن را عبادت کنیم ه ÷موسی
به آنها  ÷کنند. موسیهایی دارند و آنها را به جای الله عبادت میکه اینها بت

گفت: ای قوم من، همانا شما گروهی هستید که از تعظیم و توحیدی که برای الله 
 واجب است و شرک و عبادت غیر او تعالی که سزاوار الله نیست جاهل هستید.

ا﴿ ٌ مَّ ا كََنوُاْ يَعْمَلوُن إنَِّ هَـؤُلاء مُتَبََّ   .[139الأعراف: ] ﴾هُمْ فيِهِ وَبَاطِلٌ مَّ
شان مشغول هستند، این مشغولیت در عبادت هایهمانا اینها که بر عبادت بت 139

سبب اینکه دهند بهغیر او تعالی نابودشدنی است، و تمام طاعتی را که انجام می
 دهند باطل است.همراه الله، غیر او را در عبادت شریک قرار می

لكَُمْ عََلَ العَْالمَِين﴿ بغْيِكُمْ إلِـَهًا وَهُوَ فَضَّ
َ
ِ أ غَيْرَ اللّه

َ
  .[140الأعراف: ] ﴾قاَلَ أ

تان به قومش گفت: ای قوم من، چگونه معبودی غیر از الله برای ÷موسی 140
اید، و که آیات بزرگ او تعالی را مشاهده کردهبجویم که آن را عبادت کنید، درحالی
دادن شما در ساختن و قدرتتان، و جانشیناو سبحانه شما را با نابودی دشمن

 زمین، بر تمام جهانیان زمان خودتان برتری داده است؟!

بنَْاءكُمْ ﴿
َ
ِنْ آلِ فرِعَْونَ يسَُومُونكَُمْ سُوءََ العَْذَابِ يُقَتهلِوُنَ أ نَيَنَْاكُم مه

َ
وَإِذْ أ

بهكُِمْ عَظِيموَيسَْتَحْيُونَ  ِن رَّ   .[141الأعراف: ] ﴾نسَِاءكُمْ وَفِِ ذلَكُِم بلَاء مه
گاه که شما را با رهایی از خوارساختن شما به یاد آورید آن -اسرائیلای بنی-و  141

تان گذاشتن زنانتان، و باقیتوسط فرعون و قومش نجات دادیم که با کشتن پسران
چشاندند، و در نجات شما از فرعون و شما میها را به برای خدمت، انواع ذلت

قومش آزمایش بزرگی است از جانب پروردگارتان که سپاسگزاری از جانب شما را 
 طلبد.می
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رْبَعِيَن لََلْةًَ وَقاَلَ  *﴿
َ
مَمْنَاهَا بعَِشٍّْ فَتَمَّ مِيقَاتُ رَبههِِ أ

تْ
َ
وَوَاعَدْناَ مُوسََ ثلََاثيَِن لََلْةًَ وَأ

خِي
َ
صْلحِْ وَلَا تتََّبعِْ سَبيِلَ المُْفْسِدِينمُوسََ لأ

َ
الأعراف: ] ﴾هِ هَارُونَ اخْلُفْنِّ فِِ قوَْمَِ وَأ

142].  
سی شب را برای مناجات با او تعالی وعده گذاشت،  ÷و الله با رسولش موسی 142

 ÷سپس آن را با افزودن ده شب تکمیل کرد، تا چهل شب کامل شد، و موسی
 ÷داشت برای مناجات با پروردگارش برود به برادرش هارونکه قصد هنگامی

گفت: ای هارون، جانشین من در میان قومم باش، و با سیاست نیکو و دلسوزی به 
آنها کارشان را اصلاح کن، و با ارتکاب گناهان راه فسادکاران را نپیما، و یاور 

 گناهکاران مباش.

ا جَاء مُوسََ لمِِيقَاتنَِا وَكََُّ ﴿ نظُرْ إلََِكَْ قاَلَ لَن ترََانِّ وَلمََّ
َ
رنِِِ أ

َ
ِ أ مَهُ رَبُهُ قاَلَ رَبه

ا تَّلَََّ رَبُهُ للِجَْبَلِ جَعَلهَُ  وَلـَكِنِ انظُرْ إلََِ الَْْبَلِ فإَنِِ اسْتَقَرَّ مَكَانهَُ فَسَوفَْ ترََانِّ فلَمََّ
فاَقَ قاَلَ سُبحَْا

َ
ا أ لُ المُْؤْمنِيِندَكًَّ وخََرَّ موسََ صَعِقًا فلَمََّ وَّ

َ
ْ أ ناَ
َ
 ﴾نكََ تُبتُْ إلََِكَْ وَأ

  .[143الأعراف: ]
در موعدی که برایش مشخص شده بود یعنی چهل شب  ÷که موسیو هنگامی 143

کامل، برای مناجات پروردگارش آمد، و پروردگارش با اوامر و نواهی اش که لازم 
گاه تقاضا کرد که به بود با او سخن گفت، نفسش شیفتۀ دیدن پروردگارش شد، آن

مرا نخواهی  گونه به او پاسخ داد: در زندگی دنیا هرگزاو تعالی بنگرد، پس الله این
گاه که خود را بر او متجلی میدید، زیرا توان این کار را نداری، اما به کوه بنگر آن

کنم پس اگر در مکان خویش بدون اینکه اثر بپذیرد قرار گرفت تو مرا خواهی دید، 
و اگر با زمین یکسان شد تو هرگز مرا در دنیا نخواهی دید. پس وقتی الله بر کوه 

که به بیهوش افتاد، و هنگامی ÷را با خاک یکسان کرد، و موسیتجلّی نمود آن 
دانم، من از تو را از هرچه سزاوار تو نیست منزه می -پروردگارا -هوش آمد گفت: 

سوی تو توبه کردم، و من نخستین دیدن تو در دنیا که از تو درخواست کردم به
 مؤمن از میان قومم هستم.
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 برخی فواید آیات:
 اسرائیل با وجود اینکه پیامبر الله موسیأکید دارد بر اینکه بنیرویدادها ت÷ 

 شدند.شان بود از یک گمراهی به گمراهی دیگر منتقل میدر میان
  از مظاهر خواری امت این است که به مجرد نظر و هوس، زشت نیکو شمرده

 شود، و نیکو زشت به حساب آید.
  و دعوتگران است. لإپیامبراناصلاح امت و بستن درهای فساد، هدف والای 
 یک از مخلوقاتش او تعالی را در دنیا نبیند، و هر الله تعالی حکم کرده که هیچ

یک از بندگانش را که دوست دارد با رؤیت خویش در آخرت گرامی خواهد 
 |داشت.
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فخَُذْ مَا آتيَتُْكَ وَكُن قاَلَ ياَمُوسََ إنِّهِ اصْطَفَيتُْكَ عََلَ النَّاسِ برِسَِالَاتِِ وَبكَِلَامَِ ﴿
اكرِيِن ِنَ الشَّ  . [144الأعراف: ] ﴾مه

هایم برگزیدم و بر مردم فرمود: ای موسی، من تو را با اِبلاغیه ÷الله به موسی 144
گفتن بدون هیچ سوی آنها فرستادم، و تو را با سخنگاه که تو را بهبرتری دادم آن

که به تو عطا کردم بگیر، و بر این عطای ای برتری دادم، پس این شرف را واسطه
 بزرگ از شکرگزاران الله باش.

مُرْ ﴿
ْ
ةٍ وَأ ءٍ فخَُذْهَا بقُِوَّ ِ شََْ

وعِْظَةً وَتَفْصِيلًا لهكُِه ءٍ مَّ ِ شََْ
لوَْاحِ مِن كُه

َ
وَكَتَبنَْا لََُ فِِ الأ

ريِكُمْ دَارَ الفَْاسِقيِن
ُ
حْسَنهَِا سَأ

َ
خُذُواْ بأِ

ْ
  .[145لأعراف: ا] ﴾قوَْمَكَ يأَ

ای دیگر، از تمام امور دینی و در الواحی از چوب یا یا ماده ÷و برای موسی 145
اسرائیل که به آن نیاز داشتند پندی نوشتیم برای کسانی از آنها که پند دنیوی بنی

ای -که به تفصیل آنها نیاز بود، پس بگیرند، و تفصیلی بیان کردیم برای احکامی
اسرائیل فرمان بده بهترین تورات را به جد و جهد بگیر، و به قومت بنیاین  -موسی

ترین وجه، و مانند شکیبایی آن را که اجرش بزرگتر است مانند انجام اوامر به کامل
زودی سرانجام کسی را که با فرمان من مخالفت کند، و از و گذشت، بگیرند، به

 نمایانم.رسد به شما میآن میطاعت من خارج شود، و نابودی و هلاکتی که به 

ْ كَُّ آيةٍَ لاَّ ﴿ ِ وَإِن يرََوْا رضِْ بغَِيْرِ الَْْقه
َ
ونَ فِِ الأ ُ ِينَ يَتَكَبََّ صِْفُِ عَنْ آياَتَِِ الََّّ

َ
سَأ

ِ يَتَّ   سَبيِلَ الغَْه
ْ ْ سَبيِلَ الرُشْدِ لَا يَتَّخِذُوهُ سَبيِلًا وَإِن يرََوْا ْ بهَِا وَإِن يرََوْا خِذُوهُ يؤُْمِنُوا

بوُاْ بآِياَتنَِا وَكََنوُاْ عَنهَْا غََفلِيِن هُمْ كَذَّ نَّ
َ
  .[146الأعراف: ] ﴾سَبيِلًا ذَلكَِ بأِ

جویند از به زودی کسانی را که به ناحق بر بندگان الله و بر حق برتری می 146
سازم، ها و از فهم آیات کتابم رویگردان میهایم در آفاق و جانگیری به نشانهعبرت

کنند و از کنند؛ زیرا بر آن اعتراض میای را ببینند آن را تصدیق نمیو اگر هر آیه
گردانند، چون با الله و رسولش دشمنی دارند، و اگر راه حق را که به آن روی می

کنند، و اگر راه پیمایند، و به آن رغبت نمیشود ببینند نمیرضایت الله ختم می
پیمایند، این شود ببینند آن را میخشم الله منجر می فریب و گمراهی را که به

مصیبت به آن سبب به آنها رسید که آیات بزرگ الله را که بر راستگویی دعوت 
 دلالت دارد تکذیب کردند، و از اندیشیدن در آنها غفلت ورزیدند. رسولان
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ْ بآِياَتنَِا وَلقَِاء الآخِرَةِ حَبطَِتْ ﴿ بوُا ِينَ كَذَّ عْمَالهُُمْ هَلْ يَُزَْوْنَ إلِاَّ مَا كََنوُاْ وَالََّّ
َ
أ

  .[147الأعراف: ] ﴾يَعْمَلوُن
مان دلالت دارد تکذیب کردند، و که آیات ما را که بر راستگویی رسولانو کسانی 147

شان تباه شده است، زیرا به دلیل نبود طاعاتدیدار الله در روز قیامت را تکذیب کردند، 
گیرند، و در روز قیامت فقط جزای کفر و ایمان است پاداش آن را نمیشرط طاعت، که 

 گیرند، و جزای این کار، جاودانگی در آتش است.دادند میشرک به الله را که انجام می
نَّهُ لاَ ﴿

َ
ْ أ لمَْ يرََوْا

َ
ُ خُوَارٌ أ ِ مِنْ حُليِههِِمْ عِجْلًا جَسَدًا لََّ َذَ قوَمُْ مُوسََ مِن بَعْدِه  وَاتََّّ

َذُوهُ وَكََنوُاْ ظَالمِِين   .[148الأعراف: ] ﴾يكَُلهمُِهُمْ وَلَا يَهْدِيهِمْ سَبيِلًا اتََّّ
شان پس از رفتن او برای مناجات با پروردگارش، از زیورهای ÷و قوم موسی 148

ای بدون روح و دارای صدا ساختند، آیا آنها ندانستند که این گوساله تمثال گوساله
گوید، و آنها را به هیچ راه خیری، چه حسی و چه معنوی نمیبا آنها سخن 
زداید؟ آن را کند یا زیانی از آنها نمیشان جلب نمیکند، و نفعی برایراهنمایی نمی

 به عنوان معبودی برای خویش گرفتند و با این کار بر خودشان ستم کردند.
نَّهُمْ ﴿

َ
ْ أ وْا
َ
يدِْيهِمْ وَرَأ

َ
ا سُقطَِ فَِ أ ْ لَئنِ لَّمْ يرَحَْْنَْا رَبُنَا وَيَغْفرِْ لَناَ وَلمََّ ْ قاَلوُا قدَْ ضَلُوا

  .[149الأعراف: ] ﴾لَنكَُونَنَّ مِنَ الَْْاسِِِين
که پشیمان و سرگشته شدند و دانستند که با گرفتن گوساله به عنوان و هنگامی 149

الله زاری کردند و گفتند: اگر سوی اند، بهمعبودی به همراه الله، از راه راست گمراه شده
پروردگارمان با توفیق به طاعتش بر ما رحم نکند، و عبادت گوساله را که مرتکب شدیم بر 

 اند.شان زیانکار شدهطور قطع از کسانی خواهیم بود که در دنیا و آخرتما نیامرزد، به

 برخی فواید آیات:
 زیرا شکر با افزونی همراه است.بنده باید احسان و بخشش الله بر خود را آشکار کند ، 
 .بنده باید بهترین قول و فعل را برگزیند 
  پذیرفتن شریعت باید با استواری و تلاش و جدیت و عزم بر طاعت و اجرای

 صلاح و اصلاح، و منع فساد که در آن آمده است باشد.
  بنده باید هرگاه در حق پروردگارش خطا یا کوتاهی کرد به بزرگی گناهی که

تکب شده، و اینکه برای بخشش لغزش او هیچ پناهگاهی در برابر الله جز به مر
 |درگاه او تعالی وجود ندارد اعتراف کند.
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عَجِلتُْمْ ﴿
َ
سِفًا قاَلَ بئِسَْمَا خَلَفْتُمُونِِ مِن بَعْدِيَ أ

َ
ا رجََعَ مُوسََ إلََِ قوَمْهِِ غَضْبَانَ أ وَلمََّ

لقََّْ الألوَْا
َ
مْرَ رَبهكُِمْ وَأ

َ
مَّ إنَِّ القَْومَْ أ

ُ
خِيهِ يََرُُهُ إلََِهِْ قاَلَ ابْنَ أ

َ
سِ أ

ْ
خَذَ برَِأ

َ
حَ وَأ

ْ يَقْتُلوُننَِّ فلََا تشُْمِتْ بََِ الأعْدَاء وَلَا تَّعَْلنِّْ مَعَ القَْومِْ  اسْتَضْعَفُونِِ وَكََدُوا
المِِين  . [150الأعراف: ] ﴾الظَّ

سوی قومش که گوساله را از مناجات با پروردگارش، به ÷که موسیو هنگامی 150
پس از رفتن  -ای قوم من -عبادت کردند، سرشار از خشم و اندوه بازگشت و گفت: 

من از نزد شما، چه بد جانشینیِ مرا انجام دادید؛ چون به نابودی و بدبختی منجر 
م کردید؟! و از شود، آیا از انتظار من خسته شدید، که به عبادت گوساله اقدامی

شدت خشم و اندوهی که او را گرفته بود الواح را افکند، و موی سر و ریش برادرش 
سوی خود کشید چون با آنها مانده بود و عبادت گوساله را را گرفت و به ÷هارون

برای عذرخواهی و دلجویی از  ÷که آنها را بر آن دیده بود تغییر نداده بود، هارون
به او گفت: ای پسر مادرم، همانا این قوم، مرا ضعیف به شمار آوردند و  ÷موسی

مرا تحقیر کردند، و نزدیک بود که مرا بکشند، پس مرا با کیفری که دشمنانم را 
سبب خشمی که بر من داری مرا در شمار کند مجازات نکن، و بهشادمان می

 قرار مده.سبب اینکه غیر الله را عبادت کردند ستمکاران قوم به
احِْيِن﴿ رحَْمُ الرَّ

َ
نتَ أ

َ
دْخِلنَْا فِِ رحََْْتكَِ وَأ

َ
خِِ وَأ

َ
ِ اغْفرِْ لَِ وَلأ   .[151الأعراف: ] ﴾قاَلَ رَبه

گونه به درگاه پروردگارش دعا کرد: پروردگارا من و برادرم این ÷گاه موسیآن 151
هارون را بیامرز، و ما را در رحمت خویش در آور و آن را از هر سو بر ما فرو ریز، و 

 ترین مهربانان هستی.تو نسبت به ما مهربان -پروردگارا -
ِن رَّ ﴿ ْ العْجِْلَ سَينََالهُُمْ غَضَبٌ مه َذُوا ِينَ اتََّّ ِ الُنيَْا وَكَذَلكَِ إنَِّ الََّّ بههِِمْ وَذلَِّةٌ فِِ الَْْياة

  .[152الأعراف: ] ﴾نََزْيِ المُْفْتََيِن
همانا کسانی که گوساله را برای عبادت به عنوان معبود گرفتند، به زودی آنها را  152

هایی در زندگی دنیا به دلیل اینکه خشمی شدید از جانب پروردگارشان، و ذلت
بر آنها خشم گرفته و آنها را خوار ساخته، فرا خواهد گرفت، و مانند پروردگارشان 

 کنیم.بندند مجازات میاین جزا، کسانی را که بر الله دروغ می
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ْ إنَِّ رَبَّكَ مِن بَعْدِهَا لغََفُورٌ ﴿ ْ مِن بَعْدِهَا وَآمَنُوا يهئَِاتِ ثُمَّ تاَبوُا ْ السَّ ِينَ عَمِلوُا وَالََّّ
  .[153 الأعراف:] ﴾رَّحِيم
سوی ها، چه شرک به الله و چه گناهان را انجام دادند، سپس بهکه بدیو کسانی 153

دادند دست الله توبه کردند و به او ایمان آوردند، و از گناهانی که انجام می
سوی همانا پروردگار تو پس از این توبه و بازگشت از شرک به -ای رسول -کشیدند، 

گناهان به طاعت، با عفو و گذشت، نسبت به آنها بسیار آمرزنده ایمان، و بازگشت از 
 و مهربان است.

ِينَ هُمْ ﴿ لوَْاحَ وَفِِ نسُْخَتهَِا هُدًى وَرحََْْةٌ لهلََِّّ
َ
خَذَ الأ

َ
ا سَكَتَ عَن مُوسََ الغَْضَبُ أ وَلمََّ

  .[154الأعراف: ] ﴾لرَِبههِِمْ يرَهَْبُون
سبب فروکش کرد و آرام گرفت، الواحی را که به ÷که خشم موسیو هنگامی 154

خشم آنها را افکنده بود گرفت، و این الواح هدایت از گمراهی و بیان حق، و رحمت 
 ترسند، و از عذابش بیم دارند، در برداشت.که از پروردگارشان میبرای کسانی

همِِيقَاتنَِا فلََ ﴿ ِ لوَْ شِئتَْ وَاخْتَارَ مُوسََ قوَمَْهُ سَبعْيَِن رجَُلًا ل خَذَتهُْمُ الرَّجْفَةُ قاَلَ رَبه
َ
ا أ مَّ

تُهْلكُِنَا بمَِا فَعَلَ السُفَهَاء مِنَّا إنِْ هَِِ إلِاَّ فتِنْتَُكَ تضُِلُ بهَِا 
َ
ِن قَبلُْ وَإِيَّايَ أ هْلَكْتَهُم مه

َ
أ

نتَ وَلَُِنَا فاَغْفرِْ لَناَ وَارحَْْنَْا
َ
نتَ خَيْرُ الغَْافرِيِن مَن تشََاء وَتَهْدِي مَن تشََاء أ

َ
 ﴾وَأ

  .[155الأعراف: ]
هفتاد مرد از میان بهترین افراد قومش برگزید تا از عبادت گوساله  ÷و موسی 155

شان از پروردگارش پوزش بطلبند، و الله زمان مشخصی برای آنها خردانتوسط کم
گستاخی کردند، و از وعده داد تا در آن حاضر شوند، اما وقتی حاضر شدند بر الله 

خواستند الله را آشکارا به آنها نشان دهد، پس زلزله آنها را فراگرفت و از  ÷موسی
سوی پروردگارش با تضرع به ÷گاه موسیترس آن مدهوش و هلاک شدند، آن

دعا کرد و گفت: پروردگارا، اگر نابودی آنها و نابودی من همراه آنها را قبل از آمدن
سبب آنچه که سبککردی، آیا بهطور قطع آنها را نابود میی بهخواستشان می

کنی؟ عبادت گوساله که قوم من آن را مرتکب سران ما مرتکب شدند ما را نابود می
سازی شدند چیزی نیست جز ابتلا و آزمایشی که با آن هرکس را بخواهی گمراه می

مان را پس گناهان کنی، تو متولی کار ما هستیو هرکس را بخواهی هدایت می
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بیامرز، و با رحمت گستردۀ خود بر ما رحم کن، و تو بهترین کسی هستی که گناه 
 گذرد.آمرزد، و از گناه در میرا می

 برخی فواید آیات:
  ،این آیات دلالت دارد بر اینکه در صورت آشکار بودن دلایل، خطا در اجتهاد

د، و فقها این امر را تأویل کنصاحبش را هنگام اجرای احکام بر او معاف نمی
 نامند.بعید می

 که از آداب دعا این است که دعا کننده ابتدا برای خودش دعا کند، چنان
گونه آغاز کرد و برای ادب در برابر الله در دعای خویش را این ÷موسی

خشمی که از او آشکار شده بود برای خودش طلب آمرزش کرد، سپس برای 
ای در بازداشتن از عبادت گوساله انگاریبرادرش در اینکه شاید تفریط یا سهل 

 از او سر زده باشد طلب آمرزش کرد.
  منظور الله آن را به فعل برحذرداشتن از خشم و تسلط آن بر عقل، و به همین

 کننده است.سکوت توصیف کرد، گویی امرکننده و نهی
  ضرورت محافظت خویش از خشم الله، و ترس از مجازات او. در این مورد به

 |نزد پروردگارش، و ترس او از خشم پروردگارش بنگر. ÷مقام موسی
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صِيبُ  وَاكْتُبْ لَناَ فِِ هَـذِهِ الُنيَْا حَسَنَةً وَفِِ  *﴿
ُ
الآخِرَةِ إنَِّا هُدْنـَا إلََِكَْ قاَلَ عَذَابَِ أ

كَـاةَ  ِينَ يَتَّقُونَ وَيؤُْتوُنَ الزَّ كْتُبُهَا للََِّّ
َ
ءٍ فسََأ شَاء وَرحََْْتِِ وسَِعَتْ كَُّ شََْ

َ
بهِِ مَنْ أ

ِينَ هُم بآِياَتنَِا يؤُْمِنُون   .[156الأعراف: ] ﴾وَالََّّ
ها و سلامتی گرامی بده که در این دنیا آنها را با نعمتو ما را از کسانی قرار  156

داشتی و بر انجام اعمال صالح موفق گرداندی، و کسانی از بندگان صالح تو که 
سوی تو ای، ما با اقرار به تقصیرمان بهشان آماده ساختهبهشت را در آخرت برای

که رکس از کسانیتوبه کردیم و بازگشتیم، الله تعالی فرمود: عذاب خود را به ه
رسانم، و رحمتم همه چیز را در دنیا فرا گرفته اسباب بدبختی را پدید آورد می

است؛ پس هیچ مخلوقی نیست مگر اینکه رحمت الله به او رسیده است، و بخشش 
و احسان الله او را پوشانده است، پس رحمتم در آخرت را برای کسانی خواهم 

ترسند، و زکات اموالب از نواهی الله از او تعالی مینوشت که با اجرای اوامر و اجتنا
 دهند، و آنها که به آیات ما ایمان دارند.شان را به مستحقانش می

ِي يََِدُونهَُ مَكْتُوبًا عِندَهُمْ فِِ التَّوْرَاةِ ﴿
َّ الََّّ مَهِ

ُ
ِينَ يتََّبعُِونَ الرَّسُولَ النَّبَِّ الأ الََّّ

 ِ مُرُهُم ب
ْ
يهبَِاتِ وَيُحَرهمُِ وَالِْنَِْيلِ يأَ المَْعْرُوفِ وَيَنهَْاهُمْ عَنِ المُْنكَرِ وَيحُِلُ لهَُمُ الطَّ

ْ بهِِ  ِينَ آمَنُوا غْلَالَ الَّتِِ كََنتَْ عَليَهِْمْ فاَلََّّ
َ
عَليَهِْمُ الَْْبَائثَِ وَيَضَعُ عَنهُْمْ إصَِِْهُمْ وَالأ

 ِ ْ النوُرَ الََّّ بَعُوا وهُ وَاتَّ رُوهُ وَنصََُّ وْلـَئكَِ هُمُ المُْفْلحُِونوعََزَّ
ُ
نزلَِ مَعَهُ أ

ُ
الأعراف: ] ﴾يَ أ

157].  
کنند، همان پیامبر امی که خواندن و پیروی می ج که از محمدهمان کسانی 157

کند، و او همان کسی است که نوشتن بلد نیست، و فقط پروردگارش به او وحی می
شده بر اسم و صفاتش و آنچه را که به او وحی شده است در تورات نازل 

یابند. آنها را به اموری که خوبی و می ÷شده بر عیسی، و انجیل نازل ÷موسی
های اش در عقلدهد، و از اموری که زشتیصلاحش شناخته شده است فرمان می

ضرر مثل های بیدارد، و لذتشده است بازمیخته های صحیح شناسالم و فطرت
های آنها را گرداند، و تبهکاریشان مباح میها را برایها و ازدواجغذاها و نوشیدنی

کند، و تکالیف شاق مانند وجوب قتل قاتل، چه قتل عمدی و شان حرام میبرای
پس کسانی از  سازد،چه خطایی، را که به آن مکلف شده بودند از آنها برطرف می



 تفسیر مختصر قرآن کریم        456

اسرائیل و دیگران که به او ایمان آوردند، و او را گرامی و بزرگ داشتند، و او را بنی
کنند یاری رساندند، و از قرآن که مانند نوری در برابر کفاری که با او دشمنی می

هدایتگر بر او نازل شده است پیروی کردند؛ آنها همان رستگاران هستند که به 
 شوند.ترسند دور نگه داشته میرسند، و از آنچه که مییطلبند مآنچه می

رضِْ لا ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي لََُ مُلكُْ السَّ ِ إلََِكُْمْ جََيِعًا الََّّ يُهَا النَّاسُ إنِّهِ رسَُولُ اللّه

َ
قلُْ ياَأ

 ِ ِ وَرسَُولَِِ النَّبِه  هُوَ يُُيْـِى وَيُمِيتُ فآَمِنُواْ باِللّه
ِ وَكَُمَِاتهِِ إلِـَهَ إلِاَّ ِي يؤُْمِنُ باِللّه ِ الََّّ ه ِ مَه

ُ
الأ

  .[158الأعراف: ] ﴾وَاتَّبعُِوهُ لعََلَّكُمْ تَهْتَدُون
سوی همۀ شما، چه عرب بگو: ای مردم، همانا من فرستادۀ الله به -ای رسول - 158

ها و زمین فقط از آنِ اوست، و چه عجم، هستم. همان ذاتی که فرمانروایی آسمان
گرداند، و زندگان را حق، جز او سبحانه وجود ندارد، مردگان را زنده میمعبودی به

رسولش و پیامبری  ج به الله ایمان آورید، و به محمد -ای مردم-میراند، پس می
راستی که وحیی را آورده است که خواندن و نوشتن بلد نیست ایمان بیاورید، و به

که به الله ایمان دارد، و به آنچه کند، او کسی است که پروردگارش به او وحی می
به او نازل شده، و آنچه به پیامبران قبل از او نازل شده بدون گذاشتن تفاوت ایمان 
دارد. در آنچه از جانب پروردگارش آورده از او پیروی کنید؛ امید است که به آنچه 

 مصلحت شما در دنیا و آخرت در آن است هدایت شوید. 
اسرائیل بیان کرد که از میان سبحانه پس از بیان عبادت گوساله توسط بنی الله

 که گوساله را عبادت کردند هستند، و فرمود:آنها گروهی مخالف کار کسانی

ِ وَبهِِ يَعْدِلوُن﴿ ةٌ يَهْدُونَ باِلَْْقه مَّ
ُ
 . [159الأعراف: ] ﴾وَمِن قوَمِْ مُوسََ أ

اسرائیل، گروهی درستکار بر دین صحیح از میان بنی ÷و از قوم موسی 159
 دارند.کنند و ستم روا نمیهستند، که مردم را بر آن راهنمایی و به عدالت حکم می

 برخی فواید آیات:
 دارند. ج تورات و انجیل دلایل آشکاری بر بعثت و راستگویی محمد 
 رحمت الله همه چیز را فرا گرفته است، اما رحمت او تعالی برای بندگانش 

 دارای مراتب متفاوتی است، که به حسب ایمان و عمل صالح متفاوت است.
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 در این مقام  ÷دعا حسب احوال گاهی مجمل و گاهی مفصل است، و موسی
 دعایش را به صورت اجمال بیان کرد.

 که های عدالت الله، انصاف او تعالی برای اقلیت مؤمن است، چنانیکی از صورت
منافی کمال و مناقض هدایت است بیان کرد، شاید اسرائیل را که صفات بنی

گیرد، از این رو الله تعالی کسی برداشت کند که این امر تمام آنها را دربرمی
 |شده هستند.فرمود گروهی از آنها به راه راست و هدایتگر و هدایت 
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وحَْينَْا ﴿
َ
مَمًا وَأ

ُ
سْبَاطًا أ

َ
ةَ أ عْنَاهُمُ اثنْتََِْ عَشَّْ نِ وَقَطَّ

َ
إلََِ مُوسََ إذِِ اسْتسَْقَاهُ قوَمُْهُ أ

بهَُمْ  شَّْ ناَسٍ مَّ
ُ
ةَ عَينًْا قَدْ عَلمَِ كُُ أ اضْْبِ بهعَِصَاكَ الَْْجَرَ فاَنبَجَسَتْ مِنهُْ اثنْتََا عَشَّْ

 ِ لوَْى كُُوُاْ مِن طَيه نزَلْناَ عَليَهِْمُ المَْنَّ وَالسَّ
َ
بَاتِ مَا رَزقَْنَاكُمْ وَظَلَّلنَْا عَليَهِْمُ الغَْمَامَ وَأ

نفُسَهُمْ يَظْلمُِون
َ
 . [160الأعراف: ] ﴾وَمَا ظَلَمُوناَ وَلـَكِن كََنوُاْ أ

از  ÷که قوم موسیاسرائیل را به دوازده قبیله تقسیم کردیم، و هنگامیو بنی 160
 -ای موسی -او خواستند که از الله بخواهد به آنها آب بدهد وحی کردیم که: 

گاه دوازده چشمه به تعداد آن را زد، آن ÷به سنگ بزن، پس موسی عصایت را
اسرائیل ای که هر قبیله از بنیگونهگانۀ آنها از سنگ جوشید، بهقبایل دوازده

ای دیگر در آن آبخور، با آن قبیله شناخت، و قبیلهآبخوری مخصوص خودش را می
کرد، و با با حرکت آنها حرکت میشریک نبود، و ابر را بر فرازشان سایبان کردیم که 

ای هایمان نوشیدنیِ شیرینی مانند عسل و پرندهایستاد، و از نعمتتوقف آنها می
کوچک و با گوشتی لذیذ شبیه مرغ بلدرچین بر آنها نازل کردیم، و به آنها گفتیم: 

سبب هها را بای از این نعمتهایی که به شما روزی دادیم بخورید، و ما ذرهاز پاکیزه
ها که از آنها سر زد نکاستیم، بلکه آنها خودشان ستم و کفران و ندانستن قدر نعمت

سبب مخالفت با گاه که بهکردند آنبا کاستن بهره خودشان بر خویشتن ستم می
 شان را فراهم آوردند.های او تعالی، لوازم نابودیامر الله و انکار نعمت

﴿ ْ ةٌ وَادْخُلوُاْ وَإِذْ قيِلَ لهَُمُ اسْكُنُوا ْ حِطَّ ْ مِنهَْا حَيثُْ شِئتُْمْ وَقوُلوُا ِ القَْرْيَةَ وَكُُوُا هَـذِه
دًا نَّغْفِرْ لكَُمْ خَطِيئَاتكُِمْ سَنََيِدُ المُْحْسِنيِن   .[161الأعراف: ] ﴾الِْاَبَ سُجَّ

اسرائیل فرمود: به بیت المقدس گاه که الله به بنیبه یاد آور آن -ای رسول-و  161
هایش از هر مکانی از آن و در هر زمانی که خواستید بخورید، و وارد شوید، و از میوه

بگویید: پروردگارا، گناهانمان را از ما فرو ریز، و با رکوع و فروتنی در برابر 
گذریم، و از تان درمیپروردگارتان از در وارد شوید؛ که اگر چنین کردید از گناهان

 افزاییم.اران میخیر دنیا و آخرت بر نیکوک
مَاء ﴿ ِنَ السَّ رسَْلنَْا عَليَهِْمْ رجِْزًا مه

َ
ِي قيِلَ لهَُمْ فَأ ِينَ ظَلَمُواْ مِنهُْمْ قوَْلًا غَيْرَ الََّّ لَ الََّّ فَبَدَّ

  .[162الأعراف: ] ﴾بمَِا كََنوُاْ يَظْلمُِون
و به جای اما ستمکارانِ آنها سخنی را که به آن فرمان یافته بودند تغییر دادند  162

ای در طلب آمرزش که به گفتن آن فرمان یافته بودند گفتند: حبة فی شعیرة: دانه
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که به جای جویی؛ و کاری را که بر انجام آن فرمان یافته بودند تغییر دادند، چنان
های که بر نشیمنگاهشان، درحالیآوردن سرهایورود با فروتنی برای الله و پایین 

شان عذابی از آسمان بر آنها فرو سبب ستمشدند، پس به خزیدند واردخویش می
 فرستادیم.

تيِهِمْ ﴿
ْ
بتِْ إذِْ تأَ ةَ الِْحَْرِ إذِْ يَعْدُونَ فِِ السَّ لهُْمْ عَنِ القَْرْيَةِ الَّتِِ كََنتَْ حَاضَِْ

َ
واسَْأ

تيِهِمْ 
ْ
كَذَلكَِ نَبلْوُهُم بمَِا كََنوُا  حِيتَانُهُمْ يوَمَْ سَبتْهِِمْ شَُّْعًَ وَيَومَْ لَا يسَْبتُِونَ لَا تأَ

  .[163الأعراف: ] ﴾يَفْسُقُون
برای یاد آوری آنچه الله با آن، پیشینیان یهود را عذاب داد از آنها  -ای رسول–و  163

گاه که با شکار در روز شنبه پس از ای که نزدیک دریا بود بپرس آندر مورد قریه
ها در روز شنبه که ماهیگذشتند، چنانالله میاینکه از این کار نهی شدند از حدود 

آمدند، الله آنها آمدند، و در سایر روزها نزدشان نمیآشکارا بر روی دریا نزدشان می
شان از طاعت و ارتکاب گناهان با این امر آزمایش کرد، پس برای سبب خروجرا به

شان را حفر هایلشان را نصب، و گوداشکار آن فرود آمدند به این نحو که تورهای
افتادند، و در روز یکشنبه آنها را میها در روز شنبه در آنها میکردند، پس ماهی

 خوردند.گرفتند و می

 برخی فواید آیات:
 هاست.انکار و کفران، سبب محرومیت از نعمت 
  زدن بر شریعت است؛ زیرا یکی از اسباب فرا رسیدن کیفر و نزول عذاب، حیله

 حدود الله است. ستم و گذشتن از
 سبب ستم و اسرائیل نوشت، و اعلام کرد که بهالله خواری و بیچارگی را بر بنی

 |چشاند.فرستد که عذاب را بر آنها میشان هر مدتی کسی را بر آنها میانحراف
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وْ ﴿
َ
ِنهُْمْ لمَِ تعَظُِونَ قوَمًْا الُلّ مُهْلكُِهُمْ أ ةٌ مه مَّ

ُ
بُهُمْ عَذَاباً شَدِيدًا قاَلوُاْ وَإِذَ قاَلتَْ أ ِ مُعَذه

 . [164الأعراف: ] ﴾مَعْذِرَةً إلََِ رَبهكُِمْ وَلعََلَّهُمْ يَتَّقُون
گاه که گروهی از خودشان، آنها را از این منکر نهی به یاد آور آن -ای رسول-و  164

 داشتند، و گروهی دیگر به آنها گفتند: چرا گروهی راکردند و برحذر میمی
اند الله آنها را در دنیا نابود سبب گناهانی که مرتکب شدهکنید که بهنصیحت می

کنندگان دهد؟ نصیحتکند، یا در روز قیامت به عذابی سخت آنها را کیفر میمی
گفتند: نصیحت ما برای آنها، آوردن عذری نزد الله بر انجام امر به معروف و نهی از 

تا ما را به ترک آن مؤاخذه نکند، و امید است که از منکر است که به آن فرمان داده 
 اندرز بهره بگیرند، و از گناهی که در آن هستند دست بردارند.

ِينَ ظَلَمُواْ بعَِذَابٍ ﴿ خَذْناَ الََّّ
َ
ِينَ يَنهَْوْنَ عَنِ السُوءِ وَأ نَيَنْاَ الََّّ

َ
رُِواْ بهِِ أ ا نسَُواْ مَا ذُكه فلََمَّ

  .[165الأعراف: ] ﴾يَفْسُقُونبئَيِسٍ بمَِا كََنوُاْ 
که نافرمانان از آنچه که اندرز دهندگان به آنها یاد آوری کردند روی پس هنگامی 165

گرداندند، و دست نکشیدند، کسانی را که از منکَر نهی کردند از عذاب نجات دادیم، 
له شان از طاعت السبب خروجحرمتی کردند بهو کسانی را که با شکار روز شنبه بی

 و اصرارشان بر معصیت به عذابی سخت گرفتیم.
ا نُهُواْ عَنهُْ قلُنَْا لهَُمْ كُونوُاْ قرَِدَةً خَاسِئيِن﴿ ا عَتَوْاْ عَن مَّ   .[166الأعراف: ] ﴾فلََمَّ
که از روی تکبر و لجاجت در نافرمانی الله از حد گذشتند، و پند پس هنگامی 166

گونه ناگاه آننافرمانان، بوزینگانی ذلیل و خوار باشید، بهنگرفتند، به آنها گفتیم: ای 
که آن را اراده کنیم چنین که اراده کردیم شدند، همانا امر ما به چیزی هنگامی

 شود.ناگاه موجود میگوییم: باش، بهاست که به او می
ذَّنَ رَبُكَ لََبَعَْثَََّ عَليَهِْمْ إلََِ يوَمِْ القْيَِامَ ﴿

َ
ةِ مَن يسَُومُهُمْ سُوءَ العَْذَابِ إنَِّ رَبَّكَ وَإِذْ تأَ

  .[167الأعراف: ] ﴾لسََُِيعُ العِْقَابِ وَإِنَّهُ لغََفُورٌ رَّحِيم
طور صریح و بدون هیچ ابهامی اعلام کرد گاه که الله بهبه یاد آور آن -ای رسول-و  167

زندگی دنیایی آنها تا روز  سازد که آنها را درطور قطع کسانی را بر یهود مسلط میکه به
که از او همانا پروردگارت برای کسی -ای رسول -گرداند، قیامت خوار و ذلیل می

اندازد و همانا نافرمانی کند زود کیفر است، حتی گاهی عذابش را در دنیا به تعجیل می
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.او تعالی نسبت به بندگان توبه
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الُِْونَ وَمِنهُْمْ دُونَ ذَلكَِ وَبَلوَْناَهُمْ باِلَْْسَنَاتِ ﴿ نِهُْمُ الصَّ مَمًا مه
ُ
رضِْ أ

َ
عْنَاهُمْ فِِ الأ وَقَطَّ

يهئَِاتِ لعََلَّهُمْ يرَجِْعُون   .[168الأعراف: ] ﴾وَالسَّ
و آنها را در زمین پراکنده ساختیم، و پس از اینکه مجتمع بودند آنها را در زمین  168
های پراکنده قرار دادیم، برخی از آنها نیکوکار و برپادارندۀ حقوق الله و طایفه به

رو هستند، و برخی از آنها با گناهان بر حقوق بندگانش هستند، و برخی از آنها میانه
کنند، و آنها را با گشایش و سختی آزمودیم به این امید که روی میخویشتن زیاده 

 از گناهان بازگردند.
خُذُونَ عَرَضَ هَـذَا الأدْنَّ وَيَقُولوُنَ فَخَ ﴿

ْ
ْ الكِْتَابَ يأَ لفََ مِن بَعْدِهمِْ خَلفٌْ وَرثِوُا

ن لاَّ 
َ
ِيثَاقُ الكِْتَابِ أ لمَْ يؤُخَْذْ عَليَهِْم مه

َ
خُذُوهُ أ

ْ
تهِِمْ عَرَضٌ مُثلْهُُ يأَ

ْ
سَيُغْفَرُ لَناَ وَإِن يأَ

ِ إلِاَّ الَْْقَّ  ْ عََلَ اللّه فلََا يقُِولوُا
َ
ِينَ يَتَّقُونَ أ ارُ الآخِرَةُ خَيْرٌ لهلََِّّ ْ مَا فيِهِ وَالَّ وَدَرسَُوا

  .[169الأعراف: ] ﴾تَعْقلِوُن
گاه پس از اینها، بدکارانی آمدند و جانشین آنها شدند، تورات را از پیشینیانآن 169

کالای پست کنند. خوانند و به آنچه در آن است عمل نمیشان گرفتند، آن را می
گیرند تا کتاب الله را تحریف کنند، و به غیر آنچه در آن دنیا را به عنوان رشوه می

شان را بر دهند که الله گناهاننازل شده است حکم دهند، و به خودشان امید می
گیرند، آنها خواهد بخشید، و اگر متاع ناچیز دنیوی نزدشان بیاید آن را پیوسته می

ها از اینها نگرفته است که جز حق بدون تحریف یا تبدیل چیزی مانآیا الله عهد و پی
نکردن آنها به کتاب از روی جهل نبود، بلکه از روی علم بر الله نگویند؟! و عمل 

شان شدیدتر است. و بود، زیرا آنچه در آن است را خواندند و دانستند، پس گناه
کسانی که با اجرای اوامر های همیشگی در سرای آخرت برای سرای آخرت و نعمت

ترسند از آن کالای نابودشدنی بهتر است. آیا و اجتناب از نواهی الله تعالی از او می
اندیشند که آنچه الله در آخرت برای گیرند نمیاینها که این کالای ناچیز را می

 پرهیزگاران آماده ساخته است بهتر و ماندگارتر است؟!
﴿ ِ كُونَ ب ِينَ يُمَسَّ

جْرَ المُْصْلحِِينوَالََّّ
َ
لَاةَ إنَِّا لَا نُضِيعُ أ ْ الصَّ قَامُوا

َ
 ﴾الكِْتَابِ وَأ

  [.170الأعراف: ]
کنند و نماز زنند، و به آنچه در آن است عمل میکه به کتاب چنگ میو کسانی 170

زودی الله دارند، بهرا با محافظت بر اوقات و شروط و واجبات و سنن آن برپا می
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دهد، زیرا الله مزد کسی را که عملش صالح باشد تباه شان را به آنها میجزای اعمال
 سازد.نمی

 برخی فواید آیات:
 شان نازل شود، کسانی از میان سبب گناهانکه عذاب الله بر مردمی بههنگامی

 یابند.کردند از این عذاب نجات میآنها که امر به معروف و نهی از منکر می
  که واجب است؛ زیرا گاهی مایۀ ترس در دنیا است، چنانترسیدن از عذاب الله

شان به صورت بوزینهسبب سرکشیاسرائیل را بهای از بنیالله سبحانه طائفه
 هایی درآورد.

 های همیشگی های دنیا هر چند بزرگ به نظر رسد اما در برابر نعمتنعمت
 آخرت بسیار اندک و ناچیز است.

  ایمان، برپایی نماز است؛ زیرا نماز ستون دین است.برترین اعمال بنده پس از| 
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ةٍ  *﴿ نَّهُ وَاقعٌِ بهِِمْ خُذُواْ مَا آتيَنَْاكُم بقُِوَّ
َ
نَّهُ ظُلَّةٌ وَظَنُواْ أ

َ
وَإِذ نَتَقْنَا الَْْبَلَ فوَقَْهُمْ كَأ
  .[171الأعراف: ] ﴾وَاذكُْرُواْ مَا فيِهِ لعََلَّكُمْ تَتَّقُون

اسرائیل گاه که کوه را برکندیم و بر فراز بنیبه یاد آور آن -ای محمد-و  171
گاه که از قبول آنچه در تورات آمده خودداری کردند، پس کوه مانند براَفراشتیم. آن

انداخت و یقین پیدا کردند که بر آنها سقوط ابری شد که بر روی سرشان سایه می
با جد و جهد و اراده برگیرید، و  کند، و به آنها گفته شد: آنچه را به شما دادیممی

احکامش را که الله بر شما تشریع کرده است به یاد آورید و فراموش نکنید، امید 
 است که با این کار از الله بترسید.

لسَْتَ ﴿
َ
نفُسِهمِْ أ

َ
شْهَدَهُمْ عََلَ أ

َ
يَِّتهَُمْ وَأ خَذَ رَبُكَ منِ بنَِّ آدَمَ منِ ظُهُورهِمِْ ذرُه

َ
وَإِذْ أ

ن تَقُولوُاْ يوَمَْ القْيِاَمَةِ إنَِّا كُنَّا عَنْ هَذَا غََفلِيِنبرَِ 
َ
  [.172الأعراف: ] ﴾بهكُِمْ قاَلوُاْ بلَََ شَهدِْناَ أ

گاه که پروردگارت از پشت فرزندان آدم نسل آنها را به یاد آور آن -ای محمد-و  172
شان به ودیعه فطرت در آورد، و از آنها به اثبات ربوبیت او تعالی به آنچه که در

گذاشته است اقرار گرفت که او تعالی آفریدگار و پروردگار آنها است و فرمود: آیا 
پروردگارتان نیستم؟ همگی گفتند: آری تو پروردگار ما هستی، فرمود: فقط برای 
این شما را آزمودیم و از شما پیمان گرفتیم تا در روز قیامت حجت الله بر خودتان 

 د، و نگویید که به آن علم ندارید.را انکار نکنی
فَتُهْلكُِنَا بمَِا فَعَلَ ﴿

َ
ِن بَعْدِهمِْ أ يَِّةً مه شَْْكَ آباَؤُناَ مِن قَبلُْ وَكُنَّا ذُره

َ
مَا أ ْ إنَِّ وْ تَقُولوُا

َ
أ

  .[173الأعراف: ] ﴾المُْبطِْلوُن
ه شرک تان بودند که پیمان را شکستند و به اللیا چنین اعتراض کنید که پدران 173

 -گاه بگویید: تان بودید در شرکی که از آنها دیدید، آنآوردند، و شما مقلد پدران
شان را با شرک باطل کردند ما را سبب کار پدرانمان که اعمالآیا به -پروردگارا

کنی؟ ما که گناهی نداریم؛ چون جاهل بودیم و از پدرانمان مؤاخذه و عذاب می
 کردیم.تقلید می

لُ الآياَتِ وَلعََلَّهُمْ يرَجِْعُون﴿ ِ   .[174الأعراف: ] ﴾وَكَذَلكَِ نُفَصه
کننده بیان کردیم، آنها را های تکذیب گونه که آیات را در سرانجام امتو همان 174

کنیم؛ به این امید که از شرک که در آن هستند به توحید و برای اینها نیز بیان می



 تفسیر مختصر قرآن کریم        464

که در عهدی که در برابر الله به آن تعهد بازگردند؛ چنانعبادت الله به یگانگی 
 نمودند آمده است.

يطَْانُ فكََانَ منَِ ﴿ تبْعََهُ الشَّ
َ
ِيَ آتيَنَْاهُ آياَتنَِا فاَنسَلَخَ مِنهَْا فَأ  الََّّ

َ
وَاتلُْ عَليَهِْمْ نَبَأ

  .[175الأعراف: ] ﴾الغَْاويِن
مان را به او از آنها را بخوان که آیاتاسرائیل خبر مردی بر بنی -ای رسول-و  175

کرد درک کرد، اما به عطا کردیم پس آنها را دانست و حقی را که بر آن دلالت می
گاه شیطان به او پیوست، و آن عمل نکرد، بلکه آن را رها کرد و از آن درآمد، آن

اهان یابنده بود از گمریافتگان نجات  همنشینش شد، پس بعد از اینکه از هدایت
 نابود شده قرار گرفت.

بَعَ هَوَاهُ فَمَثَلهُُ كَمَثَلِ الكَُْبِْ إنِ ﴿ رضِْ وَاتَّ
َ
خْلَََ إلََِ الأ

َ
وَلوَْ شِئنَْا لرََفَعْنَاهُ بهَِا وَلـَكِنَّهُ أ

 ِ ْ بآِياَت بوُا ِينَ كَذَّ كْهُ يلَهَْث ذَّلكَِ مَثَلُ القَْومِْ الََّّ وْ تَتَُْ
َ
نَا فاَقصُْصِ تََمِْلْ عَليَهِْ يلَهَْثْ أ

رُون   .[176الأعراف: ] ﴾القَْصَصَ لعََلَّهُمْ يَتَفَكَّ
بردیم به طور قطع او را با آنها بالا میخواستیم بهو اگر نفع او با این آیات را می 176

رفت، اما دادیم و در دنیا و آخرت بالا میاین نحو که او را به عمل به آنها توفیق می
گاه که با ترجیح دنیای شد انتخاب کرد آناش منجر میدرماندگیآنچه را که به 

سوی شهوات دنیا گرایید، و باطلی را که نفسش به آن گرایش خویش بر آخرتش به
داشت پیروی کرد، پس مثال او در حرص زیاد بر دنیا مانند سگ است که همیشه و 

د و چه رها شود، این آورد، چه به بند کشیده شده باشدر هر حالی زبانش را در می
ای -سبب تکذیب آیات ما گمراه شدند، پس مَثَل مذکور مَثَل قومی است که به

گاه از تکذیب و این قصه را بر آنها حکایت کن؛ امید است که بیندیشند آن -رسول
 ای که در آن هستند دست بکشند.گمراهی

بوُاْ بآِياَتنَِا﴿ ِينَ كَذَّ نفُسَهُمْ كََنوُاْ يَظْلمُِون سَاء مَثَلًا القَْومُْ الََّّ
َ
  .[177الأعراف: ] ﴾وَأ

بدتر از قومی که دلایل و براهین ما را تکذیب کردند و هرگز آن را تصدیق نکردند  177
وجود ندارد، و آنها با این کار با فراهم آوردن لوازم نابودی به خویشتن ستم می

 کنند.
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ونمَن يَهْدِ الُلّ فَهُوَ المُْهْتَدِي ﴿ وْلـَئكَِ هُمُ الْْاَسُِِ
ُ
  .[178الأعراف: ] ﴾وَمَن يضُْللِْ فَأ

یافتۀ واقعی، که الله او را به هدایت بر راه راست خویش توفیق داد، هدایت کسی 178
اوست، و هرکس که الله او را از راه راست دور کند، در واقع آنها کسانی هستند که 

شان در روز قیامت به خودشان و پیروان کهکاهند، همان کسانیاز بهره خویش می
 رسانند، بدانید که این امر همان زیان آشکار است.زیان می

 برخی فواید آیات:
 های آسمانی، عمل به مقتضای آنهاست نه فقط هدف از فرو فرستادن کتاب

 رود.ها به شمار میتلاوت و ترتیل آنها با زبان؛ زیرا این کار ترک آن کتاب
  آفرینش انسان، قدرت درک دلایل وحدانیت را در او آفریده است، پس الله هنگام

کند در آن وارد نشده باشد اگر فطرت سالم باشد، و چیزی که آن را فاسد می
 کند.کند، و به مقتضای آنها عمل میاین دلایل را درک می

 تا  اند،که به عمل بر آیات قرآن توفیق یافتهدر این آیات، پندی است برای کسانی
گاه شوند، و  از بخشش الله بر خودشان که آنها را بر عمل به آن توفیق داد آ

 خودشان را تزکیه کنند.
 سوی الله تعالی با آوردن به در این آیات، آموزشی است بر مسلمانان برای روی

 |های گمراهی.گاهماندن از لغزشطلب هدایت از او و مصون 
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ناَ ﴿
ْ
عْيُنٌ وَلقََدْ ذَرَأ

َ
ِ وَالِْنسِ لهَُمْ قلُوُبٌ لاَّ يَفْقَهُونَ بهَِا وَلهَُمْ أ نه ِنَ الِْْ لَِْهَنَّمَ كَثيًِرا مه

وْلـَئكَِ 
ُ
ضَلُ أ

َ
نعَْامِ بلَْ هُمْ أ

َ
وْلـَئكَِ كََلأ

ُ
ونَ بهَِا وَلهَُمْ آذَانٌ لاَّ يسَْمَعُونَ بهَِا أ لاَّ يُبصُِّْ

  .[179الأعراف: ] ﴾هُمُ الغَْافلِوُن
دانیم که آنها ایم؛ زیرا میها را برای جهنم آفریدهها و انسانو بسیاری از جن 179

هایی دارند که با آنها نه آنچه را به آنها عمل جهنمیان را انجام خواهند داد، آنها دل
هایی دارند که رساند، و چشمکنند و نه آنچه به آنها ضرر میرساند درک مینفع می

بینند تا از آنها پند و اندرز بگیرند، و گوشها و آفاق را نمیدر جان با آنها آیات الله
شنوند تا در آنچه در آن است بیندیشند، آنها هایی دارند که آیات الله را با آن نمی

که این صفات را دارند در نداشتن عقل مانند چهارپایان هستند، بلکه از چهارپایان 
 ز ایمان به الله و روز آخرت هستند.ترند، آنها همان غافلان اهم گمراه

سْمَائهِِ سَيُجْزَوْنَ مَا ﴿
َ
ِينَ يلُحِْدُونَ فِِ أ ْ الََّّ سْمَاء الُْْسْنَّ فاَدْعُوهُ بهَِا وَذَرُوا

َ
ِ الأ وَلِلّه

  .[180الأعراف: ] ﴾كََنوُاْ يَعْمَلوُن
دلالت میهای نیکویی دارد که بر جلال و کمال او تعالی اسم -سبحانه -و الله  180

خواهید، با آنها به الله متوسل شوید، و او تعالی را با آنها کنند، پس در طلب آنچه می
شوند به این نحو که ها از حق منحرف میبستایید، و کسانی را که در مورد این اسم

کنند، یا معنای این دهند، یا آنها را از او تعالی نفی میآنها را برای غیر الله قرار می
کنند رها کنند یا با این اسامی غیر الله را با او تعالی همانند میها را تحریف میاسم

سبب کارهایی آورند، بهزودی آنها را که به جای حق به این کارها روی میکنید، به
 آور مجازات خواهیم کرد.دادند با عذابی رنجکه انجام می

ةٌ يَهْدُونَ ﴿ مَّ
ُ
نْ خَلَقْنَا أ ِ وَبهِِ يَعْدِلوُنوَمِمَّ   .[181الأعراف: ] ﴾باِلَْْقه

که آفریدیم گروهی هستند که خودشان به حق هدایت میو از میان کسانی 181
شوند، و با عدالت کنند و آنها نیز هدایت میشوند، و دیگران را نیز به حق دعوت می

 دارند.کنند و ستم روا نمیبه حق حکم می
بوُاْ ﴿ ِينَ كَذَّ ِنْ حَيثُْ لَا يَعْلَمُونوَالََّّ   .[182الأعراف: ] ﴾بآِياَتنَِا سَنَسْتَدْرجُِهُم مه
که آیات ما را تکذیب کردند و به آنها ایمان نیاوردند، بلکه آنها را انکار و کسانی 182

 شان، بلکه برای نزدیکداشتنزودی درهای روزی را نه از باب گرامی کردند، به
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گشاییم تا در گمراهی خویش شان میعذاب بر روی سویکردن تدریجی آنها به
 کند.گیرد و غافلگیر میبمانند، سپس عذاب ما به صورت ناگهانی آنها را فرا می

مْلَِ لهَُمْ إنَِّ كَيدِْي مَتيِن﴿
ُ
  .[183الأعراف: ] ﴾وَأ
گاه به شوند، آناندازم تا گمان کنند مجازات نمیو کیفر آنها را به تأخیر می 183

شان دو چندان شود، همانا تدبیر من قوی تکذیب و کفرشان ادامه دهند تا عذاب
نکردن که اراده من یاری کنم، درحالیشان آشکار میکه احسان را برایاست، چنان

 آنها است.
ِن جِنَّةٍ إنِْ هُوَ إلِاَّ نذَِيرٌ مُبيِن﴿ رُواْ مَا بصَِاحِبهِِم مه وَلمَْ يَتَفَكَّ
َ
  .[184الأعراف: ] ﴾أ
شان به هایاند، تا عقلکنندگان آیات الله و رسولش نیندیشیده آیا این تکذیب 184

مجنون نیست، بلکه فقط فرستاده ج شان روشن شود که محمدکار بیفتد و برای
 ای از جانب الله است که او را برای ترساندنی آشکار از عذاب الله برانگیخته است.

وَلمَْ ينَظُرُواْ فِِ ﴿
َ
ن  أ

َ
نْ عَسََ أ

َ
ءٍ وَأ رضِْ وَمَا خَلقََ الُلّ مِن شََْ

َ
مَاوَاتِ وَالأ مَلكَُوتِ السَّ

يهِ حَدِيثٍ بَعْدَهُ يؤُْمِنُون
َ
جَلهُُمْ فبَأِ

َ
  .[185الأعراف: ] ﴾يكَُونَ قَدِ اقْتََبََ أ

ها و زمین، و حیوانات و آیا آنها برای اندرزگیری به فرمانروایی الله در آسمان 185
اند، و ها و زمین آفریده است ننگریستهگیاهان و سایر مخلوقاتی که الله در آسمان

گاه قبل از اند که شاید پایانش نزدیک باشد آنشان توجه نکردهآیا در مدت عمرهای
که فرصت از دست برود توبه کنند. اگر به قرآن و وعد و وعیدهایی که در آن آن

 آورند؟!م کتاب دیگری ایمان میآورند، پس به کدااست ایمان نمی
  .[186الأعراف: ] ﴾مَن يضُْللِِ الُلّ فلََا هَادِيَ لََُ وَيَذَرهُُمْ فِِ طُغْيَانهِِمْ يَعْمَهُون﴿
هرکس که الله او را در هدایت به حق یاری نکند، و او را از راه راست گمراه  186

کند، و الله آنها را چنان سازد، هیچ هدایتگری برایش نیست که او را به حق هدایت 
 شوند.کند که به هیچ چیزی هدایت نمیسرگشته در گمراهی و کفرشان رها می

ِ لَا يَُلَهيِهَا لوَِقتْهَِا إلِاَّ ﴿ مَا عِلمُْهَا عِندَ رَبه يَّانَ مُرسَْاهَا قلُْ إنَِّ
َ
اعَةِ أ لوُنكََ عَنِ السَّ

َ
يسَْأ

رْ 
َ
مَاوَاتِ وَالأ نَّكَ حَفٌَِّ عَنهَْا هُوَ ثَقُلتَْ فِِ السَّ

َ
لوُنكََ كَأ

َ
تيِكُمْ إلِاَّ بَغْتةًَ يسَْأ

ْ
ضِ لَا تأَ

كْثَََ النَّاسِ لَا يَعْلَمُون
َ
ِ وَلـَكِنَّ أ مَا عِلمُْهَا عِندَ اللّه   .[187الأعراف: ] ﴾قلُْ إنَِّ
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پرسند: چه موقع رخ میکنندگان لجوج، از تو در مورد قیامت می این تکذیب 187
بگو: علم آن نه نزد من است و نه  -ای محمد -شود؟ به آن کامل می دهد و علم

که کس آن را برای وقتینزد دیگری، بلکه علم آن فقط نزد الله است، و جز الله هیچ
ها و گرداند، امر ظهور قیامت بر ساکنان آسمانبرایش معین شده است آشکار نمی

آید، از تو در مورد قیامت نزدشان میزمین پوشیده است، و فقط به صورت ناگهانی 
سبب کمال دانند که تو بهپرسند گویی تو بر علم به آن حریص هستی، و نمیمی

به  -ای محمد -پرسی، که به پروردگارت داری در این مورد از او تعالی نمی علمی
گاه  آنها بگو: همانا علم قیامت فقط نزد الله است، اما بیشتر مردم از این امر آ

 نیستند.
 برخی فواید آیات:

  را برای کسب منافع و دفع  -هاها و گوشها، چشمقلب  الله ابزار ادراک و علم
 ضررها آفرید.

 ای های نیکوی الله یکی از اسباب اجابت دعاست، پس در هر خواستهدعا با اسم
؛ «اللهم تب عَلَیَّ یا تواب»طلبد، مانند: نامی را که مناسب آن خواسته است می

 ام را بپذیر.پذیر، توبه بارالها ای بسیار توبه
 ها و زمین، و منجرشدن این تفکر به اینکه فقط الله تعالی تفکر در بزرگی آسمان

 |مستحق الوهیت است نه دیگران، زیرا او، تنها آفریننده است.
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ا إلِاَّ مَا شَاء الُلّ ﴿ مْلكُِ لِنفَْسَِ نَفْعًا وَلَا ضًَّْ
َ
عْلَمُ الغَْيبَْ قلُ لاَّ أ

َ
وَلوَْ كُنتُ أ

ْ إلِاَّ نذَِيرٌ وَبشَِيٌر لهقَِوْمٍ يؤُْمِنُون ناَ
َ
نَِّ السُوءُ إنِْ أ  ﴾لاسَْتَكْثََتُْ مِنَ الَْْيْرِ وَمَا مَسَّ

  .[188الأعراف: ]
توانم هیچ خیری برای خودم جلب بگو: جز آنچه الله بخواهد نمی -ای محمد - 188

گردد، و جز ز خودم دفع کنم، و این کار فقط به الله باز میکنم، و هیچ شری را ا
دانم، و اگر غیب دانم، پس غیب نمیآنچه که الله به من آموخته است چیزی نمی

کند، و دانم برای من جلب مصالح میآوردم که میدانستم، اسبابی را فراهم میمی
ایجاد شوند و به سرانجامِ  سازد؛ زیرا به اشیا قبل از اینکهمفاسد را از من دور می

گاهی داشتم. من جز فرستاده ای از جانب الله نیستم، از عذاب دردآور او میآنها آ
ترسم، و مردمی را که ایمان دارند که من رسولی از جانب او تعالی هستم و آنچه را 

 دهم.کنند به پاداش گرامی او تعالی بشارت میام تصدیق میآورده
ِي خَ  *﴿ ا هُوَ الََّّ ِن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ وجََعَلَ مِنهَْا زَوجَْهَا ليَِسْكُنَ إلََِهَْا فلََمَّ لقََكُم مه

عَوَا اللَّّ رَبَّهُمَا لَئنِْ آتيَتَْنَا  ثقَْلتَ دَّ
َ
ا أ اهَا حََْلتَْ حَْلًْا خَفيِفًا فَمَرَّتْ بهِِ فلََمَّ تَغَشَّ

اكرِِين كَُونَنَّ مِنَ الشَّ
  .[189: الأعراف] ﴾صَالِْاً لنَّ

آفرید،  ÷او ذاتی است که شما را از یک شخص یعنی آدم -ای مردان و زنان - 189
آفرید تا به آن انس  ÷همسرش حوا را آفرید، حوا را از دندۀ آدم ÷و از آدم

گیرد، و با آن آرام یابد، پس وقتی شوهری با همسرش آمیزش کند به حَملی سبک 
شود، چون در آغاز کارش است، و با این می کند باردارکه آن را احساس نمی

کند، اما هنگامیدهد و احساس سنگینی نمیحَملش به انجام نیازهایش ادامه می
بار گشت، زن و شوهر اینکه حمل در شکم مادر، بزرگ شد و مادر به آن سنگین

اگر فرزندی صالح و با خلقت  -پروردگارا -کنند: گونه نزد پروردگارشان دعا می
 طور قطع از شکرگزاران نعمت تو خواهیم بود.امل به ما عطا کنی بهک
ا يشُِّْكُون﴿ كََء فيِمَا آتاَهُمَا فَتَعَالََ الُلّ عَمَّ  جَعَلَا لََُ شَُْ

ا آتاَهُمَا صَالِْاً  ﴾فلََمَّ
  .[190الأعراف: ]
فرزندی  گونه که دعا کرده بودنداما وقتی الله دعای آن دو را اجابت کرد، و همان 190

شان بخشیده بود شریکانی برای الله قرار صالح به آنها عطا فرمود در آنچه که الله برای
دادند و فرزندشان را بندۀ غیر او تعالی کردند، و او را عبدالحارث نامیدند، اما الله از هر 

 شریکی برتر و منزه است، زیرا او در ربوبیت و الوهیت یگانه است.
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يشُِّْكُونَ مَا﴿
َ
  .[191الأعراف: ] ﴾لَا يَُلْقُُ شَيئْاً وَهُمْ يُُلَْقُون أ
که دهند، درحالیها و غیر آنها را شریکانی برای الله در عبادت قرار میآیا این بت 191

آفرینند تا سزاوار عبادت باشند، بلکه خودشان مخلوق دانند آنها چیزی را نمیمی
 دهند؟!الله قرار میهستند، پس چگونه آنها را شریکانی برای 

ون﴿ نفُسَهُمْ ينَصُُّ
َ
ا وَلَا أ   .[192الأعراف: ] ﴾وَلَا يسَْتَطِيعُونَ لهَُمْ نصًَّْ

شان را یاری کنند، و قادر بر یاری توانند عبادتگزارانو این معبودها نمی 192
 کنند؟!خودشان نیز نیستند، پس چگونه آنها را عبادت می

نتُمْ صَامِتُونوَإِن تدَْعُوهُمْ إلََِ ﴿
َ
مْ أ
َ
دَعَوْتُمُوهُمْ أ

َ
 ﴾الهُْدَى لَا يتََّبعُِوكُمْ سَوَاء عَليَكُْمْ أ

  .[193الأعراف: ]
اید در دعا بهها را که معبودهایی به جای الله گرفتهاگر این بت -ای مشرکان-و  193

ما خوانید به شسوی آن میسوی هدایت فراخوانید در آنچه که آنها را در دعا به
تان فراخوانید و کنند، پس چه آنها را در دعایدهند و از شما پیروی نمیپاسخ نمی

چه سکوت کنید نزد آنها یکسان است؛ زیرا آنها جمادات خالصی هستند، که نه می
 گویند.شنوند، و نه سخن میاندیشند، نه می

ِ عِبَادٌ ﴿ ِينَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللّه ْ لكَُمْ إنِ إنَِّ الََّّ مْثَالكُُمْ فاَدْعُوهُمْ فلَيْسَْتَجِيبُوا
َ
أ

  .[194الأعراف: ] ﴾كُنتُمْ صَادقِيِن
ها و کنید مخلوقکه شما آنها را به جای الله عبادت میهمانا کسانی -ای مشرکان - 194

علاوه حال شما از های الله هستند، پس آنها در این امر مانند شما هستند، بهمملوک
شنوید روید و میگویید و راه میبهتر است؛ زیرا شما زندگانی هستید که سخن می آنها

گونه نیستند، پس آنها را در دعا بخوانید و آنها باید های شما اینبینید، اما بتو می
 گویید.کنید راست میپاسخ شما را بازگردانند اگر در آنچه که برای آنها ادعا می

رجُْلٌ يَمْ ﴿
َ
لهَُمْ أ

َ
مْ لهَُمْ أ

َ
ونَ بهَِا أ عْيُنٌ يُبصُِّْ

َ
مْ لهَُمْ أ

َ
يدٍْ يَبطِْشُونَ بهَِا أ

َ
مْ لهَُمْ أ

َ
شُونَ بهَِا أ

كََءكُمْ ثُمَّ كيِدُونِ فلََا تنُظِرُون   .[195الأعراف: ] ﴾آذَانٌ يسَْمَعُونَ بهَِا قلُِ ادْعُواْ شَُْ
اید: پاهایی دارند که با آن راه ها که آنها را به عنوان معبودهایی گرفتهآیا این بت 195

روند تا در برآورده ساختن حوائج شما بکوشند؟ آیا دستانی دارند تا با آنها با قدرت 
از شما دفاع کنند؟ آیا چشمانی دارند که با آنها آنچه را از شما پنهان است ببینند و 
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وشیده است شما را با خبر سازند؟ آیا گوشهایی دارند که با آنها آنچه را بر شما پ
گاه سازند؟ اگر فاقد تمام این اعضا هستند پس چگونه آنها  بشنوند و شما را از آن آ

به این مشرکان  -ای رسول-کنید؟! را به امید جلب منفعت یا دفع ضرر عبادت می
گاه برای رساندن آسیب دانید در دعا فراخوانید، آنبگو: کسانی را که با الله برابر می

 به من مهلت ندهید. بر من بکوشید، و
 برخی فواید آیات:

 آورد و او را برای کسب روی می ج سوی پیامبرکه بهدر این آیات، جهل کسی
خواند بیان شده است؛ زیرا منفعت فقط از جهتِ منفعت یا دفع ضرر در دعا می

 شود.بشارت یا انذاری که با آن فرستاده شده است کسب می
  ،جفت مرد را از نوع خودش قرار داد؛ تا با آن الله به احسان و بخشش خویش

انس و آرام گیرد و از آن رویگردان نشود؛ تا حکمت الهی در زاد و ولد محقق 
 گردد.

 ترین مخلوق یعنی انسان سزاوار نیست که به ترین و شریفبرای برترین و کامل
ترین و حقیرترین معبودهای دروغین مانند سنگ و چوب و غیر آن عبادت پست
 مشغول شود.

  تکلیف عاقل، عبادت الله تعالی است؛ زیرا او تعالی ذاتی است که منافع دین را با
بهای دینی است برایش محقق فرو فرستادن کتابی که مشتمل بر علوم گران

کردن  سازد، و منافع دنیا را با حمایت از بندگان صالحش و محافظت و یاریمی
رساند با آنها دشمنی کند آسیبی به آنها نمیکه ای که دشمنی کسیگونهآنها به

 |سازد.محقق می
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الِْيِن﴿ لَ الكِْتَابَ وَهُوَ يَتَوَلَّ الصَّ ِي نزََّ   .[196الأعراف: ] ﴾إنَِّ وَلَِهـِىَ الُلّ الََّّ
کند، پس به غیر او تعالی امید همانا یار و یاور من الله است که مرا محافظت می 196

ترسم، زیرا الله ذاتی است که قرآن را مایۀ های شما نمیاز بتای ندارم، و ذره
هدایت مردم بر من نازل کرد، و کار بندگان صالح خویش را بر عهده گرفته است، 

 رساند.کند و یاری میپس آنها را محافظت می
نفُسَهُمْ ﴿

َ
كُمْ وَلا أ ِينَ تدَْعُونَ مِن دُونهِِ لَا يسَْتَطِيعُونَ نصََّْ ونوَالََّّ  ﴾يَنصُُّْ

  [.197الأعراف: ]
خوانید قادر بر یاری شما ها که آنها را در دعا میاین بت -ای مشرکان-و  197

توانند یاری کنند، زیرا آنها ناتوان هستند، پس چگونه نیستند، و خودشان را نیز نمی
 خوانید؟!آنها را به جای الله در دعا می

ونوَإِن تدَْعُوهُمْ إلََِ الهُْدَى ﴿ ْ وَترََاهُمْ ينَظُرُونَ إلََِكَْ وَهُمْ لَا يُبصُِّْ  ﴾لَا يسَْمَعُوا
  .[198الأعراف: ]
کنید، در تان را که آنها را به جای الله عبادت میهایاگر بت -ای مشرکان-و  198

بینی که با شنوند، و آنها را میسوی استقامت فراخوانید دعای شما را نمیدعا به
بینند، در که جماداتی هستند که نمینگرند، درحالیشده به تو میچشمانی نقّاشی 

ها و پاها و ساختند، و دستآدم یا حیوانات میهایی به شکل بنیحقیقت تمثال
 جان و بدون روح و بدون حرکت بودند.هایی داشتند، اما بیچشم

عْرضِْ عَنِ الَْْاهلِيِن﴿
َ
مُرْ باِلعُْرفِْ وَأ

ْ
  .[199الأعراف: ] ﴾خُذِ العَْفْوَ وَأ

دهد، و شان به آنها اجازه میاز مردم اعمال و اخلاقی را که نفس -ای رسول - 199
دهد مکلف شان اجازه نمیبر آنها آسان است بپذیر، و آنها را به آنچه که طبیعت

کند، و به هر سخن زیبا و کار نیکویی امر نکن؛ زیرا این کار آنها را رویگردان می
جاهلان روی گردان، و در برابر جهل آنها مقابله به مثل نکن، پس هرکس کن، و از 

 تو را اذیت کرد او را اذیت نکن، و هرکس تو را محروم ساخت او را محروم نکن.
ِ إنَِّهُ سَمِيعٌ عَليِم﴿ يطَْانِ نزَْغٌ فاَسْتَعِذْ باِللّه ا ينََغََنَّكَ مِنَ الشَّ   .[200الأعراف: ] ﴾وَإِمَّ
ای به تو رساند یا تو را از هرگاه احساس کردی شیطان وسوسه -رسول ای-و  200

سوی الله پناه ببر، و به او مُتِمَسّک شو؛ زیرا او تمام انجام کار خیر بازداشت به
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گاه است، پس تو را در برابر شیطان  شنود، از پناهسخنان تو را می آوردن تو آ
 حمایت خواهد کرد.

ِينَ اتَّقَو﴿ ونإنَِّ الََّّ ْ فإَذَِا هُم مُبصُِّْ رُوا يطَْانِ تذََكَّ ِنَ الشَّ هُمْ طَائفٌِ مه ْ إذَِا مَسَّ  ﴾ا
  .[201الأعراف: ]
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای او تعالی را پیشه همانا کسانی 201

ای از جانب شیطان به آنها برسد و مرتکب گناه شوند؛ بزرگی کردند، هرگاه وسوسه
گاه آورند، آنبرداران را به یاد میالله و کیفر او برای نافرمانان و ثوابش برای فرمان

ناگاه بر حق گردند، بهسوی پروردگارشان باز میکنند، و بهشان توبه میاز گناه
آیند، و دست میشدند به هوش میورزند، و از گناهانی که مرتکب میاستقامت می

 کشند.
ونوَإِخْوَانُهُمْ ﴿ ِ ثُمَّ لَا يُقْصُِّ   .[202الأعراف: ] ﴾يَمُدُونَهُمْ فِِ الغَْه
و برادران شیاطین، چه بدکاران و چه کافران؛ همواره شیاطین با گناهان پیاپی  202

ساختن باز می دادن و گمراهافزایند، و نه شیاطین از فریب بر گمراهی آنها می
 برداری و انجام شر.های بدکار از فرمانایستند، و نه انسان

ِ هَـذَا ﴿ به تَّبعُِ مَا يوِحَِ إلَََِّ مِن رَّ
َ
ْ لوَْلَا اجْتَبيَتَْهَا قلُْ إنَِّمَا أ تهِِم بآِيةٍَ قاَلوُا

ْ
وَإِذَا لمَْ تأَ

بهكُِمْ وهَُدًى وَرحََْْةٌ لهقَِوْمٍ يؤُْمِنُون   .[203الأعراف: ] ﴾بصََائرُِ مِن رَّ
گردانند، کنند و از آن روی میبیاوری تو را تکذیب میای اگر آیه -ای رسول-و  203

کنی ای از جانب خودت اختراع نمیگویند: چرا آیهشان نیاوری میای برایو اگر آیه
ای از نزد خودم بیاورم، و توانم آیهبه آنها بگو: من نمی -ای رسول -سازی، و نمی

تان کنم، این قرآن که آن را برایکند پیروی نمیجز از آنچه که الله به من وحی می
ها و دلایلی است از جانب الله پروردگار و تدبیر کنندۀ امورتان، و خوانم حجتمی

مایۀ راهنمایی و رحمتی برای بندگان مؤمن او تعالی است، و اما بندگان غیر مؤمن 
 گمراهان و بدبختان هستند.

نصِتُواْ لعََلَّكُمْ ترُحَُْْونوَإِذَا قُرىِءَ القُْرْآنُ فاَسْتَمِعُواْ لََُ ﴿
َ
  .[204الأعراف: ] ﴾وَأ

که قرآن خوانده شود به قرائت آن گوش فرا دهید، و سخن نگویید، و و هنگامی 204
 به غیر آن مشغول نشوید؛ امید است که الله بر شما رحم کند.
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بَّكَ فِِ نَفْسِكَ تضََْعًَُ وخَِيفَةً وَدُونَ الَْْهْرِ ﴿ ِ وَالآصَالِ وَلَا وَاذكُْر رَّ مِنَ القَْوْلِ باِلغُْدُوه
ِنَ الغَْافلِيِن   .[205الأعراف: ] ﴾تكَُن مه

، الله، پروردگارت را با خشوع و فروتنی و ترسان یاد کن، و میان -ای رسول-و  205
صدای بلند و آهسته در آغاز و پایان روز به دلیل فضیلت این دو وقت دعا کن، و از 

 له تعالی نباش.غافلان از یاد ال
ونَ عَنْ عِبَادَتهِِ وَيسَُبهحُِونهَُ وَلََُ يسَْجُدُون ﴿ ِينَ عِندَ رَبهكَِ لَا يسَْتَكْبَُِ  ﴾*إنَِّ الََّّ
  .[206الأعراف: ]
همانا فرشتگان نزد پروردگارت از عبادت او سبحانه تکبر نمی -ای رسول - 206

نهند، عبادت او تعالی گردن میورزند، بلکه بدون اینکه سستی ورزند با فروتنی به 
دانند، و فقط برای او و آنها شب و روز الله را از آنچه که شایستۀ او نیست منزه می

 گزارند.سبحانه سجده می
 برخی فواید آیات:

 جدر این آیات بشارتی است برای مسلمانان درستکاری که بر راه پیامبرشان 
پیامبران و دوستانش را یاری کرد به آنها گونه که قرار دارند به اینکه الله همان

 رساند.نیز یاری می
 جا آمده است، یعنی بنده باید کسی را که های اخلاقی یکدر این آیات خصلت

که او را محروم کرده عطا کند، و با کسیبر او ستم کرده است ببخشد، به کسی
 که از او بریده ارتباط برقرار کند.

 اگر کار حرامی انجام دهد، یا  -یطان به او برسدبنده باید هرگاه شری از ش
های از الله تعالی طلب آمرزش کند، و با توبۀ نصوح و نیکی -واجبی را ترک کند

 |محو کننده، آنچه را که از دستش رفته جبران کند.



 

 

 سوره الأنفال 
 )مدنی(

 مقاصد سوره:برخی 
 بیان احکام جهاد و عوامل پیروزی و شکست از خلال غزوۀ بدر.

 تفسیر:

صْلحُِواْ ذَاتَ بيِنْكُِمْ ﴿
َ
ِ وَالرَّسُولِ فاَتَّقُواْ اللَّّ وَأ نفَالُ لِلّه

َ
نفَالِ قلُِ الأ

َ
لوُنكََ عَنِ الأ

َ
يسَْأ

طِيعُواْ اللَّّ وَرسَُولََُ إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن
َ
  .[1الأنفال: ] ﴾وَأ
پرسند، که چگونه تقسیم میها از تو میاصحابت در مورد غنیمت -ای رسول - 1

در پاسخ به سؤال آنها بگو:  -ای رسول -شود؟ شود؟ و میان چه کسانی تقسیم می
ها به الله و رسولش اختصاص دارد، و حکم آن در تصرف و توزیع، از آنِ الله غنیمت

-شدن ندارید، پس  برداری و تسلیمای جز فرمانوظیفهو رسولش است، پس شما 
با اجرای اوامر و اجتناب از نواهیِ الله، تقوای او تعالی را پیشه کنید، و  -ای مؤمنان

اخلاقی و  های میان یکدیگر را با محبت و پیوستگی و خوشها و جداییدشمنی
اری از رسولش پایبند بردبرداری از الله و فرمانگذشت اصلاح کنید، و به فرمان

باشید اگر واقعا مؤمن هستید؛ زیرا ایمان، شخص را بر طاعت و دوری از معصیت 
 انگیزاند. این سؤال پس از رخداد بدر واقع شد.برمی

ِينَ إذَِا ذكُرَِ الُلّ وجَِلتَْ قلُوُبُهُمْ وَإِذَا تلُيِتَْ عَليَهِْمْ آياَتهُُ زَا﴿ مَا المُْؤْمِنُونَ الََّّ دَتهُْمْ إنَِّ
وُن   .[2الأنفال: ] ﴾إيِمَاناً وَعََلَ رَبههِِمْ يَتَوَكَُّ

شان بترسد؛ هایهمانا مؤمنان واقعی کسانی هستند که وقتی الله یاد شود دل 2
شود، و هرگاه آیات الله دهی میشان به انجام طاعت جهتهایها و بدنگاه دلآن

شود، و شان افزوده میگاه ایمانی بر ایماناندیشند، آنبر آنها خوانده شود در آن می
 کنند.برای جلب مصالح و دفع مفاسدشان فقط به پروردگارشان اعتماد می
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ا رَزقَْنَاهُمْ ينُفقُِون﴿ لَاةَ وَمِمَّ ِينَ يقُيِمُونَ الصَّ   .[3الأنفال: ] ﴾الََّّ
کنند، و از که بر ادای نماز با صفت کامل آن در اوقاتش مداومت میهمان کسانی 3

 کنند.ایم نفقات واجب و مستحب را پرداخت میآنچه که به آنها روزی داده
َّهُمْ دَرجََاتٌ عِندَ رَبههِمِْ وَمَغْفرَِةٌ وَرزِْقٌ كَريِم﴿ ا ل وْلـَئكَِ هُمُ المُْؤْمنِوُنَ حَقًّ
ُ
  [.4الأنفال: ] ﴾أ
های ایمان و ویژگی آنها که این صفات را دارند، همان مؤمنان واقعی هستند؛ زیرا 4

اسلام آشکار را با هم دارند، و پاداش آنها منازلی عالی نزد پروردگارشان، و آمرزشی 
شان آماده هایی است که الله برایای گرامی، و نعمتشان و روزیبرای گناهان
 ساخته است.

﴿ ْ نَِ ال ِ وَإِنَّ فرَيِقاً مه خْرجََكَ رَبُكَ منِ بيَتْكَِ باِلَْْقه
َ
  [.5الأنفال: ] ﴾مُؤْمنِيَِن لكََارهُِونكَمَا أ

که در تقسیم غنائم با یکدیگر اختلاف و تنازع کردید گونه که الله پس از آنهمان 5
 -ای رسول -تقسیم غنائم را از شما گرفت، و آن را به الله و رسولش اختصاص داد، 

رویارویی با  پروردگارت با وحیی که بر تو نازل کرده است به خروج از مدینه برای
 آمد.شان نمیکه گروهی از مؤمنان از این کار خوشمشرکان به تو فرمان داد، درحالی

نَّمَا يسَُاقوُنَ إلََِ المَْوتِْ وهَُمْ ينَظُرُون﴿
َ
َ كَأ ِ بَعْدَ مَا تبَيَنَّ   [.6الأنفال: ] ﴾يَُاَدلِوُنكََ فِِ الَْْقه

با مشرکان پس از اینکه به  این گروه از مؤمنان در مورد قتال -ای رسول - 6
سوی مرگ کشانده میکنند، گویی بهشود با تو مجادله میروشنی دانستند واقع می

سبب آن است که برای خروج به بینند. این امر بهشوند و واقعا دارند آن را می
اند، و هدف قتال، به شدت ناخشنود هستند؛ زیرا آنها برای قتال آماده نشده

 اند.یز نکردهخودشان را تجه
وْكَةِ تكَُونُ ﴿ نَّ غَيْرَ ذاَتِ الشَّ

َ
نَّهَا لكَُمْ وَتوََدُونَ أ

َ
ائفَِتيِْنِ أ وَإِذْ يعَدُِكُمُ الُلّ إحِْدَى الطَّ

ن يُُقَِّ الَْقَّ بكَِلمَِاتهِِ وَيقَْطَعَ دَابرَِ الكَْافرِيِن
َ
  [.7الأنفال: ] ﴾لكَُمْ وَيرُيِدُ الُلّ أ

گاه که الله به شما وعده داد که به به یاد آورید آن -کننده مجادلهای مؤمنان  - 7
یکی از دو گروه مشرکان دست خواهید یافت، یعنی کاروان تجاری و اموالی که 

کند تا آنها را به عنوان غنیمت بگیرید، یا گروه جنگی که با آنها بجنگید و حمل می
سبب سهولت و وان تجاری بهبر آنها پیروز شوید، و شما دوست داشتید که کار

دادن  خواست که با فرمانآسانیِ تسلط به آن بدون قتال، از شما باشد، اما الله می
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به شما به قتال، حق را محقق گرداند؛ تا بزرگان مشرکان را بکشید، و بسیاری از آنها 
 را به اسارت بگیرید تا قدرت اسلام آشکار شود.

  .[8الأنفال: ] ﴾الِْاَطِلَ وَلوَْ كَرهَِ المُْجْرمُِون لَُِحِقَّ الَْْقَّ وَيُبطِْلَ ﴿
تا الله حق را با پیروزی اسلام و پیروانش محقق گردانَد، و این امر با شواهدی بر  8

گردد، و به این هدف که او سبحانه باطل را با دلایلی که صدق آن محقق می
این امر را نپسندند، اما سازد باطل گردانَد، هر چند مشرکان بطلانش را آشکار می

 سازد.الله آن را آشکار می
 برخی فواید آیات:

 بنده باید بر ایمان خود مواظبت کند و آن را رشد دهد؛ زیرا ایمان کم و زیاد می
 شود.شود، یعنی با انجام طاعت زیاد و با ضد آن کم می

  حق شدن حق و التباس امر است، اما وقتی محل و فایدۀ جدل هنگام مشتبه
 شدن وجود ندارد. برداری و تسلیمآشکار و واضح شد، راهی جز فرمان

 سوی الله ها به رسول واگذار شده است، و مرجع احکام بهامر تقسیم غنیمت
 تعالی و رسولش است نه غیر آن دو.

 .ارادۀ تحقق پیروزی الهی برای مؤمنان؛ برای احقاق حق و ابطال باطل| 
  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        478

ِنَ المَْلائكَِةِ إذِْ تسَْتَغيِثُونَ ﴿ لفٍْ مه
َ
نّهِ مُمِدُكُم بأِ

َ
رَبَّكُمْ فاَسْتَجَابَ لَكُمْ أ

  .[9الأنفال: ] ﴾مُرْدفِيِن
تان از الله یاری میگاه که برای پیروزی بر دشمنو روز بدر را به یاد آوردید آن 9

ای  -ترتیب که )فرمود(:  طلبیدید، پس الله درخواست شما را اجابت کرد به این
آیند یاور و مددکار شما من با هزار فرشته پیاپی که از پی یکدیگر می -مؤمنان
 هستم.

ِ إنَِّ ﴿ ى وَلِتَطْمَئنَِّ بهِِ قلُوُبُكُمْ وَمَا النَّصُّْ إلِاَّ مِنْ عِندِ اللّه وَمَا جَعَلهَُ الُلّ إلِاَّ بشَُّْ
  .[10الأنفال: ] ﴾اللَّّ عَزيِزٌ حَكِيم

دادن با فرشتگان را قرار نداده است جز بشارتی برای الله یاری  -ای مؤمنان-و  10
تان با هایتان است، و برای اینکه دلشما به اینکه او تعالی یاور شما در برابر دشمن

یقین بر پیروزی آرام یابد. و پیروزی به افراد زیاد و تجهیزات فراوان نیست، بلکه 
 همانا الله در فرمانروایی خویش شکستپیروزی فقط از جانب الله سبحانه است. 

 شود، و در شرع و تقدیرش بسیار داناست.کس بر او چیره نمیناپذیر است، هیچ

ِرَكُم بهِِ ﴿ ُطَهه ِ
مَاء مَاء لَه ِن السَّ لُِ عَليَكُْم مه ِنهُْ وَيُنََه مَنَةً مه

َ
يكُمُ النعَُاسَ أ ِ إذِْ يُغَشه

يطَْانِ  قدَْاموَيُذْهبَِ عَنكُمْ رجِْزَ الشَّ
َ
الأنفال: ] ﴾وَليَِرْبطَِ عََلَ قلُوُبكُِمْ وَيُثبَهتَِ بهِِ الأ

11].  
گاه که الله خواب سبکی بر شما افکند تا ترسی را به یاد آورید آن -ای مؤمنان - 11

که از دشمن بر شما حاصل شده بود به آرامش تبدیل کند، و بارانی از آسمان بر 
های شیطان را از شما ها پاک گرداند، و وسوسهشما بارید؛ تا شما را از حَدَث

تان هنگام رویارویی هایتان را استوار سازد تا بدنهایبرطرف کند، و با آن، دل
ها ای استوار سازد تا گامشدن زمین ماسهها را با سِفتاستوار گردند، و با آن، گام

 در آن فرو نرود.

ِينَ إذِْ يوُحِِ رَبُكَ إلََِ المَْلائكَِةِ ﴿ لقَِّْ فِِ قلُوُبِ الََّّ
ُ
ِينَ آمَنوُاْ سَأ نّهِ مَعَكُمْ فَثَبهتُِواْ الََّّ

َ
أ

عْنَاقِ وَاضِْْبُواْ مِنهُْمْ كَُّ بَنَان
َ
  .[12الأنفال: ] ﴾كَفَرُواْ الرَّعْبَ فاَضِْْبُواْ فوَْقَ الأ

ا در بدر گاه که پروردگارت به فرشتگانی که الله با آنها مؤمنان رآن -ای پیامبر - 12
همانا من با نصر و تأیید با شما هستم،  -ای فرشتگان -کرد: یاری رساند وحی می
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که های کسانیشان تقویت کنید، در دلهای مؤمنان را بر قتال با دشمنپس اراده
های کافران را گردن -ای مؤمنان-کفر ورزیدند ترس شدید خواهم افکند؛ پس 

 شان را بزنید تا از پیکار با شما بازایستند.اعضایبزنید تا بمیرند، و مفاصل و 

ْ اللَّّ وَرسَُولََُ وَمَن يشَُاققِِ اللَّّ وَرسَُولََُ فإَنَِّ اللَّّ شَدِيدُ العْقَِاب﴿ هُمْ شَاقُوا نَّ
َ
 ﴾ذَلكَِ بأِ

  .[13الأنفال: ]
له و سبب این قتل و زدن اعضای کافران که بر آنها واقع شد آن است که آنها با ال 13

برداری نکردند، و رسولش مخالفت کردند و از آنچه به آن فرمان یافته بودند فرمان
از آنچه نهی شده بودند دست نکشیدند، و هرکس در این مورد با الله و رسولش 
مخالفت کند همانا الله او را در دنیا با قتل و اسارت و در آخرت با آتش، سخت کیفر 

 کند.می

نَّ للِكَْافرِيِنَ عَذَابَ النَّارذَلكُِمْ ﴿
َ
  .[14الأنفال: ] ﴾فذَُوقوُهُ وَأ

عذاب مذکور برای شماست پس آن را که در دنیا  -ای مخالفان الله و رسولش - 14
تان بمیرید در آخرت تان به تعجیل افتاده است بچشید، و اگر بر کفر و دشمنیبرای

 تان است.عذاب آتش برای

﴿ ِ يُهَا الََّّ
َ
دْباَرياَأ

َ
ِينَ كَفَرُواْ زحَْفاً فلََا توَُلُوهُمُ الأ   .[15الأنفال: ] ﴾ينَ آمَنُواْ إذَِا لقَيِتُمُ الََّّ

اید، هرگاه مشرکان اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 15
آنها در قتال به شما روی آوردند و نزدیک شدند از آنها نگریزید، و برای فرار به 

پشت نکنید، بلکه در برابر آنها پایداری ورزید، و در رویارویی با آنها شکیبایی کنید، 
 کند[.زیرا الله با نصر و تأیید خویش با شماست، ]و شما را یاری و تقویت می

اً إلََِ فئَِ ﴿ ِ وْ مُتَحَيَه
َ
فِاً لهقِتَِالٍ أ ههِِمْ يوَمَْئذٍِ دُبرَُهُ إلِاَّ مُتَحَره ِنَ وَمَن يوَُل ةٍ فَقَدْ باَء بغَِضَبٍ مه

وَاهُ جَهَنَّمُ وَبئِسَْ المَْصِير
ْ
ِ وَمَأ   .[16الأنفال: ] ﴾اللّه

و هرکس برای فرار از آنها به آنها پشت کند به خشمی از الله بازگشته است، و  16
استحقاق این عذاب را دارد، و جایگاه او در آخرت، جهنم است، و چه سرانجام و 

دارد؛ مگر اینکه به هدف بازگشتن به قتال با آنها باشد؛ یعنی برای بازگشتگاه بدی 
خواهد دوباره به آنها کند، اما در واقع میشان تظاهر کند که فرار میدادنفریب 

هجوم آورد، یا مگر اینکه برای پیوستن به گروهی از مسلمانان که آنجا حضور دارند، 
 باشد تا از آنها کمک بگیرد.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        480

 یات:برخی فواید آ
 سازی اسبابی که  از این آیات، توجه زیاد الله به حال بندگان مؤمنش، و فراهم

گردد، و شر و وسوسهشان استوار میهایشود، و گامشان ثابت میبا آن ایمان
 آید.دست میگردد، بههای شیطانی از آنها برطرف می

  همانا پیروزی به دست الله و از جانب او سبحانه است، و نه به فراوانی افراد و
 سازی اهمیت دارد.تجهیزات؛ هر چند این آماده 

 .فرار از دشمن بدون عذر، از بزرگترین گناهان کبیره است 
 و پایداری ج برداری از الله و رسولدر این آیات قواعد قتال جنگی مانند فرمان ،

دشمنان، و شکیبایی هنگام رویارویی با دشمنان، و یاد و ذکر زیادِ الله در برابر 
 |شود.به مؤمنان آموزش داده می
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فلََمْ تَقْتُلوُهُمْ وَلـَكِنَّ اللَّّ قَتَلهَُمْ وَمَا رَمَيتَْ إذِْ رَمَيتَْ وَلـَكِنَّ اللَّّ رَمََ وَلَِبُلََِْ ﴿
 . [17الأنفال: ] ﴾اللَّّ سَمِيعٌ عَليِم المُْؤْمنِيَِن مِنهُْ بلَاء حَسَناً إنَِّ 

در روز بدر شما با قدرت و نیروی خودتان مشرکان را نکشتید،  -ای مؤمنان - 17
سوی مشرکان گاه که بهآن -ای پیامبر-بلکه الله شما را در این کار یاری کرد، و 

آنها سوی ]مشتی خاک[ افکندی تو نیفکندی، بلکه الله همان ذاتی است که به
گاه که ]مشتی خاکی را[ که تو افکندی را به آنها رساند، و تا اینکه مؤمنان افکند آن

که افراد و تجهیزات کمی شان که الله بر آنها بخشید درحالیبا پیروزی بر دشمن
داشتند آزمایش شوند تا شکر او تعالی را به جای آورند. همانا الله دعا و سخنان 

گاه است.عمالشنود، و از اشما را می  تان و مصالح شما آ

نَّ اللَّّ مُوهنُِ كَيدِْ الكَْافرِيِن﴿
َ
  .[18الأنفال: ] ﴾ذَلكُِمْ وَأ

سوی آنها تا اینکه شکست خوردند و فرار کردند، و این قتل مشرکان و افکندن به 18
به مؤمنان، از جانب الله است، و الله نیرنگ کافران را آن نعمت پیروزی بر دشمن

 سازد.زنند ناتوان میکه علیه اسلام نیرنگ می گاه
ْ نَعُدْ ﴿ ْ فَهُوَ خَيْرٌ لَّكُمْ وَإِن تَعُودُوا ْ فَقَدْ جَاءكُمُ الفَْتحُْ وَإِن تنَتَهُوا إنِ تسَْتَفْتحُِوا

نَّ اللَّّ مَعَ المُْؤْمِنيِن
َ
  .[19: الأنفال] ﴾وَلَن تُغْنَِّ عَنكُمْ فئِتَُكُمْ شَيئًْا وَلوَْ كَثَُتَْ وَأ

خواهید که الله عذاب و خشمش را بر ستمکاران اگر می -ای مشرکان - 19
تجاوزکار واقع سازد الله آنچه را که خواستید بر شما واقع کرده است، یعنی آنچه را 
که عذابی برای شما و عبرتی برای پرهیزکاران است بر شما فرو فرستاده است، و 

تان بهتر است، پس چه بسا به شما مهلت برایاگر از درخواست آن دست بردارید 
دهد و انتقام خویش از شما را به تعجیل نیندازد، اما اگر دوباره آن را بخواهید و به 
قتال با مؤمنان باز گردید ما هم با افکندن عذاب بر شما و پیروزی مؤمنان باز می

 د هر چند با وجود کمسازننیاز نمیتان شما را بیگردیم، و نه گروه شما و نه یاران
بودن مؤمنان، افراد و تجهیزات زیادی داشته باشید، و همانا الله با نصر و تأیید با 

 گردد.کس بر او چیره نمیمؤمنان است، و هرکس که الله با او باشد هیچ
﴿ 

َ
طِيعُواْ اللَّّ وَرسَُولََُ وَلَا توََلَّوْا عَنهُْ وَأ

َ
ِينَ آمَنُواْ أ يُهَا الََّّ

َ
  .[20الأنفال: ] ﴾نتُمْ تسَْمَعُونياَأ
اید با اجرای فرمان اید و از رسولش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 20
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برداری کنید، و با مخالفت امر و و اجتناب از نهی الله از او تعالی و رسولش فرمان
که بر شما خوانده که آیات الله را انجام نهی الله از او تعالی روی نگردانید، درحالی

 شنوید.شود میمی
ِينَ قاَلوُا سَمِعْنَا وَهُمْ لَا يسَْمَعُون﴿   .[21الأنفال: ] ﴾وَلَا تكَُونوُاْ كََلََّّ
مانند منافقان و مشرکان نباشید که وقتی آیات الله بر آنها  -ای مؤمنان-و  21

هایمان شنیدیم، شود با گوشخوانده شد گفتند: آنچه را از قرآن بر ما تلاوت می
شنوند بهره بگیرند گونه که بیندیشند و پند بگیرند تا از آنچه میکه آندرحالی

 کنند.گوش نمی
ِينَ لَا يَعْقلِوُن *﴿ ِ الصُمُ الُِْكْمُ الََّّ وَابَّ عِندَ اللّه   .[22الأنفال: ] ﴾إنَِّ شََّْ الَّ
جنبند همان کرانی هستند همانا نزد الله بدترین مخلوقاتی که بر روی زمین می 22

گویند، پس شنوند، گنگانی هستند که سخن نمیکه حق را به نیت قبول کردن نمی
 کنند.آنها کسانی هستند که اوامر و نواهی الله را درک نمی

ْ وَّهُم مُعْرضُِون﴿ سْمَعَهُمْ لَتوََلَّوا
َ
سْمَعَهُمْ وَلوَْ أ الأنفال: ] ﴾وَلوَْ عَلمَِ الُلّ فيِهِمْ خَيْرًا لأَّ

23].  
طور قطع آنها را آنیافت بهکننده خیری میو اگر الله در این مشرکان تکذیب  23

ها بیندیشند مند شوند و هنگام شنیدن در دلایل و برهانگونه که از شنیدن بهره
بنابر  -دانست که خیری در آنها نیست، و اگر ساخت، اما او تعالی میشنوا می

طور قطع از روی دشمنی به ساخت بهبحانه آنها را شنوا میاو س -فرض و تقدیر
 که رویگردان بودند.کردند، درحالیایمان پشت می

نَّ ﴿
َ
ْ أ ِ وَللِرَّسُولِ إذَِا دَعََكُم لمَِا يُُيْيِكُمْ وَاعْلَمُوا ْ لِلّه ْ اسْتَجِيبُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

وناللَّّ يَُوُلُ بَيْنَ المَْرءِْ  نَّهُ إلََِهِْ تَُشَُّْ
َ
  .[24الأنفال: ] ﴾وَقلَبْهِِ وَأ

اید، هرگاه الله و رسولش اید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 24
شما را به حقی که زندگی شما در آن است فراخواندند با انجام آنچه به آن امر کرده

، و به یقین بدانید که الله بر هر چیزی اند، اجابت کنیداند و پرهیز از آنچه نهی کرده
نهادن به حق حایل ایجاد کند، آنتواناست؛ زیرا او قادر است که میان شما و گردن

سوی آن گاه که پس از رهانمودن و نپذیرفتن حق، دوباره آن را اراده کردید و به
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شوید، میسوی الله گرد آورده شتافتید. و به یقین بدانید که در روز قیامت فقط به
 دهد.که در دنیا انجام دادید جزا میگاه شما را با اعمالیآن
نَّ اللَّّ شَدِيدُ ﴿

َ
ْ أ ةً وَاعْلَمُوا ْ منِكُمْ خَاصَّ ِينَ ظَلَمُوا ْ فتِنَْةً لاَّ تصُِيبَََّ الََّّ قُوا وَاتَّ

  .[25الأنفال: ] ﴾العِْقَاب
رسد، بلکه گناهکار و نمیاز عذابی که فقط به گناهکاران شما  -ای مؤمنان-و  25

گیرد بترسید، و این امر زمانی است که ستم آشکار غیر گناهکار را با هم دربرمی
که از او نافرمانی گردد اما تغییر داده نشود، و به یقین بدانید که الله در برابر کسی

 کیفر است؛ پس از نافرمانی او تعالی بترسید. کند سخت
 برخی فواید آیات:

  الله با او باشد پیروز است هر چند ضعیف و دارای افراد کمی باشد، و هرکس که
 دهند.این همراهی، بستگی به اعمال ایمانی دارد که مؤمنان انجام می

  از مؤمن خواسته شده است که اسباب مادی را به کار گیرد، و تکلیفی را که الله
ل کند، و کارش را به گاه بر الله توکاو را به آن مکلف کرده است انجام دهد، آن

 او تعالی واگذارد، اما تحقق نتایج و اهداف به الله واگذار شده است.
  در این آیات دلایلی وجود دارد بر اینکه الله تعالی ایمان و خیر را از کسی منع

که خیری در او نیست، و ایمان نزد چنین شخصی رشد کند مگر از کسینمی
 بخشد.کند و ثمر نمینمی

 ب القلوب ثبت قلبی علی دینک، و یا بنده با ید این دعا را زیاد تکرار کند: یا مُقلِّ
ف القلوب اصرف قلبی إلی طاعتک؛ ای زیر و رو کنندۀ دل ها، دلم را بر مُصرِّ

 سوی طاعت خویش بگردان.ها، دلم را بهدینت استوار ساز، و ای گردانندۀ دل
 شود که در میان آنها انجام می الله به مؤمنان فرمان داده که در برابر منکری

 |گیرد.سکوت نکنند که اگر چنین کردند عذاب همۀ آنها را دربرمی
  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        484

فَكُمُ النَّاسُ ﴿ ن يَتَخَطَّ
َ
رضِْ تََّاَفوُنَ أ

َ
نتُمْ قلَيِلٌ مُسْتَضْعَفُونَ فِِ الأ

َ
ْ إذِْ أ وَاذكُْرُوا

ِنَ  يَّدَكُم بنَِصّْهِِ وَرَزَقكَُم مه
َ
يهبَِاتِ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُونفآَوَاكُمْ وَأ   .[26الأنفال: ] ﴾الطَّ

تعداد بودید، و ساکنان آن شما  گاه که در مکه کمبه یاد آورید آن -ای مؤمنان-و  26
تان شما را ترسیدید که دشمنانشدند. میشمردند و بر شما چیره میرا ناتوان می

برید یعنی مدینه که به آن پناه می گاه الله شما را به پناهگاهیبه سرعت بربایند، آن
تان در میادین جنگ از جمله بدر نیرومند کشاند، و شما را با پیروزی بر دشمنان

تان گرفتید به هایی که از دشمنانها مانند غنیمتهای پاکیزهگردانید، و از خوراکی
ید، و از های الله را شکرگزاری کنید، تا بر شما بیفزاشما روزی داد، باشد که نعمت

گیرد، و های او تعالی ناسپاسی نکنید که اگر چنین کردید آن را از شما مینعمت
 کند.شما را عذاب می

نتُمْ تَعْلَمُون﴿
َ
مَاناَتكُِمْ وَأ

َ
ْ أ ْ اللَّّ وَالرَّسُولَ وَتََّوُنوُا ْ لَا تََّوُنوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
 ﴾ياَأ

  .[27الأنفال: ]
اید، با اجرا نکردن اوامر و اید و از رسولش پیروی کردهآورده که ایمانای کسانی 27

هایی پرهیز نکردن از نواهی، به الله و رسولش خیانت نکنید، و بر وام و سایر امانت
دانید کاری که میکه نزد شما به امانت گذارده شده است خیانت نکنید، درحالی

 خیانتکاران خواهید بود. دهید خیانت است؛ که در این صورت از که انجام می
کشانند الله خبر داده که این دو چون محبت اموال و فرزندان، بنده را به خیانت می

 فرماید:فتنه هستند و می
جْرٌ عَظِيم﴿

َ
نَّ اللَّّ عِندَهُ أ

َ
وْلادَُكُمْ فتِنَْةٌ وَأ

َ
مْوَالُكُمْ وَأ

َ
مَا أ نَّ

َ
  .[28الأنفال: ] ﴾وَاعْلَمُواْ أ

تان فقط آزمایش و امتحانی از تان و فرزندانبدانید که اموال -ای مؤمنان-و  28
دارند، و به جانب الله برای شما هستند، که شما را از عمل برای آخرت باز می

کشانند، و بدانید که پاداش بزرگ نزد الله است، پس این پاداش را بهخیانت می
 نها، از دست ندهید.تان و خیانت به خاطر آسبب رعایت حال اموال و فرزندان

ِرْ عَنكُمْ سَيهئَِاتكُِمْ ﴿ ْ اللَّّ يََعَْل لَّكُمْ فرُْقاَناً وَيُكَفه ْ إنَ تَتَّقُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ياِأ

  .[29الأنفال: ] ﴾وَيَغْفِرْ لكَُمْ وَالُلّ ذُو الفَْضْلِ العَْظِيم
اید، بدانید که اگر با اید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 29

اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای او تعالی را پیشه کنید، نیروی تشخیص 
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دهد، و این دو بر شما مشتبه نمیتفاوت میان حق و باطل را برای شما قرار می
تان میتان را برایزداید، و گناهاناید از شما میشود، و گناهانی را که کسب کرده

و الله دارای بخششی بزرگ است، و از جمله بخشش بزرگ او بهشتش است آمرزد، 
 که آن را برای بندگان پرهیزکارش آماده ساخته است.

وْ يُُرْجُِوكَ وَيَمْكُرُونَ وَيَمْكُرُ ﴿
َ
وْ يَقْتُلوُكَ أ

َ
ْ لَُِثبْتُِوكَ أ ِينَ كَفَرُوا وَإِذْ يَمْكُرُ بكَِ الََّّ

  .[30الأنفال: ] ﴾ريِنالُلّ وَالُلّ خَيْرُ المَْاكِ 
گاه که مشرکان علیه تو به یکدیگر کمک کردند که به یاد آور آن -ای رسول-و  30

کردن یا کشتن یا تبعید از سرزمین خودت به سرزمینی دیگر برایت  برای زندانی
شان را به خودشان بازگرداند، و الله نیرنگ زدند، و این کار را کردند و الله نیرنگ

 تدبیر کنندگان است.بهترین 
ْ قَدْ سَمِعْنَا لوَْ نشََاء لَقُلنَْا مِثلَْ هَـذَا إنِْ هَـذَا إلِاَّ ﴿ وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُنَا قاَلوُا

ليِن سَاطِيُر الأوَّ
َ
  .[31الأنفال: ] ﴾أ
شان خوانده شود از روی دشمنی و تکبر بر حق میکه آیات ما برایو هنگامی 31

طور ایم، و اگر بخواهیم مانند این قرآن بگوییم بهقبلا مانند این را شنیدهگویند: 
های پیشینیان نیست؛ قطع خواهیم گفت، این قرآن را که شنیدیم چیزی جز دروغ

 آوریم.پس به آن ایمان نمی
مْطِرْ عَليَْ ﴿

َ
مَاء وَإِذْ قاَلوُاْ اللَّهُمَّ إنِ كََنَ هَـذَا هُوَ الَْْقَّ مِنْ عِندِكَ فَأ ِنَ السَّ نَا حِجَارَةً مه

لَِم
َ
وِ ائتْنَِا بعَِذَابٍ أ

َ
  .[32الأنفال: ] ﴾أ
 ج گاه که مشرکان گفتند: بارالها اگر آنچه که محمدبه یاد آور آن -ای رسول-و  32

هایی از آسمان برایمان فرو ریز تا ما را نابود کند، یا آورده حق است پس سنگ
روی در انکار و اعتراض این سخن را از روی زیادهعذابی سخت بر ما فرود آور. 

 گفتند.
بَهُمْ وهَُمْ يسَْتَغْفرُِون﴿ ِ نتَ فيِهِمْ وَمَا كََنَ الُلّ مُعَذه

َ
بَهُمْ وَأ ِ الأنفال: ] ﴾وَمَا كََنَ الُلّ لَِعَُذه

33].  
 -که تو در میان امتت هستی، الله بر آن نیست که آنها راتا زمانی -ای محمد-و  33

به عذابی که آنها را  -چه کسانی از آنها که از امت استجابت هستند یا از امت دعوت
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شان کن کند عذاب گرداند، زیرا وجود تو در میان آنها، امانی از عذاب برایریشه
 کنند، الله عذابش میکه از گناهانِ خویش از الله طلب آمرزاست، و تا زمانی
 کنندۀ آنها نیست.

 برخی فواید آیات:
 افزاید، و ناسپاسی، از نعمتشکر، نعمتی بزرگ است که بر بخشش الله تعالی می

 کاهد.های الله می
 که بر آن امانتداری اهمیت زیادی در استقامت احوال مسلمانان دارد، تا زمانی

نیز دلیل پاکی نفس و اعتدال اعمال پایداری کنند و به آن آراسته باشند، و 
 نفس است.

  شده نزد الله وجود دارد، بهتر از پاداشی که برای بازداشتن نفس از امور نهی
منافعی است که از ارتکاب امور ممنوعه به خاطر اموال و فرزندان کسب می

 شود.
 رالها گفتند: باعقلی رویگردانان بیان شده است؛ زیرا آنها نمیدر آیات فوق، کم

 اگر این امر حق از جانب توست ما را به آن هدایت کن.
  ،این آیات بر فضیلت و برکت استغفار و اینکه یکی از موانع وقوع عذاب است

 |دلالت دارند.
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وْلَِاَءهُ ﴿
َ
ْ أ بَهُمُ الُلّ وهَُمْ يصَُدُونَ عَنِ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ وَمَا كََنوُا ِ لاَّ يُعَذه

َ
إنِْ  وَمَا لهَُمْ أ

كْثََهَُمْ لَا يَعْلَمُون
َ
وْلَِاَؤُهُ إلِاَّ المُْتَّقُونَ وَلـَكِنَّ أ

َ
  .[34الأنفال: ] ﴾أ
شان میکه آنچه موجب عذابگیرد درحالیو چه چیزی جلوی عذاب آنها را می 34

شود یعنی بازداشتن مردم از مسجدالحرام که پیرامون آن طواف کنند یا در آن نماز 
اند؟ و مشرکان دوستان الله نبودند، زیرا دوستان الله فقط شده گزارند، مرتکب

ترسند، پرهیزکاران هستند که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله، از او تعالی می
دانستند که دوستان او تعالی نیستند، ادعا کردند که نمیاما بیشتر مشرکان درحالی

 که دوستان الله هستند.

ْ العَْذَابَ بمَِا كُنتُمْ وَمَا كََنَ صَلاَ ﴿ تُهُمْ عِندَ الِْيَتِْ إلِاَّ مُكَاء وَتصَْدِيةًَ فذَُوقوُا
  .[35الأنفال: ] ﴾تكَْفُرُون

ای -زدن نبود، پس کشیدن و کف  و نماز مشرکان در مسجدالحرام جز سوت 35
ورزیدید و سبب اینکه به الله کفر عذاب با قتل و اسارت در روز بدر را به -مشرکان

 رسولش را تکذیب کردید بچشید.

ِ فسََينُفقُِونَهَا ثُمَّ تكَُونُ ﴿ مْوَالهَُمْ لََِصُدُواْ عَن سَبيِلِ اللّه
َ
ِينَ كَفَرُواْ ينُفِقُونَ أ إنَِّ الََّّ

ون ِينَ كَفَرُواْ إلََِ جَهَنَّمَ يُُشَُّْ ةً ثُمَّ يُغْلبَُونَ وَالََّّ   .[36الأنفال: ] ﴾عَليَهِْمْ حَسَُْ
شان را برای بازداشتن مردم از دین که به الله کفر ورزیدند اموالهمانا کسانی 36

شان را انفاق خواهند کرد و آنچه را اراده کردند هرگز کنند، پس اموالالله انفاق می
شان توسط آنها پشیمانی شان محقق نخواهد شد، سپس سرانجام انفاق اموالبرای

رود و هم هدفی که از انفاق اموال دنبال میدست میشان از است؛ زیرا هم اموال
که به الله کفر شوند، و کسانیکنند، سپس با پیروزی مؤمنان بر آنها، مغلوب می

گاه برای همیشه در شوند، آنسوی جهنم کشانده میورزیدند در روز قیامت به
 مانند.شوند و جاویدان در آن میجهنم داخل می

َ بَعْضٍ فَيَرْكُمَهُ جََيِعاً لََِمِيََ الُلّ ﴿ يهبِِ وَيَجْعَلَ الَْْبيِثَ بَعْضَهُ عََلَ الَْْبيِثَ مِنَ الطَّ
ون وْلـَئكَِ هُمُ الَْْاسُِِ

ُ
  .[37الأنفال: ] ﴾فَيَجْعَلهَُ فِِ جَهَنَّمَ أ

سوی کنند بهشان را برای بازداشتن از راه الله انفاق میاین کافران که اموال 37
شوند تا الله گروه پلید کفار را از گروه پاک مؤمنان جدا کند، انده میآتش جهنم کش
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و به این هدف که اشخاص و اعمال و اموال پلید را به صورت متراکم و انباشته روی 
گاه آنها را در آتش جهنم قرار دهد، اینها همان زیانکاران هستند؛ هم قرار دهد، آن

 شان زیان وارد کردند.زیرا در روز قیامت به خودشان و اهل

ا قدَْ سَلفََ وَإِنْ يَعُودُواْ فَقَدْ مَضَتْ سُنَّةُ ﴿ ِينَ كَفَرُواْ إنِ ينَتَهُواْ يُغَفَرْ لهَُم مَّ قلُ للََِّّ
ليِن وَّ

َ
  .[38الأنفال: ] ﴾الأ
به کسانی از قومت که به الله و رسولش کفر ورزیدند بگو: اگر از  -ای رسول - 38

ولش، و نیز از بازداشتن مؤمنان از راه الله، دست بکشند، الله کفرشان به الله و رس
برد، آوردن، گناهان گذشته را از بین میآمرزد؛ زیرا اسلامگناهان گذشتۀ آنها را می

که سنت الله در مورد پیشینیان ذکر شد که راستیو اگر به کفرشان بازگردند به
 فرشان را به تعجیل انداخت.وقتی تکذیب کردند و بر کفرشان ادامه دادند کی

ْ فإَنَِّ اللَّّ بمَِا ﴿ ِينُ كُُهُُ لِلّه فإَنِِ انتَهَوْا وَقاَتلِوُهُمْ حَتَِّ لَا تكَُونَ فتِنَْةٌ وَيَكُونَ اله
  .[39الأنفال: ] ﴾يَعْمَلوُنَ بصَِير

با دشمنان کافرتان بجنگید تا شرک و بازداشتن مسلمانان از  -ای مؤمنان-و  39
الله از بین برود، و دین و طاعت فقط برای الله و بدون هیچ شریکی برای او دین 

باشد، پس اگر کافران از شرک و بازداشتن از راه الله دست کشیدند آنها را رها 
گاه است، و هیچ امر پنهانی بر او پوشیده نمیکنید، زیرا الله بر اعمال  ماند.شان آ

﴿ 
َ
  .[40الأنفال: ] ﴾نَّ اللَّّ مَوْلاكَُمْ نعِْمَ المَْوْلَ وَنعِْمَ النَّصِيروَإِن توََلَّوْاْ فاَعْلمَُواْ أ

اند روی دادن به کفر و بازداشتن از راه الله که به آن فرمان یافته و اگر از پایان 40
بدانید که الله یاور شما در برابر آنها است، او تعالی  -ای مؤمنان-برگرداندند، پس 

که او را دوست بدارد، و نیکو یاوری است برای است برای کسیچه دوست نیکویی 
که به او یاری کند، زیرا هرکس که الله تعالی او را دوست بدارد رستگار شده کسی

 است، و هرکس که الله تعالی او را حمایت کند به پیروزی دست یافته است.

 برخی فواید آیات:
 دهندۀ آن سزاوار عذاب  نجامبازداشتن از مسجدالحرام جرم بزرگی است که ا

 دنیا قبل از عذاب آخرت است.



 489    سوره الأنفال

  آبادانی و نگهداری مسجدالحرام شرفی است که فقط دوستان پرهیزکار الله
 شایستگی کسب آن را دارند.

 شان در راه باطل هیچ اند از اینکه از انفاق اموالدر این آیات کافران انذار شده
 شوند.گرفتار حسرت و پشیمانی بزرگی میزودی کنند، و بهنفعی کسب نمی

  ،دعوت کافران از سوی الله تعالی به توبه و ایمان، برخلاف استمرار دشمنی آنها
 دعوتی است که بر روی آنها باز است.

  هرکس الله دوستدار و یاورش باشد بیمی بر او نیست، و هرکس الله دشمنش
 |باشد هیچ عزتی ندارد.
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نَّ  *﴿
َ
ْ أ ِ خُُُسَهُ وَللِرَّسُولِ وَلَِِّي القُْرْبَ وَالَْتََامََ وَاعْلَمُوا نَّ لِلّه

َ
ءٍ فَأ نِ شََْ مَا غَنمِْتُم مه

نزَلْناَ عََلَ عَبدِْناَ يوَمَْ الفُْرْقاَنِ يوَمَْ 
َ
ِ وَمَا أ بيِلِ إنِ كُنتُمْ آمَنتُمْ باِللّه وَالمَْسَاكيِِن وَابنِْ السَّ

ءٍ قدَِيرالْتَقََّ الَْْمْعَانِ وَالُلّ عََلَ  ِ شََْ
 . [41الأنفال: ] ﴾ كُه

بدانید هر چیزی که در جهاد در راه الله به زور از کفار گرفتید  -ای مؤمنان-و  41
شود، و شود، که چهار پنجم آن میان مجاهدان تقسیم میبه پنج قسمت تقسیم می

الله و گردد: یک قسمت آن برای مانده نیز به پنج قسمت تقسیم میپنجم باقی یک
شود، یک قسمت برای رسولش است که در راه مصارف عمومی مسلمانان هزینه می

المطلب است، یک قسمت برای یتیمان، هاشم و چه بنینزدیکان پیامبر، چه بنی
ها بر یک قسمت برای فقرا و مساکین، و یک قسمت برای مسافرانی است که راه

در روز بدر نازل  ج ر بندۀمان محمدآنها قطع شده است، اگر به الله، و به آنچه ب
تان گاه که شما را بر دشمنانکردیم که الله میان حق و باطل جدایی انداخت آن

 پیروز گرداند ایمان دارید. و الله که شما را پیروز گرداند بر هر چیزی تواناست.
نتُم باِلعُْدْوَةِ الُنيَْا وَهُم باِلعُْدْوَةِ القُْصْوَى ﴿

َ
سْفَلَ مِنكُمْ وَلوَْ توََاعَدتَّمْ إذِْ أ

َ
كْبُ أ وَالرَّ

هَْلكَِ مَنْ هَلَكَ عَن  ِ مْراً كََنَ مَفْعُولًا لَه
َ
قَْضََِ الُلّ أ ِ لاخَْتَلَفْتُمْ فِِ المِْيعَادِ وَلـَكِن لَه

  .[42الأنفال: ] ﴾بيَهنَِةٍ وَيَحْيَِ مَنْ حََِّ عَن بيَهنَِةٍ وَإِنَّ اللَّّ لسََمِيعٌ عَليِم
تر دره به طرف مدینه، و مشرکان گاه که شما در سمت نزدیکو به یاد آورید آن 42

تر از شما در سمت دورتر دره به طرف مکه بودند، و کاروان تجاری در مکانی پایین
گذاشتید به سمت ساحل دریای سرخ بود، و اگر شما و مشرکان با یکدیگر وعده می

تان با یکدیگر سرپیچی میطور قطع از وعدهکه در بدر با یکدیگر روبرو شوید به
ای باشد در بدر تان وعدهکردید، اما او سبحانه شما و مشرکان را بدون اینکه میان

گرد آورد؛ تا پیروزی مؤمنان و خواری مشرکان و سرافرازی دینش و خوارساختن 
با وجود  شدنی بود کامل گرداند؛ تا با پیروزی مؤمنان بر مشرکان شرک را که انجام

کمیِ افراد و تجهیزات اندکش، هرکس از مشرکان که بمیرد پس از اقامۀ حجت بر او 
بمیرد؛ و هرکس از آنها که زنده بماند با بیّنه و حجتی که الله برایش آشکار ساخته 

یک از آنها حجتی در برابر الله نباشد که از کفار گاه برای هیچاست زنده بماند. آن
گاه است، ذرهشنود، و از اعمالالله سخنان همگی را میاعتراض کند، و  ای از شان آ

 ماند، و آنها را در قبال آن جزا خواهد داد.آن بر او پوشیده نمی
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مْرِ ﴿
َ
رَاكَهُمْ كَثيًِرا لَّفَشِلتُْمْ وَلَتنََازعَْتُمْ فِِ الأ

َ
إذِْ يرُيِكَهُمُ الُلّ فِِ مَنَامِكَ قلَيِلًا وَلوَْ أ

  .[43الأنفال: ] ﴾اللَّّ سَلَّمَ إنَِّهُ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُور وَلـَكِنَّ 
گاه که های الله بر خودت و بر مؤمنان به یاد آور آناز جمله نعمت -ای رسول - 43

گاه تعداد به تو نشان داد، آن الله مشرکان را در خوابت کم گاه مؤمنان را از این امر آ
شان برای رویارویی و پیکار با دشمنهایند، و ارادهکردی تا بر این کار فال نیک زن

شان تقویت شود، و اگر او سبحانه مشرکان را در خوابت، به تو زیاد نشان داده بود 
ترسیدند، اما او تعالی شد، و از پیکار میهای اصحابت سست میطور قطع ارادهبه

پس مشرکان را در  آنها را از این کار به سلامت داشت، و از شکست محافظت کرد،
ها دربردارند و به آنچه جاناندک نشان داد، همانا او به آنچه قلب ج چشم رسولش

گاه است.ها پنهان می  کنند آ

عْيُنهِِمْ لَِقَْضََِ الُلّ ﴿
َ
عْيُنكُِمْ قلَيِلًا وَيُقَلهلُِكُمْ فِِ أ

َ
وَإِذْ يرُيِكُمُوهُمْ إذِِ الْتقََيتُْمْ فِِ أ

مْرًا كََنَ مَفْ 
َ
ِ ترُجَْعُ الُامُورأ   .[44الأنفال: ] ﴾عُولًا وَإِلََ اللّه
رو شدید به گاه که با آنها روبهبه یاد آورید که الله مشرکان را آن -ای مؤمنان-و  44

شما اندک نشان داد، پس بر اقدام بر پیکار با آنها جرأت پیدا کردید، و شما را در 
شما پیش آیند بدون اینکه به بازگشت  چشمان آنها اندک نشان داد تا بر پیکار با

شدنی بود با انتقام از مشرکان با قتل و اسارت، و  فکر کنند، تا الله کاری را که انجام
بخشیدن به مؤمنان با یاری و پیروزی بر دشمنان تحقق بخشد، و امور فقط نعمت

یکوکار را به گاه گناهکار را به خاطر گناهش، و نشود. آنسوی الله بازگردانده میبه
 دهد.اش جزا میخاطر نیکوکاری

ْ اللَّّ كَثيًِرا لَّعَلَّكُمْ تُفْلَحُون﴿ ْ وَاذكُْرُوا ْ إذَِا لَقيِتُمْ فئَِةً فاَثبْتُُوا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
 ﴾ياَأ

  .[45الأنفال: ]
اید، هرگاه با گروهی از اید و از رسولش پیروی کردهکه ایمان آوردهای کسانی 45

کافران روبرو شدید، در رویارویی با آنها پایداری ورزید و نترسید، الله را زیاد یاد 
کنید و در دعا بخوانید، زیرا او بر پیروزی شما در برابر آنها تواناست، امید است که 

 ترسید از شما دور شود.طلبید به شما برسد، و آنچه که از آن میآنچه را می
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 برخی فواید آیات:
 دهد، از آنِ الله است که هرجا و به هر نحوی که بخواهد آن را قرار می هاغنیمت

 کس ربطی ندارد.و به هیچ
 کردن مؤمنان توسط الله به اموری است آنها را بر از اسباب پیروزی؛ آماده

 کند، و صبر و پایداری و افزودن بر یاد الله.پیروزی یاری می
 ست، و این امر برای بندگان الله و تمام حکم الله نافذ و حکمت او تعالی فراگیر ا

 |امت خیر است.
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واْ إنَِّ اللَّّ مَعَ ﴿ طِيعُواْ اللَّّ وَرسَُولََُ وَلَا تَنَازعَُواْ فَتَفْشَلوُاْ وَتذَْهَبَ ريِحُكُمْ وَاصْبَُِ
َ
وَأ

ابرِِين  . [46الأنفال: ] ﴾الصَّ
طاعت رسولش پایبند تان بر طاعت الله و و در سخنان و رفتار و تمام احوال 46

باشید، و در رأی اختلاف نکنید؛ زیرا اختلاف سبب سستی و ترس شما، و از بین
تان است، و هنگام رویارویی با دشمن شکیبایی کنید، همانا الله با رفتن نیروی

پیروزی و تأیید و کمک، همراه شکیبایان است، و هرکس که الله همراه او باشد، 
 ز است.بدون تردید چیره و پیرو

ْ مِن دِياَرهِمِ بَطَرًا وَرئِاَء النَّاسِ وَيَصُدُونَ عَن سَبيِلِ ﴿ ِينَ خَرجَُوا ْ كََلََّّ وَلَا تكَُونوُا
ِ وَالُلّ بمَِا يَعْمَلوُنَ مُُيِط   .[47الأنفال: ] ﴾اللّه

و مانند مشرکان نباشید که از روی غرور و نمایش به مردم از مکه خارج شدند، و  47
کنند، و الله به دارند، و آنها را از ورود به دین الله منع میاز دین الله بازمیمردم را 

ماند، و بهشان بر او پوشیده نمیای از اعمالدهند احاطه دارد، و ذرهآنچه انجام می
 شان مجازات خواهد کرد.زودی آنها را در قبال اعمال

عْمَالهَُمْ ﴿
َ
يطَْانُ أ وَقاَلَ لَا غََلبَِ لَكُمُ الَْوَمَْ مِنَ النَّاسِ وَإِنّهِ جَارٌ  وَإِذْ زَيَّنَ لهَُمُ الشَّ

رَى مَا 
َ
ِنكُمْ إنِّهِ أ ِ برَِيءٌ مه

ا ترََاءتِ الفْئَِتَانِ نكََصَ عََلَ عَقبَِيهِْ وَقاَلَ إنِّه لَّكُمْ فلََمَّ
خَافُ اللَّّ وَالُلّ شَدِيدُ العْقَِاب

َ
َ أ   .[48الأنفال: ] ﴾لَا ترََوْنَ إنِّهِ

های الله بر خودتان به یاد آورید که شیطان اعمال از نعمت -ای مؤمنان-و  48
گاه آنها را برای رویارویی و پیکار با مسلمانان شان آراست، آنمشرکان را برای

کس بر شما پیروز نخواهد شد، و من یاورتان، تشویق کرد و به آنها گفت: امروز هیچ
که دو گروه با هم روبرو شدند: تان هستم، اما هنگامیو پناهگاه شما در برابر دشمن

کردند، و گروه یعنی گروه مؤمنان که فرشتگان همراهشان بودند و آنها را یاری می
شان بود که دست از یاری آنها کشید؛ شیطان برای فرار مشرکان که شیطان همراه

بینم تگانی را میپشت کرد، و به مشرکان گفت: همانا من از شما بیزارم، همانا فرش
کیفر ترسم که الله مرا نابود کند، و الله سختاند، میکه برای یاری مؤمنان آمده

 تواند کیفر او را تحمل کند.کس نمیاست، پس هیچ
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﴿ ِ ْ عََلَ اللّه رَضٌ غَرَّ هَـؤُلاء دِينُهُمْ وَمَن يَتَوَكََّّ ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ  إذِْ يَقُولُ المُْنَافقُِونَ وَالََّّ
  .[49الأنفال: ] ﴾فإَنَِّ اللَّّ عَزيِزٌ حَكِيم

گاه که منافقان و افراد دارای ایمان ضعیف گفتند: این و به یاد آورید آن 49
شان با وجود شان فریفته است که آنها را به پیروزی بر دشمنانمسلمانان را دین

دشمنانشان، وعده میافراد اندک و تجهیزات ضعیف، و افراد زیاد و تجهیزات قوی 
ای که به دهد. و اینها درک نکردند که هرکس فقط بر الله اعتماد کند و به پیروزی

او وعده داده است مطمئن باشد الله یاور اوست، و هر چند ضعیف باشد او را خوار 
شود، و در کس بر او پیروز نمیناپذیری است که هیچسازد، و الله ذات شکستنمی

 بسیار داناست.تقدیر و شرعش 
دْباَرهَُمْ وَذُوقوُاْ ﴿

َ
ْ المَْلائكَِةُ يضَِْْبُونَ وجُُوهَهُمْ وَأ ِينَ كَفَرُوا وَلوَْ ترََى إذِْ يَتَوَفَِّ الََّّ

  .[50الأنفال: ] ﴾عَذَابَ الَْْريِق
گاه که اگر کسانی را که به الله و رسولش کفر ورزیدند ببینی، آن -ای رسول-و  50

آورند بر که وقتی روی میکنند درحالیشان را قبض نموده و برمیفرشتگان ارواح
زنند، و آنها می کنند بر پشتزنند، و وقتی در حال فرار پشت میشان میهایصورت

عذاب سوزاننده را بچشید. اگر این امر را ببینی، به -ای کافران -گویند: به آنها می
 ای.طور قطع امری بزرگ دیده

نَّ اللَّّ ليَسَْ بظَِلاَّمٍ لهلِعَْبيِدذَلكَِ ﴿
َ
يدِْيكُمْ وَأ

َ
مَتْ أ   .[51الأنفال: ] ﴾بمَِا قَدَّ

سبب این عذاب دردآور هنگام قبض ارواحتان، و عذاب سوزاننده  -ای کافران - 51
اید، زیرا الله بر تان و در آخرت، گناهانی است که در دنیا کسب کردهدر قبرهای

کند زیرا او داوری بلکه فقط به عدالت میان آنها داوری میکند، مردم ستم نمی
 عادل است.

خَذَهُمُ الُلّ بذُِنوُبهِِمْ إنَِّ ﴿
َ
ِ فَأ ِينَ مِن قَبلْهِِمْ كَفَرُواْ بآِياَتِ اللّه بِ آلِ فرِعَْوْنَ وَالََّّ

ْ
كَدَأ

  .[52الأنفال: ] ﴾اللَّّ قوَيٌِّ شَدِيدُ العِْقَاب
به این کافران مخصوص آنها نیست، بلکه سنت الله است شده و این عذاب نازل 52

که به خاندان فرعون و امتکه در هر زمان و مکانی بر کافران گذشته است، چنان
گاه که به آیات الله سبحانه کفر ورزیدند. پس الله های قبل از آنها رسیده است، آن
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پذیر گرفت، و عذابش را ناای مقتدرانه و شکستشان، به شیوهسبب گناهانآنها را به
بر آنها فرو فرستاد. همانا الله ذات توانایی است که کسی بر او پیروز و چیره نمی

 کیفر است.که از او نافرمانی کنند سختشود، و نسبت به کسانی
 برخی فواید آیات:

 پوساند، و ناسپاسی، بیماری خطرناکی است که بافت شخصیت انسان را می
 اندازد.را به تعجیل می شدن هویت اومتلاشی

 کند، و منفعتی الهی دارد که ها کمک میها و سختیشکیبایی بر تحمل رنج
عبارت است از یاری الله برای کسی که برای اجرای امر او تعالی شکیبایی کند. 

 این امر در رفتارهای زندگی قابل مشاهده است.
 نشینی، و ست و عقبتنازع و اختلاف از اسباب پراکندگی امت است، و خطر شک

 رفتن نیرو و یاری و دولت را در پی دارد.از بین
 شود که مؤمن بر انجام امور ترسناکی که لشکرهای بزرگ بر ایمان موجب می

 |روند اقدام کند.انجام آن پیش نمی
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نعَْمَهَا عََلَ قوَْمٍ حَتَِّ ﴿
َ
عِْمَةً أ ًا نه ِ نَّ اللَّّ لمَْ يكَُ مُغَيره

َ
نَّ ذَلكَِ بأِ

َ
نفُسِهِمْ وَأ

َ
ْ مَا بأِ وا ُ ِ يُغَيره

  .[53الأنفال: ] ﴾اللَّّ سَمِيعٌ عَليِم
سبب آن است که هرگاه الله نعمتی از جانب خودش به قومی این کیفر سخت به 53

شان را از حال پاکش، که نفسگیرد مگر آنارزانی دارد آن نعمت را از آنها نمی
ها به حال بدش، یعنی کفر به الله و نافرمانی نعمتیعنی از ایمان و استقامت و شکر 

شنود، و از او و کفران نعمت او تعالی تغییر دهند، و الله سخنان بندگانش را می
گاه است، چنانافعال  ماند.که هیچ چیز از امور آنها بر او پوشیده نمیشان آ

﴿ ْ بوُا ِينَ مِن قَبلْهِِمْ كَذَّ بِ آلِ فرِعَْوْنَ وَالََّّ
ْ
هْلكَْنَاهُم بذُِنوُبهِِمْ  كَدَأ

َ
بآياَتِ رَبههِِمْ فَأ

غْرَقْنَا آلَ فرِعَْونَ وَكٌَُّّ كََنوُاْ ظَالمِِين
َ
  .[54الأنفال: ] ﴾وَأ
حال این کافران همانند حال دیگرانی است که به الله کفر ورزیدند مانند خاندان  54

پروردگارشان را تکذیب کردند، کنندۀ قبل از آنها، که آیات های تکذیب فرعون و امت
سبب گناهانی که مرتکب شده بودند نابود کرد، و هم خاندان فرعون پس الله آنها را به

سبب کفر و شرکشان به الله ستمکار بودند، پس به این های قبل از آنها بهو هم امت
 گاه کیفرش را بر آنها واقع ساخت.سبب، کیفر او سبحانه بر آنها واجب شد، آن

يِنَ كَفَرُواْ فَهُمْ لَا يؤُْمِنُون﴿ ِ الََّّ ِ عِندَ اللّه وَابه   .[55الأنفال: ] ﴾إنَِّ شََّْ الَّ
همانا بدترین جنبندگان روی زمین کسانی هستند که به الله و رسولانش کفر  55

آورند هر چند تمام آیات نزدشان سبب پافشاری بر کفر ایمان نمیورزیدند، زیرا آنها به
 همانا وسایل هدایت، چه عقل و چه گوش و چه چشم در آنها از کار افتاده است.بیاید؛ 

ةٍ وهَُمْ لَا يَتَّقُون﴿ ِ مَرَّ
يِنَ عََهَدتَّ منِهُْمْ ثُمَّ ينَقُضُونَ عَهْدَهُمْ فِِ كُه   [.56الأنفال: ] ﴾الََّّ

سپس ها گرفتی، ها و میثاقکه از آنها پیمان -قریظهمانند بنی -همان کسانی 56
شان وفا هایترسند، پس به پیمانها را هربار شکستند، و آنها از الله نمیاین پیمان

 شود پایبند نیستند.هایی که از آنها گرفته میکنند، و به میثاقنمی
رُون﴿ كَّ نْ خَلفَْهُمْ لعََلَّهُمْ يذََّ دِْ بهِِم مَّ ا تَثقَْفَنَّهُمْ فِِ الَْْربِْ فشََّه   .[57: الأنفال] ﴾فإَمَِّ
رو شدی شان را شکستند در جنگ روبههایاگر با اینها که پیمان -ای رسول - 57

شدیدترین بلا را بر آنها وارد آور تا دیگران آن را بشنوند، شاید از حال آنها عبرت 
 گاه از پیکار با تو و یاری دشمنانت علیه تو بترسند.بگیرند، آن
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ا تََّاَفَنَّ مِن قوَْمٍ ﴿  ﴾خِيَانةًَ فاَنبذِْ إلََِهِْمْ عََلَ سَوَاء إنَِّ اللَّّ لَا يُُبُِ الَْائنِيِنوَإِمَّ
  .[58الأنفال: ]
ای که بر تو ای از روی نشانهاگر از قومی که با آنها پیمان بسته -ای رسول-و  58

شان را شود ترسیدی که خیانت و نقض پیمان بکنند، دور انداختن پیمانآشکار می
گاهی از این امر با تو یکسان باشند، و قبل از اینکه بر آنها بر آنها  اعلام کن تا در آ

اعلام کنی ناگهان بر آنها وارد نشو، زیرا غافلگیرکردن آنها قبل از اینکه به آنها اعلام 
گیرد، شود خیانت است، و الله خیانتکاران را دوست ندارد، بلکه بر آنها خشم می

 باش.پس تو هم از خیانت برحذر 
هُمْ لَا يُعْجِزُون﴿ ِينَ كَفَرُواْ سَبَقُواْ إنَِّ   .[59الأنفال: ] ﴾وَلَا يَُسَْبَََّ الََّّ
که کفر ورزیدند گمان نکنند که از عذاب الله فرار کرده و رهایی پیدا و کسانی 59

توانند از کیفرش توانند از چنگ او تعالی فرار کنند و نمیاند، همانا آنها نمیکرده
 یابد.رهایی پیدا کنند، بلکه او تعالی مراقب آنها است و به آنها دست می

﴿ ِ بَِاطِ الَْْيلِْ ترُهْبُِونَ بهِِ عَدْوَّ اللّه ةٍ وَمِن ره ِن قوَُّ ا اسْتَطَعْتُم مه ْ لهَُم مَّ عِدُوا
َ
وَأ

ءٍ فِِ وعََدُوَّكُمْ وَآخَريِنَ مِن دُونهِِمْ لَا تَعْلَمُونَهُمُ الُلّ يَعْلَمُهُمْ  ْ مِن شََْ وَمَا تنُفقُِوا
نتُمْ لَا تُظْلَمُون

َ
ِ يوُفََّ إلََِكُْمْ وَأ   .[60الأنفال: ] ﴾سَبيِلِ اللّه

سازی، چه افراد و چه تجهیزات؛ مانند  آنچه برای آماده -ای مؤمنان-و  60
داشتههایی که در راه الله نگه تیراندازی در توان دارید آماده سازید، و آنچه از اسب

اید آماده سازید، تا دشمنان الله و دشمنان خودتان از کافران را که منتظر رسیدن 
شناسید، و بلاها بر شما هستند بترسانید، و با آن قومی دیگر را که شما آنها را نمی

گاهی ندارید بترسانید، بلکه فقط الله آنها تان پنهان میای که برایاز دشمنی کنند آ
گاه است. و هر مالی، چه شان پنهان میهایاز آنچه در نفسشناسد، و را می کنند آ

دهد، و پاداش آن کم و چه زیاد، که انفاق کنید الله مانند آن را در دنیا به شما می
کند، پس بر انفاق تان عطا میرا به صورت کامل و بدون هیچ کاستی در آخرت برای

 در راه او تعالی اقدام کنید.
مِيعُ العَْليِموَإِن جَنحَُ  *﴿ ِ إنَِّهُ هُوَ السَّ ْ عََلَ اللّه لمِْ فاَجْنحَْ لهََا وَتوََكََّّ   [.61الأنفال: ] ﴾واْ للِسَّ
تو نیز به صلح  -ای رسول-و اگر به صلح و ترک قتال تمایل نشان دادند، پس  61
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را خوار  روی بیاور، و با آنها پیمان ببند، و بر الله توکل و اعتماد کن، زیرا او هرگز تو
گاه است.شنود، و از نیات و افعالشان را میسازد، همانا او سخناننمی  شان آ

 برخی فواید آیات:
  یکی از فواید کیفرها و حدود مترتب بر گناهان این است که سبب بازداشتن

 دارد.که دیگران را نیز از ارتکاب گناه بازمیشود؛ چنانمرتکب آن می
 پیمان با معاهدان است، مگر اینکه اثبات شود  از اخلاق مؤمنان، وفای به

 خیانتی از آنها سرزده است.
  بر مسلمانان واجب است که تمام اصناف اسلحه و رأی و سیاست را که سبب

 شود آماده کنند.ترساندن دشمن می
 که صلح مصلحتی برای مسلمانان داشته باشد.جواز صلح با دشمن در صورتی| 
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ن﴿
َ
ْ أ ِ وَباِلمُْؤْمِنيِن وَإِن يرُيِدُوا يَّدَكَ بنَِصّْهِ

َ
ِيَ أ  ﴾يَُدَْعُوكَ فإَنَِّ حَسْبَكَ الُلّ هُوَ الََّّ

  .[62الأنفال: ]
اگر با گرایش به صلح و ترک قتال قصد داشتند با این کار به تو  -ای رسول-و  62

آنها نیرنگ بزنند تا برای قتال با تو آماده شوند، همانا الله در مقابل مکر و نیرنگ 
اش تو را نیرومند ساخت، و با یاری برایت کافی است، او ذاتی است که با یاری

 مؤمنان به تو، چه مهاجران و چه انصار، تو را قدرت داد.

لَّفَتْ بَيْنَ قلُوُبهِِمْ وَلـَكِنَّ ﴿
َ
ا أ رضِْ جََيِعاً مَّ

َ
نفَقْتَ مَا فِِ الأ

َ
لَّفَ بَيْنَ قلُوُبهِِمْ لوَْ أ

َ
وَأ
لَّفَ بيَنَْهُمْ إنَِّهُ عَزيِزٌ حَكِيماللَّّ 
َ
  .[63الأنفال: ] ﴾أ
که پراکنده بودند های مؤمنانی که تو را با آنها یاری کرد پس از آنو میان دل 63

های کردی تا میان دلالفت ایجاد کرد. اگر تمام اموال روی زمین را خرج می
شان الفت ایجاد کنی، اما یهاتوانستی میان دلپراکندۀ آنها الفت ایجاد کنی نمی

شان الفت ایجاد کرد، همانا او در فرمانروایی خویش هایالله به تنهایی میان دل
شود، و در تقدیر و تدبیر و کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچذات شکست 

 شرعش بسیار داناست.

بَعَكَ مِنَ ﴿ يُهَا النَّبُِ حَسْبُكَ الُلّ وَمَنِ اتَّ
َ
  .[64الأنفال: ] ﴾المُْؤْمنِيِنياَأ
ای پیامبر همانا الله در برابر شر دشمنانت برای تو و مؤمنانی که همراه تو  64

 هستند کافی است، پس بر الله اعتماد و تکیه کن.

ونَ صَابرُِونَ ﴿ ِنكُمْ عِشُّْ يُهَا النَّبُِ حَرهضِِ المُْؤْمنِيَِن عََلَ القْتَِالِ إنِ يكَُن مه
َ
ياَأ

هُمْ قوَمٌْ لاَّ  نَّ
َ
ْ بأِ ِينَ كَفَرُوا ِنَ الََّّ لفًْا مه

َ
ْ أ ِئَةٌ يَغْلبُِوا نِكُم مه  مِئَتيَْنِ وَإِن يكَُن مه

ْ يَغْلبُِوا
  .[65الأنفال: ] ﴾يَفْقَهُون

شان را قوی هایای پیامبر مؤمنان را بر قتال تشویق کن، و آنها را با آنچه که اراده 65
اگر از شما  -ای مؤمنان -کند بر قتال برانگیز، را فعال میشان هایگرداند و همتمی

شوند، و اگر از بیست نفر شکیبا بر پیکار با کفار باشند بر دویست نفر از کفار پیروز می
شوند؛ زیرا کافران مردمی شما صد نفر شکیبا باشند بر هزار نفر از کافران پیروز می

فهند، و هدف سرکوب دشمنانش را نمیهستند که سنت الله در پیروزی دوستانش، و 
 جنگند.کنند، زیرا آنها برای برتری در دنیا میاز قتال را درک نمی
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ِئةٌَ صَابرَِةٌ ﴿ نِكُم مه نَّ فيِكُمْ ضَعْفًا فإَنِ يكَُن مه
َ
فَ الُلّ عَنكُمْ وعََلمَِ أ الآنَ خَفَّ

لفٌْ يَغْلبُِو
َ
نِكُمْ أ ابرِِينيَغْلبُِواْ مِئَتيَْنِ وَإِن يكَُن مه ِ وَالُلّ مَعَ الصَّ لفَْيْنِ بإِذِنِْ اللّه

َ
 ﴾اْ أ

  .[66الأنفال: ]
سبب ضعفی که از شما معلوم داشته، به لطفی از اکنون الله به -ای مؤمنان - 66

جانب خویش، بر شما تخفیف داده، پس بر یک نفر از شما واجب گردانیده که به 
آنها پایداری کند. پس اگر صد نفر شکیبا از  جای ده نفر از کافران، در برابر دو تن از

شوند، و اگر هزار نفر شکیبا شما برای قتال با کافران باشند بر دویست نفر پیروز می
شوند، و الله با تأیید و یاری از شما باشند بر دو هزار نفر از کفار به اذن الله پیروز می

 و پیروزی، همراهِ مؤمنان شکیبا است.

رضِْ ترُيِدُونَ عَرَضَ الُنيَْا مَا كََنَ لِنَ ﴿
َ
ى حَتَِّ يُثخِْنَ فِِ الأ سَِْ

َ
ن يكَُونَ لََُ أ

َ
بِهٍ أ

  .[67الأنفال: ] ﴾وَالُلّ يرُيِدُ الآخِرَةَ وَالُلّ عَزيِزٌ حَكِيم
برای هیچ پیامبری شایسته نیست که )در ابتدای امر( از کافرانی که با او می 67

شان بیفکند هایه از آنها بسیار بکشد؛ تا وحشت را در دلجنگند اسیر بگیرد تا اینک
شما با گرفتن اسیران بدر، دریافت فدیه  -ای مؤمنان -که به قتال با او بازنگردند، 

داشتن دینش به دست  که الله آخرت را که با یاری و گرامیخواهید، حال آنرا می
ناپذیر است، که خواهد، و الله در ذات و صفات و غلبۀ خویش شکست آید میمی

 شود، و در تقدیر و شرعش بسیار داناست.کس بر او چیره نمیهیچ

خَذْتُمْ عَذَابٌ عَظِيم﴿
َ
كُمْ فيِمَا أ ِ سَبَقَ لمََسَّ ِنَ اللّه   .[68الأنفال: ] ﴾لَّوْلَا كتَِابٌ مه

قضا و قدرش بر آن رفته است که او تعالی  ای از جانب الله نبود کهاگر نوشته 68
تان مباح کرده است، بهگرفتن از اسیران را برای ها را بر شما حلال، و فدیهغنیمت

از اسیران قبل از اینکه وحیی از جانب الله  سبب گرفتن غنیمت و فدیهطور قطع به
 رسید.مبنی بر اباحۀ این کار نازل شده باشد، عذابی سخت از جانب الله به شما می

قُواْ اللَّّ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيم﴿ ا غَنمِْتُمْ حَلَالًا طَيهبًِا وَاتَّ   .[69الأنفال: ] ﴾فكَُُوُاْ مِمَّ
اید بخورید که بر شما حلال ا که از کفار گرفتهغنیمتی ر -ای مؤمنان-پس  69

است، و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسید، همانا الله نسبت 
 به بندگان مؤمن خویش بسیار آمرزنده و مهربان است.
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 برخی فواید آیات:
  وعده داده در این آیات، الله برای بندگان مؤمنش یاری و پیروزی بر دشمنان را

 است.
 ای بر مسلمانان است که در آن اختیاری پایداری در مقابل دشمن، فریضه

 شان اجازه دهد.که چیزی رخ ندهد که خلاف آن را برایندارند، تا زمانی
 پسندد، از خواهد، و امور پست را از آنها نمیالله امور والا را برای بندگانش می

 فرماید.گار و همیشگی آخرت تشویق میاین رو آنها را به طلب پاداش ماند
 گذاشتن و آزاد کردن آنها، فقط پس از  آزاد کردن اسیران در برابر فدیه یا منت

غلبه گسترده و تسلط بر دشمنان، و آشکار شدن شکوه و عظمت دولت در نظر 
 |دیگران است.
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ى ﴿ سَِْ
َ
ِنَ الأ يدِْيكُم مه

َ
همَِن فِِ أ يُهَا النَّبُِ قلُ ل

َ
إنِ يَعْلَمِ الُلّ فِِ قلُوُبكُِمْ خَيْرًا ياَأ

خِذَ مِنكُمْ وَيغَْفِرْ لَكُمْ وَالُلّ غَفُورٌ رَّحِيم
ُ
ا أ ِمَّ  . [70الأنفال: ] ﴾يؤُْتكُِمْ خَيْرًا مه

مشرک که در روز بدر آنها را به اسارت گرفتید بگو: اگر الله ، به اسیران ای پیامبر 70
ای که از تان سراغ داشته باشد، بهتر از فدیههایقصد خیر و صلاح نیت را در دل
ای که از شما گرفته شده است دهد، پس بر فدیهشما گرفته شده است به شما می

کارش بسیار آمرزد، و الله نسبت به بندگان توبهتان را میغمگین نباشید، و گناهان
که سایر کسانی و ج عموی پیامبر آمرزنده و مهربان است، و وعدۀ الله برای عباس

 اسلام آوردند تحقق یافته است.

مْكَنَ مِنهُْمْ وَالُلّ عَليِمٌ حَكِيم﴿
َ
 ﴾وَإِن يرُيِدُواْ خِيَانَتَكَ فَقَدْ خَانوُاْ اللَّّ مِن قَبلُْ فَأ

  .[71الأنفال: ]
کنند به تو خیانت اگر بخواهند با سخنانی که برایت آشکار می -ای محمد-و  71

اند، و الله تو را بر آنها پیروز گردانده است، این نیز بر الله خیانت کردهکنند، پیش از 
شدند کشته شدند و کسانی از آنها که باید اسیر پس کسانی از آنها که باید کشته می

شدند اسیر شدند، پس اگر بازگشتند مانند همین امر را باید انتظار بکشند، و الله می
گاه است، و در تدبیرش نها را اصلاح مینسبت به مخلوقاتش و آنچه که آ کند آ

 بسیار داناست.
ِينَ آوَواْ ﴿ ِ وَالََّّ نفُسِهِمْ فِِ سَبيِلِ اللّه

َ
مْوَالهِِمْ وَأ

َ
ْ بأِ ْ وجََاهَدُوا ْ وَهَاجَرُوا ِينَ آمَنُوا إنَِّ الََّّ

ْ وَلمَْ  ِينَ آمَنُوا وْلَِاَء بَعْضٍ وَالََّّ
َ
وْلـَئكَِ بَعْضُهُمْ أ

ُ
ْ أ وا نصََُّ ِن  وَّ ْ مَا لَكُم مه يُهَاجِرُوا

ِينِ فَعَليَكُْمُ النَّصُّْ إلِاَّ عََلَ  وكُمْ فِِ اله ءٍ حَتَِّ يُهَاجِرُواْ وَإِنِ اسْتنَصَُّ ِن شََْ وَلَايتَهِِم مه
ِيثَاقٌ وَالُلّ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير   .[72الأنفال: ] ﴾قوَْمٍ بيَنَْكُمْ وَبَينَْهُم مه

اند و به شریعت اند و رسولش را تصدیق کردهبه الله ایمان آوردهکه همانا کسانی 72
اند، و از سرزمین کفر به سرزمین اسلام، یا به مکانی که در آنجا او تعالی عمل کرده

شان هایاند، و با بخشش اموال و جانبا امنیت، الله را عبادت کنند مهاجرت کرده
شان ساکن که آنها را در منازلکسانی اند، وبرای بالا بردن سخن الله جهاد کرده

آن مهاجران و کسانی از اهل مدینه که آنها را  -انداند، و آنها را یاری رساندهکرده
کسانی -ای مؤمنان-یاری رساندند در یاری و همکاری دوستان یکدیگر هستند، و 
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اند کردهاند اما از سرزمین کفر به سرزمین اسلام مهاجرت نکه به الله ایمان آورده
برعهدۀ شما نیست که به آنها یاری رسانید و آنها را حمایت کنید مگر اینکه در راه 

گاه از شما درخواست یاری الله مهاجرت کنند، و اگر کفار بر آنها ستم کردند آن
شان یاری کنید، مگر اینکه میان شما و دشمن آنها، نمودند آنها را در برابر دشمن

بیند، و دهید مینقض نکرده باشند، و الله آنچه را انجام می پیمانی باشد که آن را
زودی جزای آن را به شما خواهد ماند، و بهای از اعمال شما بر او پوشیده نمیذره
 داد.

رضِْ وَفَسَادٌ ﴿
َ
وْلَِاَء بَعْضٍ إلِاَّ تَفْعَلوُهُ تكَُن فتِنَْةٌ فِِ الأ

َ
ْ بَعْضُهُمْ أ ينَ كَفَرُوا وَالََّّ

  .[73الأنفال: ] ﴾كَبيِر
آورد، پس به یکدیگر یاری اند کفر آنها را گرد میکه به الله کفر ورزیدهو کسانی 73

کند، که اگر مؤمنان با یکدیگر دوستی رسانند، پس مؤمن با آنها دوستی نمیمی
ای برای مؤمنان پدید خواهد آمد که هیچنکنند و کافران را به دشمنی نگیرند، فتنه

شان را نخواهند یافت که به آنها یاری رساند، و فسادی بزرگ برادران دینیکس از 
 با بازداشتن از راه الله در زمین به پا خواهد شد.

ولـَئكَِ هُمُ ﴿
ُ
ْ أ وا نصََُّ ْ وَّ ِينَ آوَوا ِ وَالََّّ ْ فِِ سَبيِلِ اللّه ْ وجََاهَدُوا ْ وهََاجَرُوا ِينَ آمَنُوا وَالََّّ

 َّ ا ل غْفرَِةٌ وَرزِْقٌ كَرِيمالمُْؤْمِنُونَ حَقًّ   .[74الأنفال: ] ﴾هُم مَّ
که اند، و کسانیاند و در راهش مهاجرت کردهکه به الله ایمان آوردهو کسانی 74

صِفان به اند و به آنها یاری رساندهمهاجران را در راه الله پناه داده اند، اینها همان مُتَّ
جانب الله، آمرزش گناهانشان و روزیصفت ایمان حقیقی هستند، و پاداش آنها از 

 ای گرامی از جانب او تعالی یعنی همان بهشت است.
رحَْامِ ﴿

َ
وْلوُاْ الأ

ُ
وْلـَئكَِ منِكُمْ وَأ

ُ
ِينَ آمَنُواْ مِن بَعْدُ وهََاجَرُواْ وجََاهَدُواْ مَعَكُمْ فَأ وَالََّّ

 ِ ِ إنَِّ اللَّّ ب وْلَ ببَِعْضٍ فِِ كتَِابِ اللّه
َ
ءٍ عَليِمبَعْضُهُمْ أ ِ شََْ

  .[75الأنفال: ] ﴾كُله
گیرندگان به اسلام، یعنی مهاجران و انصار،  که پس از ایمان پیشیو کسانی 75

اند، و در راه الله اند، و از سرزمین کفر به سرزمین اسلام مهاجرت کردهایمان آورده
 -تر باشد، که کفر ورزیدند پاییناند تا سخن الله برتر باشد و سخن کسانیجنگیده

اینها از شما هستند، حقوقی را که شما دارید آنها نیز دارند، و وظایفی  -ای مؤمنان
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 که برعهدۀ شماست برعهدۀ آنها نیز است، و در حکم الله، خویشاوندان برای ارث
بردن به ایمان و هجرت که قبلًا موجود بود.  بردن از یکدیگر سزاوارترند از ارث

داند ماند، پس او میچیز بر او پوشیده نمیزی داناست، و هیچهمانا الله به هر چی
 فرماید.شان تشریع میکه چه چیزی به صلاح بندگانش است، و همان را برای

 برخی فواید آیات:
 .بر مؤمنان واجب است که اسیران را به ایمان تشویق کنند 
 که رد تا زمانیآیات فوق، بشارت مؤمنان به استمرار پیروزی بر مشرکان را دربردا

 کار گیرند.اسباب مادی و معنویِ پیروزی را به
 شود و شان آشکار نمیاگر مسلمانان ید واحدی در برابر کافران نباشند، شوکت

 شود.پا میفساد بزرگی به
 ها در شریعت اسلام؛ هر چند این کار با مصلحت فضیلت وفا به عهد و پیمان

 |برخی مسلمانان در تعارض باشد.



 

 

 سوره التوبة 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
های مردم، با جداسازی کافران، و رسواسازی منافقان، و مشخص کشف احوال گروه

 کردن مؤمنان.

 تفسیر:

ِينَ عََهَدتمُ ﴿ ِ وَرسَُولَِِ إلََِ الََّّ ِنَ اللّه ِنَ المُْشِّْكيِنبرََاءةٌ مه   .[1التوبة: ] ﴾مه
هایی است این آیات اعلام بیزاری از جانب الله و رسولش، و اعلان پایان پیمان 1

 اید.با مشرکان جزیرة العرب بسته -ای مسلمانان-که 
﴿ ِ نَّكُمْ غَيْرُ مُعْجِزِي اللّه

َ
شْهُرٍ وَاعْلَمُواْ أ

َ
رْبَعَةَ أ

َ
رضِْ أ

َ
نَّ اللَّّ مُُزْيِ فَسِيحُواْ فِِ الأ

َ
وَأ

  .[2التوبة: ] ﴾الكَْافرِيِن
مدت چهار ماه با امنیت در زمین بگردید، و پس از آن هیچ  -ای مشرکان-پس  2

پیمان و امانی برای شما نیست، و بدانید که اگر بر کفر به الله ادامه دهید هرگز 
د که الله خوارکنندۀ نخواهید توانست از عذاب و کیفر الله رهایی پیدا کنید، و بدانی

کافران با قتل و اسارت در دنیا، و با ورود به آتش در روز قیامت است. این حکم 
شان مطلق و که پیمانشان را شکستند، و کسانیشود که پیمانشامل کسانی می

که پیمان موقتی دارد هر چند بیشتر از چهار ماه باشد همیشگی است، اما کسی
 شود.آن برایش کامل میپیمان او تا پایان مدت 

ِنَ المُْشِّْكيَِن ﴿ نَّ اللَّّ برَيِءٌ مه
َ
كْبََِ أ

َ
ِ وَرسَُولَِِ إلََِ النَّاسِ يوَمَْ الَْْجهِ الأ ِنَ اللّه ذَانٌ مه

َ
وَأ

 ِ نَّكُمْ غَيْرُ مُعْجِزِي اللّه
َ
ْ أ تُْمْ فاَعْلَمُوا  وَرسَُولَُُ فإَنِ تبُتُْمْ فَهُوَ خَيْرٌ لَّكُمْ وَإِن توََلََّ

لَِم
َ
ِينَ كَفَرُواْ بعَِذَابٍ أ ِ الََّّ ِ   .[3التوبة: ] ﴾وَبشَّه

به تمام مردم  ج و اعلامی است از جانب الله، و اعلامی است از جانب رسولش 3
نیز از آنها  ج در روز عید قربان که الله سبحانه از مشرکان بیزار است، و رسولش
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تان بهتر توبه کنید توبۀ شما برایتان اگر از شِرکِ  -ای مشرکان -بیزار است، پس 
توانید از الله پیشی بگیرید، و است، و اگر از توبه روی گردانید بدانید که هرگز نمی

کسانی را که به الله  -ای رسول-توانید از کیفرش رهایی پیدا کنید، و هرگز نمی
ه آوری کآورد، یعنی عذاب رنج کفر ورزیدند به آنچه که آنها را به ستوه می

 منتظرشان است خبر بده.

ْ عَليَكُْمْ ﴿ ِنَ المُْشِّْكيَِن ثُمَّ لمَْ ينَقُصُوكُمْ شَيئًْا وَلمَْ يُظَاهرُِوا ِينَ عََهَدتمُ مه
إلِاَّ الََّّ

تهِِمْ إنَِّ اللَّّ يُُبُِ المُْتَّقيِن تمُِواْ إلََِهِْمْ عَهْدَهُمْ إلََِ مُدَّ
َ
حَدًا فأَ

َ
  .[4التوبة: ] ﴾أ
ای از آن شان وفا کردند، و ذرهکانی که با شما پیمان بستند، و به پیمانمگر مشر 4

شان را برای را نقض نکردند، که آنها از حکم سابق استثنا هستند، پس وفا به پیمان
که با اجرای که مدتش سپری شود، همانا الله کسانیآنها کامل کنید تا وقتی

اش از جمله خیانت، تقوا پیشه مینواهیاوامرش از جمله وفا به پیمان و اجتناب از 
 کنند را دوست دارد.

 المُْشِّْكيَِن حَيثُْ وجََدتُمُوهُمْ وخَُذُوهُمْ ﴿
ْ شْهُرُ الُْْرُمُ فاَقْتُلوُا

َ
فإَذَِا انسَلخََ الأ

 ْ لَاةَ وَآتوَُا ْ الصَّ قاَمُوا
َ
ْ وَأ ْ لهَُمْ كَُّ مَرصَْدٍ فإَنِ تاَبوُا وهُمْ وَاقْعُدُوا كََةَ فَخَلُواْ  وَاحْصُُّ الزَّ

  .[5التوبة: ] ﴾سَبيِلهَُمْ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيم
تان را در امان قرار دادید سپری شد، های حرام که در آنها دشمنانپس وقتی ماه 5

شان هایرو شدید بکشید، و آنها را در پایگاهمشرکان را در هرجا که با آنها روبه
سوی شان به کمین آنها بنشینید، پس اگر از شرک بهیهامحاصره کنید، و در راه

شان را پرداختند؛ برادران الله توبه کردند، و نماز را برپا داشتند، و زکات اموال
اند، پس از قتال با آنها دست بکشید، همانا الله نسبت به بندگان اسلامی شما شده

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.توبه

حَدٌ ﴿
َ
مَنَهُ  وَإِنْ أ

ْ
بلْغِْهُ مَأ

َ
ِ ثُمَّ أ جِرْهُ حَتَِّ يسَْمَعَ كََلَمَ اللّه

َ
ِنَ المُْشِّْكيَِن اسْتَجَارَكَ فَأ مه

هُمْ قوَمٌْ لاَّ يَعْلَمُون نَّ
َ
  .[6التوبة: ] ﴾ذَلكَِ بأِ

اگر یکی از مشرکان که خون و مالش مباح است وارد شد و از تو  -ای رسول-و  6
گاه او را خواست او را اجابت کن تا قرآن را بشنود، آندرخواست پناهندگی کرد در

به مکانی که برایش امن باشد برسان، زیرا کافران مردمی هستند که حقایق این 
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دانند، پس وقتی حقایق را از طریق شنیدن قرائت قرآن دانستند شاید دین را نمی
 هدایت یافتند.

 برخی فواید آیات:
  سازی روابط خارجی بر اشتیاق اسلام بر یکسانآیات فوق دلالت آشکاری دارند

 با دشمنان براساس صلح و امنیت و تفاهم.
 داند، و حفظ دهد، و وفا به آنها را واجب میها میاسلام بهای زیادی به پیمان

 دهد.آن را برخاسته از ایمان و پشتوانۀ تقوای الله تعالی قرار می
 م است، و خون و مال را حفظ میبرپایی نماز و پرداخت زکات دلیلی بر اسلا

که این دو را ادا کند حقوق مسلمانان را از حفظ خون و کنند، و برای کسی
گناه که موجب قتل است، مالش جز به حق اسلام مانند ارتکاب قتل شخص بی

 گرداند.و زنای زناکار دارای همسر، و بازگشتن به کفر پس از ایمان، موجب می
  :گاه که آن را از جوازِ در امان قرار دادن کافر حربی، آنمشروعیت امان؛ یعنی

مسلمانان درخواست کند؛ تا آنچه را که بر صحت اسلام دلالت دارد بشنود، و 
دادن داشتن در رفتار با کفار، و نیز دلیلی بر ترجیح در این امر، عفو و گرامی 

 |صلح است.
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ِينَ عََهَدتُمْ عِندَ كَيفَْ يكَُونُ للِمُْشِّْكيَِن عَهْدٌ عِندَ ﴿ ِ وعَِندَ رسَُولَِِ إلِاَّ الََّّ اللّه
ْ لهَُمْ إنَِّ اللَّّ يُُبُِ المُْتَّقيِن ْ لكَُمْ فاَسْتَقيِمُوا التوبة: ] ﴾المَْسْجِدِ الَْْرَامِ فَمَا اسْتَقَامُوا

7] . 
صحیح نیست که برای مشرکان به الله، پیمان و امانی نزد الله  -ای مسلمانان - 7

و نزد رسولش باشد مگر پیمان آن مشرکانی که کنار مسجدالحرام در صلح حدیبیه 
که بر این پیمان که میان شما و آنها است پایدار با آنها پیمان بستید، پس تا زمانی

ماندند و آن را نقض نکردند، شما هم بر آن پایدار بمانید و آن را نقض نکنید، همانا 
کنند، و از نواهی او تعالی اجتناب اوامرش را اجرا می الله بندگان پرهیزکارش را که

 کنند دوست دارد.می

فوَْاههِمِْ ﴿
َ
ةً يرُضُْونكَُم بأِ ْ فيِكُمْ إلِاًّ وَلَا ذمَِّ كَيفَْ وَإِن يَظْهَرُوا عَليَكُْمْ لَا يرَقُْبُوا

كْثََهُُمْ فاَسِقُون
َ
بََ قلُوُبُهُمْ وَأ

ْ
  .[8التوبة: ] ﴾وَتأَ
که دشمنان شما هستند، و اگر بر شان عهد و امانی است درحالیچگونه برای 8

کنند و نه مراعات خویشاوندی، شما دست یابند در مورد شما نه مراعات الله را می
کنند؟! با سخن و نه رعایت پیمانی را؛ بلکه شما را به بدترین عذاب شکنجه می

شان از هایکنند، اما دلسازند شما را خشنود میشان جاری میهاینیکی که زبان
کنند، و بیشتر آنها به گویند وفا نمیبرد، پس به آنچه میشان فرمان نمیهایزبان

 برداری الله خارج هستند.شان، از فرمانخاطر نقض پیمان

ْ يَ ﴿ هُمْ سَاء مَا كََنوُا ْ عَن سَبيِلهِِ إنَِّ ِ ثَمَنًا قلَيِلًا فصََدُوا ْ بآِياَتِ اللّه وْا  ﴾عْمَلوُناشْتَََ
  .[9التوبة: ]
ها را با بهایی ناچیز از بهره دنیا که با آن پیروی از آیات الله از جمله وفا به پیمان 9

رسند عوض و تبدیل کردند، پس خودشان را از شان میهایبه شهوات و هوس
پیروی از حق بازداشتند، و از آن روی گرداندند، و دیگران را نیز از حق بازداشتند، 

 دادند.راستی که عمل بسیاری بدی انجام میبه

وْلـَئكَِ هُمُ المُْعْتَدُون﴿
ُ
ةً وَأ   .[10التوبة: ] ﴾لَا يرَقُْبُونَ فِِ مُؤْمِنٍ إلِاًّ وَلَا ذمَِّ

کنند و ای که دارند، در مورد هیچ مؤمنی نه مراعات الله را میسبب دشمنیبه 10
سبب ظلم و عداوتی که مرتکب ها بهنه مراعات خویشاوندی و نه پیمانی را؛ پس آن

 شوند، تجاوزکاران از حدود الله هستند.می
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لُ الآياَتِ لقَِوْمٍ ﴿ ِ ِينِ وَنُفَصه كََةَ فإَخِْوَانكُُمْ فِِ اله ْ الزَّ لَاةَ وَآتوَُا ْ الصَّ قاَمُوا
َ
ْ وَأ فإَنِ تاَبوُا

  .[11التوبة: ] ﴾يَعْلَمُون
کنند، و شهادتین را بر زبان جاری سازند، و سوی الله توبه پس اگر از کفرشان به 11

اند، و به تحقیق که مسلمان شده -شان را بپردازندنماز را برپا دارند، و زکات اموال
برادران دینی شما هستند، و حقوق و تکالیفی که شما دارید آنها نیز دارند، و پیکار 

شان اموال و نوامیسها و با آنها برای شما حلال نیست؛ زیرا اسلام آنها، از خون
کند، و این آیات را برای مردمی که به دنبال علم و دانش هستند بیان محافظت می

برند و به دهیم، زیرا آنها هستند که از این آیات بهره میکنیم و توضیح میمی
 رسانند.دیگران نیز بهره می

ِن بَعْدِ عَهْدِهمِْ ﴿ يْمَانَهُم مه
َ
ْ أ ةَ الكُْفْرِ وَإِن نَّكَثُوا ئمَِّ

َ
ْ أ ْ فِِ دِينكُِمْ فَقَاتلِوُا وَطَعَنُوا

يْمَانَ لهَُمْ لعََلَّهُمْ ينَتهَُون
َ
هُمْ لَا أ   .[12التوبة: ] ﴾إنَِّ

و اگر این مشرکانی که بر ترک قتال برای مدت مشخصی با آنها پیمان دارید، عهد  12
و از منزلت آن کاستند  شان را شکستند، و بر دین شما ایراد گرفتندهایو پیمان

هایی پس با آنها بجنگید، که آنها پیشوایان و رهبران کفر هستند، و عهد و پیمان
شان را حفظ کند، با آنها بجنگید. امید است که از کفر و شکستن ندارند که خون

 ها و کاستن از منزلت دین دست بکشند.پیمان

يْمَ ﴿
َ
ْ أ لَا تُقَاتلِوُنَ قوَمًْا نَّكَثُوا

َ
ةٍ أ لَ مَرَّ وَّ

َ
ْ بإِخِْرَاجِ الرَّسُولِ وَهُم بدََؤُوكُمْ أ انَهُمْ وَهَمُوا

ن تََّشَْوهُْ إنِ كُنتُم مُؤُمِنيِن
َ
حَقُ أ

َ
تََّشَْوْنَهُمْ فاَلُلّ أ

َ
  .[13التوبة: ] ﴾أ
شان را شکستند، و هایجنگید که عهد و پیمانچرا با قومی نمی -ای مؤمنان - 13

دوه، به اخراج رسولدارُ در اجتماع خویش در  از مکه تلاش نمودند. آنها بودند  ج النَّ
پیمان قریش یعنی )طایفه( گاه که همکه نخستین بار جنگ را با شما آغاز کردند آن

پیمان رسول، یعنی )طایفه( خُزاعه یاری کردند. آیا از آنها میبَکر را در برابرِ هم
آیید؟! همانا الله سبحانه سزاوارتر است که از ترسید، که برای پیکار با آنها پیش نمی

 او بترسید اگر واقعاً مؤمن هستید.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        510

 برخی فواید آیات:
 شکن زیاد بود که آیات بر این امر دلالت دارند که اسباب قتال با مشرکان پیمان

 ترین این اسباب: شکستن پیمان توسط آنها است.مهم
  ادای نماز یا زکات خودداری کند با او در این آیات دلیلی است بر اینکه هرکس از

 چنین کرد.  گونه که ابوبکرشود تا اینکه این دو را ادا کند، آنجنگیده می
  بر وجوب قتل ﴿وَطَعَنُوا فِي ديينيكُمْ﴾ برخی از علما با استناد به این فرمودۀ الله تعالی

 اند.کردههرکس که از روی عمد و برای استهزا، در دین طعنه بزند استدلال 
 ترین ترسد باید شجاعدر این آیات دلالتی است بر اینکه مؤمن که فقط از الله می

 |و جسورترین مردم بر قتال باشد.
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يدِْيكُمْ وَيُخْزهِمِْ وَيَنصُّكُْمْ عَليَهِْمْ وَيشَْفِ صُدُورَ قوَْمٍ ﴿
َ
بهُْمُ الُلّ بأِ ِ قاَتلِوُهُمْ يُعَذه

 . [14التوبة: ] ﴾مُؤْمِنيِن
با این مشرکان بجنگید، زیرا اگر با آنها بجنگید الله آنها را به  -ای مؤمنان - 14

گیرد، و آنها کار با کشتن آنها توسط شما صورت میکند، و ایندستان شما عذاب می
سازد، و با قراردادن پیروزی برایتان، شما را در برابر را با شکست و اسارت خوار می

اند با های گروه مؤمنانی را که در پیکار حاضر نبودهدرد سینهرساند، و آنها یاری می
شان حاصل شد و پیروزی مؤمنان بر آنها قتل و اسارت و شکست که برای دشمن

 دهد.شفا می
  .[15التوبة: ] ﴾وَيُذْهبِْ غَيظَْ قلُوُبهِِمْ وَيَتوُبُ الُلّ عََلَ مَن يشََاء وَالُلّ عَليِمٌ حَكِيم﴿
ای که به آنها رسید میسبب پیروزیهای بندگان مؤمنش بهاز دلو خشم را  15

پذیرد. زداید، و الله توبۀ هر یک از این معاندان را که بخواهد، اگر توبه کنند می
که برخی ساکنان مکه در روز فتح توبه کردند، و الله به راستی نسبت به توبهچنان

گاه است، و در آفرینش و تدبیر و تش  ریعش بسیار داناست.کار آنها آ
ِينَ جَاهَدُواْ مِنكُمْ وَلمَْ يَتَّخِذُواْ مِن دُونِ ﴿ ا يَعْلَمِ الُلّ الََّّ كُواْ وَلمََّ ن تُتََْ

َ
مْ حَسِبتُْمْ أ

َ
أ

ِ وَلَا رسَُولَِِ وَلَا المُْؤْمِنيَِن وَلَِجَةً وَالُلّ خَبيٌِر بمَِا تَعْمَلوُن   .[16التوبة: ] ﴾اللّه
کند؟! آزمایش آیا گمان کردید که الله شما را بدون آزمایش رها می -ای مؤمنان - 16

زودی شما را آزمایش خواهد کرد تا با علمی های او تعالی است، الله بهیکی از سنت
جنگند معلوم عیان و آشکار، بندگان مجاهد از میان شما را که با اخلاص برای الله می

و مؤمنان هیچ دوست پنهانی از کفار  که به جای الله و رسولشکند، همان کسانی
اند که با اند که آنها را دوست بدارند، و هیچ دوست باوفایی از میان آنها نگرفتهنگرفته

ای از آن بر او تعالی دهید داناست، ذرهآنها مهرورزی کنند، و الله به آنچه انجام می
 واهد داد.تان جزا خزودی شما را در قبال اعمالماند، و بهپوشیده نمی

وْلئَكَِ ﴿
ُ
نفُسِهِمْ باِلكُْفْرِ أ

َ
ْ مَسَاجِدَ اللّ شَاهدِِينَ عََلَ أ ن يَعْمُرُوا

َ
مَا كََنَ للِمُْشِّْكيَِن أ

ون عْمَالهُُمْ وَفِِ النَّارِ هُمْ خَالُِ
َ
  .[17التوبة: ] ﴾حَبطَِتْ أ

که درحالی مشرکان را نسزد که مساجد الله را با عبادت و انواع طاعت آباد کنند، 17
کنند اقرار دارند. اعمال مشرکان به به کفر خویش با اموری که از آن آشکار می
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دلیل نبودِ شرط قبولِ آن که ایمان است تباه شده است، و در روز قیامت وارد آتش 
از شرک  مانند مگر اینکه قبل از مرگجهنم خواهند شد و برای همیشه در آن می

 توبه کنند.
مَا يَعْ ﴿ كََةَ وَلمَْ إنَِّ لَاةَ وَآتَِ الزَّ قاَمَ الصَّ

َ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَأ ِ مَنْ آمَنَ باِللّه مُرُ مَسَاجِدَ اللّه
ن يكَُونوُاْ مِنَ المُْهْتَدِين

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
  .[18التوبة: ] ﴾يَُشَْ إلِاَّ اللَّّ فَعَسََ أ

دارد که فقط به میفقط کسی شایستگی آبادانی مساجد را دارد و حق آن را برپا  18
کس را با او شریک نگردانیده، و به روز قیامت ایمان آورده، الله ایمان آورده، و هیچ

کس جز الله سبحانه و نماز برپا داشته، و زکات مالش را داده است، و از هیچ
یافتگان به نترسیده است، پس اینها همان کسانی هستند که امید است از هدایت 

 و اما مشرکان دورترین اشخاص، از راه راست هستند. راه راست باشند،
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ  *﴿ جَعَلتُْمْ سِقَايةََ الَْْاجهِ وعَِمَارَةَ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ كَمَنْ آمَنَ باِللّه

َ
أ

ا ِ وَالُلّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الظَّ ِ لَا يسَْتوَُونَ عِندَ اللّه التوبة: ] ﴾لمِِينوجََاهَدَ فِِ سَبيِلِ اللّه
19].  
دادن حاجیان و آبادانی مسجدالحرام را آیا کسانی را که آب  -ای مشرکان - 19

کس را با او دهند مانند کسی قرار دادید که به الله ایمان آورده، و هیچانجام می
شریک نگردانیده، و به روز قیامت ایمان آورده، و با جان و مالش جهاد کرده تا 

تر باشد؛ آیا آنها را در که کفر ورزیدند پایینبرتر باشد و سخن کسانیسخن الله 
اید؟! هرگز نزد الله یکسان نیستند، و الله فضل از جانب الله یکسان قرار داده

دادن دهد، هر چند اعمال خیری مانند آب سبب شرک را توفیق نمیستمکاران به
 دادند.حاجیان انجام می

﴿ ْ ِينَ آمَنُوا عْظَمُ دَرجََةً عِندَ الََّّ
َ
نفُسِهِمْ أ

َ
مْوَالهِِمْ وَأ

َ
ِ بأِ وَهَاجَرُواْ وجََاهَدُواْ فِِ سَبيِلِ اللّه

وْلئَكَِ هُمُ الفَْائزُِون
ُ
ِ وَأ   .[20التوبة: ] ﴾اللّه
که ایمان به الله و هجرت از سرزمین کفر به سرزمین اسلام، و جهاد در کسانی 20

با هم داشتند، رتبۀ بالاتری از دیگران نزد الله دارند، و  ها راراه الله با اموال و جان
 یافتگان به بهشت هستند.اینها همان دست
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 برخی فواید آیات:
  این آیات دلالت دارد بر محبت الله نسبت به بندگان مؤمنش و توجه او تعالی به

 شان است و از بینهایکه او تعالی درمان آنچه در سینهشان، تا جاییاحوال
 شان را از جمله مقاصد شرعی قرار داده است.بردن خشم

  الله جهاد را تشریع فرمود تا این هدف برتر با آن به دست آید، یعنی راستان که
کنند کنند از دروغگویان که ادعای ایمان میفقط از دین الله حمایت می

 بازشناخته شوند.
  صادق، و انجام آبادگران حقیقی مساجد همان کسانی هستند که به ایمان

اعمال صالح که ریشۀ آنها نماز و زکات است، و ترس از الله که اصل تمام 
 اند.خیرهاست، توصیف شده

  دادن حاجیان و آبادانی مسجد الحرام به درجات جهاد و ایمان به الله از آب
زیادی برتر است؛ زیرا ایمان اصل دین است، اما جهاد در راه الله قلۀ کوه دین 

 |است.
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َّهُمْ فيِهَا نعَيِمٌ مُقيِم﴿ ِنهُْ وَرضِْوَانٍ وجََنَّاتٍ ل ُهُمْ رَبُهُم برِحَْْةٍَ مه ِ   .[21التوبة: ] ﴾يبُشَّه
دهد به رحمت خویش که آنها را شادمان میپروردگارشان الله، آنها را مژده می 21

خشم نمی ای که هرگز بر آنهاگونهاش از آنها، بهسازد، و واجب گردانیدن خشنودی
هایی همیشگی است که شان نعمتهایی که در آنها برایگیرد، و ورود به بهشت

 شود.هرگز قطع نمی

جْرٌ عَظِيم﴿
َ
بدًَا إنَِّ اللَّّ عِندَهُ أ

َ
  .[22التوبة: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا أ

مانند. این پاداش آنها است در قبال ها، جاودانه و برای همیشه میدر این بهشت 22
دادند. همانا الله ذاتی است که نزد او پاداش اعمال صالحی که در دنیا انجام می

که برای خالص گردانیدن دین برای او تعالی، اوامرش بزرگی وجود دارد برای کسی
 اش بپرهیزد.را اجرا کند و از نواهی

ِينَ آمَنُواْ لَا تَتَّخِذُواْ آباَءكُمْ وَإِخْوَانكَُمْ ﴿ يُهَا الََّّ
َ
وْلَِاَء إنَِ اسْتَحَبُواْ الكُْفْرَ عََلَ  ياَأ

َ
أ
المُِون وْلـَئكَِ هُمُ الظَّ

ُ
نِكُمْ فأَ َّهُم مه   .[23التوبة: ] ﴾الِْيمَانِ وَمَن يَتَوَل

اید، اید و از آنچه که رسولش آورده پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 23
تان، کفر را بر ایمان به یگانکی خویشاوندانتان و سایر اگر پدران و برادران نَسَبی

الله ترجیح دهند، آنها را به عنوان دوستان برگزیده نگیرید که برای افشای اَسرار 
کردن با آنها، با آنها دوستی کنید، و هرکس با آنها با سوی آنها، و مشورت مؤمنان به

نماید به تحقیق از  شان بر کفر دوستی کند، و مودت به آنها را آشکاروجود ماندن
سبب معصیت، الله نافرمانی کرده است، و با قراردادن خویش در معرض نابودی به

 بر خود ستم کرده است.

مْوَالٌ ﴿
َ
زْوَاجُكُمْ وعََشِيَرتكُُمْ وَأ

َ
بنَْاؤكُُمْ وَإِخْوَانكُُمْ وَأ

َ
قلُْ إنِ كََنَ آباَؤكُُمْ وَأ
ِ اقْتََفَْتُمُوهَا وَتِّاَرَةٌ تََّشَْوْنَ  ِنَ اللّه حَبَّ إلََِكُْم مه

َ
كَسَادَهَا وَمَسَاكِنُ ترَضَْوْنَهَا أ

ِ وَالُلّ لَا يَهْدِي القَْومَْ  مْرهِ
َ
تَِِ الُلّ بأِ

ْ
ْ حَتَِّ يأَ بَّصُوا وَرسَُولَِِ وجَِهَادٍ فِِ سَبيِلهِِ فَتَََ

  .[24التوبة: ] ﴾الفَْاسِقيِن
تان و تان و برادرانتان، و پسراناگر پدران -ای مؤمنان -بگو:  -ای رسول - 24

تان که رواج اید، و تجارتتان که کسب کردهتان، و اموالتان و خویشاوندانهمسران
تان که به اقامت در آن هایترسید، و خانهآن را دوست دارید، و از کسادش می
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له اگر تمام این موارد نزد شما از الله و رسولش، و جهاد در راه ال -دلخوش هستید
تر است پس منتظر کیفر و عذابی بمانید که الله بر شما نازل میدوست داشتنی

سازد کند، و الله کسانی را که از طاعت او تعالی و عمل به آنچه او را راضی می
 دهد.شوند توفیق نمیخارج می

عْجَبَ ﴿
َ
كُمُ الُلّ فِِ مَوَاطِنَ كَثيَِرةٍ وَيوَمَْ حُنَيْنٍ إذِْ أ تكُُمْ فلَمَْ تُغْنِ لقََدْ نصَََّ تكُْمْ كَثََْ

تُْم مُدْبرِيِن رضُْ بمَِا رحَُبَتْ ثُمَّ وَلََّ
َ
  .[25التوبة: ] ﴾عَنكُمْ شَيئًْا وَضَاقتَْ عَليَكُْمُ الأ

تان و ضعف های زیادی شما را با وجود تعداد اندکالله در غزوه -ای مؤمنان - 25
تان و اسباب را به کار گرفتید، و از کثرت گاه که بر الله توکل کردیدتان آنتجهیزات

تان پیروز گردانده است، پس کثرت سبب به شگفت نیامدید، بر دشمنان مشرک
تان شما را به گاه که کثرتپیروزی شما بر آنها نبوده است، اما در روز حنین آن

ان تشگفت آورد، و گفتید: امروزه از هیچ گروه اندکی مغلوب نخواهیم شد، اما کثرت
تان بر شما پیروز گاه دشمنای به شما نفع نرساند، آنکه شما را به شگفت آورد ذره

خورده اش بر شما تنگ آمد، سپس فراری و شکست شد، و زمین با تمام گستردگی
 تان روی گرداندید.از دشمنان

نزَلَ الُلّ سَكِينتََهُ عََلَ رسَُولَِِ وَعََلَ المُْؤْمِنيَِن ﴿
َ
بَ ثُمَّ أ نزَلَ جُنُودًا لَّمْ ترََوهَْا وعَذَّ

َ
وَأ

ِينَ كَفَرُواْ وَذَلكَِ جَزَاء الكَْافرِِين
  .[26التوبة: ] ﴾الََّّ
تان، بر رسولش و بر مؤمنان آرامش فرو سپس الله بعد از فرارتان از دشمن 26

دیدید فرو گاه بر قتال پایداری کردید، و فرشتگانی که آنها را نمیفرستاد، آن
فرستاد، و کسانی را که کفر ورزیدند با قتل و اسارت و گرفتن اموال و به اسارت 
درآوردن فرزندان عذاب کرد. و این مجازات که با آن جزا داده شدند همان مجازات 

 شان را تکذیب کنند و از آنچه آورده است روی گردانند.کافرانی است که رسول

 برخی فواید آیات:

 مجاهدان زیاد است، زیرا آنها بزرگترین درجه را از هر صاحب  مراتب فضل
ای نزد الله دارند. آنها مزیت و مرتبۀ والایی دارند، رستگاران و فاتحان و درجه
ها بشارت یافتگانند، و هم آنها هستند که پروردگارشان آنها را به نعمت نجات

 دهد.می
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 ه و رسولش، و مُقَدّم نمودن این در این آیات بزرگترین دلیل بر وجوب محبت الل
 محبت بر محبت هر چیز دیگری است.

 سبب عبرتی است که ها؛ بهطور خاص از میان روزهای جنگبیان روز حنین به
با حصول پیروزی هنگام اجرای امر الله و رسولش و حصول شکست هنگام 

 آید.ترجیحِ بهره دنیا بر اطاعت به دست می
  بخشی بر ، آرامشِ اطمینانج آرامش؛ زیرا آرامش رسولفضیلت نزول سکینه و

مسلمانان همراهش و اعتماد بر پیروزی است، و آرامش مؤمنان، آرامش پایداری 
 |قراری و ترس است.و شجاعت پس از بی
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 . [27التوبة: ] ﴾ثُمَّ يَتُوبُ الُلّ مِن بَعْدِ ذلَكَِ عََلَ مَن يشََاء وَالُلّ غَفُورٌ رَّحِيم﴿
اش توبه کند همانا الله او را اگر کسی از کفر و گمراهی سپس بعد از این عذاب 27

کارش بسیار آمرزنده و پذیرد، و الله نسبت به بندگان توبهاش را میبخشد، و توبهمی
 پذیرد.مهربان است، چون توبۀ آنها را پس از کفر و ارتکاب گناهان می

﴿ ْ ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ
َ
ْ المَْسْجِدَ الَْْرَامَ بَعْدَ عََمِهمِْ ياَأ مَا المُْشِّْكُونَ نََسٌَ فلََا يَقْرَبُوا إنَِّ

هَـذَا وَإِنْ خِفْتُمْ عَيلْةًَ فَسَوفَْ يُغْنيِكُمُ الُلّ مِن فضَْلهِِ إنِ شَاء إنَِّ اللَّّ عَليِمٌ 
  .[28التوبة: ] ﴾حَكِيم
تان تشریع اید و از احکامی که برایهکه به الله و رسولش ایمان آوردای کسانی 28

سبب کفر و ستم و اخلاق ناشایست و اید، همانا مشرکان بهکرده است پیروی کرده
های بدی که دارند نجس هستند، پس نباید پس از این سال یعنی سال نهم عادت

وارد شوند، حتی اگر حاجی یا  -الحراماز جملۀ آن مسجد -هجری به حرم مکی 
های مختلفی ها و تجارتشدن طعاماگر از قطع  -ای مؤمنان-باشند، و  گذارعمره
کشاندند ترسیدید پس بدانید که الله اگر بخواهد شما را به فضل سوی شما میکه به

گاه است، و در آنچه که برای نیاز خواهد گرداند، همانا الله به خویش بی حال شما آ
 کند بسیار داناست.شما تدبیر می

﴿ ِ مُِونَ مَا حَرَّمَ الُلّ وَرسَُولَُُ قاَت ِ وَلَا باِلَْوَمِْ الآخِرِ وَلَا يُُرَه ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِللّه
ْ الََّّ لوُا

زْيَةَ عَن يدٍَ وَهُمْ   الِْْ
ْ ْ الكِْتَابَ حَتَِّ يُعْطُوا وتوُا

ُ
ِينَ أ ِ مِنَ الََّّ وَلَا يدَِينُونَ ديِنَ الَْْقه

  .[29التوبة: ] ﴾صَاغِرُون
با کافران، چه یهود و چه نصاری، که به الله به عنوان معبودی  -ای مؤمنان - 29

آورند، و از مردار و گوشت خوک و که هیچ شریکی ندارد و به روز قیامت، ایمان نمی
کنند، و در برابر خمر و ربا که الله و رسولش بر آنها حرام گردانیده است پرهیز نمی

که خوار و کنند، بجنگید تا جزیه را درحالیفروتنی نمیآنچه الله تشریع کرده است 
 شان بپردازند.خورده هستند با دستانشکست 

فوَْاههِِمْ ﴿
َ
ِ ذلَكَِ قوَْلهُُم بأِ ِ وَقاَلتَْ النَّصَارَى المَْسِيحُ ابنُْ اللّه وَقاَلتَِ الَْهَُودُ عُزَيرٌْ ابنُْ اللّه

يِنَ كَفَرُواْ  نَّّ يؤُْفكَُونيضَُاهؤُِونَ قوَْلَ الََّّ
َ
  [.30التوبة: ] ﴾منِ قَبلُْ قاَتلَهَُمُ الُلّ أ

همانا هم یهود و هم نصاری مشرک هستند، زیرا یهود به الله شرک ورزیدند آن 30
گاه که گاه که ادعا کردند عُزیر پسر الله است، و نصاری به الله شرک ورزیدند آن
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را افترا بستند بدون اثبات، بر  ادعا کردند عیسی پسر الله است، این سخن که آن
زبان جاری نمودند، و این سخن آنها به سخن مشرکان قبل از آنها شباهت دارد که 
گفتند: فرشتگان دختران الله هستند، الله از این سخن بسیار برتر است، الله آنها را 

 گردند؟!نابود سازَد، چگونه از حق آشکار به باطل برمی

﴿ ْ َذُوا ْ إلِاَّ اتََّّ مِرُوا
ُ
ِ وَالمَْسِيحَ ابْنَ مَرْيَمَ وَمَا أ ِن دُونِ اللّه رْبَاباً مه

َ
حْبَارهَُمْ وَرهُْبَانَهُمْ أ

َ
أ

ا يشُِّْكُون  هُوَ سُبحَْانهَُ عَمَّ
  .[31التوبة: ] ﴾لَِعَْبُدُواْ إلِـَهًا وَاحِدًا لاَّ إلِـَهَ إلِاَّ

اربابانی به جای الله گرفتند، که شان را شان و نصاری راهبانیهودیان علمای 31
شان حرام میهای الهی را برایکنند، و حلالشان حلال میهای الهی را برایحرام

که را معبودی همراه الله گرفتند، درحالی کنند، و نصاری عیسی مسیح پسر مریم
فرمان نداده بود  الله به علمای یهود و راهبان مسیحی و عزیر و عیسی پسر مریم

چیز را با او شریک نگردانند، زیرا او اینکه تنها او تعالی را عبادت کنند، و هیچجز 
سبحانه معبود یگانه است، و هیچ معبود برحقی جز او نیست، او سبحانه پاک و 

گونه که این مشرکان و دیگر مشرکان میمنزه است از اینکه شریکی داشته باشد آن
 گویند.

 برخی فواید آیات:
 لت دارند بر اینکه تعلق قلب به اسباب روزی جایز است، و با توکل این آیات دلا

 منافات ندارد.
  در این آیات دلیلی است بر اینکه روزی به تلاش زیاد نیست، بلکه فقط بخششی

 است از جانب الله تعالی که تقسیم آن را به عهده گرفته است.
 ر دشمنان ارائه میای است که اسلام آن را بگانهجزیه، یکی از اختیارات سه

کند که با برکندن شوکت کافران، تمام امور کند، و این هدف را از آن دنبال می
 برای مسلمانان باشد.

  یهودیان چنان پلید و شر هستند که آنها را به آنجا کشاند که بر الله گستاخی
 |کنند، و عظمت او سبحانه را کم جلوه دهند.
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ْ نُ ﴿ ن يُطْفؤُِوا
َ
ن يتُمَِّ نوُرَهُ وَلوَْ كَرهَِ يرُيِدُونَ أ

َ
بََ الُلّ إلِاَّ أ

ْ
فوَْاههِِمْ وَيَأ

َ
ِ بأِ ورَ اللّه

 . [32التوبة: ] ﴾الكَْافرُِون
شان های کفر هستند با این افترایکه بر یکی از ملتاین کافران و دیگران از کسانی 32

ببرند، و دلایل خواهند که اسلام را از بین آورده است می ج و تکذیب آنچه محمد
که آنچه آشکار و براهین روشن بر توحید الله را که در آن آمده است تباه کنند، درحالی

خواهد جز اینکه دینش را کامل کند و آشکار رسولش آورده حق است، اما الله نمی
کردن و اظهار و برتری  ها برتری دهد، هر چند کافران کاملسازد، و آن را بر سایر دین

دهندۀ دینش کننده و آشکار کننده و برتری  تعالی را نخواهند، همانا الله کامل دین او
 نتیجه ماند.است، و هرگاه الله امری را اراده کرد ارادۀ دیگران بی

ِينِ كُُههِِ وَلوَْ كَرهَِ ﴿ ِ لَِظُْهِرَهُ عََلَ اله رسَْلَ رسَُولََُ باِلهُْدَى وَديِنِ الَْْقه
َ
ِي أ هُوَ الََّّ
  .[33التوبة: ] ﴾المُْشِّْكُون

را با قرآن که مایۀ هدایت  ج و الله سبحانه همان ذاتی است که رسولش محمد 33
ها و دلایل مردم است، و دین حقی که همان دین اسلام است فرستاد تا آن را با حجت

 و احکامی که دارد بر سایر ادیان برتری دهد، هر چند مشرکان این امر را نپسندند.
مْوَالَ النَّاسِ  *﴿

َ
كُلوُنَ أ

ْ
حْبَارِ وَالرُهْبَانِ لَََأ

َ
ِنَ الأ ْ إنَِّ كَثيًِرا مه ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

ةَ وَلَا ينُفقُِونَهَا  هَبَ وَالفِْضَّ ونَ الََّّ ِينَ يكَْنَُِ ِ وَالََّّ باِلِْاَطِلِ وَيَصُدُونَ عَن سَبيِلِ اللّه
هُْ  ِ ِ فَبشَّه لَِمفِِ سَبيِلِ اللّه

َ
  .[34التوبة: ] ﴾م بعَِذَابٍ أ

تان تشریع کرده است اید، و به احکامی که الله برایکه ایمان آوردهای کسانی 34
اید، همانا بسیاری از علمای یهود، و بسیاری از راهبان مسیحی، اموال عمل کرده

گیرند، گیرند، آنها این اموال را با رشوه و غیر آن میمردم را به غیر حق شرعی می
که طلا و نقره کسانی -ای رسول -دارند. و و مردم را از ورود به دین الله بازمی

پردازند، آنها را به عذابی رنجکنند، و زکاتش را که بر آنها واجب است نمیجمع می
 آور در روز قیامت خبر ده.

جِبَاهُهُمْ وجَُنوبُهُمْ وَظُهُورهُُمْ هَـذَا مَا يوَمَْ يُُمَْْ عَليَهَْا فِِ ناَرِ جَهَنَّمَ فَتُكْوَى بهَِا ﴿
ون نفُسِكُمْ فذَُوقوُاْ مَا كُنتُمْ تكَْنَُِ

َ
تُمْ لأ   .[35التوبة: ] ﴾كَنََْ

روز قیامت آنچه را که جمع کردند و حقش را نپرداختند در آتش جهنم می 35
قرار داده شان گاه وقتی که حرارتش شدت یافت بر پیشانی و پهلو و پشتسوزد، آن
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تان است که جمع شود: این همان اموالشود، و از روی توبیخ به آنها گفته میمی
انگیز و سرانجامِ بدِ آنچه را کردید و حقوق واجب در آن را نپرداختید، پس پایان غم

 پرداختید بچشید.کردید و حقوقش را نمیکه جمع می

ِ اثنَْا ﴿ ةَ الشُهُورِ عِندَ اللّه مَاوَات إنَِّ عِدَّ ِ يوَمَْ خَلقََ السَّ عَشََّ شَهْرًا فِِ كتَِابِ اللّه
نفُسَكُمْ وَقاَتلِوُاْ 

َ
ْ فيِهِنَّ أ ِينُ القَْيهمُِ فلََا تَظْلمُِوا رْبَعَةٌ حُرُمٌ ذلَكَِ اله

َ
رضَْ مِنهَْا أ

َ
وَالأ

نَّ اللَّّ 
َ
  .[36التوبة: ] ﴾مَعَ المُْتَّقيِن المُْشِّْكيَِن كََفَّةً كَمَا يُقَاتلِوُنكَُمْ كَفَّةً وَاعْلَمُواْ أ

های سال در حکم و قضای الله، که الله در آغاز آفرینش در حقیقت تعداد ماه 36
ها و زمین در لوح محفوظ ثبت کرده دوازده ماه است، در این دوازده ماه، آسمان

پیاپی: چهار ماه است که الله قتال در آنها را حرام کرده است، که عبارتند از سه ماه 
های سال، و )ذوالقعده، ذوالحجه، و محرم( و یک ماه جدا )رجب(. این تعداد ماه

های تحریم چهار ماه از آنها، که بیان شد، همان دینِ درست است، پس در این ماه
حرام با قتال و هتک حرمت آنها، به خودتان ستم نکنید، و همگی، با مشرکان 

جنگند، و بدانید که الله با یاری و یکه آنها همگی با شما مبجنگید چنان
پایدارسازی، همراه کسانی است که با اجرای آنچه به آن فرمان داده و اجتناب از 

کس بر او پیروز ترسند، و هرکس الله همراهش باشد هیچآنچه نهی کرده از او می
 نخواهد شد.

 برخی فواید آیات:
 وی حساىت برای ضربهدین الله آشکار و پیروز است هرچند دشمنانش از ر

 زدن به آن بکوشند.
 .تحریم خوردن اموال مردم به باطل، و بازداشتن از راه الله تعالی 
 آوردن مال بدون انفاق آن در راه الله.تحریم گرد 
 خصوص هنگام قتال با کافران؛ زیرا اشتیاق بر تقوای الله در نهان و آشکارا، به

 |ترسد.مؤمن در تمام احوالش از الله می
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مُِونهَُ ﴿ ْ يُُلِهوِنهَُ عََمًا وَيُحَره ِينَ كَفَرُوا مَا النَّسَِءُ زيَِادَةٌ فِِ الكُْفْرِ يضَُلُ بهِِ الََّّ إنَِّ
عْمَالهِِمْ وَالُلّ 

َ
ةَ مَا حَرَّمَ الُلّ فَيُحِلُواْ مَا حَرَّمَ الُلّ زُيهنَِ لهَُمْ سُوءُ أ وَُاطِؤُواْ عِدَّ ِ لَا  عََمًا لَه

 [. 37التوبة: ] ﴾القَْومَْ الكَْافرِيِن يَهْدِي
که به تأخیر انداختن حرمت ماهی حرام به ماهی غیر حرام و قراردادن آن راستیبه 37

افزودن در کفرشان به الله  -دادگونه که عرب در جاهلیت انجام میآن -در مکانش
با این کار،  های حرام کفر ورزیدند، شیطاناست؛ چون به حکم او تعالی در مورد ماه

شان گاه که این سنت بد را برایسازد آنکسانی را که به الله کفر ورزیدند گمراه می
های حلال، حلال میکردن آن به یکی از ماهقرار داد، که یک سال ماه حرام را با تبدیل

هایی که الله حرام گذارند تا با تعداد ماهکنند، و یک سال آن را بر تحریمش باقی می
ها مخالفت ورزند. پس ماهی را حلال ه است موافقت کنند هر چند با عین آن ماهکرد
کنند مگر اینکه یک ماه را به جای آن حرام گردانند، با این کار آنچه را الله از ماهنمی

ورزند، شیطان کنند، و با حکم او مخالفت میهای حرام، حرام قرار داده است حلال می
شان آراست پس آن را ه تأخیر انداختن را که ابداع کردند برایاین اعمال بد از جمله ب

 دهد.ورزند توفیق نمیانجام دادند، و الله کافران را که بر کفرشان اصرار می
رضِْ ﴿

َ
ِ اثَّاقلَتْمُْ إلََِ الأ ْ فِِ سَبيِلِ اللّه ْ مَا لكَُمْ إذِاَ قيِلَ لكَُمُ انفرُِوا يِنَ آمَنوُا يُهَا الََّّ

َ
ياَأ
رضَِ 
َ
  [.38التوبة: ] ﴾يتمُ باِلَْْياَةِ الُنيْاَ منَِ الآخِرَةِ فَمَا مَتاَعُ الَْْياَةِ الُنيْاَ فِِ الآخِرَةِ إلِاَّ قلَيِلأ
اید، چرا اید و به احکامش عمل کردهکه به الله و رسولش ایمان آوردهای کسانی 38

شوید سستی میفراخوانده میتان وقتی به جهاد در راه الله برای قتال با دشمن
های آورید؟! آیا به جای نعمتتان روی میهایکنید، و به ماندن در مسکن

همیشگی آخرت که الله برای مجاهدان در راه خویش آماده ساخته است به کالای 
که کالای اید؟! درحالیهای موقتی آن راضی شدهنابودشدنی زندگی دنیا و خوشی

خرت، جز چیزی خوار و کوچک نیست. پس عاقل چگونه فانی زندگی دنیا در کنار آ
 دهد؟!را بر باقی، و خوار و کوچک را بر بزرگ ترجیح می

وهُ شَيئْاً وَالُلّ عََلَ ﴿ كُمْ وَلَا تضَُُْ لَِمًا وَيسَْتبَدِْلْ قوَمًْا غَيْرَ
َ
بكُْمْ عَذَاباً أ ِ إلِاَّ تنَفرُِواْ يُعَذه

ءٍ قدَِير ِ شََْ
  [.39 التوبة:] ﴾كُه
تان خارج نشوید اگر برای جهاد در راه الله جهت قتال با دشمن -ای مؤمنان - 39

دهد، و به الله شما را با به زانو درآوردن و خوارساختن و سایر کیفرها عذاب می
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سوی آن آورد که وقتی به جهاد فراخوانده شوند بهبردار میجای شما مردمی فرمان
رسانید، زیرا او از ای به او آسیب نمیبا امر او تعالی، ذرهبشتابند، و شما با مخالفت 

نیاز است، و شما به او نیازمند هستید، و الله بر هر چیزی تواناست، و هیچشما بی
سازد، زیرا او تعالی بدون شما بر پیروزی دین و پیامبرش چیز او را ناتوان نمی

 تواناست.

هُ الُلّ ﴿ وهُ فَقَدْ نصَََّ  هُمَا فِِ الغَْارِ إذِْ إلِاَّ تنَصُُّ
ِينَ كَفَرُواْ ثاَنَِّ اثنَْيْنِ إذِْ

خْرجََهُ الََّّ
َ
 إذِْ أ

يَّدَهُ بِِنُُودٍ لَّمْ 
َ
نزَلَ الُلّ سَكِينتَهَُ عَليَهِْ وَأ

َ
يَقُولُ لصَِاحِبهِِ لَا تََزَْنْ إنَِّ اللَّّ مَعَنَا فَأ

ِينَ كَفَرُواْ ا ِ هَِِ العُْليَْا وَالُلّ عَزِيزٌ حَكِيمترََوهَْا وجََعَلَ كَُمَِةَ الََّّ  ﴾لسُفْلََ وَكَُمَِةُ اللّه
  [.40التوبة: ]
را یاری نکنید، و دعوت او برای جهاد در راه  ج اگر رسول الله -ای مؤمنان - 40

الله را اجابت نکنید، در حقیقت الله او را بدون اینکه شما با او باشید یاری کرده 
را بیرون کردند، بدون اینکه نفر سومی   و ابوبکر ج مشرکان، اوگاه که است. آن

با آنها باشد و در غار ثور از کافرانی که در جستجوی آن دو بودند پنهان بودند، 
بود که مشرکان بر او  ج اللهکه نگران رسول  به یارش ابوبکر صدیق جرسول الله

گاه د و یاریِ خویش با ماست. آندست یابند گفت: اندوهگین نباش که الله با تأیی
آرامش افکند، و لشکریانی بر او فرو فرستاد که شما آنها را  ج الله بر دل رسولش

تر گرداند، کردند. و سخن مشرکان را پستفرشتگان او را تقویت می بینید و آننمی
ذات و  گاه که اسلام را برتر قرار داد، و الله درو سخن الله همان سخن برتر است آن

کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچقهر و فرمانروایی خویش ذات شکست
 شود، و در تدبیر و تقدیر و شرعش بسیار داناست.

 برخی فواید آیات:
 های مخالف شریعت با استمرار بر آن بدون اینکه مورد اعتراض قرار عادت

هایی نیکو بسا به نظر، عادتدارد، و چه ها برمیگیرند، قُبح آن را از وجود انسان
 بیایند.

 ای است که موجب سختنرفتن به جهاد هنگام بسیج عمومی، از گناهان کبیره
 شود، چون ضرر و زیان شدیدی دارد.ترین عذاب می
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  ِنعمت الله بر بنده در اوقات  فضیلت سکینه و آرامش؛ و اینکه سکینه، کمال
زد. سکینه براساس شناخت بنده لرها در آن میسختی و هولناکی است که دل

از پروردگارش، و اعتماد بنده به وعدۀ راستین او تعالی، و براساس ایمان و 
 شود.شجاعت بنده نازل می

 خصوص هنگام بیم بر از ، بهحُزن و اندوه گاهی بر بندگان خاص و دوست الله
 |شود.رفتن مصلحت عمومی عارض میدست
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ْ خِفَافاً وَثقَِا﴿ ِ ذَلكُِمْ خَيْرٌ انفِْرُوا نفُسِكُمْ فِِ سَبيِلِ اللّه
َ
مْوَالكُِمْ وَأ

َ
ْ بأِ لًا وجََاهدُِوا

 . [41التوبة: ] ﴾لَّكُمْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون
برای جهاد در راه الله در سختی و گشایش، در جوانی و پیری  -ای مؤمنان - 41

خروج و جهاد با اموال و تان جهاد کنید، زیرا این هایسفر کنید، و با اموال و جان
ها، نفع بیشتری در زندگی ها از نشستن و دلبستگی به سلامت اموال و جانجان

گاه هستید پس بر آن اشتیاق ورزید.  دنیا و آخرت دارد. اگر به این امر آ

بَعُوكَ وَلـَكِن بَعُدَتْ عَليَهِْمُ الشُ ﴿ ةُ لوَْ كََنَ عَرَضًا قرَيِبًا وسََفَرًا قاَصِدًا لاَّتَّ قَّ
هُمْ  نفُسَهُمْ وَالُلّ يَعْلَمُ إنَِّ

َ
ِ لوَِ اسْتَطَعْنَا لََْرجَْنَا مَعَكُمْ يُهْلكُِونَ أ وسََيَحْلفُِونَ باِللّه

  .[42التوبة: ] ﴾لكََاذبِوُن
خواهند اگر آنچه که منافقانی که از تو اجازۀ تخلف از جهاد را می -ای پیامبر - 42

طور قطع از غنیمتی آسان و سفری بدون مشقت بود، بهشوند به آن فراخوانده می
سوی دشمن کردند، اما مسافتی که آنها را برای پیمودن آن بهتو پیروی می

شان سویگاه که بهنماید، پس تخلف ورزیدند. و آنشان دور میفراخواندی برای
واهند خورد گیرنده در تخلف، به الله سوگند خزودی این منافقانِ اجازهبازگردی، به

شدیم، طور قطع خارج میکه: اگر توانایی خروج به جهاد همراه شما را داشتیم به
سبب این شان و بهسبب تخلفشان را با قراردادن آن در برابر کیفر الله بههایجان

داند که آنها در ادعای خویش و این کنند، و الله میسوگندهای دروغین نابود می
 گویند.یشان دروغ مسوگندهای

ْ وَتَعْلمََ الكَْاذبِيِن﴿ ِينَ صَدَقوُا َ لكََ الََّّ ذنِتَ لهَُمْ حَتَِّ يتَبََينَّ
َ
 ﴾عَفَا الُلّ عَنكَ لمَِ أ

  .[43التوبة: ]
الله تو را در این اجتهادت که اجازه تخلف را به آنها دادی ببخشد،  -ای رسول - 43

شان که پیش راستگویان در عذرهایکه چرا این اجازه را به آنها دادی؟ پیش از آن
گاه به راستگویان آنها، نه کنند، و دروغگویان آنها برایت آشکار شوند، آنمی

 دروغگویان اجازه دهی.

نفُسِهِمْ وَالُلّ ﴿
َ
مْوَالهِِمْ وَأ

َ
ن يَُاَهدُِواْ بأِ

َ
ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ أ ِينَ يؤُْمِنُونَ باِللّه

ذنِكَُ الََّّ
ْ
 لَا يسَْتَأ

  .[44التوبة: ] ﴾يمٌ باِلمُْتَّقيِنعَلِ 
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در شأن مؤمنان راستین به الله و روز قیامت نیست که اجازه  -ای رسول - 44
شان را از تو بخواهند، بلکه سزاوار هایتخلف از جهاد در راه الله با اموال و جان

 سوی آن بروند، و با اموال واست که هرگاه برای جهاد فراخوانده شدند شتابان به
خواهند شان جهاد کنند. و الله از بندگان پرهیزکارش که از تو اجازه نمیهایجان

گاه است.جز به  سبب عذرهایی که مانع خروج آنها همراه تو می شود، آ

ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَارْتاَبتَْ قلُوُبُهُمْ فَهُمْ فِِ ﴿ ِينَ لَا يؤُْمنُِونَ باِللّه
ذنِكَُ الََّّ

ْ
مَا يسَْتَأ رَيبْهِِمْ إنَِّ
  .[45التوبة: ] ﴾يَتَََدَّدُون

که از تو در تخلف از جهاد در راه الله اجازه میهمانا کسانی -ای رسول - 45
خواهند همان منافقانی هستند که به الله و روز آخرت ایمان ندارند، و شک در دین 

دِل شان اصابت کرده است، پس آنها در شک خویش سرگشته و دو هایالله بر دل
 شوند.هستند و به حق هدایت نمی

ةً وَلـَكِن كَرهَِ الُلّ انبعَِاثَهُمْ فَثَبَّطَهُمْ وَقيِلَ  *﴿ ْ لََُ عُدَّ عَدُوا
َ
ْ الُْْرُوجَ لأ رَادُوا

َ
وَلوَْ أ

  .[46التوبة: ] ﴾اقْعُدُواْ مَعَ القَْاعِدِين
خواهند ا میو اگر در این ادعا که خروج همراه تو برای جهاد در راه الله ر 46

شدند، اما کردن تجهیزات، برای پیکار آماده میطور قطع با آمادهراستگو بودند به
الله خروج آنها همراه تو را نپسندید. پس خروج بر آنها سنگینی کرد تا اینکه 

 شان را ترجیح دادند. هاینشستن در خانه
به مؤمنان اطمینان داد و چون شاید بازماندن اینها مؤمنان را اندوهگین سازد، الله 

 شان دارد:که خروج این منافقان ضرر بیشتری از تخلف

ْ خِلَالكَُمْ يَبغُْونكَُمُ الفْتِنْةََ ﴿ وضَْعُوا
َ
ا زَادُوكُمْ إلِاَّ خَبَالًا ولأ ْ فيِكُم مَّ لوَْ خَرجَُوا
المِِين اعُونَ لهَُمْ وَالُلّ عَليِمٌ باِلظَّ  . [47التوبة: ] ﴾وَفيِكُمْ سَمَّ

بهتر است که این منافقان همراه شما خارج نشوند، زیرا اگر همراه شما خارج  47
افزایند، تان نمیسبب سستی و نجنگیدن و افکندن شبهات، جز فساد برایشوند به

-تان خواهند کوشید، و هایو برای پراکندگی شما به نشر خبرچینی در میان صف
دهند ه دروغی که آنها ترویج میدر میان شما کسانی هستند که ب -ای مؤمنان
کنند، پس اختلاف میان شما پذیرند و منتشر میگاه آن را میدهند، آنگوش می
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ها و تردیدها را میان شود، و الله از حال منافقان ستمکار که دسیسهایجاد می
گاه است.مؤمنان می  افکنند آ

 برخی فواید آیات:
  ایجاب کند.وجوب جهاد با جان و مال هرگاه که نیاز 
 .سوگندهای دروغین موجب هلاکت است 
 نخوردن از ظواهر امور، وجوب پرهیز از عجله، و وجوب استواری و تأمل، و فریب

 کردن در حرکت.و ترک مبالغه در تفحص و تنبلی
  از عنایت الله به مؤمنان، بازداشتن منافقان از خروج همراه بندگان مؤمنش

لطفی از اینکه کسی را وارد آنها کند که به  است، از روی رحمتی به مؤمنان و
 |رساند.رساند بلکه به آنها ضرر میآنها نفع نمی
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ِ وَهُمْ ﴿ مْرُ اللّه
َ
مُورَ حَتَِّ جَاء الَْْقُ وَظَهَرَ أ

ُ
ْ لكََ الأ لقََدِ ابتَْغَوُاْ الفْتِنَْةَ مِن قَبلُْ وَقلََّبُوا

 . [48التوبة: ] ﴾كََرهُِون
کردن ایجاد فساد از طریق اختلاف در دیدگاه مؤمنان، و پراکنده این منافقان بر 48

امور گوناگونی را برای  -ای رسول-جمع آنها قبل از غزوۀ تبوک حریص بودند، و 
شان در عزم تو بر جهاد مؤثر هایکار گرفتند، که شاید حیلهها برایت بهتدبیر حیله

الله دینش را نیرو بخشید و دشمنانش  افتد، تا اینکه یاری و تأیید الله برایت آمد، و
که از این کار اکراه داشتند؛ چون آنها در پیروزساختن باطل را مغلوب کرد، درحالی

 کوشیدند.بر حق می
ْ وَإِنَّ جَهَنَّمَ لمَُحِيطَةٌ ﴿ لَا فِِ الفْتِنَْةِ سَقَطُوا

َ
ِ أ ِ وَلَا تَفْتنِّه

ن يَقُولُ ائذَْن لَه وَمِنهُْم مَّ
  .[49التوبة: ] ﴾ينباِلكَْافرِِ 

گوید: ای رسول الله، آورد و میاز منافقان کسی است که عذرهای مختلفی می 49
سبب در تخلف از جهاد به من اجازه بده، و مرا بر خروج همراه خود وادار نکن تا به

وقتی آنها را ببینم گناهی بر من وارد نشود. بدانید در  -روم -فتنۀ زنان دشمن 
اند، که همان فتنۀ نفاق، و فتنۀ تر از آنچه که گمان کردند افتادهای بزرگفتنه

یک از آنها از تخلف است، همانا جهنم در روز قیامت به کافران احاطه دارد، و هیچ
 یابند.یابد، و گریزگاهی از آن نمیجهنم رهایی نمی

﴿ ْ مْرَناَ مِن قَبلُْ  إنِ تصُِبكَْ حَسَنَةٌ تسَُؤهُْمْ وَإِن تصُِبكَْ مُصِيبَةٌ يَقُولوُا
َ
خَذْناَ أ

َ
قدَْ أ

  .[50التوبة: ] ﴾وَيَتَوَلَّواْ وَّهُمْ فرَحُِون
اگر نعمت پیروزی یا غنیمتی از جانب الله به تو برسد که تو را  -ای رسول الله - 50

شوند، و اگر پسندد، و به خاطر آن اندوهگین میسازد، آنها آن را نمیخشنود می
گویند: ما به نفع خویش زی دشمن به تو برسد این منافقان میمصیبت حمله یا پیرو

گونه که مؤمنان خارج شدند برای قتال خارج ایم و آناحتیاط و دوراندیشی کرده
نشدیم، به این ترتیب مؤمنان کشته و اسیر شدند. سپس این منافقان با خوشحالی 

 گردند.شان بازمیهایسوی خانوادهاز سلامت به
ِ المُْؤْمنِوُنقلُ لَّن ﴿

ِ فلَيْتَوََكََّّ   [.51التوبة: ] ﴾يصُِيبنَاَ إلِاَّ مَا كَتبََ الُلّ لَناَ هُوَ مَوْلَاناَ وعَََلَ اللّه
رسد مگر آنچه که الله چیز به ما نمیبه این منافقان بگو: هیچ -ای رسول - 51

بریم، و پناه میبرایمان نوشته است؛ زیرا او سبحانه سرور و پناهگاه ماست که به او 
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شان را فقط به او واگذار میکنیم، و مؤمنان کارهایمان به او توکل میدر کارهای
 شان کافی، و نیکو نگهبانی است.کنند، زیرا او تعالی برای

ن يصُِيبَكُمُ ﴿
َ
بَّصُ بكُِمْ أ  إحِْدَى الُْْسْنيََيْنِ وَنََنُْ نَتَََ

الُلّ قلُْ هَلْ ترََبَّصُونَ بنَِا إلِاَّ
بهصُِون بَّصُواْ إنَِّا مَعَكُم مُتَََ يدِْينَا فَتَََ

َ
وْ بأِ
َ
ِنْ عِندِهِ أ   .[52التوبة: ] ﴾بعَِذَابٍ مه

به آنها بگو: آیا منتظر هستید که چیزی جز پیروزی یا شهادت بر ما  -ای رسول - 52
نازل کند که ما منتظر هستیم الله عذابی از جانب خودش بر شما واقع شود؟! درحالی

گاه که به ما اجازه تان نابود یا عذاب کند، آنکه شما را به دست ما با قتل یا اسیرکردن
 قتال با شما را بدهد. پس منتظر سرانجام ما باشید، که ما منتظر سرانجام شما هستیم.

وْ كَرهًْا لَّن يُتقََبَّلَ منِكُمْ إنَِّكُمْ كُنتمُْ قوَْ ﴿
َ
نفقُِواْ طَوعًَْ أ

َ
  [.53التوبة: ] ﴾مًا فاَسِقيِنقلُْ أ
تان را که میخواهید چه به رغبت و چه به به آنها بگو: آنچه از اموال -ای رسول - 53

 شود.سبب کفر و خروجتان از طاعت الله هرگز از شما پذیرفته نمیاکراه انفاق کنید، به
ن تُقْبَلَ مِنهُْمْ نَفَقَاتُهُمْ إلِاَّ ﴿

َ
توُنَ وَمَا مَنَعَهُمْ أ

ْ
ِ وَبرِسَُولَِِ وَلَا يأَ ْ باِللّه نَّهُمْ كَفَرُوا

َ
أ

لَاةَ إلِاَّ وهَُمْ كُسَالََ وَلَا ينُفِقُونَ إلِاَّ وَهُمْ كََرهُِون   .[54التوبة: ] ﴾الصَّ
شان نشد مگر سه امر: کفرشان به الله و رسولش، و چیزی مانع پذیرش انفاق 54

شان را به رغبت خوانند، و اینکه اموالیکه نماز مشان هنگامیکسالت و سنگینی
کنند؛ زیرا نه در نمازشان، و کنند، بلکه فقط از روی اکراه آن را انفاق میانفاق نمی

 نه در انفاقشان امید ثواب ندارند.

 برخی فواید آیات:
 چینی و ها از راه دسیسهعادت منافقان، تلاش برای آزار رساندن به مسلمان

 جاسوسی است.
  ای بزرگ و قطعی، و نافرمانی الله و رسولش است.و فتنه از جهاد، مفسدهتخلف 
 رسد هایی که به آنها میها که به مصیبتدر این آیات آموزشی است به مسلمان

شان شان از بین نرود، و به آنچه الله برایاندوه نخورند؛ تا سست نشوند و نیروی
وردگارشان امیدوار گردند؛ زیرا مُقَدّر کرده است راضی شوند، و به رضایت پر

 خواهد.اطمینان دارند به اینکه الله یاری دینش را می
 های ضعف ایمان و کمی تقوا، کسالت در ادای نماز و انفاق بدون از نشانه

 |رضایت و امید به ثواب است.



 529    سوره التوبة

مَا يرُيِدُ الُلّ ﴿ وْلادَُهُمْ إنَِّ
َ
مْوَالهُُمْ وَلَا أ

َ
بَهُم بهَِا فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا فلََا تُعْجِبكَْ أ ِ لَِعَُذه

نفُسُهُمْ وَهُمْ كََفرُِون
َ
 . [55التوبة: ] ﴾وَتزَهَْقَ أ

نه اموال منافقان تو را به شگفت آورد و نه فرزندانشان، و آنها را  -ای رسول - 55
شان بد است، چون الله این دو را با نیکو مشمار، زیرا سرانجام اموال و فرزندان

هایی که در آنها شوند، و مصیبتتلاش و زحمتی که برای حصول آنها متحمل می
شان را در حال کفرشان دهد تا اینکه الله ارواحکند عذابی بر آنها قرار مینازل می

 شوند.ترین طبقۀ جهنم عذاب میگاه با جاودانگی در پایینآورد، آنبیرون می
﴿ َ هُمْ ل ِ إنَِّ ِنكُمْ وَلـَكِنَّهُمْ قوَمٌْ يَفْرَقوُنوَيَحْلفُِونَ باِللّه   .[56التوبة: ] ﴾مِنكُمْ وَمَا هُم مه
کنند که: آنها در زمرۀ منافقان به دروغ به شما سوگند یاد می -ای مؤمنان-و  56

شان از شما نیستند، هر چند تظاهر کنند که از که در باطنشما هستند، درحالی
ترسند همانند مشرکان گرفتار قتل و که میشما هستند، اما آنها مردمی هستند 

 کنند.اسارت شوند، به این سبب از روی تقیه، اظهار اسلام می
خَلًا لَّوَلَّوْاْ إلََِهِْ وهَُمْ يََمَْحُون﴿ وْ مُدَّ

َ
وْ مَغَارَاتٍ أ

َ
 أ
ً
  .[57التوبة: ] ﴾لوَْ يََِدُونَ مَلجَْأ

کنند، یا را در آن محافظت میاگر این منافقان پناهگاهی از دژها بیابند خود  57
شوند، یا سوراخی بیابند که در آن داخل ها بیابند در آنها پنهان میغارهایی در کوه

 شوند.برند، و به شتاب در آن وارد میطور قطع به آن پناه میشوند به
عْطُواْ مِنهَْا رضَُواْ وَإِن ﴿

ُ
دَقاَتِ فإَنِْ أ ن يلَمِْزُكَ فِِ الصَّ لَّمْ يُعْطَوْاْ مِنهَا إذَِا هُمْ وَمِنهُْم مَّ

  .[58التوبة: ] ﴾يسَْخَطُون
از منافقان کسانی هستند که وقتی در تقسیم صدقات، آنچه از  -ای رسول-و  58

گیرند، پس اگر از صدقات آنچه را که سد به تو عیب می=رن خواهند به آنهاآن می
 خواهند به آنهااگر آنچه را میشوند، اما بدهی از تو راضی می خواهند به آنهامی

 کنند.شان را آشکار میندهی خشم
ْ حَسْبنَُا الُلّ سَيؤُْتيِنَا الُلّ مِن فضَْلهِِ ﴿ ْ مَا آتاَهُمُ الُلّ وَرسَُولَُُ وَقاَلوُا نَّهُمْ رضَُوْا

َ
وَلوَْ أ

ِ رَاغِبُون   .[59التوبة: ] ﴾وَرسَُولَُُ إنَِّا إلََِ اللّه
گیرند به آنچه الله برایمنافقانی که در تقسیم صدقات به تو ایراد میو اگر این  59

شدند، داده بود راضی می شان فرض گردانده بود، و آنچه رسولش از صدقات به آنها
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گفتند: الله برای ما کافی است، الله به زودی آنچه را بخواهد از فضل خویش و می
ه که الله برایش عطا کرده است به ما زودی از آنچکند، و رسولش بهبه ما عطا می

 دهد، همانا ما فقط به الله مشتاقیم که از فضل خویش به ما عطا کند، اگر آنهامی
 شان بهتر بود از اینکه به تو ایراد بگیرند. طور قطع برایاین کار را کرده بودند به

ایراد گرفتند الله برای تبرئۀ رسولش،  جو چون در تقسیم صدقات به رسول الله
 شان بیان کرد و فرمود:مصارف و مستحقان زکات را برای

دَقاَتُ للِفُْقَرَاء وَالمَْسَاكيِِن وَالعَْامِليَِن عَليَهَْا وَالمُْؤَلَّفَةِ قلُوُبُهُمْ وَفِِ  *﴿ إنَِّمَا الصَّ
ِ وَابْ  قِاَبِ وَالغَْارمِِيَن وَفِِ سَبيِلِ اللّه ِ وَالُلّ عَليِمٌ حَكِيمالره ِنَ اللّه بيِلِ فرَيِضَةً مه  ﴾نِ السَّ

  .[60التوبة: ]
همانا زکات واجب باید پرداخت شود برای فقرا، یعنی نیازمندانی که مالی از راه  60

کند، و برای شان کافی نیست و کِفاف امورشان را نمیپیشه یا شغل دارند، اما برای
سبب اوضاع و احوال یا سخنمالک چیزی نیستند و بهکه تقریباً مساکین، کسانی

آوری زکات شان بر مردم پنهان نیستند، و برای مأموارنی که امام، آنها را برای جمع
شان به دست آید تا اسلام بیاورند، یا برای کسانیفرستد، و برای کافران که دلمی

که شرشان با آن انیشان تقویت شود، یا برای کسکه ایمان ضعیف دارند تا ایمان
که بدون اسراف و دفع شود، و هزینه برای بردگان تا با آن آزاد شوند، و برای کسانی

شان را پرداخت کنند، و هزینه برای تجهیز توانند بدهیگناه بدهکار شدند اگر نمی
اش تمام شده است. انحصار مصرف مجاهدان در راه الله، و برای مسافری که توشه

گاه این اصناف، فریضهها بر زکات ای از جانب الله است، و الله از مصالح بندگانش آ
 است و در تدبیر و تشریعش بسیار داناست.

ِ وَيُؤْمنُِ ﴿ ذنُُ خَيْرٍ لَّكُمْ يؤُْمِنُ باِللّه
ُ
ذنٌُ قلُْ أ

ُ
ِينَ يؤُْذُونَ النَّبَِّ وَيقُِولوُنَ هُوَ أ وَمِنهُْمُ الََّّ

لَِمللِمُْؤْمِنيَِن وَرحَْْةٌَ 
َ
ِ لهَُمْ عَذَابٌ أ ِينَ يؤُْذُونَ رسَُولَ اللّه ْ مِنكُمْ وَالََّّ ِينَ آمَنُوا  ﴾لهلََِّّ

  .[61التوبة: ]
رسانند، پس آزار می ج اللهو از منافقان کسانی هستند که با گفتارشان به رسول 61
و  شنودگویند: همانا او سخن هر کسی را میگاه که بردباری ایشان را ببینند میآن

به آنها بگو: همانا  -ای رسول -دهد. کند، و میان حق و باطل تشخیص نمیباور می
کند، و آنچه را که مؤمنان شنود، و سخن الله را باور میرسول چیزی جز خیر نمی
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کند و با آنها مهربان است، زیرا بعثت او رحمتی راستین به او خبر دهند باور می
می ج که به هر نوع آزاری به اوبیاورد، و کسانیاست برای هرکس که به او ایمان 

 آور دارند.رسانند عذابی رنج
 برخی فواید آیات:

  اموال و فرزندان گاهی سبب عذاب در دنیا، و گاهی سبب عذاب در آخرت
سازد، کند که مولایش را راضی ای با این دو رفتار هستند، پس بنده باید به گونه

ق میگاه با این دو، نجات آن  شود.مُحَقَّ
  توزیع زکات، به اجتهاد والیان امور موکول است که آن را براساس نیاز اصناف و

 دهند.گستردگی اموال قرار می
 در اموری که به رسالت او بستگی دارد کفر است و  جآزاررساندن به رسول

 شود.کیفری سخت بر آن مترتب می
  شنوای شر؛ آنچه را که در آن صلاح و سزاوار است که بنده شنوای خیر باشد نه

 |خیر است بشنود، و با امتناع و مخالفت، از شنیدن شر و فساد روی بگرداند.
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ْ مُؤْمنِيِن﴿ ن يرُضُْوهُ إنِ كََنوُا
َ
حَقُ أ

َ
ِ لكَُمْ ليُِرضُْوكُمْ وَالُلّ وَرسَُولَُُ أ  ﴾يَُلْفُِونَ باِللّه

  .[62التوبة: ]
تان اینکه منافقان شما را از خودشان راضی کنند به الله برایبرای  -ای مؤمنان - 62

که اگر را اذیت کند، درحالی ج اند که پیامبرخورند که آنها چیزی نگفتهسوگند می
واقعاً مؤمن هستند، الله و رسولش سزاوارتر هستند که با ایمان و عمل صالح راضی 

 شوند.

نَّهُ مَن يُُاَدِ ﴿
َ
ْ أ لمَْ يَعْلَمُوا

َ
ا فيِهَا ذَلكَِ الْْزِْيُ أ نَّ لََُ ناَرَ جَهَنَّمَ خَالًِ

َ
دِ اللَّّ وَرسَُولََُ فَأ

  .[63التوبة: ] ﴾العَْظِيم
اند که آنها با این کارشان با الله و رسولش دشمنی میآیا این منافقان ندانسته 63

شود و کنند، و هرکس با آن دو دشمنی کند در روز قیامت وارد آتش جهنم می
 ماند؟! این امر خواری و ذلت بزرگی است.برای همیشه در آن می

لَ عَليَهِْمْ سُورَةٌ تنُبَهئُِهُمْ بمَِا فِِ قلُوُبهِِم قلُِ اسْتَهْزؤُِواْ إنَِّ اللَّّ ﴿ ن تُنَََّ
َ
 يَُذَْرُ المُْنَافقُِونَ أ
ا تََذَْرُون   .[64التوبة: ] ﴾مُُرِْجٌ مَّ

ای بر رسولش فرو فرستد که مؤمنان را از لله سورهترسند از اینکه امنافقان می 64
گاه سازد، کفری که آنها پنهان می بر  -ای منافقان -بگو:  -ای رسول -کنند آ

دارید با تمسخر و ریشخند خودتان به دین ادامه دهید، زیرا الله آنچه را پنهان می
 ای یا خبردادن به رسولش از آن، برملا خواهد ساخت.نزول سوره

ِ وَآياَتهِِ وَرسَُولَِِ كُنتُمْ ﴿ باِللّه
َ
مَا كُنَّا نََُّوضُ وَنلَعَْبُ قلُْ أ لْتهَُمْ لَََقُولُنَّ إنَِّ

َ
وَلَئنِ سَأ
  .[65التوبة: ] ﴾تسَْتَهْزؤُِون

گاه ساخت از منافقان در مورد اگر پس از آن -ای رسول-و  65 که الله تو را از آن آ
طور قطع خواهند گفت: ما به مزاح بپرسی بهطعن و دشنامی که به مؤمنان گفتند 

بگو: آیا الله و آیات او و رسولش را  -ای رسول -گفتیم و جدی نبودیم، سخن می
 کردید؟!مسخره می

ِبْ طَائفَِةً ﴿ نِكُمْ نُعَذه لَا تَعْتَذِرُواْ قدَْ كَفَرْتمُ بَعْدَ إيِمَانكُِمْ إنِ نَّعْفُ عَن طَائفَِةٍ مه
هُمْ كََنُ  نَّ

َ
  .[66التوبة: ] ﴾واْ مُُرْمِِينبأِ
کردید با تسمخرکردن این عذرهای دروغین را نیاورید، زیرا کفر را که پنهان می 66
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اید، اگر از گروهی از شما به خاطر ترک نفاق و توبه از جانب او و آشکار کرده
سبب اصرارشان بر نفاق و توبهاخلاصش برای الله بگذریم، گروهی از شما را به

 کنیم.شان از نفاق عذاب مینکردن
مُرُونَ باِلمُْنكَرِ وَيَنهَْوْنَ عَنِ المَْعْرُوفِ ﴿

ْ
ِن بَعْضٍ يأَ المُْنَافقُِونَ وَالمُْنَافقَِاتُ بَعْضُهُم مه

يدِْيَهُمْ نسَُواْ اللَّّ فنََسِيَهُمْ إنَِّ المُْنَافقِيَِن هُمُ الفَْاسِقُون
َ
  .[67التوبة: ] ﴾وَيَقْبضُِونَ أ

منافقان، چه مردان و چه زنان، در احوال نفاق یکسان هستند، و آنها برخلاف  67
شان بخل کنند، و در اموالمؤمنان هستند، زیرا امر به منکر، و نهی از معروف می

کنند، و الله را در اطاعت از او رها میورزند پس آن را در راه الله انفاق نمیمی
که منافقان از طاعت راستیتوفیق خویش رها کرد، بهکنند، پس الله نیز آنها را از 

 سوی معصیت و گمراهی خارج هستند.الله و راه حق به
ارَ ناَرَ جَهَنَّمَ خَالِِينَ فيِهَا هَِِ حَسْبُهُمْ ﴿ وعََدَ اللّ المُْنَافقِيَِن وَالمُْنَافقَِاتِ وَالكُْفَّ

  .[68توبة: ال] ﴾وَلعََنَهُمُ الُلّ وَلهَُمْ عَذَابٌ مُقيِم
اند وعده داده است که آنها را وارد الله به منافقان و کافرانی که توبه نکرده 68

شان کافی مانند، این امر برای عذابکند که برای همیشه در آن میجهنمی می
 است، و الله آنها را از رحمت خویش رانده است، و عذابی همیشگی دارند.

 برخی فواید آیات:
 بد و زشت زیادی دارند، از جمله ایراد سوگندهای دروغین،  منافقان کارهای

و مؤمنان، ترسیدن از  ج دشمنی با الله و رسولش، ریخشندکردن قرآن و پیامبر
شان به اینکه شوخی شان را برملا کند، و عذرآوردنای در قرآن که حالنزول سوره
 تر از گناه است.ر و قبیحکنند، که این امر اقرار به گناه و بلکه عذری بدتو بازی می

  شوخی در دین و احکامش پذیرفتنی نیست، و سرگرمی به سخن باطل در مورد
 رود.الله متعال و صفاتش و قرآن و رسول کفر به شمار می

 هاست، و افراد مبتلا به این دار در انسانای نابودکننده و ریشهنفاق: بیماری
و نهی از معروف، و خساست و  بیماری در هر عصر و زمانی در امر به منکر

خودداری آنها از انفاق در راه الله برای جهاد، و در حقی که بر آنها واجب است، 
 شبیه یکدیگر هستند.
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 که اوامر الله را ترک کند و نواهی او تعالی را جزا از جنس عمل است، پس کسی
 |شود.به جا آورد از رحمت او تعالی رها می

يِنَ منِ ﴿ وْلادًَا فاَسْتمَْتعَُواْ بِِلَاقهِِمْ كََلََّّ
َ
مْوَالًا وَأ

َ
كْثَََ أ

َ
شَدَّ منِكُمْ قوَُّةً وَأ

َ
قَبلْكُِمْ كََنوُاْ أ

يِ خَاضُواْ  يِنَ منِ قَبلْكُِمْ بِِلَاقَهِِمْ وخَُضْتمُْ كََلََّّ فاَسْتَمْتعَْتمُ بِِلَاقَكُِمْ كَمَا اسْتَمْتعََ الََّّ
 ُ عْمَال
َ
وْلـَئكَِ حَبطَِتْ أ

ُ
ونأ وْلئَكَِ هُمُ الْْاَسُِِ

ُ
 [. 69التوبة: ] ﴾هُمْ فِِ الُنيْاَ وَالآخِرَةِ وَأ

کنندۀ های تکذیبکردن همانند امتشما در کفر و مسخره -ای گروه منافقان - 69
پیش از خودتان هستید، آنها از شما نیرومندتر و دارای اموال و فرزندان بیشتری 

شان نوشته شده بود ها و شهوات دنیا که برایبودند، پس از سهم خویش از خوشی
تان مقدر شده بود تان که برایشما نیز از نصیب -ای منافقان-مند شدند، پس بهره
شان بهره بردند، و کنندۀ گذشته از نصیبهای تکذیبکه امتمند شدید، چنانبهره

در تکذیب گونه که آنها فرو رفتید همان ج زدن به رسولدر تکذیب حق و طعنه
شان فرو رفتند، اینها که صفات ناپسند مذکور را دارند، زدن به رسولانحق و طعنه

کاران سبب کفر، نزد الله تباه شد، و آنها زیانشان بههمان کسانی هستند که اعمال
 هستند که با قراردادن خویش در معرض نابودی، بر خویشتن ستم کردند.

﴿ ِ  الََّّ
ُ
تهِِمْ نَبَأ

ْ
لمَْ يأَ

َ
صْحَابِ مَدْيَنَ أ

َ
ينَ مِن قَبلْهِِمْ قوَمِْ نوُحٍ وعَََدٍ وَثَمُودَ وَقوَمِْ إبِرَْاهيِمَ وأِ

نفُسَهُمْ 
َ
ْ أ تَتهُْمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ فَمَا كََنَ الُلّ لَِظَْلمَِهُمْ وَلـَكِن كََنوُا

َ
وَالمُْؤْتفَكَِاتِ أ

  .[70التوبة: ] ﴾يَظْلمُِون
کننده انجام دادند، و کیفری که در مورد آنها های تکذیبآنچه که امتآیا خبر  70

اجرا شد به این منافقان نرسیده است: قوم نوح، قوم هود، قوم صالح، قوم ابراهیم، و 
های شان دلایل آشکار و حجتهای قوم لوط؛ که رسولاناصحاب مدین، و قریه

شان آنها ستم کند؛ زیرا رسولان شان آوردند، پس الله ذاتی نیست که برواضح برای
سبب کفر به الله و تکذیب به آنها انذار دادند، اما آنها خودشان بودند که به

 کردند.دادند بر خویشتن ستم میرسولانش که انجام می

مُرُونَ باِلمَْعْرُوفِ وَيَنهَْوْنَ ﴿
ْ
وْلَِاَء بَعْضٍ يأَ

َ
عَنِ  وَالمُْؤْمِنُونَ وَالمُْؤْمِنَاتُ بَعْضُهُمْ أ

وْلـَئكَِ سَيَرحَْْهُُمُ 
ُ
كََةَ وَيُطِيعُونَ اللَّّ وَرسَُولََُ أ لَاةَ وَيؤُْتوُنَ الزَّ المُْنكَرِ وَيُقيِمُونَ الصَّ

  .[71التوبة: ] ﴾الُلّ إنَِّ اللَّّ عَزيِزٌ حَكِيم
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مردان و زنان مؤمن یاران و مددکاران یکدیگر هستند؛ و ایمان، آنها را متحد  71
معروف هر طاعتی است که نزد الله تعالی -کنند؛ ت، امر به معروف میکرده اس

منکر هر گناهی -کنند؛ ، و از منکر نهی می-محبوب است، مانند توحید و نماز
، و نماز را به صورت کامل به -پسندد مانند کفر و ربااست که الله تعالی آن را نمی

کنند، اینها که این برداری میفرمان کنند، و از الله، و از رسولشبهترین وجه ادا می
سازد، همانا الله زودی آنها را در رحمت خویش وارد میصفات نیکو را دارند الله به

شود، و او تعالی در آفرینش کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچذات شکست
 و تدبیر و شرعش بسیار داناست.

نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا وعََدَ الُلّ المُْؤْمنِيَِن وَالمُْؤْمِ ﴿
َ
نَاتِ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

كْبََُ ذَلكَِ هُوَ الفَْوْزُ العَْظِيم
َ
ِ أ ِنَ اللّه  ﴾وَمَسَاكِنَ طَيهبَِةً فِِ جَنَّاتِ عَدْنٍ وَرضِْوَانٌ مه

  .[72التوبة: ]
نها را وارد الله به مردان و زنان مؤمن به خویش وعده داده است که روز قیامت آ 72

شان جاری است و برای همیشه در هایکند که رودها از زیر کاخهایی میبهشت
شود، و به آنها وعده شان تمام نمیهایمیرند و نعمتمانند، در آنجا نمیآنجا می

کند، و ها میهایی نیکو در بهشتداده است که آنها را برای اقامت وارد مسکن
تر است، این پاداش کند از تمام این موارد بزرگنازل میرضایتی که الله بر آنها 

 کند.بزرگترین رستگاری است که هیچ رستگاری دیگری با آن برابری نمی

 برخی فواید آیات:
 ها یک سبب است، و آن ترجیح سبب عذاب کافران و منافقان در تمام دوران

ر و نیرنگ و و مک لإجستن از آن، و تکذیب پیامبراندنیا بر آخرت و بهره
 خیانت به آنها است.

 توسط  لإسبب کفرشان و تکذیب پیامبرانها و اقوام نابودشده بههلاکت امت
 گیرنده است.آنها، پند و اندرزی برای خردمندان عبرت

  مؤمنان، چه مرد و چه زن، امتی واحد و یکپارچه هستند که به یکدیگر همکاری
محبت و دوستی و مهرورزی به یکدیگر شان در هایرسانند، و دلو یاری می
 متحد است.
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 های بهشتی فراتر است؛ زیرا سعادت ها از نعمترضایت پروردگار زمین و آسمان
 |روحانی از سعادت جسمانی برتر است.
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وَاهُمْ جَهَنَّمُ ﴿
ْ
ارَ وَالمُْنَافقِِيَن وَاغْلظُْ عَليَهِْمْ وَمَأ يُهَا النَّبُِ جَاهدِِ الكُْفَّ

َ
وَبئِسَْ  ياَأ

 . [73التوبة: ] ﴾المَْصِير
، در برابر کافران با شمشیر، و در برابر منافقان با زبان و استدلال جهاد ای رسول 73

گیری هستند، و کن، و بر هر دو گروه سخت بگیر؛ زیرا آنها سزاوار سخت
 جایگاهشان در روز قیامت جهنم است، و سرانجام بسیار بدی دارند.

قَدْ قاَلوُاْ كَُمَِةَ الكُْفْرِ وَكَفَرُواْ بَعْدَ إسِْلَامِهِمْ وَهَمُواْ بمَِا لمَْ يَُلْفُِونَ ﴿
ِ مَا قاَلوُاْ وَلَ باِللّه

َّهُمْ وَإِ ا ل غْنَاهُمُ الُلّ وَرسَُولَُُ مِن فَضْلهِِ فإَنِ يَتُوبُواْ يكَُ خَيْرً
َ
نْ أ
َ
ن يَنَالوُاْ وَمَا نَقَمُواْ إلِاَّ أ

ٍ وَلاَ يَتَوَلَّوْا يُ  رضِْ مِن وَلِه
َ
ِ وَمَا لهَُمْ فِِ الأ لَِمًا فِِ الُنيَْا وَالآخِرَة

َ
بهُْمُ الُلّ عَذَاباً أ ِ عَذه

  .[74التوبة: ] ﴾نصَِير
کنند که: سخنی که از جانب آنها، به تو منافقان سوگند دروغ به الله یاد می 74

اند؛ در حقیقت نگفته رسیده است مبنی بر ناسزاگویی به تو و عیبجویی در دینت
اند، و پس از اظهار کند گفتهسخنی که از آنها به تو رسیده است و آنها را کافر می

که در آن موفق نشدند  ج طور قطع به ترور پیامبراند، و بهایمان، آشکارا کفر نموده
بیکه الله با اند، درحالیاند، و تا توانستند بر هرچیزی اعتراض کردهتصمیم گرفته

هایی که بر پیامبرش ارزانی بخشید بر آنها لطف کرد، پس نیازساختن آنها از غنیمت
شان بهتر سوی الله توبه کنند توبۀ آنها از ماندن بر نفاق برایشان بهاگر از نفاق

دردآور در  سوی الله روی بگردانند، او تعالی آنها را به عذابیاست، و اگر از توبه به
کند، و یاوری آور در آخرت با آتش عذاب میارت، و عذابی رنجدنیا با قتل و اس

ندارند که آنها را یاری نموده و از عذاب نجات بخشد، و نه هیچ پشتیبانی دارند که 
 عذاب را از آنها دورکند.

قَنَّ وَلَنكَُونَنَّ مِنَ  *﴿ دَّ نْ عََهَدَ اللَّّ لئَنِْ آتاَناَ مِن فَضْلهِِ لَنصََّ الِْيِنوَمِنهُْم مَّ  ﴾الصَّ
  .[75التوبة: ]
گویند: اگر الله از و از میان منافقان کسانی هستند که با الله پیمان بسته و می 75

دهیم، و از صالحان طور قطع به نیازمندان صدقه میفضل خویش به ما ببخشد به
 خواهیم بود.
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ِن فَضْلهِِ بَِلِوُاْ بهِِ وَتوََلَّواْ ﴿ ا آتاَهُم مه   .[76التوبة: ] ﴾وَّهُم مُعْرضُِونفلََمَّ
اما وقتی الله سبحانه از فضل خویش به آنها بخشید به کاری که در مورد آن با  76

شان را بازداشتند و چیزی صدقه الله عهد بسته بودند وفا نکردند، بلکه اموال
 ندادند، و با رویگردانی از ایمان پشت کردند.

عْقَبَهُمْ نفَِاقاً فِِ قُ ﴿
َ
ْ اللَّّ مَا وعََدُوهُ وَبمَِا كََنوُاْ فَأ خْلفَُوا

َ
لوُبهِِمْ إلََِ يوَمِْ يلَقَْوْنهَُ بمَِا أ

  .[77التوبة: ] ﴾يكَْذِبوُن
کردن آنها با وعدۀ الله، و دروغشان، سرانجامِ آنها را پس او تعالی به کیفر خلاف 77

 شان قرار داد.هایتا روز قیامت، نفاقی ثابت در دل
لمَْ ﴿
َ
نَّ اللَّّ عَلاَّمُ الغُْيُوبأ

َ
نَّ اللَّّ يَعْلَمُ سَِِّهُمْ وَنََوَْاهُمْ وَأ

َ
  .[78التوبة: ] ﴾يَعْلَمُواْ أ

کنند شان پنهان میاند که الله از کید و مکری که در مجالسآیا منافقان ندانسته 78
گاه است، و او سبحانه دانای امور نهان است؟ پس ذره او تعالی شان بر ای از اعمالآ

 شان جزا خواهد داد.زودی آنها را در قبال اعمالماند، و بهپوشیده نمی
ِينَ لَا يََِدُونَ إلِاَّ جُهْدَهُمْ ﴿

دَقاَتِ وَالََّّ وهعِِيَن مِنَ المُْؤْمنِيَِن فِِ الصَّ ِينَ يلَمِْزُونَ المُْطَّ الََّّ
لَِمفَيسَْخَرُونَ مِنهُْمْ سَخِرَ الُلّ منِهُْمْ وَلهَُمْ 

َ
  .[79التوبة: ] ﴾عَذَابٌ أ

گیرند، همان بخشند ایراد میکه به مؤمنانی که داوطلبانه صدقات اندک میکسانی 79
گونه آنها را یابند، و اینمؤمنانی که جز چیزی اندک که حاصل تلاششان است نمی

شود؟! الله به سزای اینکه کنند که: چه چیزی از صدقۀ آنها حاصل میمسخره می
 شان است.آور برایگیرد، و عذابی رنجگیرند آنها را به استهزا میمؤمنان را به استهزا می

 برخی فواید آیات:
 وجوب جهاد با کافران و منافقان؛ جهاد با کافران با دست و سایر انواع سلاح

 های جنگی، و جهاد با منافقان با حجت و زبان است.
  خیانتکارانی هستند که نیکی را با بدی پاسخ منافقان بدترین مردم هستند؛ زیرا

 دهند.می
  ِشود، وعده، موجب نفاق می این آیات دلالت دارند بر اینکه شکستن پیمان و خُلف

 کار گیرد.پس بر مسلمان واجب است در خودداری از این کار، نهایت تلاشش را به
 ن مال است. این در آیات فوق، ستایشی است بر توان بدنی و کار، و اینکه جایگزی

 |رود.امر، وسیلۀ سنجش ثروت عمومی و بالا بردن مقام کارگر به شمار می
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ةً فلََن يَغْفِرَ الُلّ لهَُمْ ذَلكَِ ﴿ وْ لَا تسَْتَغْفِرْ لهَُمْ إنِ تسَْتَغْفِرْ لهَُمْ سَبعْيَِن مَرَّ
َ
 اسْتَغْفرِْ لهَُمْ أ

ِ وَرسَُولَِِ وَالُلّ  نَّهُمْ كَفَرُواْ باِللّه
َ
 . [80التوبة: ] ﴾ لَا يَهْدِي القَْومَْ الفَْاسِقيِنبأِ
شان آمرزش طلب کنی یا طلب آمرزش نکنی، اگر هفتاد بار برای -ای رسول - 80

شان آمرزش بخواهی، با وجود فراوانی طلب آمرزش، الله هرگز آنها را هم برای
کسانی را که به عمد نخواهد بخشید؛ زیرا آنها به الله و رسولش کافر هستند، و الله 

 دهد.و قصد از شریعت خارج شدند به حق توفیق نمی

مْوَالهِمِْ ﴿
َ
ْ بأِ ن يَُاَهدُِوا

َ
ْ أ ِ وَكَرهُِوا فَرحَِ المُْخَلَّفُونَ بمَِقْعَدِهمِْ خِلَافَ رسَُولِ اللّه
ِ قلُْ ناَرُ جَ   فِِ الَْْره

ْ ْ لَا تنَفِرُوا ِ وَقاَلوُا نفُسِهِمْ فِِ سَبيِلِ اللّه
َ
ا لَّوْ كََنوُا وَأ شَدُ حَرًّ

َ
هَنَّمَ أ

  .[81التوبة: ] ﴾يَفْقَهُون
منافقان متخلف از غزوۀ تبوک، از برنخاستن خویش برای جهاد در راه الله که با  81

مخالفت کردند خوشحال شدند، و از اینکه همانند مؤمنان با اموال و  ج اللهرسول
شان در راه الله جهاد کنند ناخشنود بودند، و چون غزوۀ تبوک در زمان هایجان

ای  -گرما بود برای بازداشتن برادران منافق خویش گفتند: در گرما سفر نکنید، 
فهمیدند که آتش جهنم که منتظر منافقان به آنها بگو: اگر دانا بودند می -رسول

 است. تراست از این گرما که از آن فرار کردند سوزان

  .[82التوبة: ] ﴾فلَيَْضْحَكُواْ قلَيِلًا وَلَْبَكُْواْ كَثيًِرا جَزَاء بمَِا كََنوُاْ يكَْسِبوُن﴿
سبب کفر و معاصی و گناهانی که در دنیا پس این منافقان متخلف از جهاد، به 82

شان کم بخندند، و در زندگی باقی کردند باید در زندگی فانی دنیایکسب می
 زیاد بگریند.شان آخرت

بدًَا ﴿
َ
ْ مَعََِ أ ذَنوُكَ للِخُْرُوجِ فَقُل لَّن تََّرْجُُوا

ْ
ِنهُْمْ فاَسْتَأ فإَنِ رَّجَعَكَ الُلّ إلََِ طَائفَِةٍ مه

ْ مَعَ الَْْالفِيِن ةٍ فاَقْعُدُوا لَ مَرَّ وَّ
َ
ا إنَِّكُمْ رضَِيتُم باِلقُْعُودِ أ ْ مَعََِ عَدُوًّ  ﴾وَلَن تُقَاتلِوُا

  .[83التوبة: ]
شان ثابت اگر الله تو را به گروهی از این منافقان که بر نفاق -ای پیامبر-پس  83

ای دیگر را خواستند، گاه از تو اجازه خروج به همراه تو در غزوهماندند بازگرداند، آن
تان و پرهیز از مفاسدِ ناشی از همراهیِ خاطر مجازاتبه -ای منافقان -به آنها بگو: 

شما، هرگز به همراه من، برای جهاد در راه الله خارج نخواهید شد، زیرا به نشستن 
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اید، پس بنشینید و همراه بازماندگان، از جمله و تخلف از غزوۀ تبوک راضی شده
 بیماران و زنان و کودکان، بمانید.

ِنهُْم﴿ حَدٍ مه
َ
ِ عََلَ أ

ِ وَرسَُولَِِ  وَلَا تصَُله ِ إنَِّهُمْ كَفَرُواْ باِللّه َ قَبَْهِ بدًَا وَلَا تَقُمْ عََلَ
َ
اتَ أ مَّ

  .[84التوبة: ] ﴾وَمَاتوُاْ وَهُمْ فاَسِقُون
یک از مردگان منافقان نماز نگزار، و برای دعای هرگز بر هیچ -ای رسول-و  84

و رسولش کفر ورزیدند، و طلب آمرزش برای او بر سر قبرش نایست، زیرا آنها به الله 
در حال نافرمانی از الله مُردند، و هرکس که چنین باشد نه بر او نماز گزارده می

 شود.شود و نه برایش دعا می

بَهُم بهَِا فِِ الُنيَْا وَتزَهَْقَ ﴿ ِ ن يُعَذه
َ
مَا يرُيِدُ الُلّ أ وْلادَُهُمْ إنَِّ

َ
مْوَالهُُمْ وَأ

َ
وَلَا تُعْجِبكَْ أ

نفُسُهُ 
َ
  .[85التوبة: ] ﴾مْ وَهُمْ كََفرُِونأ
شان، نه اموال این منافقان تو را به شگفت آوَرَد و نه فرزندان -ای رسول-و  85

شان در زندگی دنیا عذاب خواهد آنان را به وسیلۀ اموال و فرزندانهمانا الله می
متحمل میهایی است که در راه اموال و فرزندان کند، و این عذاب با رنج و مصیبت

شان درآوَرَد که بر کفرشان هایشان را از بدنخواهد که در حالی ارواحشوند، و می
 قرار دارند.

وْلِ مِنهُْمْ ﴿ ْ الطَّ وْلوُا
ُ
ذَنكََ أ

ْ
ْ مَعَ رسَُولَِِ اسْتَأ ِ وجََاهدُِوا ْ باِللّه نْ آمِنُوا

َ
نزِلتَْ سُورَةٌ أ

ُ
وَإِذَا أ

عَ القَْ    .[86التوبة: ] ﴾اعِدِينوَقاَلوُاْ ذَرْناَ نكَُن مَّ
نازل کند که امر به ایمان به الله و  ج ای بر پیامبرش محمدو هرگاه الله سوره 86

شان برای نرفتن به جهاد در راه او تعالی را دربرداشته باشد، ثروتمندان و توانگران
همانند گویند: ما را رها کن تا همراه معذوران خواهند، و میجهاد از تو اجازه می

 گیران بنشینیم.ضعیفان و زمین

 برخی فواید آیات:
 رساند و نه عمل.که کافر است نه استغفار به او نفع میکافر تا زمانی 
 نظریِ انسان دلالت دارند، زیرا انسان اغلب به حال و واقعیتی این آیات بر کوتاه

موجود به دست نگرد، و به آینده و حوادثی که از واقعیت که در آن قرار دارد می
 آید توجهی ندارد.می
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 گاه که وقتش برسد، سبب کیفر الله و بازداشتن بنده از سستی در طاعت آن
 انجام طاعت و محرومیت از فضل آن توسط او تعالی است.

 شان و دعا برای آنها این آیات، بر مشروعیت نماز بر مؤمنان، و زیارت قبرهای
این کار را در مورد مؤمنان انجام  ج پیامبرکه همان روشیشان بهپس از مرگ

 |داد، دلالت دارد.
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 قلُوُبهِِمْ فَهُمْ لَا يَفْقَهُون﴿
ن يكَُونوُاْ مَعَ الَْْوَالفِِ وَطُبعَِ عََلَ

َ
 . [87التوبة: ] ﴾رضَُواْ بأِ

وقتی این منافقان راضی شدند همراه معذورها تخلف کنند، )در واقع( به ذلت و  87
شان مُهر زد، هایشان الله بر دلسبب کفر و نفاقراضی شدند و بهخواری خویش 

 شان در چه چیزی است.دانند که مصلحتپس آنها نمی
وْلـَئكَِ لهَُمُ ﴿

ُ
نفُسِهِمْ وَأ

َ
مْوَالهِِمْ وَأ

َ
ْ بأِ ْ مَعَهُ جَاهَدُوا ِينَ آمَنُوا لـَكِنِ الرَّسُولُ وَالََّّ

وْلـَئكَِ هُمُ المُْ 
ُ
  .[88التوبة: ] ﴾فْلحُِونالَْْيْرَاتُ وَأ

و مؤمنان همراهش مانند اینها از جهاد در راه الله تخلف نورزیدند،  ج اما رسول 88
شان نزد الله کسب شان در راه الله جهاد کردند، و جزایهایبلکه با اموال و جان

ها، و کسب منافع اخروی از جمله شان مانند پیروزی و غنیمتمنافع دنیوی برای
 به بهشت، و دستیابی به مطلوب و نجات از ترس و هلاکت است.ورود 

نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا ذَلكَِ الفَْوْزُ العَْظِيم﴿
َ
عَدَّ الُلّ لهَُمْ جَنَّاتٍ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ

َ
 ﴾أ

  .[89التوبة: ]
جاری هایش نهرها هایی را آماده ساخته است که از زیر کاخالله برای آنها بهشت 89

رسد، این پاداش، بزرگترین مانند، و مرگ به آنها نمیاست و همیشه در آن می
 کند.ای با آن برابری نمیرستگاری است که هیچ رستگاری

ِينَ كَذَبوُاْ اللَّّ وَرسَُولََُ سَيُصِيبُ ﴿ عْرَابِ لَِؤُْذَنَ لهَُمْ وَقَعَدَ الََّّ
َ
رُونَ مِنَ الأ ِ وجََاء المُْعَذه

ِينَ كَ  لَِمالََّّ
َ
  .[90التوبة: ] ﴾فَرُواْ مِنهُْمْ عَذَابٌ أ

 ج نشینان مدینه و پیرامون آن برای عذرخواهی نزد رسول اللهو گروهی از بادیه 90
آمدند؛ تا به آنها اجازۀ ترک خروج و جهاد در راه الله دهد، و گروهی دیگر که به

هرگز برای تخلف از های الله، و عدم ایمان به وعده ج سبب عدم تصدیق پیامبر
آور و سبب این کفرشان عذابی رنجزودی به اینها بهخروج عذرخواهی ننمودند؛ به

 دردآور خواهد رسید.
ِينَ لَا يََِدُونَ مَا ينُفِقُونَ حَرَجٌ إذِاَ ﴿

لَّيسَْ عََلَ الضُعَفَاء وَلَا عََلَ المَْرضََْ وَلَا عََلَ الََّّ
ِ وَرسَُولَِِ مَ    .[91التوبة: ] ﴾ا عََلَ المُْحْسِنيَِن مِن سَبيِلٍ وَالُلّ غَفُورٌ رَّحِيمنصََحُواْ لِلّه

زنان و کودکان و بیماران و ناتوانان و کوران و فقیرانی که مالی برای هزینه  91
ها گناهی در یابند که با آن خودشان را تجهیز کنند، بر تمامی این گروهکردن نمی

ه است، اگر برای الله و رسولش عذرهایتخلف از خروج نیست؛ زیرا  شان مُوَجَّ
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اخلاص ورزند، و به شریعت او تعالی عمل کنند، راهی برای مجازاتِ نیکوکارانِ این 
 آمرزد، و نسبت به آنها مهربان است.معذورین نیست، و الله گناهان نیکوکاران را می

توَكَْ لِتَحْمِلهَُمْ ﴿
َ
ِينَ إذَِا مَا أ حْْلُِكُمْ عَليَهِْ توََلَّواْ  وَلَا عََلَ الََّّ

َ
جِدُ مَا أ

َ
قلُتَْ لَا أ
 يََِدُواْ مَا ينُفقُِون

لاَّ
َ
مْعِ حَزَناً أ عْيُنُهُمْ تفَيِضُ مِنَ الَّ

َ
أ   .[92التوبة: ] ﴾وَّ
نیز گناهی نیست بر آن بازماندگانی که وقتی برای طلب سواری -ای رسول -و  92

یابم که ای نمیسوار کنی، به آنها گفتی: سواریها نزد تو آمدند که آنها را بر آن 
که از افسوس بر اینکه نزد شما را بر آن سوار کنم؛ به تو پشت کردند درحالی

 شان سیل اشک روان بود.اند از چشمانخودشان یا نزد تو چیزی برای هزینه نیافته
ذنِوُنكََ وَهُمْ  *﴿

ْ
ِينَ يسَْتَأ بيِلُ عََلَ الََّّ مَا السَّ ن يكَُونوُاْ مَعَ الَْْوَالفِِ إنَِّ

َ
غْنيَِاء رضَُواْ بأِ

َ
أ

  .[93التوبة: ] ﴾وَطَبَعَ الُلّ عََلَ قلُوُبهِِمْ فَهُمْ لَا يَعْلَمُون
پس از معافیّت معذوران، کسانی را که سزاوار مجازات و مؤاخذه هستند بیان نمود و  93

باز است که از تو در حالی همانا راه کیفر و مؤاخذه بر کسانی  -ای رسول -فرمود: 
خواهند که به علت دارابودن آنچه با آن تجهیز شوند قادر به برای ترک جهاد اجازه می

ترتیب که  جهادکردن هستند، و خواری و ذلت را برای خودشان راضی شدند به این
بر شان مُهر زد. پس هیچ اندرزی هایها بمانند، و الله بر دلهمراه بازماندگان در خانه

شان در چه دانند که مصلحتسبب این مُهر، نمیگذارد، و آنها بهشان اثر نمیهایدل
 شان در چه چیزی است تا از آن بپرهیزند.چیزی است تا آن را انتخاب کنند، و تباهی

 برخی فواید آیات:
  مجاهدان در دنیا خیرها را کسب خواهند کرد، و اگر این امر را به دست نیاورند

 شوند.و نجات از عذاب در آخرت رستگار می با بهشت
 که کوتاهی از جانب اساساً اگر کسی از روی لطف به مردم نیکی کند در صورتی

 شود.او سر بزند مؤاخذه نمی
  هرکس خیر را نیت کند، و تلاشی را که در توان دارد با نیت جازم خویش همراه

دهندۀ آن کاری که انجامگرداند، سپس قادر )به انجام آن( نگردد، در جایگاه 
 گیرد.قصد کرده، قرار می

 اسلام، دین عدالت و منطق است؛ از این رو مجازات و گناه را بر منافقانِ اجازه
 |گیرنده که ثروتمند بودند و توان جهاد با مال و جان را داشتند واجب گرداند.
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ناَ الُلّ  يَعْتَذِرُونَ إلََِكُْمْ إذَِا رجََعْتُمْ إلََِهِْمْ قلُ لاَّ ﴿
َ
ْ لنَ نؤُْمِنَ لَكُمْ قدَْ نَبَّأ تَعْتَذِرُوا

هَادَةِ  خْبَاركُِمْ وسََيَرَى الُلّ عَمَلَكُمْ وَرسَُولَُُ ثُمَّ ترَُدُونَ إلََِ عََلمِِ الغَْيبِْ وَالشَّ
َ
مِنْ أ

 . [94التوبة: ] ﴾فَيُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن
از جهاد، منافقان متخلف از جهاد عذرهایی واهی برایهنگام بازگشت مسلمانان  94

گونه به کند که اینکنند، و الله به پیامبرش و مؤمنان سفارش میشان عَرضه می
دهید شما را آنها پاسخ دهند: عذرهای دروغین نیاورید، هرگز در آنچه به ما خبر می

گاه تاهایتصدیق نخواهیم کرد، زیرا الله ما را از آنچه در نفس ن وجود دارد، آ
کنید، تا الله توبۀ ساخته است، و الله و رسولش به زودی خواهند دید که: آیا توبه می

سوی الله که از هر چیزی دهید؟ سپس بهتان ادامه میشما را بپذیرد، یا بر نفاق
گاه است بازگردانده می گاه میگاه شما را از آنچه انجام میشوید، آنآ سازد، دادید آ

 کند، پس به توبه و عمل صالح اقدام کنید.ما را در قبال آن مجازات میو ش

هُمْ ﴿ ْ عَنهُْمْ إنَِّ عْرضُِوا
َ
ْ عَنهُْمْ فَأ ِ لكَُمْ إذَِا انقَلبَتُْمْ إلََِهِْمْ لِتعُْرضُِوا سَيَحْلفُِونَ باِللّه

وَاهُمْ جَهَنَّمُ جَزَاء بمَِا كََنوُاْ يكَْسِبُون
ْ
  .[95 التوبة:] ﴾رجِْسٌ وَمَأ

گاه که نزدشان بازگردید برای تقویت عذرهای این متخلفان آن -ای مؤمنان - 95
شان به الله سوگند خواهند خورد، تا از سرزنش و توبیخ آنها خودداری کنید، باطل

پس مانند شخص خشمگین آنها را رها کنید و از آنها دوری گزینید، زیرا آنها نجس
کنند ند، و به سزای نفاق و گناهانی که کسب میهایی هستند که باطن پلیدی دار

 برند جهنم است.شان که به آن پناه میجایگاه

ْ عَنهُْمْ فإَنَِّ اللَّّ لَا يرَضََْ عَنِ القَْومِْ ﴿ ْ عَنهُْمْ فإَنِ ترَضَْوْا يَُلْفُِونَ لكَُمْ لتََِضَْوْا
  .[96التوبة: ] ﴾الفَْاسِقيِن

کنند تا از آنها راضی تان سوگند یاد میجهاد برای این متخلفان از -ای مؤمنان - 96
شان را بپذیرید، اما از آنها راضی نشوید، زیرا اگر از آنها راضی شوید شوید، و عذرهای

اید، چون او تعالی از گروهی که با کفر و نفاق از طاعت با پروردگارتان مخالفت کرده
برحذر باشید از اینکه  -مانانای مسل-شود؛ پس اند راضی نمیاو تعالی خارج شده

 شود راضی شوید.از کسی که الله از او راضی نمی
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نزَلَ الُلّ عََلَ رسَُولَِِ وَالُلّ ﴿
َ
لاَّ يَعْلَمُواْ حُدُودَ مَا أ

َ
جْدَرُ أ

َ
شَدُ كُفْرًا وَنفَِاقاً وَأ

َ
عْرَابُ أ

َ
الأ

  .[97التوبة: ] ﴾عَليِمٌ حَكِيم
تر از کفر و نفاق شان سختق ورزند، کفر و نفاقنشینان اگر کفر یا نفابادیه 97

تر شهرنشینان است، و آنها سزاوارترند که به دین جهل داشته باشند، و مستحق
هستند از اینکه فرایض و سنن و ضوابط احکام را که الله بر رسولش نازل فرموده 

شان احوالاست ندانند؛ زیرا سخت و خشن هستند و معاشرت کمی دارند، و الله از 
گاه است، به گونه ماند، و او شان بر او تعالی پوشیده نمیای از احوالای که ذرهآ

 تعالی در تدبیر و شرعش بسیار داناست.

وَائرَِ عَليَهِْمْ دَائرَِةُ ﴿ بَّصُ بكُِمُ الَّ عْرَابِ مَن يَتَّخِذُ مَا ينُفقُِ مَغْرَمًا وَيَتَََ
َ
وَمِنَ الأ

وءِْ وَالُلّ سَ    .[98التوبة: ] ﴾مِيعٌ عَليِمالسَّ
نشین کسانی هستند که اعتقاد دارند مالی را که در راه الله و از منافقان بادیه 98

پندارند که اگر انفاق کنند پاداش داده کنند زیان و غرامت است؛ زیرا میانفاق می
این وجود کند، اما با شوند، و اگر از انفاق خودداری کنند الله آنها را کیفر نمینمی

منتظر هستند که پیشامد  -ای مؤمنان-کنند، و گاهی از روی ریا و تقیه انفاق می
ناگواری بر شما نازل شود تا از شما رهایی یابند. اما الله پیشامدهای ناگوار و 

کنند بر چرخش روزگار به آنچه که سرانجام نیکویی ندارد را که آنها آرزو می
ا واقع ساخته است نه بر مؤمنان؛ و الله سخنان آنها را مؤمنان واقع شود، بر خود آنه

گاه است.شنود، و از آنچه که پنهان میمی  کنند آ

﴿ ِ ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَيَتَّخِذُ مَا ينُفقُِ قُرُباَتٍ عِندَ اللّه عْرَابِ مَن يؤُْمِنُ باِللّه
َ
وَمِنَ الأ

 َّ هَا قُرْبةٌَ ل لا إنَِّ
َ
 ﴾هُمْ سَيُدْخِلهُُمُ الُلّ فِِ رحَْْتَهِِ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيموَصَلوََاتِ الرَّسُولِ أ

  .[99التوبة: ]
نشینان کسی است که به الله و روز قیامت ایمان دارد، و مالی را که در و از بادیه 99

وسیلۀ آنها به الله دهد که بهکند به عنوان عبادتی انجام میراه الله انفاق می
یابی به دعا و طلب آمرزش ای برای دستگیرد، و آن را وسیلهینزدیکی صورت م

 ج دهد، همانا انفاق او در راه الله و دعای رسولبرای خودش قرار می ج رسول
زودی ثوابش را نزد او تعالی خواهد برایش، عباداتی برای او نزد الله است، که به
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خویش که شامل مغفرت و یافت به این ترتیب که الله او را در رحمت گستردۀ 
کارش بسیار سازد. همانا الله نسبت به بندگان توبهبهشت او تعالی است وارد می

 آمرزنده و مهربان است.

 برخی فواید آیات:
  میدان عمل و تکالیف، بهترین گواه بر تشخیص راستگویی و دروغگویی منافقان

 است.
 تر از شان سختر و نفاقنشینان کفر ورزند کفسبب تأثیر محیط، اگر بادیهبه

 شهرنشینان است.
 که این کار تشویق بر انفاق در راه الله همراه با اخلاص نیت، و بزرگی مزد کسی

 را انجام دهد.
 تر است.که علم ندارد به خطا نزدیکفضیلت علم، و اینکه کسی| 
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نصَارِ ﴿
َ
لوُنَ مِنَ المُْهَاجِرِينَ وَالأ وَّ

َ
ابقُِونَ الأ ِينَ اتَّبعَُوهُم بإِحِْسَانٍ رَّضََِ الُلّ وَالسَّ وَالََّّ

بدًَا ذلَكَِ 
َ
نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا أ

َ
عَدَّ لهَُمْ جَنَّاتٍ تَّرْيِ تََتَْهَا الأ

َ
ْ عَنهُْ وَأ عَنهُْمْ وَرضَُوا

 . [100التوبة: ] ﴾الفَْوْزُ العَْظِيم
جران که از خانه و که نخستین بار به ایمان پیشی گرفتند، چه مهاکسانی 100

سوی الله مهاجرت کردند، و چه انصار که پیامبرش را یاری شان بهسرزمین
که در اعتقاد و اقوال و افعال از مهاجران و انصارِ پیشگام به رساندند، و کسانی

شان را قبول کرد، و الله از آنها راضی شد پس طاعت -ایمان، به نیکی پیروی کردند
ضی شدند چون پاداش بزرگش را به آنها اعطا کرده است، و بهشتآنها از او تعالی را

مانند، برایهایش نهرها جاری است، و جاودانه در آن میهایی را که در زیر کاخ
 شان آماده کرده است، این پاداش همان رستگاری بزرگ است.

هْلِ المَْدِ ﴿
َ
عْرَابِ مُنَافقُِونَ وَمِنْ أ

َ
ِنَ الأ نْ حَوْلكَُم مه ْ عََلَ النهفَِاقِ لَا وَمِمَّ ينَةِ مَرَدُوا

تَيْنِ ثُمَّ يرَُدُونَ إلََِ عَذَابٍ عَظِيم رَّ بُهُم مَّ ِ   .[101التوبة: ] ﴾تَعْلَمُهُمْ نََنُْ نَعْلَمُهُمْ سَنُعَذه
نشینانِ نزدیکِ مدینه منافق هستند و از ساکنان مدینه منافقانی و برخی از بادیه 101

تو آنها را  -ای رسول -اند، ادامه داده و بر آن پایدار ماندههستند که بر نفاق خویش 
زودی دو بار آنها را شناسد، و بهشناسی الله همان ذاتی است که آنها را مینمی

شان، و بار بار در دنیا با برملا ساختن نفاق و قتل و اسارتمجازات خواهد کرد: یک
ترین ه عذابی بزرگ در پاییندیگر در آخرت با عذاب قبر، سپس در روز قیامت ب

 شوند.طبقۀ جهنم بازگردانده می

ن يَتُوبَ ﴿
َ
ْ عَمَلًا صَالًِْا وَآخَرَ سَيهئًِا عَسََ الُلّ أ ْ بذُِنوُبهِِمْ خَلَطُوا وَآخَرُونَ اعْتَََفوُا

  .[102التوبة: ] ﴾عَليَهِْمْ إنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيم
که بدون عذر از جهاد تخلف ورزیدند، پس و از ساکنان مدینه گروهی هستند  102

اند، و عذرهایی دروغین نیاوردند، و علیه خویش اقرار کردند که عذری نداشته
اعمال صالح گذشتۀ خودشان از انجام طاعت الله، و تمسک به احکام او تعالی، و 

شان را اند، آنها به الله امید دارند که توبۀجهاد در راه الله را با عمل بد درآمیخته
کارش بسیار آمرزنده و بپذیرد و از آنها درگذرد، همانا الله نسبت به بندگان توبه

 مهربان است.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        548

ِ عَليَهِْمْ إنَِّ صَلَاتكََ سَكَنٌ ﴿
يِهِم بهَِا وَصَله ِرُهُمْ وَتزَُكه مْوَالهِِمْ صَدَقةًَ تُطَهه

َ
خُذْ مِنْ أ

َّهُمْ وَالُلّ سَمِيعٌ عَليِم   .[103التوبة: ] ﴾ل
های معاصی و از اموال آنها زکاتی بگیر تا آنها را با آن از پلیدی -ای رسول -103

شان را رشد دهی، و پس از گرفتن زکات از آنها هایگناهان پاکیزه سازی، و نیکی
شان است، و الله دعای تو را شان دعا کن، زیرا دعای تو رحمت و آرامشی برایبرای

گاه است. هایشنود، و از اعمال و نیتمی  آنها آ

نَّ اللَّّ هُوَ ﴿
َ
دَقاَتِ وَأ خُذُ الصَّ

ْ
ِ وَيَأ نَّ اللَّّ هُوَ يَقْبلَُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبَادهِ

َ
ْ أ لمَْ يَعْلَمُوا

َ
أ

ابُ الرَّحِيم   .[104التوبة: ] ﴾التَّوَّ
کنندگان بدانند که الله توبۀ آن بندگانش را که بهتا این متخلفان از جهاد و توبه 104
نیاز پذیرد هر چند از آنها بیپذیرد، و اینکه صدقات را میوی او توبه کنند میس

دهد، و اینکه او سبحانه توبۀ بندگان دهنده میاست، و پاداش صدقه را به صدقه
 پذیرد، و نسبت به آنها بسیار مهربان است.کارش را میتوبه

ْ فسََيَرَى الُلّ عَمَلَكُمْ ﴿ وَرسَُولَُُ وَالمُْؤْمِنُونَ وسََتََُدُونَ إلََِ عََلمِِ الغَْيبِْ وَقلُِ اعْمَلوُا
هَادَةِ فَيُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن   .[105التوبة: ] ﴾وَالشَّ

شان بگو: زیان کنندگان از گناهانبه این متخلفان از جهاد و توبه -ای رسول-و  105
تان را برای الله خالص گردانید، و اعمالآنچه را که از دست دادید جبران کنید، و 

اعمالی را که سبب رضایت او تعالی است انجام دهید، زیرا الله و رسولش و مؤمنان، 
سوی پروردگارتان که از هر چیزی اعمال شما را خواهند دید، و در روز قیامت به

گاه است، و آنچه را پنهان یا آشکار می که در دنیا  داند، و شما را از آنچهکنید میآ
دادید باخبر خواهد کرد، و جزای آن را به شما خواهد داد، بازگردانده میانجام می

 شوید.

ا يَتُوبُ عَليَهِْمْ وَالُلّ عَليِمٌ حَكِيم﴿ بُهُمْ وَإِمَّ ِ ا يُعَذه ِ إمَِّ مْرِ اللّه
َ
 ﴾وَآخَرُونَ مُرجَْوْنَ لأ

  .[106التوبة: ]
اند، که قضا و گروهی دیگر هستند که عذری نداشتهو از متخلفان از غزوۀ تبوک،  106

حکم الله در مورد آنها به تأخیر افتاده است، و هر حکمی که بخواهد در مورد آنها 
سوی او تعالی توبه نکنند، و کند در صورتی که بهکند: یا آنها را عذاب میصادر می
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کسی سزاوار کیفرش و چه  داند چهپذیرد اگر توبه کنند، و الله میشان را مییا توبه
کسی سزاوار بخشش اوست، و در شرع و تدبیرش بسیار داناست. افراد مورد نظر، 

 مُرارَة بن رَبیع، کَعب بن مالک و هِلال بن اُمَیّه هستند.

 برخی فواید آیات:
 کردن دین، و  سوی ایمان، و هجرت در راه الله، و یاریفضیلت شتافتن به

 پیروی از راه سلف صالح.
 هاست اختصاص علم غیب فقط برای الله؛ زیرا فقط الله است که از آنچه در دل

گاهی دارد.  آ
 شان را اصلاح نمایند امیدواری مؤمنان گناهکار به اینکه اگر توبه کنند و عمل

 آمرزد.شان را میپذیرد و گناهانشان را میالله توبه
  کردن نفوس از  پاکوجوب زکات و بیان فضیلت آن و تأثیرش در رشد مال و

 |بخل و سایر آفات.
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همَِنْ حَاربََ ﴿ ارًا وَكُفْرًا وَتَفْريِقًا بَيْنَ المُْؤْمنِيَِن وَإِرصَْادًا ل ْ مَسْجِدًا ضَِْ ذَُوا ِينَ اتََّّ وَالََّّ
رَدْناَ إلِاَّ الُْْسْنَّ وَالُلّ يشَْهَدُ إنَِّ 

َ
 ﴾هُمْ لكََاذبِوُناللَّّ وَرسَُولََُ مِن قَبلُْ وَلَََحْلفَِنَّ إنِْ أ

 . [107التوبة: ]
و از منافقان کسانی دیگر هستند که مسجدی را برای غیر طاعت الله، بلکه برای  107

رساندن کفر با تقویت اهل نفاق، و پراکندگی ضرر رساندن به مسلمانان، و یاری 
با که قبل از ساختن مسجد کردن و چشم به راه بودن کسیمیان مؤمنان، و آماده 

الله و رسولش به جنگ برخاسته بود بنا کردند، و این منافقان به شما سوگند یاد 
دهد کنند که: قصدی جز سود رساندن به مسلمانان نداشتیم، و الله گواهی میمی

 شان دروغگو هستند.که آنها در این ادعای

سَ عََلَ التَّقْوَى مِنْ ﴿ ِ سه
ُ
َّمَسْجِدٌ أ بدًَا ل

َ
ن تَقُومَ فيِهِ فيِهِ لَا تَقُمْ فيِهِ أ

َ
حَقُ أ

َ
لِ يوَْمٍ أ وَّ

َ
أ

ِريِن هه رُواْ وَالُلّ يُُبُِ المُْطَّ ن يَتَطَهَّ
َ
  .[108التوبة: ] ﴾رجَِالٌ يُُبُِونَ أ

مسجدی که چنین صفتی دارد، دعوت منافقان را برای اینکه در  -ای پیامبر - 108
دا بر تقوا بنا شده است از این آن نماز بگزاری اجابت نکن، زیرا مسجد قبا که از ابت

مسجد که بر کفر بنا شده سزاوارتر است که در آن نماز بگزاری، در مسجد قبا 
غسلی( و اَخباث )ناپاکیوضویی و بیمردانی هستند که دوست دارند از اَحداث )بی

شدگان از احداث و  ها( با آب، و از گناهان با توبه و استغفار پاک شوند، و الله پاکیزه
 اخباث و گناهان را دوست دارد.

َ شَفَا ﴿ سَ بنُيَْانهَُ عََلَ سَّ
َ
نْ أ م مَّ

َ
ِ وَرضِْوَانٍ خَيْرٌ أ سَ بنُيَْانهَُ عََلَ تَقْوَى مِنَ اللّه سَّ

َ
فَمَنْ أ

َ
أ

المِِين   .[109التوبة: ] ﴾جُرُفٍ هَارٍ فاَنهَْارَ بهِِ فِِ ناَرِ جَهَنَّمَ وَالُلّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الظَّ
که بنیانش را بر تقوای الهی با اجرای اوامر، و اجتناب از نواهی او، و آیا کسی 109

که رضایت الله با گسترش در اعمال نیکو بنا نهاده است یکسان است با کسی
مسجدی برای ضرر رساندن به مسلمانان و تقویت کفر، و پراکندگی میان مؤمنان 

دو هرگز یکسان نیستند، زیرا بنیان اولی قوی و منسجم است بنا نهاده است؟! این 
ترسد، و مثال دومی مانند مثال کسی است که بنیانش را بر که از سقوط آن نمی

گاه بنیانش او را در قعر کند، آنلبۀ پرتگاهی بنا نهاده که منهدم شده و سقوط می
ق و غیر آن، توفیق نمیسبب کفر و نفابرد، و الله قوم ستمکار را بهجهنم فرو می

 دهد.
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عَ قلُوُبُهُمْ وَالُلّ عَليِمٌ ﴿ ن تَقَطَّ
َ
ْ ريِبَةً فِِ قلُوُبهِِمْ إلِاَّ أ ِي بَنَواْ لَا يزََالُ بنُيَْانُهُمُ الََّّ

  .[110التوبة: ] ﴾حَكِيم
شان مایۀ شک و هایمسجدشان که آن را برای ضرر رساندن بنا کردند همیشه در دل 110

شان با مرگ یا قتل با شمشیر پاره پاره شود، و الله از اعمال هایتا اینکه دلنفاق است 
گاه است، و در آنچه که حکم می  کند، چه جزا به خیر یا شر، بسیار داناست. بندگانش آ

های منافقان متخلف از جهاد، پاداش مجاهدان در راه الله پس از آشکار کردن بدی
 خویش را ذکر فرموده است:

﴿*  ِ نَّ لهَُمُ الَْنَّةَ يُقَاتلِوُنَ فِِ سَبيِلِ اللّه
َ
مْوَالهَُم بأِ

َ
نفُسَهُمْ وَأ

َ
 إنَِّ اللَّّ اشْتَََى منَِ المُْؤْمنِيَِن أ

ِ منَِ  وْفَِ بعَِهْدِه
َ
ا فِِ التَّوْرَاةِ وَالِْنَيِلِ وَالقُْرْآنِ وَمَنْ أ  فَيقَْتلُوُنَ وَيُقْتلَوُنَ وعَْدًا عَليَهِْ حَقًّ

 ِ يِ باَيَعْتمُ بهِِ وَذلَكَِ هُوَ الفَْوْزُ العَْظِيماللّه واْ ببِيَعْكُِمُ الََّّ  [. 111التوبة: ] ﴾ فاَسْتبَشُِّْ
از روی لطف خویش؛ با وجود اینکه آنها  -شان را هایهمانا الله از مؤمنان جان 111

کفار میبه بهایی گران یعنی بهشت خریده است، چون با  -ملکِ خودِ او تعالی هستند 
کشند، الله این کشند، و کفار آنها را میجنگند تا سخن الله برتر باشد، سپس کفار را می
؛ و  ÷؛ و انجیل، کتاب عیسی ÷پاداش را به وعدۀ حقی در تورات، کتاب موسی

کس از الله سبحانه وفادارتر به عهد خویش وعده داده است، و هیچ ج کتاب محمد
اید شاد و خوشحال باشید، زیرا ای که با الله کردهبه معامله -ای مؤمنان-نیست؛ پس 

 اید، و این معامله همان رستگاری بزرگ است.سود زیادی در آن برده

 برخی فواید آیات:
  های بدنی و روحی ثابت است.شدگان از نجاستمحبت الله برای پاک 
 را به هدف  که عملشکه عملی را به هدف رضایت الله انجام دهد، با کسیکسی

یاریِ کفر و جنگ با مسلمانان انجام دهد یکسان نیست؛ زیرا عمل اولی است 
شود و رساند، اما عمل دومی نابود میماند و صاحبش را به سعادت میکه می

 کند.صاحبش را بدبخت می
 .مشروعیت جهاد و تشویق بر آن در ادیان پیش از اسلام نیز وجود داشته است 
 پراکندگی مؤمنان منجر شود، از گناهانی است که ترک آن که به هر حالتی

که منجر به اجتماع و ائتلاف مؤمنان شود، که هر حالتیواجب است، چنان
 |پیروی از آن و امر و تشویق بر آن واجب است.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        552

﴿ ِ اجِدونَ الآمِرُونَ ب اكعُِونَ السَّ ائحُِونَ الرَّ المَْعْرُوفِ التَّائبُِونَ العَْابدُِونَ الَْْامِدُونَ السَّ
ِ المُْؤْمنِيِن ِ ِ وَبشَّه  . [112التوبة: ] ﴾وَالنَّاهُونَ عَنِ المُْنكَرِ وَالَْْافظُِونَ لُِْدُودِ اللّه

هستند که از آنچه الله  اند همان کسانیاینها که این پاداش را به دست آورده 112
از آن راضی میآید به آنچه او تعالی دوست دارد و پسندد و از آن به خشم مینمی

که از خشیت الله و از روی تواضع فروتنی کردند گردند، همان کسانیشود برمی
گران پروردگارشان در همه حال، روزهپس در طاعت او تعالی کوشیدند. ستایش

اند، نهیداران، نمازگزاران، امرکنندگان به آنچه الله یا رسولش به آن فرمان داده
اند، پاسداران اوامر الله با انجام آنها، رسولش از آن نهی کردهکنندگان از آنچه الله و 

مؤمنان متصف به این صفات را  -ای رسول -و پاسداران نواهی او تعالی با ترک آنها، 
 سازد، خبر بده.به آنچه آنها را در دنیا و آخرت راضی می

ن يسَْتغَْفِرُواْ ﴿
َ
ِينَ آمَنُواْ أ ِ وَالََّّ وْلِ قرُْبَ مِن بَعْدِ مَا مَا كََنَ للِنَّبِه

ُ
للِمُْشِّْكيَِن وَلوَْ كََنوُاْ أ

صْحَابُ الَْْحِيم
َ
هُمْ أ نَّ

َ
َ لهَُمْ أ   .[113التوبة: ] ﴾تبَيَنَّ

سزاوار است و نه برای مؤمنان که از الله برای مشرکان آمرزش  ج نه برای پیامبر 113
شان مشخص شد آنها بهبرایکه شان باشند، پس از آنبخواهند، هر چند نزدیکان

 شان در حال شرک جهنمی هستند.سبب مرگ

نَّهُ عَدُ ﴿
َ
َ لََُ أ ا تبَيَنَّ وعِْدَةٍ وعََدَهَا إيَِّاهُ فلََمَّ بيِهِ إلِاَّ عَن مَّ

َ
وٌّ وَمَا كََنَ اسْتغِْفَارُ إبِرَْاهيِمَ لأ

اهٌ حَليِم  مِنهُْ إنَِّ إبِرَْاهيِمَ لأوَّ
َ
أ ِ تَبَََّ   .[114بة: التو] ﴾لِلّه

ای که به او سبب وعدهبرای پدرش نبود جز به و طلب آمرزش از سوی ابراهیم 114
داده بود تا آمرزش را برایش بخواهد؛ به این امید که اسلام بیاورد، اما وقتی به 

گاهی ابراهیمدلیل فایده  از طریق وحی  نداشتن نصیحت برای پدرش، یا به دلیل آ
مشخص شد که پدرش دشمن الله است، از  میرد وکفر میبه اینکه پدرش در حال 

برای پدرش اجتهادی از جانب او  ÷خواستن ابراهیم او بیزاری جست، و آمرزش
 راستی که ابراهیمسوی او وحی کرده بود، بهبود، نه مخالفتی با حکمی که الله به

از قوم کننده سوی الله، و بسیار بخشنده و گذشت کننده بهبسیار نیایش 
 ستمکارش بود.
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﴿ ِ
ا يَتَّقُونَ إنَِّ اللَّّ بكُِله َ لهَُم مَّ ِ وَمَا كََنَ الُلّ لَُِضِلَّ قوَمًْا بَعْدَ إذِْ هَدَاهُمْ حَتَِّ يبُيَنه

ءٍ عَليِم   .[115التوبة: ] ﴾شََْ
خواهد برای قومی به گمراهی حکم کند پس از اینکه آنها را به هدایت و الله نمی 115

شان بیان کرده داد مگر اینکه محرماتی را که باید از آن اجتناب کنند برایتوفیق 
شان حرام کرده است آنها را مرتکب باشد. پس اگر پس از بیان تحریم آنچه که برای

گاه است، و ذره ای شدند به گمراهی آنها حکم کرده است. همانا الله از هر چیزی آ
گاه کرده است.نچه که نمیماند، و شما را از آبر او پوشیده نمی  دانستید آ

ِ مِن ﴿ ِن دُونِ اللّه رضِْ يُُيْـِى وَيُمِيتُ وَمَا لَكُم مه
َ
مَاوَاتِ وَالأ إنَِّ اللَّّ لََُ مُلكُْ السَّ

ٍ وَلَا نصَِير   .[116التوبة: ] ﴾وَلِه
ها و زمین از آنِ الله است، و در آن دو هیچ شریکی همانا فرمانروایی آسمان 116

کردنش ماند، هرکس را که زنده ، در آن دو هیچ امر پنهانی بر او پوشیده نمیندارد
ای -میراند، و گرداند، و هرکس را که مردنش را بخواهد میرا بخواهد زنده می

تان را به عهده بگیرد، غیر از الله هیچ دوست و کارسازی ندارید که کارهای -مردم
آسیب را از شما دفع کند، و شما را بر دشمنو هیچ یاوری جز او تعالی ندارید که 

 تان پیروز گردانَد.

ةِ مِن ﴿ ِينَ اتَّبعَُوهُ فِِ سَاعَةِ العُْسَُْ نصَارِ الََّّ
َ
ِ وَالمُْهَاجِرِينَ وَالأ  النَّبِه

لقََد تَّابَ اللّ عََلَ
ِنهُْمْ ثُمَّ تاَبَ عَليَهِْمْ إنَِّ  التوبة: ] ﴾هُ بهِِمْ رَؤُوفٌ رَّحِيمبَعْدِ مَا كََدَ يزَيِغُ قلُوُبُ فَرِيقٍ مه

117].  
گاه که به منافقان در تخلف از را بخشیده است آن ج همانا الله پیامبرش محمد 117

غزوۀ تبوک اجازه داد. و مهاجران و انصار را نیز بخشیده است؛ زیرا از او تخلف 
زیاد دشمنان، او  نورزیدند، بلکه با وجود گرمای زیاد، و کمیِ مال، و با وجود نیروی

سبب سختی بزرگی که که نزدیک بود بهرا در غزوۀ تبوک پیروی کردند. پس از آن
های گروهی از آنها منحرف شود و به ترک پیکار تصمیم گرفتند، در آن بودند دل

سپس الله آنها را به پایداری و خروج برای پیکار توفیق داد، و آنها را بخشید، همانا 
به آنها بسیار بخشنده و مهربان است، و از جلمه رحمت او تعالی او سبحانه نسبت 

 شان را پذیرفت.این است که به آنها توفیق توبه داد و توبه
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 برخی فواید آیات:
 بطلان استدلال به جواز طلب آمرزش برای مشرکان با کار ابراهیم÷ . 
 ها و خواری و عدم توفیق است.گناهان و معاصی، سبب مصیبت 
  مالک الملک و دوست و کارساز ماست، و هیچ دوست و یاوری جز او تعالی الله

 نداریم.
 بر سایر مردم. ج بیان برتری اصحاب پیامبر| 
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رضُْ بمَِا رحَُبَتْ وَضَاقتَْ ﴿
َ
ْ حَتَِّ إذَِا ضَاقتَْ عَليَهِْمُ الأ ِينَ خُلهفُِوا وَعََلَ الثَّلَاثةَِ الََّّ

نفُسُهُمْ 
َ
ْ إنَِّ اللَّّ عَليَهِْمْ أ ِ إلِاَّ إلََِهِْ ثُمَّ تاَبَ عَليَهِْمْ لَِتَُوبُوا  مِنَ اللّه

َ
ن لاَّ مَلجَْأ

َ
ْ أ وَظَنُوا

 . [118التوبة: ] ﴾هُوَ التَّوَّابُ الرَّحِيم
راستی که الله آن سه نفر یعنی کَعب بن مالک، مُرارَة بن رَبیع و هِلال بن و به 118

ن سه نفری که پس از تخلف آنها از خروج همراه رسول اُمَیّه را بخشیده است؛ هما
شان به تأخیر سوی تبوک، از پذیرش توبه جا مانده بودند و قبول توبهبه ج الله

سبب این به مردم دستور داد تا با آنها قطع رابطه کنند، و به ج گاه پیامبرافتاد، آن
شان اش براید گستردگیکه زمین با وجوامر غم و اندوهی به آنها رسید تا جایی

شان تنگ گردید، هایشان حاصل گشت سینهسبب وحشتی که برایتنگ شد، و به
سوی اللهِ یگانه، پناهگاهی برای پناه بردن به آن ندارند، پس و دانستند که جز به

شان را پذیرفت. همانا او الله بر آنها رحم کرد که توفیق توبه به آنها داد. سپس توبه
 پذیر و مهربان است.کارش بسیار توبهبندگان توبهنسبت به 

ادقِيِن﴿ قُواْ اللَّّ وَكُونوُاْ مَعَ الصَّ ِينَ آمَنُواْ اتَّ يُهَا الََّّ
َ
  .[119التوبة: ] ﴾ياَأ
اید و از رسولش پیروی نموده و به شریعتش عمل که ایمان آوردهای کسانی 119

الله از او تعالی بترسید، و با راستان در  اید، با اجرای اوامر و اجتناب از نواهیکرده
ای جز راستی شان باشید، زیرا هیچ وسیلۀ نجات و رهاییایمان و اقوال و اعمال

 تان نیست.برای

ِ وَلَا ﴿ ْ عَن رَّسُولِ اللّه ن يَتَخَلَّفُوا
َ
عْرَابِ أ

َ
ِنَ الأ هْلِ المَْدِينَةِ وَمَنْ حَوْلهَُم مه

َ
مَا كََنَ لأ
 ْ  وَلَا نصََبٌ وَلَا مَُمَْصَةٌ فِِ يرَغَْبُوا

ٌ
هُمْ لَا يصُِيبُهُمْ ظَمَأ نَّ

َ
نفُسِهِمْ عَن نَّفْسِهِ ذلَكَِ بأِ

َ
بأِ

ٍ نَّيلًْا إلِاَّ كُتبَِ لهَُم  ارَ وَلَا يَنَالوُنَ مِنْ عَدُوه
ِ وَلَا يَطَؤُونَ مَوطِْئاً يغَيِظُ الكُْفَّ سَبيِلِ اللّه

جْرَ المُْحْسِنيِن بهِِ عَمَلٌ صَالحٌِ إنَِّ اللَّّ 
َ
  .[120التوبة: ] ﴾لَا يضُِيعُ أ

هنگامی ج اللهنشینان پیرامون آن را نسزد که از رسول ساکنان مدینه و بادیه 120
که خودش برای جهاد خارج شود تخلف ورزند، و آنها را نسزد که نسبت به جان 

محافظت کنند،  ج خویش بخل ورزند، و جان خودشان را در برابر جان رسول الله
شان را به جای جان او ببخشند؛ زیرا هیچ عطش، و بلکه بر آنها واجب است که جان

که وجودشان در آنجا رسد، و در هیچ مکانیسختی و رنجی در راه الله بر آنها نمی
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آیند، و از جانب دشمن هیچ قتل یا اسارت آورد فرود نمیخشم کفار را به جوش می
شان پاداش سبب آن، برایمگر اینکه الله به -رسده آنها نمییا غنیمت یا شکستی ب

سازد، نویسد، همانا الله مزد نیکوکاران را تباه نمیعملی صالح و پذیرفته شده می
 افزاید.دهد، و بر مزدشان میبلکه آن را به صورت کامل به آنها می

يَقْطَعُونَ وَادِياً إلِاَّ كُتبَِ لهَُمْ لََِجْزيَِهُمُ الُلّ وَلَا ينُفقُِونَ نَفَقَةً صَغيَِرةً وَلَا كَبيَِرةً وَلَا ﴿
حْسَنَ مَا كََنوُاْ يَعْمَلوُن

َ
  .[121التوبة: ] ﴾أ
گذرند مگر اینکه ای نمیبخشند، و از هیچ درهو هیچ مالی، چه کم چه زیاد، نمی 121

پاداش آن را شود تا الله شان نوشته میدهند برایهر بخشش و سفری که انجام می
دادند برایشان بدهد، پس در آخرت پاداش نیکوترین عملی را که انجام میبرای

شان سنجیده مییعنی پاداششان برحسب نیکوترین اعمالکند )شان عطا می
 (.شود

ِنهُْمْ طَا *﴿ ِ فرِْقةٍَ مه
هُواْ فِِ وَمَا كََنَ المُْؤْمِنُونَ لَِنَفرُِواْ كََفَّةً فلَوَْلَا نَفَرَ مِن كُه تََفَقَّ ِ ئفَِةٌ لَه
ِينِ وَلَِنُذِرُواْ قوَْمَهُمْ إذَِا رجََعُواْ إلََِهِْمْ لعََلَّهُمْ يَُذَْرُون   .[122التوبة: ] ﴾اله

و برای مؤمنان شایسته نیست که همگی برای قتال خارج شوند تا اگر دشمن 122
از آنها برای جهاد شان بر آنها پیروز شد از ریشه کنده نشوند، پس چرا گروهی 

همراهی کنند، و به ج الله مانند تا با رسولشوند، و گروهی باقی نمیخارج نمی
گاهی پیدا کنند، و سبب آنچه از قرآن و احکام شرع که از او می شنوند در دین آ

اند انذار کنند، امید شان بازگشتند با آنچه که آموختهسویکه بهشان را هنگامیقوم
اش اجتناب گاه اوامرش را اجرا، و از نواهیعذاب و کیفر الله بترسند، آن است که از

فرستاد، و سوی نواحی میبه ج هایی بود که رسول اللهکنند. این امر در مورد سریه
 کرد.گروهی از اصحابش را برای این کار انتخاب می

 برخی فواید آیات:
  ،سبب نجات از نابودی هستند.وجوب تقوای الله و راستگویی؛ و اینکه این دو 
 .بزرگی فضیلت انفاق در راه الله 
  مَثل وجوب تفقه در دین مانند جهاد است، و اینکه جز با این دو همراه هم، دین

 |شود.برپا نمی
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ْ فيِكُمْ ﴿ ارِ وَلََِجِدُوا ِنَ الكُْفَّ ِينَ يلَوُنكَُم مه
ْ الََّّ ْ قاَتلِوُا ِينَ آمَنُوا يُهَا الََّّ

َ
غِلظَْةً ياَأ

نَّ اللَّّ مَعَ المُْتَّقيِن
َ
 . [123التوبة: ] ﴾وَاعْلَمُواْ أ

الله تعالی به مؤمنان فرمان داده است تا با کافران مجاور خویش قتال کنند؛ زیرا  123
چنین به مؤمنان شوند، و همشان موجب خطر برای مؤمنان میسبب نزدیکیبه

شر آنها از خودشان قدرت و خشونت نشان فرمان داده است تا برای ترساندن و دفع 
 دهند، و الله تعالی با یاری و تأیید خویش همراه مؤمنان پرهیزکار است.

ِينَ آمَنُواْ ﴿ ا الََّّ مَّ
َ
ِ إيِمَاناً فَأ يكُُمْ زَادَتهُْ هَـذِه

َ
ن يَقُولُ أ نزِلتَْ سُورَةٌ فمَِنهُْم مَّ

ُ
وَإِذَا مَا أ

 َ ونفَزَادَتهُْمْ إيِمَاناً وَهُمْ ي   .[124التوبة: ] ﴾سْتَبشُِّْ
ای بر رسولش نازل کند از میان منافقان کسی است که از روی و هرگاه الله سوره 124

یک از شما به آنچه شده، بر ایمانِ کدام پرسد: این سورۀ نازلتمسخر و ریشخند می
تصدیق  اند و رسولش راکه به الله ایمان آوردهآورده است افزود؟ اما کسانی ج محمد
شان افزوده است، و آنها از آنچه از وحی اند نزول سوره، ایمانی بر ایمان سابقکرده

 شان در آن وجود دارد.نازل شده است شادمانند، زیرا منافع دنیوی و اخروی

ْ وهَُمْ كََ ﴿ رَضٌ فَزَادَتهُْمْ رجِْسًا إلََِ رجِْسِهِمْ وَمَاتوُا ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ ا الََّّ مَّ
َ
 ﴾فرُِونوَأ

  .[125التوبة: ]
شود، نزول قرآن با احکام و شان بر آنچه نازل میسبب تکذیبو اما منافقان به 125

افزاید. پس بیماری دلشان میقصصی که در آن وجود دارد، بر بیماری و پلیدی
شود؛ زیرا هرگاه چیزی نازل شود به آنچه شان با افزایش نزول قرآن افزوده میهای

 میرند.کنند و در حال کفر میاست تردید میدر آن 

تَيْنِ ثُمَّ لَا يَتوُبُونَ وَلَا هُمْ ﴿ وْ مَرَّ
َ
ةً أ رَّ ِ عََمٍ مَّ

هُمْ يُفْتَنُونَ فِِ كُه نَّ
َ
وَلَا يرََوْنَ أ

َ
أ

رُون كَّ   .[126التوبة: ] ﴾يذََّ
را با  بینند که الله سالی یک یا دو بار آنهاگیری نمیآیا منافقان برای عبرت 126

دانند آزماید؟! سپس با وجود اینکه میشان میشان و رسوا ساختن نفاقکشف حال
سوی او توبه نمیدهد از کفرشان بهالله تعالی این کار را در مورد آنها انجام می

رسد و اینکه از جانب کشند، و از آنچه که به آنها میشان دست نمیکنند، و از نفاق
 د!گیرنالله است پند نمی
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فوُاْ ﴿ حَدٍ ثُمَّ انصََّ
َ
ِنْ أ نزِلتَْ سُورَةٌ نَّظَرَ بَعْضُهُمْ إلََِ بَعْضٍ هَلْ يرََاكُم مه

ُ
وَإِذَا مَا أ

نَّهُمْ قوَمٌْ لاَّ يَفْقَهُون
َ
  .[127التوبة: ] ﴾صََِفَ الُلّ قلُوُبَهُم بأِ

بیان شده ای بر رسولش نازل کند که در آن احوال منافقان و هرگاه الله سوره 127
بیند؟ پس اگر گویند: آیا کسی شما را مینگرند و میباشد منافقان به یکدیگر می

شان را از هدایت و هایگردند، بدانید الله دلکسی آنها را نبیند از مجلس بازمی
 فهمند.خیر بازگرداند، و آنها را یاری نکرد، چون گروهی هستند که نمی

ِنْ ﴿ نفُسِكُمْ عَزِيزٌ عَليَهِْ مَا عَنتُِمْ حَريِصٌ عَليَكُْم  لقََدْ جَاءكُمْ رسَُولٌ مه
َ
أ

  .[128التوبة: ] ﴾باِلمُْؤْمِنيَِن رَؤُوفٌ رَّحِيم
رسولی از جنس خودتان نزد شما آمده است، یعنی مانند شما  -ای گروه عرب - 128

آور باشد بر او دشوار است، و برای هدایت و عربی است، و آنچه برای شما مشقت
خصوص نسبت به مؤمنان بسیار مهربان و توجه به شما تمایل زیادی دارد، و او به

 دلسوز است.

تُْ وهَُوَ رَبُ العَْرشِْ العَْظِيم﴿  ﴾فإَنِ توََلَّوْاْ فَقُلْ حَسْبَِ الُلّ لا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ عَليَهِْ توََكَُّ
  .[129التوبة: ]
به  -ای رسول -ای ایمان نیاورند، آنچه آوردهپس اگر از تو روی گرداندند، و به  129

آنها بگو: الله برایم کافی است همان ذاتی که معبود برحقی جز او نیست، فقط بر او 
 ام، و او سبحانه پروردگار عرش بزرگ است.اعتماد کرده

 برخی فواید آیات:
 نیاز به گاه که ریشۀ اسلام جا بگیرد، و تر آنوجوب آغاز قتال با کافران نزدیک

 این کار احساس شود.
 .بیان حالت انتظار و اضطراب منافقان هنگام نزول قرآن بر آنها 
 به مؤمنان و تقلّای شدید برای )رستگاری( آنها. ج بیان مهربانی پیامبر 
 شود، و اینکه مؤمن باید بر آیات فوق دلالت دارند بر اینکه ایمان زیاد و کم می

نماید تا آن را تجدید کند و رشد دهد، تا ایمان خودش سرکشی و مواظبت 
 |همیشه در حال صعود باشد.



 

 

 سوره یونس 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ها، و دعوتِ آنها به ایمان با ترغیب کنندگان وحی با دلایل و برهان مبارزه با تکذیب

 و ترهیب.

 تفسیر:

  .[1یونس: ] ﴾الر تلِكَْ آياَتُ الكِْتَابِ الَْْكِيم﴿
سخن در مورد حروف مقطّعه، در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. این آیات ﴾ الرٓ﴿ 1

شده در سورۀ حاضر، آیات محکم و مُتقَن قرآن است که مشتمل بر حکمت و تلاوت 
 احکام هستند.

وحَْينَْا ﴿
َ
نْ أ
َ
كَانَ للِنَّاسِ عَجَبًا أ

َ
ِينَ آمَنُواْ أ ِ الََّّ ِ نذِرِ النَّاسَ وَبشَّه

َ
نْ أ
َ
ِنهُْمْ أ إلََِ رجَُلٍ مه

نَّ لهَُمْ قَدَمَ صِدْقٍ عِندَ رَبههِِمْ قاَلَ الكَْافرُِونَ إنَِّ هَـذَا لسََاحِرٌ مُبيِن
َ
  .[2یونس: ] ﴾أ
آیا باعث شگفتی مردم است که برای امر کردن آنها به اینکه از عذاب الله  2

کسانی را  -ای رسول-بترسند، وحی را بر مردی از جنس خودشان نازل کردیم؛ و 
سبب پاداش عمل اند به خبری خوش مژده بده، که بهکه به الله ایمان آورده

صالحی که از پیش فرستادند، جایگاهی والا نزد پروردگارشان دارند. کافران گفتند: 
 ساحری آشکار است.طور قطع این مرد که این آیات را آورده، به
يَّامٍ ثُمَّ اسْتَوَى عََلَ العَْرشِْ ﴿

َ
رضَْ فِِ سِتَّةِ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ إنَِّ رَبَّكُمُ الُلّ الََّّ

فلََا 
َ
مْرَ مَا مِن شَفيِعٍ إلِاَّ مِن بَعْدِ إذِنْهِِ ذَلكُِمُ الُلّ رَبُكُمْ فاَعْبُدُوهُ أ

َ
يدَُبهرُِ الأ
رُون   .[3یونس: ] ﴾تذََكَّ

ها را با وجود همانا پروردگارتان همان الله است که آسمان -زدگانای شگفت  -3
اش در شش روز آفرید، سپس ]آن گونه که اش، و زمین را با وجود گستردگیبزرگی
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شایسته جلال و عظمت اوست[ بر عرش استوا نمود و قرار گرفت، پس چگونه 
بفرستد؟! و او ذاتی یگانه است که در  کنید که مردی از جنس خودتانتعجب می

تواند کس نمیکند، و هیچفرمانروایی گستردۀ خویش حکم و سرنوشت را معین می
نزد او در چیزی شفاعت کند مگر پس از اجازه و رضایت او تعالی از شفاعتگر، آن 
صِف به این صفات، همان الله پروردگارتان است، پس عبادت را خالص و  ذاتِ مُتَّ

ها مبنی بر وحدانیت او برای او انجام دهید، آیا از تمام این دلایل و برهان فقط
ترین قابلیت پندگیری داشته باشد این گیرید؟ زیرا هرکس کوچکتعالی پند نمی

 آورد.یابد، و به آن ایمان میموضوع را درمی
﴿ 

ُ
ا إنَِّهُ يَبدَْأ ِ حَقًّ ِينَ آمَنُواْ  إلََِهِْ مَرجِْعُكُمْ جََيِعًا وعَْدَ اللّه الَْْلقَْ ثُمَّ يعُيِدُهُ لَِجَْزيَِ الََّّ

لَِمٌ بمَِا 
َ
نِْ حَْيِمٍ وعََذَابٌ أ ابٌ مه ْ لهَُمْ شََْ ِينَ كَفَرُوا الَِْاتِ باِلقْسِْطِ وَالََّّ ْ الصَّ وعََمِلوُا

  .[4یونس: ] ﴾كََنوُاْ يكَْفُرُون
تان جزا در قبال اعمالسوی اوست؛ تا شما را بازگشت شما در روز قیامت فقط به 4

ای راستین به مردم داده است و خلاف آن دهد، الله در مورد این موضوع وعده
آفریند، کند، همانا او بر این کار تواناست. مخلوق را بدون مثال قبلی میعمل نمی

که به الله ایمان گرداند؛ تا او سبحانه به کسانیسپس آن را پس از مرگش بازمی
هایای که از نیکیگونهاند به عدالت پاداش دهد. بهصالح انجام داده آورده و اعمال

که به الله و رسولانش افزاید. و برای کسانیشان نمیهایکاهد، و بر بدیشان نمی
سبب کفرشان به الله و رسولانش، شربتی از آب بسیار جوشان اند بهکفر ورزیده

 آور دارند.و عذابی رنج کند،شان را پاره پاره میهایاست که روده
نيَِن ﴿ ِ ْ عَدَدَ السه رَهُ مَنَازلَِ لِتعَْلَمُوا مْسَ ضِيَاء وَالقَْمَرَ نوُرًا وَقدََّ ِي جَعَلَ الشَّ هُوَ الََّّ

لُ الآياَتِ لقَِوْمٍ يَعْلَمُون ِ ِ يُفَصه  باِلَْْقه
  .[5یونس: ] ﴾وَالْْسَِابَ مَا خَلقََ الُلّ ذَلكَِ إلِاَّ

کند، و که خورشید را قرار داد که روشنایی را پراکنده و منتشر می او ذاتی است 5
شود، و حرکت آن را به ماه را به عنوان نوری قرار داد که از آن روشنایی گرفته می

منظور از منزل، مسافتی است که -اش اندازه کرد، گانهتعداد منازل بیست و هشت
وسیلۀ خورشید تعداد شما به -مای مرد-؛ تا -پیمایدروز میماه در هر شبانه 

ها و زمین و آنچه ها را بدانید. الله آسمانها و سالوسیلۀ ماه تعداد ماهروزها، و به
اش را بر مردم آشکار در این دو است را جز به حق نیافریده است؛ تا قدرت و بزرگی
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ردمی های واضح بر وحدانیت خویش را برای مکند، الله این دلایل آشکار و برهان
 کند.دانند بیان میکه استدلال به آنها را برای وحدانیت او تعالی می

رضِْ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ يلِْ وَالنَّهَارِ وَمَا خَلقََ الُلّ فِِ السَّ

إنَِّ فِِ اخْتلَِافِ اللَّ
  .[6یونس: ] ﴾يَتَّقُون
ای که به تاریکی و روشناییهمانا در پشت سر هم آمدن شب و روز بر بندگان، و  6

ها و زمین شدن هر یک از آنها، و مخلوقاتی که در آسمانهمراه دارد، و کوتاه و بلند 
ای دلالت کننده بر قدرت الله است برای قومی که با اجرای اوامر و هستند، نشانه

 ترسند.اجتناب از نواهی الله از او تعالی می
 برخی فواید آیات:

 گونه شگفتی و اینکه ارسال او امری معقول بدون هیچ جبراثبات نبوت پیام
 است.

 ها و زمین، و تمام مخلوقاتی که در این دو است، و تدبیر امر، و آفرینش آسمان
ها و اختلاف شب و روز، تمام آنها، آیات بزرگی هستند که بر کردن زمان اندازه

 الوهیت الله سبحانه دلالت دارند.
 فقط برای کسی است که الله به او اجازه دهد، و از قول و  شفاعت در روز قیامت

 فعلش راضی باشد.
  ر نموده، و این امر به ثبت تاریخ و روزها الله حرکت خورشید و منازل ماه را مُقَدَّ

 |کند.ها کمک میو سال
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﴿ 
َ
ِينَ لَا يرَجُْونَ لقَِاءناَ وَرضَُواْ باِلَْْياةِ الُنيَْا وَاطْمَأ ِينَ هُمْ عَنْ آياَتنِاَ إنََّ الََّّ نوُاْ بهَِا وَالََّّ

  .[7یونس: ] ﴾غََفلِوُن
همانا کافران به دیدار الله امید ندارند تا از او بترسند یا به او امیدوار باشند، و به  7

هایشان با اند، و نفسجای زندگی جاویدان اخروی به زندگی گذرای دنیا راضی شده
است، و از آیات الله و دلایل آن رویگردان و غافل خوشحالی، به دنیا انس گرفته 

 هستند.

وَاهُمُ الناُرُ بمَِا كََنوُاْ يكَْسِبُون﴿
ْ
وْلـَئكَِ مَأ

ُ
  .[8یونس: ] ﴾أ
سبب کفر و تکذیب روز قیامت که کسب اینها که دارای صفات مذکور هستند، به 8

 برند آتش جهنم است.شان که به آن پناه میاند، جایگاهکرده

نهَْارُ ﴿
َ
الَِْاتِ يَهْدِيهِمْ رَبُهُمْ بإِيِمَانهِِمْ تَّرِْي مِن تََتْهِِمُ الأ ِينَ آمَنُواْ وعََمِلوُاْ الصَّ

إنَِّ الََّّ
  .[9یونس: ] ﴾فِِ جَنَّاتِ النَّعيِم

سبب اند الله بهاند و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردههمانا کسانی 9
دهد، به عملِ صالحِ منجر به رضایتِ خویش را به آنها روزی می شان، هدایتایمان

های پرنعمت همیشگی، که نهرها از زیرشان سپس در روز قیامت آنها را در بهشت
 نماید.جاری است داخل می

نِ الَْْ ﴿
َ
ِ دَعْوَاهُمْ فيِهَا سُبحَْانكََ اللَّهُمَّ وَتََيَِّتُهُمْ فيِهَا سَلَامٌ وَآخِرُ دَعْوَاهُمْ أ ِ ربَه مْدُ لِلّه

  .[10یونس: ] ﴾العَْالمَِين
دانستن الله است. و درود الله و فرشتگان  دعای آنها در بهشت، منزه و مقدس 10

شان چنین است که بر آنها و درود آنها به یکدیگر چنین است: سلام؛ و پایان دعای
 ها بر الله پروردگار تمام مخلوقات.تمام ستایش

ِينَ وَلوَْ  *﴿ جَلهُُمْ فَنَذَرُ الََّّ
َ
َّ اسْتعِْجَالهَُم باِلَْْيْرِ لقَُضََِ إلََِهِْمْ أ لُ الُلّ للِنَّاسِ الشَّّ ِ يُعَجه

  .[11یونس: ] ﴾لَا يرَجُْونَ لقَِاءناَ فِِ طُغْيَانهِِمْ يَعْمَهُون
 کند،و اگر الله سبحانه به همان شتاب که دعای خیر مردم را برایشان اجابت می 11

در استجابت دعای بد شان هنگام خشم علیه خودشان و فرزندانشان و اموالشان، 
دهد، پس کسانی شدند، اما الله به آنها مهلت میطور قطع هلاک میشتاب نماید، به

ترسند و به چون از هیچ کیفری نمی -کشندرا که انتظار دیدار با او تعالی را نمی
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د تا در مورد روز حساب متردد و سرگشته و دو کنرها می -هیچ پاداشی امید ندارند
 دل بمانند.

هُ مَرَّ ﴿ ا كَشَفْنَا عَنهُْ ضَُّْ وْ قاَئمًِا فلَمََّ
َ
وْ قاَعِدًا أ

َ
وَإِذَا مَسَّ الِْنسَانَ الضُُْ دَعََناَ لَِْنبهِِ أ

هُ كَذَلكَِ زُيهنَِ للِمُْسُْفِيَِن مَا  سَّ ٍ مَّ ن لَّمْ يدَْعُنَا إلََِ ضُْه
َ
  .[12یونس: ] ﴾كََنوُاْ يَعْمَلوُنكَأ
کار بر نفس خویش، بیماری یا مصیبتی برسد، بر پهلو و هرگاه به انسان اسراف 12

خواند؛ به این امید آرمیده یا نشسته یا ایستاده با فروتنی و تضرع ما را در دعا می
و که آسیبی که به او رسیده است برطرف شود، اما وقتی دعایش را اجابت کنیم، 

آسیبی را که به او رسیده است برطرف سازیم بر عملی که بوده است همچنان 
شدن آسیبی که به او رسیده بود هرگز ما را در دهد، گویی برای برطرف ادامه می

اش گونه که برای این رویگردان، استمرار در گمراهیدعا نخوانده است. همان
اند، کفر و گناهانی حدود گذشتهکه با کفرشان از آراسته شده است، برای کسانی

 کنند.دادند آراسته شده است، پس آن را رها نمیکه انجام می

ا ظَلَمُواْ وجََاءَتهُْمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ وَمَا كََنوُاْ ﴿ هْلَكْنَا القُْرُونَ مِن قَبلْكُِمْ لمََّ
َ
وَلقََدْ أ

  .[13یونس: ] ﴾مِينلَِؤُْمِنُواْ كَذَلكَِ نََزْيِ القَْومَْ المُْجْرِ 
سبب اینکه رسولان الله را های قبل از شما را بههمانا امت -ای مشرکان - 13

شان که آنها را بهایم، و رسولانتکذیب کردند و گناهان را مرتکب شدند نابود کرده
شان در آنچه که از شان فرستادیم دلایل آشکار و دلالت کننده بر راستگوییسوی

شان آوردند، اما چون به ایمان تمایل نداشتند پروردگارشان آورده بودند، برایجانب 
شان شان استوار و مناسب نشد که ایمان بیاورند، پس الله دست از یاریبرای

های ستمگر را گونه که آن امتبرداشت، و آنها را به ایمان توفیق نداد. همان
 کنیم.مکانی مجازات میمجازات کردیم، امثال آنها را در هر زمان و 

رضِْ مِن بَعْدِهمِ لِننَظُرَ كَيفَْ تَعْمَلوُن﴿
َ
یونس: ] ﴾ثُمَّ جَعَلنَْاكُمْ خَلَائفَِ فِِ الأ

14].  
کننده که آنها را نابود  های تکذیبسپس شما را جانشین آن امت -ای مردم - 14

دهید تا انجام می کنید، آیا کار نیککردیم قرار دادیم؛ تا بنگریم که چگونه عمل می
دهید تا در قبال آن مجازات در قبال آن پاداش داده شوید، یا کار بد انجام می

 شوید؟
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 برخی فواید آیات:
 لطف الله به بندگانش در عدم اجابت دعای بدِ آنها علیه خودشان و فرزندان

 شان.
 کند؛ و بیان حال انسان که در سختی دعا و هنگام آسایش رویگردانی می

 ندن از کسب این صفت.ترسا
 های پیشین، ارتکاب گناهان و ستم توسط آنها بوده است.سبب نابودی امت| 
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ِينَ لَا يرَجُْونَ لقَِاءناَ ائتِْ بقُِرْآنٍ غَيْرِ هَـذَا ﴿
وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُنَا بيَهنَِاتٍ قاَلَ الََّّ

نْ 
َ
لَُْ قلُْ مَا يكَُونُ لَِ أ ِ وْ بدَه

َ
تَّبعُِ إلِاَّ مَا يوُحَِ إلَََِّ إنِّهِ أ

َ
لََُ مِن تلِقَْاء نَفْسَِ إنِْ أ ِ بدَه

ُ
أ

ِ عَذَابَ يوَْمٍ عَظِيم خَافُ إنِْ عَصَيتُْ رَبه
َ
 . [15یونس: ] ﴾أ
و هرگاه آیات واضح قرآن که بر توحید الله دلالت دارند بر آنها خوانده شود،  15

ای  -گویند: ترسند میرند و از عذاب نمیمنکران رستاخیز که امید به ثوابی ندا
ها است، بیاور یا قرآنی غیر از این قرآنی که مشتمل بر بدگویی از عبادت بت -محمد

های ما باشد، اینکه بعضی از آن را یا تمام آن را به آیاتی دیگر که موافق هوا و هوس
 -غییر دهم، و به آنها بگو: درست نیست که خودم آن را ت -ای رسول -تغییر ده!! 

توانم غیر آن را بیاورم، بلکه الله، تنها ذاتی است که آنچه از آن نمی -به طریق اولی
شود، پیروی میکند. من فقط از چیزی که بر من وحی میرا که بخواهد تبدیل می

که با اجابت آنچه ترسم کنم، همانا من از عذاب روزی بزرگ، یعنی روز قیامت می
 از الله نافرمانی کنم.خواهید شما می

ِن ﴿ دْرَاكُم بهِِ فَقَدْ لَِثِتُْ فيِكُمْ عُمُرًا مه
َ
قلُ لَّوْ شَاء الُلّ مَا تلَوَْتهُُ عَليَكُْمْ وَلَا أ

فلََا تَعْقلِوُن
َ
  .[16یونس: ] ﴾قَبلْهِِ أ
تان خواست که قرآن را بر شما نخوانم آن را برایبگو: اگر الله می -ای رسول - 16

خواست بر زبان من شما کردم، و اگر الله میتان ابلاغ نمیندم، و آن را برایخوانمی
گاه نمی بدون اینکه بخوانم و  -چهل سال -کرد. زمانی طولانی را از قرآن آ

بنویسم، و بدون اینکه در طلب و جستجوی این کار باشم در میان شما سپری 
ام از جانب الله تان آوردهآنچه برایکنید که تان درک نمیهایام. آیا با عقلکرده

 است، و من در این امر دخالتی ندارم؟!

بَ بآِياَتهِِ إنَِّهُ لَا يُفْلحُِ المُْجْرمُِون﴿ وْ كَذَّ
َ
ِ كَذِباً أ نِ افْتَََى عََلَ اللّه ظْلَمُ مِمَّ

َ
 ﴾فَمَنْ أ

  .[17یونس: ]
بندد، پس من کس که بر الله دروغ کس ستمکارتر نیست از آنپس هیچ 17

طور قطع توانم که با افترا بستن به او تعالی قرآن را تبدیل کنم، بهچگونه می
شان دست گذرند به مطلوبکه با افترا بستن بر الله از حدود او تعالی میکسانی

 یابند.نمی
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ِ مَا لَا يضَُُْهُمْ وَلَا ينَفَعُهُمْ وَيَقُولوُنَ هَ ﴿ ـؤُلاء شُفَعَاؤُناَ عِندَ وَيَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللّه
ا  رضِْ سُبحَْانهَُ وَتَعَالََ عَمَّ

َ
مَاوَاتِ وَلَا فِِ الأ تنُبَهئُِونَ اللَّّ بمَِا لَا يَعْلَمُ فِِ السَّ

َ
ِ قلُْ أ اللّه
  .[18یونس: ] ﴾يشُِّْكُون

کنند که نفع و ضرر نمیو مشرکان به جای الله معبودانی خیالی عبادت می 18
رساند، و در مورد برحق هرگاه بخواهد نفع یا ضرر می رسانند، و معبود

هایی هستند که نزد الله برایمان شفاعت گویند: اینها واسطهشان میمعبودهای
به آنها بگو:  -ای رسول -کند، مان عذاب نمیسبب گناهانکنند پس ما را بهمی

داند که شریکی در یسازید از اینکه شریکی دارد، و او نمآیا اللهِ دانا را باخبر می
ها و زمین دارد. او تعالی از باطل و دروغی که مشرکان در مورد او میآسمان

 گویند پاک و منزّه است.

بهكَِ لقَُضََِ بيَنَْهُمْ ﴿ ةً وَاحِدَةً فاَخْتَلَفُواْ وَلوَْلَا كَُمَِةٌ سَبَقَتْ مِن رَّ مَّ
ُ
وَمَا كََنَ النَّاسُ إلِاَّ أ

 ِ   .[19یونس: ] ﴾فُونفيِمَا فيِهِ يَُتْلَ
و مردم جز امتی واحد و مؤمن و یکتاپرست نبودند پس اختلاف کردند، چنان 19

که برخی از آنها مؤمن باقی ماندند، و برخی از آنها کفر ورزیدند. و اگر حکمی از 
جانب الله نگذشته بود که او تعالی میان آنها در آنچه که اختلاف دارند در دنیا 

کند، و فقط در قیامت در موارد اختلافی میان آنها داوری میکند، داوری نمی
کنند میان آنها طور قطع در آنچه که اختلاف میاگر این حکم نگذشته بود، به

 شد.شده از گمراه مشخص می گاه هدایتکرد، آندر دنیا داوری می

بههِِ فَقُلْ إِ ﴿ ِن رَّ نزلَِ عَليَهِْ آيةٌَ مه
ُ
ْ إنِّهِ مَعَكُم وَيَقُولوُنَ لوَْلَا أ ِ فاَنتَْظِرُوا مَا الغَْيبُْ لِلّه نَّ
ِنَ المُْنتَظِريِن   .[20یونس: ] ﴾مه

ای از جانب پروردگارش که بر نشانه ج گویند: چرا برای محمدمشرکان می 20
به آنها بگو: نزول نشانه -ای رسول -شود؟ گویی او دلالت کند نازل نمیراست

گاهی از آن به الله اختصاص دارد، پس منتظر نشانه ها امری غیبی است که آ
اید باشید، من نیز همراه شما از منتظران این امر های حسّی که پیشنهاد داده

 هستم.
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 برخی فواید آیات:
 گونه که یهودیان با تورات بزرگی گناه افترا و دروغ بر الله و تحریف کلامش آن

 انجام دادند.
 .نفع و ضرر فقط به دست الله است 
 کنند.شان شفاعت میشان نزد الله برایبطلان قول مشرکان به اینکه معبودهای 
 .پیروی از هوس و اختلاف در دین، سبب پراکندگی است| 
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عُ ﴿ سَِْ
َ
كْرٌ فِِ آياَتنَِا قلُِ الُلّ أ تهُْمْ إذَِا لهَُم مَّ اء مَسَّ ِن بَعْدِ ضََّْ ذَقْنَا النَّاسَ رحََْْةً مه

َ
وَإِذَا أ
 . [21یونس: ] ﴾إنَِّ رسُُلنََا يكَْتُبُونَ مَا تَمْكُرُونمَكْرًا 
ای که به مشرکان برسد، نعمت باران و گیاه سالی و سختیو هرگاه پس از خشک 21

ای  -ناگاه آیات ما را ریشخند و تکذیب کنند، و خیر و برکت به آنها بچشانیم، به
کننده  ترین نزدیکو سریع ترین مکر زننده،به این مشرکان بگو: الله سریع -رسول

ترین کیفر دهنده است. همانا فرشتگانِ نگهبان، به عذاب برای شما و سریع
رود، پس شان نمیای از آن از دستنویسند، و ذرهاندیشید میمکرهایی را که می

زودی آنها را در قبال مکرشان جزا رود؟! الله بهچگونه از دست پروردگارشان می
 دهد.می

ِ وَالَِْحْرِ حَتَِّ إذَِا كُنتُمْ فِِ الفُْلكِْ وجََرَينَْ بهِِم برِيِحٍ هُوَ ﴿ كُُمْ فِِ البََْه ِ ِي يسَُيره
الََّّ

هُمْ  نَّ
َ
ْ أ ِ مَكَانٍ وَظَنُوا

ْ بهَِا جَاءتهَْا ريِحٌ عََصِفٌ وجََاءهُمُ المَْوْجُ مِن كُه طَيهبَِةٍ وَفَرحُِوا
ْ اللَّّ مُُلِْ  حِيطَ بهِِمْ دَعَوُا

ُ
ِ مِنَ أ ِ لَنكَُونَنه نَيَتْنَاَ مِنْ هَـذِه

َ
ِينَ لَئنِْ أ صِيَن لََُ اله

اكرِِين   .[22یونس: ] ﴾الشَّ
تان و الله همان ذاتی است که شما را در خشکی بر روی پاهای -ای مردم - 22

دهد، و او ذاتی است که شما را در دریا داخل کشتیتان حرکت میحیوانات سواری
ها ها در دریا باشید، و بادی خوش کشتیگاه که در کشتیتا آن دهد،ها حرکت می

که آنها در شادی را ببرد، سواران از آن باد خوش، شادمان شوند، پس درحالی
خویش هستند بادی بسیار تند بر آنها بوزد، و موج دریا آنها را به هر جهتی ببرد، و 

الله را در دعا بخوانند، و  گاه فقطشان غالب شود که نابود شده هستند؛ آنبر ظن
غیر او را همراهش شریک قرار ندهند و بگویند: اگر از این مصیبت نابود کننده 

 طور قطع از شکرگزاران نعمت تو خواهیم بود.رهایی یابیم به

يُهَا النَّاسُ إنَِّمَ ﴿
َ
ِ ياَأ رضِْ بغَِيْرِ الَْْقه

َ
نَاَهُمْ إذَِا هُمْ يَبغُْونَ فِِ الأ

َ
ا أ ا بَغْيُكُمْ عََلَ فلََمَّ

ِ الُنيْاَ ثُمَّ إلََِنَا مَرجِْعُكُمْ فَنُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن تَاعَ الَْْيَاة نفُسِكُم مَّ
َ
 ﴾أ
  .[23یونس: ]
گاه با شان را اجابت کند، و آنها را از آن مصیبت برهاند، آنپس وقتی دعای 23

به خود  -ای مردم-کنند. فساد برپا میارتکاب کفر و معاصی و گناهان در زمین 
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آیید که سرانجام سرکشی بد شما به ضرر خودتان است، و هیچ زیانی به الله نمی
شوید، سپس بازگشت شما در روز مند میرساند، در زندگی فانی دنیا از آن بهره

، سازیمدادید باخبر میگاه شما را از گناهانی که انجام میسوی ماست، آنقیامت به
 کنیم.و شما را در قبال آن مجازات می

ا ﴿ رضِْ مِمَّ
َ
مَاء فاَخْتَلطََ بهِِ نَبَاتُ الأ نزَلْناَهُ مِنَ السَّ

َ
مَا مَثَلُ الَْْيَاةِ الُنيَْا كَمَاء أ إنَِّ

هْلُ 
َ
يَّنَتْ وَظَنَّ أ رضُْ زخُْرُفَهَا وَازَّ

َ
خَذَتِ الأ

َ
َ إذَِا أ نعَْامُ حَتَِّ

َ
كُلُ النَّاسُ وَالأ

ْ
هُمْ يأَ نَّ

َ
هَا أ

مْسِ 
َ
ن لَّمْ تَغْنَ باِلأ

َ
وْ نَهَارًا فَجَعَلنَْاهَا حَصِيدًا كَأ

َ
مْرُناَ لََلًْا أ

َ
تاَهَا أ

َ
قاَدرُِونَ عَليَهَْا أ

رُون لُ الآياَتِ لقَِوْمٍ يَتَفَكَّ ِ   .[24یونس: ] ﴾كَذَلكَِ نُفَصه
سرعت فنا شدن، شوید، از نظر مند میهمانا مَثل زندگی دنیا که در آن بهره 24

هایی که مانند بارانی است که با گیاهان زمین درآمیخت؛ از جمله حبوبات و میوه
گاه که زمین خورند. تا آنخورند، و گیاه خشک و غیر آن که چهارپایان میمردم می

رنگ درخشانش را گرفت، و با انواع گیاهانی که رویاند زیبا شد، و ساکنانش گمان 
هایش هستند، حکم ما به آوری گیاهان و چیدن میوهبر جمع بردند که دیگر قادر
گاه آن را چنان درو شده قرار دادیم گویی هرگز در زمانی نزدیک نابودی آن آمد، آن

 گونه که حالت دنیا و سرعت سپریبا درختان و گیاهان آباد نبوده است، همان
اندیشند و که میکسانی ها را برایتان بیان کردیم دلایل و برهانشدن آن را برای

 کنیم.گیرند بیان میعبرت می
اطٍ مُسْتَقيِم﴿ لَامِ وَيَهْدِي مَن يشََاء إلََِ صَِِ   .[25یونس: ] ﴾وَالُلّ يدَْعُو إلََِ دَارِ السَّ
سوی بهشت خویش که همان سرای سلامتی است فرا میو الله تمام مردم را به 25

ها و مرگ در سلامت هستند، و الله هر یک از اندوهها و خواند، مردم در آن از مصیبت
رساند هدایت میبندگانش را که بخواهد به دین اسلام که به این سرای سلامت می

 فرماید.

 برخی فواید آیات:
 ترین تدبیر کننده است.الله در برابر هرکس که به بندگان مؤمنش مکر بزند سریع 
  رساند.به خودش زیان میگردد و فقط انسان به خودش باز میستم 
 هایی فانی آن.بیان حقیقت دنیا در فنا و زوال سریع آن؛ و نعمت 
 ها، قرارگاه مؤمن است.ها و اندوههایش و سلامتی از مصیبتسبب نعمتبهشت، به| 
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حْسَنُواْ الُْْسْنَّ وَزيَِادَةٌ وَلَا يرَهَْقُ وجُُوهَهُمْ قَتٌََ وَلَا ذلَِّةٌ  *﴿
َ
ِينَ أ صْحَابُ لهلََِّّ

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
أ

ون  . [26یونس: ] ﴾الَْْنَّةِ هُمْ فيِهَا خَالُِ
شان واجب گردانیده، و ترک که با برپایی طاعاتی که الله آنها را برایبرای کسانی 26

اند، پاداشی نیکو، شان حرام کرده است، کار نیکو انجام دادهگناهانی که الله برای
شان است، و یعنی نظر به چهرۀ الله کریم، برای یعنی بهشت است، و افزون بر آن،

پوشاند، این نیکوکاران، ساکنان بهشت شان را غبار و خواری و ذلتی نمیهایصورت
 مانند.باشند که برای همیشه در آن میمی

ا لهَُ ﴿ يهئِاَتِ جَزَاء سَيهئَِةٍ بمِِثلْهَِا وَترَهَْقُهُمْ ذلَِّةٌ مَّ ْ السَّ ِينَ كَسَبُوا ِ مِنْ وَالََّّ ِنَ اللّه م مه
صْحَابُ النَّارِ هُمْ 

َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
ِنَ اللَّيلِْ مُظْلمًِا أ غْشِيَتْ وجُُوهُهُمْ قطَِعًا مه

ُ
مَا أ نَّ

َ
عََصِمٍ كَأ

ون   .[27یونس: ] ﴾فيِهَا خَالُِ
اند، به قدر همان اعمال ها، یعنی کفر و گناهان را انجام دادهکه بدیو برای کسانی 27

شان را ذلت و کند، و چهرهاند، الله آنها را در آخرت مجازات میانجام دادهزشتی که 
گاه که بر آنها شان نیست که آنها را از عذاب الله آنپوشاند، هیچ مانعی برایخواری می

شان را هایفرو فرستد باز دارد، و به سبب دود و تاریکی زیاد آتش جهنم که صورت
شان را پوشانده است، اینها که هایسیاه و تیره صورت پوشانده است گویی تاریکی شب

 مانند.باشند که برای همیشه در آن میبه این صفات متصف هستند ساکنان جهنم می

كََؤكُُمْ فَزَيَّلنْاَ ﴿ نتُمْ وَشَُْ
َ
ْ مَكَانكَُمْ أ كُوا شَْْ

َ
ِينَ أ وَيَومَْ نََشُُّْهُمْ جََيِعًا ثُمَّ نَقُولُ للََِّّ

ا كُنتُمْ إيَِّاناَ تَعْبُدُونبيَنَْهُمْ وَ  كََؤهُُم مَّ   .[28یونس: ] ﴾قاَلَ شَُْ
گاه که تمام مخلوقات را گرد میروز قیامت را به یاد آور. آن -ای رسول-و  28

 -ای مشرکان -گوییم: اند میکه در دنیا به الله شرک ورزیدهآوریم، سپس به کسانی
تان بمانید. کردید سر جایالله عبادت میتان که آنها را به جای شما و معبودهای

آنگاه میان معبودها و عبادتگزاران جدایی اندازیم، و معبودها با این سخن از عبادت
 کردید.گزاران بیزاری جویند: شما ما را در دنیا عبادت نمی

ِ شَهِيدًا بيَنَْنَا وَبيَنَْكُمْ إنِ كُنَّا عَنْ عِبَادَتكُِمْ لغََ ﴿   .[29یونس: ] ﴾افلِيِنفكََفََ باِللّه
اند از آنها بیزاری شان که آنها را به جای الله عبادت کردهدر اینجا معبودهای 29

که ما راضی  -و برای این کار کافی است -گویند: پس الله گواه استجسته و می
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ایم، و اصلا ما متوجه ایم شما ما را عبادت کنید، و شما را به آن امر نکردهنبوده
 کنید.ایم که شما ما را عبادت مینشده

ا كََنوُاْ ﴿ ِ وَضَلَّ عَنهُْم مَّ ِ مَوْلاهَُمُ الَْْقه فَتْ وَرُدُواْ إلََِ اللّه
سْلَ
َ
ا أ هُنَالكَِ تَبلْوُ كُُ نَفْسٍ مَّ

ون   .[30یونس: ] ﴾يَفْتََُ
در آن جایگاه بزرگ، هرکس از عملی که در زندگی دنیایی خویش انجام داده  30

سوی پروردگار برحقشان، همان ذاتی که الله شود، و مشرکان بهخبر میاست با
شان هایشوند، و شفاعت بتشان را بر عهده دارد بازگردانیده میاست و حسابرسی
 رود.شان میبستند از دستکه آن را افترا می

مْعَ ﴿ ن يَمْلكُِ السَّ مَّ
َ
رضِْ أ

َ
مَاء وَالأ ِنَ السَّ بصَْارَ وَمَن يُُرْجُِ قلُْ مَن يرَْزقُكُُم مه

َ
والأ

فلََا 
َ
مْرَ فَسَيَقُولوُنَ الُلّ فَقُلْ أ

َ
الحَََّْ مِنَ المَْيهتِِ وَيُخْرجُِ المَْيَّتَ مِنَ الحََْهِ وَمَن يدَُبهرُِ الأ

  .[31یونس: ] ﴾تَتَّقُون
به این مشرکان به الله بگو: کیست که شما را از سَمت آسمان با  -ای رسول - 31

دهد؟ و چه کسی شما را از زمین با گیاهانی که دن باران بر شما روزی میفرود آور
دهد؟ و کیست که دهد روزی میرویاند، و با معادنی که در زمین قرار میدر آن می

آوَرَد، و کیست که مرده زنده را از مرده مانند انسان از نطفه، و پرنده از تخم درمی
آورد؟ و کیست که کار آسمانتخم از پرنده درمیرا از زنده مانند نطفه از حیوان، و 

گاه پاسخ خواهند داد که کند؟ آنها و زمین و مخلوقاتی را که در آنهاست اداره می
دانید، و دهندۀ این کارها همان الله است. به آنها بگو: پس آیا این امر را میانجام 

 کنید؟!نمی اش پیشهتقوای الله را با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی

فوُن﴿ نَّّ تصَُّْ
َ
لَالُ فَأ ِ إلِاَّ الضَّ یونس: ] ﴾فذََلكُِمُ الُلّ رَبُكُمُ الَْْقُ فَمَاذَا بَعْدَ الَْْقه

32].  
دهد همان الله است. که تمام این کارها را انجام میآن ذاتی -ای مردم-پس  32

از شناخت حق، که به حق آفریدگار و تدبیر کنندۀ امر شماست، پس بعد ذاتی
تان های)اصرار بر گمراهی( جز دوری از حق و نابودی چه چیزی است؟! پس عقل

 رود؟!از این حق آشکار به کجا می
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هُمْ لَا يؤُْمنِوُن﴿ نَّ
َ
ِينَ فسََقُواْ أ تْ كَُمَِةُ رَبهكَِ عََلَ الََّّ   .[33یونس: ] ﴾كَذَلكَِ حَقَّ

رای الله ثابت شد، سخنی که در گونه که ربوبیت حقیقی بهمان -ای رسول - 33
که از روی دشمنی از حق خارج شدند واجب شده است تقدیر پروردگارت بر کسانی

 آورند.که آنها ایمان نمی

 برخی فواید آیات:
 ترین نعمتی که مؤمن، آرزومند آن است دیدن چهرۀ الله تعالی است.بزرگ 
  تواناست.بیان قدرت الله، و اینکه او تعالی بر هر چیزی 
  ورزیدن در الوهیت باطل است، زیرا باید این توحید در ربوبیت به همراه شرک

 دو نوع توحید با هم باشند.
 سبب گناهانِ قومی به عدم ایمان گروهی حکم کند، آنها ایمان نمیهرگاه الله به

 |آورند.
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 الَْْلقَْ ثُمَّ ﴿
ُ
ن يَبدَْأ كََئكُِم مَّ  الَْْلقَْ ثُمَّ يعُيِدُهُ قلُْ هَلْ مِن شَُْ

ُ
يعُيِدُهُ قلُِ الُلّ يَبدَْأ

نَّّ تؤُْفكَُون
َ
 . [34یونس: ] ﴾فَأ
به این مشرکان بگو: آیا از میان شریکان شما که آنها را به جای الله  -ای رسول - 34

کنید کسی هست که آفرینش را بدون مثال قبلی آغاز کند، سپس آن را عبادت می
کند، برانگیزاند؟ به آنها بگو: الله آفرینش را بدون مثال قبلی آغاز میبعد از مرگش 

سوی چگونه از حق به -ای مشرکان-انگیزاند، پس سپس آن را بعد از مرگش برمی
 شوید؟!باطل رویگردان می

فَمَن﴿
َ
ِ أ ِ قلُِ الُلّ يَهْدِي للِحَْقه كََئكُِم مَّن يَهْدِي إلََِ الْْقَه ِ  قلُْ هَلْ منِ شَُْ يَهْدِي إلََِ الَْْقه
ن يُهْدَى فَمَا لكَُمْ كَيفَْ تََكُْمُون

َ
ِيَ إلِاَّ أ مَّن لاَّ يهَدِه

َ
ن يتَُّبعََ أ

َ
حَقُ أ

َ
  [.35یونس: ] ﴾أ
به آنها بگو: آیا از میان شریکان شما که آنها را به جای الله عبادت  -ای رسول - 35

سوی آنها بگو: فقط الله به سوی حق راهنمایی کند؟ بهکنید کسی هست که بهمی
کند، و سوی حق راهنمایی میکه مردم را بهکند، پس آیا کسیحق راهنمایی می

تان که خواند سزاوارتر است که پیروی شود یا معبودهایآنها را به آن فرا می
شوند مگر اینکه دیگران آنها را هدایت کند؟! پس شما را چه خودشان هدایت نمی

کنید که ادعا دارید آنها شریکان الله هستند؟! به باطل حکم میشده است چگونه 
 الله از این سخن شما بسیار برتر است.

ِ شَيئًْا إنَِّ اللَّّ عَليَمٌ بمَِا ﴿ نَّ لَا يُغْنِّ مِنَ الَْْقه  ظَنًّا إنََّ الظَّ
كْثََهُُمْ إلِاَّ

َ
وَمَا يتََّبعُِ أ

  .[36یونس: ] ﴾يَفْعَلوُن
کنند، یعنی فقط از مشرکان جز از چیزی که به آن علمی ندارند پیروی نمیو بیشتر  36

نیاز نمیشود، و از آن بیکنند، همانا شک جانشین علم نمیوهم و شک پیروی می
گاه است، و ذرهراستی که الله از آنچه انجام میسازد. به شان بر او ای از کارهایدهند آ

 شان جزا خواهد داد.را در قبال کارهایزودی آنها ماند، و بهپوشیده نمی
ِي بَيْنَ يدََيهِْ ﴿ ِ وَلـَكِن تصَْدِيقَ الََّّ ن يُفْتَََى منِ دُونِ اللّه

َ
وَمَا كََنَ هَـذَا القُْرْآنُ أ

ِ العَْالمَِين   .[37یونس: ] ﴾وَتَفْصِيلَ الكِْتَابِ لَا رَيبَْ فيِهِ مِن رَّبه
ساختگی باشد، و به غیر الله نسبت داده شود، سزاوار این قرآن نیست که جعلی و  37

هایی کنندۀ کتاب طور قطع، مردم از آوردن مانند آن ناتوان هستند، بلکه تصدیقزیرا به
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مجمل آنهاست، پس هیچ  کنندۀ احکام است که قبل از آن نازل شده است، و تبیین
 تردیدی وجود ندارد که آن، از جانب پروردگار مخلوقات نازل شده است.

ِ إنِ ﴿ ِن دُونِ اللّه ْ مَنِ اسْتَطَعْتُم مه ِثلْهِِ وَادْعُوا ْ بسُِورَةٍ مه توُا
ْ
مْ يَقُولوُنَ افْتَََاهُ قلُْ فَأ

َ
أ

  .[38یونس: ] ﴾كُنتُمْ صَادقِيِن
این قرآن را از خودش ساخته، و آن را  ج گویند: محمدبلکه آیا این مشرکان می 38

در رد آنها بگو: اگر آن را از نزد خودم آورده -ای رسول -به الله نسبت داده است، 
ای مانند آن که من انسانی مانند خودتان هستم پس شما هم سورهام درحالی

توانید برای کمک به خویش فرا خوانید اگر در این ادعا بیاورید، و هرکس را که می
شده و دروغ است راستگو هستید، و هرگز نخواهید توانست این کار که قرآن ساخته 

که سُخَنوَر هستید و به عربی فصیح درحالی -را انجام دهید، و عدم قدرت شما 
 زل شده است.بر این امر دلالت دارد که قرآن از جانب الله نا -گوییدسخن می

ِينَ مِن قَبلْهِِمْ ﴿ بَ الََّّ ويِلهُُ كَذَلكَِ كَذَّ
ْ
تهِِمْ تأَ

ْ
ا يأَ ْ بعِلِمِْهِ وَلمََّ ْ بمَِا لمَْ يُُيِطُوا بوُا بلَْ كَذَّ

المِِين   .[39یونس: ] ﴾فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ الظَّ
بیندیشند، و قبل از که قرآن را بفهمند و در آن پس پاسخ ندادند، بلکه قبل از آن 39

که آمدن آن نزدیک شده است به نزول عذابی که از آن انذار داده شدند، درحالی
گاه عذاب بر گونه تکذیب کردند، آنهای پیشین نیز اینتکذیب قرآن شتافتند. امت

کننده  های تکذیببیندیش که سرانجام امت -ای رسول-آنها نازل گشت. پس 
 الله آنها را نابود کرده است.راستی که چگونه است، به

عْلمَُ باِلمُْفْسِدِين﴿
َ
ن لاَّ يؤُْمِنُ بهِِ وَرَبُكَ أ ن يؤُْمِنُ بهِِ وَمِنهُْم مَّ   .[40یونس: ] ﴾وَمِنهُم مَّ

و از مشرکان کسی هست که قبل از مرگش به قرآن ایمان خواهد آورد، و از آنها  40
 -ای رسول-آورد تا اینکه بمیرد، و کسی هست که از روی ستیز و تکبر ایمان نمی

گاهکه بر کفرشان پافشاری میپروردگارت از کسانی زودی آنها را تر است، و بهکنند آ
 به خاطر کفرشان مجازات خواهد کرد.

 برَِيءٌ ﴿
ْ ناَ
َ
عْمَلُ وَأ

َ
ا أ نتُمْ برَيِئوُنَ مِمَّ

َ
ِ عَمَلَِ وَلَكُمْ عَمَلُكُمْ أ

بوُكَ فَقُل لَه وَإِن كَذَّ
ا تَعْمَلوُنمهِ    .[41یونس: ] ﴾مَّ
اگر قومت تو را تکذیب کردند به آنها بگو: پاداش عمل من برای  -ای رسول - 41

کنم، و پاداش و کیفر عمل شما نیز خودم است و پیامد عملم را خودم تحمل می
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دهم بری هستید، و من از کیفر برای خودتان است، شما از کیفر آنچه من انجام می
 دهید بری هستم.انجام میآنچه شما 

نتَ تسُْمِعُ الصُمَّ وَلوَْ كََنوُاْ لَا يَعْقلِوُن﴿
َ
فَأ
َ
ن يسَْتَمِعُونَ إلََِكَْ أ   .[42یونس: ] ﴾وَمِنهُْم مَّ

از مشرکان کسی است که وقتی قرآن را بخوانی به تو گوش فرا می -ای رسول - 42
توانی سخن را به گوش یا تو میدهد بدون اینکه آن را بپذیرد و به آن اذعان کند. آ

چنین هرگز بر هدایت اینها که که شنیدن از او گرفته شده است برسانی؟! همکسی
 اندیشند قادر نخواهی بود.اند و در آن نمیاز شنیدن حق کر شده

 برخی فواید آیات:
 گونه که توفیق هدایت حاصل شود فقط الله است؛ و نه سوی حق آنهدایتگر به

 دیگران.
 ها برای رسیدن به علم و حق و ها و هدایتتشویق به خواستن دلایل و برهان

 رهاکردنِ وَهم و گمان.
 تواند حتی یک آیه مانند قرآن کریم بیاورد.کس نمیتا روز قیامت هیچ 
 کنند.نادانی مشرکان و اینکه آنچه را نفهمند و درنیابند تکذیب می| 
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ن ينَظُرُ إلََِكَْ ﴿ ونوَمِنهُم مَّ نتَ تَهْدِي العُْمَْْ وَلوَْ كََنوُاْ لَا يُبصُِّْ
َ
فَأ
َ
  .[43یونس: ] ﴾أ

از مشرکان کسی است که با چشم ظاهر و نه با چشم بصیرت به  -ای رسول-و  43
شان گرفته شده است بینا توانی کسانی را که چشماننگرد، پس آیا میتو می

توانی کسی را که چنین نمیدهی، و همتوانی این کار را انجام سازی؟! همانا تو نمی
 بصیرت ندارد هدایت کنی.

نفُسَهُمْ يَظْلمُِون﴿
َ
  .[44یونس: ] ﴾إنَِّ اللَّّ لَا يَظْلمُِ النَّاسَ شَيئْاً وَلـَكِنَّ النَّاسَ أ

ای بر آنها که الله از ستم بر بندگانش پاک است، زیرا او تعالی به اندازۀ ذرهراستیبه 44
سبب تعصب به باطل و خود برتر بینی و کند، بلکه آنها خودشان هستند که بهستم نمی

 دارند.دشمنی، با قراردادن خودشان در معرض نابودی، بر خویشتن ستم روا می
ِنَ النَّهَارِ يَتَعَارَفوُنَ بيَنَْهُمْ قدَْ خَسَُِ ﴿  سَاعَةً مه

ن لَّمْ يلَبَْثُواْ إلِاَّ
َ
ِينَ وَيَومَْ يَُشُُّْهُمْ كَأ الََّّ

ِ وَمَا كََنوُاْ مُهْتَدِين بوُاْ بلِقَِاء اللّه   .[45یونس: ] ﴾كَذَّ
آورد گویی در زندگی و روز قیامت که الله مردم را برای حسابرسی آنها گرد می 45

اند. در آن روز یکدیگر را شان جز ساعتی از روز نه بیشتر درنگ نکردهدنیا و برزخ
های وحشتناک قیامت، آشنایی آنها از مصیبتسبب دیدن شناسند، سپس بهمی

که دیدار پروردگارشان در روز قیامت را تکذیب میرود. در حقیقت کسانیبین می
اند، و در دنیا به روز رستاخیز ایمان نداشتند تا اینکه به خسران کنند زیان کرده

 راضی شدند.
وْ نَ ﴿

َ
ِي نعَدُِهُمْ أ ا نرُيَِنَّكَ بَعْضَ الََّّ يَنَّكَ فإَلََِنَْا مَرجِْعُهُمْ ثُمَّ الُلّ شَهيِدٌ عََلَ مَا وَإِمَّ تَوفََّ

  .[46یونس: ] ﴾يَفْعَلوُن
ایم قبل از مرگت به تو اگر بخشی از عذابی را که به آنها وعده داده -ای رسول-و  46

قیامت بنمایانیم، یا تو را قبل از نزول آن بمیرانیم، در هر دو حالت بازگشت آنها در روز 
گاه است، و ذرهعلاوه الله از آنچه انجام میسوی ماست. بهبه شان بر ای از اعمالدادند آ

 شان جزا خواهد داد.زودی آنها را در قبال اعمالماند، و بهاو پوشیده نمی
ةٍ رَّسُولٌ فإَذِاَ جَاء رسَُولهُُمْ قضََُِ بيَنْهَُم باِلقْسِْطِ وهَُمْ لاَ يُ ﴿ مَّ

ُ
ِ أ
  [.47یونس: ] ﴾ظْلمَُونوَلكُِه
شد، شان فرستاده میسویهای پیشین، رسولی بود که بهو برای هر یک از امت 47

کرد، و او را تکذیب میو وقتی آنچه که به تبلیغ آن فرمان یافته به آنها ابلاغ می
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گاه الله رسول را به فضل شد، آنشان به عدالت حکم میکردند میان آنها و رسول
ساخت، و آنها در جزای داد، و آنها را به عدالت خویش نابود مینجات میخویش 

 گیرند.ای مورد ستم قرار نمیشان ذرهاعمال
  .[48یونس: ] ﴾وَيَقُولوُنَ مَتَِ هَـذَا الوْعَْدُ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
 تان راستگوگویند: اگر در ادعایجو میکننده و ستیزهو این کافران مخالفت  48

 شود؟!اید چه زمانی نازل میهستید عذابی که به ما وعده داده
جَلهُُمْ ﴿

َ
جَلٌ إذَِا جَاء أ

َ
ةٍ أ مَّ
ُ
ِ أ
ا وَلَا نَفْعًا إلِاَّ مَا شَاء الُلّ لكُِه مْلكُِ لِنفَْسَِ ضًَّْ

َ
قلُ لاَّ أ

خِرُونَ سَاعَةً وَلَا يسَْتَقْدِمُون
ْ
  .[49یونس: ] ﴾فلََا يسَْتَأ

به آنها بگو: من برای خودم مالک هیچ زیانی نیستم که با آن به  -ای رسول - 49
خودم زیان برسانم یا آن را از خودم دفع کنم، و برای خودم مالک هیچ نفعی هم 

توانم به دیگران نفع یا زیان برسانم؟ نیستم تا به خودم نفع برسانم، پس چگونه می
م غیب او را بدانم؟ برای نابودی توانمگر نفع و زیانی که الله بخواهد، پس چگونه می

هایی که الله آنها را به نابودی تهدید کرده است زمانی مشخص است، هر یک از امت
ای از آن نه به اش فرا رسد لحظهداند، و هرگاه زمان نابودیکه فقط الله آن را می

 گیرد.افتد و نه پیشی میتاخیر می
تاَكُمْ ﴿

َ
يْتُمْ إنِْ أ

َ
رَأ
َ
اذَا يسَْتعَْجِلُ مِنهُْ المُْجْرمُِونقلُْ أ وْ نَهَارًا مَّ

َ
یونس: ] ﴾عَذَابهُُ بَيَاتاً أ

50].  
به اینها که خواستار تعجیل در عذاب هستند بگو: به من خبر  -ای رسول - 50

دهید اگر عذاب الله در هر زمان از شب یا روز شما را فرا گیرد، چه چیزی را از این 
 هید؟!خواعذاب به تعجیل می

ثُمَّ إذَِا مَا وَقَعَ آمَنتُْم بهِِ آلآنَ وَقدَْ كُنتُم بهِِ تسَْتَعْجِلوُن﴿
َ
  .[51یونس: ] ﴾أ
آیا پس از اینکه عذابی که بر شما وعده داده شده است شما را فرا گرفت ایمان  51

کس که قبل از آن ایمان نیاورده باشد به او فایده گاه که ایمان هیچآورید؟ آنمی
که قبلا از آورید، درحالیرساند! )و به آنها گفته خواهد شد:( آیا اکنون ایمان مینمی

 روی تکذیب عذاب، خواستار تعجیل در نزول آن بودید؟!
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ْ عَذَابَ الُْْلَِْ هَلْ تُّزَْوْنَ إلِاَّ بمَِا كُنتُمْ تكَْسِبُون﴿ ْ ذُوقوُا ِينَ ظَلَمُوا  ﴾ثُمَّ قيِلَ للََِّّ
  .[52یونس: ]
که در عذاب داخل شدند و خروج از آن را خواستند به آنها گفته میاز آن بعد 52

شود: عذاب همیشگی در آخرت را بچشید، پس آیا جز به کفر و گناهانی که انجام 
 شوید؟!دادید جزا داده میمی
نتُمْ بمُِعْ  *﴿

َ
ِ إنَِّهُ لََْقٌّ وَمَا أ حَقٌّ هُوَ قلُْ إيِ وَرَبه

َ
  .[53یونس: ] ﴾جِزِينوَيسَْتنَبئُِونكََ أ

ایم پرسند: آیا این عذابی که به آن تهدید شدهمشرکان از تو می -ای رسول-و  53
توانید از آن حق است، و شما نمی -به الله سوگند -حقیقت است؟ به آنها بگو: بله، 

 رهایی یابید.
 برخی فواید آیات:

 دهد، زیرا الله از انسان خودش است که خویشتن را در معرض نابودی قرار می
 ستم پاک است.

  وظیفۀ رسول همان تبلیغ است، و الله است که حسابرسی و کیفر مردم را که از
اندازد یا آن را پس از وفات روی حکمتش آن را در زندگی رسول به تعجیل می

 اندازد به عهده دارد.رسول به تأخیر می
 مالک هیچ ضرر یا نفعی  یک از مخلوقات،نفع و ضرر به دست الله است، پس هیچ

 برای خودش یا برای دیگران نیست.
 رساند.هنگام مشاهدۀ مرگ، ایمان فایده نمی| 
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وُاْ ﴿
َ
ا رَأ ْ النَّدَامَةَ لمََّ وا سَُِ

َ
رضِْ لَافْتَدَتْ بهِِ وَأ

َ
ِ نَفْسٍ ظَلَمَتْ مَا فِِ الأ

نَّ لكُِه
َ
وَلوَْ أ

  .[54یونس: ] ﴾مْ لَا يُظْلَمُونالعَْذَابَ وَقضََُِ بيَنَْهُم باِلقْسِْطِ وَهُ 
بود بهبهایی که در زمین است میو اگر برای هر مشرک به الله، تمام اموال گران 54

داد اگر به او اجازه داده میطور قطع آن را در مقابل آزادی خود از عذاب الله می
مشاهده کنند که عذاب روز قیامت را شد که با آن خود را آزاد کند، و مشرکان وقتی

کند، دارند، و الله میان آنها به عدالت داوری میپشیمانی بر کفرشان را پنهان می
 شوند.شان مجازات میگیرند، و فقط در قبال اعمالکه مورد ستم قرار نمیدرحالی

ِ حَقٌّ وَلـَكِنَّ ﴿ لَا إنَِّ وعَْدَ اللّه
َ
رضِْ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مَا فِِ السَّ لا إنَِّ لِلّه

َ
كْثََهَُمْ لَا  أ

َ
أ

  .[55یونس: ] ﴾يَعْلَمُون
ها و آنچه در زمین است فقط از آنِ الله بدانید که فرمانروایی آنچه در آسمان 55

شدنی است، و اما  است، بدانید که وعدۀ الله مبنی بر کیفر کافران بدون تردید واقع
 کنند.دانند و در آن شک میبیشتر آنها این امر را نمی

  .[56یونس: ] ﴾يُُيِِْ وَيُمِيتُ وَإِلََهِْ ترُجَْعُون هُوَ ﴿
میراند، و در روز قیامت فقط انگیزاند، و زندگان را میاو سبحانه مردگان را برمی 56
 کند.تان مجازات میگاه شما را در قبال اعمالشوید، آنسوی او بازگردانیده میبه

يُهَا النَّاسُ قَدْ جَاءتكُْم ﴿
َ
مَِا فِِ الصُدُورِ وهَُدًى ياَأ

ه بهكُِمْ وشَِفَاء ل ِن رَّ وعِْظَةٌ مه مَّ
  .[57یونس: ] ﴾وَرحََْْةٌ لهلِمُْؤْمِنيِن

، قرآن نزدتان آمده است که در آن یادآوری و ترغیب و ترهیب است، و ای مردم 57
تان وجود دارد، و هایدرمانی است برای بیماری شک و دو دلی که در دل

سوی راه حق، و در آن رحمتی است برای مؤمنان، زیرا از آن بهرهاست بهراهنمایی 
 شوند.مند می

ا يََمَْعُون﴿ ِمَّ ِ وَبرِحََْْتهِِ فبَذَِلكَِ فلَيَْفْرحَُواْ هُوَ خَيْرٌ مه   .[58یونس: ] ﴾قلُْ بفَِضْلِ اللّه
بخشش و تان آورده است، برای ج به مردم بگو: قرآن را که محمد -ای رسول - 58

رحمتی از جانب الله بر شماست، پس به فضل الله بر شما و رحمت او تعالی به شما با 
از جانب  ج فرو فرستادن این قرآن شادمان باشید نه به غیر از آن دو؛ پس آنچه محمد

 کنید.تان آورده است بهتر است از بهره نابود شدنی دنیا که جمع میپروردگارش برای
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ذنَِ قلُْ ﴿
َ
ِنهُْ حَرَامًا وحََلَالًا قلُْ آلُلّ أ زِْقٍ فجََعَلتُْم مه ِن ره نزَلَ الُلّ لكَُم مه

َ
ا أ يْتُم مَّ

َ
رَأ
َ
أ

ون ِ تَفْتََُ مْ عََلَ اللّه
َ
  .[59یونس: ] ﴾لَكُمْ أ

ای که الله بر به این مشرکان بگو: به من از فرو فرستادن روزی -ای رسول - 59
تان در آن عمل کردید، هایر دهید که بر اساس هوسشما ارزانی داشته است خب

گاه بخشی از آن را حرام قرار دادید، و بخشی از آن را حلال کردید، به آنها بگو: آن
اید به شما اجازه اید، و تحریم آنچه حرام کردهآیا الله در تحلیل آنچه حلال کرده

 بندید؟!داده است، یا اینکه بر او تعالی دروغ می

و فضَْلٍ عََلَ النَّاسِ وَمَ ﴿ ِ الكَْذِبَ يوَمَْ القْيَِامَةِ إنَِّ اللَّّ لََُّ ونَ عََلَ اللّه ِينَ يَفْتََُ ا ظَنُ الََّّ
كْثََهَُمْ لَا يشَْكُرُون

َ
  .[60یونس: ] ﴾وَلـَكِنَّ أ

برند که در روز قیامت چه چیزی بر که بر الله دروغ بستند گمان میو کسانی 60
شوند؟! دریغا، همانا الله دارای برند که آمرزیده میآیا گمان میآنها واقع شود؟! 

دهد و کیفرشان را به تعجیل نمیبخشش زیادی بر مردم است که به آنها مهلت می
کنند و شکر آن را به های الله بر خودشان را انکار میاندازد، و اما بیشتر آنها نعمت

 آورند.جای نمی

نٍ ﴿
ْ
وَمَا تَتلْوُ مِنهُْ مِن قُرْآنٍ وَلَا تَعْمَلوُنَ مِنْ عَمَلٍ إلِاَّ كُنَّا وَمَا تكَُونُ فِِ شَأ

رضِْ وَلَا 
َ
ةٍ فِِ الأ ثِقَْالِ ذَرَّ بهكَِ مِن مه عَليَكُْمْ شُهُودًا إذِْ تفُيِضُونَ فيِهِ وَمَا يَعْزُبُ عَن رَّ

كْبَََ إلِاَّ فِِ كِ 
َ
صْغَرَ مِن ذَلكَِ وَلا أ

َ
مَاء وَلَا أ   .[61یونس: ] ﴾تَابٍ مُبيِنفِِ السَّ

باشی، و چیزی از قرآن نمییک از امور مشغول نمیدر هیچ -ای رسول-و  61
بینیم و از دهید مگر اینکه شما را میهیچ عملی انجام نمی -ای مؤمنان-خوانی، و 

گاه هستیم، و سخن کنید، پروا عملی را آغاز میگاه که بیشنویم آنتان را میشما آ
تر از وزن آن، در آسمان یا در زمین، از تر و نه بزرگای و نه کوچکوزن ذرهو به 

ماند، مگر اینکه در کتابی روشن که هیچ کوچک و بزرگی علم پروردگارت پنهان نمی
 شمارد، ثبت شده است.گذارد مگر آن را برمیرا به جای نمی

 برخی فواید آیات:
 که دفع آن را با تمام ه است؛ تا جاییبزرگی عذابی که در انتظار مشرکان به الل

 شود.کنند، و هرگز از آنها پذیرفته نمیآنچه در زمین است آرزو می
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 ای که دارد، شفای مؤمنان از ها و دلایل عقلی و نقلیسبب هدایتقرآن، به
 های شهوات و شبهات است.بیماری

 ایمان دلخوش های دنیوی فقط باید به دو نعمت اسلام و مؤمن، از میان نعمت
 باشد.

 شان.هایها و نیتمراقبت دقیق الله از بندگانش و اعمال و اندیشه| 
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ِ لَا خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن﴿ وْلَِاَء اللّه
َ
لا إنَِّ أ

َ
 . [62یونس: ] ﴾أ
های هولناک قیامت که در پیش بدانید که بر دوستان الله هیچ ترسی از صحنه 62

اند اندوهگین های دنیوی که از دست دادهنیست، و به خاطر نعمترو دارند، 
 نیستند.

ِينَ آمَنُواْ وَكََنوُاْ يَتَّقُون﴿   .[63یونس: ] ﴾الََّّ
این دوستان الله، همان کسانی هستند که به ایمان به الله و رسولش متصف  63

 ترسیدند.بودند، و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی می

ِ ذَلكَِ هُوَ الفَْوْزُ ﴿ ِ لَا تَبدِْيلَ لكَُِمَِاتِ اللّه ِ الُنيَْا وَفِِ الآخِرَة ى فِِ الَْْياة لهَُمُ البْشَُّْ
  .[64یونس: ] ﴾العَْظِيم

از جانب پروردگارشان در دنیا برای آنها مژده است به وسیله رؤیای صالحه یا  64
شان، و پس از شتگان هنگام قبض ارواحستایش آنها توسط مردم، و از جانب فر

شان مژده است. و در آنچه که الله به آنها وعده داده است مرگ و در حشر، برای
تغییری نیست. این پاداش همان رستگاری بزرگ است؛ زیرا در بردارندۀ دستیابی 

 به مطلوب، و نجات از ترس و هلاکت است.

مِيعُ العَْليِموَلَا يَُزُْنكَ قوَْلهُُمْ إنَِّ ﴿ ِ جََيِعًا هُوَ السَّ   .[65یونس: ] ﴾العْزَِّةَ لِلّه
گویند اندوه جویی در دینت که اینها میسبب طعن و عیببه -ای رسول-و  65

سازد، چیز او را ناتوان نمیمدار، زیرا تمام پیروزی و چیرگی برای الله است، و هیچ
گاه است، و بهششنود، از اعمالشان را میاو تعالی سخنان زودی آنها را در قبال ان آ
 شان مجازات خواهد کرد.سخنان و اعمال

﴿ ِ يِنَ يدَْعُونَ مِن دُونِ اللّه رضِْ وَمَا يتََّبعُِ الََّّ
َ
مَاوَات وَمَن فِِ الأ ِ مَن فِِ السَّ لا إنَِّ لِلّه

َ
أ

نَّ وَإِنْ هُمْ إلِاَّ  كََء إنِ يتََّبعُِونَ إلِاَّ الظَّ   .[66یونس: ] ﴾يَُرُْصُونشَُْ
ها و زمین فقط از آنِ الله بدانید که مالکیّت و فرمانروایی تمام ساکنانِ آسمان 66

کنند از چه چیزی پیروی است. و مشرکان که شریکان را به جای الله عبادت می
کنند، و در اینکه شریکان را به کنند؟! آنها در حقیقت جز از شک پیروی نمیمی

 گویند، الله از سخن آنها بسیار برتر است.دهند جز دروغ نمیمی الله نسبت
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ا إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ ﴿ ِي جَعَلَ لكَُمُ اللَّيلَْ لتِسَْكُنُواْ فيِهِ وَالنَّهَارَ مُبصًِّْ هُوَ الََّّ
  .[67یونس: ] ﴾يسَْمَعُون

تان قرار داد تا در آن از او تعالی، تنها ذاتی است که شب را برای -ای مردم - 67
ای قرار داد تا در دهنده حرکت و خستگی آرام بگیرید، و روز را به عنوان روشنایی

تان بکوشید. همانا در این امر دلایل واضحی است برای آن برای تحصیل معاش
 شنوند.گیری و پذیرش میمردمی که به قصد عبرت

ا سُبحَْا﴿ َذَ الُلّ وَلًَ ْ اتََّّ رضِْ إنِْ قاَلوُا
َ
مَاوَات وَمَا فِِ الأ نهَُ هُوَ الغَْنُِّ لََُ مَا فِِ السَّ

ِ مَا لَا تَعْلَمُون تقُولوُنَ عََلَ اللّه
َ
ِن سُلطَْانٍ بهَِـذَا أ   .[68یونس: ] ﴾عِندَكُم مه

را دخترانی برای خود برگزیده است،  گروهی از مشرکان گفتند: الله فرشتگان 68
نیاز است، پاک است، زیرا او سبحانه از تمام مخلوقاتش بیشان الله از این سخن

 -ای مشرکان -ها و آنچه در زمین است از آن اوست. فرمانروایی آنچه در آسمان
تان ندارید. آیا بدون دلیل سخن بزرگی را بر الله به دروغ شما دلیلی بر این سخن

 دانید؟!ش را نمیکه حقیقت -دهیدگاه که به او فرزند نسبت میآن -بندیدمی

ِ الكَْذِبَ لَا يُفْلحُِون﴿ ونَ عََلَ اللّه ِينَ يَفْتََُ   .[69یونس: ] ﴾قلُْ إنَِّ الََّّ
که با نسبت دادن فرزند به الله بر او تعالی به آنها بگو: همانا کسانی -ای رسول - 69

نمیترسند رهایی یابند، و از آنچه میخواهند دست نمیبندند به آنچه میدروغ می
 یابند.

دِيدَ بمَِا كََنوُاْ يكَْفُرُون﴿  ﴾مَتَاعٌ فِِ الُنيَْا ثُمَّ إلََِنَْا مَرجِْعُهُمْ ثُمَّ نذُِيقُهُمُ العَْذَابَ الشَّ
  .[70یونس: ]
شوند فریب مند میهای دنیا که از آن بهرهها و نعمتپس نباید به آنچه از خوشی 70

نی است، سپس بازگشت آنها در روز قیامت بهبخورند، زیرا متاعی اندک و نابود شد
سبب کفرشان به الله و تکذیب رسولش توسط آنها، عذابی گاه بهسوی ماست، آن

 چشانیم.سخت را بر آنها می

 برخی فواید آیات:
 دوستی الله برای کسی است که به او ایمان آوَرَد، اوامرش را اجرا کند، از نواهی

آورندگان به  کند، و دوستان الله همان ایماناش اجتناب و از رسولش پیروی 



 تفسیر مختصر قرآن کریم        584

شان روز قیامت هستند، و بشارت در دنیا یا با رؤیای صالحه یا هنگام مرگ برای
 است.

  تمام عزت فقط از آنِ الله است، زیرا او مالک الملک است، و آنچه به جای الله
 عبادت شود حقیقتی ندارد.

 کار به ایمان به او تعالی و توحیدش  تشویق بر تفکر در آفرینش الله؛ زیرا این
 شود.منجر می

 ترین شود، و بزرگحرمت دروغ بر الله، و اینکه صاحبش هرگز رستگار نمی
 |دادن فرزند به او سبحانه است. دروغ، نسبت
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 نوُحٍ إذِْ قاَلَ لقَِومْهِِ ياَقوَمِْ إنِ كََنَ كَبََُ عَليَكُْم  *﴿
َ
قَامَِ وَاتلُْ عَليَهِْمْ نَبَأ مَّ

كََءكُمْ ثُمَّ لَا يكَُنْ  مْرَكُمْ وَشَُْ
َ
ْ أ جَْعُِوا

َ
تُْ فأَ ِ توََكَُّ ِ فَعَلََ اللّه وَتذَْكيِريِ بآِياَتِ اللّه

ةً ثُمَّ اقضُْواْ إلَََِّ وَلَا تنُظِرُون مْركُُمْ عَليَكُْمْ غُمَّ
َ
 . [71یونس: ] ﴾أ
گاه را حکایت کن آن ÷کننده، قصۀ نوح بر این مشرکان تکذیب -ای رسول-و  71

تان دشوار شده ، اگر ماندن من در میان شما برایای قوم منکه به قومش گفت: 
آور گشته است، و بر است، و یادآوری آیات الله توسط من و اندرزم بر شما مشقت

ام، تان، فقط بر الله توکل کردهاید، در از بین بردن نیرنگقتل من تصمیم گرفته
استوار گردانید، و بر نابودی من تصمیمِ قاطع بگیرید، و معبودهایپس کارتان را 

تان پنهان و مبهم تان را در دعا بخوانید تا در این کار به شما کمک کنند، تا نیرنگ
ریزی کردید آنچه را که پنهان مینباشد، سپس بعد از اینکه بر کشتن من برنامه

 ر نیندازید.دارید اجرا کنید، و یک لحظه کارم را به تأخی

كُونَ منَِ ﴿
َ
نْ أ
َ
مِرتُْ أ

ُ
ِ وَأ جْرِيَ إلِاَّ عََلَ اللّه

َ
جْرٍ إنِْ أ

َ
ِنْ أ لْتكُُم مه

َ
تُْمْ فَمَا سَأ فإَنِ توََلََّ

  .[72یونس: ] ﴾المُْسْلمِِين
پس اگر از دعوت من روی گرداندید بدانید که من در قبال تبلیغ رسالت  72

ام، پاداش من جز بر الله نیست، درخواست نکردهپروردگارم به شما پاداشی از شما 
چه به من ایمان آورید، یا کفر ورزید، و الله به من فرمان داده است تا با طاعت و 

 نهندگان به او باشم.عمل صالح از گردن 

غْرَقْنَا ﴿
َ
عَهُ فِِ الفُْلكِْ وجََعَلنَْاهُمْ خَلَائفَِ وَأ ينَْاهُ وَمَن مَّ بوُهُ فَنَجَّ بوُاْ فكََذَّ ِينَ كَذَّ الََّّ

  .[73یونس: ] ﴾بآِياَتنَِا فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ المُْنذَريِن
گاه او و همراهان پس قومش او را تکذیب کردند، و او را تصدیق نکردند، آن 73

که قبل از آنها بودند مؤمنش را در کشتی نجات دادیم، و آنها را جانشین کسانی
ا که آیات و دلایلی را که آورده بود تکذیب کردند با طوفان گرداندیم، و کسانی ر

آنها را انذار داد،  ÷بنگر که سرانجام قومی که نوح -ای رسول-نابود کردیم، پس 
 و ایمان نیاوردند چگونه بود.

ِ رسُُلًا إلََِ قوَْمهِِمْ فجََاؤُوهُم باِلَِْيهنَِاتِ فَمَا ﴿ ْ بمَِا ثُمَّ بَعَثنَْا مِن بَعْدِه ْ لَِؤُْمِنُوا كََنوُا
بوُاْ بهِِ مِن قَبلُْ كَذَلكَِ نَطْبَعُ عََلَ قلُوبِ المُْعْتَدِين   .[74یونس: ] ﴾كَذَّ
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شان فرستادیم، آنسوی اقوامرسولانی به سپس بعد از مدت زمانی، پس از نوح 74
اصرار قبلیسبب شان آوردند، اما آنها بههایآیات و دلایل را برای امت گاه رسولان

هایآوردن نداشتند، پس الله بر دل ای برای ایمانشان بر تکذیب رسولان، اراده
های پیروان رسولان گذشته نهادیم، در هر شان مُهر نهاد. مانند این مُهر که بر دل

 نهیم.گذرند مُهر میهای کافرانی که با کفر از حدود الله میزمان و مکانی بر دل

ْ وَكََنوُاْ  ثُمَّ بَعَثنَْا﴿ وا مِن بَعْدِهمِ مُوسََ وَهَارُونَ إلََِ فرِعَْوْنَ وَمَلَئهِِ بآِياَتنَِا فاَسْتَكْبََُ
  .[75یونس: ] ﴾قوَمًْا مُُرْمِِين

را  و برادرش هارون سپس بعد از گذشت مدت زمانی پس از این رسولان، موسی 75
 دو را با آیات دلالت سوی فرعون پادشاه مصر و بزرگان قومش فرستادیم، آنبه

شان فرستادیم، اما از ایمان به آنچه که این دو آورده بودند سر کننده بر راستگویی
باز زدند، و مردمی جنایتکار بودند؛ چون به الله کفر ورزیدند و رسولانش را تکذیب 

 کردند.

ا جَاءهُمُ الَْْقُ مِنْ عِندِناَ قاَلوُاْ إنَِّ هَـذَا لسَِحْرٌ ﴿   .[76یونس: ] ﴾مُبيِن فلََمَّ
آوردند نزد فرعون و بزرگان قومش آمد، در  و هارون گاه چون دینی که موسیآن 76

کرد گفتند: آورده بود دلالت می هایش که بر راستگویی آنچه موسیمورد نشانه
 همانا سحری آشکار است، و حقیقت ندارد.

ا جَاءكُمْ ﴿ ِ لمََّ تقُولوُنَ للِحَْقه
َ
احِرُون قاَلَ مُوسََ أ سِحْرٌ هَـذَا وَلَا يُفْلحُِ السَّ

َ
  [.77یونس: ] ﴾أ

گاه که نزدتان آمد برای اعتراض سخت بر آنها گفت: آیا در مورد حق، آن موسی 77
دانم که ساحر هرگز گویید: سحر است؟! هرگز، سحر نیست، و همانا من میمی

 توانم آن را انجام دهم؟!شود، پس چگونه میرستگار نمی

رضِْ ﴿
َ
ا وجََدْناَ عَليَهِْ آباَءناَ وَتكَُونَ لكَُمَا الكِْبَْيَِاء فِِ الأ جِئتْنََا لِتلَفْتَِنَا عَمَّ

َ
ْ أ قاَلوُا

  .[78یونس: ] ﴾وَمَا نََنُْ لكَُمَا بمُِؤْمنِيِن
ای پاسخ دادند: آیا این سحر را برایمان آورده ÷گونه به موسیقوم فرعون این 78

تا ما را از دینی که پدرانمان را بر آن یافتیم بازداری، و فرمانروایی برای تو و برادرت 
کنیم که شما دو تن، ما به نفع شما اقرار نمی -ای موسی و هارون-باشد؟ و 

 اید.سوی ما فرستاده شدهرسولانی هستید که به
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 برخی فواید آیات:
  بر الله است.سلاح مؤمن در رویارویی با دشمنانش، توکل 
 گاه شود آنها میموجب زدن مُهر بر دل لإاصرار بر کفر و تکذیب رسولان

 آورند.هرگز ایمان نمی
 حالت یکسانی دارند، زیرا آنها همیشه هدایت را به سحر  لإدشمنان رسولان

 کنند.یا دروغ توصیف می
 شود.ساحر هرگز رستگار نمی| 
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ِ سَاحِرٍ عَليِموَقاَلَ فرِعَْوْنُ ائتُْونِِ ﴿
 . [79یونس: ] ﴾بكُِله

 و فرعون به قومش گفت: هر ساحر دانا و استاد به سحر را نزدم بیاورید. 79

نتُم مُلقُْون﴿
َ
لقُْواْ مَا أ

َ
حَرَةُ قاَلَ لهَُم مُوسََ أ ا جَاء السَّ   .[80یونس: ] ﴾فلََمَّ

با اطمینان به پیروزی  ÷پس چون ساحران را نزد فرعون آوردند موسی 80
 سِحرِتان را بیندازید. -ای ساحران -خویش بر آنها به ایشان گفت: 

حْرُ إنَِّ اللَّّ سَيبُطِْلهُُ إنَِّ اللَّّ لَا يصُْلحُِ عَمَلَ ﴿ ِ لقَْواْ قاَلَ مُوسََ مَا جِئتُْم بهِِ السه
َ
ا أ فلََمَّ

  .[81یونس: ] ﴾المُْفْسِدِين
به آنها گفت: آنچه را که شما آشکار  ÷ختند موسیپس وقتی سحرشان را اندا 81

زودی آنچه را که انجام دادید باطل و ساختید همان سحر است، در حقیقت الله به
کنید، و الله عمل گرداند، همانا شما با سحرتان در زمین فساد برپا میبدون اثر می

 گرداند.کسی را که فسادکار باشد اصلاح نمی

  .[82یونس: ] ﴾الَْْقَّ بكَِلمَِاتهِِ وَلوَْ كَرهَِ المُْجْرمُِون وَيُحِقُ الُلّ ﴿
گرداند، و آن را با کلمات قَدَری خویش، و با دلایلی و و الله حق را ثابت می 82

دهد، هر چند کافران مجرمِ براهینی که در کلمات شرعی او تعالی است قدرت می
 خاندان فرعون این کار را نپسندند.

ن يَفْتنَِهُمْ وَإِنَّ فَمَا ﴿
َ
ِن فرِعَْوْنَ وَمَلَئهِِمْ أ ِن قوَمِْهِ عََلَ خَوفٍْ مه يَِّةٌ مه آمَنَ لمُِوسََ إلِاَّ ذُره

رضِْ وَإِنَّهُ لمَِنَ المُْسُْفِيِن
َ
  .[83یونس: ] ﴾فرِعَْوْنَ لعََالٍ فِِ الأ

یل روشنی با وجود آیات آشکار و دلا -آن قوم بر رویگردانی تصمیم گرفتند، و  83
اسرائیل، به او ایمان نیاوردند، مگر جوانانی از قومش بنی -آورده بود ÷که موسی

ترسیدند که در صورت آشکار شدن با وجود اینکه از فرعون و بزرگان قومش می
شان برگردانند، و همانا فرعون بر مصر و کارشان، آنها را با شکنجه و عذاب از ایمان

اسرائیل کردن بنیساکنانش گردنکش و مستبد بود، و در کفر و کشتن و شکنجه 
 از متجاوزان از حد بود.

وُاْ إنِ كُنتُم مُسْلمِِين﴿ ِ فَعَليَهِْ توََكَُّ   [.84یونس: ] ﴾وَقاَلَ مُوسََ ياَقوَمِْ إنِ كُنتمُْ آمَنتمُ باِللّه
اید، پس به قومش گفت: ای قوم من، اگر واقعا به الله ایمان آورده ÷و موسی 84
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فقط بر الله توکل کنید اگر مسلمان هستید، زیرا توکل بر الله آسیب را از شما دفع 
 آورد.تان فراهم میکند، و خیر را برایمی

نَْا رَبَّنَا لَا تَّعَْلنَْا فتِنَْةً ﴿ ِ توََكَُّ المِِينفَقَالوُاْ عََلَ اللّه   .[85یونس: ] ﴾لهلِقَْومِْ الظَّ
گاه گفتند: فقط بر الله توکل کردیم، را پذیرفتند، آن ÷پس سخن موسی 85

پروردگارا ستمکاران را بر ما مسلط نگردان، تا با شکنجه و قتل و فریب ما را در 
 دینمان به فتنه بیندازند.

  .[86یونس: ] ﴾الكَْافرِِينوَنََهِنَا برِحََْْتكَِ مِنَ القَْومِْ ﴿
ما را به رحمت خویش از دستان قوم کافر فرعون نجات بده، که ما  -پروردگارا - 86

 اند.اند و با شکنجه و قتل به ما آزار رساندهرا به بردگی کشانده

ن تَبَوَّءَا لقَِومِْكُمَا بمِِصَّْ بُيُوتاً ﴿
َ
خِيهِ أ

َ
وحَْينَْا إلََِ مُوسََ وَأ

َ
ْ بُيوُتكَُمْ قبِلْةًَ وَأ وَاجْعَلوُا

ِ المُْؤْمنِيِن ِ لَاةَ وَبشَّه قيِمُواْ الصَّ
َ
  .[87یونس: ] ﴾وَأ
هایی برای تان خانهوحی کردیم که برای قوم و برادرش هارون و به موسی 87

تان را رو به جهت قبله هایعبادت الله به یگانگی، انتخاب کنید و برگیرید، و خانه
 -ای موسی-بگردانید، و نماز را به صورت کامل برپا دارید، و المقدس( )بیت

مؤمنان را به یاری و تأیید آنها توسط الله، و نابودی دشمنانشان، و جانشین 
 شان در زمین خبر بده.گرداندن

مْوَالًا فِِ الَْْيَاةِ ا﴿
َ
لُنيَْا رَبَّنَا وَقاَلَ مُوسََ رَبَّنَا إنَِّكَ آتَيتَْ فرِعَْوْنَ وَمَلأهُ زيِنَةً وَأ

ْ حَتَِّ  مْوَالهِِمْ وَاشْدُدْ عََلَ قلُوُبهِِمْ فلََا يؤُْمِنُوا
َ
ْ عَن سَبيِلكَِ رَبَّنَا اطْمِسْ عََلَ أ لَُِضِلُوا

لَِم
َ
  .[88یونس: ] ﴾يرََوُاْ العَْذَابَ الأ

ها و زرق و گفت: پروردگارا، تو به فرعون و سران قومش از زینت ÷و موسی 88
گاه در قبال ای، آنای، و اموالی در این زندگی دنیا به آنها دادههای دنیا دادهبرق

کردن  ها را برای گمراهگزاری نکردند، بلکه آنای از تو سپاسآنچه که به آنها داده
شان را هایشان را محو و نابود کن، و دلاز راه تو به کار گرفتند، پروردگارا، اموال

کنند که آنآور را مشاهده مین نیاورند مگر وقتی عذاب رنجسخت گردان، تا ایما
 رساند.شان نفعی به آنها نمیگاه ایمان
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 برخی فواید آیات:
 اش اعتماد و بر او تعالی توکل کند.سزاوار است که مؤمن قوی، بر الله و یاری 
 کنندگان است. بیان اهمیت دعا، و اینکه از صفات توکل 
 وجوب برپایی آن در تمام ادیان آسمانی و در تمام  تأکید بر اهمیت نماز و

 احوال.
 .مشروعیت دعا علیه ستمگر| 
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ِينَ لَا يَعْلَمُون﴿ ِ سَبيِلَ الََّّ عْوَتكُُمَا فاَسْتَقيِمَا وَلَا تتََّبعَِانه جِيبَت دَّ
ُ
یونس: ] ﴾قاَلَ قَدْ أ

89] . 
سران قومش را دعای شما علیه فرعون و  -ای موسی و هارون -الله فرمود:  89

سوی پیروی راه گمراهانی که تان استوار باشید، و از آن بهاجابت کردم، پس بر دین
 دانند منحرف نشوید.راه حق را نمی

تبَْعَهُمْ فرِعَْوْنُ وجَُنوُدُهُ بَغْيًا وعََدْوًا حَتَِّ إذِاَ  *﴿
َ
ائيِلَ الَِْحْرَ فأَ وجََاوَزْناَ ببِنَِّ إسَِِْ

دْرَكَهُ الغَْرَ 
َ
ْ مِنَ أ ناَ

َ
ائيِلَ وَأ ِي آمَنَتْ بهِِ بَنُو إسَِِْ نَّهُ لا إلِـِهَ إلِاَّ الََّّ

َ
قُ قاَلَ آمَنتُ أ

  .[90یونس: ] ﴾المُْسْلمِِين
اسرائیل فراهم ساختیم تا اینکه سالم و عبور از دریا را پس از شکافتن آن بر بنی 90

به آنها ملحق شدند،  از آن گذشتند، پس فرعون و لشکریانش از روی ستم و تجاوز
هم بسته شد، و غرق او را فرا گرفت، و از نجات ناامید شد. در تا اینکه دریا بر او به

اسرائیل به او که بنیآن هنگام گفت: ایمان آوردم به اینکه معبود برحقی جز ذاتی
 نَهَندگان به الله هستم. ایمان آوردند نیست، و من با طاعت از گردن 

 مرگ، مانع پذیرش توبه بود، الله تعالی فرمود:و چون مشاهدۀ 

 . [91یونس: ] ﴾آلآنَ وَقدَْ عَصَيتَْ قَبلُْ وَكُنتَ مِنَ المُْفْسِدِين﴿
 -ای فرعون-که آوری؟! درحالیآیا اکنون و پس از ناامیدی از زندگی ایمان می 91

نافرمانی کردی، قبل از نزول عذاب با کفر به الله، و بازداشتن از راهش، از او تعالی 
 سبب اینکه خودت و دیگران را گمراه ساختی از فسادکاران بودی.و به

ِنَ النَّاسِ عَنْ آياَتنَِا ﴿ يكَ ببَِدَنكَِ لِتكَُونَ لمَِنْ خَلفَْكَ آيةًَ وَإِنَّ كَثيًِرا مه ِ فاَلَْوَمَْ نُنَجه
  .[92یونس: ] ﴾لغََافلِوُن

آوریم، و تو را در زمین مرتفعی یرون میامروز تو را از دریا ب -ای فرعون-پس  92
آیند از تو عبرت بگیرند، و همانا بسیاری از که پس از تو میدهیم؛ تا کسانیقرار می

 کنند.ها و دلایل قدرت ما غافل هستند، و در آن تفکر نمیمردم از حجت

 صِدْقٍ وَرَزقَْنَاهُم ﴿
َ
أ ائيِلَ مُبوََّ ناَ بنَِّ إسَِِْ

ْ
ْ حَتَِّ وَلقََدْ بوََّأ يهبَِاتِ فَمَا اخْتَلَفُوا ِنَ الطَّ مه

ْ فيِهِ يَُتَْلفُِون یونس: ] ﴾جَاءهُمُ العْلِمُْ إنَِّ رَبَّكَ يَقْضَِ بيَنَْهُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ فيِمَا كََنوُا
93].  
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اسرائیل را در منزلی پسندیده و مکانی راضی کننده در که بنیراستیو به 93
رود آوردیم، و از رزق حلال و پاک به آنها روزی دادیم، پس سرزمین مبارک شام ف

کنندۀ صفات نیکوی  شان اختلاف نکردند تا اینکه قرآن که تصدیقدر امر دین
که آن را انکار کردند اند نزدشان آمد، پس وقتیاست که در تورات خوانده ج محمد

پروردگار تو در آنچه که همانا  -ای رسول -شان به زور از آنها گرفته شد. سرزمین
گاه به هر یک از حقکند، آنکردند در روز قیامت میان آنها داوری میاختلاف می
 دهد.پرداز آنها جزایی را که مستحق آن است می دار و دروغ

ِينَ يَقْرَؤُونَ الكِْتَابَ مِن قَبْ ﴿ لِ الََّّ
َ
نزَلْناَ إلََِكَْ فاَسْأ

َ
ا أ ِمَّ لكَِ لقََدْ فإَنِ كُنتَ فِِ شَكهٍ مه

بهكَِ فلََا تكَُونَنَّ مِنَ المُْمْتََِين   .[94یونس: ] ﴾جَاءكَ الَْْقُ مِن رَّ
ایم در شک و سوی تو نازل کردهاگر از حقیقت قرآن که به -ای رسول-پس  94

خواندند، و از مسیحیانی اند و تورات را میتردید هستی، از یهودیانی که ایمان آورده
گاه به تو خبر خواهند داد که آنچه بر تو نازل خواندند بپرس، آنکه انجیل را می

راستی حقی یابند، بهشان میهایشده است حق است؛ چون توصیف آن را در کتاب
که هیچ تردیدی در آن نیست از جانب پروردگار تو برایت آمده است، پس از تردید 

 کنندگان نباش.

ِينَ كَذَّ ﴿ ِ فَتَكُونَ مِنَ الْْاَسِِِينوَلَا تكَُونَنَّ مِنَ الََّّ   .[95یونس: ] ﴾بوُاْ بآِياَتِ اللّه
های الله را تکذیب کردند که در این صورت و از کسانی نباش که دلایل و برهان 95

سبب کفرشان با قراردادن خودشان در معرض از زیانکارانی خواهی بود که به
برای بیان خطر زیاد شک و  نابودی به خویشتن ضرر رساندند، و تمام این ترساندن

 ای از این امر از او سر بزند.معصوم است از اینکه ذره ج تکذیب است، وگرنه پیامبر

تْ عَليَهِْمْ كَُمَِةُ رَبهكَِ لَا يؤُْمِنُون﴿ ِينَ حَقَّ   .[96یونس: ] ﴾إنَِّ الََّّ
اصرارشان بر سبب که حکم الله در مورد آنها ثابت شده است که بههمانا کسانی 96

 آورند.میرند هرگز ایمان نمیکفر در حال کفر می

لَِم﴿
َ
  .[97یونس: ] ﴾وَلوَْ جَاءتهُْمْ كُُ آيةٍَ حَتَِّ يرََوُاْ العَْذَابَ الأ

آور را مشاهده شان بیاید تا اینکه عذاب رنجهر چند هر آیۀ شرعیه یا کونیه برای 97
 آورند.رساند ایمان مینمیکه ایمان نفعی به آنها کنند، پس هنگامی
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 برخی فواید آیات:
 .وجوب پایداری در دین، و پیروی نکردن از راه مجرمان 
 شدن باشد، یا عذاب را مشاهده کند  که روحش در حال گرفتهتوبۀ کسی

 شود.پذیرفته نمی
 گاه بودند، اما تکبر و دشمنی، آنها را از  ج یهودیان و نصاری از صفات پیامبر آ

 |ایمان بازداشت.
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ْ كَشَفْنَا عَنهُْمْ ﴿ ا آمَنُوا فلَوَْلَا كََنتَْ قَرْيَةٌ آمَنَتْ فَنَفَعَهَا إيِمَانُهَا إلِاَّ قوَمَْ يوُنسَُ لمََّ
 . [98یونس: ] ﴾عَذَابَ الْزِْيِ فِِ الَْْيَاةَ الُنيَْا وَمَتَّعْنَاهُمْ إلََِ حِين

ایم را فرستاده مانسوی آنها رسولانهایی که بهواقع نشده است که یکی از قریه 98
سبب اینکه قبل از شان بهگاه ایمانقبل از مشاهدۀ عذاب، ایمانی معتبر بیاورد، آن

گاه آن ÷مشاهدۀ عذاب ایمان آورده باشند، به آنها فایده برساند مگر قوم یونس
که ایمانی راستین آوردند که عذاب ذلت و خواری در زندگی دنیا را از آنها 

 مند ساختیم.شان بهرهشدن طول عمرهایبرداشتیم، و آنها را تا زمان سپری 

نتَ تكُْرهُِ النَّاسَ حَتَِّ يكَُونوُاْ ﴿
َ
فأَ
َ
رضِْ كُُهُُمْ جََيِعًا أ

َ
وَلوَْ شَاء رَبُكَ لآمَنَ مَن فِِ الأ

  .[99یونس: ] ﴾مِنيِنمُؤْ 
طور خواست بهاگر پروردگارت ایمان تمام ساکنان زمین را می -ای رسول-و  99

آورند، اما او تعالی از روی حکمتی این امر را نخواسته است، قطع همگی ایمان می
سازد، و به فضل خویش پس به عدالت خویش هرکس را که بخواهد گمراه می

کند، در نتیجه از توان تو خارج است که مردم را میهرکس را که بخواهد هدایت 
 مجبور سازی ایمان بیاورند، زیرا توفیق آنها به ایمان فقط به دست الله است.

ِينَ لَا يَعْقلِوُن﴿ ِ وَيَجْعَلُ الرهجِْسَ عََلَ الََّّ ن تؤُْمِنَ إلِاَّ بإِذِنِْ اللّه
َ
 ﴾وَمَا كََنَ لِنفَْسٍ أ

  .[100یونس: ]
کس سزاوار نیست که از نزد خودش بدون اینکه الله به او اجازه هیچ پس برای 100

شود، پس از روی دهد ایمان بیاورد، زیرا ایمان جز به ارادۀ او تعالی واقع نمی
ها و که حجتافسوس بر آنها خودت را نابود نکن، و الله عذاب و خواری را بر کسانی

 دهد.قرار میکنند اوامر و نواهی او تعالی را درک نمی

رضِْ وَمَا تُغْنِّ الآياَتُ وَالنذُُرُ عَن قوَْمٍ لاَّ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ْ مَاذَا فِِ السَّ قلُِ انظُرُوا

  .[101یونس: ] ﴾يؤُْمِنُون
خواهند بگو: بنگرید که در هایی میبه مشرکانی که از تو نشانه -ای رسول - 101

کننده بر وحدانیت و قدرت دلالت  هایها و زمین چه چیزی است از نشانهآسمان
که به دلیل اصرارشان بر کفر، ها و رسولان به قومیاو، و فرو فرستادن آیات و حجت

 رساند.آوردن را ندارند نفعی نمیتمایل و آمادگی ایمان 
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ْ مِن قَبلْهِِمْ قلُْ ﴿ ِينَ خَلوَْا يَّامِ الََّّ
َ
ِنَ فَهَلْ ينَتَظِرُونَ إلِاَّ مِثلَْ أ ْ إنِّهِ مَعَكُم مه فاَنتَظِرُوا

  .[102یونس: ] ﴾المُْنتَظِرِين
کنندۀ های تکذیب کنندگان جز مانند وقایعی که الله بر امتپس آیا این تکذیب  102

به آنها بگو: عذاب الله را  -ای رسول-برند؟! پیشین واقع کرده است انتظار می
 ران وعدۀ پروردگارم هستم.انتظار بکشید، همانا من همراه شما از منتظ

ا عَليَنَْا ننُجِ المُْؤْمنِيِن﴿ ِينَ آمَنُواْ كَذَلكَِ حَقًّ   .[103یونس: ] ﴾ثُمَّ نُنَجّهِ رسُُلنََا وَالََّّ
دهیم، و کسانی را که را نجات می کنیم، و رسولانسپس عذاب را بر آنها نازل می 103

شان رسید به آنها مصیبتی که به قومدهیم، پس اند همراه آنها نجات میایمان آورده
و  ج اللهو مؤمنان همراه آنها را نجات دادیم، رسول که این رسولانرسانیم، چناننمی

 دهیم چون نجات آنها حقی ثابت برعهدۀ ما است.مؤمنان همراهش را نجات می

ِن دِينِّ فلََا ﴿ يُهَا النَّاسُ إنِ كُنتُمْ فِِ شَكهٍ مه
َ
ِ قلُْ ياَأ ِينَ تَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللّه عْبُدُ الََّّ

َ
أ

كُونَ مِنَ المُْؤْمِنيِن
َ
نْ أ
َ
مِرتُْ أ

ُ
ِي يَتَوَفَّاكُمْ وَأ عْبُدُ اللَّّ الََّّ

َ
  .[104یونس: ] ﴾وَلـَكِنْ أ

کنم و سوی آن دعوت میبگو: ای مردم، اگر از دین من که شما را به -ای رسول - 104
دید هستید، بدانید که من بر فساد دین شما یقین دارم همان دین توحید است در تر

کنید عبادت نمیکنم، و کسانی را که شما غیر از الله عبادت میپس از آن پیروی نمی
میراند و به من که شما را میکنم، یعنی همان ذاتیکنم، و اما من، الله را عبادت می

 گردانند.خالص می فرمان داده که از مؤمنانی باشم که دین را برای او

ِينِ حَنيِفًا وَلَا تكَُونَنَّ مِنَ المُْشِّْكيِن﴿ قمِْ وجَْهَكَ للَِه
َ
نْ أ
َ
  .[105یونس: ] ﴾وَأ
و همچنین به من دستور داده که بر دین حق مراقبت کنم، و با رویگردانی از  105

ه از سوی دین اسلام، بر آن ایستادگی و مقاومت کنم، و مرا نهی کردتمام ادیان به
 اینکه از مشرکان به او باشم.

نَِ ﴿ ِ مَا لَا ينَفَعُكَ وَلَا يضَُُْكَ فإَنِ فَعَلتَْ فإَنَِّكَ إذًِا مه وَلَا تدَْعُ مِن دُونِ اللّه
المِِين   .[106یونس: ] ﴾الظَّ

ها و غیر آنها را که مالک هیچ نفع و ها و بتبه جای الله، تندیس -ای رسول-و  106
دعا نخوان تا به تو نفع یا زیان برسانند، پس اگر آنها را عبادت کنی  زیانی نیستند در

 گذرند.طور قطع از ستمکارانی خواهی بود که از حق الله و حق خودشان میبه
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 برخی فواید آیات:
 مندی در زندگی دنیا ایمان، سبب بالا بردن صاحبش به درجات بالا و بهره

 است.
 ایمان آوردن وادار کند؛ زیرا این کار فقط به ارادۀ تواند کسی را به کس نمیهیچ

 گردد.الله بازمی
 که بر کفر اصرار ورزد و بر آن مداومت کند، آیات و انذارها به او نفع نمیکسی

 رسانند.
 تر از شرک و ادیان باطل.وجوب استقامت بر دین حق، و دوری هرچه تمام| 
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ٍ فلََا ﴿ يْرٍ فلََا رَادَّ لفَِضْلهِِ وَإِن يَمْسَسْكَ الُلّ بضُِْه
كََشِفَ لََُ إلِاَّ هُوَ وَإِن يرُدِْكَ بَِِ

 . [107یونس: ] ﴾يصَُيبُ بهِِ مَن يشََاء مِنْ عِبَادهِِ وَهُوَ الغَْفُورُ الرَّحِيم
اگر الله مصیبتی به تو برساند، و بخواهی آن را از خودت دفع  -ای رسول-و  107

ای جز او سبحانه نیست، و اگر گشایشی برای تو بازدارندهکنی، برای این امر هیچ 
کس نیست که بخشش او را بازگردانَد، بخشش خویش را به هر یک از بخواهد هیچ

ای برای او نیست، و او تعالی رساند، و هیچ اجبار کنندهبندگانش که بخواهد می
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.نسبت به بندگان توبه

بهكُِمْ فَمَنِ اهْتَدَى فإَنَِّمَا يَهْتَدِي لِنفَْسِهِ قلُْ ﴿ يُهَا النَّاسُ قدَْ جَاءكُمُ الَْْقُ مِن رَّ
َ
ياَأ

ناَْ عَليَكُْم بوَِكيِل
َ
مَا يضَِلُ عَليَهَْا وَمَا أ   .[108یونس: ] ﴾وَمَن ضَلَّ فإَنَِّ

تان نازل شده برایبگو: ای مردم، قرآن که از جانب پروردگار شما  -ای رسول - 108
آمده است، پس هرکس هدایت یابد و به آن ایمان آورد نفع آن به خودش بازمی

طور قطع نیاز است، و هرکس گمراه گردد بهگردد؛ زیرا الله از طاعت بندگانش بی
رسد، زیرا نافرمانی بندگان الله، به او تعالی زیانی اش فقط به خودش میاثر گمراهی

تان را حفظ کنم، و شما را محافظت کننده شما نیستم که اعمالرساند، و من نمی
 در قبال آن محاسبه گردانم.

َ يَُكُْمَ الُلّ وَهُوَ خَيْرُ الَْْاكمِِين﴿   .[109یونس: ] ﴾وَاتَّبعِْ مَا يوُحَِ إلََِكَْ وَاصْبَِْ حَتَِّ
آن عمل کند پیروی و به آنچه را که پروردگارت به تو وحی می -ای رسول-و  109

کن، و در برابر آزارِ کسانی از قومت که با تو مخالفت کنند، و بر تبلیغ آنچه به تبلیغ 
ای شکیبایی کن، و بر آن ادامه بده تا الله در مورد آنها به حکم آن فرمان یافته

خویش مبنی بر پیروزی تو بر آنها در دنیا و عذاب آنها در آخرت اگر بر کفرشان 
 بمیرند، داوری کند.
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 سوره هود 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 شان.کننده در رویارویی با اقوام تکذیب لإبیان راه روشن رسولان

 تفسیر:

نْ حَكِيمٍ خَبيِر﴿ ُ لتَْ مِن لَّ ِ حْكِمَتْ آياَتهُُ ثُمَّ فُصه
ُ
  .[1هود: ] ﴾الرَ كتَِابٌ أ

سخن در مورد حروف مشابه این حروف در آغاز سورۀ بقره بیان شد.  ﴾الرٓ﴿ 1
که هیچ قرآن کتابی است که آیاتش از نظر نظم و معنا استحکام یافته است، چنان

که در تدبیر و کنی، سپس از جانب ذاتیخلل و نقصانی در آن مشاهده نمی
گاه است، با ذکر تشریعش بسیار داناست، و از احوال و مصالح بندگانش بسی ار آ

 حلال و حرام و امر و نهی و وعد و وعید و قصص و مانند آن بیان شده است.
ِنهُْ نذَِيرٌ وَبشَِير﴿ لاَّ تَعْبُدُواْ إلِاَّ اللَّّ إنَِّنِّ لكَُم مه
َ
  .[2هود: ] ﴾أ
این مضامین را دربردارد: نهی بندگان از اینکه غیر  ج شده بر محمدآیات نازل  2

همانا من ترسانندۀ شما از عذاب  -ای مردم -الله را همراه او تعالی عبادت کنند، 
دهندۀ شما به پاداش الله هستم اگر به او کفر ورزید و از او نافرمانی کنید، و مژده 

 کنید. او تعالی هستم اگر به او ایمان آورید و به شریعتش عمل
جَلٍ مُسَمًّْ وَيُؤْتِ ﴿

َ
تَاعًَ حَسَناً إلََِ أ نِ اسْتَغْفرُِواْ رَبَّكُمْ ثُمَّ توُبُواْ إلََِهِْ يُمَتهعِْكُم مَّ

َ
وَأ

خَافُ عَليَكُْمْ عَذَابَ يوَْمٍ كَبيِر
َ
َ أ   .[3هود: ] ﴾كَُّ ذيِ فَضْلٍ فَضْلهَُ وَإِن توََلَّواْْ فإَنِّهِ

تان را از پروردگارتان بخواهید، و با پشیمانی از گناهانآمرزش  -ای مردم-و  3
تان سوی او بازگردید، که شما را در زندگی دنیاییاید بهآنچه در راه او کوتاهی کرده

مند سازد، و به تا پایان عمرتان که سررسیدی مشخص دارد از کالایی نیکو بهره
اش را به صورت فزودهای در طاعت و عمل باشد جزای اهرکس که دارای افزوده

ام روی کامل و بدون کاستی بدهد، و اگر از ایمان به آنچه از جانب پروردگارم آورده
های هولناک سختی دارد یعنی روز که صحنهبگردانید همانا من از عذاب روزی

 ترسم.قیامت بر شما می
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ءٍ قدَِير﴿ ِ شََْ
ِ مَرجِْعُكُمْ وهَُوَ عََلَ كُه   .[4هود: ] ﴾إلََِ اللّه

سوی الله است، و او سبحانه بازگشت شما در روز قیامت فقط به -ای مردم - 4
گردانیدن و  سازد، پس زندهچیز او را ناتوان نمیبر هر چیزی تواناست، هیچ

 سازد.تان او را ناتوان نمیحسابرسی شما پس از مرگ و برانگیختن
هُمْ يثَنُْونَ صُدُورهَُمْ ﴿ لا إنَِّ
َ
لا حِيَن يسَْتَغْشُونَ ثيَِابَهُمْ يَعْلَمُ مَا أ

َ
ْ مِنهُْ أ ليَِسْتَخْفُوا
ونَ وَمَا يُعْلنُِونَ إنَِّهُ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُور   .[5هود: ] ﴾يسُُُِ

شان را میهایسبب جهلی که به الله دارند سینهبدانید که این مشرکان به 5
گاه که از او تعالی پنهان دارند، بدانید آنگردانند تا شک و تردید موجود در آن را 

پوشانند، الله از آنچه که پنهان و آنچه که آشکار شان میهایشان را با لباسسرهای
گاه است، بهمی  دارند بسیار داناست.ها نهان میراستی که او به آنچه سینهکنند آ

 برخی فواید آیات:
 نه غیر او. خیر و شر و نفع و ضرر فقط به دست الله است؛ 
  وجوب پیروی از قرآن و سنت و شکیبایی در برابر آزارها و انتظار گشایش از

 جانب الله.
 شود، و احکام آیات قرآن محکم هستند و هیچ خلل و باطلی در آنها یافت نمی

 در آنها به صورت کاملًا مفصل بیان شده است.
 مطلوب و نجات از  وجوب شتافتن به توبه و پشیمانی بر گناهان برای رسیدن به

 |ترس و هلاکت.
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ِ رزِقُْهَا وَيَعْلَمُ مُسْتَقَرَّهَا وَمُسْتوَدَْعَهَا كٌُّ فِِ  *﴿ رضِْ إلِاَّ عََلَ اللّه
َ
وَمَا مِن دَابَّةٍ فِِ الأ

  .[6هود: ] ﴾كتَِابٍ مُبيِن
و هیچ مخلوقی نیست که بر روی زمین بجنبد هر اندازه که باشد مگر اینکه الله  6
اش را تضمین کرده است، و او سبحانه محل استقرار او در روی لطف به او روزی از

گاه است، پس تمام داند، و از محل مرگش که در آنجا میزمین را می میرد آ
شان و مواضع استقرار و مواضع مرگشان، در کتابی آشکار یعنی جنبندگان و روزی
 لوح محفوظ است.

مَ ﴿ ِي خَلقَ السَّ يَّامٍ وَكََنَ عَرشُْهُ عََلَ المَْاء لَِبَلْوَُكُمْ وَهُوَ الََّّ
َ
رضَْ فِِ سِتَّةِ أ

َ
اوَاتِ وَالأ

ِينَ  بعُْوثوُنَ مِن بَعْدِ المَْوتِْ لََقَُولنََّ الََّّ حْسَنُ عَمَلًا وَلئَنِ قلُتَْ إنَِّكُم مَّ
َ
يكُُمْ أ

َ
أ

  .[7هود: ] ﴾كَفَرُواْ إنِْ هَـذَا إلِاَّ سِحْرٌ مُبيِن
اش، و تمام ها و زمین را با وجود گستردگیسبحانه ذاتی است که آسمان و او 7

ها و آنچه را در این دو وجود دارد در شش روز آفرید، و قبل از آفرینش آسمان
یک از شما شما را بیازماید که کدام -ای مردم-زمین، عرش او تعالی بر آب بود؛ تا 

یک از شما با انجام آنچه نیکوکارترید، و کدامسازد با انجام آنچه که الله را راضی می
گاه هر یک را به آنچه که استحقاق سازد بدکارترید، آنکه او تعالی را خشمگین می

همانا شما پس از مرگ  -ای مردم -اگر بگویی:  -ای رسول-دارد جزا دهد. و 
لله کفر که به اطور قطع کسانیشوید تا مورد محاسبه قرار گیرید بهبرانگیخته می

اند خواهند گفت: این قرآن که آن را تلاوت میاند و رستاخیز را انکار کردهورزیده
 کنی جز سحری آشکار نیست، و باطلی است که بطلانش آشکار است.

﴿ 
ْ
لَا يوَمَْ يأَ

َ
قَُولنَُّ مَا يَُبْسُِهُ أ عْدُودَةٍ لََّ ةٍ مَّ مَّ

ُ
رْناَ عَنهُْمُ العَْذَابَ إلََِ أ خَّ

َ
تيِهِمْ ليَسَْ وَلَئنِْ أ

ا كََنوُاْ بهِِ يسَْتَهْزؤُِون وفاً عَنهُْمْ وحََاقَ بهِِم مَّ   .[8هود: ] ﴾مَصُّْ
و اگر عذاب در زندگی دنیا را از مشرکان که سزاوارش هستند تا روزهای  8

گونه خواستار تعجیل در طور قطع از روی مسخره اینمعدودی به تأخیر اندازیم به
دارد؟ بدانید عذابی که سزاوارش چیزی عذاب را از ما بازمیآن خواهند شد: چه 

ای که آنها را فراگیرد هیچ بازدارندههستند سررسید مشخصی نزد الله دارد، و روزی
شود، و عذابی را که از نخواهند یافت تا عذاب را از آنها بازدارد، بلکه بر آنها واقع می

 دند آنها را احاطه خواهد کرد.روی مسخره و ریشخند خواهان تعجیل در آن بو
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ذَقْنَا الِْنسَْانَ مِنَّا رحَْْةًَ ثُمَّ نزَعَْنَاهَا مِنهُْ إنَِّهُ لَََئُوسٌ كَفُور﴿
َ
  .[9هود: ] ﴾وَلَئنِْ أ

و اگر از جانب خود نعمتی مانند نعمت سلامتی و ثروت به انسان عطا کنیم، سپس  9
رحمت الله بسیار نومید، و در برابر نعمت او که او از راستیآن نعمت را از او بگیریم به

 کند.تعالی بسیار ناسپاس است، و هرگاه الله نعمت را از او بگیرد آن را فراموش می
ِ إنَِّهُ لفََرحٌِ ﴿ يهئَِاتُ عَنّه نَّ ذَهَبَ السَّ

تهُْ لََقَُولَ اء مَسَّ ذَقْنَاهُ نَعْمَاء بَعْدَ ضََّْ
َ
وَلَئنِْ أ
  .[10هود: ] ﴾فَخُور
ای که به او رسیده است و اگر گشایش در روزی و سلامتی پس از فقر و بیماری 10

طور قطع خواهد گفت: آسیب از من برطرف شد، و زیان از بین به او بچشانیم به
آورد، همانا او از روی ناسپاسی رفت، و در قبال این کار شکر الله را به جای نمی

ارزانی داشته است در برابر مردم فخر  بسیار سَرخوش است، و به آنچه الله بر او
 کند.فروشی و مباهات می

جْرٌ كَبيِر﴿
َ
غْفِرَةٌ وَأ وْلـَئكَِ لهَُم مَّ

ُ
الَِْاتِ أ واْ وعََمِلوُاْ الصَّ ِينَ صَبََُ   .[11هود: ] ﴾إلِاَّ الََّّ

ها و طاعات و گناهان شکیبایی ورزیده، و اعمال که در برابر سختیمگر کسانی 11
گیرد، و نه اند، که حال دیگری دارند، چون نه ناامیدی آنها را فرامیداده صالح انجام

های الله، و نه فخر فروشی بر مردم؛ برای اینها که دارای ناسپاسی در برابر نعمت
شان، و پاداشی صفات مذکور هستند آمرزشی از جانب پروردگارشان برای گناهان

 بزرگ در آخرت است.
نزلَِ عَليَهِْ فلَعََلَّكَ تاَركٌِ ﴿

ُ
ْ لوَْلَا أ ن يَقُولوُا

َ
بَعْضَ مَا يوُحَِ إلََِكَْ وَضَائقٌِ بهِِ صَدْرُكَ أ

ءٍ وَكيِل ِ شََْ
نتَ نذَِيرٌ وَالُلّ عََلَ كُه

َ
مَا أ وْ جَاء مَعَهُ مَلكٌَ إنَِّ

َ
  .[12هود: ] ﴾كَنٌَ أ
سوی آنها سبب رویارویی با کفر و سرسختی و پیشنهاد آیات از به -ای رسول - 12
مبادا تبلیغ برخی از آنچه را که الله تو را به تبلیغ آن فرمان داده است و عمل به  -

سبب تبلیغ آن تنگ گردد بهات بهشان دشوار است رها کنی، و مبادا سینهآن برای
نیاز سازد، یا شود تا او را بیخاطر اینکه نگویند: چرا گنجی بر او فرو فرستاده نمی

آید تا او را تصدیق کند، پس به خاطر این کار بخشی از همراهش نمی ایچرا فرشته
شود رها نکنی، زیرا تو فقط انذار دهنده هستی، آنچه الله آنچه را که به تو وحی می

تو را به تبلیغ آن فرمان داده است ابلاغ کن، و آوردن آیاتی که به تو پیشنهاد می
 نگهبان است. دهند برعهدۀ تو نیست، و الله بر همه چیز
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 برخی فواید آیات:
 های مخلوقات توسط او تعالی؛ دار شدن روزیگستردگی علم الله تعالی و عهده

 چه انسان، چه حیوان و چه سایر مخلوقات.
  بیان علت آفرینش؛ که همان آزمایش بندگان با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی

 الله تعالی است.
 دهد فریب نکه الله تعالی به آنها مهلت میسزاوار نیست که گناهکاران از ای

 دانند بگیرد.که نمیبخورند، زیرا او تعالی شاید آنها را درحالی
 بیان حالت انسان در دو حالت گشایش و سختی، و ستودن موضع مؤمن فرمان

 |بردار در شکیبایی و شکر.
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 بعَِشِّْ سُوَرٍ ﴿
ْ توُا
ْ
اهُ قلُْ فأَ مْ يَقُولوُنَ افْتَََ

َ
ِن أ ْ مَنِ اسْتَطَعْتُم مه يَاتٍ وَادْعُوا ِثلْهِِ مُفْتَََ مه

ِ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن  . [13هود: ] ﴾دُونِ اللّه
گویند: محمد قرآن را ساخته، و از جانب الله وحی نشده بلکه آیا مشرکان می 13

برای طلبیدن آنها به مبارزه بگو: پس ده سورۀ ساختگی مانند  -ای رسول -است، 
قرآن، که ادعا کردید ساختگی است بیاورید و در این کار ملزم به راستگویی این 

توانید فراخوانید، تا در این کار به شما یاری رسانند، اگر نیستید، و هرکس را که می
 در این ادعا که قرآن ساختگی است راستگو هستید.

نزِ |فإَنِ﴿
ُ
نَّمَا أ

َ
نتمُ لَّمْ يسَْتَجِيبُواْ لكَُمْ فاَعْلَمُواْ أ

َ
ن لاَّ إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ فَهَلْ أ

َ
ِ وَأ لِ بعِلِمِْ اللّه

  .[14هود: ] ﴾مُسْلمُِون
ای  -کنید بیاورند، سبب ناتوانی نتوانستند آنچه را که از آنها طلب میپس اگر به 14

فرو فرستاده  به یقین بدانید که قرآن را فقط الله با علم خویش بر رسولش -مؤمنان
ساختگی نیست، و بدانید که معبود برحقی جز الله نیست، پس آیا شما بعد است، و 

 نهید؟از این دلایل قاطع در برابر او گردن می

عْمَالهَُمْ فيِهَا وَهُمْ فيِهَا لَا ﴿
َ
ِ إلََِهِْمْ أ مَن كََنَ يرُيِدُ الَْْيَاةَ الُنيْاَ وَزيِنتََهَا نوُفَه

  .[15هود: ] ﴾يُبخَْسُون
به عمل خویش زندگی دنیا و کالاهای فانی آن را بخواهد، و آخرت را و هرکس  15

دهیم: سلامتی، و امنیت، و شان میشان را در دنیا براینجوید، پاداش اعمال
 شود.شان کاسته نمیای از پاداش عملگشایش در روزی، و ذره

ِينَ لَيسَْ لهَُمْ فِِ الآخِرَةِ إلِاَّ النَّارُ ﴿ وْلـَئكَِ الََّّ
ُ
ا كََنوُاْ أ وحََبطَِ مَا صَنَعُواْ فيِهَا وَبَاطِلٌ مَّ

  .[16هود: ] ﴾يَعْمَلوُن
اینها که به این هدف نکوهیده متصف هستند، روز قیامت پاداشی جز جهنم که  16

شان رفته است، و اعمالشان از دستشوند ندارند، و ثواب اعمالدر آن داخل می
اند، و با آن ، ایمان و هدفی صحیح نداشتهشان باطل است؛ زیرا پیش از انجام آن

 رضایت الله و سرای آخرت را نخواسته بودند.
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ِنهُْ وَمِن قَبلْهِِ كتَِابُ مُوسََ إمََامًا ﴿ بههِِ وَيَتلْوُهُ شَاهدٌِ مه ِن رَّ فَمَن كََنَ عََلَ بيَهنِةٍَ مه
َ
أ

وْلـَئكَِ يؤُْمِنُونَ بهِِ وَمَن يكَْفُرْ بهِِ مِنَ 
ُ
حْزَابِ فاَلنَّارُ مَوعِْدُهُ فلََا تكَُ فِِ  وَرحََْْةً أ

َ
الأ

كْثَََ النَّاسِ لَا يؤُْمِنُون
َ
بهكَِ وَلـَكِنَّ أ ِنهُْ إنَِّهُ الَْْقُ مِن رَّ   .[17هود: ] ﴾مِرْيَةٍ مه

که برهانی از جانب پروردگار متعالش همراه دارد و گواهی از  ج پیامبر محمد 17
نیز همراه اوست، و پیش از این، تورات که  ÷جانب پروردگارش، یعنی جبریل

نازل شده است به نبوت او گواهی  ÷برای رهبری مردم و رحمت بر آنها بر موسی
اند با این کافرانِ غرقِ در گمراهی، که همراهش ایمان آوردهدهد. او و کسانیمی

ایمان می که قرآن بر او نازل شده است ج یکسان نیستند. آنها به قرآن و به محمد
گاهش در روز قیامت ورزد وعدهها که به او کفر میآورند، و هر یک از پیروان آیین

گاه آنها تردید نکن، زیرا در مورد قرآن و وعده -ای رسول-جهنم است، پس 
حقیقتی است که تردیدی در آن راه ندارد، و اما بیشتر مردم با وجود انبوهِ دلایل 

 آورند.نمی آشکار و براهین روشن ایمان

شْهَادُ ﴿
َ
وْلـَئكَِ يُعْرَضُونَ عََلَ رَبههِِمْ وَيَقُولُ الأ

ُ
ِ كَذِباً أ نِ افْتَََى عََلَ اللّه ظْلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنْ أ

المِِين ِ عََلَ الظَّ لَا لعَْنَةُ اللّه
َ
ِينَ كَذَبوُاْ عََلَ رَبههِِمْ أ   .[18هود: ] ﴾هَـؤُلاء الََّّ

دادن شریک یا فرزند به الله کس ستمکارتر از کسی نیست که با نسبت و هیچ 18
بندند در روز قیامت در برابر دروغی بر او تعالی بسازد، اینها که بر الله دروغ می

شان از آنها بپرسد، و فرشتگان و شوند تا در مورد اعمالپروردگارشان عرضه می
یند: اینها همان کسانی هستند که گودهند میفرستادگان که علیه آنها گواهی می

دادن شریک و فرزند به الله بر او تعالی دروغ بستند. بدانید که الله کسانی با نسبت 
 را که با بستن دروغ بر او تعالی بر خودشان ستم کردند از خود رانده است.

ِ وَيَبغُْونَهَا عِوجًَا وهَُم باِلآخِ ﴿ ِينَ يصَُدُونَ عَن سَبيِلِ اللّه هود: ] ﴾رَةِ هُمْ كََفرُِونالََّّ
19].  
دارند، و خواهان انحراف از راستی در که مردم را از راه راست الله بازمیکسانی 19

ها به رستاخیز پس از مرگ کفر کس آن را نپیماید، همانراه او تعالی هستند تا هیچ
 کنند.ورزند و آن را انکار میمی
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 برخی فواید آیات:
 الله برای مبارزه؛ در آوردن ده سوره مانند قرآن، و بیان  دعوت مشرکان از سوی

 ناتوانی آنها در این کار.
 .اگر خواستۀ کافر در دنیا به او داده شود، در آخرت، نصیبی جز جهنم ندارد 
 که بر الله دروغ ببندد و بزرگی کیفر او در روز قیامت.بزرگی ستم کسی| 
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﴿ ْ ولـَئكَِ لمَْ يكَُونوُا
ُ
وْلَِاَء أ

َ
ِ مِنْ أ ِن دُونِ اللّه رضِْ وَمَا كََنَ لهَُم مه

َ
مُعْجِزيِنَ فِِ الأ

ون مْعَ وَمَا كََنوُاْ يُبصُِّْ  . [20هود: ] ﴾يضَُاعَفُ لهَُمُ العَْذَابُ مَا كََنوُاْ يسَْتَطِيعُونَ السَّ
نازل شود گاه که بر آنها توانند از عذاب الله آناینها که این صفات را دارند نمی 20

پیمانان و یاورانی غیر از الله ندارند که کیفر الله را از آنها در زمین فرار کنند، و هم
سبب اینکه خودشان و دیگران را از راه الله بازداشتند عذاب روز دفع کنند؛ به

شود. آنها در دنیا توان شنیدن حق و هدایت به قصد قیامت بر آنها افزوده می
شان فایده برساند نمیگونه که برایو آیات الله در هستی را آنپذیرش را نداشتند، 

 دیدند؛ زیرا رویگردانی زیادی از حق داشتند.

ا كََنوُاْ يَفْتََُون﴿ نفُسَهُمْ وَضَلَّ عَنهُْم مَّ
َ
واْ أ ِينَ خَسُُِ وْلـَئكَِ الََّّ

ُ
  .[21هود: ] ﴾أ
ض نابودی با انتخاب اینها همان کسانی هستند که با قرار دادن خودشان در معر 21

شریکانی همراه الله به خودشان زیان رساندند، و شریکان و شفیعانی را که ساخته 
 شان رفته است.بودند از دست

ون﴿ خْسَُُ
َ
هُمْ فِِ الآخِرَةِ هُمُ الأ نَّ

َ
  .[22هود: ] ﴾لَا جَرَمَ أ

کفر را کنندگان هستند، چون درستی آنها در روز قیامت زیانکارترین معاملهبه 22
 اند.جایگزین ایمان، دنیا را جایگزین آخرت، و عذاب را جایگزین رحمت کرده

صْحَابُ الَْنَّةِ هُمْ ﴿
َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
ْ إلََِ رَبههِِمْ أ خْبَتُوا

َ
الَِْاتِ وَأ ْ الصَّ ْ وعََمِلوُا ِينَ آمَنُوا إنَِّ الََّّ

ون   .[23هود: ] ﴾فيِهَا خَالُِ
اند، و اند، و اعمال صالح انجام دادهولش ایمان آوردهکه به الله و رسهمانا کسانی 23

ها ساکنان بهشت هستند، که برای اند، همانبرای الله خضوع و فروتنی کرده
 مانند.همیشه در آن می

فلََا  *﴿
َ
مِيعِ هَلْ يسَْتَويَِانِ مَثَلًا أ صَمهِ وَالَِْصِيرِ وَالسَّ

َ
عْمَْ وَالأ

َ
مَثَلُ الفَْريِقَيْنِ كََلأ

رُون   .[24هود: ] ﴾تذََكَّ
شنود، بیند، و کری که نمیمَثل دو گروه کافر و مؤمن مانند کوری است که نمی 24

شنوند، و آن را بهو این مثال گروه کافران است که حق را به قصد قبول کردن نمی
بینند، و مَثل شنوا و بیناست، که مَثل گروه ای که به آنها فایده برساند نمیگونه
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بینند، آیا این دو گروه حال و صفت یکسانی شنوند و هم مینان است که هم میمؤم
 گیرند؟! نبودن این دو پند نمی دارند؟! یکسان نیستند، آیا از یکسان

 به و چون رویگردانی مشرکان از ایمان آشکار شد، الله با بیان قصص پیامبران
پیامبرش آرامش داد که او نخستین کسی نیست که تکذیب شده است، پس او 

 سبحانه فرمود:

رسَْلنَْا نوُحًا إلََِ قوَمِْهِ إنِّهِ لكَُمْ نذَِيرٌ مُبيِن﴿
َ
 . [25هود: ] ﴾وَلقََدْ أ

گاه به آنها گفت: ای قوم سوی قومش فرستادیم، آنرا به عنوان رسولی به و نوح 25
ای برای شما از عذاب الله، و بیانگر چیزی هستم که با نذار دهندهمن، همانا من ا

 ام.سوی شما فرستاده شدهآن به

لَِم﴿
َ
خَافُ عَليَكُْمْ عَذَابَ يوَْمٍ أ

َ
َ أ ن لاَّ تَعْبُدُواْ إلِاَّ اللَّّ إنِّهِ

َ
  .[26هود: ] ﴾أ
عبادت نکنید، خوانم که تنها الله را عبادت کنید، پس جز او را و شما را فرامی 26

 ترسم.همانا من از عذاب روزی درد آور بر شما می

بَعَكَ إلِاَّ ﴿ ثِلْنََا وَمَا نرََاكَ اتَّ ا مه ْ مِن قوِمْهِِ مَا نرََاكَ إلِاَّ بشًََّ ِينَ كَفَرُوا  الََّّ
ُ
فَقَالَ المَْلأ

يِ وَمَا نرََى لكَُمْ عَليَنَْا مِ 
ْ
أ رَاذلُِناَ باَدِيَ الرَّ

َ
ِينَ هُمْ أ  ﴾ن فضَْلٍ بلَْ نَظُنُكُمْ كََذبِيِنالََّّ

  .[27هود: ]
گاه بزرگان و سران قومش که کافر بودند گفتند: هرگز فراخوان تو را نمیآن 27

گونه که پذیریم؛ زیرا تو امتیازی بر ما نداری، چون انسانی مانند ما هستی. آن
پیروی کرده باشد. و بینیم کسی جز افراد پست ما از تو برایمان آشکار است، نمی

شرف و مال و جایگاه بیشتری هم ندارید که شما را شایسته گرداند تا از شما پیروی 
 کنیم که شما در ادعای خویش دروغگو هستید.کنیم، بلکه گمان می

﴿ ِ ِنْ عِندِه َ وَآتاَنِّ رحََْْةً مه ِ به ِن رَّ  بيَهنَِةٍ مه
يْتُمْ إنِ كُنتُ عََلَ

َ
رَأ
َ
ِيتَْ  قاَلَ ياَقوَمِْ أ فَعُمه

نتُمْ لهََا كََرهُِون
َ
نلُزْمُِكُمُوهَا وَأ

َ
  .[28هود: ] ﴾عَليَكُْمْ أ

، به من خبر دهید اگر بر برهانی از جانب ای قوم منبه آنها گفت:  ÷نوح 28
آوردن به من را بر دهد، و ایمان پروردگارم باشم که به راستگویی من گواهی می

از جانب او تعالی که همان نبوت و رسالت است به گرداند، و رحمتی شما واجب می
سبب جهل شما به آن بر شما پوشیده مانده باشد؛ آیا به زور من عطا شده باشد، و به
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کنیم؟! توان تان وارد میهایسازیم و آن را در دلشما را بر ایمان به آن مجبور می
 مان الله است.کند هکه به ایمان هدایت میاین کار را نداریم، زیرا ذاتی

 برخی فواید آیات:
 برد، زیرا برخلاف ای که منجر به ایمان شود نمیکافر از شنیدن و دیدنش بهره

 مؤمن، مانند کسی است که گوش شنوا و چشم بینا از او گرفته شده باشد.
 بودن از کبر،  آن است که آنها به خاطر خالی لإسنت الله در پیروان رسولان

 و خصومت اشراف و سران با آنها، فقیران و ضعیفان هستند.
 .تکبر اشراف و بزرگان و تحقیر دیگران در اغلب اوقات توسط آنها| 
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ِينَ آمَنُواْ ﴿ ْ بطَِاردِِ الََّّ ناَ
َ
ِ وَمَا أ جْرِيَ إلِاَّ عََلَ اللّه

َ
لُكُمْ عَليَهِْ مَالًا إنِْ أ

َ
سْأ
َ
وَيَاقوَمِْ لا أ

رَاكُمْ قوَمًْا تَّهَْلوُن
َ
َ أ ِ  . [29هود: ] ﴾إنَِّهُم مُلاقَوُ رَبههِِمْ وَلـَكِنّه

کنم، زیرا پاداش ، در قبال تبلیغ رسالت مالی از شما درخواست نمیو ای قوم من 29
من جز بر الله نیست، و مؤمنان فقیری را که خواستار راندن آنها هستید از مجلس 

کنند، و او در روز قیامت پروردگارشان را ملاقات می کنم، آنهاخویش دور نمی
بینم که دهد، و اما من شما را قومی میشان را به آنها میتعالی پاداش ایمان

 کنید.فهمند چون راندن مؤمنان ضعیف را طلب میحقیقت این دعوت را نمی

فلََا تَ ﴿
َ
ِ إنِ طَرَدتُهُمْ أ نِِ مِنَ اللّه رُونوَيَاقوَمِْ مَن ينَصُُّ   .[30هود: ] ﴾ذَكَّ

، اگر این مؤمنان را از روی ستم و بدون گناه برانم چه کسی عذاب و ای قوم من 30
تر و تان مناسبگیرید، و برای آنچه که برایکند؟ آیا پند نمیالله را از من دفع می
 کوشید؟!سودمندتر است نمی

ِ وَلَا ﴿ قوُلُ لَكُمْ عِندِي خَزَائنُِ اللّه
َ
قوُلُ وَلَا أ

َ
قوُلُ إنِّهِ مَلَكٌ وَلَا أ

َ
عْلَمُ الغَْيبَْ وَلَا أ

َ
أ

َّمِنَ  نفُسِهِمْ إنِّهِ إذًِا ل
َ
عْلمَُ بمَِا فِِ أ

َ
عْيُنُكُمْ لنَ يؤُْتيَِهُمُ الُلّ خَيْرًا الُلّ أ

َ
ِينَ تزَدَْريِ أ للََِّّ

المِِين   .[31هود: ] ﴾الظَّ
رزق الله نزد من است، که اگر  هایگویم: گنجینهبه شما نمی -ای قوم من -و 31

دانم، و به گویم: من غیب میایمان بیاورید از آن بر شما انفاق کنم، و به شما نمی
گویم: من از فرشتگان هستم، بلکه من انسانی مانند خودتان هستم، و در شما نمی

گویم: الله توفیق رسند نمیمورد فقیرانی که در نظر شما خوار و کوچک به نظر می
گاهکند، الله به نیات و احوالهدایت به آنها عطا نمی و راستی که تر است، بهشان آ

اگر من این موارد را ادعا کنم از ستمکارانی خواهم بود که سزاوار عذاب الله 
 هستند.

تنَاِ بمَِا تعَِدُناَ إنِ كُنتَ مِ ﴿
ْ
كْثََتَْ جِدَالَناَ فَأ

َ
ْ ياَنوُحُ قدَْ جَادَلْتنََا فَأ نَ قاَلوُا

ادقِيِن   .[32هود: ] ﴾الصَّ
، همانا با ما جدال و مناظره کردی، و ای نوحآنها از روی آزار و تکبر گفتند:  32

دهی برایمان بسیار هم جدال و مناظره کردی، پس عذابی را که به ما وعده می
 بیاور اگر در ادعای خویش از راستگویان هستی.
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تيِكُم بهِِ الُلّ ﴿
ْ
مَا يأَ نتُم بمُِعْجِزِين قاَلَ إنَِّ

َ
  .[33هود: ] ﴾إنِ شَاء وَمَا أ

آورم، بلکه فقط الله است که اگر به آنها گفت: من عذاب را بر شما نمی ÷نوح 33
توانید آورد، و اگر الله عذاب خویش را بر شما بخواهد نمیبخواهد آن را بر شما می

 از عذابش فرار کنید.

ن يُغْويَِكُمْ هُوَ وَلَا ينَفَعُكُمْ نصُْحَِ إنِْ ﴿
َ
نصَحَ لكَُمْ إنِ كََنَ الُلّ يرُيِدُ أ

َ
نْ أ
َ
رَدتُ أ

َ
أ

  .[34هود: ] ﴾رَبُكُمْ وَإِلََهِْ ترُجَْعُون
سبب سرسختی شما بخواهد شما را از راه راست گمراه سازد، و در و اگر الله به 34

رساند. او میتان نهدایت یاری نرساند، اندرز و یادآوری من به شما سودی برای
پروردگار شماست، و اوست که مالک کارتان است، پس اگر بخواهد شما را گمراه 

گاه شما را در قبال شود، آنسوی او بازگردانیده میسازد، و روز قیامت فقط بهمی
 کند.تان مجازات میاعمال

يتُْهُ فَعَلَََّ إجِْرَامَِ ﴿ مْ يَقُولوُنَ افْتَََاهُ قلُْ إنِِ افْتَََ
َ
ا تُّرَْمُونأ ِمَّ ناَْ برَيِءٌ مه

َ
  .[35هود: ] ﴾ وَأ

این دین را که  ÷کردند نوحاین بود که آنها ادعا می ÷سبب کفر قوم نوح 35
به آنها بگو: اگر آن را ساخته  -ای رسول -آورده است بر الله دروغ بسته است، 

تکذیب شما نیز به ای از گناه باشم، کیفر گناهم فقط به دوش خودم است، و ذره
 کشم، چون از آن بیزارم.دوش نمی

نَّهُ لنَ يؤُْمِنَ مِن قوَْمِكَ إلِاَّ مَن قدَْ آمَنَ فلََا تبَتَْئسِْ بمَِا كََنوُاْ ﴿
َ
وحَِِ إلََِ نوُحٍ أ

ُ
وَأ

  .[36هود: ] ﴾يَفْعَلوُن
که پیش از این جز کسانی -ای نوح -وحی کرد:  ÷گونه به نوحو الله این 36

سبب تکذیب و به -ای نوح-اند کسی از قوم تو ایمان نخواهد آورد، پس ایمان آورده
 شدند اندوه مدار.ریشخندی که در خلال این مدت طولانی مرتکب می

يِنَ ظَلمَُواْ إنَِّهُم مُغْرَقوُن﴿ عْينُنِاَ وَوحَْينِاَ وَلَا تَُّاَطِبنِّْ فِِ الََّّ
َ
  [.37هود: ] ﴾وَاصْنعَِ الفُْلكَْ بأِ

و کشتی را زیر نظر ما و تحت حفاظت ما، و به وحی ما که به تو آموزش می 37
سبب کفر بر که بهدهیم آن را چگونه بسازی، بساز، و از من نخواه به کسانی

به کیفر اصرارشان بر  -بدون تردید -اند مهلت بدهم، زیرا آنها خودشان ستم کرده
 شوند.کفر با طوفان غرق می
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 فواید آیات:برخی 
 سوی الله و اینکه فقط از او تعالی امید پاداش دارد.پرهیزکاری دعوتگر به 
  داشتن و احترام آنها.حرمت راندن مؤمنان فقیر، و وجوب گرامی 
 .الله تعالی علم غیب را فقط برای خودش برگزیده است 
 .مشروعیت جدال و مناظره با کافران| 
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ِن قوَمِْهِ سَخِرُواْ مِنهُْ قاَلَ إنِ تسَْخَرُواْ مِنَّا فإَنَِّا وَيَصْنَعُ الفُْلكَْ وَكَُُّمَ ﴿  مه
ٌ
ا مَرَّ عَليَهِْ مَلأ

 . [38هود: ] ﴾نسَْخَرُ مِنكُمْ كَمَا تسَْخَرُون
از فرمان پروردگارش اطاعت، و شروع به ساختن کشتی کرد، و  ÷گاه نوحآن 38

کردند؛ چون در را مسخره میگذشتند او هرگاه بزرگان و سران قومش بر او می
ساخت که در سرزمینش نه آبی بود و نه هیچ رودی، پس چون حالی کشتی را می

اگر امروزه که کشتی را می -ای سران -بارها او را مسخره کردند؛ به آنها گفت: 
تان به سرانجام کارتان کنید، همانا ما شما را به خاطر جهلسازیم ما را مسخره می

 است مسخره خواهیم کرد. شدنکه غرق 

تيِهِ عَذَابٌ يُُزْيِهِ وَيَحِلُ عَليَهِْ عَذَابٌ مُقيِم﴿
ْ
  .[39هود: ] ﴾فَسَوفَْ تَعْلَمُونَ مَن يأَ

زودی خواهید دانست که چه کسی را عذابی خوار کننده و تحقیر کننده پس به 39
جاویدان بر او فرو در دنیا فرا خواهد گرفت، و در روز قیامت عذابی همیشگی و 

 شود.فرستاده می

هْلَكَ إلِاَّ ﴿
َ
ٍ زَوجَْيْنِ اثنْيَْنِ وَأ

مْرُناَ وَفاَرَ التَّنُورُ قلُنَْا احْْلِْ فيِهَا مِن كُه
َ
حَتَِّ إذَِا جَاء أ

  .[40هود: ] ﴾مَن سَبَقَ عَليَهِْ القَْوْلُ وَمَنْ آمَنَ وَمَا آمَنَ مَعَهُ إلِاَّ قلَيِل
ای را که الله او را به ساختن آن فرمان داده بود به ساختن کشتی ÷و نوح 40

شان آمد، و آب از تنوری که در آن نان میپایان رساند، تا اینکه فرمان ما بر نابودی
گفتیم: در این کشتی از  پختند فوران کرد؛ تا اعلامی باشد بر آغاز طوفان؛ به نوح

ات را سوار کن نر و ماده، و خانوادههر صنف حیوان روی زمین یک جفت سوار کن: 
شدن او حکم رفته است؛ به این سبب که ایمان نیاورد، و  که بر غرقجز کسی

بودن اند سوار کن، و با وجود طولانی کسانی از قومت را که همراه تو ایمان آورده
ر کرد جز شماسوی ایمان به الله دعوت میکه در میان آنها ماند و آنها را بهمدتی

 اندکی کسی از قومش ایمان نیاورده بود.

ِ لغََفُورٌ رَّحِيم *﴿ ِ مَُرَْاهَا وَمُرسَْاهَا إنَِّ رَبه   .[41هود: ] ﴾وَقاَلَ ارْكَبُواْ فيِهَا بسِْمِ اللّه
به کسانی از خانواده و قومش که ایمان آورده بودند گفت: در کشتی  ÷و نوح 41

سوار شوید، حرکت کردن کشتی با نام الله است، و لنگر انداختنش نیز با نام الله 
کارش آمرزنده، و نسبت به آنها است، همانا پروردگارم نسبت به گناهان بندگان توبه
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بر مؤمنان این است که آنها را از بسیار مهربان است، و از جمله رحمت او تعالی 
 نابودی نجات داده است.

بَالِ وَناَدَى نوُحٌ ابنَْهُ وَكََنَ فِِ مَعْزلٍِ ياَبُنََّّ ارْكَب ﴿ وَهَِِ تَّرِْي بهِِمْ فِِ مَوْجٍ كََلِْْ
عَ الكَْافرِيِن عَنَا وَلَا تكَُن مَّ   .[42هود: ] ﴾مَّ

کرد، و موجی بزرگ مانند کوه حرکت میو کشتی با مردم و سایر مسافرانش در  42
از روی مهر پدری به پسر کافرش، که در مکانی جدا از پدر و قومش قرار  ÷نوح

شدن  همراه ما در کشتی سوار شو؛ تا از غرق ای پسرمگونه ندا زد: داشت، این
نجات یابی، و همراه کافران مباش، که در این صورت نابودی با غرق که به آنها رسد 

 گیرد.و را نیز فرا میت
ِ إلِاَّ مَن ﴿ مْرِ اللّه

َ
قاَلَ سَآويِ إلََِ جَبَلٍ يَعْصِمُنِّ مِنَ المَْاء قاَلَ لَا عََصِمَ الَْوَمَْ مِنْ أ

  .[43هود: ] ﴾رَّحِمَ وحََالَ بيَنَْهُمَا المَْوْجُ فكََانَ مِنَ المُْغْرَقيِن
برم؛ تا از رسیدن آب به پناه می زودی به کوهی مرتفعبه او گفت: به ÷پسر نوح 43

ای از عذاب الله با به پسرش گفت: امروز هیچ بازدارنده ÷من مرا محافظت کند، نوح
وسیلۀ طوفان نیست مگر الله مهربان و منزّه، به رحمت خویش هرکس را شدن به غرق

و پسر کافرش جدایی  ÷دهد، موج میان نوحشدن نجات میبخواهد، از غرق 
 وسیلۀ طوفان بود.شدگان بهسبب کفر خویش از غرق گاه پسرش بهخت، آناندا
رضُْ ابلْعََِ مَاءكِ وَيَا|وَقيِلَ ياَ﴿

َ
مْرُ وَاسْتَوتَْ عََلَ |أ

َ
قلْعَِِ وغَِيضَ المَْاء وَقُضََِ الأ

َ
سَمَاء أ
المِِين   .[44هود: ] ﴾الُْْوديِهِ وَقيِلَ بُعْداً لهلِقَْومِْ الظَّ

، آنچه از آب طوفان که بر ای زمینو الله پس از پایان طوفان به زمین فرمود:  44
، خودداری کن و باران نفرست، و ای آسمانروی توست فرو بر، و به آسمان فرمود: 

آب کاهش یافت تا اینکه زمین خشک شد، و الله کافران را نابود کرد، و کشتی بر 
، بر قوم متجاوز از حدود الله، دوری و سبب کفرکوه جودی ایستاد، و گفته شد: به

 نابودی باد.
حْكَمُ ﴿

َ
نتَ أ

َ
هْلَِ وَإِنَّ وعَْدَكَ الَْْقُ وَأ

َ
ِ إنَِّ ابنُِّ مِنْ أ بَّهُ فَقَالَ ربَه وَناَدَى نوُحٌ رَّ

  .[45هود: ] ﴾الَْْاكمِِين
، پروردگارابرای طلب یاری از پروردگارش به او تعالی ندا داد، و گفت:  ÷و نوح 45

راستی که ای، و بهام است که نجات آنها را به من وعده دادههمانا پسرم از خانواده
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ترین و وعدۀ تو سخن راستی است که هیچ خلافی در آن راه ندارد، و تو عادل
 داناترین حاکمان هستی.

 برخی فواید آیات:
 شان.روانو پی لإبیان عادت مشرکان در تمسخر و ریشخند زدن به پیامبران 
 آورند.بیان سنت الله در مورد مردم و اینکه بیشتر آنها ایمان نمی 
 ای از امرش سوی او تعالی نیست، و هیچ نگهدارندهپناهگاهی از جانب الله جز به

 |جز او سبحانه وجود ندارد.
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هْلكَِ إنَِّهُ عَمَلٌ غَيْرُ صَالحٍِ فلََا ﴿
َ
لنِْ مَا لَيسَْ لكََ بهِِ قاَلَ ياَنوُحُ إنَِّهُ لَيسَْ مِنْ أ

َ
تسَْأ

ن تكَُونَ مِنَ الَْْاهلِيِن
َ
عِظُكَ أ

َ
 . [46هود: ] ﴾عِلمٌْ إنِّهِ أ

، همانا پسرت که نجاتش را از من خواستی از ای نوحگفت:  ÷الله به نوح 46
ام نیست؛ زیرا او کافر است، ای نوح شان را به تو وعده دادهات که نجاتخانواده

که در جایگاه تو تو نیست که چنین درخواستی کنی، و سزاوار کسی همانا سزاوار
قرار دارد نیز نیست، پس آنچه که به آن علم نداری از من مخواه، همانا من تو را 

دارم از اینکه از جاهلان باشی، و چیزی از من بخواهی که مخالف علم و برحذر می
 حکمت من است.

عُوذُ بكَِ ﴿
َ
ِ إنِّهِ أ كُن قاَلَ ربَه

َ
لكََ مَا ليَسَْ لَِ بهِِ عِلمٌْ وَإِلاَّ تَغْفِرْ لَِ وَترَحَْْنِّْ أ

َ
سْأ
َ
نْ أ
َ
أ

ِنَ الَْْاسِِِين   .[47هود: ] ﴾مه
شوم از اینکه برم و متوسل می، همانا به تو پناه میپروردگاراگفت:  ÷نوح 47

و به رحمت  چیزی را که علمی به آن ندارم از تو بخواهم، و اگر گناهم را نبخشایی،
شان در آخرت زیان خویش بر من رحم نکنی، از زیانکارانی خواهم بود که به بهره

 اند.وارد کرده

مَمٌ سَنُمَتهعُِهُمْ ﴿
ُ
عَكَ وَأ ن مَّ ِمَّ مَمٍ مه

ُ
نَِّا وَبَركََتٍ عَليَكَْ وَعََلَ أ قيِلَ ياَنوُحُ اهْبطِْ بسَِلَامٍ مه

لَِم
َ
ِنَّا عَذَابٌ أ   .[48هود: ] ﴾ثُمَّ يَمَسُهُم مه

های زیادی از ، به سلامتی و امنیت، و با نعمتای نوحفرمود:  ÷الله به نوح 48
جانب الله بر تو، و بر فرزندان مؤمنانی که همراه تو در کشتی بودند که پس از تو 

شان خواهند بود که های دیگری از فرزندانآیند بر روی زمین فرود آی، و امتمی
مند خواهیم کرد، و آنچه که با آن زندگی در این زندگی دنیا بهرهزودی آنها را به

آور از جانب ما به آنها میکنند به آنها خواهیم داد، سپس در آخرت عذابی رنجمی
 رسد.

نتَ وَلَا قوَْمُكَ مِن قَبلِْ ﴿
َ
نبَاء الغَْيبِْ نوُحِيهَا إلََِكَْ مَا كُنتَ تَعْلَمُهَا أ

َ
تلِكَْ مِنْ أ

  .[49هود: ] ﴾صْبَِْ إنَِّ العَْاقبَِةَ للِمُْتَّقيِنهَـذَا فاَ
از اخبار غیبی است، که پیش از این وحی که بر  ÷این قصۀ نوح -ای رسول - 49

دانستند، پس در برابر دانستی، و نه قومت آن را میتو فرو فرستادیم نه تو آن را می
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شکیبایی کرد، زیرا  گونه که نوحآزار و تکذیب قومت شکیبایی پیشه کن، همان
کنند، و نواهیبرداری میپیروزی و غلبه برای کسانی است که از اوامر الله فرمان

 کنند.اش را ترک می

نتُمْ إلِاَّ ﴿
َ
ِنْ إلِـَهٍ غَيْرُهُ إنِْ أ ْ اللَّّ مَا لكَُم مه خَاهُمْ هُودًا قاَلَ ياَقوَمِْ اعْبُدُوا

َ
وَإِلََ عََدٍ أ
  .[50هود: ] ﴾مُفْتََُون

، تنها الله را ای قوم منرا فرستادیم، به آنها گفت:  سوی عاد برادرشان هودو به 50
کس را همراه او شریک نگردانید، معبود برحقی جز او سبحانه عبادت کنید، و هیچ

 تان که شریکی دارد به جز افرادی دروغگو نیستید.ندارید، و در این ادعای

لكُُمْ عَليَهِْ ﴿
َ
سْأ
َ
فلََا تَعْقلِوُن ياَقوَمِْ لا أ

َ
ِي فَطَرَنِِ أ جْريَِ إلِاَّ عََلَ الََّّ

َ
جْرًا إنِْ أ

َ
هود: ] ﴾أ

51].  
کنم و شما را به ، در قبال آنچه از جانب پروردگارم به شما ابلاغ میای قوم من 51

که مرا خواهم، پاداش من جز بر الله، ذاتیخوانم، پاداشی از شما نمیآن فرامی
خوانم اندیشید، و آنچه را که شما را به آن فرامیاین امر نمی آفریده نیست. آیا در

 پذیرید؟!نمی

ِدْرَارًا وَيَزدِْكُمْ ﴿ مَاء عَليَكُْم مه ْ إلََِهِْ يرُسِْلِ السَّ ْ رَبَّكُمْ ثُمَّ توُبُوا وَيَاقوَمِْ اسْتَغْفرُِوا
تكُِمْ وَلَا تَتَوَلَّوْاْ مُُرْمِِين   .[52هود: ] ﴾قوَُّةً إلََِ قوَُّ

ترین آن که بزرگ -تان ، از الله آمرزش بخواهید، سپس از گناهانو ای قوم من 52
سوی او تعالی توبه کنید تا به پاس پاداش این کار باران زیادی بر به -شرک است

تان بیفزاید، و از شما فرو فرستد، و با زیاد کردن فرزندان و اموال نیرویی بر نیروی
سبب رویگردانی از دعوت من، خوانم روی نگردانید، که بهآنچه شما را به آن فرا می

 ام از جنایتکاران خواهید بود.و کفرتان به الله و تکذیب آنچه آورده

ْ ياَهُودُ مَا جِئتْنََا ببِيَهنَِةٍ وَمَا نََنُْ بتَِاركَِِ آلهَِتنَِا عَن قوَْلكَِ وَمَا نََنُْ لكََ ﴿ قاَلوُا
  .[53هود: ] ﴾بمُِؤْمِنيِن

حجتی روشن برایمان نیاوردی که ما را وا دارد به تو ایمان  ای هودقومش گفتند:  53
مان دست بیاوریم، و به خاطر سخن تو که خالی از حجت است از پرستش معبودهای

 کنی رسولی هستی، از مؤمنان به تو نیستیم.داریم، و در اینکه ادعا میبرنمی
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 برخی فواید آیات:
 شان که کفر ورزند حتی اگر فرزندانمالک شفاعت برای کسانی لإپیامبران

 باشند نیستند.
 نیازی دعوتگر از ثروت مردم، برای قبول دعوتش خویشتنداری و احساس بی

 مؤثرتر است.
  فضیلت استغفار و توبه، و اینکه این دو، سبب نزول باران و افزایش اولاد و اموال

 |هستند.
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ا إنِ نَّقُولُ إلِاَّ ﴿ ِمَّ نّهِ برَيِءٌ مه
َ
ِ وَاشْهَدُواْ أ شْهِدُ اللّه

ُ
اعْتَََاكَ بَعْضُ آلهَِتنَِا بسُِوءٍَ قاَلَ إنِّهِ أ

 . [54هود: ] ﴾تشُِّْكُون
سبب اینکه ما را از عبادت گوییم جز اینکه بعضی معبودهای ما بهچیزی نمی 54

گفت: همانا من الله را گواه می ÷اند، هودکردی به تو جنون رساندهآنها نهی می
تان که آنها را به جای الله گیرم، و شما هم گواه باشید که من از عبادت معبودهای

 کنید بیزارم،عبادت می

  .[55هود: ] ﴾مِن دُونهِِ فَكِيدُونِِ جََيِعًا ثُمَّ لَا تنُظِرُون﴿
اند به من مکر کنید به من جنون رساندهتان که ادعا میپس شما و معبودهای 55

 گاه به من مهلت ندهید.بزنید، آن

ِ عََلَ ﴿  هُوَ آخِذٌ بنَِاصِيَتهَِا إنَِّ رَبه
ا مِن دَابَّةٍ إلِاَّ ِ وَرَبهكُِم مَّ ِ رَبه  اللّه

تُْ عََلَ إنِّهِ توََكَُّ
اطٍ مُسْتَقيِم   .[56هود: ] ﴾صَِِ

د کردم؛ زیرا او پروردگار همانا من فقط بر الله توکل کردم، و در کارم بر او اعتما 56
جنبد مگر اینکه تحت چیزی بر روی زمین نمیمن و پروردگار شماست. هیچ

فرمانروایی و قدرت الله، در برابر او تعالی فروتن است، هرگونه که بخواهد آن را می
گرداند، همانا پروردگار من بر حق و عدالت است، پس شما را بر من مسلط نمی

 و شما بر باطل قرار دارید. کند؛ زیرا من برحق

كُمْ وَلَا ﴿ ِ قوَمًْا غَيْرَ رسِْلتُْ بهِِ إلََِكُْمْ وَيسَْتَخْلفُِ رَبه
ُ
ا أ بلْغَْتُكُم مَّ

َ
فإَنِ توََلَّوْاْ فَقَدْ أ

ءٍ حَفيِظ ِ شََْ
َ كُه ِ عََلَ ونهَُ شَيئًْا إنَِّ رَبه   .[57هود: ] ﴾تضَُُْ

بگردانید و به آن پشت کنید جز ابلاغ به  ام رویپس اگر از آنچه که من آورده 57
شما برعهدۀ من نیست، و من تمام آنچه را که الله مرا با آن فرستاده است، و به 

ام، و حجت بر شما اقامه شده است، و ابلاغ آن فرمان داده است به شما ابلاغ کرده
آنها را  آورد کهکند، و قومی غیر از شما میزودی پروردگارم شما را نابود میبه

تان ضرری نه بزرگ و نه کوچک دهد، و با تکذیب و رویگردانیجانشین شما قرار می
نیاز است. همانا پروردگارم بر هر رسانید؛ زیرا او تعالی از بندگانش بیبه الله نمی

چیزی نگهبان است، پس او ذاتی است که مرا از آسیبی که با آن به من نیرنگ می
 کند.زنید محافظت می
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ِنْ عَذَابٍ ﴿ ِنَّا وَنَََّينَْاهُم مه ْ مَعَهُ برِحَْْةٍَ مه ِينَ آمَنُوا مْرُناَ نَََّينَْا هُودًا وَالََّّ
َ
ا جَاء أ وَلمََّ

  .[58هود: ] ﴾غَليِظ
شان فرا رسید هود و کسانی را که همراهش گاه که فرمان ما به نابودیو آن 58

آنها رسید نجات دادیم، و آنها  ایمان آورده بودند به رحمتی از جانب خویش که به
 را از عذاب سختی که قوم کافرش را با آن عذاب کردیم رهانیدیم.

ِ جَبَّارٍ عَنيِد﴿
مْرَ كُه

َ
ْ أ بَعُوا ْ بآِياَتِ رَبههِِمْ وعََصَوْاْ رسُُلهَُ وَاتَّ هود: ] ﴾وَتلِكَْ عََدٌ جَحَدُوا

59].  
شان شان کفر ورزیدند، و از رسولو این قوم عاد بود که به آیات الله، پروردگار 59

کش علیه حق، و طاغوتی که حق را نافرمانی کردند، و فرمان هر گردن ÷هود
 کند اطاعت کردند.پذیرد و به آن اذعان نمینمی

لا إنَِّ عََدًا كَفَرُواْ رَبَّهُمْ ﴿
َ
تبْعُِواْ فِِ هَـذِهِ الُنيَْا لعَْنةًَ وَيوَمَْ القْيَِامَةِ أ

ُ
لَا بُعْدًا لهعَِادٍ وَأ

َ
أ

  .[60هود: ] ﴾قوَمِْ هُود
شدن از رحمت الله گرفتار شدند، و در روز  و در این دنیا به خواری و رانده 60

سبب کفرشان به الله تعالی قیامت نیز از رحمت الله به دور هستند، و این امر به
هر شری نزدیک است. بدانید که الله آنها را از هر خیری دور ساخته است، و به 

 گردانیده است.

ِنْ إلِـَهٍ غَيْرُهُ هُوَ  *﴿ ْ اللَّّ مَا لَكُم مه خَاهُمْ صَالًِْا قاَلَ ياَقوَمِْ اعْبُدُوا
َ
وَإِلََ ثَمُودَ أ

ِ قرَيِبٌ   إلََِهِْ إنَِّ رَبه
ْ رضِْ وَاسْتعَْمَرَكُمْ فيِهَا فاَسْتَغْفِرُوهُ ثُمَّ توُبُوا

َ
ِنَ الأ كُم مه

َ
نشَأ
َ
أ

  .[61هود: ] ﴾بمُُِي
، تنها الله را ای قوم منرا فرستادیم، گفت:  سوی قوم ثمود برادرشان صالحو به 61

عبادت کنید، معبودی جز او ندارید که سزاوار عبادت باشد، او شما را از خاک زمین 
از آن آفریده است، و شما را آبادگران زمین قرار داده  ÷با آفرینش پدرتان آدم

سوی او است، پس از او آمرزش بخواهید سپس با انجام طاعات و ترک گناهان به
که عبادت را برای او خالص گرداند نزدیک بازگردید. همانا پروردگار من به کسی

 کند.است، و دعایش را اجابت می
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ن نَّعْبُدَ مَا يَعْبُدُ آباَؤُناَ وَإِنَّناَ  قاَلوُاْ ياَصَالحُِ قدَْ كُنتَ ﴿
َ
تَنهَْاناَ أ

َ
ا قَبلَْ هَـذَا أ فيِنَا مَرجُْوًّ

ا تدَْعُوناَ إلََِهِْ مُريِب ِمَّ   .[62هود: ] ﴾لفََِ شَكهٍ مه
، قبل از این دعوت خویش، در میان ما صاحب ای صالحقومش به او گفتند:  62

جایگاهی بلند بودی، پس امیدوار بودیم که خردمندی صاحب خیرخواهی و مشورت 
کردند نهی آیا ما را از عبادت آنچه که پدرانمان آن را عبادت می -ای صالح -باشی. 

در  خوانیکنی؟ و همانا ما در عبادت الله به یگانگی که ما را به آن فرامیمی
 دارد تو را به نسبت دادن دروغ بر الله متهم کنیم.تردیدی هستیم، که ما را وا می

 برخی فواید آیات:
 عقلی و جنون  های مشرکان در متنفر کردن از رسولان، اتهام سبکیکی از روش

 است.
  ضعف مشرکان در نیرنگ و دشمنی؛ زیرا آنها تحت فرمان و قدرت الله فروتن و

 مغلوب هستند.
  دلایل ربوبیت در آفرینش و پدید آوردن، مقتضی توحید الوهیت و ترک غیر الله

 |است.
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﴿ ِ نِِ مِنَ اللّه ِ وَآتاَنِّ مِنهُْ رحََْْةً فَمَن ينَصُُّ به ِن رَّ  بيَهنَِةً مه
يْتُمْ إنِ كُنتُ عََلَ

َ
رَأ
َ
قاَلَ ياَقوَمِْ أ

 . [63هود: ] ﴾إنِْ عَصَيتُْهُ فَمَا تزَيِدُوننَِّ غَيْرَ تََّسِْير
، به من خبر دهید که اگر بر حجتی ای قوم مندر پاسخ قومش گفت:  ÷صالح 63

روشن از جانب پروردگارم باشم، و رحمتی از جانب خویش که همان نبوت است به 
من عطا کرده باشد، پس اگر من با ترک تبلیغ آنچه که مرا به تبلیغ آن فرمان داده 

گاه کند؟ آنکسی مرا در برابر عذاب او محافظت میاست از او نافرمانی کنم چه 
 افزایید.غیر از گمراهی و دوری از رضایت او تعالی چیزی بر من نمی

ِ وَلَا تَمَسُوهَا بسُِوءٍ ﴿ رضِْ اللّه
َ
كُلْ فِِ أ

ْ
ِ لكَُمْ آيةًَ فذََرُوهَا تأَ ِ ناَقةَُ اللّه وَيَاقوَمِْ هَـذِه

خُذَكُمْ عَذَابٌ قرَِيب
ْ
  .[64ود: ه] ﴾فَيَأ
ای بر راستگویی من است، پس شترِ الله برای شما نشانه ، این مادهو ای قوم من 64

او را رها کنید تا در زمین الله بِچَرَد، و هیچ آزاری به او نرسانید که عذابی نزدیک از 
 گیرد.ای که آن را پی کنید شما را فرا میلحظه

يَّامٍ ذَلكَِ وعَْدٌ غَيْرُ مَكْذُوبفَعَقَرُوهَا فَقَالَ تَمَتَّعُواْ فِِ ﴿
َ
  .[65هود: ] ﴾دَاركُِمْ ثلََاثةََ أ

به آنها  ÷گاه صالحشتر را پی کردند، آنروی در تکذیب، ماده پس با زیاده 65
که او را پی کردید تان به مدت سه روز از زمانیگفت: به زندگی در این سرزمین

گیرد، همانا عذاب او تعالی پس از فرا می مند شوید، سپس عذاب الله شما رابهره
 ای راست است.ای محقق، بدون تردید و غیر دروغ، بلکه وعدهاین مدت، وعده

ِنَّا وَمِنْ خِزْيِ يوَمِْئذٍِ إنَِّ ﴿ ْ مَعَهُ برِحَْْةٍَ مه ِينَ آمَنُوا مْرُناَ نَََّينَْا صَالًِْا وَالََّّ
َ
ا جَاء أ فلََمَّ

  .[66هود: ] ﴾العَْزيِزرَبَّكَ هُوَ القَْويُِ 
و کسانی را که همراهش  ÷شان آمد صالحپس وقتی فرمان ما مبنی بر نابودی 66

ایمان آورده بودند به رحمتی از جانب خویش نجات دادیم، و آنها را از خواری و 
همانا پروردگار تو ذات نیرومند و شکست  -ای رسول -ذلت آن روز رهانیدیم، 

کننده های تکذیب شود، و از این رو امتکس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچ
 را نابود کرده است.

صْبَحُواْ فِِ ديِاَرهِمِْ جَاثمِِين﴿
َ
يحَْةُ فَأ ِينَ ظَلَمُواْ الصَّ خَذَ الََّّ

َ
  .[67هود: ] ﴾وَأ
هایو بانگی شدید و مرگبار ثمود را فرا گرفت که از شدت آن مردند، و بر صورت 67

 شان به خاک چسبید.هایسرنگون شدند، و صورتشان 
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مَُود﴿ ِ لَا بُعْدًا لثه
َ
لَا إنَِّ ثَمُودَ كَفرُواْ رَبَّهُمْ أ

َ
ن لَّمْ يَغْنَوْاْ فيِهَا أ

َ
  .[68هود: ] ﴾كَأ
ه اقامت نداشتهگویی هرگز در سرزمین 68 اند، بدانید که شان در نعمت و زندگی مُرَفَّ

 ر ورزیدند، و همیشه از رحمت الله به دور هستند.ثمود به الله پروردگارشان کف

ن جَاء ﴿
َ
ْ سَلامًَا قاَلَ سَلَامٌ فَمَا لَِثَِ أ ى قاَلوُا وَلقََدْ جَاءتْ رسُُلنَُا إبِرَْاهيِمَ باِلِْـُشَّْ

  .[69هود: ] ﴾بعِِجْلٍ حَنيِذ
و از پی آن  و همسرش، مژده اسحاق ÷در شکل مردانی به ابراهیم و فرشتگان 69

گونه به آنها پاسخ این ÷گاه فرشتگان گفتند: سلام، ابراهیمیعقوب را دادند، آن
شان آورد؛ تا از آن بخورند ای بریان برایداد: سلام، و سریع رفت، سپس گوساله

 کرد که آنها مهمان هستند.چون گمان می

يدِْيَهُمْ لَا تصَِلُ إلََِهِْ نكَِرَهُمْ ﴿
َ
ى أ
َ
ا رَأ ْ لَا تََّفَْ إنَِّا فلََمَّ وجَْسَ مِنهُْمْ خِيفَةً قاَلوُا

َ
وَأ

رسِْلنَْا إلََِ قوَمِْ لوُط
ُ
  .[70هود: ] ﴾أ
خورند شود، و از آن نمیسوی گوساله دراز نمیشان بههایاما وقتی دید دست 70

این کار آنها را نپسندید، و ترس از آنها را در خودش پنهان کرد، پس وقتی 
فرستاده  سوی قوم لوطرا دیدند گفتند: از ما نترس، الله ما را بهفرشتگان ترس او 

 است تا آنها را عذاب کنیم.

ناَهَا بإِسِْحَقَ وَمِن وَرَاء إسِْحَقَ يَعْقُوب﴿ ْ تهُُ قاَئمَِةٌ فضََحِكَتْ فبَشََّّ
َ
  .[71هود: ] ﴾وَامْرَأ

ایستاده بود، ]توسّط همان فرشتگان[ برایش خبری « ساره» ÷و زن ابراهیم 71
 کند، و برای اسحاقرا وضع حمل می خوش مژده دادیم، و آن اینکه اسحاق

 است، پس خندید و از آنچه که شنید خوشحال شد. فرزندی یعنی یعقوب

 برخی فواید آیات:
 که از بزرگترین  ÷گاه که به نشانۀ صالحکشی مشرکان؛ آنسرسختی و گردن

 هاست ایمان نیاوردند.نشانه
  دادن مؤمن به آنچه که برایش خیر است.استحباب مژده 
 دادن سلام.که نزد دیگری وارد شود، و وجوب پاسخمشروعیت سلام برای کسی 
 .وجوب اکرام مهمان| 
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ْ عَجُوزٌ وَهَـذَا بَعْلَِ شَيخًْا إنَِّ ﴿ ناَ
َ
لُِ وَأ

َ
أ
َ
ءٌ عَجِيب قاَلتَْ ياَوَيلْتََِ أ هود: ] ﴾هَـذَا لشَََْ

72] . 
آور را برایش دادند گفت: چگونه آن بشارت شگفت ساره پس از اینکه فرشتگان 72

که سالخورده و ناامید از فرزند هستم، و این شوهرم به سن آورم درحالیفرزند می
کهولت رسیده است؟! همانا تولد فرزند در این حالت امر شگفتی است، و امری 

 عادی نیست.

هْلَ الِْيَتِْ إنَِّهُ حَْيِدٌ ﴿
َ
ِ وَبَرَكََتهُُ عَليَكُْمْ أ ِ رحََْْةُ اللّه مْرِ اللّه

َ
تَعْجَبيَِن مِنْ أ

َ
ْ أ قاَلوُا
ِيد   .[73هود: ] ﴾مَُّ
فرشتگان به ساره که از این بشارت تعجب کرده بود گفتند: آیا از قضا و قدر الله  73

کنی؟ زیرا بر مانند تو پوشیده نیست که الله برای انجام چنین کاری تعجب می
رحمت و برکات الله بر شما باد، همانا الله در  -ای اهل بیت ابراهیم -تواناست، 

 صفات و افعالش پسندیده، و بزرگوار و بلند مرتبه است.

وْعُ وجََاءَتهُْ البْشَُّْى﴿ ا ذَهَبَ عَنْ إبِرَْاهيِمَ الرَّ   .[74هود: ] ﴾يَُاَدلُِناَ فِِ قوَمِْ لوُط فلََمَّ
از مهمانانش که طعامش را نخوردند، پس از  ÷پس وقتی ترسی که به ابراهیم 74

کننده به او رسید  اینکه دانست آنها فرشتگانی هستند برطرف شد، و خبر خوشحال
 ÷شود، در مورد قوم لوطبرایش متولد می ÷، و از پی آن یعقوب÷که اسحاق

با فرستادگان ما شروع به مجادله کرد، به این امید که عذاب را از آنها به تأخیر 
 و اهلش را نجات دهند. ÷اندازند، و به این امید که لوط

اهٌ مُنيِب﴿ وَّ
َ
  .[75هود: ] ﴾إنَِّ إبِرَْاهيِمَ لََْليِمٌ أ

خواست، بسیار زاری بسیار بردبار بود، که تأخیر کیفر را می ÷همانا ابراهیم 75
 سوی او تعالی بود.کننده بهسوی پروردگارش، بسیار دعاگو، و بازگشت کننده به

هُمْ آتيِهِمْ عَذَابٌ غَيْرُ مَرْدُود﴿ مْرُ رَبهكَِ وَإِنَّ
َ
عْرضِْ عَنْ هَذَا إنَِّهُ قَدْ جَاء أ

َ
 ﴾ياَإبِرَْاهيِمُ أ

  .[76هود: ]
خودداری کن، زیرا  این جدال در مورد قوم لوط، از ای ابراهیمگفتند:  فرشتگان 76

طور قطع شان مقدر کرده آمده است، و بهفرمان پروردگارت بر وقوع عذابی که برای
 گرداند؛ و نه دعایی.گیرد، و نه جدالی آن را باز میرا فرا می عذابی بزرگ قوم لوط
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ا جَاءتْ رسُُلنُاَ لوُطًا سَِءَ بهِمِْ وضََاقَ بهِمِْ ﴿   [.77هود: ] ﴾ذرَعًَْ وَقاَلَ هَـذَا يوَمٌْ عَصِيب وَلمََّ
آمدند از آمدن آنها  ÷که فرشتگان در شکل مردانی نزد لوطو هنگامی 77

سبب ترس بر آنها از قومش که از روی شهوت به جای زنان با اندوهگین شد، و به
گفت: این روزی سخت  ÷اش تنگ گردید، و لوطکردند سینهمردان نزدیکی می

 کرد قومش در مورد مهمانانش بر او چیره خواهند شد.است؛ زیرا گمان می

يهئِاَتِ قاَلَ ياَقوَمِْ هَـؤُلاء بَناَتِِ هُنَّ ﴿  وجََاءهُ قوَمُْهُ يُهْرعَُونَ إلََِهِْ وَمنِ قَبلُْ كََنوُاْ يَعْمَلوُنَ السَّ
طْهَرُ لكَُمْ فاَتَّقُواْ اللَّّ وَلَا تَُّْ 

َ
ليَسَْ منِكُمْ رجَُلٌ رَّشِيدأ

َ
  [.78هود: ] ﴾زُونِ فِِ ضَيفَِْ أ

به سرعت و به قصد انجام فاحشه با مهمانان لوط نزدش آمدند،  و قوم لوط 78
شان نزدیکی با مردان از روی شهوت به جای زنان بود. که قبل از آن عادتدرحالی

برابر مهمانانش گفت: اینها برای بازداشتن قومش و معذور داشتن خود در  لوط
تان هستند پس با آنها ازدواج کنید؛ زیرا آنها از انجام دختران من از جمله زنان

تر هستند، پس از الله بترسید، و در مورد مهمانانم به من تان پاکیزهفاحشه برای
تان نیست که آیا مردی عاقل و فهمیده در میان -ای قوم من -ننگ وارد نسازید، 

 ا از انجام این کار زشت نهی کند؟!شما ر

مُ مَا نرُِيد﴿
  .[79هود: ] ﴾قاَلوُاْ لقََدْ عَلمِْتَ مَا لَناَ فِِ بَنَاتكَِ مِنْ حَقهٍ وَإِنَّكَ لَتعَْلَ

دانی که ما نه به دخترانت و نه به زنان خوب می -ای لوط -قومش به او گفتند:  79
خواهیم، دانی ما چه میبه خوبی میراستی که قومت، نیاز و شهوتی نداریم، و به

 خواهیم.پس جز مردان نمی

وْ آويِ إلََِ ركُْنٍ شَدِيد﴿
َ
نَّ لَِ بكُِمْ قوَُّةً أ

َ
  .[80هود: ] ﴾قاَلَ لوَْ أ

ای کردم، یا قبیلهگفت: کاش نیرویی داشتم که شما را با آن دفع می ÷لوط 80
 شدم.مهمانانم مانع می گاه میان شما و میانکردند، آنکه مرا محافظت می

ِنَ اللَّيلِْ وَلَا ﴿ هْلكَِ بقِِطْعٍ مه
َ
سِِْ بأِ

َ
ْ إلََِكَْ فَأ ْ ياَلوُطُ إنَِّا رسُُلُ رَبهكَِ لنَ يصَِلوُا قاَلوُا

لَيسَْ 
َ
صَابَهُمْ إنَِّ مَوعِْدَهُمُ الصُبحُْ أ

َ
تكََ إنَِّهُ مُصِيبُهَا مَا أ

َ
حَدٌ إلِاَّ امْرَأ

َ
يلَتَْفتِْ مِنكُمْ أ
  .[81هود: ] ﴾الصُبحُْ بقَِرِيب

، همانا ما فرستادگانی از جانب الله هستیم، ای لوطگفتند:  ÷فرشتگان به لوط 81
ات را از رسانند، پس شبانه در ساعتی تاریک خانوادهقوم تو هرگز آسیبی به تو نمی
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 یک از شما نباید به پشت سرش بنگرد، جز زنت که ازاین شهر بیرون ببر، و هیچ
رسد او را روی مخالفت به پشت سرش خواهد نگریست؛ زیرا عذابی که به قومت می

 گاهی نزدیک است.گاه نابودی آنها صبح است، که وعدهگیرد، همانا وعدهنیز فرا می

 برخی فواید آیات:
 و اهل بیت او.÷بیان فضیلت و جایگاه خلیل الله ابراهیم ، 
 شان وجود دارد؛ قبل از آوردن د ایمانکه امیمشروعیت مجادله به نفع کسانی

 ارجاع کارشان به حاکم.
 بیان زشتی و پلیدی زیاد عمل قوم لوط÷ .| 
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نضُود﴿ يلٍ مَّ ِ ِن سِجه مْطَرْناَ عَليَهَْا حِجَارَةً مه
َ
مْرُناَ جَعَلنَْا عََلََِهَا سَافلِهََا وَأ

َ
ا جَاء أ  ﴾فلََمَّ

 . [82هود: ]
نابودی قوم لوط فرا رسید، بالاترین سرزمین شان را پس چون فرمان ما بر  82

هایی از گل سخت و فروترینش نمودیم و بر روی سرشان زیرو و رو کردیم، و سنگ
 به صورت لایه لایه و پیاپی بر روی یکدیگر بر آنها فرو ریختیم.

المِِيَن ببَِعيِد﴿   .[83هود: ] ﴾مُسَوَّمَةً عِندَ رَبهكَِ وَمَا هَِِ مِنَ الظَّ
ها از ها با علامت مخصوصی نزد الله مشخص شده هستند، و این سنگاین سنگ 83

ستمکاران قریش و غیر آنها دور نیست، بلکه نزدیک است و هرگاه الله فرو فرستادن 
 شود.آنها را مقدّر کند بر آنها فرو فرستاده می

خَاهُمْ شُعَيبًْا قاَلَ ياَقوَمِْ  *﴿
َ
ِنْ إلِـَهٍ غَيْرُهُ وَلَا وَإِلََ مَدْيَنَ أ ْ اللَّّ مَا لكَُم مه اعْبُدُوا

خَافُ عَليَكُْمْ عَذَابَ يوَْمٍ 
َ
َ أ يْرٍ وَإِنّهِ

رَاكُم بَِِ
َ
َ أ ْ المِْكْيَالَ وَالمِْيََانَ إنِّهِ تنَقُصُوا

  .[84هود: ] ﴾مُُيِط
را ، تنها الله ای قوم منرا فرستادیم، گفت:  سوی مدین برادرشان شعیبو به 84

عبادت کنید، معبودی جز او ندارید که سزاوار عبادت باشد، و پیمانه و ترازو را آن
کنید کم نکنید. همانا من شما را در روزی و گاه که برای مردم پیمانه یا وزن می

بینم، پس نعمت الله بر خودتان را با گناهان تغییر ندهید، و نعمت گسترده می
کند، و هیچ گریزگاه که هر یک از شما را احاطه میهمانا من از عذاب روزی فراگیر 

 ترسم.یابید بر شما میو پناهگاهی از آن نمی

شْيَاءهُمْ وَلَا تَعْثَوْاْ فِِ ﴿
َ
وْفوُاْ المِْكْيَالَ وَالمِْيََانَ باِلقِْسْطِ وَلَا تَبخَْسُواْ النَّاسَ أ

َ
وَيَاقوَمِْ أ

رضِْ مُفْسِدِين
َ
  .[85هود: ] ﴾الأ
، اگر برای دیگران پیمانه یا وزن کردید پیمانه و ترازو را با عدالت م منو ای قو 85

فروشی و خیانت و فریب نکاهید، و با ای از حقوق مردم را با کم کامل کنید، و ذره
 قتل و سایر گناهان در زمین فساد برپا مکنید.

نَ ﴿
َ
ِ خَيْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتُم مُؤْمنِيَِن وَمَا أ   .[86هود: ] ﴾اْ عَليَكُْم بِِفَيِظبقَيَِّةُ اللّه

تان باقی ماندۀ حلال الله که آن را بعد از ایفای حقوق مردم به عدالت، برایباقی 86
فروشی و  ای که از راه کمتر است از افزودهتان سودمندتر و با برکتگذارد، برایمی
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هستید به این باقیآید، اگر واقعاً مؤمن برپا کردن فساد بر روی زمین به دست می
تان را برشمارم، و شما را مانده راضی باشید. و من نگهبان بر شما نیستم که اعمال

در قبال آن محاسبه کنم. نگهبان بر این کار فقط همان ذاتی است که از راز و 
گاه است.سخن  های درگوشی آ

ن نَّتَُْكَ مَا يَ ﴿
َ
مُرُكَ أ

ْ
صَلَاتكَُ تأَ

َ
ْ ياَشُعَيبُْ أ مْوَالِناَ مَا قاَلوُا

َ
فْعَلَ فِِ أ ن نَّ

َ
وْ أ
َ
عْبُدُ آباَؤُناَ أ

نتَ الَْْليِمُ الرَّشِيد
َ
  .[87هود: ] ﴾نشََاء إنَِّكَ لأ

گزاری به تو ، آیا نمازت که آن را برای الله میای شعیبقوم شعیب به او گفتند:  87
و به تو امر  پرستیدند رها کنیم،مان میهایی را که پدرانکند که پرستش بتامر می

خواهیم آن را رشد دهیم رها مان را به آنچه که میکند که تصرف در اموالمی
که پیش از این دعوت تو را میکنیم؟! همانا تو بردبار و عاقل هستی، زیرا تو چنان

 شناختیم عاقل و دانا هستی، پس چه چیزی به تو رسیده است؟!
يْتُمْ إنِ كُنتُ ﴿

َ
رَأ
َ
نْ قاَلَ ياَقوَمِْ أ

َ
ريِدُ أ

ُ
ِ وَرَزقَنَِّ مِنهُْ رزِقْاً حَسَنًا وَمَا أ به ِن رَّ َ بيَهنَِةٍ مه

عََلَ
ريِدُ إلِاَّ الِْصْلَاحَ مَا اسْتَطَعْتُ وَمَا توَفْيِقَِّ إلِاَّ 

ُ
نهَْاكُمْ عَنهُْ إنِْ أ

َ
خَالفَِكُمْ إلََِ مَا أ

ُ
أ

نيِب
ُ
تُْ وَإِلََهِْ أ ِ عَليَهِْ توََكَُّ   .[88هود: ] ﴾باِللّه

تان به من خبر دهید اگر من بر ، از حال ای قوم منبه قومش گفت:  ÷شعیب 88
برهانی آشکار و بصیرتی از جانب پروردگارم باشم، و از جانب خویش رزقی حلال، از 

خواهم که شما را از چیزی نهی کنم که جمله نبوت به من روزی داده باشد، و نمی
سوی توحید و طاعت کنم. با دعوت شما بهخودم با انجام آن با شما مخالفت 

خواهم، و توفیق من برای پروردگارتان به اندازۀ توانم، فقط اصلاح شما را می
رسیدن به این امر جز بر الله سبحانه نیست، در تمام امورم فقط بر او توکل کردم، و 

 گردم.سوی او بازمیبه

 برخی فواید آیات:
 ترین کیفرهاست.ستمکاران با شدیدترین و رسواکنندههای الله، نابودی یکی از سنت 
  کردن پیمانه و وزن و کاستن از حقوق مردم.حرمت کم 
 .وجوب رضایت به حلال هر چند اندک باشد 
  فضیلت امر به معروف و نهی از منکر، و وجوب عمل به آنچه الله به آن فرمان

 |کند.دادن به آنچه از آن نهی میدهد، و پایان می
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وْ وَ ﴿
َ
وْ قوَمَْ هُودٍ أ

َ
صَابَ قوَمَْ نوُحٍ أ

َ
ِثلُْ مَا أ ن يصُِيبَكُم مه

َ
يَاقوَمِْ لَا يََرْمَِنَّكُمْ شِقَاقِِ أ

ِنكُم ببَِعيِد  . [89هود: ] ﴾قوَمَْ صَالحٍِ وَمَا قوَمُْ لوُطٍ مه
ام نکشاند؛ از ترس ، دشمنی با من شما را بر تکذیب آنچه آوردهو ای قوم من 89

رسید شما را نیز فرا گیرد،  یا قوم صالح یا قوم هود عذابی که به قوم نوح اینکه مثل
از شما دور نیستند، نه از نظر زمانی و نه از نظر مکانی؛ و از عذابی که به  و قوم لوط

گاه شده  اید، پس عبرت بگیرید.آنها رسید آ

﴿ ِ   .[90هود: ] ﴾رحَِيمٌ وَدُودوَاسْتَغْفِرُواْ رَبَّكُمْ ثُمَّ توُبوُاْ إلََِهِْ إنَِّ رَبه
سوی او توبه کنید، تان بهو از پروردگارتان آمرزش بخواهید، سپس از گناهان 90

کاران بسیار مهربان است، و کسانی از آنها را که توبه همانا پروردگارم نسبت به توبه
 کنند بسیار دوست دارد.

ا ﴿ ِمَّ ْ ياَشُعَيبُْ مَا نَفْقَهُ كَثيًِرا مه تَقُولُ وَإِنَّا لَنَََاكَ فيِنَا ضَعيِفًا وَلوَْلَا رهَْطُكَ قاَلوُا
نتَ عَليَنَْا بعَِزِيز

َ
  .[91هود: ] ﴾لرَجَََنَْاكَ وَمَا أ

فهمیم، و ای نمی، بسیاری از آنچه را که آوردهای شعیببه او گفتند:  قوم شعیب 91
انت رسیده است سبب ضعف یا نابینایی که به چشمهمانا ما تو را در میان خود به

طور قطع تو را با سنگسار میبینیم، و اگر طایفۀ تو بر آیین ما نبودند بهضعیف می
کشتیم، و تو بر ما نیرومند نیستی تا از قتل تو بترسیم، و تو را فقط برای احترام به 

 ات نکشتیم.طایفه

﴿ ِ ِنَ اللّه عَزُ عَليَكُْم مه
َ
رهَْطِى أ

َ
ِ بمَِا قاَلَ ياَقوَمِْ أ ذَْتُمُوهُ وَرَاءكُمْ ظِهْرِيًّا إنَِّ رَبه

وَاتََّّ
  .[92هود: ] ﴾تَعْمَلوُنَ مُُيِط

، آیا طایفۀ من نزد شما از الله ای قوم منبه قومش گفت:  ÷شعیب 92
تر و عزیزتر است؟! و الله را برکنار شده پشت سرتان رها کردید پروردگارتان گرامی

سوی شما فرستاد ایمان نیاوردید. همانا پروردگارم به بهکه به پیامبرش که او را 
ماند، و بهای از اعمال شما بر او پوشیده نمیدهید احاطه دارد. ذرهآنچه انجام می

زودی در قبال آن شما را در دنیا با نابودی، و در آخرت با عذاب مجازات خواهد 
 کرد.
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ْ عََلَ مَكَانتَكُِمْ إِ ﴿ تيِهِ عَذَابٌ يُُزْيِهِ وَيَاقوَمِْ اعْمَلوُا
ْ
نّهِ عََمِلٌ سَوفَْ تَعْلَمُونَ مَن يأَ

  .[93هود: ] ﴾وَمَنْ هُوَ كََذبٌِ وَارْتقَبُِواْ إنِّهِ مَعَكُمْ رَقيِب
راستی اید عمل کنید، بهتان که آن را برگزیدهتوانید بر راهچه می، هرو ای قوم من 93

کنم. به زودی خواهید حدّ توانم عمل میام در که من بر راهم که آن را برگزیده
یک از گیرد، و کدامیک از ما را برای کیفرش عذابی خوار کننده فرا میدانست کدام

ما در ادعای خویش دروغگوست. پس منتظر حکم الله باشید، من هم همراه شما 
 کشم.انتظار می

ِينَ آ﴿ مْرُناَ نَََّينَْا شُعَيبًْا وَالََّّ
َ
ا جَاء أ ِينَ ظَلَمُواْ وَلمََّ خَذَتِ الََّّ

َ
نَّا وَأ ْ مَعَهُ برِحََْْةٍ مَّ مَنُوا

صْبَحُواْ فِِ دِياَرهِمِْ جَاثمِِين
َ
يحَْةُ فَأ   .[94هود: ] ﴾الصَّ

و کسانی را که  فرا رسید شعیب و وقتی فرمان ما بر نابودی قوم شعیب 94
کسانی از  همراهش ایمان آورده بودند به رحمتی از جانب خویش نجات دادیم، و

قومش را که ستم کرده بودند بانگی شدید و مرگبار فرا گرفت که بر اثر آن مردند، و 
 شان به خاک چسبید.هایشان سرنگون شدند، و صورتهایبر روی صورت

همَِدْيَنَ كَمَا بعَدَِتْ ثَمُود﴿ لَا بُعْدًا ل
َ
ن لَّمْ يَغْنَوْاْ فيِهَا أ

َ
  .[95هود: ] ﴾كَأ
در آنجا اقامت نداشته بودند، بدانید مدین با رسیدن خشم الله بر گویی از قبل  95

گونه که ثمود با فرو فرستادن خشم الله بر آنها از رحمت او تعالی رانده شد، همان
 آنها از رحمت او تعالی رانده شد.

رسَْلنَْا مُوسََ بآِياَتنَِا وسَُلطَْانٍ مُبيِن﴿
َ
  .[96هود: ] ﴾وَلقََدْ أ

کنندۀ خویش بر توحید الله، و با حجت را با آیات دلالت تحقیق که موسیو به  96
 کنندۀمان، بر راستیِ آنچه که آورده بود فرستادیم.های آشکار و دلالت

مْرُ فرِعَْوْنَ برِشَِيد﴿
َ
مْرَ فرِعَْوْنَ وَمَا أ

َ
بَعُواْ أ   .[97هود: ] ﴾إلََِ فرِعَْوْنَ وَمَلَئهِِ فاَتَّ

فرعون و سران قومش فرستادیم، اما این سران، فرمان فرعون بر سوی او را به 97
آنها مبنی بر کفر به الله را پیروی کردند، و فرمان فرعون فرمانی در راستای حق 

 نیست که پیروی شود.
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 برخی فواید آیات:
 کنند.اند درک نمیآورده لإسرزنش جاهلانی که آیاتی را که پیامبران 
 که به اوامر مردم مشغول شود، و از اوامر ی به کسیسرزنش و نسبت دادن نادان

 الله روی گرداند.
 .بیان نقش طایفه در پیروزی دعوت و دعوتگران 
  شدن مشرکان از رحمت الله تعالی.رانده| 
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وْرَدَهُمُ النَّارَ وَبئِسَْ الوْرِدُْ المَْوْرُود﴿
َ
 . [98هود: ] ﴾يَقْدُمُ قوَمَْهُ يوَمَْ القْيَِامَةِ فَأ

رود تا آنها و خودش را وارد جهنم میفوعون روز قیامت پیشاپیش قومش می 98
 کند.کند، و چه ورودیِ بدی است که آنها را به آن وارد می

فِدُْ المَْرْفوُد﴿ تبْعُِواْ فِِ هَـذِهِ لعَْنَةً وَيَومَْ القْيَِامَةِ بئِسَْ الره
ُ
  .[99هود: ] ﴾وَأ
راندن و دور کردن از رحمت خویش را همراه با و الله در زندگی دنیا لعنت و  99

رساند، و در روز قیامت وسیلۀ غرق شدن که آنها را فرا گرفت به آنها مینابودی به
رساند. چه بد است از پی یکدیگر در راندن و دور شدن از رحمتش را به آنها می

 شان حاصل شده است.آمدن دو لعنت و عذاب در دنیا و آخرت که برای
﴿ ِ نبَاء القُْرَى نَقُصُهُ عَليَكَْ مِنهَْا قاَئمٌِ وحََصِيدذَل

َ
  .[100هود: ] ﴾كَ مِنْ أ

اخبار مذکور در این سوره از سرگذشت آن شهرهاست که برایت  -ای رسول - 100
کنیم. آثار و بقایای بعضی از این شهرها پابرجاست، و بقایای بعضی از حکایت می

 ثری از آن به جای نمانده است.آنها از بین رفته است، و هیچ ا
غْنَتْ عَنهُْمْ آلهَِتُهُمُ الَّتِِ يدَْعُونَ مِن ﴿

َ
نفُسَهُمْ فَمَا أ

َ
ْ أ وَمَا ظَلَمْنَاهُمْ وَلـَكِن ظَلمَُوا

مْرُ رَبهكَِ وَمَا زَادُوهُمْ غَيْرَ تتَبْيِب
َ
ا جَاء أ همَِّ ءٍ ل ِ مِن شََْ   .[101هود: ] ﴾دُونِ اللّه

سبب کفر که به آنها رساندیم، ما به آنها ستم نکردیم، بلکه آنها به ایو با نابودی 101
ای -به الله با قرار دادن خویش در معرض نابودی به خودشان ستم کردند، پس 

شان که آنها را به شان آمد معبودهایگاه که امر پروردگارت بر نابودیآن -رسول
زل شد از آنها دفع نکردند، و جز کردند، عذابی را که بر آنها ناجای الله عبادت می

 زیان و نابودی بر آنها نیفزودند.
لَِمٌ شَدِيد﴿

َ
خْذَهُ أ

َ
خَذَ القُْرَى وَهَِِ ظَالمَِةٌ إنَِّ أ

َ
خْذُ رَبهكَِ إذَِا أ

َ
  .[102هود: ] ﴾وَكَذَلكَِ أ

کننده در هر زمان و  ای که الله شهرهای تکذیبکنیو چنین بود گرفتن و ریشه  102
مکانی را گرفت. همانا گرفتن شهرهای ستمگر توسط او تعالی، گرفتنی دردآور و 

 قوی است.
ُ النَّاسُ وَذَلكَِ يوَمٌْ ﴿ مُْوعٌ لََّ ِ ذَلكَِ يوَمٌْ مَُّ همَِنْ خَافَ عَذَابَ الآخِرَة إنَِّ فِِ ذلَكَِ لآيةًَ ل

شْهُود   .[103هود: ] ﴾مَّ
شدید آن شهرهای ستمگر از جانب الله، عبرت و پندی است همانا در گرفتن  103

که الله مردم را برای حسابرسی که از عذاب روز قیامت بترسد، آن روزیبرای کسی
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 شوند.آورد، و اهل محشر در آن روز حاضر میگرد می

عْدُود﴿ جَلٍ مَّ
َ
رُهُ إلِاَّ لأ ِ   .[104هود: ] ﴾وَمَا نؤَُخه

 اندازیم.زمان مشخصی به تأخیر نمیو روز قیامت را جز تا  104

تِ لَا تكََلَّمُ نَفْسٌ إلِاَّ بإِذِنْهِِ فَمِنهُْمْ شَقٌَِّّ وسََعيِد﴿
ْ
  .[105هود: ] ﴾يوَمَْ يأَ

کس جز به اذن او تعالی به حجت یا شفاعتی سخن که آن روز فرا رسد هیچوقتی 105
شود، و هنم مینگوید، و مردم در آن روز دو نوع هستند: بدبخت که وارد ج

 شود.خوشبخت که وارد بهشت می

ِينَ شَقُواْ ففََِ النَّارِ لهَُمْ فيِهَا زفَيٌِر وشََهِيق﴿ ا الََّّ مَّ
َ
  .[106هود: ] ﴾فَأ
شوند، صداها و سبب کفر و اعمال فاسدشان وارد جهنم میاما بدبختان که به 106

در جهنم بالا میبردند شان در اثر شدت سوزش آتش جهنم که رنج میهاینفس
 رود.

همَِا ﴿ الٌ ل رضُْ إلِاَّ مَا شَاء رَبُكَ إنَِّ رَبَّكَ فَعَّ
َ
مَاوَاتُ وَالأ خَالِِينَ فيِهَا مَا دَامَتِ السَّ

  .[107هود: ] ﴾يرُيِد
ها و زمین پابرجاست از آن که آسمانمانند، و تا زمانیبرای همیشه در آن می 107

 -اهکاران یکتاپرست که الله خروجش را بخواهد، شوند، مگر کسی از گنخارج نمی
دهد، زیرا هیچ اجبار همانا پروردگارت آنچه را که بخواهد انجام می -ای رسول

 ای برای او سبحانه نیست.کننده

رضُْ إلِاَّ  *﴿
َ
مَاوَاتُ وَالأ ِينَ سُعِدُواْ ففََِ الَْْنَّةِ خَالِِينَ فيِهَا مَا دَامَتِ السَّ ا الََّّ مَّ

َ
مَا  وَأ

  .[108هود: ] ﴾شَاء رَبُكَ عَطَاء غَيْرَ مَُذُْوذ
شان خوشبختی از جانب الله سبب ایمان و اعمال صالحو اما خوشبختان که به 108

ها و زمین باقی است در که آسمانبر آنها داده شده است، برای همیشه تا زمانی
ردن او به آتش را قبل مانند، مگر کسی از مؤمنان گناهکار که الله وارد کبهشت می

 های الله بر ساکنان بهشت همیشگی است.از بهشت بخواهد، همانا نعمت
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 برخی فواید آیات:
  ترساندن از پیروی سران شر و فساد، و بیان بدشومی پیروی از آنها در هر دو

 سرا.
 .الله تعالی از روا داشتن ستم در نابودی مشرکان و گناهکاران منزه است 
  رسانند، و عذاب را شان نفع نمیمعبودهای مشرکان به عبادتگزارانروز قیامت

 کنند.از آنها دفع نمی
 ها، و تقسیم کردن مردم در روز قیامت به: خوشبخت جاویدان در بهشت

 |بدبخت جاویدان در جهنم.
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ا يَعْبُدُ هَـؤُلاء مَا يَعْبُدُونَ إلِاَّ كَمَا يَعْبُ ﴿ ِمَّ ِن قَبلُْ وَإِنَّا فلََا تكَُ فِِ مِرْيَةٍ مه دُ آباَؤهُُم مه
 . [109هود: ] ﴾لمَُوَفُوهُمْ نصَِيبَهُمْ غَيْرَ مَنقُوص

کنند در تردید و شک از فساد آنچه این مشرکان عبادت می -ای رسول -پس  109
نباش، زیرا نه برهانی عقلی بر صحت آن دارند و نه برهانی شرعی؛ و تنها مُشَوّق آنها 

شان است، و همانا ما سهم آنها از عذاب را الله، تقلید آنها از پدرانبرای عبادت غیر 
 کنیم.بدون کاستی، کامل می

بهكَِ لقَُضََِ بيَنْهَُمْ ﴿ وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ فاَخْتُلفَِ فيِهِ وَلوَْلَا كَُمَِةٌ سَبَقَتْ مِن رَّ
ِنهُْ مُرِيب هُمْ لفََِ شَكهٍ مه   .[110هود: ] ﴾وَإِنَّ

گاه مردم در آن اختلاف کردند. برخی از آنها دادیم، آن ÷و تورات را به موسی 110
به آن ایمان آوردند، و برخی دیگر کفر ورزیدند، و اگر حکمی از جانب الله نگذشته 
بود که عذاب را به تعجیل نیندازد، بلکه به حکمتی آن را تا روز قیامت به تأخیر 

شد، و عذابی را که سزاوارش هستند در دنیا بر آنها نازل میطور قطع اندازد، به
همانا کافران، چه یهودیان و چه مشرکان، در شکی از قرآن هستند که به بدگمانی 

 اندازد.می

عْمَالهَُمْ إنَِّهُ بمَِا يَعْمَلوُنَ خَبيِر﴿
َ
يَِنَّهُمْ رَبُكَ أ ا لََوُفَه َّمَّ   .[111هود: ] ﴾وَإِنَّ كُـلاًّ ل

کنندگان مذکور را بههمانا پروردگارت جزای اعمال تمام اختلاف -ای رسول-و  111
دهد، پس هر عملی که خیر باشد جزایش خیر است، و هر عملی که طور کامل می

گاه راستی که الله از جزئیات آنچه که انجام میشر باشد جزایش شر است، به دهند آ
 ماند.پوشیده نمیشان بر او تعالی ای از اعمالاست، و ذره

مِرتَْ وَمَن تاَبَ مَعَكَ وَلَا تَطْغَوْاْ إنَِّهُ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير﴿
ُ
  .[112هود: ] ﴾فاَسْتَقِمْ كَمَا أ

گونه که الله به تو فرمان داده است بر پایبندی به راه راست آن -ای رسول - 112
و مؤمنانی که با تو توبه  اش را ترک کن،مداومت کن؛ یعنی اوامرش را اجرا، و نواهی

اند باید ایستادگی کنند، و با ارتکاب گناهان از حد تجاوز نکنید، همانا او تعالی کرده
ماند، و ای از اعمال شما بر او پوشیده نمیبیند، و ذرهدهید میآنچه را که انجام می

 تان جزا خواهد داد.به زودی شما را در قبال اعمال
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وْلَِاَء ثُمَّ وَلَا ترَْكَنُواْ إِ ﴿
َ
ِ مِنْ أ ِن دُونِ اللّه كُمُ النَّارُ وَمَا لكَُم مه ِينَ ظَلَمُواْ فَتَمَسَّ لََ الََّّ

ون   .[113هود: ] ﴾لَا تنُصَُّ
سبب این سوی کفار ستمگر متمایل نشوید، که بهو با چاپلوسی یا مودت به 113

را از آن نجات دهند،  شوید، و دوستانی غیر از الله ندارید که شماتمایل، جهنمی می
 یابید که شما را یاری رساند.سپس کسی را نمی

ـيهئَِاتِ ذلَكَِ ﴿ ِنَ اللَّيلِْ إنَِّ الَْْسَنَاتِ يذُْهبََِْ السَّ لَاةَ طَرَفَِِ النَّهَارِ وَزُلفًَا مه قمِِ الصَّ
َ
وَأ

اكرِيِن   .[114هود: ] ﴾ذكِْرَى للََِّّ
وجه در دو طرف روز یعنی اول و آخر روز نماز را به بهترین  -ای رسول -و  114

برپادار، و در ساعاتی از شب آن را برپادار، همانا اعمال صالح گناهان صغیره را محو 
 گیران است.کنند. این مورد پندی برای پندگیران، و عبرتی برای عبرتمی
جْرَ المُْحْسِنيِن﴿

َ
  .[115هود: ] ﴾وَاصْبَِْ فإَنَِّ اللَّّ لَا يضُِيعُ أ

ای از استقامت و غیر آن و بر ترک آنچه از آن و بر انجام آنچه به آن فرمان یافته 115
راستی که الله پاداش ای از طغیان و تمایل به ستمگران شکیبایی کن، بهنهی شده

پذیرد، اند از آنها میسازد، بلکه بهترین کاری را که انجام دادهنیکوکاران را تباه نمی
 دهد.دادند به آنها جزا میبرحسب نیکوترین کاری که انجام میو پاداش آنها را 

رضِْ إلِاَّ قلَيِلًا ﴿
َ
وْلوُاْ بقَيَِّةٍ يَنهَْوْنَ عَنِ الفَْسَادِ فِِ الأ

ُ
فلَوَْلَا كََنَ منَِ القُْرُونِ منِ قَبلْكُِمْ أ

 ْ ترْفِوُا
ُ
يِنَ ظَلمَُواْ مَا أ نَيَنْاَ مِنهُْمْ وَاتَّبعََ الََّّ

َ
نْ أ مَِّ   [.116هود: ] ﴾فيِهِ وَكََنوُاْ مُُرْمِِين مه
شدۀ قبل از شما بازماندگانی از اهل فضل و های عذاب پس چرا از میان امت 116

ها را از کفر و از فساد در روی زمین توسط ارتکاب گناهان صلاح نبودند که آن امت
که از فساد نهی نهی کنند، این بازماندگان در میان آنها نبودند، جز اندکی از آنها 

که قوم ستمکارشان را نابود کردیم آنها را نجات دادیم، و کردند، پس هنگامیمی
هایی که در آن بودند رفتند، و با رفتن به دنبال شان به دنبال نعمتستمکاران اقوام

 ها ستمکار بودند.این نعمت
هْلهَُا ﴿

َ
  .[117هود: ] ﴾مُصْلحُِونوَمَا كََنَ رَبُكَ لَِهُْلكَِ القُْرَى بظُِلمٍْ وَأ

خواهد یکی از این شهرها را نابود کند آنهمانا پروردگارت نمی -ای رسول-و  117
کند گاه که ساکنانش در زمین اصلاحگر باشند، بلکه فقط در صورتی آن را نابود می

 که ساکنانش با کفر و ستم و گناهان فسادکار باشند.
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 برخی فواید آیات:
  دین الله تعالی.وجوب پایداری بر 
 سوی کفار ستمکار با چاپلوسی یا مودت.ترساندن از تمایل به 
 کند.بیان سنت الله تعالی در اینکه نیکی بدی را محو می 
  تشویق بر ایجاد گروهی از صاحبان فضل که به معروف فرمان دهند، و از فساد و

 |شوند.شر نهی کنند، و اینکه آنها از عذاب الله محافظت می
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ةً وَاحِدَةً وَلَا يزََالوُنَ مُُتَْلفِيِن﴿ مَّ
ُ
 . [118هود: ] ﴾وَلوَْ شَاء رَبُكَ لََْعَلَ النَّاسَ أ

خواست که مردم را امتی واحد برحق قرار اگر پروردگارت می -ای رسول-و  118
داد، اما او تعالی این امر را نخواست، پس بهطور قطع این کار را انجام میدهد به
 پیروی از هوس و سرکشی، همیشه با حق اختلاف دارند.سبب 

نَّةِ ﴿ مْلأنَّ جَهَنَّمَ مِنَ الِْْ
َ
تْ كَُمَِةُ رَبهكَِ لأ لكَِ خَلَقَهُمْ وَتَمَّ إلِاَّ مَن رَّحِمَ رَبُكَ وَلََِّ

جََْعِين
َ
  .[119هود: ] ﴾وَالنَّاسِ أ

که آنها در توحید او که الله با توفیق به هدایت بر آنها رحم کرده، مگر کسانی 119
وسیلۀ اختلاف، او کنند، و برای همین آزمایش کردن بهسبحانه اختلاف نمی

سبحانه آنها را آفریده است، پس برخی از آنها بدبخت و برخی از آنها خوشبخت 
سخن پروردگارت که آن را در ازل بر پُر کردن جهنم از  -ای رسول-هستند، و 

 ها، حکم کرده تحقق یافته است.انسانها و چه پیروان شیطان، چه جن

ِ الَْْقُ ﴿ نباَء الرُسُلِ مَا نثُبَهتُِ بهِِ فؤَُادَكَ وجََاءكَ فِِ هَـذِه
َ
وَكُـلاًّ نَّقُصُ عَليَكَْ مِنْ أ
  .[120هود: ] ﴾وَمَوعِْظَةٌ وَذكِْرَى للِمُْؤْمِنيِن

که برایت  تمام خبرهایی از سرگذشت رسولان پیش از تو را -ای رسول-و  120
کنیم به این هدف است که قلبت را برحق استوار سازیم و تقویت کنیم، حکایت می

و در این سوره حقیقتی آمده است که شکی در آن راه ندارد، و در آن اندرزی برای 
 برند برایت آمده است.کافران، و تذکری برای مؤمنان که از تذکر بهره می

ِينَ لَا يؤُْمِنُو﴿   .[121هود: ] ﴾نَ اعْمَلوُاْ عََلَ مَكَانتَكُِمْ إنَِّا عََمِلوُنوَقلُ لهلََِّّ
دهند آورند، و او را یکتا قرار نمیکه به الله ایمان نمیبه کسانی -ای رسول-و  121

مان در تان در رویگردانی و بازداشتن از حق عمل کنید، ما نیز بر راهبگو: بر راه
 کنیم.شکیبایی بر آن عمل میاستواری برحق، و دعوت به آن، و 

  .[122هود: ] ﴾وَانتَظِرُوا إنَِّا مُنتَظِرُون﴿
کشیم که چه شود، ما نیز انتظار میو انتظار بکشید که چه چیزی بر ما نازل می 122

 شود.چیزی بر شما نازل می

مْرُ كُُهُُ فَ ﴿
َ
رضِْ وَإِلََهِْ يرُجَْعُ الأ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ غَيبُْ السَّ ْ عَليَهِْ وَمَا وَلِلّه اعْبُدْهُ وَتوََكََّّ
ا تَعْمَلوُن   .[123هود: ] ﴾رَبُكَ بغَِافلٍِ عَمَّ
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ها، و آنچه در زمین نهان است فقط از آنِ الله است، و علم آنچه در آسمان 123
ماند، و تمام امور در روز قیامت فقط بهای از آن بر او تعالی پوشیده نمیذره

تنها او را عبادت کن، و در تمام  -ای رسول-شود، پس سوی او بازگردانیده می
دهید غافل نیست، کارهایت بر او توکل کن، و پروردگارت از آنچه که انجام می

گاه است، و به زودی هرکس را بر اساس آنچه عمل کرده است جزا  بلکه از آن آ
 دهد.می

  سوره یوسف
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ای بخشیدن پس از آزمایش آشکار، به هدف استوار سازی و وعدهوعده به قدرت 

 و مؤمنان. ج برای پیامبر

 تفسیر:

  .[1یوسف: ] ﴾الر تلِكَْ آياَتُ الكِْتَابِ المُْبيِن﴿
سخن در مورد این حرف و حروف شبیه آن در آغاز سورۀ بقره بیان شد. ﴾ الرٓ﴿ 1

 شده در این سوره، در مضامین خویش از آیات روشن قرآن هستند.آیات نازل 

نزَلْناَهُ قُرْآناً عَرَبيًِّا لَّعَلَّكُمْ تَعْقلِوُن﴿
َ
  .[2یوسف: ] ﴾إنَِّا أ
معانی آن را  -ای عرب- ما قرآن را به زبان عربی نازل کردیم باشد که شما 2

 بفهمید.

وحَْينَْا إلََِكَْ هَـذَا القُْرْآنَ وَإِن كُنتَ مِن ﴿
َ
حْسَنَ القَْصَصِ بمَِا أ

َ
نََنُْ نَقُصُ عَليَكَْ أ
  .[3یوسف: ] ﴾قَبلْهِِ لمَِنَ الغَْافلِيِن

با نزول این قرآن بر تو، نیکوترین قصص را به دلیل راستی و  -ای رسول - 3
راستی که تو پیش از نزول قرآن کنیم، و بهالفاظ و بلاغتش بر تو حکایت میسلامت 

گاهی نداشتی.ها از بیاز این قصه  خبران بودی، و از آن آ
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يْتُهُمْ ﴿
َ
مْسَ وَالقَْمَرَ رَأ حَدَ عَشََّ كَوْكَبًا وَالشَّ

َ
يتُْ أ

َ
بتِ إنِّهِ رَأ

َ
بيِهِ ياَأ

َ
إذِْ قاَلَ يوُسُفُ لأ

  .[4وسف: ی] ﴾لَِ سَاجِدِين
به پدرش یعقوب ÷هنگام که یوسف کنیم از آنتو را باخبر می -ای رسول - 4

، در خواب یازده ستاره، و خورشید و ماه را دیدم. دیدم که تمام ای پدرمگفت:  ÷
 بود. ÷ای عاجل برای یوسفکنند، این خواب، مژدهاینها در برابر من سجده می

 برخی فواید آیات:
  قصص قرآنی، که عبارت است از: همان استوار سازی قلب بیان حکمت

 و اندرز دادن مؤمنان. ج پیامبر
 کس در این امر با او ای که هیچگونهیگانگی الله تعالی در دانستن غیب؛ به

 مشارکت ندارد.
  حکمت نزول قرآن به زبان عربی این است که عرب آن را بفهمند، تا آن را به

 دیگران ابلاغ کنند.
 بودن قرآن بر نیکوترین قصص.مل مشت| 
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يطَْانَ للِِإنسَانِ ﴿ قاَلَ ياَبُنََّّ لَا تَقْصُصْ رُؤْياَكَ عََلَ إخِْوَتكَِ فَيَكِيدُواْ لكََ كَيدًْا إنَِّ الشَّ
 . [5یوسف: ] ﴾عَدُوٌّ مُبيِن

، خوابت را برای برادرانت بازگو نکن، که ای پسرمگفت:  به پسرش یوسف یعقوب 5
گاه از روی حسد نیرنگی برایت میورزند، آنفهمند، و به تو حسادت میمیآن را 

 اندیشند. همانا شیطان دشمنی آشکار برای انسان است.

حَادِيثِ وَيتُمُِ نعِْمَتهَُ عَليَكَْ وَعََلَ آلِ ﴿
َ
ويِلِ الأ

ْ
وَكَذَلكَِ يََتَْبيِكَ رَبُكَ وَيُعَلهمُِكَ مِن تأَ

بوََيكَْ مِن قَبلُْ إبِرَْاهيِمَ وَإِسْحَقَ إنَِّ رَبَّكَ عَليِمٌ حَكِيميَعْقُوبَ كَمَا 
َ
هَا عََلَ أ تَمَّ

َ
 ﴾أ

  .[6یوسف: ]
گزیند، و گونه که این خواب را دیدی پروردگارت تو را برمیهمان -ای یوسف-و  6

ه گونکند همانآموزاند، و نعمتش را بر تو با نبوت کامل میتعبیر خواب را به تو می
که راستیکامل کرد، به و اسحاق که پیش از تو نعمتش را بر اَجدادت: ابراهیم

گاه، و در تدبیر خویش بسیار داناست.  پروردگارت از آفرینش خویش آ

ائلِيِن *﴿   .[7یوسف: ] ﴾لَّقَدْ كََنَ فِِ يوُسُفَ وَإِخْوَتهِِ آياَتٌ لهلِسَّ
که از و برادرانش پند و اندرزهایی است برای کسانی ÷همانا در خبر یوسف 7

 پرسند.اخبار آنها می

باَناَ لفََِ ضَلَالٍ مُبيِن﴿
َ
بيِنَا مِنَّا وَنََنُْ عُصْبةٌَ إنَِّ أ

َ
حَبُ إلََِ أ

َ
خُوهُ أ

َ
 ﴾إذِْ قاَلوُاْ لََوُسُفُ وَأ

  .[8یوسف: ]
یوسف و برادر تنی او در میان خودشان گفتند: همانا  گاه که برادران یوسفآن 8

که ما گروهی نیرومند هستیم، تر هستند درحالینزد پدرمان از ما دوست داشتنی
پس چگونه آن دو را بر ما برتری داده است؟ همانا ما او را در خطایی آشکار می

 بینیم که بدون سببی که برای ما آشکار باشد آن دو را بر ما برتری داده است.

ْ يوُسُفَ ﴿ ْ مِن بَعْدِهِ قوَمًْا  اقْتُلوُا بيِكُمْ وَتكَُونوُا
َ
رضًْا يَُلُْ لَكُمْ وجَْهُ أ

َ
وِ اطْرحَُوهُ أ

َ
أ

  .[9یوسف: ] ﴾صَالِْيِن
یوسف را بکشید، یا او را در زمین دور، پنهان کنید، تا توجه پدرتان فقط برای  9

یوسف را گاه به صورت کامل شما را دوست داشته باشد، و پس از اینکه شما باشد آن
 کنید.تان توبه میکشتید یا پنهان کردید قومی صالح باشید، و از گناه
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يَّارَةِ إنِ ﴿ ِ يلَتَْقِطْهُ بَعْضُ السَّ لقُْوهُ فِِ غَيَابةَِ الُْْبه
َ
نهُْمْ لَا تَقْتُلوُاْ يوُسُفَ وَأ قاَلَ قاَئلٌِ مَّ

  .[10یوسف: ] ﴾كُنتُمْ فاَعِليِن
را نکشید، بلکه او را در ته چاه بیندازید تا یکی از  یکی از برادرانش گفت: یوسف 10

کند او را برگیرد، زیرا این کار ضرر کمتری از کشتنش مسافرانی که از آنجا عبور می
 دارد، اگر بر انجام کاری که در مورد او گفتید قصد دارید.

مَنَّا عََلَ يوُسُفَ وَإِنَّا لََُ ﴿
ْ
باَناَ مَا لكََ لَا تأَ

َ
  .[11یوسف: ] ﴾لَناَصِحُون قاَلوُاْ ياَأ

، ای پدر ماگفتند:  اتفاق کردند به پدرشان یعقوب و چون بر دور کردن یوسف 11
که ما دلسوز او هستیم و از آنچه دانی؟ درحالیچرا ما را در مورد یوسف امین نمی

کنیم، و ما با محافظت و توجه به او که به او آسیب برساند از او محافظت می
گردد، پس چه چیزی تو را از فرستادن او سوی تو بازاو هستیم تا سالم بهخیرخواه 

 دارد؟همراه ما بازمی
رسِْلهُْ مَعَنَا غَدًا يرَْتَعْ وَيَلعَْبْ وَإِنَّا لََُ لََْافظُِون﴿
َ
  .[12یوسف: ] ﴾أ
ها لذت ببرد و بازی به ما اجازه بده که فردا او را با خودمان ببریم که از خوراکی 12

 کنیم.که ما او را از هر زیانی که به او برسد محافظت میراستیکند، و به
نتُمْ عَنهُْ غََفلِوُن﴿

َ
ئِبُْ وَأ كُلهَُ الَّه

ْ
ن يأَ
َ
خَافُ أ

َ
ْ بهِِ وَأ ن تذَْهَبُوا

َ
 ﴾قاَلَ إنِّهِ لََحَْزُننُِّ أ

  .[13یوسف: ]
سازد؛ به پسرانش گفت: همانا بردن او توسط شما مرا اندوهگین می ÷یعقوب 13

که شما به چرا و بازی ترسم درحالیکنم، و بر او میزیرا بر فراق او شکیبایی نمی
 سرگرم هستید گرگ او را بخورد.

ون﴿ َاسُِِ ِئبُْ وَنََنُْ عُصْبةٌَ إنَِّا إذًِا لَّْ كَلهَُ الَّه
َ
  .[14یوسف: ] ﴾قاَلوُاْ لَئنِْ أ

که ما گروهی نیرومند آنها به پدرشان گفتند: اگر گرگ یوسف را بخورد درحالی 14
هستیم به یقین در این حالت خیری در ما نیست، زیرا اگر او را در برابر گرگ 

 محافظت نکنیم زیانکار هستیم.
 برخی فواید آیات:

 .ثبوت خواب از نظر شرعی، و جواز تعبیر آن 
  حقایق اگر اظهار آن آسیبی را به دنبال داشته باشد.مشروعیت کتمان بعضی 
 و برتری آنها بر مردم با نبوت. ÷بیان فضیلت نسل خاندان ابراهیم 
 گذارد.ها را به جای میتمایل به یکی از فرزندان، دشمنی و حسادت میان آن| 
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ن يََعَْلوُهُ فِِ غَيَابةَِ الُْْ ﴿
َ
ْ أ جََْعُوا

َ
ْ بهِِ وَأ ا ذَهَبُوا مْرهِمِْ فلََمَّ

َ
وحَْينَْا إلََِهِْ لَتُنبَهئَِنَّهُم بأِ

َ
ِ وَأ به

 . [15یوسف: ] ﴾هَـذَا وَهُمْ لَا يشَْعُرُون
او را همراه آنها فرستاد، پس وقتی او را دور بردند، و بر افکندن او  گاه یعقوبآن 15

را طور قطع آنها وحی کردیم که: به در ته چاه تصمیم گرفتند، در این حال به یوسف
 دانند از این کارشان باخبر خواهی کرد.که نمیدرحالی

باَهُمْ عِشَاء يَبكُْون﴿
َ
  .[16یوسف: ] ﴾وجََاؤُواْ أ

کردند شامگاه در حالی نزد پدرشان آمدند که به دروغ گریه می و برادران یوسف 16
 تا مکر شان را آب و تاب دهند.

باَناَ إنَِّا ذَهَبنَْا ﴿
َ
ْ ياَأ نتَ قاَلوُا

َ
ِئبُْ وَمَا أ كَلهَُ الَّه

َ
نسَْتبَقُِ وَترََكْنَا يوُسُفَ عِندَ مَتَاعِنَا فأَ

اَ وَلوَْ كُنَّا صَادقِيِن ِ   .[17یوسف: ] ﴾بمُِؤْمِنٍ لنه
، ما برای مسابقۀ دو و تیراندازی رفتیم، و یوسف را کنار لباسای پدر ماگفتند:  17

گاه گرگ او را خورد، و تو ت کند، آنهایمان گذاشتیم تا از آنها محافظها و توشه
 کنی، هر چند واقعا در آنچه که به تو خبر دادیم راستگو باشیم.سخن ما را باور نمی

مْرًا فصََبٌَْ جََيِلٌ ﴿
َ
نفُسُكُمْ أ

َ
لتَْ لكَُمْ أ وجََاؤُوا عََلَ قمَِيصِهِ بدَِمٍ كَذِبٍ قاَلَ بلَْ سَوَّ

  .[18یوسف: ] ﴾تصَِفُونوَالُلّ المُْسْتَعَانُ عََلَ مَا 
را آغشته به  ÷که پیراهن یوسفو خبرشان را با حیله تقویت کردند، چنان 18

توسط  خونی غیر از خون او آوردند، تا این گمان را ایجاد کنند که اثر خوردن یوسف
به دروغ آنها پی  -با قرینۀ اینکه پیراهن پاره نشده بود - ÷گرگ است، اما یعقوب

تان هایگونه که شما خبر دادید نیست، بلکه نفسگاه به آنها گفت: امر آنبرد، آن
تان آراسته است، پس کار من صبری نیکو و بدون اید برایکار بدی را که انجام داده

 شود.کنید یاری از الله خواسته میناشکیبایی است، و بر آنچه از امر یوسف بیان می

رسَْلوُ﴿
َ
وهُ وجََاءتْ سَيَّارَةٌ فَأ سَُِ

َ
ى هَـذَا غُلَامٌ وَأ دْلََ دَلوَْهُ قاَلَ ياَبشَُّْ

َ
ْ وَاردَِهُمْ فَأ ا

  .[19یوسف: ] ﴾بضَِاعَةً وَالُلّ عَليِمٌ بمَِا يَعْمَلوُن
شان آب بکشد، پس گاه کسی را فرستادند که برایو کاروانی رهگذر آمد، آن 19

آور آویخت، پس وقتی آب خود را به ریسمان دَلوش را در چاه انداخت، که یوسف
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آور آنها و برخی از را دید با شادمانی گفت: مژده این پسرکی است، و آب یوسف
یارانش او را از دنبالۀ کاروان با این ادعا که کالایی است که آن را برای خود گرفته

دادند ای که در مورد یوسف انجام میرغبتی و معاملهاند پنهان کردند، و الله از بی
گ  ماند.ای از عمل آنها بر او پوشیده نمیاه است، و ذرهآ

اهدِِين﴿ وْهُ بثَِمَنٍ بَِسٍْ دَرَاهمَِ مَعْدُودَةٍ وَكََنوُاْ فيِهِ مِنَ الزَّ   .[20یوسف: ] ﴾وَشََْ
هایی که به دلیل آور و یارانش او را در مصر با بهای ناچیزی، یعنی درهمو آب 20

بود، فروختند، و برای اشتیاق بر اینکه به سرعت از بودن، شمارش آنها آسان اندک 
رغبت بودند، زیرا از وضعیت او دانسته بودند که مملوک او رهایی یابند در او بی

نیست، و در مورد خودشان از خانوادۀ او ترسیدند، و این از رحمت کامل الله به 
 است تا زمانی طولانی با آنها نماند. ÷یوسف

ِي ﴿ ا وَقاَلَ الََّّ وْ نَتَّخِذَهُ وَلًَ
َ
ن ينَفَعَنَا أ

َ
كْرمَِِ مَثوَْاهُ عَسََ أ

َ
تهِِ أ
َ
ِصَّْ لامِْرَأ اهُ مِن مه اشْتَََ

حَادِيثِ وَالُلّ غََلبٌِ عََلَ 
َ
ويِلِ الأ

ْ
رضِْ وَلِنعَُلهمَِهُ مِن تأَ

َ
نهاِ لَِوُسُفَ فِِ الأ وَكَذَلكَِ مَكَّ
كْثَََ النَّاسِ لَا يَ 

َ
مْرهِِ وَلـَكِنَّ أ

َ
  .[21یوسف: ] ﴾عْلَمُونأ
و مردی از مصر که او را خرید به همسرش گفت: به او نیکی کن و جایگاهش را  21

نزد ما گرامی دار، شاید در انجام بخشی از آنچه که به آن نیاز داریم به ما فایده 
را از  گونه که یوسفبرساند، یا با فرزند خواندگی او را به فرزندی بگیریم، و همان

نجات دادیم، و او را از چاه در آوردیم، و دل عزیز را بر او مهربان کردیم؛ در قتل 
مصر به او قدرت بخشیدیم، و تأویل خواب را برایش آموختیم. و الله بر امر خویش 

ای ندارد، اما چیره است، یعنی امرش نافذ است، زیرا او سبحانه هیچ اجبار کننده
 دانند.نمیاین را  -یعنی کافران -بیشتر مردم 

هُ آتيَنَْاهُ حُكْمًا وعَِلمًْا وَكَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِن﴿ شُدَّ
َ
ا بلََغَ أ   .[22یوسف: ] ﴾وَلمََّ

شود فهم و به سنی رسید که بدن در آن سخت و استوار می ÷و چون یوسف 22
را که عبادت علم به او عطا کردیم، و مانند این پاداش که به او بخشیدیم به کسانی

 دهیم.پا دارند پاداش میبه نیکی برای الله به
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 برخی فواید آیات:
 زدن بر او و را به نیرنگ  ÷بیان خطر بزرگ حسادتی که برادران یوسف

 مشورت کردن بر قتلش واداشت.
 .مشروعیت عمل به قرینه در احکام 
 ری از تدبیر و لطف الله بر یوسف این است که پس از اینکه شیطان جایگاه براد

 |پوشانید، جایگاه پدری را در قلب عزیز مصر افکند. ÷را بر برادران یوسف
  



 645    سوره یوسف

بوَْابَ وَقاَلتَْ هَيتَْ لكََ قاَلَ مَعَاذَ ﴿
َ
وَرَاوَدَتهُْ الَّتِِ هُوَ فِِ بيَتْهَِا عَن نَّفْسِهِ وغََلَّقَتِ الأ

حْسَنَ مَثوَْايَ إنَِّهُ لَا يُفْلحُِ الظَّ 
َ
ِ أ ِ إنَِّهُ رَبه  . [23یوسف: ] ﴾المُِوناللّه

درخواست کرد، و  ÷و زن عزیز با مهربانی و حیله انجام فاحشه را از یوسف 23
گاه سوی من بیا. آنگفت: زود باش به برای خلوت بهتر درها را بست، و به یوسف

برم. همانا سرورم در خوانی به الله پناه میگفت: از آنچه مرا به آن فرا می یوسف
نزد خویش به من نیکی کرده است پس هرگز بر او خیانت نخواهم کرد، جایگاه من 

 شوند.زیرا اگر بر او خیانت کنم ستمکار خواهم بود. همانا ستمکاران رستگار نمی
ى برُهَْانَ رَبههِِ كَذَلكَِ لِنصَّْفَِ عَنهُْ السُوءَ ﴿

َ
أ ن رَّ

َ
تْ بهِِ وَهَمَّ بهَِا لوَْلا أ وَلقََدْ هَمَّ

  .[24یوسف: ] ﴾اء إنَِّهُ مِنْ عِبَادِناَ المُْخْلَصِينوَالفَْحْشَ 
نیز  ÷و نفس همسر عزیز مشتاق انجام فاحشه شد، و این کار بر نفس یوسف 24

داشت ندیده بود، و آن را های الله را که او را از این کار بازمیخطور کرد، اگر نشانه
از زنا و خیانت دور کنیم، زیرا  برایش نمایاندیم تا آسیب را از او بزداییم، و او را

 یوسف از بندگان برگزیدۀ ما با رسالت و نبوت بود.
ى الِْاَبِ قاَلتَْ مَا جَزَاء ﴿ لفَْيَا سَيهدَِهَا لََ

َ
تْ قمَِيصَهُ مِن دُبرٍُ وَأ وَاسُتبََقَا الِْاَبَ وَقدََّ

 
َ
وْ عَذَابٌ أ

َ
ن يسُْجَنَ أ

َ
هْلكَِ سُوءًَا إلِاَّ أ

َ
رَادَ بأِ

َ
  .[25یوسف: ] ﴾لَِممَنْ أ
برای اینکه نفسش را نجات دهد،  سوی در با یکدیگر به سبقت پرداختند: یوسفو به 25

را گرفت تا نگذارد  از خروج شود، پس پیراهن یوسف و زن عزیز برای اینکه مانع یوسف
گاه آن را از پشت پاره کرد، و شوهر آن زن را کنار در دیدند، زن عزیز با خارج شود، آن

که قصد انجام فاحشه با همسرت را مجازات کسی -ای عزیز -گری به عزیز گفت: حیله
 شود.آور مجازات میجز زندان نیست، یا اینکه با عذابی رنجبکند به

هْلهَِا إنِ كََنَ قَمِيصُهُ قُدَّ مِن قُبلٍُ ﴿
َ
ِنْ أ قاَلَ هَِِ رَاوَدَتنِّْ عَن نَّفْسَِ وشََهِدَ شَاهدٌِ مه

  .[26یوسف: ] ﴾فَصَدَقتَْ وَهُوَ مِنَ الكَاذبِيِن
گفت: اوست که انجام فاحشه را از من خواست، و من چنین  ÷یوسف 26

درخواستی از او نکردم، و الله کودکی از خانوادۀ آن زن را بر آن داشت که در 
گاه چنین گواهی داد: اگر پیراهن یوسف از جلو پاره شده گهواره سخن بگوید، آن

داشته است، ای است بر راستگویی زن؛ زیرا او یوسف را از خودش باز میباشد قرینه
 پس یوسف دروغگو است.
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ادقِيِن﴿   .[27یوسف: ] ﴾وَإِنْ كََنَ قَمِيصُهُ قدَُّ مِن دُبرٍُ فكََذَبتَْ وَهُوَ مِن الصَّ
یوسف؛ ای است بر راستگویی و اگر پیراهن یوسف از پشت پاره شده باشد، قرینه 27

کرده است، پس زن خوانده و یوسف از او فرار میسوی خود میزیرا زن او را به
 دروغگوست.

ى قمَِيصَهُ قدَُّ مِن دُبرٍُ قاَلَ إنَِّهُ مِن كَيدِْكُنَّ إنَِّ كَيدَْكُنَّ عَظِيم﴿
َ
ا رَأ یوسف: ] ﴾فلََمَّ

28].  
 ÷راستگویی یوسفاز پشت پاره شده است  وقتی عزیز دید که پیراهن یوسف 28

از جمله  -ای گروه زنان-اید ثابت شد، و گفت: همانا این تهمتی که به یوسف زده
 های شماست. همانا نیرنگ شما نیرنگی قوی است.نیرنگ

نبكِِ إنَِّكِ كُنتِ مِنَ الْْاَطِئيِن﴿ عْرضِْ عَنْ هَـذَا وَاسْتَغْفِرِي لََِّ
َ
یوسف: ] ﴾يوُسُفُ أ

29].  
کس بیان نکن، ، از این کار درگذر، و آن را برای هیچای یوسفگفت:  و به یوسف 29

سبب اینکه خواستی از یوسف کام و تو )ای زن( برای گناهت آمرزش بخواه، زیرا به
 ای.بگیری از گناهکاران بوده

ةُ العَْزيِزِ ترَُاودُِ فَتَاهَا عَن نَّفْسِهِ قَ  *﴿
َ
دْ شَغَفَهَا حُبًّا إنَِّا وَقاَلَ نسِْوَةٌ فِِ المَْدِينَةِ امْرَأ

  .[30یوسف: ] ﴾لَنَََاهَا فِِ ضَلَالٍ مُبيِن
و خبر زن در شهر منتشر شد، و گروهی از زنان از روی ایراد گفتند: همسر عزیز  30

سوی خود فراخوانده، و محبت او به غلاف قلبش رسیده است، همانا اش را بهبرده
اش که بردهدرحالی -اش به یوسفو دوستیسبب اینکه از یوسف کام خواسته ما به
 بینیم.او را در گمراهی آشکاری می -است

 برخی فواید آیات:
 آن را از جمله  ÷زشتی خیانت در خانواده و مال نیکوکار؛ کاری که یوسف

 اسباب ترک فاحشه بیان کرد.
 توسط الله از وقوع در بدی و فحشاء. لإبیان عصمت و حفاظت پیامبران 
 فع فاحشه و فرار و رهایی از آن.وجوب د 
 .مشروعیت عمل به قراین در احکام| 
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ِنهُْنَّ ﴿  وَآتتَْ كَُّ وَاحِدَةٍ مه
ً
عْتَدَتْ لهَُنَّ مُتَّكَأ

َ
رسَْلتَْ إلََِهِْنَّ وَأ

َ
ا سَمِعَتْ بمَِكْرهِنَِّ أ فلََمَّ

نهَُ  كْبََْ
َ
يْنَهُ أ

َ
ا رَأ ِينًا وَقاَلتَِ اخْرُجْ عَليَهِْنَّ فلََمَّ ِ  سِكه يدِْيَهُنَّ وَقلُنَْ حَاشَ لِلّه

َ
عْنَ أ وَقَطَّ

ا إنِْ هَـذَا إلِاَّ مَلَكٌ كَريِم  . [31یوسف: ] ﴾مَا هَـذَا بشًََّ
سوی پس وقتی زن عزیز ایراد آن زنان بر خودش و غیبت آنها از خویش را شنید به 31

او را معذور بدارند، را به آنها نشان دهد تا  آنها فرستاد تا آنها را دعوت کند که یوسف
شده ها فراهم آورد، و به هر یک از زنان دعوت ها و بالشبرای آنها محلی با فرش

را  ÷گفت: بر آنها درآی، پس وقتی یوسف چاقویی داد تا غذا را با آن ببرد، و به یوسف
اش دیدند او را بزرگ شماردند، و از نیکویی او انگشت به دهان ماندند، و از زیبایی

هایی که برای بریدن غذا شان را با چاقوهایزده شدند، و از شدت شگفتی دستگفت ش
آماده شده بود بریدند، و گفتند: الله منزه است، این پسرک انسانی نیست، زیرا زیبایی او 

 در انسان سابقه ندارد، او یکی از فرشتگان گرامی است.
ِي لمُْتنَُّنِّ ﴿ فيِهِ وَلقََدْ رَاوَدتهُُ عَن نَّفْسِهِ فاَسَتَعْصَمَ وَلئَنِ لَّمْ قاَلتَْ فذََلكُِنَّ الََّّ

اغِرِين ِنَ الصَّ   .[32یوسف: ] ﴾يَفْعَلْ مَا آمُرُهُ ليَسُْجَنََُّ وَلََكَُوناً مه
زن عزیز وقتی این حالت زنان را دید، به آنان گفت: این همان غلامی است که  32

ام، و برای کردید، و من از او کام خواستهیداشتن او سرزنش مسبب دوست مرا به
خواهم در اغوای او چاره اندیشیدم، اما خودداری کرد، و اگر آنچه را که از او می

 طور قطع زندانی خواهد شد، و از خوارشدگان خواهد بود.آینده انجام ندهد به
ا يدَْعُوننَِّ إلََِهِْ ﴿ حَبُ إلَََِّ مِمَّ

َ
جْنُ أ ِ ِ السه صْبُ  قاَلَ رَبه

َ
وَإِلاَّ تصَّْفِْ عَنّهِ كَيدَْهُنَّ أ

ِنَ الَْْاهلِيِن كُن مه
َ
  .[33یوسف: ] ﴾إلََِهِْنَّ وَأ

، زندان که مرا با آن پروردگاراگونه پروردگارش را خواند: در دعا این ÷یوسف 33
تر است از انجام فاحشه که مرا به آن فرا میتهدید کردند برایم دوست داشتنی

سوی آنها خواهم گرایید، و اگر بهاگر نیرنگ آنها را از من برنگردانی به خوانند، و
برداری کنم از خواهند از آنها فرمانسوی آنها بگرایم و در آنچه که از من می

 جاهلان خواهم بود.
مِيعُ العَْليِم﴿   .[34: یوسف] ﴾فاَسْتَجَابَ لََُ رَبُهُ فصَََّفَ عَنهُْ كَيدَْهُنَّ إنَِّهُ هُوَ السَّ
پس الله درخواستش را اجابت کرد، و مکر زن عزیز و مکر زنان شهر را از او  34
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شنود، و از ای را میبرداشت، همانا او تعالی دعای یوسف، و دعای هر دعا کننده
 حال او و دیگران باخبر است.

وُاْ الآياَتِ ليَسَْجُنُنَّهُ حَتَِّ ﴿
َ
ِن بَعْدِ مَا رَأ   .[35یوسف: ] ﴾حِين ثُمَّ بدََا لهَُم مه

را دیدند این بود که او را  سپس نظر عزیز و قومش وقتی دلایل برائت یوسف 35
 .-تا این رسوایی آشکار نگردد -برای مدت نامشخصی زندانی کنند

عْصُِّ خَُرًْا وَقاَلَ الآخَرُ إنِّهِ ﴿
َ
رَانِّ أ

َ
حَدُهُمَا إنِّهِ أ

َ
جْنَ فَتَيَانَ قاَلَ أ ِ رَانِّ وَدَخَلَ مَعَهُ السه

َ
 أ
ويِلهِِ إنَِّا نرََاكَ مِنَ المُْحْسِنيِن

ْ
يْرُ مِنهُْ نبَهئِنَْا بتَِأ كُلُ الطَّ

ْ
ا تأَ سَِ خُبًْْ

ْ
حْْلُِ فوَْقَ رَأ

َ
 ﴾أ
  .[36یوسف: ]
پس او را زندانی کردند، و همراه او دو جوان در زندان وارد شدند، یکی از آن دو  36

فشرم، و گفت: در خواب دیدم که انگور را برای تولید شراب می ÷جوان به یوسف
کنم که پرندگان از آن میدومی گفت: در خواب دیدم که روی سرم نانی حمل می

گاه کن، زیرا ما تو را از نیکوکاران  -ای یوسف -خورند،  ما را از تأویل آنچه دیدیم آ
 بینیم.می

تيِكُمَا طَعَامٌ ترُْزَ ﴿
ْ
ا قاَلَ لَا يأَ تيِكُمَا ذَلكُِمَا مِمَّ

ْ
ن يأَ
َ
ويِلهِِ قَبلَْ أ

ْ
تكُُمَا بتَِأ

ْ
قاَنهِِ إلِاَّ نَبَّأ

ِ وهَُم باِلآخِرَةِ هُمْ كََفرُِون ِ إنِّهِ ترََكْتُ مِلَّةَ قوَْمٍ لاَّ يؤُْمِنُونَ باِللّه مَنِّ رَبه
یوسف: ] ﴾عَلَّ
37].  
آید تان مییا غیر او برای گفت: قبل از آوردن غذایی که از جانب پادشاه یوسف 37

سازم. این تعبیر خواب از تان آشکار میحقیقت و چگونگی آنچه را دیدید برای
مواردی است که پروردگارم به من آموخته است، نه از کهانت و نه از ستاره 

آورند و به آخرت کافر هستند شناسی؛ همانا من دین قومی را که به الله ایمان نمی
 ام.رها کرده

 برخی فواید آیات:
 که سبب دلباختن زنان به او شد. ÷بیان زیبایی یوسف 
  دادن زندان بر نافرمانی الله توسط یوسفترجیح÷ . 
 این است که به او علم تعبیر خواب  ÷از مصادیق تدبیر و لطف الله به یوسف

 |آموخت و آن را سبب خروج یوسف از زندان قرار داد.
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ءٍ ذلَكَِ  وَاتَّبعَْتُ ملَِّةَ ﴿ ِ منِ شََْ ن نشُّْكَِ باِللّه
َ
آباَئـِى إبِرَْاهيِمَ وَإِسْحَقَ وَيعَْقُوبَ مَا كََنَ لَناَ أ

كْثَََ النَّاسِ لاَ يشَْكُرُون
َ
ِ عَليَنْاَ وعَََلَ النَّاسِ وَلـَكِنَّ أ  [. 38یوسف: ] ﴾منِ فضَْلِ اللّه

توحید الله است پیروی  را که دین و دین پدرانم: ابراهیم و اسحاق و یعقوب 38
که او تعالی ام، سزاوار ما نیست که دیگران را با الله شریک بگردانیم، درحالیکرده

در وحدانیت یگانه است، این توحید و ایمان که من و پدرانم بر آن هستیم، بخشش 
الله بر ماست که ما را به آن هدایت کرده است، و بخشش او تعالی بر تمام مردم 

سوی آنها فرستاد، اما بیشتر مردم شکر الله را به یامبرانش را با آن بهاست چون پ
 ورزند.گزارند، بلکه به او کفر میهایش نمیخاطر نعمت

ار﴿ مِ الُلّ الوَْاحِدُ القَْهَّ
َ
قِوُنَ خَيْرٌ أ رْباَبٌ مُتَفَره

َ
أ
َ
جْنِ أ ِ   .[39یوسف: ] ﴾ياَصَاحِبَِ السه

گونه مورد خطاب قرار داد: آیا عبادت را این سپس یوسف آن دو جوان زندانی 39
معبودهای گوناگون بهتر است، یا عبادت الله یگانه که شریکی ندارد، و بر دیگران 

 شود؟که مغلوب نمیچیره است، همان ذاتی
نزَلَ الُلّ ﴿

َ
ا أ نتُمْ وَآباَؤكُُم مَّ

َ
يتُْمُوهَا أ سْمَاء سَمَّ

َ
بهَِا مِن  مَا تَعْبُدُونَ مِن دُونهِِ إلِاَّ أ

كْثَََ 
َ
يِنُ القَْيهمُِ وَلـَكِنَّ أ لاَّ تَعْبُدُواْ إلِاَّ إيَِّاهُ ذَلكَِ اله

َ
مَرَ أ
َ
ِ أ  سُلطَْانٍ إنِِ الُْْكْمُ إلِاَّ لِلّه

  .[40یوسف: ] ﴾النَّاسِ لَا يَعْلَمُون
اید تان آنها را اِله نامیدههایی بدون مسمی، که شما و پدرانبه جای الله نام 40
که سهمی در الوهیت ندارند، و الله دلیلی که بر صحت کنید، درحالیبادت میع

نامگذاری شما بر آنها دلالت کند فرو نفرستاده است. حکم در تمام مخلوقات، تنها 
اید، فرمان الله تان آنها را نامیدهها که شما و پدرانبرای الله است، نه برای این نام

یگانگی عبادت کنید، و نهی کرده از اینکه دیگران را سبحانه این است که او را به 
همراه او شریک قرار دهید. این توحید همان دین استواری است که هیچ کجی و 

دانند، و به همین سبب به انحرافی در آن وجود ندارد، اما بیشتر مردم این را نمی
 کنند.ورزند، و بعضی مخلوقات او را عبادت میالله شرک می

كُلُ ﴿
ْ
ا الآخَرُ فَيُصْلبَُ فَتَأ مَّ

َ
حَدُكُمَا فيَسَْقَِّ رَبَّهُ خَُرًْا وَأ

َ
ا أ مَّ
َ
جْنِ أ ِ ياَصَاحِبَِ السه

ِي فيِهِ تسَْتَفْتيَِان مْرُ الََّّ
َ
سِهِ قضََُِ الأ

ْ
أ يْرُ مِن رَّ   .[41یوسف: ] ﴾الطَّ

از فشرد که برای تبدیل شراب انگور میای دو دوست زندانی من، اما کسی 41
شود، و اما گاه ساقی پادشاه میگردد، آنشود، و به کارش باز میزندان خارج می
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خورند، کشته و به دار که دیده روی سرش نانی است که پرندگان از آن میکسی
خورند، کاری که شما پاسخ آن گاه پرندگان از گوشت سرش میشود، آنآویخته می

 شود.بدون تردید واقع میرا خواستید پایان یافت و تمام شد، و 

يطَْانُ ذكِْرَ رَبههِِ فلَبَثَِ ﴿ نسَاهُ الشَّ
َ
ِنهُْمَا اذكُْرْنِِ عِندَ رَبهكَِ فأَ نَّهُ ناَجٍ مه

َ
ِي ظَنَّ أ وَقاَلَ للََِّّ

جْنِ بضِْعَ سِنيِن ِ   .[42یوسف: ] ﴾فِِ السه
 -یعنی ساقی پادشاه -یابدبه کسی از آن دو که گمان کرد نجات می و یوسف 42

گفت: قصه و امر مرا نزد پادشاه بیان کن، شاید مرا از زندان خارج کند، اما شیطان 
نزد پادشاه را از یاد ساقی برد، پس یوسف چندین سال پس از آن در  یاد یوسف

 زندان باقی ماند.

كُلهُُنَّ سَبعٌْ عِجَافٌ وسََ ﴿
ْ
رَى سَبعَْ بَقَرَاتٍ سِمَانٍ يأَ

َ
بعَْ سُنبُلَاتٍ وَقاَلَ المَْلكُِ إنِّهِ أ

ون فْتُونِِ فِِ رُؤْيَايَ إنِ كُنتُمْ للِرُؤْيَا تَعْبَُُ
َ
 أ
ُ
يُهَا المَْلأ

َ
خَرَ ياَبسَِاتٍ ياَأ

ُ
یوسف: ] ﴾خُضٍْْ وَأ

43].  
و پادشاه گفت: همانا در خواب هفت گاو فربه را دیدم که هفت گاو لاغر را می 43

دیدم، ای سران و بزرگان، اگر خورند، و هفت خوشۀ سبز و هفت خوشۀ خشکیده را 
گاه هستید مرا از تعبیر این خوابم باخبر سازید.  به تعبیر خواب آ

 برخی فواید آیات:
 جستن از شرک و پیروانش.، و بیزاری ÷وجوب پیروی از آیین ابراهیم 
  :ا هدلالت دارد بر اینکه آن مصری ﴿ءَأرَْبَابٌ مُّتَ فَر يقُونَ ...﴾این فرمودۀ الله متعال

 ورزیدند.اصحاب دیانت آسمانی بودند اما شرک می
 هایی بدون شوند چیزی جز اسمتمام معبودهایی که به جای الله عبادت می

 مسمی نیستند، و هیچ سهمی در الوهیت ندارند.
 در  ÷گونه که یوسفسوی الله، همانبرداری از پیشامدها برای دعوت بهبهره

 |کرد.برداری زندان از این امر بهره
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حْلَامِ بعَِالمِِين﴿
َ
ويِلِ الأ

ْ
حْلَامٍ وَمَا نََنُْ بتَِأ

َ
ضْغَاثُ أ

َ
 . [44یوسف: ] ﴾قاَلوُاْ أ

هایی های آشفته و دَرهَم و بَرهَم است، و چنین خوابگفتند: خواب تو از خیال 44
 دانیم.های آشفته را نمیتعبیر ندارد، و ما تعبیر خواب

ِي نََاَ ﴿ رسِْلوُنوَقاَلَ الََّّ
َ
ويِلهِِ فَأ

ْ
نبَهئُِكُم بتَِأ

ُ
ناَْ أ
َ
ةٍ أ مَّ
ُ
كَرَ بَعْدَ أ   .[45یوسف: ] ﴾مِنهُْمَا وَادَّ

و علم تعبیر  ÷ای که از آن دو جوان زندانی نجات یافته بود، و یوسفو ساقی 45
خواب او را پس از مدتی به یاد آورده بود گفت: من شما را از تعبیر خواب پادشاه 

گاه میپس از سوال از کسی مرا به -ای پادشاه-سازم، پس که این علم را دارد آ
 سوی یوسف بفرست تا خوابت را تعبیر کند.

فتْنَِا فِِ سَبعِْ بَقَرَ ﴿
َ
يقُ أ ِ ده ِ يُهَا الصه

َ
كُلهُُنَّ سَبعٌْ عِجَافٌ وسََبعِْ يوُسُفُ أ

ْ
اتٍ سِمَانٍ يأَ

رجِْعُ إلََِ النَّاسِ لعََلَّهُمْ يَعْلَمُون
َ
ِ أ
خَرَ ياَبسَِاتٍ لَّعَلَه

ُ
  .[46یوسف: ] ﴾سُنبُلَاتٍ خُضٍْْ وَأ

، ای ای یوسفرسید به او گفت:  ÷یافته نزد یوسفپس وقتی این نجات  46
که هفت گاو فربه دیده که هفت گاو نحیف را میکسیراستگو، ما را از تعبیر خواب 

سوی خورند، و هفت خوشۀ سبز، و هفت خوشۀ خشکیده دیده، خبر بده؛ تا به
که نزد او هستند بازگردم شاید آنها از تعبیر خواب پادشاه، و فضل و پادشاه و کسانی

گاه شوند.  جایگاه تو آ

باً فَ ﴿
َ
ا قاَلَ تزَْرعَُونَ سَبعَْ سِنيَِن دَأ ِمَّ مَا حَصَدتُمْ فذََرُوهُ فِِ سُنبُلهِِ إلِاَّ قلَيِلًا مه

كُلوُن
ْ
  .[47یوسف: ] ﴾تأَ
برای تعبیر این خواب گفت: هفت سال، پیاپی و با جدّیت بکارید، پس  ÷یوسف 47

زدگی در خوشهآنچه را در تمام این هفت سال درو کردید برای جلوگیری از کرم 
 های اندکی که برای خوردن به آن نیاز دارید.مقدار دانههایش نگه دارید، مگر 

ا تَُصِْنُون﴿ ِمَّ مْتُمْ لهَُنَّ إلِاَّ قلَيِلًا مه كُلنَْ مَا قدََّ
ْ
تِِ مِن بَعْدِ ذَلكَِ سَبعٌْ شِدَادٌ يأَ

ْ
 ﴾ثُمَّ يأَ

  .[48یوسف: ]
اید، هفت سال خیز که در آن کشت کردهسپس بعد از این هفت سال حاصل 48

خیز درو های حاصلها تمام آنچه را که در سالآید که مردم در آن سالمیخشک 
 دارند.خورند مگر مقدار اندکی که برای بذر نگه میاند میکرده
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ون﴿ تِِ مِن بَعْدِ ذَلكَِ عََمٌ فيِهِ يُغَاثُ النَّاسُ وَفيِهِ يَعْصُِّ
ْ
  .[49یوسف: ] ﴾ثُمَّ يأَ

گردد، ها نازل میآید که در آن بارانسالی میهای خشک، سپس بعد از این سال 49
میوه مانند انگور و زیتون و روید، و مردم در آن سال هر اندازه از آب و کشتزارها می

 فشرند.نی را که نیاز دارند می

لَُْ ﴿
َ
ا جَاءهُ الرَّسُولُ قاَلَ ارجِْعْ إلََِ رَبهكَِ فاَسْأ مَا باَلُ النهسِْوةَِ وَقاَلَ المَْلكُِ ائتْوُنِِ بهِِ فلََمَّ

ِ بكَِيدِْهنَِّ عَليِم يدِْيَهُنَّ إنَِّ رَبه
َ
عْنَ أ   .[50یوسف: ] ﴾اللاَّتِِ قَطَّ

به پادشاه رسید به دستیارانش  ÷و وقتی تعبیر خواب پادشاه توسط یوسف 50
گفت: او را از زندان خارج کنید، و نزد من آورید، پس وقتی فرستادۀ پادشاه نزد 

آمد یوسف برای اینکه برائتش قبل از خروج از زندان آشکار شود به او  ÷یوسف
شان را سوی سرورت پادشاه بازگرد و در مورد قصۀ زنانی که دستهایگفت: به

ای که آنها از من خواستند خواهی راستی که پروردگارم به کامبریدند از او بپرس، به
گاه است، و ذره  ماند.نمی ای از این کار بر او پوشیدهآ

ِ مَا عَلمِْنَا عَليَهِْ منِ ﴿ قاَلَ مَا خَطْبُكُنَّ إذِْ رَاوَدتُنَّ يوُسُفَ عَن نَّفْسِهِ قلُنَْ حَاشَ لِلّه
ْ رَاوَدتهُُ عَن نَّفْسِهِ وَإِنَّهُ لمَِنَ  ناَ

َ
ةُ العَْزيِزِ الآنَ حَصْحَصَ الَْْقُ أ

َ
سُوءٍ قاَلتَِ امْرَأ

ادقِيِن   .[51یوسف: ] ﴾الصَّ
گاه که با حیله از یوسف پادشاه خطاب به زنان گفت: چه منظوری داشتید آن 51

خواستید، فاحشه را با شما انجام دهد؟ همسر عزیز با اقرار بر آنچه انجام داده بود 
گفت: اکنون حق آشکار شد، من بودم که برای اغوای او کوشیدم، و او بر اغوای من 

ادعایش برای برائت خویش از آنچه من به او راستی که او در این نکوشید، و به
 نسبت دادم از راستگویان است.

نَّ اللَّّ لَا يَهْدِي كَيدَْ الَْْائنِيِن﴿
َ
خُنهُْ باِلغَْيبِْ وَأ

َ
نّهِ لمَْ أ

َ
  .[52یوسف: ] ﴾ذَلكَِ لَِعَْلَمَ أ

همسر عزیز گفت: وقتی اقرار کردم که من بودم که از او کام خواستم و او  52
ام، زیرا است که یوسف بداند من در غیابش بر او افترا نبسته وست، برای اینراستگ

گوید و از آنچه که حاصل شد برایم آشکار شده است که الله کسی را که دروغ می
 گرداند.زند موفق نمینیرنگ می
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 برخی فواید آیات:
 این بود که به گناه زنان اشاره کرد؛ نه به گناه همسر  ÷از کمال ادب یوسف

 عزیز.
 در حسن تعبیر خواب. ÷کمال علم یوسف 
  مشروعیت تبرئۀ نفس از اتهامی که به ناحق به انسان نسبت داده شده است، و

 طلب شناسایی حقایق برای اثبات حق.
 اش باشد.فضیلت سخن راست و حق هر چند به ضرر گوینده| 
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ِ غَفُورٌ وَمَ  *﴿ َ إنَِّ رَبه ِ  مَا رحَِمَ رَبه
ارَةٌ باِلسُوءِ إلِاَّ مَّ

َ
ىِءُ نَفْسَِ إنَِّ النَّفْسَ لأ برَه

ُ
ا أ

 . [53یوسف: ] ﴾رَّحِيم
کنم، و با گونه ادامه داد: و خودم را از قصد بد تبرئه نمیو همسر عزیز سخنش را این 53

سبب تمایل نفس بشری این است که بهاین امر تزکیۀ نفسم را اراده نکردم؛ زیرا شأن 
کند، مگر خواهد و دشواری بازداشتنش از آن، زیاد به بدی امر میبه آنچه که آن را می

هایی که الله به آنها رحم کند، و آنها را از امر به بدی محافظت گرداند، همانا نفس
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.پروردگار من نسبت به بندگان توبه

يْنَا مِكِيٌن ﴿ ا كََُّمَهُ قاَلَ إنَِّكَ الَْوَمَْ لََ سْتَخْلصِْهُ لِنفَْسَِ فلََمَّ
َ
وَقاَلَ المَْلكُِ ائتُْونِِ بهِِ أ

مِين
َ
  .[54یوسف: ] ﴾أ
برای پادشاه آشکار گشت به دستیارانش  ÷که برائت و علم یوسفو هنگامی 54

گفت: او را نزدم بیاورید تا او را خالص برای خودم قرار دهم، پس او را نزد پادشاه 
 -آوردند، و وقتی با او سخن گفت، و علم و عقل او برایش آشکار گشت به او گفت: 

 همانا امروز نزد ما امین و صاحب منزلت و مقام شدی. -ای یوسف
رضِْ إنِّهِ حَفيِظٌ عَليِمقاَلَ اجْ ﴿

َ
  .[55یوسف: ] ﴾عَلنِّْ عََلَ خَزَائنِِ الأ

های های اموال و خوراکیبه پادشاه گفت: مرا بر نگهداری گنجینه ÷یوسف 55
دار، و صاحب علم و بصیرت به آنچه داری امانتسرزمین مصر بگمار، زیرا من خزانه 

 شوم هستم.به آن گمارده می
َّشَاء وَكَذَلكَِ ﴿  مِنهَْا حَيثُْ يشََاء نصُِيبُ برِحََْْتنَِا مَن ن

ُ
أ رضِْ يتَبََوَّ

َ
نهاِ لَِوُسُفَ فِِ الأ مَكَّ
جْرَ المُْحْسِنيِن

َ
  .[56یوسف: ] ﴾وَلَا نضُِيعُ أ

نعمت بخشیدیم با  ÷گونه که با برائت و رهایی از زندان بر یوسفو همان 56
که میکه در هر مکانینعمت بخشیدیم، چنانبخشیدن او در مصر نیز برایش قدرت 

کرد. از رحمت خویش در دنیا به هر یک از آمد و اقامت میخواست فرود می
سازیم، بلکه آن کنیم، و پاداش نیکوکاران را تباه نمیبندگانمان که بخواهیم عطا می

 دهیم.را به صورت کامل و بدون کاستی به آنها می
جْرُ الآخِرَةِ خَيْرٌ ﴿

َ
ِينَ آمَنُواْ وَكََنوُاْ يَتَّقُونوَلأ   .[57یوسف: ] ﴾ لهلََِّّ
طور قطع پاداش الله که در آخرت آماده کرده است از پاداش دنیا بهتر است برای و به 57

 ترسیدند.اند و با اجرای اوامر و نواهی الله از او تعالی میکه به الله ایمان آوردهکسانی
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  .[58یوسف: ] ﴾فدََخَلوُاْ عَليَهِْ فَعَرَفَهُمْ وهَُمْ لََُ مُنكِرُونوجََاء إخِْوَةُ يوُسُفَ ﴿
با کالای خویش به سرزمین مصر رسیدند، و بر او وارد شدند،  و برادران یوسف 58
گاه آنها را شناخت که برادرانش هستند، و آنها او را نشناختند که برادرشان آن

تغییر کرده بود؛ و وقتی که  ÷است؛ چون مدت زیادی گذشته بود و شکل یوسف
 او را در چاه افکندند کودکی بود.

وفِِ الكَْيلَْ ﴿
ُ
نّهِ أ
َ
لَا ترََوْنَ أ

َ
بيِكُمْ أ

َ
ِنْ أ خٍ لَّكُم مه

َ
زهَُم بِِهََازهِمِْ قاَلَ ائتُْونِِ بأِ ا جَهَّ وَلمََّ

ناَْ خَيْرُ المُْنَلِيِن
َ
  .[59یوسف: ] ﴾وَأ
خواستند به آنها داد، پس از اینکه به او خبر دادند  ای را کهو وقتی آذوقه و توشه 59

اند به آنها گفت: برادر پدریکه برادری از پدرشان دارند که او را نزد پدرش گذاشته
بینید که من پیمانه را تان بیفزایم، آیا نمیتان را نزدم بیاورید تا بار یک شتر برای

 بان هستم.کاهم، و من بهترین میزکنم و از آن نمیکامل می

توُنِِ بهِِ فلََا كَيلَْ لكَُمْ عِندِي وَلَا تَقْرَبُون﴿
ْ
  .[60یوسف: ] ﴾فإَنِ لَّمْ تأَ

تان که برادری از پدرتان دارید اما اگر او را نزدم نیاورید دروغ شما در این ادعای 60
تان پیمانه نخواهم کرد، و به سرزمین من گاه طعامی را برایگردد، آنآشکار می

 نزدیک نشوید.

باَهُ وَإِنَّا لفََاعِلوُن﴿
َ
  .[61یوسف: ] ﴾قاَلوُاْ سَنََُاودُِ عَنهُْ أ

کنیم، و در این کار گاه برادرانش به او پاسخ دادند: او را از پدرش طلب میآن 61
راستی آنچه را که به ما فرمان دادی بدون کوتاهی انجام تلاش خواهیم کرد، و به

 دهیم.می

هْلهِمِْ وَقاَلَ لِ ﴿
َ
ْ إلََِ أ ْ بضَِاعَتَهُمْ فِِ رحَِالهِِمْ لعََلَّهُمْ يَعْرفِوُنَهَا إذَِا انقَلبَُوا فتِيَْانهِِ اجْعَلوُا

  .[62یوسف: ] ﴾لعََلَّهُمْ يرَجِْعُون
به کارگرانش گفت: کالای اینها را بازگردانید تا هنگام بازگشت بدانند  ÷یوسف 62

ایم، و این امر آنها را بر آن دارد که برای بار دوم درحالیکه ما آن را از آنها نخریده
ثابت  ÷شان را به یوسفکه برادرشان همراه آنها است بازگردند؛ تا راستگویی

 شان را از آنها بپذیرد.کنند، و کالای
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رسِْلْ ﴿
َ
باَناَ مُنعَِ مِنَّا الكَْيلُْ فَأ

َ
بيِهِمْ قاَلوُاْ ياَأ

َ
ا رجَِعُوا إلََِ أ خَاناَ نكَْتَلْ وَإِنَّا لََُ  فلََمَّ

َ
مَعَنَا أ

  .[63یوسف: ] ﴾لََْافظُِون
به خودشان را برای پدر  ÷پس وقتی نزد پدرشان بازگشتند و اکرام یوسف 63

پیمانه از ما بازداشته شد اگر برادرمان را با خود ای پدر ما حکایت کردند گفتند: 
همراه ما بفرستی طعام را پیمانه می نبریم، پس او را با ما بفرست، زیرا اگر او را

 سوی تو بازگردد.کنیم تا سالم بهکنیم، و حفظ او را به تو تعهد می

 برخی فواید آیات:
  یکی از دشمنان مؤمن: نفس اوست که در باطنش قرار دارد؛ پس مؤمن باید از

 اش را راست گرداند.نفسش مراقبت کند و کجی
 شود که امر عموم به دار منصبی میعهدهکه شرط بودن علم و امانت در کسی

 گردد.آن اصلاح می
 طور قطع برای مؤمنان بهتر و ماندگارتر و بیان اینکه بخشش الله در آخرت، به

 برتر است.
  جواز درخواست منصب توسط شخص و ستودن آن برای خودش اگر نیاز اقتضا

 |کند، و خواهان خیر و صلاح باشد.
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خِيهِ مِن قَبلُْ فاَلُلّ خَيْرٌ حَافظًِا وَهُوَ قاَلَ هَلْ آمَنُكُمْ ﴿
َ
مِنتُكُمْ عََلَ أ

َ
عَليَهِْ إلِاَّ كَمَا أ

احِْيِن رحَْمُ الرَّ
َ
 . [64یوسف: ] ﴾أ
اش گونه که شما را قبل از آن بر برادر تنیآیا شما را بر او امین گردانم همان 64

گردانیدم، و شما به حفظ یوسف امین گردانیدم؟! همانا شما را بر یوسف هم امین 
او تعهد دادید، اما به آن تعهد تان وفا نکردید، پس اعتمادی به تعهد شما مبنی بر 
حفظ او ندارم، و فقط بر الله اعتماد دارم، زیرا او بهترین نگهبان است برای کسانی

که برایش ترین مهربانان است برای کسیکه نگهبانی از آنها را بخواهد، و مهربان
 ت بخواهد.رحم

باَناَ مَا نَبغِْ هَـذِهِ ﴿
َ
ْ ياَأ ْ بضَِاعَتَهُمْ رُدَّتْ إلََِهِْمْ قاَلوُا ْ مَتَاعَهُمْ وجََدُوا ا فَتَحُوا وَلمََّ

خَاناَ وَنزَدَْادُ كَيلَْ بعَيٍِر ذَلكَِ كَيلٌْ يسَِير
َ
هْلنََا وَنََفَْظُ أ

َ
 ﴾بضَِاعَتُنَا رُدَّتْ إلََِنَْا وَنمَِيُر أ

  .[65یوسف: ]
شان را که گرفته بودند گشودند بهایش را دیدند که به آنها و وقتی بارهای طعام 65

گاه به پدرشان گفتند: پس از این اکرام چه چیزی از این بازگردانیده شده است، آن
کنیم؟ و این بهای غذای ماست که عزیز مصر از روی لطف به ما آن عزیز طلب می

کنیم، و برادرمان را از آنچه مان جلب میای خانوادهرا بازگردانیده است. غذا را بر
افزاییم، سبب همراهی او بار یک شتر میکنیم، و بهترسی محافظت میکه بر او می

 زیرا بار یک شتر نزد عزیز کاری آسان است.

تنَُّنِّ بهِِ ﴿
ْ
ِ لَتأَ ِنَ اللّه رسِْلهَُ مَعَكُمْ حَتَِّ تؤُْتوُنِ مَوْثقًِا مه

ُ
ن يُُاَطَ بكُِمْ  قاَلَ لنَْ أ

َ
إلِاَّ أ

ا آتوَهُْ مَوْثقَِهُمْ قاَلَ الُلّ عََلَ مَا نَقُولُ وَكيِل   .[66یوسف: ] ﴾فلََمَّ
پدرشان به آنها گفت: او را با شما نخواهم فرستاد تا اینکه پیمان استواری به الله  66

فرا گیرد، و  گردانید مگر اینکه نابودی تمام شما راببندید که او را نزد من باز می
یک از شما باقی نماند، و نه بر دفع آن توانا باشید و نه به بازگشت، پس وقتی هیچ

گوییم گواه است، پیمان استوار الله را بر این کار به او دادند، گفت: الله بر آنچه می
 پس گواهی او برایمان کافی است.
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ْ مِن باَبٍ وَاحِدٍ ﴿ غْنِّ وَقاَلَ ياَبنََِّّ لَا تدَْخُلوُا
ُ
قِةٍَ وَمَا أ بوَْابٍ مُتَفَره

َ
ْ مِنْ أ وَادْخُلوُا

 ِ
تُْ وعََليَهِْ فلَيَْتَوَكََّّ ِ عَليَهِْ توََكَُّ ءٍ إنِِ الُْْكْمُ إلِاَّ لِلّه ِ مِن شََْ ِنَ اللّه عَنكُم مه

وُن ِ   .[67یوسف: ] ﴾المُْتَوَكُه
از یک در وارد مصر جمعی ها توصیه کرد: به صورت دستهو پدرشان اینگونه به آن 67

تر است از اینکه ای وارد شوید، زیرا این کار نگهدارندهنشوید، بلکه از درهای پراکنده
گویم این کسی به تمام شما آسیبی برساند اگر این کار را بر شما خواسته باشد، و نمی

نه کند، و تان اراده کرده است از شما دفع میطور قطع آسیبی را که الله برایکار به
کند، زیرا حکم جز تان جلب میطور قطع نفعی را که الله نخواسته باشد برایاینکه به

حکم الله نیست، و فرمان جز فرمان او تعالی نیست. در تمام کارهایم فقط بر او توکل 
 شان فقط باید بر او توکل کنند.کنندگان در کارهای کردم، و توکل

﴿ 
َ
ْ مِنْ حَيثُْ أ ا دَخَلوُا ءٍ إلِاَّ وَلمََّ ِ مِن شََْ ِنَ اللّه ا كََنَ يُغْنِّ عَنهُْم مه بوُهُم مَّ

َ
مَرهَُمْ أ

كْثَََ النَّاسِ لَا 
َ
همَِا عَلَّمْنَاهُ وَلـَكِنَّ أ و عِلمٍْ ل حَاجَةً فِِ نَفْسِ يَعْقُوبَ قضََاهَا وَإِنَّهُ لََُّ

  .[68یوسف: ] ﴾يَعْلَمُون
گونه با آنها بود به راه افتادند، و وقتی همان ÷که برادر تنی یوسفپس درحالی 68

که پدرشان به آنها فرمان داده بود از درهای مختلف وارد شدند ورودشان از درهای 
کرد، بلکه این ای از آنچه که الله بر آنها مقدر کرده بود از آنها دفع نمیمختلف ذره

رد، و آنها را بر این کار بر فرزندانش بود، که آن را آشکار ک ÷کار فقط مهر یعقوب
دانست حکمی جز حکم الله نیست، زیرا از ایمان به که میسفارش نمود، درحالی

گاه بود، اما بیشتر مردم از این امر تقدیر و به کار گیری اسباب که به او آموختیم آ
گاه نیستند.  آ

خَاهُ قاَلَ إنِّهِ ﴿
َ
ْ عََلَ يوُسُفَ آوَى إلََِهِْ أ ا دَخَلوُا خُوكَ فلََا تبَتَْئسِْ بمَِا كََنوُاْ  وَلمََّ

َ
ْ أ ناَ
َ
أ

  .[69یوسف: ] ﴾يَعْمَلوُن
شان که برادر تنی او همراهنزدش وارد شدند، درحالی ÷و چون برادران یوسف 69

راستی که من سوی خود کشاند، و پنهانی به او گفت: بهاش را بهبود، برادر تنی
دادند، ای که برادرانت انجام میکارهای نسنجیدهبرادر تنی تو یوسف هستم، پس از 

 چه آزار رساندن و کینه بر ما، و چه افکندن من در چاه، اندوه مدار.
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 برخی فواید آیات:
 غُ مُؤمِنٌ مِن که خیانتی از او سر زده است )امر به احتیاط و پرهیز از کسی لَا یلُدا

تایِ  رَّ  .شود(مؤمن از یک سوراخ دو بار گزیده نمی ؛جُحرٍ وااحِدٍ ما
 شده با های تقویت یکی از وجوه احتیاط، حصول اطمینان با گرفتن پیمان

ها از او بیم ها و امانتکه بر حفظ ودیعهسوگند است؛ و جواز سوگند دادن کسی
 رود.می

 ه کداند در توان کسیبرای خواهان سوگند جایز است که بعضی اموری را که می
 کند نیست استثنا کند.سوگند یاد می

 کارگیری اسباب است.ها، نوعی بهها و خسارتاحتیاط از آسیب| 
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تُهَا العْيُِر ﴿ يَّ
َ
ذَّنَ مُؤَذهنٌِ أ

َ
خِيهِ ثُمَّ أ

َ
قَايةََ فِِ رحَْلِ أ ِ زهَُم بِِهََازهِمِْ جَعَلَ السه ا جَهَّ فلََمَّ

 . [70یوسف: ] ﴾إنَِّكُمْ لسََارقِوُن
به خدمتکارانش دستور داد که شتر برادرش را از طعام  ÷وقتی یوسفپس  70

که برای گرفتن آذوقه بارگیری کنند پیمانۀ پادشاه را که با آن آذوقه برای کسانی
کرد بدون علم برادرانش در بار برادر تنی خویش قرار داد تا از آمدند پیمانه میمی

سوی خانوادهکه برای بازگشت بهتیاین طریق او را کنار خویش نگه دارد. پس وق
ای از پشت سرشان ندا زد: ای صاحبان شترهای بارگیری شان به راه افتادند منادی

 شده با آذوقه، همانا شما دزد هستید.

اذَا تَفْقِدُون﴿ قْبَلوُاْ عَليَهِْم مَّ
َ
  .[71یوسف: ] ﴾قاَلوُاْ وَأ

سرشان و یاران همراهش روی که به ندا دهندۀ پست درحالی برادران یوسف 71
 کنید؟آوردند گفتند: چه چیزی از شما گم شده است که ما را به دزدی متهم می

ناَْ بهِِ زعَِيم﴿
َ
  .[72یوسف: ] ﴾قاَلوُاْ نَفْقدُِ صُوَاعَ المَْلكِِ وَلمَِن جَاء بهِِ حِْلُْ بعَِيٍر وَأ

ادشاه که با آن پیمانه گفتند: پیمانۀ پ منادی و یاران همراهش به برادران یوسف 72
کس پیمانۀ پادشاه را قبل از بازرسی بیاورد یک کند از ما گم شده است، و هرمی

 کنم.یعنی بار یک شتر جایزه دارد، و من این جایزه را برایش ضمانت می« جُعل»

رضِْ وَمَا كُنَّا ﴿
َ
ا جِئنَْا لِنفُْسِدَ فِِ الأ ِ لقََدْ عَلمِْتُم مَّ   .[73یوسف: ] ﴾سَارقِيِنقاَلوُاْ تاَللّه

مان از پاکی و به آنها گفتند: به الله سوگند شما با مشاهدۀ احوال برادران یوسف 73
گاه شده ایم تا در آن فساد به پا اید، و همانا ما به سرزمین مصر نیامدهبرائت ما آ

 ایم.کنیم، و در زندگی خویش نیز دزد نبوده

  .[74یوسف: ] ﴾كُنتُمْ كََذبِيِنقاَلوُاْ فَمَا جَزَاؤُهُ إنِ ﴿
تان مبنی بر برائت از دزدی دروغگو منادی و یارانش گفتند: اگر در ادعای 74

 که آن را دزدی کرده است نزد شما چیست؟بودید، مجازات کسی

المِِين﴿   .[75 یوسف:] ﴾قاَلوُاْ جَزَاؤُهُ مَن وجُِدَ فِِ رحَْلهِِ فَهُوَ جَزَاؤُهُ كَذَلكَِ نََزْيِ الظَّ
به آنها گفتند: مجازات سارق نزد ما این است که هرکس مال  برادران یوسف 75

شود تا او را به بردگی عنه تسلیم میمسروقه در بارش پیدا شود گردنش به مسروق
 کنیم.گرفتن، دزدان را مجازات می بگیرد، مانند این مجازاتِ به بردگی
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وعِْيَتهِِمْ قَبلَْ ﴿
َ
 بأِ
َ
خِيهِ كَذَلكَِ كدِْناَ لَِوُسُفَ فَبَدَأ

َ
خِيهِ ثُمَّ اسْتَخْرجََهَا مِن وعََِء أ

َ
وعََِء أ

 ِ
َّشَاء وَفوَْقَ كُه ِن ن ن يشََاء الُلّ نرَفَْعُ دَرجََاتٍ مه

َ
خَاهُ فِِ ديِنِ المَْلكِِ إلِاَّ أ

َ
خُذَ أ

ْ
مَا كََنَ لََِأ

  .[76یوسف: ] ﴾ذيِ عِلمٍْ عَليِم
گاه برای بازگرداندند، آن ÷شان نزد یوسفزرسی بارهایپس آنها را برای با 76

اش را اش بازرسی بارهای برادران غیر تنیپنهان حیله، قبل از بازرسی بار برادر تنی
شروع کرد، سپس بار برادر تنی خویش را بازرسی کرد، و پیمانۀ پادشاه را از آن در 

را برایش آموختیم،  برادر یوسفگونه که تدبیر قرار دادن پیمان در بار آورد. همان
امر دیگری برای او آموختیم و آن اینکه برادرش را به کیفر سرزمین خودشان مبنی 

کردن دزد بگیرد، و اگر به کیفر پادشاه برای سارق که شلاق زدن و جبران  بر برده
شد، بلکه الله تدبیری دیگر را میکرد این امر محقق نمیخسارت بود عمل می

یرا بر این کار تواناست. مراتب هر یک از بندگانمان را که بخواهیم به خواست ز
تر بریم، و بالای هر صاحب علمی کسی است که از او عالمبالا می ÷مرتبۀ یوسف

گاه است.  است، و بالای علم همگی، علم الله قرار دارد که از همه چیز آ

﴿*  ُ خٌ لََّ
َ
قَ أ  إنِ يسَُِْقْ فَقَدْ سََِ

ْ سََِّهَا يوُسُفُ فِِ نَفْسِهِ وَلمَْ يُبدِْهَا قاَلوُا
َ
مِن قَبلُْ فَأ
عْلَمْ بمَِا تصَِفُون

َ
كَاناً وَالُلّ أ نتُمْ شٌَّْ مَّ

َ
  .[77یوسف: ] ﴾لهَُمْ قاَلَ أ

گفتند: اگر دزدی کرده جای شگفتی نیست، زیرا پیش از اینکه  برادران یوسف 77
گاه بود، آن ÷منظورشان یوسف اش دزدی کرده است،او دزدی کند برادر تنی

شان آشکار نکرد، و در آزار دیدن از این سخن آنها را پنهان کرد، و آن را برای یوسف
اید، در این نفس خویش به آنها گفت: حسادت شما و کار بدی که قبلا انجام داده

شود موقعیت، دقیقاً خودِ شرارت است و الله تعالی به این افترا که از شما صادر می
 داناتر است.

حَدَناَ مَكَانهَُ إنَِّا نرََاكَ مِنَ ﴿
َ
باً شَيخًْا كَبيًِرا فخَُذْ أ

َ
يُهَا العَْزيِزُ إنَِّ لََُ أ

َ
ْ ياَأ قاَلوُا
  .[78یوسف: ] ﴾المُْحْسِنيِن

همانا او پدری پیر و سالخورده دارد که او را  ای عزیزبه او گفتند:  برادران یوسف 78
که تو را در معامله با راستیبسیار دوست دارد، پس به جای او یکی از ما را بگیر، به

 بینیم، پس با این کار به ما نیکی کن.ما و دیگران از نیکوکاران می
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 برخی فواید آیات:
 نرساندن به  زیان شود؛ به شرطای که با آن احقاق حق حاصل میجواز حیله

 دیگران.
  همراه با « پاداشی»شده جایز است که جُعل برای صاحب حیوان یا اثاث گم

اش به او یاری رساند قرار که بر رد گمشدهتعیین اندازه و صفت برای کسی
 دهد.

 ها در نفس، از اخلاق نیکوست.کردن آزار به فراموشی سپردن و پنهان| 
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﴿ ِ ا إذِاً لَّظَالمُِونقاَلَ مَعَاذَ اللّه خُذَ إلِاَّ مَن وجََدْناَ مَتاَعَناَ عِندَهُ إنِّـَ
ْ
ن نَّأ
َ
 [. 79یوسف: ] ﴾أ

گناهی ستم کنیم، یعنی گفت: پناه بر الله که به جرم ستمکاری بر بی ÷یوسف 79
که پیمانۀ پادشاه را در بارش یافتیم نگه داریم، همانا اگر این کار را غیر از کسی

ایم، و جنایتکاری گناهی را مجازات کردهدهیم ستمکار خواهیم بود، چون بیانجام 
 ایم.را رهانیده

خَذَ ﴿
َ
باَكُمْ قدَْ أ

َ
نَّ أ
َ
ْ أ لمَْ تَعْلمَُوا

َ
 نََِيًّا قاَلَ كَبيِرهُُمْ أ

ْ ْ مِنهُْ خَلَصُوا سُوا
َ
ا اسْتيَأْ فلََمَّ

ِ وَمِن قَبلُْ مَا فَرَّ  ِنَ اللّه وْثقًِا مه ذَنَ عَليَكُْم مَّ
ْ
َ يأَ رضَْ حَتَِّ

َ
برَْحَ الأ

َ
طتُمْ فِِ يوُسُفَ فلَنَْ أ

وْ يَُكُْمَ الُلّ لَِ وهَُوَ خَيْرُ الَْْاكمِِين
َ
بَِ أ
َ
  .[80یوسف: ] ﴾لَِ أ
ناامید شدند برای  ÷شان توسط یوسفپس وقتی از پذیرفتن درخواست 80

مشورت با یکدیگر از مردم کناره گرفتند، برادر بزرگشان گفت: آیا به یاد دارید که 
پدرتان عهد مؤکّد الله از شما گرفته است که پسرش را به او بازگردانید مگر اینکه 

که توان دفعش را ندارید شما را احاطه کند، و پیش از این در مورد یوسف چیزی
اید، و به عهد خویش با پدرتان در مورد او وفا نکردید، پس سرزمین کوتاهی کرده

سوی خویش را به من بدهد، کنم مگر اینکه پدرم اجازۀ بازگشت بهمصر را ترک نمی
یا الله به گرفتن برادرم در مورد من داوری کند، و الله بهترین داوران است، زیرا به 

 کند.حق و عدالت داوری می

قَ وَمَا شَهِدْناَ إلِاَّ بمَِا عَلمِْنَا وَمَا كُنَّا ارجِْعُواْ إلََِ ﴿ باَناَ إنَِّ ابنَْكَ سََِ
َ
بيِكُمْ فَقُولوُاْ ياَأ

َ
 أ
  .[81یوسف: ] ﴾للِغَْيبِْ حَافظِِين

و برادر بزرگ گفت: نزد پدرتان بازگردید، و به او بگویید: همانا پسرت دزدی کرد،  81
دهیم جز به به بردگی گرفت، و ما خبر نمی اشپس عزیز مصر او را به کیفر دزدی

گاهی  آنچه علم داریم از آنجا که پیمانه را دیدیم که از بارش خارج کرد، و ما آ
گاه بودیم برای بازگرداندن او با نداشتیم که او دزدی می کند، و اگر از این موضوع آ

 بستیم.تو پیمان نمی

لِ القَْرْيةََ الَّتِِ كُنَّا فيِهَ ﴿
َ
قْبَلنَْا فيِهَا وَإِنَّا لصََادِقوُنوَاسْأ

َ
  .[82یوسف: ] ﴾ا وَالعِْيْرَ الَّتِِ أ

مان برایت ثابت شود از اهل مصر که در آن برای اینکه راستگویی -ای پدر ما-و  82
بودیم بپرس، و از افراد کاروانی که با آن آمدیم بپرس که آنچه را ما به تو خبر دادیم 
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که ما در دزدی او که به تو خبر دادیم واقعاً راستگو راستیدهند، و بهبه تو خبر می
 هستیم.

تيِنَِّ بهِِمْ جََيِعًا ﴿
ْ
ن يأَ
َ
مْرًا فصََبٌَْ جََيِلٌ عَسََ الُلّ أ

َ
نفُسُكُمْ أ

َ
لتَْ لكَُمْ أ قاَلَ بلَْ سَوَّ
  .[83یوسف: ] ﴾إنَِّهُ هُوَ العَْليِمُ الَْْكِيم

کنید که او دزدی کرده گونه که شما بیان میپدرشان به آنها گفت: امر آن 83
گونه که تان آراسته است که به او مکر بزنید همانتان برایهاینیست، بلکه نفس

پیش از این به برادرش یوسف مکر زدید، پس صبر من صبری نیکوست، و در آن 
سوی من سوی الله نیست، امید است که الله همگی آنها را بهشکایتی جز به

که او سبحانه از راستیاش، و برادر بزرگ آن دو، بهداند: یوسف و برادر تنیبازگر
گاه است، و در تدبیر خویش برای کارم بسیار داناست.  حال من آ

تْ عَينَْاهُ مِنَ الُْْزْنِ فَهُوَ كَظِيم﴿ سَفََ عََلَ يوُسُفَ وَابيَْضَّ
َ
 ﴾وَتوََلَّ عَنهُْمْ وَقاَلَ ياَأ

  .[84یوسف: ]
برای رویگردانی از آنها دور شد، و گفت: ای اندوه زیاد من بر یوسف!؛ و سیاهی و  84

دو چشمش از بس که بر او گریه کرد سفید شد، زیرا سرشار از غم و اندوه بود، و 
 کرد.اندوهش را از مردم پنهان می

وْ تكَُونَ ﴿
َ
 تذَْكُرُ يوُسُفَ حَتَِّ تكَُونَ حَرَضًا أ

ُ
ْ تاَللّ تَفْتَأ  ﴾مِنَ الهَْالكِِين قاَلوُا

  .[85یوسف: ]
به الله سوگند پیوسته  -ای پدر ما -به پدرشان گفتند:  ÷برادران یوسف 85

داری تا اینکه بیماری تو سخت شود، یا عملًا کنی، و بر او اندوه مییوسف را یاد می
 نابود شوی.

﴿ ِ شْكُو بَثَهِ وحَُزْنِِ إلََِ اللّه
َ
مَا أ ِ مَا لَا تَعْلَمُونقاَلَ إنَِّ عْلَمُ مِنَ اللّه

َ
  .[86یوسف: ] ﴾وَأ

سوی الله پدرشان به آنها گفت: از غم و اندوهی که به من رسیده است تنها به 86
کنم، و از لطف و احسان الله و اجابت دعای درمانده توسط او تعالی و شکایت می

 دانید.دانم که شما نمیزده چیزی میجزای او به مصیبت 
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 برخی فواید آیات:
  مؤاخذۀ شخص پاک به گناه دیگری جایز نیست، یعنی به جای مجرم شخص

 شود.دیگری مؤاخذه نمی
 .منظور از صبر جمیل آن است که شکایت فقط نزد الله تعالی برده شود 
 سازد.مؤمن باید یقین کامل داشته باشد بر اینکه الله اندوهش را برطرف می| 
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سُ ياَبنََِّّ ﴿
َ
ِ إنَِّهُ لَا يَيأْ وْحِ اللّه سُواْ مِن رَّ

َ
خِيهِ وَلَا تَيأْ

َ
سُواْ مِن يوُسُفَ وَأ اذهَْبُواْ فَتَحَسَّ

ِ إلِاَّ القَْومُْ الكَْافرُِون وْحِ اللّه  . [87یوسف: ] ﴾مِن رَّ
، بروید و از اخبار یوسف و برادرش جستجو ای پسرانمپدرشان به آنها گفت:  87

زدایی الله از بندگانش نومید نشوید، زیرا جز گروه کنید، و از گشایش و اندوه 
شوند؛ زیرا آنها از بزرگی قدرت الله و زدایی او نومید نمیکافران از گشایش و اندوه 

گاه نیستند.سرازیرکردن نعمت  های او تعالی بر بندگانش آ

ا﴿ هْلنََا الضُُْ وجَِئنَْا ببِضَِاعَةٍ مُزجَْاةٍ  فلََمَّ
َ
نَا وَأ يُهَا العَْزِيزُ مَسَّ

َ
ْ ياَأ ْ عَليَهِْ قاَلوُا دَخَلوُا

قيِن ِ قْ عَليَنَْا إنَِّ اللَّّ يََزِْي المُْتَصَده وفِْ لَناَ الكَْيلَْ وَتصََدَّ
َ
  .[88یوسف: ] ﴾فَأ
و برادرش  ÷ای جستجو از یوسفگاه فرمان پدرشان را اجرا کردند، و برآن 88

وارد شدند به او گفتند: سختی و فقر به ما رسیده  ÷رفتند، پس وقتی بر یوسف
که پیش از این بر ما پیمانه ایم، پس چنانارزش و ناچیز آوردهاست، و کالایی کم 

پوشی از  ای کافی برای ما پیمانه کن، و با افزودن بر آن یا با چشمکردی پیمانهمی
دهندگان را به نیکوترین پاداش  ارزش ما بر ما صدقه بده، زیرا الله صدقهکالای کم 

 دهد.جزا می

نتُمْ جَاهلِوُن﴿
َ
خِيهِ إذِْ أ

َ
ا فَعَلتُْم بيِوُسُفَ وَأ   .[89یوسف: ] ﴾قاَلَ هَلْ عَلمِْتُم مَّ

و خودش را شان را شنید از روی مهربانی بر آنها دلسوزی کرد، پس وقتی سخن 89
اش چه به آنها معرفی نمود و به آنها گفت: آیا دانستید که با یوسف و برادر تَنی

 خبر بودید؟!گاه که از سرانجام کاری که با آنها انجام دادید بیکردید آن

خِِ قدَْ مَنَّ الُلّ عَليَنَْا إِ ﴿
َ
ناَْ يوُسُفُ وَهَـذَا أ

َ
نتَ يوُسُفُ قاَلَ أ

َ
إنَِّكَ لأ

َ
نَّهُ مَن يَتَّقِ قاَلوُاْ أ

جْرَ المُْحْسِنيِن
َ
  .[90یوسف: ] ﴾وَيصِْبَِْ فإَنَِّ اللَّّ لَا يضُِيعُ أ

به آنها گفت:  ÷گاه شوکه شدند، و گفتند: آیا تو خود یوسف هستی؟! یوسفآن 90
بینید: برادر تنی من است، الله با بله من یوسف هستم، و این را که همراه من می

که در آن بودیم، و با بالا بردن منزلت بر ما منت بخشیده است،  رهایی از وضعیتی
زیرا هرکس که با اجرای اوامر و ترک نواهی الله از او تعالی بترسد، و در برابر 
مصیبت شکیبایی کند؛ این کارش نوعی نیکوکاری است، و الله مزد نیکوکاران را 

 کند.شان حفظ میسازد، بلکه آن را برایتباه نمی
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ِ لقََدْ آثرََكَ الُلّ عَليَنَْا وَإِن كُنَّا لََْاطِئيِنقَ ﴿   .[91یوسف: ] ﴾الوُاْ تاَللّه
خواهی از کاری که با او انجام داده بودند به او گفتند: به الله برادرانش با پوزش  91

سوگند که الله با صفات کمال که به تو عطا کرده تو را بر ما برتری بخشیده است، و 
 ایم.که در کاری که با تو انجام دادیم خطاکار و ستمکار بودهراستیبه

احِْيِن﴿ رحَْمُ الرَّ
َ
يبَ عَليَكُْمُ الَْوَمَْ يَغْفِرُ الُلّ لكَُمْ وَهُوَ أ   .[92یوسف: ] ﴾قاَلَ لَا تَثََْ

شان را پذیرفت، و گفت: امروز هیچ سرزنشی بر شما عذرخواهی ÷پس یوسف 92
خواهم که شما را ببخشد، و او شما را ایجاب کند، از الله می نیست که کیفر یا توبیخ

 ترین مهربانان است.سبحانه مهربان

جَْعَيِن﴿
َ
هْلكُِمْ أ

َ
توُنِِ بأِ

ْ
تِ بصَِيًرا وَأ

ْ
بَِ يأَ

َ
لقُْوهُ عََلَ وجَْهِ أ

َ
ْ بقَِمِيصِِ هَـذَا فأَ  ﴾اذهَْبُوا

  .[93یوسف: ]
گاه کردند گاه چون او را از آنچه که چشمان آن 93 پدرش به آن دچار شده بود آ

پیراهنش را به آنها داد، و گفت: این پیراهنم را ببرید، و آن را بر صورت پدرم 
 تان را نزد من بیاورید.اش بازگردد، و تمام خانوادهبیندازید تا بینایی

جِدُ ريِحَ يوُسُفَ لوَْلاَ ﴿
َ
بوُهُمْ إنِّهِ لأ

َ
ا فَصَلتَِ العْيُِر قاَلَ أ ن تُفَنهدُِونوَلمََّ

َ
یوسف: ] ﴾ أ

94].  
و چون کاروان برای حرکت از مصر خارج شد، و از آبادی آن جدا گشت یعقوب 94

که من راستیکه در سرزمین او نزدش بودند گفت: بهبه پسرانش و کسانی ÷
گونه به خرفتی و کنم، اگر شما مرا نادان ندانید و اینبوی یوسف را استشمام می

ندهید که: این پیری است که عقلش تباه شده است، و چیزی می کودنی نسبت
 داند.گوید که نمی

ِ إنَِّكَ لفََِ ضَلَالكَِ القَْدِيم﴿   .[95یوسف: ] ﴾قاَلوُاْ تاَللّه
کسانی از فرزندان او که کنارش بودند گفتند: به الله سوگند که تو پیوسته در  95

 خود و امکان دیدن دوبارۀ او هستی.گمان سابق خویش در مورد جایگاه یوسف نزد 

 برخی فواید آیات:
 های پیاپی و گذشت از الله، چون با وجود مصیبت ÷بزرگی شناخت یعقوب

 ها، گمان نیکش تغییر نکرد.سال
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  طلبد، و خواه راستین این است که از الله بخشش میاز اخلاق و صفات پوزش
زیان دیده است درخواست که از او کند و از کسیعلیه خودش اعتراف می

 گذشت دارد.
 آید.با تقوا و شکیبایی، بالاترین درجات در دنیا و آخرت به دست می 
 خصوص در صورت توان بر انتقام، و خواهی خطاکار و ترک انتقام، به قبول پوزش

 |نکردن او بر خطایی که از او سر زده است.سرزنش 
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ن جَاء البْشَِيُر ﴿
َ
ا أ عْلمَُ مِنَ فلََمَّ

َ
قلُ لَّكُمْ إنِّهِ أ

َ
لمَْ أ
َ
لقَْاهُ عََلَ وجَْهِهِ فاَرْتدََّ بصَِيًرا قاَلَ أ

َ
أ

ِ مَا لَا تَعْلَمُون  . [96یوسف: ] ﴾اللّه
کرد آمد، پیراهن را شاد می ÷پس وقتی خبر رسان به خبری که یعقوب 96

پسرانش گفت: آیا گاه بینا شد، در این هنگام به را بر صورتش افکند آن ÷یوسف
 دانید؟دانم که شما نمیبه شما نگفتم که من از لطف و احسان الله چیزی می

باَناَ اسْتَغْفرِْ لَناَ ذُنوُبنَاَ إنَِّا كُنَّا خَاطِئيِن﴿
َ
  .[97یوسف: ] ﴾قاَلوُاْ ياَأ

و  در مورد کاری که با یوسف ÷خواهی از پدرشان یعقوبپسرانش با پوزش  97
، از الله برای گناهان گذشتۀ ما طلب ای پدر مابرادرش انجام داده بودند گفتند: 

اش انجام دادیم گناهکه ما در کاری که با یوسف و برادر تنیراستیآمرزش کن، به
 ایم.کار و بدکار بوده

َ إنَِّهُ هُوَ الغَْفُورُ الرَّحِيم﴿ ِ سْتَغْفرُِ لكَُمْ رَبه
َ
  .[98یوسف: ] ﴾قاَلَ سَوفَْ أ

طلبم، زیرا او تان آمرزش میزودی از پروردگارم برایپدرشان به آنها گفت: به 98
 آمرزد، و نسبت به آنها بسیار مهربان است.کارش را میگناهان بندگان توبه

ْ مصَِّْ إنِ شَاء الُلّ ﴿ بوََيهِْ وَقاَلَ ادْخُلوُا
َ
ْ عََلَ يوُسُفَ آوَى إلََِهِْ أ ا دَخَلوُا  ﴾ آمِنيِنفلََمَّ

  .[99یوسف: ]
شان خارج در مصر از سرزمین ÷اش به قصد یوسفو خانواده ÷و یعقوب 99

شدند، پس وقتی نزد او وارد شدند پدر و مادرش را به کنار خودش کشید، و به 
اش گفت: به ارادۀ الله با امنیت در مصر وارد شوید که در آن برادران و خانواده
 رسد.آزاری به شما نمی

ويِلُ رُؤْيَايَ مِن قَبلُْ ﴿
ْ
بتَِ هَـذَا تأَ

َ
دًا وَقاَلَ ياَأ بوََيهِْ عََلَ العَْرشِْ وخََرُواْ لََُ سُجَّ

َ
وَرَفَعَ أ

ِنَ الَِْدْوِ  جْنِ وجََاء بكُِم مه ِ خْرجََنِّ مِنَ السه
َ
حْسَنَ بََ إذِْ أ

َ
ا وَقَدْ أ ِ حَقًّ دْ جَعَلهََا رَبه

قَ
ن نَّزغَ 

َ
همَِا يشََاء إنَِّهُ هُوَ العَْليِمُ مِن بَعْدِ أ ِ لَطِيفٌ ل يطَْانُ بيَنِّْ وَبَيْنَ إخِْوَتَِ إنَِّ رَبه الشَّ
  .[100یوسف: ] ﴾الَْْكِيم

نشست نشاند، و پدر و مادرش و یازده و پدر و مادرش را بر تختی که خودش می 100
بود نه عبادت، تا برادرش با سجده بر او احترام کردند، و این سجده سجدۀ احترام 
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به  ÷گونه که در خواب آمده بود محقق شود، از این رو یوسففرمان الله همان
پدرش گفت: این احترام با سجده برای من توسط شما همان تعبیر خوابم است که 
پیش از این دیدم و آن را برایت حکایت کردم، که پروردگارم آن را محقق گردانید، 

گاه که گاه که مرا از زندان خارج کرد، و آنکرده است آن و پروردگارم به من نیکی
شما را از بیابان آورد بعد از اینکه شیطان میان من و برادرانم را فاسد کرد، همانا 

راستی که او پروردگارم در تدبیر خویش به آنچه که بخواهد بسیار دقیق است، و به
گاه، و در تدبیرش بسیار داناست  .از احوال بندگانش آ

مَاوَاتِ  *﴿ حَادِيثِ فاَطِرَ السَّ
َ
ويِلِ الأ

ْ
ِ قدَْ آتيَتَْنِّ مِنَ المُْلكِْ وعََلَّمْتَنِّ مِن تأَ رَبه

الِْيِن لْْقِْنِّ باِلصَّ
َ
نتَ وَليِِهِ فِِ الُنُياَ وَالآخِرَةِ توََفَّنِّ مُسْلمًِا وَأ

َ
رضِْ أ

َ
یوسف: ] ﴾وَالأ
101].  
، پادشاهی مصر پروردگارادر دعا پروردگارش را خواند، و گفت:  ÷سپس یوسف 101

را به من عطا کردی، و تعبیر خواب را به من آموختی، ای آفریننده و پدید آورندۀ 
دار تمام کارهایم در زندگی دنیا، و ها و زمین بدون نمونۀ قبلی، تو عهدهآسمان

اجلم مرا مسلمان قبض کن، و دار تمام کارهایم در آخرت هستی، هنگام پایان عهده
 مرا با پیامبران صالح از پدرانم و دیگران در فردوس اعلی از بهشت ملحق کن.

مْرهَُمْ وَهُمْ ﴿
َ
ْ أ جََْعُوا

َ
يهِْمْ إذِْ أ نبَاء الغَْيبِْ نوُحِيهِ إلََِكَْ وَمَا كُنتَ لََ

َ
ذَلكَِ مِنْ أ
  .[102یوسف: ] ﴾يَمْكُرُون

گاهی و برادرانش که به تو وحی می یوسفاز این قصۀ  -ای رسول - 102 کنیم آ
گاه که بر افکندن او در ته چاه حاضر نبودی آن نداشتی، زیرا نزد برادران یوسف

 تصمیم گرفتند، و آن حیله را اندیشیدند، بلکه ما آن را بر تو وحی کردیم.

كْثََُ النَّاسِ وَلوَْ حَرصَْتَ بمُِؤْمِنيِن﴿
َ
  .[103یوسف: ] ﴾وَمَا أ
آورند هر چند که تمام کوشش خویش را بیشتر مردم ایمان نمی -ای رسول-و  103

 به خرج دهی تا ایمان بیاورند، پس خودت را به خاطر افسوس بر آنها نابود نکن.

 برخی فواید آیات:
  ،نیکی به پدر و مادر و بزرگداشت و تکریم آن دو واجب است، و از جملۀ آن

 گرداند.آنان را شادمان میشتاب در رساندن خبر خوشی که 
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 که برای ایجاد شکاف میان دوستان میترساندن از وسوسۀ شیطان، و از کسی
 کوشد؛ تا میان آنها جدایی اندازد.

  بخشیدن الله هرچه بنده در دین یا دنیایش بالا رود، تمام آن به لطف و نعمت
 گردد.تعالی بر او بازمی

 تگاری در روز قیامت و پیوستن به درخواست سرانجامِ نیک و سلامتی و رس
 |دوستان صالح در بهشت از الله.
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جْرٍ إنِْ هُوَ إلِاَّ ذكِْرٌ لهلِعَْالمَِين﴿
َ
لهُُمْ عَليَهِْ مِنْ أ

َ
 . [104یوسف: ] ﴾وَمَا تسَْأ

تو بر قرآن  -ای رسول-آورند؛ زیرا طور قطع به تو ایمان میو اگر بیندیشند به 104
ای، پس قرآن خوانی پاداشی از آنها طلب نکردهبه آن فرا می و بر آنچه که آنها را

 چیزی جز یاد آوری برای تمام مردم نیست.
رضِْ يَمُرُونَ عَليَهَْا وَهُمْ عَنهَْا مُعْرضُِون﴿

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِن آيةٍَ فِِ السَّ يهنِ مه

َ
یوسف: ] ﴾وَكَأ

105].  
ها و حید او سبحانه که در آسمانکننده بر تو های دلالتو چه بسیار است نشانه 105

گذرند اما از تأمل در آنها و پندگیری به آنها زمین پراکنده است، که از کنار آنها می
 کنند.رویگردان هستند، و به آنها توجهی نمی

 وَهُم مُشِّْكُون﴿
ِ إلِاَّ كْثََهُُمْ باِللّه

َ
  .[106یوسف: ] ﴾وَمَا يؤُْمِنُ أ

کننده و  دهنده و زندهو بیشتر مردم به الله به اینکه او تعالی آفریدگار و روزی  106
هایی را با او عبادت میها و بتآورند جز اینکه تندیسمیراننده است ایمان نمی

 کنند که فرزندی دارد، سبحانه.کنند، و ادعا می
﴿ ِ ِنْ عَذَابِ اللّه تيَِهُمْ غََشِيةٌَ مه

ْ
ن تأَ

َ
ْ أ مِنُوا

َ
فَأ
َ
اعَةُ بَغْتةًَ وَهُمْ لَا أ تيَِهُمُ السَّ

ْ
وْ تأَ

َ
 أ

  .[107یوسف: ] ﴾يشَْعُرُون
آیا این مشرکان در امان هستند از اینکه کیفری در دنیا آنها را فراگیرد که آنها را  107

بپوشاند و بر آنها سایه افکند، و نتوانند آن را دفع کنند، یا قیامت به صورت ناگهانی 
کنند تا برایش آماده شوند، پس که آمدن آن را احساس نمیفراگیرد، درحالیآنها را 

 اند؟!به این خاطر ایمان نیاورده
ناَْ مِنَ ﴿

َ
ِ وَمَا أ بَعَنِّ وسَُبحَْانَ اللّه ناَْ وَمَنِ اتَّ

َ
ِ عََلَ بصَِيَرةٍ أ دْعُو إلََِ اللّه

َ
قلُْ هَـذِهِ سَبيِلَِ أ

  .[108یوسف: ] ﴾المُْشِّْكيِن
کند بگو: این است راه من که مردم به هرکس که چنین ادعا می -ای رسول - 108

اند و به هدایت من هدایت که از من پیروی کردهخوانم، من و کسانیرا به آن فرا می
خوانیم، و سوی آن فرا میاند، بر حجتی آشکار بهاند، و به سنت من عمل کردهیافته

 از مُوَحّدان و یکتاپرستان او سبحانه هستم. من از مشرکان به الله نیستم، بلکه
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ْ فِِ ﴿ فلََمْ يسَِيُروا
َ
هْلِ القُْرَى أ

َ
ِنْ أ رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ إلِاَّ رجَِالًا نوُحِِ إلََِهِْم مه

َ
وَمَا أ

 ِ ارُ الآخِرَةِ خَيْرٌ لهلََِّّ ِينَ مِن قَبلْهِِمْ وَلََ ْ كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ الََّّ رضِْ فَيَنظُرُوا
َ
قَواْ الأ ينَ اتَّ

فلََا تَعْقلِوُن
َ
  .[109یوسف: ] ﴾أ
ها نه فرشتگان، ایم مگر مردانی از انسانما پیش از تو نفرستاده -ای رسول-و  109

گونه که به تو وحی کردیم، از شهرنشینان نه از کردیم همانکه به آنها وحی می
ایم. آیا پس آنها را نابود کردهشان آنها را تکذیب کردند هایگاه امتنشینان، آنبادیه

اند تا بیندیشند که سرانجام کنند در زمین نگشتهکه تو را تکذیب میاین کسانی
کنندگان قبل از آنها چگونه بوده است تا از آنها عبرت بگیرند؟! و برای تکذیب 
های سرای آخرت بهتر است. پس آیا نمیاند نعمتکه در دنیا از الله ترسیدهکسانی

و  -که بزرگترین آن ایمان است -ندیشید که آن بهتر است تا با اجرای اوامر الله ا
 از او تعالی بترسید. -که بزرگترین آنها شرک به الله است -ترک نواهی او 

َّشَاء﴿ َ مَن ن ناَ فَنُجّهِ هُمْ قدَْ كُذِبوُاْ جَاءهُمْ نصَُّْ نَّ
َ
سَ الرُسُلُ وَظَنُواْ أ

َ
وَلَا  حَتَِّ إذَِا اسْتيَأْ

سُنَا عَنِ القَْومِْ المُْجْرمِِين
ْ
  .[110یوسف: ] ﴾يرَُدُ بأَ
دهیم، و برای شان مهلت میفرستیم به دشمناناین رسولان که آنها را می 110

کنیم، تا اینکه نابودی کردن تدریجی آنها به عذاب در کیفر آنها عجله نمی نزدیک
آنها ناامید شدند و کفار گمان کردند که آنها به تاخیر افتاد و رسولان از نابودی 

کنندگان و رهایی مؤمنان که به آنها وعده داده بودند شان در کیفر تکذیب رسولان
و مؤمنان را از  مان فرا رسید، و رسولانبه آنها دروغ گفته بودند؛ یاری ما به رسولان

وم جنایتکار آنکنندگان نجات دادیم، و عذاب ما از قشده بر تکذیب نابودی واقع 
 شود.گاه که عذاب را بر آنها فرو فرستیم بازگردانیده نمی

لِْاَبِ مَا كََنَ حَدِيثًا يُفْتَََى وَلـَكِن تصَْدِيقَ ﴿
َ
وْلِ الأ

ُ
ِ لقََدْ كََنَ فِِ قصََصِهِمْ عِبََْةٌ لأه

ءٍ وهَُدًى وَرحَْْةًَ لهقَِوْمٍ  ِي بَيْنَ يدََيهِْ وَتَفْصِيلَ كَُّ شََْ   .[111یوسف: ] ﴾يؤُْمنِوُن الََّّ
و  ÷هایشان، و در قصۀ یوسفو قصص امت طور قطع در قصص رسولانبه 111

گیرند، قرآن که برادرانش پندی است که صاحبان عقل سلیم از آن عبرت می
مشتمل بر این قصص است کلامی ساختگی و به دروغ نسبت داده شده بر الله 

شده از جانب الله، و تفصیلی های آسمانی نازل نیست، بلکه تصدیقی است بر کتاب
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سوی است برای تمام احکام و شرایعی که به تفصیل نیاز دارند، و راهنمایی است به
آورند؛ زیرا آنها هستند هر خیری، و رحمتی است برای مردمی که به آن ایمان می

 برند.که از مضامین قرآن فایده می
 برخی فواید آیات:

  هایی، سبب اهداف و حکمتروی لطف و بخشش خویش و بهالله تعالی از
گاه می  سازد.پیامبرانش را بر بعضی امور غیبی آ

 های بندگان و وادار کردن آن بر طاعات نیست، و دعوتگر مالک بازگرداندن دل
 بیشتر مردم اهل هدایت نیستند.

 لایل توحید های دلالت کننده بر وجودِ الله و دسرزنش افرادِ رویگردان از نشانه
 او تعالی که در صفحات هستی پراکنده است.

  بیان برخی ارکان دعوت را دربردارد، از جمله: أ ﴾...قلُۡ هََٰذِهۦِ سَبيِلَِٓ ﴿آیۀ- 

ِ ﴿وجود منهج:  ْ إلََِ ٱللَّّ دۡعُوآ
َ
َٰ ﴿گردد: منهج بر علم استوار می -ب .﴾أ عََلَ

ْ ﴿ وجود دعوتگر: -. ج﴾بصَِيَرةٍ  دۡعُوآ
َ
ناَ  ﴿ ﴾أ

َ
وَمَنِ ﴿وجود مدعوين:  -. د﴾أ

بَعَنِّ   |.﴾ٱتَّ



 

 

 سوره الریعد 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
بیان حقیقت نیرو و قدرت الهی و مظاهر آن، و إثبات وعد و وعید و سنت الله در 

 تغییر و تحولات.

 تفسیر:

كْثَََ النَّاسِ المر تلِكَْ آياَتُ ﴿
َ
بهكَِ الَْْقُ وَلـَكِنَّ أ نزلَِ إلََِكَْ مِن رَّ

ُ
ِيَ أ الكِْتَابِ وَالََّّ

  .[1الرعد: ] ﴾لَا يؤُْمِنُون
 -ای رسول-سخن در مورد شبیه این حروف در آغاز سورۀ بقره گذشت. ﴾ المٓٓر  ﴿ 1

است، حقیقتی این آیات والا در این سوره، و قرآن که الله آن را بر تو نازل کرده 
است که هیچ شکی در آن راه ندارد، و بدون تردید از جانب الله آمده است، اما 

 آورند.بیشتر مردم از روی سرسختی و تکبر ایمان نمی

مْسَ ﴿ رَ الشَّ مَاوَاتِ بغَِيْرِ عَمَدٍ ترََوْنَهَا ثُمَّ اسْتَوَى عََلَ العَْرشِْ وسََخَّ ِي رَفَعَ السَّ
الُلّ الََّّ
لُ الآياَتِ لعََلَّكُم بلِقَِاء رَبهكُِمْ وَالقَْ  ِ مْرَ يُفَصه

َ
جَلٍ مُسَمًّْ يدَُبهرُِ الأ

َ
مَرَ كٌُّ يََرْيِ لأ

  .[2الرعد: ] ﴾توُقنُِون
هایی که آنها را ببینید ها را بدون ستونالله همان ذاتی است که آسمان 2

تعالی است، بر عرش برافراشته آفرید، سپس آن گونه که شایسته جلال و عظمت او 
استوا نمود و قرار گرفت، بدون تکییف )بیان چگونگی( و تمثیل )بیان مثال(، و 
خورشید و ماه را برای منافع مخلوقاتش رام کرد. هر یک از خورشید و ماه برای 
مدت مشخصی در علم الله در جریان است، و او سبحانه هرگونه که بخواهد در 

دارد؛ کننده بر قدرتش را بیان می ، و آیات دلالتکندها و زمین عمل میآسمان
گاه با انجام امید است که به دیدار پروردگارتان در روز قیامت یقین پیدا کنید، آن

 عمل صالح برای قیامت آماده شوید.
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ِ الثَّمَرَاتِ جَعَ ﴿
نهَْارًا وَمِن كُه

َ
رضَْ وجََعَلَ فيِهَا رَوَاسََِ وَأ

َ
ِي مَدَّ الأ لَ فيِهَا وَهُوَ الََّّ

رُون   .[3الرعد: ] ﴾زَوجَْيْنِ اثنْيَْنِ يُغْشَِ اللَّيلَْ النَّهَارَ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يَتَفَكَّ
هایی ثابت در آن ایجاد کرد و او سبحانه ذاتی است که زمین را گسترانید، و کوه 3

مانند نر و ماده در حیوان  ها دو صنفتا مردم را نلرزاند، و در آن از تمام انواع میوه
شود. همانا که پس از روشنایی تاریک میپوشاند، چنانقرار داد. روز را با شب می

هایی است برای مردمی که در آفرینش الله میدر موارد مذکور، دلایل و برهان
ها بهره کنند، زیرا آنها هستند که از این دلایل و برهاناندیشند، و در آن تأمل می

 برند.می

عْنَابٍ وَزَرْعٌ وَنََّيِلٌ صِنوَْانٌ وغََيْرُ ﴿
َ
ِنْ أ رضِْ قطَِعٌ مُتَجَاورَِاتٌ وجََنَّاتٌ مه

َ
وَفِِ الأ

كُلِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ 
ُ
لُ بَعْضَهَا عََلَ بَعْضٍ فِِ الأ ِ صِنوَْانٍ يسُْقََّ بمَِاء وَاحِدٍ وَنُفَضه

  .[4الرعد: ] ﴾لهقَِوْمٍ يَعْقلِوُن
هایی از انگور، و کشتزارها، و درختان ر زمین قطعاتی نزدیک به هم، و باغو د 4

هایی جدا از یکدیگر وجود دارد، خرمایی از یک ریشه، و درختان خرمایی با ریشه
شوند، و با وجود اینکه در کنار یکدیگر ها و کشتزارها با یک آب سیراب میاین باغ

بعضی از آنها را بر بعضی دیگر در طعم و گردند قرار دارند و از یک آب سیراب می
هایی است برای که در این موارد دلایل و برهانراستیدهیم، بهسایر فواید برتری می

 گیرند.اندیشند؛ چون آنها هستند که از آن پند میمردمی که می

ئنَِّا لفََِ  *﴿
َ
ئذَِا كُنَّا ترَُاباً أ

َ
ِينَ وَإِن تَعْجَبْ فَعَجَبٌ قوَْلهُُمْ أ وْلـَئكَِ الََّّ

ُ
خَلقٍْ جَدِيدٍ أ

صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا 
َ
وْلـَئكَِ أ

ُ
عْنَاقهِِمْ وَأ

َ
غْلَالُ فِِ أ

َ
وْلئَكَِ الأ

ُ
 برَِبههِِمْ وَأ

ْ كَفَرُوا
  .[5الرعد: ] ﴾خَالِون

کنی، سزاوارترین مورد برای اینکه از آن اگر از چیزی تعجب می -ای رسول-و  5
شان برای استدلال بر انکار رستاخیز از سوی آنها، و این سخن تعجب کنی تکذیب

هایی مرده و که مردیم و خاک و استخوانگویند: آیا وقتیرستاخیز است که می
گردیم؟! اینها که منکر شویم و زنده بازمیپوسیده شدیم، دوباره برانگیخته می

اند پس کفر ورزیدهرستاخیزِ پس از مرگ هستند، کسانی هستند که به پروردگارش 
اند، و اینها هستند که در روز قدرت او تعالی بر برانگیختن مردگان را انکار کرده
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گیرد، و اینها ساکنان جهنم شان قرار میهایقیامت زنجیرهایی از آتش در گردن
شان شوند، و عذابای که فنا نمیگونهمانند، بههستند، که برای همیشه در آن می

 .گرددقطع نمی

 برخی فواید آیات:
 ها را با وجود بزرگی و اثبات قدرت الله و شگفتی از آفرینش او تعالی که آسمان

 هایی که آنها را به دوش بگیرند آفرید.وسعتش بدون ستون
 گاه که گیاه بزرگ و تنومند اثبات قدرت و کمال ربوبیت الله با برهان آفرینش، آن

آورد، سپس آن را از یک آب بیرون می ای کوچک از آنرویاند، و دانهرا می
 هایش مختلف است.کند، و با این وجود، حجم و رنگ و طعم میوهسیراب می

  های کوچک، پس از اینکه معدوم بودند آوردن درختان تنومند از دانهبیرون
توسط الله تعالی، ردی است بر انکار رستاخیز از سوی مشرکان؛ زیرا بازگرداندن 

سیدۀ پراکنده و محلول در زمین، و برانگیختن دوبارۀ آن، پس از تمام اجزای پو
 |تر است از درآوردن معدوم از دانه.اینکه موجود بود، آسان
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و ﴿ يهئَِةِ قَبلَْ الَْْسَنةَِ وَقدَْ خَلتَْ مِن قَبلْهِِمُ المَْثُلَاتُ وَإِنَّ رَبَّكَ لََُّ وَيسَْتَعْجِلوُنكََ باِلسَّ
 . [6الرعد: ] ﴾عََلَ ظُلمِْهِمْ وَإِنَّ رَبَّكَ لشََدِيدُ العِْقَاب مَغْفِرَةٍ لهلِنَّاسِ 

شان مقدر کرده هایی را که الله برایکه نعمتمشرکان پیش از آن -ای رسول-و  6
شان کامل شود خواستار تعجیل کیفر هستند، و نزول عذاب بر خودشان را است برای

کننده شبیه آنها سپری های تکذیب کیفرهای امتکه قبل از آنها دانند، درحالیکُند می
همانا پروردگارت با وجود  -ای رسول-گیرند؟ و شده است، پس چرا از آنها عبرت نمی

سوی الله توبه کنند، اندازد تا بهگذرد، و کیفر آنها را به تعجیل نمیستم مردم از آنها می
 کیفر است. نکنند سختکه از کفرشان توبه که او نسبت به کسانیراستیو به

ِ قوَْمٍ هَاد﴿
نتَ مُنذِرٌ وَلكُِه

َ
مَا أ بههِِ إنَِّ ِن رَّ نزلَِ عَليَهِْ آيةٌَ مه

ُ
ِينَ كَفَرُواْ لوَْلآ أ  ﴾وَيَقُولُ الََّّ

  .[7الرعد: ]
گویند: چرا می -با اصرار در انکار و لجاجت -اند که به الله کفر ورزیدهو کسانی 7
از جانب پروردگارش نازل  نازل شده بر محمد و عیسی موسیای مانند آنچه بر آیه

ای هستی که مردم را از عذاب الله تو فقط انذار دهنده -ای رسول-نشده است. 
ترسانی، و آیاتی نداری جز آنچه که الله به تو بخشیده است، و برای هر قومی می

 کند.پیامبری است که آنها را به راه حق راهنمایی، و بر آن رهبری می
ءٍ عِندَهُ ﴿ رحَْامُ وَمَا تزَدَْادُ وَكَُُّ شََْ

َ
نثََ وَمَا تغَيِضُ الأ

ُ
الُلّ يَعْلَمُ مَا تََمِْلُ كُُ أ

  .[8الرعد: ] ﴾بمِِقْدَار
شود، و از هر چیزی ای در شکم خویش به آن آبستن میالله از آنچه که هر ماده 8

گاه است، و از کم و زیاد شدن و  ها سلامتی و معلولیتی که در رحمدر مورد آن آ
گاه است، و هر چیزی نزد او سبحانه به مقداری که نه بر آن حاصل می شود آ
 گیری شده است.گردد اندازهشود و نه از آن کاسته میافزوده می

هَادَةِ الكَْبيُِر المُْتَعَال﴿   .[9الرعد: ] ﴾عََلمُِ الغَْيبِْ وَالشَّ
گاهی کامل زیرا او سبحانه از تمام  9 آنچه که از حواس مخلوقاتش پنهان است آ

گاه است، و در صفات و اسمشان درک میدارد، و به تمام آنچه که حواس کند نیز آ
ها و افعالش بسیار بزرگ است، و به ذات و صفات خویش بر هر یک از مخلوقاتش 

 چیره است.
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سََِّ القَْوْلَ وَمَن جَهَرَ بهِِ ﴿
َ
نْ أ ِنكُم مَّ وَمَنْ هُوَ مُسْتَخْفٍ باِللَّيلِْ وَسَاربٌِ  سَوَاء مه

  .[10الرعد: ] ﴾باِلنَّهَار
در علم او یکسان است کسی از شما که  -ای مردم-داند، و راز و نهان را می 10

که آن را آشکار کند، و نیز در علم او یکسان است سخن را پنهان دارد، و کسی
که اعمالش را در پنهان کند، و کسیکه خود را در تاریکی شب از چشم مردم کسی

 روشنایی روز آشکار گرداند.
ُ مَا ﴿ ِ ِ إنَِّ اللَّّ لَا يُغَيره مْرِ اللّه

َ
ِن بَيْنِ يدََيهِْ وَمِنْ خَلفْهِِ يَُفَْظُونهَُ مِنْ أ بَِاتٌ مه لََُ مُعَقه

رَادَ الُلّ 
َ
نْفُسِهمِْ وَإِذَا أ

َ
واْ مَا بأِ ُ ِ ِن دُونهِِ بقَِوْمٍ حَتَِّ يُغَيره بقَِوْمٍ سُوءًا فلََا مَرَدَّ لََُ وَمَا لهَُم مه

  .[11الرعد: ] ﴾مِن وَال
آیند، یعنی برخی از آنها او تعالی فرشتگانی دارد که از پی یکدیگر بر انسان فرود می 11

ها را با بازداشتن از تمام آیند، و به فرمان الله، انسانشب، و برخی از آنها روز می
کنند، همانا الله شان مصونیت از آن را نوشته است محافظت میکه الله برای تقدیراتی

دهد مگر گرداند تغییر نمیحال خوش مردمی را به حالی دیگر که آنها را شاد نمی
اینکه خودشان حال شکر را که بر آن هستند تغییر دهند، و هرگاه الله نابودی قومی را 

 تواند آنچه را که او تعالی اراده کرده، برگرداند.چیزی نمیاراده کند هیچ کس و هیچ
حَابَ الثهقَِال﴿ ِي يرُيِكُمُ البََْْقَ خَوفْاً وَطَمَعًا وَيُنشَِْءُ السَّ   .[12الرعد: ] ﴾هُوَ الََّّ
او ذاتی است که برق را به شما نمایاند، و در آن، ترس از صاعقه -ای مردم - 12

تان قرار داده است، و او ذاتی است که ابر گرانبار جا برایها، و طمع در باران را یک
 آورد.تان پدید میبه آب بارانِ زیاد را برای

وَاعِقَ فَيُصِيبُ بهَِا مَن ﴿ ِ وَالمَْلَائكَِةُ مِنْ خِيفَتهِِ وَيُرسِْلُ الصَّ وَيسَُبهحُِ الرَّعْدُ بِِمَْدِه
ِ وَهُوَ شَدِيدُ ا   .[13الرعد: ] ﴾لمِْحَاليشََاء وهَُمْ يَُاَدلِوُنَ فِِ اللّه

گوید، و فرشتگان بهو رعد همراه با حمد پروردگارش تسبیح او سبحانه را می 13
خاطر ترس از پروردگارشان و برای بزرگداشت و تعظیم او تعالی تسبیحش را می

فرستد و زا را برای هر یک از مخلوقاتش که بخواهد میهای آتشگویند، و صاعقه
کنند، و الله سازد، و کافران در وحدانیت الله با یکدیگر مجادله میآنها را نابود می

 که از او نافرمانی کنند دارای نیرو و قدرتی سخت است.برای کسانی
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 برخی فواید آیات:
  بزرگی آمرزش و بردباری الله در برابر گناهان فرزندان آدم، زیرا با وجود اینکه

کنند، آنها را روزی میو مبارزه میکشی در برابر رسولان و پیامبرانش گردن
 بخشد، و در برابر آنها بسیار بردبار است.شان را میدهد، و گناهان

  بزرگی علم الله تعالی نسبت به آنچه در تاریکی رحمها قرار دارد؛ و او تعالی از
امر نطفۀ قرار گرفته در رحم، و تبدیل آن به مخلوق نر یا ماده، و سلامتی و 

گاه است؛ زیرا ، و روزی و اجلش، و بدبخت یا سعادتمند بودنشمعلول  بودنش، آ
 علم او تعالی بر این موارد عام و فراگیر است.

 و اثبات وجود فرشتگانی که انسان را ÷توجه زیاد الله بر فرزندان آدم ،
کنند و سایر فرشتگان مانند فرشتگانی که مأمور محافظت و نگهداری می

 های مردم هستند.ها و بدینوشتن خوبی
  اینکه الله تعالی هرگاه پیروی از اسباب هدایت را در بنده ببیند حال او را به

دهد، زیرا توفیق به هدایت، به پیروی از راهنمایی گفتاری بهترین حال تغییر می
 |)کلام الله( بستگی دارد.
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ِينَ يدَْعُونَ مِن دُونهِِ لَا ﴿ ِ وَالََّّ يهِْ لََُ دَعْوَةُ الَْْقه ءٍ إلِاَّ كَبَاسِطِ كَفَّ يسَْتَجِيبُونَ لهَُم بشََِْ
  .[14الرعد: ] ﴾إلََِ المَْاء لَِبَلُْغَ فاَهُ وَمَا هُوَ ببَِالغِهِِ وَمَا دُعََء الكَْافرِيِنَ إلِاَّ فِِ ضَلَال

کند، و کس در آن با او مشارکت نمیدعای توحیدی فقط از آنِ الله است و هیچ 14
ای دعای خوانند در هیچ مسألهمشرکان آنها را به جای الله در دعا میهایی که بت

ها در دعا توسط کنند، و خواندن این بتخوانند اجابت نمیکه آنها را میکسی
گشاید تا آب سوی آب میای که دستش را بهمشرکان چیزی نیست جز مانند تشنه

رسد، و دعای کافران ش نمیکه آب به دهانبه دهانش برسد و از آن بنوشد، درحالی
شان چیزی جز تباهی و دوری از حق نیست؛ زیرا نه مالک جلب هایبرای بت

 شان هستند، و نه مالک دفع ضرر.منفعت برای
ِ وَالآصَال ﴿ رضِْ طَوعًَْ وَكَرهًْا وَظِلالهُُم باِلغُْدُوه

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ يسَْجُدُ مَن فِِ السَّ  ﴾*وَلِلّه

  .[15الرعد: ]
ها و در زمین هستند، فرقی که در آسمانو بامدادان و شامگاهان، تمام کسانی 15

کنند، جز کند که مؤمن باشند یا کافر، فقط در برابر الله با سجده فروتنی مینمی
کند، اما کافر به اجبار در اینکه مؤمن به رغبت در برابر او تعالی فروتنی و سجده می

کند که به رغبت در که فطرتش بر او املا می، درحالیکندبرابر او تعالی فروتنی می
 نهند.برابر الله فروتنی کند، و سایۀ هر مخلوقی که سایه دارد برای او گردن می

وْلَِاَء لَا يَمْلكُِونَ ﴿
َ
ِن دُونهِِ أ ذَْتمُ مه فاَتََّّ

َ
رضِْ قلُِ الُلّ قلُْ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ قلُْ مَن رَّبُ السَّ

نفُسِهِمْ نَفْ 
َ
مْ هَلْ تسَْتَويِ الظُلُمَاتُ لأ

َ
عْمَْ وَالِْصَِيُر أ

َ
ا قلُْ هَلْ يسَْتوَيِ الأ عًا وَلَا ضًَّْ

 ِ
كََء خَلَقُواْ كَخَلقْهِِ فتََشَابهََ الَْْلقُْ عَليَهِْمْ قلُِ الُلّ خَالقُِ كُه ِ شَُْ مْ جَعَلوُاْ لِلّه

َ
وَالنوُرُ أ

ار ءٍ وهَُوَ الوَْاحِدُ القَْهَّ   .[16رعد: ال] ﴾شََْ
کنند بگو: چه کسی به کفار که همراه الله غیر او را عبادت می -ای رسول - 16

بگو: الله  -ای رسول -کنندۀ کار آن دو است؟ ها و زمین و اداره آفریدگار آسمان
ها و زمین است، و شما بر این امر است که آفریدگار و تدبیر کنندۀ کار آسمان

به آنها بگو: پس آیا به جای او دوستانی ناتوان برای  -ای رسول -کنید، اعتراف می
توانند به خودشان فایده برسانند، و زیان را از خودشان اید، که نمیخودتان گرفته

ای  -توانند این کار را برای دیگران انجام دهند؟ برطرف کنند، پس چگونه می
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بصیرتش بیناست  به آنها بگو: آیا کافر که بصیرتش کور است، و مؤمن که -رسول
هاست، و ایمان که خودِ نور است یکسان هستند؟ یکسان هستند؟ آیا کفر که تاریکی

اند که مانند آفرینش آیا برای الله سبحانه شریکانی در آفرینش همراه او قرار داده
 -شان درآمیخته شده است؟ گاه آفرینش الله با آفرینش شریکاناند، آنالله آفریده
آنها بگو: الله به تنهایی ذاتی است که آفریدگار هر چیزی است، و در به  -ای رسول

که سزاوار است به آفرینش هیچ شریکی ندارد، و او در الوهیت یگانه است، ذاتی
 وحدانیت عبادت شود، و چیره است.

يلُْ زَبَدً ﴿ وْديِةٌَ بقَِدَرهَِا فاَحْتَمَلَ السَّ
َ
مَاء مَاء فسََالتَْ أ نزَلَ مِنَ السَّ

َ
ا أ ابيًِا وَمِمَّ ا رَّ

ِثلْهُُ كَذَلكَِ يضَْْبُِ الُلّ الَْْقَّ  وْ مَتَاعٍ زَبَدٌ مه
َ
يوُقدُِونَ عَليَهِْ فِِ النَّارِ ابتْغَِاء حِليَْةٍ أ

رضِْ كَذَلكَِ 
َ
ا مَا ينَفَعُ النَّاسَ فَيَمْكُثُ فِِ الأ مَّ

َ
بَدُ فَيَذْهَبُ جُفَاء وَأ ا الزَّ مَّ

َ
وَالِْاَطِلَ فَأ

مْثَاليضَِْْ 
َ
  .[17الرعد: ] ﴾بُ الُلّ الأ

شده کردن باطل و ماندن حق مثالی زده است به آب باران نازل الله برای متلاشی  17
از آسمان تا رودهایی با آن، هر کدام حسب حجمش، کوچک و بزرگ، روان شدند، آن

به بعضی گاه سیل، کفی برآمده بر روی آب حمل نمود، و مثالی دیگر برای این دو زد 
شان، بر آن هایکردن آن و ساختن زینتی از مواد فلزی نفیسی که مردم برای ذوب

زند، پس باطل مانند دمند، به مانند این دو مثال الله مثال حق و باطل را میآتش می
شدن مواد معدنی به جای کفی بر روی آب، و مانند زنگ و چرکی است که از ذوب 

ها و گیاهان و سبزه نوشند، و میوهصافی است که از آن می ماند، اما حق مانند آبمی
شدن مواد معدنی از آن باقی میروید، و مانند زینتی است که بعد از ذوب از آن می

ها را گونه که این دو مثال را زده است مثالبرند، الله همانماند و مردم از آن بهره می
 مشخص شود.کند؛ تا حق از باطل برای مردم بیان می

رضِْ ﴿
َ
ا فِِ الأ نَّ لهَُم مَّ

َ
ْ لََُ لوَْ أ ِينَ لمَْ يسَْتَجِيبُوا ْ لرَِبههِِمُ الُْْسْنَّ وَالََّّ ِينَ اسْتَجَابوُا للََِّّ

وَاهُمْ جَهَنَّمُ وَبئِسَْ 
ْ
وْلـَئكَِ لهَُمْ سُوءُ الْْسَِابِ وَمَأ

ُ
ْ بهِِ أ جََيِعًا وَمِثلْهَُ مَعَهُ لَافْتَدَوْا

  .[18الرعد: ] ﴾المِْهَاد
برای مؤمنان که پروردگارشان را وقتی آنها را به توحید و طاعت خویش  18

فراخواند اجابت کردند پاداشی بسیار نیکو یعنی بهشت است، و کافران که دعوت او 
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جا شان یکتعالی به توحید و طاعتش را نپذیرفتند اگر تمام اموال روی زمین برای
آن داشته باشند؛ تا تمام آنها را برای نجات خودشان از شود، و افزون بر آن مانند 

شان هایاند در برابر تمام بدیعذاب ببخشند، اینها که دعوت او تعالی را نپذیرفته
برند جهنم است، و شان که به آن پناه میگیرند، و مسکنمورد محاسبه قرار می

 شان است.جهنم بستر و جایگاه بسیار بردی برای
 آیات: برخی فواید

 شان بیان گمراهی مشرکان در دعا و طلب یاری از غیر الله تعالی، و تشبیه حال
گشاید بدون اینکه سوی آب میکه به قصد نوشیدن، دستش را بهبه حال کسی

تواند بنوشد؛ چون راه صحیحی برای این از آن تناول کند، و با این حالت نمی
 کار انتخاب نکرده است.

 کردن امر معقول به امر  ها، یعنی نزدیکقرآن: بیان مَثل از وسایل توضیح در
 کند.حسی و قابل درک، و ارایۀ تصویری ذهنی است که بر فهم مراد کمک می

  اثبات سجدۀ تمام کائنات در برابر الله تعالی به میل، یا به اجبار برای فروتنی در
 |برابر او سبحانه که فطرت به آن تمایل دارد.

  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        684

فَمَن  *﴿
َ
وْلوُاْ أ

ُ
رُ أ مَا يَتَذَكَّ عْمَْ إنَِّ

َ
نزلَِ إلََِكَْ مِن رَبهكَِ الَْْقُ كَمَنْ هُوَ أ

ُ
نَّمَا أ

َ
يَعْلمَُ أ

لِْاَب
َ
  .[19الرعد: ] ﴾الأ
داند آنچه الله بر تو نازل کرده است، از که مییکسان نیست کسی -ای رسول - 19

تردیدی در آن راه ندارد، یعنی جانب پروردگارت بر تو نازل شده و حقیقتی است که 
که کور است، یعنی کافر که دعوت مؤمن که دعوت الله را اجابت کرده است، با کسی

 گیرند.الله را اجابت نکرده است. فقط صاحبان عقل سلیم از این امر عبرت و پند می
ِ وَلَا ينِقُضُونَ المِْيثَاق﴿ ِينَ يوُفوُنَ بعَِهْدِ اللّه   .[20الرعد: ] ﴾الََّّ
اند همان کسانی هستند که به آنچه با الله که دعوت الله را اجابت کردهکسانی 20

های استوار با الله، کنند، و پیمانپیمان بستند یا با بندگانش پیمان بستند وفا می
 شکنند.یا با غیر او را نمی

ن يوُصَلَ وَيَخْشَوْنَ ﴿
َ
مَرَ الُلّ بهِِ أ

َ
ِينَ يصَِلوُنَ مَا أ  ﴾رَبَّهُمْ وَيَخَافوُنَ سُوءَ الْسَِابوَالََّّ

  .[21الرعد: ]
و آنها هستند که تمام پیوندهای خویشاوندی را که الله به پیوستن آن فرمان  21

ترسند که آنها را به اجرای کنند، و چنان از پروردگارشان میداده است برقرار می
که الله آنها را بر تمام  ترسنددارد، و میاوامر و اجتناب از نواهی او تعالی وامی

اند مورد محاسبه قرار دهد، زیرا هرکس به دقت مورد گناهانی که کسب کرده
 حسابرسی قرار گیرد هلاک خواهد شد.

ا وعََلَانيَِ ﴿ ا رَزقَْنَاهُمْ سًِِّ نفَقُواْ مِمَّ
َ
لَاةَ وَأ قاَمُواْ الصَّ

َ
واْ ابتْغَِاء وجَْهِ رَبههِِمْ وَأ ِينَ صَبََُ ةً وَالََّّ

ار وْلَئكَِ لهَُمْ عُقْبَ الَّ
ُ
يهئِةََ أ   .[22الرعد: ] ﴾وَيَدْرَؤُونَ باِلَْْسَنَةِ السَّ

و آنها هستند که بر طاعت الله، و بر تقدیر الله بر آنچه که باعث شادی یا  22
ناراحتی است شکیبایی کردند، و در نافرمانی نکردن از او تعالی برای طلب رضایت 

ترین وجه برپا داشتند، و از اموالی که به آنها و نماز را به کامل الله شکیبایی کردند،
صورت اختیاری و پنهانی ایم حقوق واجب را بخشیدند، و از آن اموال بهبخشیده

برای دوری از ریا و نیز آشکارا برای اینکه دیگران به آنها اقتدا کنند بخشیدند، و 
دهند، اینها که صفات پاسخ می بدی کسی را که به آنها بدی روا دارد با نیکی

 شان است.مذکور را دارند سرانجامِ خوشی روز قیامت برای
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يَِّاتهِِمْ وَالمَلَائكَِةُ ﴿ زْوَاجِهِمْ وَذُره
َ
جَنَّاتُ عَدْنٍ يدَْخُلوُنَهَا وَمَنْ صَلَحَ مِنْ آباَئهِِمْ وَأ

ِ باَب
ِن كُه   .[23الرعد: ] ﴾يدَْخُلوُنَ عَليَهِْم مه

هایی است که برای همیشه در آن در رفاه و سرانجامِ خوش همان بهشتاین  23
ها آن شان در این بهشتهایکنند، و از نشانه های تکمیل نعمتآسایش اقامت می

شان که شان و فرزندانشان و همسرانشان و مادراناست که هر یک از پدران
ند تا با دیدار آنها به صورت شوها میاند همراه آنها وارد این بهشتپایداری ورزیده

شان در بهشت بر گویان از تمام درهای منازلتبریک  کامل آرام بگیرند، و فرشتگان
 شوند.آنها وارد می

ار﴿   .[24الرعد: ] ﴾سَلَامٌ عَليَكُْم بمَِا صَبََْتُمْ فنَعِْمَ عُقْبَ الَّ
این سخن است: سلام برای آنها هرگاه که بر آنها وارد شوند  و تهنیت فرشتگان 24

سبب صبرتان بر طاعت الله، و بر گذشت تقدیراتش، و صبرتان بر علیکم؛ یعنی به
افرمانی نکردن از او، از آفات نجات یافتید، پس چه نیکوست عاقبتِ سرایی که ن

 سرانجامِ شماست.
 فرماید:کند و میالله پس از ذکر صفات مومنین، صفات کفار مخالف را ذکر می

ن يوُصَلَ ﴿
َ
مَرَ الُلّ بهِِ أ

َ
ِ مِن بَعْدِ مِيثَاقهِِ وَيَقْطَعُونَ مَا أ ِينَ ينَقُضُونَ عَهْدَ اللّه وَالََّّ

ار وْلَئكَِ لهَُمُ اللَّعْنَةُ وَلهَُمْ سُوءُ الَّ
ُ
رضِْ أ

َ
  .[25الرعد: ] ﴾وَيُفْسِدُونَ فِِ الأ

و پیوندهای خویشاوندی را  شکنند،که پیمان الله را پس از انعقاد آن میو کسانی 25
کنند، اینها جدا شدگان و بدبختان که الله به برقراری آن فرمان داده است قطع می

 اند، و سرانجامِ بدی که جهنم است دارند.هستند که از رحمت الله رانده شده
ِ الُنْ ﴿ ْ باِلَْْيَاة زِْقَ لمَِنْ يشََاء وَيَقَدِرُ وَفرَحُِوا يَا وَمَا الَْْيَاةُ الُنيَْا فِِ الُلّ يبَسُْطُ الره

  .[26الرعد: ] ﴾الآخِرَةِ إلِاَّ مَتَاع
گشاید، و برای هر الله رزق و روزی را برای هر یک از بندگانش که بخواهد می 26

گرداند، و گشایش روزی نه نشانۀ سعادت است و نه یک از آنها که بخواهد تنگ می
نشانۀ شقاوت نیست، و کافران به زندگی دنیا نشانۀ محبت الله، و تنگی روزی نیز 

اند، اما زندگی دنیا در برابر آخرت اند که به آن روی آورده و آرام گرفتهراضی شده
 چیزی جز کالایی اندک و نابود شدنی نیست.
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بههِِ قلُْ إنَِّ اللَّّ يضُِ ﴿ ِن رَّ نزلَِ عَليَهِْ آيةٌَ مه
ُ
ْ لوَْلَا أ ِينَ كَفَرُوا لُ مَن يشََاء وَيَقُولُ الََّّ

ناَب
َ
  .[27الرعد: ] ﴾وَيَهْدِي إلََِهِْ مَنْ أ

ای حسی بر محمد گویند: چرا آیهاند میکه به الله و آیاتش کفر ورزیدهو کسانی 27
از جانب پروردگارش نازل نشده است که بر راستگویی او دلالت کند، تا به آن ایمان 

که الله هرکس را که راستیبگو: به به این پیشنهاد دهندگان -ای رسول -آوریم، 
سوی او تعالی سازد، و هرکس را که با توبه بهبخواهد به عدالت خویش گمراه می

کند، و هدایت در دست آنها سوی خویش هدایت میبازگردد به فضل خود او را به
 کنند.نیست که آن را به فرو فرستادن آیات مرتبط می

﴿ ِ ِينَ آمَنُواْ وَتَطْمَئ
ِ تَطْمَئنُِ القُْلوُبالََّّ لَا بذِِكْرِ اللّه

َ
ِ أ   .[28الرعد: ] ﴾نُ قلُوُبهُُم بذِِكْرِ اللّه

اند، و دلکند همان کسانی هستند که ایمان آوردهاینها که الله آنها را هدایت می 28
شان با ذکر الله به تسبیح و تحمید او، و به تلاوت و شنیدن کتابش آرام میهای

گیرند، و سزاوار است که چنین ها فقط با ذکر الله آرام میبدانید که دلگیرد، 
 باشند.

 برخی فواید آیات:
 شوند، مانند: پیوند نیکو، ترغیب به اخلاق والا که موجب ورود به بهشت می

ها، صبر و اِنفاق، مقابلۀ بدی با نیکی و پرهیز از خشیت الله تعالی، وفا به پیمان
 ضد آن.

 زی به دست الله است، و سزاوار نیست که گشایش یا تنگی روزی کلیدهای رو
بنده توسط الله تعالی موجب شادی یا اندوه شود، زیرا این امر بر رضایت یا خشم 

 الله بر بنده دلالت ندارد.
 ها و معجزاتی که مشرکان اظهار آن را هدایت لزوماً با فرو فرستادن نشانه

 .آیددادند به دست نمیپیشنهاد می
 گذارد.از آثار قرآن بر بندۀ مؤمن این است که آرامش را در دلش به جای می| 
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الَِْاتِ طُوبَ لهَُمْ وحَُسْنُ مَآب﴿ ِينَ آمَنُواْ وعََمِلوُاْ الصَّ   .[29الرعد: ] ﴾الََّّ
اند و اعمال صالحی که آنها را به الله و اینها کسانی هستند که به الله ایمان آورده 29

شان است، و سرانجام اند، زندگی پاکی در آخرت برایسازد انجام دادهنزدیک می
 نیکویی دارند که همان بهشت است.

وحَْينْاَ إلََِكَْ وهَُ ﴿
َ
يَِ أ تَلْوَُ عَليَهْمُِ الََّّ ِ مَمٌ لته

ُ
ةٍ قدَْ خَلتَْ منِ قَبلْهَِا أ مَّ

ُ
رسَْلنْاَكَ فِِ أ

َ
مْ كَذَلكَِ أ

تُْ وَإِلََهِْ مَتاَبيكَْفُرُونَ باِلرَّحْْـَنِ قلُْ  ِ لا إلِـَهَ إلِاَّ هُوَ عَليَهِْ توََكَُّ   [.30الرعد: ] ﴾هُوَ رَبه
 -ایم؛ شان فرستادههایسوی امتمانند این فرستادن که رسولان پیشین را به 30

ایم؛ تا قرآن را که به تو وحی کردیم بر سوی امتت فرستادهتو را نیز به -ای محمد
زیرا قرآن در دلالت بر راستگویی تو کافی است، اما حال قومت این آنها تلاوت کنی، 

گاه که ورزند آنکنند؛ چون به رحمان کفر میاست که این نشانه را انکار می
به آنها بگو: رحمان که  -ای رسول -دهند، دیگران را همراه او شریک قرار می

که معبود برحقی جز او گردانید همان پروردگار من است دیگران را با او شریک می
 سوی اوست.نیست، در تمام کارهایم بر او توکل کردم، و توبۀ من به

مْرُ ﴿
َ
ِ الأ ه ِ وْ كُُهمَِ بهِِ المَْوْتََ بلَ للّه

َ
رضُْ أ

َ
عَتْ بهِِ الأ ِ وْ قُطه

َ
باَلُ أ تَْ بهِِ الِْْ ِ نَّ قُرْآناً سُيره

َ
 وَلوَْ أ

 ْ ِينَ آمَنُوا سِ الََّّ
َ
فلَمَْ يَيأْ

َ
ِينَ  جََيِعًا أ ن لَّوْ يشََاء الُلّ لهََدَى النَّاسَ جََيِعًا وَلَا يزََالُ الََّّ

َ
أ

ِ إنَِّ  تَِِ وعَْدُ اللّه
ْ
ِن دَارهِمِْ حَتَِّ يأَ وْ تََلُُ قَرِيبًا مه

َ
ْ قاَرعَِةٌ أ ْ تصُِيبُهُم بمَِا صَنَعُوا كَفَرُوا

  .[31الرعد: ] ﴾اللَّّ لَا يُُلْفُِ المِْيعَاد
ها از جای خویش های الهی چنین بود که به وسیله آن، کوهکتاب و اگر یکی از 31

هایی تبدیل شود، یا بر مردگان روان شوند، یا زمین بشکافد و به رودها و چشمه
شده بر طور قطع همین قرآن نازل به -ای رسول -گاه زنده گردندخوانده شود آن

شان باتقوا بود، هایاگر دل زیرا برهان واضحی است، و تأثیر بزرگی دارد -بودتو می
کنند. بلکه تمام امور، از جمله فرستادن معجزات از آنِ الله است، اما آنها انکار می

اند که اگر الله هدایت تمام مردم را بدون فرو فرستادن آیا مؤمنان به الله ندانسته
اما  کند؟طور قطع همگی آنها را بدون فرستادن معجزات هدایت میآیات بخواهد به

سبب کفر و اند بهکه به الله کفر ورزیدهخواهد، و کسانیاو تعالی این کار را نمی
زند، یا این مصیبت اند پیوسته مصیبتی سخت آنها را میگناهانی که انجام داده
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وقفه فرا آید، تا اینکه وعدۀ الله بر نزول عذابی بیشان فرود میهاینزدیک خانه
گاه که زمان جرای آنچه را که به آن وعده داده است آنکه الله اراستیرسد، به

 کند.اش فرا رسد رها نمیشدهتعیین 
خَذْتُهُمْ فكََيفَْ كََنَ ﴿

َ
ِينَ كَفَرُواْ ثُمَّ أ مْليَتُْ للََِّّ

َ
ِن قَبلْكَِ فَأ وَلقََدِ اسْتُهْزىِءَ برِسُُلٍ مه

  .[32الرعد: ] ﴾عِقَاب
راستیاو را تکذیب و مسخره کردند، به و تو نخستین رسولی نیستی که قومش 32

اند، آنشان را مسخره و تکذیب کردههای پیش از تو رسولانامت -ای رسول-که 
شان کفر ورزیدند مهلت دادم تا اینکه گمان کردند آنها که به رسولانگاه به کسانی
نظر تو  دادن به انواع عذاب گرفتم، بهکنم، سپس آنها را پس از مهلت را نابود نمی

 طور قطع عذابی سخت بوده است.عذاب من بر آنها چگونه بود؟ به
مْ تنُبَهئُِونهَُ ﴿

َ
كََء قلُْ سَمُوهُمْ أ ِ شَُْ ِ نَفْسٍ بمَِا كَسَبَتْ وجََعَلوُاْ لِلّه

فَمَنْ هُوَ قاَئمٌِ عََلَ كُه
َ
أ

ِنَ القَْوْلِ بلَْ زُ  م بظَِاهرٍِ مه
َ
رضِْ أ

َ
ِينَ كَفَرُواْ مَكْرُهُمْ وَصُدُواْ بمَِا لَا يَعْلمَُ فِِ الأ يهنَِ للََِّّ

بيِلِ وَمَن يضُْللِِ الُلّ فَمَا لََُ مِنْ هَاد   .[33الرعد: ] ﴾عَنِ السَّ
که بر روزی تمام مخلوقات نگهبان و بر هرکسی به عملی که کسب پس آیا ذاتی 33

سزاوارتر است دهد، گاه او را در قبال اعمالش جزا میکرده است مراقب است، آن
شدن ندارند؟ و کافران به ها که هیچ حقی برای عبادت که عبادت شود، یا این بت

به آنها بگو: نام شریکانی  -ای رسول -اند، ستم و ناحق شریکانی برای الله قرار داده
تان صادق اید برایمان بیاورید اگر در ادعایکه آنها را همراه الله عبادت کرده

سازید، داند باخبر میرا از شریکانی که در زمین است و او تعالی نمی هستید، یا الله
دهید؟ بلکه شیطان برای یا او را به سخنی سطحی که هیچ حقیقتی ندارد خبر می

اند، و اند تدبیر بدشان را آراسته است، پس به الله کفر ورزیدهکه کافر شدهکسانی
است، و هرکس را که الله از راه راست آنها را از راه راست و هدایت منحرف کرده 

 گمراه سازد هیچ هدایتگری ندارد که او را به راه راست هدایت کند.
ِ منِ وَاق﴿ نَِ اللّه شَقُ وَمَا لهَُم مه

َ
َّهُمْ عَذَابٌ فِِ الَْْياَةِ الُنيْاَ وَلعََذَابُ الآخِرَةِ أ   [.34الرعد: ] ﴾ل

طور شان است، و بهبر دستان مؤمنان برای در زندگی دنیا عذابی از قتل و اسارت 34
تر از عذاب قطع عذاب آخرت که در انتظارشان است بر آنها دشوارتر و سنگین
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دنیاست؛ زیرا سختی و دوامی همیشگی دارد، و هیچ حمایتگری ندارند که در برابر 
 عذاب الله در روز قیامت از آنها حمایت کند.

 برخی فواید آیات:
 های آسمانی این است که برای هدایت آمده است، نه کتاب اصل در هر یک از

برای فرو فرستادن آیات، زیرا امر الله تعالی است که هر وقت و به هرگونه که 
 سازد.بخواهد آن را مقدر می

 های آرامش بخشیدن الله تعالی به پیامبرش، و مطلع نمودن او به اینکه راه
کنند، پیامبران پیشین نیز با آنها روبهیتکذیبی که مشرکان در برابر او دنبال م

 اند.رو شده
 سازد که گناهان و فسادهایی را که شیطان برخی بندگان را تا جایی گمراه می

 |آراید.شان میشوند برایمرتکب می
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كُلهَُا  *﴿
ُ
نهَْارُ أ

َ
تِِ وعُِدَ المُْتَّقُونَ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

ثَلُ الَْْنَّةِ الَّ دَائمٌِ وظِِلُهَا تلِكَْ مَّ
قَواْ وَّعُقْبَ الكَْافرِِينَ النَّار ِينَ اتَّ

  .[35الرعد: ] ﴾عُقْبَ الََّّ
توصیف بهشت که الله آن را به کسانی وعده داده که با اجرای اوامر و اجتناب از  35

رودها هایش ها و درختاند چنین است که از زیر کاخنواهی الله تقوای او را پیشه کرده
ای های دنیا جاویدان و همیشگی است، و سایههایش برخلاف میوهجاری است، و میوه

شود، این همان سرانجامِ کسانی است که با یابد، و کوتاه نمیپایدار دارد که پایان نمی
اند، و سرانجامِ کافران اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای او تعالی را پیشه کرده

 مانند.شوند و برای همیشه در آن میت که در آن داخل میجهنم اس
حْزَابِ مَن ينُكِرُ بَعْضَهُ ﴿

َ
نزلَِ إلََِكَْ وَمِنَ الأ

ُ
ِينَ آتيَنَْاهُمُ الكِْتَابَ يَفْرحَُونَ بمَِا أ وَالََّّ

دْعُو وَإِلََهِْ 
َ
شْْكَِ بهِِ إلََِهِْ أ

ُ
عْبُدَ اللَّّ وَلا أ

َ
نْ أ
َ
مِرتُْ أ

ُ
مَا أ   .[36الرعد: ] ﴾مَآبقلُْ إنَِّ

ایم، و مسیحیانی که انجیل را یهودیانی که تورات را به آنها داده -ای رسول -و  36
سبب موافقت آن با بخشی از ایم، به آنچه که بر تو نازل شده است بهبه آنها داده

های یهود و نصاری کسانی آنچه که بر آنها نازل شده است شادمانند، و از گروه
شان یا با آنچه هایبخشی از آنچه را که بر تو نازل شده است و با هوسهستند که 

ای  -کنند. کنند سازگاری ندارد انکار میکه با تبدیل و تحریف آن را توصیف می
به آنها بگو: همانا الله به من فرمان داده که فقط او را عبادت کنم، و  -رسول

خوانم، و خوانم و غیر او را نمیدعا میدیگران را با او شریک نگردانم، فقط او را در 
 سوی اوست، و تورات و انجیل نیز به همین هدف آمده است.بازگشت من فقط به

هْوَاءهُم بَعْدَ ﴿
َ
بَعْتَ أ نزَلْناَهُ حُكْمًا عَرَبيًِّا وَلَئنِِ اتَّ

َ
مَا جَاءكَ مِنَ العْلِمِْ مَا لكََ |وَكَذَلكَِ أ

ٍ وَلَا  ِ مِن وَلِه   .[37الرعد: ] ﴾وَاقمِنَ اللّه
 -ای رسول -شان فرستادیم، های پیشین را به زبان اقوامگونه که کتابو همان 37

-کنندۀ حق به زبان عربی بر تو نازل کردیم، و قرآن را با گفتاری درست و آشکار 
اگر پس از اینکه علمی که الله آن را به تو آموخت نزدت آمد، برای  -ای رسول

هایشان سازگار نیست از هوسهایب با حذف آنچه که با هوسسازش با اهل کتا
شان پیروی کنی، در برابر الله هیچ کارسازی نداری که کارت را به عهده بگیرد، و 

ای نداری که تو را از عذاب او تو را در برابر دشمنانت یاری رساند، و هیچ بازدارنده
 تعالی محافظت کند.
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رسَْلنَْا ﴿
َ
تَِِ وَلقََدْ أ

ْ
ن يأَ
َ
يَِّةً وَمَا كََنَ لرِسَُولٍ أ زْوَاجًا وَذُره

َ
ِن قَبلْكَِ وجََعَلنَْا لهَُمْ أ رسُُلًا مه

جَلٍ كتَِاب
َ
ِ أ
ِ لكُِه   .[38الرعد: ] ﴾بآِيةٍَ إلِاَّ بإِذِنِْ اللّه

ایم، پس به تحقیق که پیش از تو رسولانی از جنس بشر فرستاده -ای رسول-و  38
ها پیامبران و نخستین فرد ایشان نیستی، و مانند سایر انسانای از تو نوآمده

کنند و شان قرار دادیم، و آنها را فرشتگانی که ازدواج نمیهمسران و فرزندانی برای
هایی هستند که آورند قرار ندادیم، و تو از این رسولان هستی که انسانفرزند نمی
مشرکان از اینکه چنین هستی تعجب آورند، پس چرا کنند و فرزند میازدواج می

ای از جانب خویش بیاورد مگر اینکه الله به کنند؟ و هیچ رسولی را نسزد آیهمی
آوردن آن آیه به او اجازه دهد. برای هر کاری که الله حکم کرده است کتابی است 

 افتد و نه به تأخیر.که در آن ذکر شده است، و مهلتی است که از آن نه پیش می
مُ الكِْتَابيَمْ ﴿

ُ
  .[39الرعد: ] ﴾حُو الُلّ مَا يشََاء وَيُثبْتُِ وعَِندَهُ أ

برد، و الله هرچه را بخواهد، خیر یا شر، سعادت یا شقاوت و سایر امور، از بین می 39
گرداند، و لوح محفوظ نزد اوست، که چه از این موارد را که بخواهد تثبیت میهر

گردد مطابق هر براندازی یا تثبیتی که آشکار میمرجع تمام این موارد است، و 
 چیزی است که در لوح محفوظ وجود دارد.

يَنَّكَ فإَنَِّمَا عَليَكَْ الِْلََاغُ وعََليَنَْا ﴿ وْ نَتَوفََّ
َ
ِي نعَِدُهُمْ أ ا نرُِيَنَّكَ بَعْضَ الََّّ وَإِن مَّ

  .[40الرعد: ] ﴾الْْسَِاب
دهیم را قبل از مرگت به که به آنها وعده میاگر بخشی از عذابی  -ای پیامبر-و  40

تو بنمایانیم یا اگر تو را قبل از اینکه آن را برایت نشان دهیم بمیرانیم این کار به ما 
گردد؛ زیرا چیزی بر عهدۀ تو نیست مگر تبلیغ آنچه که تو را به تبلیغ آن بازمی

 این کار بر عهدۀ ماست.ایم، و مجازات و محاسبۀ آنها بر تو نیست، زیرا فرمان داده
بَِ لُِْكْمِهِ وهَُوَ ﴿ طْرَافهَِا وَالُلّ يَُكُْمُ لَا مُعَقه

َ
رضَْ ننَقُصُهَا مِنْ أ

َ
تِِ الأ

ْ
نَّا نأَ
َ
وَلمَْ يرََوْاْ أ

َ
أ

  .[41الرعد: ] ﴾سَِِيعُ الْْسَِاب
آن آییم و با انتشار اسلام، و فتح اند که ما بر زمین کفر میآیا این کافران ندیده 41

کاهیم، و الله میان بندگانش به آنچه که توسط مسلمانان، آن را از اطراف می
تواند حکم او تعالی را با نقض یا کس نمیکند، و هیچبخواهد حکم و داوری می
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ها را در ها و آخریتغییر یا تبدیلی تعقیب کند، و او سبحانه زود شمار است، و اولی
 کند.یک روز محاسبه می

ِينَ مِن قَبلْهِِمْ فلَلِههِ المَْكْرُ جََيِعًا يَعْلَمُ مَا تكَْسِبُ كُُ نَفْسٍ وسََيَعْلمَُ وَقدَْ مَ ﴿ كَرَ الََّّ
ار ارُ لمَِنْ عُقْبَ الَّ   .[42الرعد: ] ﴾الكُْفَّ

شان مکر و نیرنگ زدند، و رسالت شان را تکذیب های پیشین بر پیامبرانو امت 42
چیز؛ زیرا شان چه کاری انجام دادند؟ هیچبر پیامبرانزدن کردند، پس با نیرنگ 

که او سبحانه ذاتی است که از تدبیر عملی فقط تدبیر الله است نه دیگران. چنان
گاه است و آنها را در قبال آن جزا میها کسب میآنچه که نفس دهد، و در کنند آ

اند، و ر بودهاین هنگام خواهند دانست که چقدر در عدم ایمان به الله خطاکا
 اند.اند، که با آن به بهشت و سرانجامِ خوش دست یافتهمؤمنان چقدر بر حق بوده

 برخی فواید آیات:
  ترغیب به بهشت با بیان صفت آن؛ از جمله جریان رودها و پایندگی روزی و

 سایه گسترده.
  خطر زیاد پیروی از هوا و هوس بعد از تحصیل علم و اینکه این امر از اسباب

 عذاب الله است.
 انسان هستند، و همسران و فرزندانی دارند، و پیامبر ما  لإبیان اینکه رسولان

نوبرِ پیغمبران و نخستین فرد ایشان نیست، زیرا در این امر مانند آنها بوده 
 |است.

  



 693    سوره الرعد

ِ شَهِيدًا بيَنِّْ ﴿ ْ لسَْتَ مُرسَْلًا قلُْ كَفََ باِللّه ِينَ كَفَرُوا وَبَينَْكُمْ وَمَنْ وَيَقُولُ الََّّ
  .[43الرعد: ] ﴾عِندَهُ عِلمُْ الكِْتَاب

از جانب الله فرستاده نشده -ای محمد -گویند: اند میکه کفر ورزیدهو کسانی 43
های که علم کتاببه آنها بگو: کافی است که الله همان ذاتی -ای رسول -ای، 

آسمانی که توصیف من در آنها آمده است نزد اوست، میان من و شما گواه باشد بر 
سوی شما هستم، و هرکس که الله ای از جانب پروردگارم بهشدهاینکه من فرستاده 

 رساند.ای به او زیان نمیکنندهاش باشد، تکذیب هیچ تکذیب گواه راستگویی

 سوره ابراهیم 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
سوی های شرک بهراندن مردم از تاریکیبیان وظیفه و اشتیاق رسولان بر بیرون 

شان، به هدف استوار سازی پیامبر، و تهدید نور توحید، در مقابل رویگردانی اقوام
 ستمگران.

 تفسیر:

مَاتِ إلََِ النوُرِ بإِذِنِْ رَبههِِمْ إلََِ الرَ كتَِابٌ ﴿
نزَلْناَهُ إلََِكَْ لِتخُْرجَِ النَّاسَ مِنَ الظُلُ

َ
أ

اطِ العَْزيِزِ الَْْمِيد   .[1إبراهیم: ] ﴾صَِِ
 -ای رسول-سخن در مورد شبیه این حروف در آغاز سورۀ بقره بیان شد. ﴾ الرٓ  ﴿ 1

سوی تا مردم را از کفر و جهل و گمراهی به این قرآن کتابی است که بر تو نازل کردیم
گاهی و هدایت به ناپذیری  سوی دین اسلام یعنی راه الله، همان ذات شکستایمان و آ

 شده است، بیرون آوری.شود، و در هر چیزی ستوده کس بر او چیره نمیکه هیچ
رضِْ وَوَيْ ﴿

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِي لََُ مَا فِِ السَّ ِ الََّّ لِكَْافرِِينَ مِنْ عَذَابٍ شَدِيداللّه

 ﴾لٌ له
  .[2إبراهیم: ]
ها و آنچه در زمین است فقط از آنِ اوست، پس سزاوار است الله که آنچه در آسمان 2

چیز از مخلوقاتش با او شریک گردانیده که به یگانگی و وحدانیت عبادت شود، و هیچ
 عذابی سخت فراخواهد گرفت.اند زودی کسانی را که کفر ورزیدهنشود، و به
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ِ وَيَبغُْونَهَا عِوجًَا ﴿ ِينَ يسَْتَحِبُونَ الَْْيَاةَ الُنيْاَ عََلَ الآخِرَةِ وَيَصُدُونَ عَن سَبيِلِ اللّه الََّّ
وْلـَئكَِ فِِ ضَلَالٍ بعَيِد

ُ
  .[3إبراهیم: ] ﴾أ
بر آخرت و های نابود شدنی آن را اند زندگی دنیا و نعمتکه کفر ورزیدهکسانی 3

دارند، و برای راه دهند و مردم را از راه الله بازمیهای جاویدانش ترجیح مینعمت
کس آن را خواهند تا هیچالله تخریب و انحراف از حق و بازگشت از راستی می

نپیماید، و اینها که صفات مذکور را دارند در گمراهی دوری از حق و راستی قرار 
 دارند.

رسَْلنَْ ﴿
َ
َ لهَُمْ فَيُضِلُ الُلّ مَن يشََاء وَيَهْدِي مَن وَمَا أ ِ  بلِسَِانِ قوَمِْهِ لَِبُيَنه

ا مِن رَّسُولٍ إلِاَّ
  .[4إبراهیم: ] ﴾يشََاء وهَُوَ العَْزيِزُ الَْْكِيم

و رسولی را جز سخنگو به زبان قومش نفرستادیم؛ تا فهم آنچه را که از جانب  4
باشد، و هرگز او را برای اجبار آنها بر ایمان به الله شان آسان الله آورده است برای

سازد، و ایم، زیرا الله هرکس را که بخواهد به عدالت خویش گمراه مینفرستاده
دهد، و او تعالی ذات شکست هرکس را بخواهد به فضل خویش به هدایت توفیق می

رش بسیار شود، و در آفرینش و تدبیکس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچ
 داناست.

يَّامِ ﴿
َ
رِهُْمْ بأِ مَاتِ إلََِ النوُرِ وَذَكه

خْرِجْ قوَْمَكَ مِنَ الظُلُ
َ
نْ أ
َ
رسَْلنَْا مُوسََ بآِياَتنَِا أ

َ
وَلقََدْ أ

ِ صَبَّارٍ شَكُور
ِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهكُِه   .[5إبراهیم: ] ﴾اللّه

اش کننده بر راستگویی ت دلالترا فرستادیم و او را با آیا و به تحقیق موسی 5
ای از جانب پروردگارش است، و به او شدهکه او فرستاده راستیتقویت کردیم، و به

گاهی بیرون آورد، و به او فرمان دادیم که قومش را از کفر و جهل به سوی ایمان و آ
ایام به آنها نعمت بخشیده است به یادشان  فرمان دادیم که ایام الله را که در آن

های آشکاری بر توحید و بزرگی قدرت الله، و نعمت آورد، زیرا در این روزها دلالت
ها و بخشی او به مؤمنان وجود دارد، و شکیبایان بر طاعت الله که بر شکر نعمت

 برند.کنند از این امر بهره میبرکات او تعالی مداومت می



 695    سوره ابراهیم

 آیات:برخی فواید 
 سوی نور های باطل بههدف از نزول قرآن هدایت با بیرون بردن مردم از تاریکی

 حق است.
 شان است؛ زیرا این امر در فهمیدن آنها مؤثرتر، و به زبان اقوام فرستادن رسولان

 برداری بهتر است.در نتیجه برای قبول و فرمان
 ها ی خروج از تاریکی، در راهنمایی مردم و رهبری آنها برالإوظیفۀ رسولان

 |شود.سوی نور خلاصه میبه
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ِنْ آلِ فرِعَْوْنَ ﴿ نَاَكُم مه
َ
ِ عَليَكُْمْ إذِْ أ ْ نعِْمَةَ اللّه وَإِذْ قاَلَ مُوسََ لقَِومْهِِ اذكُْرُوا

بنَْاءكُمْ وَيسَْتَحْيوُنَ نسَِاءكُمْ وَفِِ ذَلكُِم 
َ
وُنَ أ يسَُومُونكَُمْ سُوءَ العَْذَابِ وَيُذَبِهِ

بهكُِمْ عَظِيم ِن رَّ  . [6إبراهیم: ] ﴾بلَاء مه
فرمان پروردگارش را اطاعت کرد و با  گاه که موسیبه یاد آور آن -ای رسول-و  6

، نعمت ای قوم مناسرائیل، به آنها گفت: های الله برای قومش بنییادآوری نعمت
نجات داد، و شما  گاه که شما را از خاندان فرعونالله بر خودتان را به یاد آورید آن

تان را چشانیدند، چون پسرانرا از عذاب او رهانید، که بدترین عذاب را به شما می
کشتند تا در میان آنها کسی متولد نشود که بر پادشاهی فرعون مسلط گردد، و می

شان، داشتند، و در این کارهایتان را برای تحقیر آنها در قید حیات نگه میزنان
آزمایشی بزرگ بر صبر بود، پس الله شما را به پاداش صبرتان در برابر این تان برای

 آزمایش از عذاب خاندان فرعون رهانید.

زيِدَنَّكُمْ وَلئَنِ كَفَرْتُمْ إنَِّ عَذَابَِ لشََدِيد﴿
َ
ذَّنَ رَبُكُمْ لَئنِ شَكَرْتُمْ لأ

َ
 ﴾وَإِذْ تأَ

  .[7إبراهیم: ]
طور رسا به شما گاه که پروردگارتان بهرید آنبه آنها گفت: به یاد آو و موسی 7

ها که بر شما بخشیده است سپاسگزاری اعلام کرد: اگر الله را در قبال این نعمت
ها برای شما خواهد بخشی و فضل خویش بر این نعمتطور قطع از نعمت کنید به

را به جای های او تعالی بر خودتان ناسپاسی کنید و شکر آن افزود، و اگر از نعمت
هایش را انکار کند و شکر آنها را که نعمتکه عذاب او برای کسیراستینیاورید، به

 به جای نیاورد بسیار سخت است.

رضِْ جََيِعًا فإَنَِّ اللَّّ لغََنٌِّّ حَْيِد﴿
َ
نتُمْ وَمَن فِِ الأ

َ
  [.8إبراهیم: ] ﴾وَقاَلَ مُوسََ إنِ تكَْفُرُواْ أ

، اگر شما کفر ورزید و همراه شما تمام ای قوم منبه قومش گفت:  و موسی 8
گردد؛ که بر روی زمین هستند کفر ورزند، زیان کفر شما به خودتان بازمیکسانی

نیاز، و به ذات خویش مستوجب ستایش است، و ایمان مؤمنان زیرا الله بنفسه بی
 رساند.رساند، و کفر کافران زیانی به او نمینفعی به او نمی

لمَْ ﴿
َ
ِينَ مِن بَعْدِهمِْ لَا  أ ِينَ مِن قَبلْكُِمْ قوَمِْ نوُحٍ وعَََدٍ وَثَمُودَ وَالََّّ  الََّّ

ُ
تكُِمْ نَبَأ

ْ
يأَ

ْ إنَِّا  فوَْاههِِمْ وَقاَلوُا
َ
يدِْيَهُمْ فِِ أ

َ
ْ أ يَعْلَمُهُمْ إلِاَّ الُلّ جَاءتهُْمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ فَرَدُوا
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رسِْلتُْ 
ُ
ا تدَْعُونَنَا إلََِهِْ مُريِبكَفَرْناَ بمَِا أ ِمَّ   .[9إبراهیم: ] ﴾م بهِِ وَإِنَّا لفََِ شَكهٍ مه

کننده که پیش از شما بودند های تکذیب آیا خبر نابودی امت -ای کافران - 9
هایی که تان نیامده است: قوم نوح، و عاد قوم هود، و ثمود قوم صالح، و امتبرای

تواند زیاد هستند که تعدادشان را کسی جز الله نمیپس از آنها آمدند، و چنان 
سبب خشم بر شان آوردند، ولی آنها بهشان دلایل آشکاری برایبرشمارد؟ رسولان

شان را گزیدند، و شان قرار دادند و انگشتانهایشان را در دهانهایدست رسولان
که راستیایم، و بهیدهاید کفر ورزشان گفتند: همانا ما به آنچه شما آوردهبه رسولان

 اندازد.خوانید به تردید میسوی آن فرا میما در شکی هستیم که از آنچه ما را به

ِن  *﴿ رضِْ يدَْعُوكُمْ لَِغَْفرَِ لكَُم مه
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ شَكٌّ فاَطِرِ السَّ فِِ اللّه

َ
قاَلتَْ رسُُلهُُمْ أ

جَلٍ مُسَـمًّْ 
َ
رَكُمْ إلََِ أ ِ ن ذُنوُبكُِمْ وَيُؤَخه

َ
ِثلْنَُا ترُيِدُونَ أ نتُمْ إلِاَّ بشٌََّ مه

َ
ْ إنِْ أ  قاَلوُا
توُناَ بسُِلطَْانٍ مُبيِن

ْ
ا كََنَ يَعْبُدُ آباَؤُناَ فَأ   .[10إبراهیم: ] ﴾تصَُدُوناَ عَمَّ

شان گفتند: آیا در توحید و یگانگی الله در شان در رد سخنشان برایرسولان 10
ها و که او تعالی آفریدگار و پدید آورندۀ آسماندرحالیعبادت شکی وجود دارد، 

خواند تا گناهان زمین بدون نمونۀ قبلی است؟! شما را به ایمان به خویش فرامی
گاه که پایانِ مشخص دهد تا آنتان را از شما محو کند، و به شما مهلت میگذشته

جز انسانی مانند ما شان به آنها گفتند: شما زندگی دنیایی شما فرا رسد. اقوام
خواهید که ما را از عبادت آنچه پدرانمان نیستید، و هیچ امتیازی بر ما ندارید، و می

کردند برگردانید، پس حجتی آشکار برایمان بیاورید که بر راستگویی شما عبادت می
 سوی ما هستید دلالت کند.کنید رسولانی از جانب الله بهدر اینکه ادعا می

 یات:برخی فواید آ
 خصوص های الله تعالی بر مدعوین است، بههای دعوت، یادآوری نعمتیکی از روش

 اگر با نعمتی بزرگ مانند پیروزی بر دشمن یا نجات از او در ارتباط باشد.
  الله تعالی به فضل خویش در برابر شکر بندگانش نعمت بیشتر را به آنها وعده داده

 ورزد شدید است.که به او تعالی کفر میسیاست، و در مقابل، تهدید الله برای ک
 ای بر او شان ذرهکه ایمانرساند، چنانطور قطع زیانی به الله نمیکفر بندگان به

 |نیاز و ستوده است.افزاید، زیرا او تعالی به ذات خویش بینمی



 تفسیر مختصر قرآن کریم        698

ِثلُْكُمْ وَلـَكِنَّ ﴿ نُْ إلِاَّ بشٌََّ مه اللَّّ يَمُنُ عََلَ مَن يشََاء مِنْ قاَلتَْ لهَُمْ رسُُلهُُمْ إنِ نََّ
ِ المُْؤْمِنُون

ِ فلَيَْتَوَكََّّ ِ وَعََل اللّه تيَِكُم بسُِلطَْانٍ إلِاَّ بإِذِنِْ اللّه
ْ
ن نَّأ
َ
 ﴾عِبَادِهِ وَمَا كََنَ لَناَ أ

 . [11إبراهیم: ]
شان در رد آنها گفتند: ما جز انسانی مانند شما نیستیم، پس همانندی رسولان 11

کنیم، اما از همانندی در این مورد، با شما را در این مورد انکار نمی خویش
بخشی خاص بر هر یک از آید، زیرا الله با نعمت همانندی در همه چیز لازم نمی

گزیند، و سوی مردم برمیکند، و آنها را رسولانی بهبندگانش که بخواهد لطف می
تان بیاوریم، زیرا رادۀ الله برایطلبید جز به اسزاوار ما نیست حجتی را که می

آوردن آن در توان ما نیست، بلکه فقط الله بر این کار تواناست، و مؤمنان در تمام 
 کنند.امورشان فقط بر الله توکل می

نَّ عََلَ مَا آذَيْتُمُوناَ وَ ﴿ ِ وَقَدْ هَدَاناَ سُبُلنََا وَلَنصَْبََِ َ عََلَ اللّه لاَّ نَتَوَكََّّ
َ
ِ وَمَا لَناَ أ عََلَ اللّه

وُن ِ ِ المُْتَوَكُه
  .[12إبراهیم: ] ﴾فلَيَْتَوَكََّّ
که ما را به شود؟ درحالیو چه مانع و چه عذری میان ما و توکل بر او حایل می 12

ها راهنمایی کرده است، و باید در برابر تکذیب و مسخرهترین و آشکارترین راهراست
کنندگان در تمام  شکیبایی کنیم، و توکلرسانید ای که شما با آن به ما آزار می

 کنند.شان فقط بر الله توکل میکارهای

وحَِْ ﴿
َ
وْ لَتعَُودُنَّ فِِ مِلَّتنَِا فَأ

َ
رضِْنَا أ

َ
ِنْ أ ْ لرِسُُلهِِمْ لَنخُْرجَِنَّـكُم مه ِينَ كَفَرُوا وَقاَلَ الََّّ

المِِين   .[13إبراهیم: ] ﴾إلََِهِْمْ رَبُهُمْ لَنهُْلكَِنَّ الظَّ
شان ناتوان که کفر ورزیدند وقتی از استدلال با رسولان و کسانی از اقوام رسولان 13

سوی دین ما تان بهکنیم، یا اینکه از دینماندند گفتند: شما را از شهرمان خارج می
به آنها وحی کرد: به تحقیق  گاه الله برای استوار سازی رسولانگردید، آنباز می

 کنیم.اند نابود میالله و رسولش کفر ورزیدهستمکارانی را که به 

رضَْ مِن بَعْدِهمِْ ذَلكَِ لمَِنْ خَافَ مَقَامَِ وخََافَ وعَِيد﴿
َ
 ﴾وَلنَسُْكِنَنَّـكُمُ الأ

  .[14إبراهیم: ]
طور قطع پس از نابودی به -کنندکه از شما پیروی میای رسولان و کسانی-و  14

کننده، و آنها شما را در زمین ساکن خواهیم گرداند، این نابودی کافران تکذیب 
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شان و مؤمنان در زمین پس از نابودی آنها، برای کسی است که اسکان رسولان
 عظمت و مراقبت من بر خودش را به یاد داشته باشد، و از انذار من از عذاب بترسد.

  .[15إبراهیم: ] ﴾وَاسْتَفْتَحُواْ وخََابَ كُُ جَبَّارٍ عَنيِد﴿
شان پیروز گرداند، و از پروردگارشان خواستند که آنها را بر دشمنان و رسولان 15

جو در برابر حق که با وجود آشکار شدن حق برایش از آن پیروی هر متکبر ستیزه
 کرد زیان دید.نمی

ِن وَرَائهِِ جَهَنَّمُ ﴿ اء صَدِيدمه   .[16إبراهیم: ] ﴾وَيسُْقََّ مِن مَّ
روز قیامت در برابر این متکبر جهنم قرار دارد، پس جهنم در کمین اوست، و در  16

اش را شود، که تشنگیشود نوشانیده میآنجا از چرک جهنمیان که از آنها روانه می
 شود.میها عذاب گاه پیوسته با تشنگی و سایر مجازاتسازد، آنبرطرف نمی

ِ مَكَانٍ وَمَا هُوَ بمَِيهتٍِ وَمِن وَرَائهِِ ﴿
تيِهِ المَْوتُْ مِن كُه

ْ
يَتَجَرَّعُهُ وَلَا يكََادُ يسُِيغُهُ وَيَأ

  .[17إبراهیم: ] ﴾عَذَابٌ غَليِظ
نوشد، و نمیاش پیاپی آن را به رنج میسبب تلخی زیاد و حرارت و بدبوییبه 17

کند مرگ از هر سختیِ عذابی که به مشقت آن را تحمل میتواند آن را ببلعد، و از 
ماند تا عذاب را میرد تا راحت شود، بلکه زنده میگیرد، اما نمیجهتی او را فرامی

 تحمل کند، و در روبروی او عذاب سخت دیگری در انتظارش است.

عْمَالهُُمْ كَرَمَادٍ اشْتَدَّ ﴿
َ
ْ برَِبههِِمْ أ ِينَ كَفَرُوا ثَلُ الََّّ ِيحُ فِِ يوَْمٍ عََصِفٍ لاَّ مَّ تْ بهِِ الره

لَالُ الِْعَيِد ءٍ ذَلكَِ هُوَ الضَّ ا كَسَبُواْ عََلَ شََْ   .[18إبراهیم: ] ﴾يَقْدِرُونَ مِمَّ
و مثال اعمال نیک مانند صدقه و احسان و رحم بر ضعیف که کافران، پیش می 18

بر آن بوزد، و آن را با فرستند، مانند خاکستری است که بادها در روزی طوفانی 
قدرت بردارد، و در هر مکانی پراکنده سازد تا اینکه هیچ اثری از آن باقی نماند، و 

چنین است اعمال کافران که کفر بر آنها بوزد، و در روز قیامت به صاحبانش نفع هم
 رسانند، این عملی که بر ایمان بنا نشود همان گمراهی دور از راه حق است.نمی

 واید آیات:برخی ف
 هستند؛ جز اینکه الله آنها را با حمل رسالت  انسان لإپیامبران و رسولان

 آنها را با رسالت برگزیده است. ÷برتری داده و از میان فرزندان آدم
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 های بسیاری باشد که دعوتگری که خواهان تغییر است باید در انتظار دشواری
 شدن، تبعید و آزار قولی و عملی.ه در برابر او قرار خواهند گرفت، مانند راند

  اند.شدن در زمین وعده داده شدهدعوتگران و صالحان به پیروزی و جانشین 
 سبب کفرشان.بیان ابطال و عدم اعتبار اعمال صالح کافران، به| 
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 يذُْهبِكُْمْ ﴿
ْ
ِ إنِ يشََأ رضَْ باِلْْقه

َ
مَاوَاتِ وَالأ نَّ اللَّّ خَلقََ السَّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
تِ بَِِلقٍْ أ

ْ
وَيَأ

 . [19إبراهیم: ] ﴾جَدِيد
ها و زمین را به حق آفریده، و ای که الله آسمانآیا درک نکرده -ای انسان - 19

اگر بردن شما و آوردن خلقی دیگر را به جای  -ای مردم -بیهوده نیافریده است. 
شما را طور قطع کنند بهبرداری میشما بخواهد که او را عبادت و از او فرمان

کنند خواهد کنند و از او اطاعت میخواهد برد، و خلقی دیگر که او را عبادت می
 آورد؛ زیرا این کار بر او آسان و سبک است.

ِ بعَِزِيز﴿  اللَّّ
  .[20إبراهیم: ] ﴾وَمَا ذَلكَِ عََلَ

 سازد، زیرا او تعالیهای دیگر، او تعالی را ناتوان نمینابودی شما و آوردن انسان 20
 سازد.چیز او را ناتوان نمیبر هر چیزی تواناست، و هیچ

نتمُ ﴿
َ
ْ إنَِّا كُنَّا لَكُمْ تَبَعًا فَهَلْ أ وا ِينَ اسْتَكْبََُ ِ جََيِعًا فَقَالَ الضُعَفَاء للََِّّ ْ لِلّه وَبَرَزُوا

ْ لوَْ هَدَاناَ الُلّ لهََدَ  ءٍ قاَلوُا ِ مِن شََْ يْنَاكُمْ سَوَاء عَليَنَْا مُغْنُونَ عَنَّا مِنْ عَذَابِ اللّه
يِص ناَ مَا لَناَ مِن مَُّ مْ صَبََْ

َ
جَزعِْنَا أ

َ
  .[21إبراهیم: ] ﴾أ
گاه پیروان شوند، آنسوی الله خارج میشان بهو مخلوقات در روز میعاد از قبرهای 21

همانا ما پیرو شما بودیم، که به فرمان  -ای سران -گویند: ضعیف به سران رئیس می
کشیدیم، پس آیا شما چیزی از عذاب الله کردیم، و با نهی شما، دست میعمل میشما 

گویند: اگر الله ما را به هدایت توفیق داده بود بهکنید؟ سران رئیس میرا از ما دفع می
مان را از عذابش نجات کردیم، تا همگیسوی آن راهنمایی میطور قطع شما را به

پس شما را گمراه کردیم، بر ما و شما یکسان است که در دهیم، اما ما را گمراه ساخت 
 تحمل عذاب ناتوان باشیم یا شکیبایی به خرج دهیم، هیچ راه فراری از عذاب نداریم.

ِ وَوعََدتكُُمْ ﴿ مْرُ إنَِّ اللَّّ وعََدَكُمْ وعَْدَ الَْْقه
َ
ا قضََُِ الأ يطَْانُ لمََّ وَقاَلَ الشَّ

خْلَفْتُكُمْ وَمَا كََنَ 
َ
ن دَعَوْتكُُمْ فاَسْتَجَبتُْمْ لَِ فلََا  فَأ

َ
ِن سُلطَْانٍ إلِاَّ أ لََِ عَليَكُْم مه

نتُمْ بمُِصّْخَِِِّ إنِّهِ كَفَرتُْ بمَِا 
َ
ْ بمُِصّْخِِكُمْ وَمَا أ ناَ

َ
ا أ نفُسَكُم مَّ

َ
ْ أ تلَوُمُونِِ وَلوُمُوا

 
َ
المِِيَن لهَُمْ عَذَابٌ أ كْتُمُونِ مِن قَبلُْ إنَِّ الظَّ شَْْ

َ
  .[22إبراهیم: ] ﴾لَِمأ
گاه که بهشتیان وارد بهشت، و جهنمیان وارد جهنم شوند میو ابلیس آن 22

گوید: به تحقیق که الله به شما وعدۀ حق داد، و آنچه را به شما وعده داده بود 
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ام وفا محقق گرداند، و من به شما وعدۀ باطل دادم و به آنچه به شما وعده داده
نداشتم که با آن شما را در دنیا بر کفر و گمراهی مجبور  نکردم، و من نیرویی

گاه تان آراستم، آنکرده باشم، بلکه شما را به کفر فراخواندم، و گناهان را برای
سبب اینکه گمراه شدید مرا سرزنش شما به شتاب از من پیروی کردید، پس به

من یاور شما  نکنید، و خودتان را سرزنش کنید که برای این کار سزاوارترید.
برای دفع عذاب از شما نیستم، و شما یاور من برای دفع عذاب از من نیستید. 

ام، بهسبب اینکه مرا شریکی برای الله در عبادت قرار دادید کفر ورزیدهمن به
آور در عذابی رنج -سبب شرک و کفر به الله در دنیابه -که ستمکارانراستی

 روز قیامت در انتظارشان است. 
الله پس از بیان سرانجامِ کافران در روز قیامت برای ترساندن از آن، سرانجامِ 

 فرماید:مؤمنان را برای ترغیب در آن بیان کرده و می

نهَْارُ خَالِِينَ ﴿
َ
الَِْاتِ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ  الصَّ

ْ ْ وعََمِلوُا ِينَ آمَنُوا دْخِلَ الََّّ
ُ
وَأ

 ِ  . [23إبراهیم: ] ﴾هِمْ تََيَِّتُهُمْ فيِهَا سَلَامفيِهَا بإِذِنِْ رَبه
که ایمان آورده و اعمال صالح انجام دادهبرخلاف سرانجامِ کافران، کسانی 23

شان جاری ها و درختانشوند که نهرها از زیر کاخهایی وارد میاند به بهشت
پروردگارشان مانند، و است، و به اذن و ارادۀ پروردگارشان همیشه در آن می

فرستند؛ و همچنین خودشان سبحانه و نیز فرشتگان با سلام به آنها درود می
 به یکدیگر.

صْلهَُا ثاَبتٌِ وَفَرعُْهَا فِِ ﴿
َ
لمَْ ترََ كَيفَْ ضََْبَ الُلّ مَثلًَا كَُمَِةً طَيهبَِةً كَشَجَرةٍ طَيهبَِةٍ أ

َ
أ

مَاء   .[24إبراهیم: ] ﴾السَّ
ای که الله مثالی برای کلمۀ توحید یعنی لا إله إلا الله ندانستهآیا  -ای رسول - 24

اش در گاه که آن را به درختی پاک یعنی نخل تشبیه کرد، که ریشهزده است، آن
سوی اش بهنوشد، و شاخههای پاکش آب میزمین استوار دوانیده شده با رگ

 کند.استنشاق می شود، و از هوای پاکیزهآسمان بالا رفته از شبنم سیراب می

 برخی فواید آیات:
 گاه که بر باطل اجتماع کنند.بیان سرانجامِ بد تابع و متبوع آن 
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 آدم، و دروغگویی خوار شده و ضعیف بیان اینکه شیطان بزرگترین دشمن بنی
 ای نه برای خودش مالک است؛ و نه برای پیروانش.است، و در روز قیامت ذره

 ۀ الله تعالی حق است، و اینکه وعدۀ شیطان فقط اعتراف ابلیس به اینکه وعد
 دروغی محض است.

 هایی هایی بلند، و ریشههایی پاکیزه، شاخهتشبیه کلمۀ توحید به درختی با میوه
 |استوار.
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مْثَالَ للِنَّاسِ لعََلَّهُمْ ﴿
َ
كُلهََا كَُّ حِيٍن بإِذِنِْ رَبههَِا وَيَضْْبُِ الُلّ الأ

ُ
رُونتؤُْتَِ أ  ﴾يَتَذَكَّ

 . [25إبراهیم: ]
دهد، این درخت پاکیزه به فرمان پروردگار خویش میوۀ پاکش را در هر زمان می 25

 زند امید است که پند بگیرند.ها را برای مردم میو الله مثال
رضِْ مَا لهََا ﴿

َ
 ﴾مِن قرََاروَمَثلُ كَُمَِةٍ خَبيِثةٍَ كَشَجَرَةٍ خَبيِثةٍَ اجْتُثَّتْ مِن فوَْقِ الأ

  .[26إبراهیم: ]
و مَثَل کلمۀ ناپاک شرک مانند درختی ناپاک، یعنی درخت حنظل است، که از  26

سوی آسمان؛ اش بریده شده، و نه قراری بر روی زمین دارد، و نه ارتفاعی بهریشه
کنند، در نتیجه، سرانجامِ کلمۀ میرد و بادها آن را به هر سو پراکنده میپس می

 برد.سوی الله بالا نمیودی است، و عمل پاکی را برای صاحبش بهکفر ناب
ِ وَيُضِلُ الُلّ ﴿ ْ باِلقَْوْلِ الثَّابتِِ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَفِِ الآخِرَة ِينَ آمَنُوا يثُبَهتُِ الُلّ الََّّ

المِِيَن وَيَفْعَلُ الُلّ مَا يشََاء   .[27إبراهیم: ] ﴾الظَّ
با کلمۀ ثابت توحید بر ایمانی کامل در زندگی دنیا استوار می الله مؤمنان را 27

شان هنگام سوال، و روز سازد تا اینکه در حال ایمان بمیرند، و در برزخ در قبرهای
سبب شرک و کفر به الله را از سازد، و الله ستمکاران بهقیامت آنها را استوار می

کردن  دهد، چه گمراهد انجام میسازد، و هرچه بخواهصواب و راه راست گمراه می
که به فضل کردن او را به عدالت خویش بخواهد، و چه هدایت کسیکه گمراه کسی

 ای برای او سبحانه نیست.خویش هدایتش را بخواهد، زیرا هیچ اجبار کننده
حَلُواْ قوَْمَ  *﴿

َ
ِ كُفْرًا وَأ لوُاْ نعِْمَةَ اللّه ِينَ بدََّ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
  .[28إبراهیم: ] ﴾هُمْ دَارَ الِْوََارأ
ای حال کسانی از قریش را که به الله و رسولش کفر ورزیدند؛ چون آیا ندیده 28

در میان آنها  ج بخشی الله بر خودشان یعنی امنیت در حرم، و بعثت محمدنعمت
پروردگارش گاه که آنچه را از جانب را با کفر به نعمت او تعالی تعویض کردند، آن

شان را که در کفر از آنها پیروی کردند در آورده بود تکذیب کردند، و کسانی از اقوام
 سرای نابودی فرود آورند.

  .[29إبراهیم: ] ﴾جَهَنَّمَ يصَْلوَْنَهَا وَبئِسَْ القَْرَار﴿
شوند، و گرمایش را به و سرای نابودی همان جهنم است که در آن وارد می 29

 کنند، و چه قرارگاه بدی دارند.سختی تحمل می
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ُضِلُواْ عَن سَبيِلهِِ قلُْ تَمَتَّعُواْ فإَنَِّ مَصِيَركُمْ إلََِ النَّار﴿ ِ ندَادًا لَه
َ
ِ أ إبراهیم: ] ﴾وجََعَلوُاْ لِلّه

30].  
و مشرکان امثال و مانندهایی برای الله قرار دادند تا کسانی را که از آنها پیروی  30

ای  -له پس از اینکه خودشان از آن گمراه شدند گمراه سازند. اند از راه الکرده
به آنها بگو: از شهواتی که در آن قرار دارید، و انتشار شبهات در این زندگی  -رسول

سوی جهنم است، و مند شوید، زیرا بازگشت شما در روز قیامت بهدنیا بهره
 بازگشتگاه دیگری جز آن ندارید.

﴿ ِ ِن قلُ لهعِبَِادِيَ الََّّ ا وعََلانيَِةً مه ا رَزقَْنَاهُمْ سًِِّ ْ مِمَّ لَاةَ وَيُنفقُِوا ْ الصَّ ْ يقُيِمُوا ينَ آمَنُوا
تَِِ يوَمٌْ لاَّ بَيعٌْ فيِهِ وَلَا خِلَال

ْ
ن يأَ
َ
  .[31إبراهیم: ] ﴾قَبلِْ أ
ترین صورت برپا دارید، ، نماز را به کاملای مؤمنانبه مؤمنان بگو:  -ای رسول - 31

آنچه که الله به شما روزی داده است نفقات واجب و مستحبی را، پنهانی از و از 
ترس ریا، و آشکارا برای اینکه دیگران به شما اقتدا کنند، بپردازید پیش از اینکه 

ای تا از عذاب الله رهایی حاصل ای در آن است و نه فدیهروزی بیاید که نه معامله
 دوستش شفاعت کند. ای، تا دوستی برایکنید، و نه دوستی

خْرَجَ بهِِ مِنَ الثَّمَرَاتِ ﴿
َ
مَاء مَاء فَأ نزَلَ مِنَ السَّ

َ
رضَْ وَأ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ الُلّ الََّّ

نهَْار
َ
رَ لكَُمُ الأ ِ وسََخَّ مْرهِ

َ
رَ لكَُمُ الفُْلكَْ لِتَجْريَِ فِِ الَِْحْرِ بأِ كُمْ وسََخَّ

 ﴾رزِقْاً لَّ
  .[32إبراهیم: ]
ها و زمین را بدون نمونۀ قبلی آفرید، و آب باران را از الله ذاتی است که آسمان 32

 -ای مردم-ها را برای روزی شما آسمان فرو فرستاد، سپس با آن آب، انواع میوه
کنند را بر اساس تقدیرش رام شما ها که بر روی آب حرکت میبیرون آورد و کشتی

تان را تا از آن بنوشید، و چارپایان و کشتزارهایکرد، و رودها را برای شما رام کرد 
 آبیاری کنید.

رَ لَكُمُ اللَّيلَْ وَالنَّهَار﴿ مْسَ وَالقَْمَرَ دَائبَِيَن وسََخَّ ر لَكُمُ الشَّ   .[33إبراهیم: ] ﴾وسََخَّ
و خورشید و ماه را که به استمرار در جریان هستند برای شما رام کرد، و شب و  33

تان، و آیند رام شما ساخت، شب برای خواب و راحتییکدیگر می روز را که از پی
 روز برای فعالیت و تلاشتان.
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 برخی فواید آیات:
 ای گیرد، و میوۀ پاکیزهتشبیه کلمۀ کفر به درخت پست حنظل، که ارتفاع نمی

 یابد.دهد، و دوام نمینمی
 گاهی می دهد به اینکه پیوند زدن میان فرمان به نماز و زکات با ذکر آخرت؛ آ

 .نماز و زکات از مواردی است که در روز آخرت موجب نجات هستند
 و انکار  ÷های بزرگ بر بزرگی کفر برخی فرزندان آدمبرشمردن برخی نعمت

 |های او سبحانه از سوی آنها اشاره دارد.نعمت
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﴿ ِ ْ نعِْمَةَ اللّه لْتمُُوهُ وَإِن تَعُدُوا
َ
ِ مَا سَأ

ِن كُه لَا تَُصُْوهَا إنَِّ الِْنسَانَ لظََلوُمٌ  وَآتاَكُم مه
ار  . [34إبراهیم: ] ﴾كَفَّ
و از تمام آنچه که طلب کردید، و یا طلب نکردید به شما عطا کرد، و اگر نعمت 34

شان قادر بر شمارش آنها نیستید، های الله را برشمارید به دلیل زیادی و گوناگونی
که انسان راستیهایش است، بههایی از نعمتتان بیان کرد مثالپس آنچه که برای

 کند.های الله را بسیار ناسپاسی میبر خودش بسیار ستمکار است، و نعمت

صْنَام﴿
َ
عْبُدَ الأ ن نَّ

َ
ِ اجْعَلْ هَـذَا الِْلََََ آمِنًا وَاجْنُبنِّْ وَبَنَِّّ أ  ﴾وَإِذْ قاَلَ إبِرَْاهيِمُ ربَه

  .[35إبراهیم: ]
و مادر او  پس از اینکه پسرش اسماعیل گاه که ابراهیمیاد آور آنبه  -ای رسول-و  35

ام را در آن ، این سرزمین که خانوادهپروردگاراهاجر را در تنگۀ مکه ساکن کرد گفت: 
را سرزمینی ایمن قرار بده، که خونی در آن ریخته نشود، و  -یعنی مکه -ساکن کردم 

 ها دور گردان.ا از عبادت بتکس در آن ستم نکند، و من و فرزندانم رهیچ

ِ وَمَنْ عَصَانِّ فإَنَِّكَ غَفُورٌ ﴿ ِنَ النَّاسِ فَمَن تبَعَِنِّ فإَنَِّهُ منِّه ضْللَنَْ كَثيًِرا مه
َ
ِ إنَِّهُنَّ أ رَبه

  .[36إبراهیم: ] ﴾رَّحِيم
اند، چون گمان کردند که برایها بسیاری از مردم را گمراه ساخته، بتپروردگارا 36

کنند، پس با آنها به فتنه افتادند، و آنها را به جای الله عبادت شفاعت میشان 
کردند، پس هر یک از مردم که در توحید و طاعت الله از من پیروی کند او پیرو و 
تابع من است، و هرکس از من نافرمانی کند و در توحید و طاعت او تعالی از من 

برای هرکس بخواهی گناهانش را ببخشی که تو راستیبه -پروردگارا-پیروی نکند، 
 آمرزنده، و نسبت به آنها بسیار مهربان هستی.

مِ رَبَّنَا لَُِقيِمُواْ ﴿ يَِّتِِ بوَِادٍ غَيْرِ ذيِ زَرْعٍ عِندَ بيَتْكَِ المُْحَرَّ سْكَنتُ مِن ذُره
َ
بَّنَا إنِّهِ أ رَّ

ِنَ النَّاسِ تَهْويِ إلََِْ  فئْدَِةً مه
َ
لَاةَ فاَجْعَلْ أ ِنَ الثَّمَرَاتِ لعََلَّهُمْ الصَّ هِمْ وَارْزقُْهُم مه

  .[37إبراهیم: ] ﴾يشَْكُرُون
ای )یعنی و پسرانش را در تنگه ÷، من یکی از پسرانم، یعنی اسماعیلپروردگارا 37

، آنها را پروردگارامکه( بدون گیاه و بدون آب در کنار خانۀ محترم تو ساکن کردم، 
 -پروردگارا-ساکن کردم تا نماز را در آن برپا دارند، پس در کنار خانۀ محترم تو 
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ها روزی ده. سوی آنها، و این سرزمین بگردان، و آنها را از میوههای مردم را بهدل
 بخشی سپاسگزاری کنند.شان میهایی که برایامید است که از تو در قبال نعمت

رضِْ وَلَا فِِ رَبَّنَا إنَِّكَ تَعْلَمُ مَا نَُّفَِْ وَمَا نُعْلِ ﴿
َ
ءٍ فَِ الأ ِ مِن شََْ نُ وَمَا يَُفََْ عََلَ اللّه

مَاء   .[38إبراهیم: ] ﴾السَّ
کنیم، و از تمام آنچه که آشکار که تو از تمام آنچه که پنهان میراستی، بهپروردگارا 38
گاه هستی، و ذرهمی ماند، ای نه در زمین و نه در آسمان بر الله پوشیده نمیسازیم آ

 ماند.ها و نیاز ما به الله بر او تعالی پوشیده نمیداند، پس احتیاجبلکه آن را می

ِ لسََمِيعُ الُعََء﴿  الكِْبََِ إسِْمَاعِيلَ وَإِسْحَقَ إنَِّ رَبه
ِي وَهَبَ لَِ عََلَ ِ الََّّ  ﴾الَْْمْدُ لِلّه

  .[39إبراهیم: ]
دعایم را اجابت کرد که از تمام شکر و ستایش از آنِ الله سبحانه است که  39

صالحان به من هدیه داد، چون با وجود کهنسالیِ من، اسماعیل را از هاجر، و 
که پروردگارم سبحانه دعای هرکس راستیاسحاق را از ساره به من عطا فرمود، به

 شنود.که او را بخواند می

يَِّتِِ رَبَّنَا﴿ لَاةِ وَمِن ذُره ِ اجْعَلنِّْ مُقيِمَ الصَّ   .[40إبراهیم: ] ﴾وَتَقَبَّلْ دُعََء رَبه
ترین صورت قرار بده، و فرزندانم را نیز از ، مرا برپا دارندۀ نماز به کاملپروردگارا 40

، و دعایم را اجابت کن و آن را پروردگارادارند، کسانی قرار بده که نماز را برپا می
 نزد خودت مقبول گردان.

  .[41إبراهیم: ] ﴾يَّ وَللِمُْؤْمِنيَِن يوَمَْ يَقُومُ الْْسَِابرَبَّنَا اغْفرِْ لَِ وَلوَِالَِ ﴿
این دعا  ÷، گناهانم را ببخشای، و گناهان پدرم را ببخشای )ابراهیمپروردگارا 41

را قبل از اینکه بداند پدرش دشمن الله است گفت، اما وقتی که برایش مشخص شد 
شان بیامرز پدرش دشمن الله است از او بیزاری جست(، و گناهان مؤمنان را برای

 ایستند.شان در برابر پروردگار خویش میکه مردم برای حسابرسیدر روزی

رُهُمْ لَِوَْمٍ تشَْخَصُ فيِهِ وَلَا تََسَْبَََّ اللَّّ غََفلًِا ﴿ ِ مَا يؤَُخه المُِونَ إنَِّ ا يَعْمَلُ الظَّ عَمَّ
بصَْار

َ
  .[42إبراهیم: ] ﴾الأ
اندازد از مپندار که چون الله عذاب ستمکاران را به تأخیر می -ای رسول -و  42

دهند غافل تکذیب و بازداشتن از راه الله و سایر کارهایی که ستمکاران انجام می
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گاه است، و ذره ماند. جز این ای از آنها بر او پوشیده نمیاست، بلکه از این کارها آ
که در آن اندازد، همان روزیشان را تا روز قیامت به تأخیر مینیست که عذاب

 شوند.ها از ترس مَناظر وحشتناک خیره میچشم

 برخی فواید آیات:
 یش دعا کرد.برا ÷بیان فضیلت مکه که پیامبر الله ابراهیم 
  انسان هر چند جایگاه بالایی در مراتب طاعت و عبودیت داشته باشد سزاوار

 است که از خطر زیاد و پیچیدگی شرک بر خودش و فرزندانش بترسد.
 بر این امر دلالت دارد که بنده هر چند جایگاه بالایی داشته  ÷دعای ابراهیم

 .باشد همیشه به الله تعالی محتاج و نیازمند است
 های تربیت: دعا برای پسران به صلاح و عقیدۀ نیک و توفیق در برپایی از روش

 |شعائر دین است.
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فئْدَِتُهُمْ هَوَاء﴿
َ
 . [43إبراهیم: ] ﴾مُهْطِعِيَن مُقْنعَِِ رءُُوسِهِمْ لَا يرَْتدَُ إلََِهِْمْ طَرفُْهُمْ وَأ

که خیزند، و درحالیبرمیسوی داعی شان بهگاه که مردم شتابان از قبرهایآن 43
شان نگرند، و چشمهایقراری به آسمان میاند از روی بیشان را بالا گرفتهسرهای

کنند خیره میگردد، بلکه از وحشت آنچه که مشاهده میبه حالت طبیعی بازنمی
 شود.شان از وحشتِ منظره، خالی و بدون عقل و فهم میهایماند، و دل

نذِرِ النَّاسَ ﴿
َ
جَلٍ قرَيِبٍ وَأ

َ
رْناَ إلََِ أ ِ خه

َ
ْ رَبَّناَ أ ِينَ ظَلَمُوا تيِهِمُ العَْذَابُ فَيَقُولُ الََّّ

ْ
يوَمَْ يأَ

ِن زَوَال ِن قَبلُْ مَا لَكُم مه قسَْمْتُم مه
َ
ْ أ وَلمَْ تكَُونوُا

َ
 ﴾نَُِبْ دَعْوَتكََ وَنتََّبعِِ الرُسُلَ أ

  .[44إبراهیم: ]
عذاب الله در روز قیامت بترسان، که در آن هنگام امت خویش را از  -ای رسول-و  44

گویند: اند میسبب کفر و شرک به الله بر خودشان ستم روا داشتهکه بهکسانی
، به ما مهلت بده، و عذاب ما را به تأخیر بینداز، و ما را برای زمان اندکی به پروردگارا

سوی ما فرستادی پیروی ها را بهدنیا بازگردان تا به تو ایمان آوریم، و از رسولانی که آن
شنوند: آیا در زندگی دنیا با انکار رستاخیزِ گونه پاسخ میگاه از روی توبیخ اینکنیم. آن

 شوید؟!سوی آخرت منتقل نمیکردید که از زندگی دنیا بهپس از مرگ سوگند یاد نمی
نفُسَهُمْ وَتَ ﴿

َ
ْ أ ِينَ ظَلَمُوا َ لَكُمْ كَيفَْ فَعَلنَْا بهِِمْ وسََكَنتُمْ فِِ مَسَـاكِنِ الََّّ بيَنَّ

مْثَال
َ
بنَْا لكَُمُ الأ   .[45إبراهیم: ] ﴾وَضََْ

سبب کفر به الله های ستمگر پیشین که پیش از شما بهو در محل سکونت امت 45
کردید، و سکونت می و قوم صالح بر خودشان ستم روا داشتند، مانند قوم هود

تان روشن گردید، و در کتاب الله برایبودیم برای عذابی را که بر آنها واقع ساخته
 ها زدیم تا پند بگیرید، اما شما از آنها پند نگرفتید.تان مثل

بَال﴿ ولَ مِنهُْ الِْْ ِ مَكْرُهُمْ وَإِن كََنَ مَكْرهُُمْ لتََُِ  مَكْرهَُمْ وعَِندَ اللّه
ْ  ﴾وَقدَْ مَكَرُوا

  .[46إبراهیم: ]
های ستمگر، برای قتل پیامبر آمدگان در مساکنِ امتو به تحقیق که این فرود  46

اندیشی اند، و الله از نیرنگ ها اندیشیدهکن کردن دعوتش نیرنگ و ریشه ج محمد
گاه است و ذره ماند، و نیرنگ اینها ضعیف ای از آن بر او تعالی پوشیده نمیآنها آ

برد؛ برخلاف ز بین نمیها و نه هیچ چیز دیگر را اسبب ضعفش نه کوهاست، زیرا به
 تدبیر الله در مورد آنها.
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  .[47إبراهیم: ] ﴾فلََا تََسَْبَََّ اللَّّ مُُلْفَِ وعَْدِهِ رسُُلهَُ إنَِّ اللَّّ عَزيِزٌ ذُو انتْقَِام﴿
مپندار الله که پیروزی و غلبۀ دین را به رسولانش وعده داده،  -ای رسول-پس  47

که الله ذات راستیکند، بهاست خلاف میای که به رسولانش داده در وعده
زودی دوستانش را کند، و بهناپذیری است که هیچ چیزی او را مغلوب نمیشکست 

 سازد، و برای دشمنانش و دشمنان رسولانش انتقام سختی دارد.نیرومند می

﴿ ْ ِ ال ْ للّه مَاوَاتُ وَبَرَزُوا رضِْ وَالسَّ
َ
رضُْ غَيْرَ الأ

َ
لُ الأ اريوَمَْ تُبَدَّ إبراهیم: ] ﴾وَاحِدِ القَْهَّ

48].  
که این گردد، روزیشود که قیامت برپا میاین انتقام از کفار در روزی حاصل می 48

هایی دیگر ها به آسمانزمین به زمینی دیگر و سفید و پاک تبدیل شود، و آسمان
در برابر شان ظاهر شوند تا ها و اعمالشان با بدنتبدیل شوند، و مردم از قبرهای

الله که در ملک و عظمتش یگانه است، و قهاری چیره است و کسی بر او چیره نمی
 گردد بایستند.شود و کسی بر او غالب نمیگردد، و غالب می

صْفَاد﴿
َ
نيَِن فِِ الأ   .[49إبراهیم: ] ﴾وَترََى المُْجْرمِِيَن يوَمَْئذٍِ مُقَرَّ

ها تغییر زمین مبدل شود، و آسمانکه زمین به غیر در روزی -ای رسول-و  49
اند، و دستبینید که در زنجیرها به یکدیگر بسته شدهیابند، کافران و مشرکان را می

 شان بسته شده است،هایشان با زنجیرها به گردنها و پاهای

ِن قطَِرَانٍ وَتَغْشََ وجُُوهَهُمْ النَّار﴿ ابيِلهُُم مه   .[50إبراهیم: ] ﴾سََِ
زا( ای به شدت اشتعالکنند از قَطِران )مادهن که آن را به تن میشاو لباس 50

 گردد.آید و چیره میشان بالا میهای رنگ و رو رفتهاست، و آتش بر چهره

ا كَسَبَتْ إنَِّ اللَّّ سَِِيعُ الْْسَِاب﴿  نَفْسٍ مَّ
  .[51إبراهیم: ] ﴾لََِجْزيِ الُلّ كَُّ

که الله، راستیشری که انجام داده است جزا دهد، بهتا الله هرکس را به خیر یا  51
 کند.اعمال را سریع حسابرسی می

وْلوُاْ ﴿
ُ
رَ أ كَّ مَا هُوَ إلِـَهٌ وَاحِدٌ وَلَِذََّ نَّ

َ
ْ أ ْ بهِِ وَلَِعَْلَمُوا هَـذَا بلََاغٌ لهلِنَّاسِ وَلَِنُذَرُوا

لِْاَب
َ
  .[52إبراهیم: ] ﴾الأ
سوی مردم، و به ، اعلامی است از جانب الله بهج شده بر محمداین قرآن نازل  52

این هدف تا از تهدید سختی که در آن وجود دارد بترسند، و تا بدانند که معبود 
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کس را با او شریک نگردانند، و تا برحق، فقط الله است تا او را عبادت کنند و هیچ
د که از پندها و اینکه صاحبان عقل سلیم با آن پند و عبرت بگیرند؛ زیرا آنها هستن

 برند.ها بهره میعبرت

 برخی فواید آیات:
 قراری و ترس و ناتوانی و وحشت مخلوقات، و تصویر مناظر روز قیامت و بی

 ها.تبدیل زمین و آسمان
 رسد.توصیف سختی عذاب و ذلتی که به گناهکاران و کافران در روز قیامت می 
 است، پس باید در طاعت  کار بنده در زندگی دنیایی دارای ظرفیت زیادی

که الله تعالی او را در روز قیامت برانگیزاند فرصتی دوباره به بکوشد، زیرا وقتی
 |دهد.او نمی



 

 

 سوره الحجِر 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کنندگان به عذاب از خلال ارایۀ مناظر هولناک، برای ترساندن  انذار تکذیب

 مخاطبان و استوار سازی مؤمنان.

 تفسیر:

  .[1الحجر: ] ﴾الرََ تلِكَْ آياَتُ الكِْتَابِ وَقرُْآنٍ مُبيِن﴿
سخن در مورد حروف شبیه این حروف در آغاز سورۀ بقره بیان شد. این ﴾ الرٓ  ﴿ 1

کننده بر اینکه از جانب الله نازل شده، آیات قرآنی است  آیات بلند مرتبه و دلالت
 سازد.که توحید و شرائع را آشکار می

ِينَ كَفَرُواْ لوَْ كََنوُاْ مُسْلمِِين﴿   .[2الحجر: ] ﴾رُبَمَا يوََدُ الََّّ
گردد، و بطلان کفری که شان آشکار میگاه که امر برایکفار در روز قیامت آن 2

شود آرزو خواهند کرد که کاش مسلمان شان مشخص میبودند برایدر دنیا بر آن 
 بودند.

مَلُ فسََوفَْ يَعْلَمُون﴿
َ
كُلوُاْ وَيَتَمَتَّعُواْ وَيلُهِْهِمُ الأ

ْ
  .[3الحجر: ] ﴾ذَرهُْمْ يأَ

کنندگان را واگذار که همانند چارپایان بخورند، و از  این تکذیب -ای رسول -3
مند شوند، و آرزوهای طولانی آنها را از ایمان و عمل های موقت دنیا بهرهخوشی

گاه خواهند شد آنصالح بازدارد، پس به گاه که در زودی از زیانی که در آن هستند آ
 روز قیامت نزد الله وارد شوند.

عْلوُم﴿ هْلَكْنَا مِن قرَْيةٍَ إلِاَّ وَلهََا كتَِابٌ مَّ
َ
  .[4الحجر: ] ﴾وَمَا أ
یک از شهرهای ستمگر فرو نفرستادیم مگر اینکه سررسید و نابودی را بر هیچ 4

گیرد و نه از آن به تأخیر مشخصی در علم الله برایش بود، که نه بر آن پیشی می
 افتد.می
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خِرُون﴿
ْ
جَلهََا وَمَا يسَْتَأ

َ
ةٍ أ مَّ
ُ
ا تسَْبقُِ مِنْ أ   .[5الحجر: ] ﴾مَّ

گاه که رسد، و آنفرا نمی ها قبل از اینکه اجلش بیایدیک از امتنابودی هیچ 5
افتد، پس ستمکاران نباید از اینکه الله به اش به تأخیر نمیاجل آن فرا رسد نابودی

 دهد فریب بخورند.آنها مهلت می
ِكْرُ إنَِّكَ لمََجْنُون﴿ لَِ عَليَهِْ الَّه ِي نزُه يُهَا الََّّ

َ
  .[6الحجر: ] ﴾وَقاَلوُاْ ياَأ

که قرآن بر او نازل شده است گفتند: ای کسی ج و کافران ساکن مکه به رسول 6
ای هستی که که تو با این دعوت خویش دیوانهراستیبه -کندگونه که ادعا میآن -

 کند.همانند دیوانگان رفتار می
ادقِيِن﴿ تيِنَا باِلمَْلائكَِةِ إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ

ْ
  .[7الحجر: ] ﴾لَّوْ مَا تأَ

سبب آوری تا برایت گواهی دهند، یا نابودی ما را بهچرا فرشتگان را نزد ما نمی 7
 خواهی!کفرمان نمی

ِ وَمَا كََنوُاْ إذًِا مُنظَريِن﴿  باِلَْقه
لُِ المَْلائكَِةَ إلِاَّ   .[8الحجر: ] ﴾مَا نُنََه

فرمود: فرشتگان را جز بر  الله در رد پیشنهاد آنها مبنی بر آمدن فرشتگان 8
شان با عذاب فرا میگاه که زمان نابودیکند آنمیاساس آنچه که حکمت اقتضا 

 -انداگر فرشتگان در حالی بیایند که هنوز ایمان نیاورده -کنیم، و رسد نازل نمی
 زودی عذاب خواهند شد.شود، بلکه بهبه آنها مهلت داده نمی

ِكْرَ وَإِنَّا لََُ لََْافظُِون﴿ لْناَ الَّه   .[9الحجر: ] ﴾إنَِّا نََنُْ نزََّ
برای یادآوری مردم فرو فرستادیم، و  ج که ما قرآن را بر قلب محمدراستیبه 9

 همانا ما نگهبان قرآن از افزودن و کاستن و تبدیل و تحریف هستیم.
ليِن﴿ وَّ

َ
رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ فِِ شِيَعِ الأ

َ
  .[10الحجر: ] ﴾وَلقََدْ أ

ایم و آنها پیشین کافر فرستادههای پیش از تو رسولانی در گروه -ای رسول-و  10
نیستی که امتت تو را  را تکذیب کردند، پس تو نوبرِ پیغمبران و نخستین فرد ایشان

 کنند.تکذیب می
ِن رَّسُولٍ إلِاَّ كََنوُاْ بهِِ يسَْتَهْزؤُِون﴿ تيِهِم مه

ْ
  .[11الحجر: ] ﴾وَمَا يأَ

او را تکذیب کردند و به های پیشین کافر رسولی نیامد مگر اینکه و برای گروه 11
 ریشخند گرفتند.
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  .[12الحجر: ] ﴾كَذَلكَِ نسَْلكُُهُ فِِ قلُوُبِ المُْجْرمِِين﴿
ایم آن را در دل مشرکان ها وارد کردهگونه که تکذیب را در دل آن امتهمان 12

 افکنیم.شان وارد میسبب رویگردانی و سرسختیمکه به
ليِنلَا يؤُْمِنُونَ بهِِ وَقدَْ خَلَ ﴿ وَّ

َ
  .[13الحجر: ] ﴾تْ سُنَّةُ الأ

آورند، و سنت الله در نابودی ایمان نمی ج شده بر محمدبر این قرآن نازل  13
که تو را اند سپری شده است، پس کسانیشان آوردهکنندگان آنچه رسولان تکذیب

 کنند باید عبرت بگیرند.تکذیب می
مَاء فَظَلُواْ فيِهِ يَعْرجُُونوَلوَْ فَتَحْنَا عَليَهِْم باَباً ﴿ ِنَ السَّ   .[14الحجر: ] ﴾مه
کنند حتی اگر حق با دلایل روشن بر آنها کنندگان سرسختی می و این تکذیب 14

گشودیم که پیوسته بالا میآشکار گردد، پس اگر دری از آسمان به رویشان می
 رفتند.

بصَْارُناَ بلَْ ﴿
َ
ِرَتْ أ سْحُورُون لَقَالوُاْ إنَِّمَا سُكه   .[15الحجر: ] ﴾نََنُْ قوَمٌْ مَّ

گفتند: جز این نیست که چشم طور قطع میکردند، و بهباز هم تصدیق نمی 15
 ایم.بینیم تحت تأثیر سحر است، زیرا ما سحر شدهایم، بلکه آنچه میبندی شده

 برخی فواید آیات:
 .قرآن کریم از هر نظر، کامل و واضح و روشن است 
  شود که مشاهده میورزند، چناناز روی عادت به امور مادی اهتمام میکافران

خورند، و به جای روند، به آرزوهای پوچ فریب میها فرو میدر شهوات و هوس
 آخرت به دنیا مشغول هستند.

 ها تاریخی معین، و سررسیدی مشخص دارد، که تأخیر و تقدیمی در نابودی امت
 کند.کس تعجیل نمیۀ هیچآن نیست، و الله به خاطر عجل

  الله تعالی محافظت قرآن کریم از تغییر و تبدیل، و افزودن و کاستن، را تا روز
 |قیامت بر عهده گرفته است.
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مَاء برُُوجًا وَزَيَّنَّاهَا للِنَّاظِرِين﴿   .[16الحجر: ] ﴾وَلقََدْ جَعَلنَْا فِِ السَّ
های شان در تاریکیمردم در سفرهایو در آسمان ستارگانی بزرگ قرار دادیم که  16

که در آنها بنگرد و بیندیشد یابند، و آنها را برای کسیخشکی و دریا با آنها راه می
 آراستیم، تا با آن بر قدرت الله سبحانه استدلال کنند.

ِ شَيطَْانٍ رَّجِيم﴿
  .[17الحجر: ] ﴾وحََفظِْنَاهَا مِن كُه

 رحمت الله رانده شده است محافظت کردیم. و آسمان را از هر شیطانی که از 17

تبْعََهُ شِهَابٌ مُبيِن﴿
َ
مْعَ فَأ قَ السَّ   .[18الحجر: ] ﴾إلِاَّ مَنِ اسْتَََ

رسد، که پنهانی به ملأ أعلی گوش دهد که جسمی درخشنده به او میمگر کسی 18
 سوزاند.و او را می

لقَْينَْا فيِهَا ﴿
َ
رضَْ مَدَدْناَهَا وَأ

َ
وْزُونوَالأ ءٍ مَّ ِ شََْ

نبتَنَْا فيِهَا مِن كُه
َ
الحجر: ] ﴾رَوَاسََِ وَأ

19].  
های استوار در آن و زمین را گستراندیم تا مردم بر روی آن استقرار یابند، و کوه 19

قرار دادیم تا مردم را نجنباند، و در آن از انواع گیاهان به اقتضای حکمت، اندازه
 شده و مشخص رویاندیم.گیری 

  .[20الحجر: ] ﴾وجََعَلنَْا لَكُمْ فيِهَا مَعَايشَِ وَمَن لَّسْتُمْ لََُ برَِازقِيِن﴿
هایی که وسایل زندگی ها و نوشیدنیدر زمین برای شما خوردنی -ای مردم-و  20

که در زندگی دنیا هستید قرار دادیم، و برای سایر مردم و شماست تا زمانی
 شان را قرار دادیم.دهید وسایل زندگینمیحیوانات که شما روزی آنها را 

عْلوُم﴿ لَُُِ إلِاَّ بقَِدَرٍ مَّ ءٍ إلِاَّ عِندَناَ خَزَائنُِهُ وَمَا نُنََه ِن شََْ   .[21الحجر: ] ﴾وَإِن مه
برند مگر اینکه ما بر چیز نیست که مردم و حیوانات از آن بهره میو هیچ 21

ای چیز را جز به اندازهتوانا هستیم، و هیچرساندن به مردم با آن ایجادش و فایده 
 آوریم.کند پدید نمیمشخص که حکمت و ارادۀ ما ایجاب می

نتُمْ لََُ بَِِازنِيِن﴿
َ
سْقَينَْاكُمُوهُ وَمَا أ

َ
مَاء مَاء فَأ نزَلْناَ مِنَ السَّ

َ
ِيَاحَ لوََاقحَِ فَأ رسَْلنَْا الره

َ
 ﴾وَأ

  .[22الحجر: ]
سازند، سپس از ابرهای باردار شده با ابرها را بارور می و بادها را فرستادیم که 22

 -مای مرد-بادها بارانی فرو فرستادیم، سپس شما را از آب باران سیراب کردیم، و 
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ها تبدیل شوند، و ها و چاهداران این آب در زمین نیستید تا به چشمهشما خزانه 
 سازد.فقط الله، ذاتی است که آن را در زمین ذخیره می

  .[23الحجر: ] ﴾وَإنَّا لَنحَْنُ نَُيِِْ وَنمُِيتُ وَنََنُْ الوَْارثِوُن﴿
شان پس از شان از عدم و نیز برانگیختنو به تحقیق که ما مردگان را با آفریدن 23

میرانیم، و شان فرا رسد میهایگاه که اجلگردانیم، و زندگان را آنمرگ زنده می
 بریم.تمام ساکنانش را به میراث میجاودانگان ما هستیم که زمین و 

خِريِن﴿
ْ
  .[24الحجر: ] ﴾وَلقََدْ عَلمِْنَا المُْسْتَقْدِمِيَن منِكُمْ وَلقََدْ عَلمِْنَا المُْسْتَأ

ای از ایم، و ذرهکه ولادت و مرگ پیشینیان و آیندگان شما را دانستهراستیو به 24
 ماند.این امر بر ما پوشیده نمی

  .[25الحجر: ] ﴾رَبَّكَ هُوَ يَُشُُّْهُمْ إنَِّهُ حَكِيمٌ عَليِموَإِنَّ ﴿
آورد، که پروردگار تو همگی آنها را در روز قیامت گرد میراستیبه -ای رسول-و  25

اش جزا دهد، به تحقیق که او در اش، و بدکار را به بدکاریتا نیکوکار را به نیکوکاری
گاهی   ماند.چیز بر او پوشیده نمیاست که هیچتدبیرش بسیار داناست، و ذات آ

سْنُون﴿ ِنْ حََْإٍ مَّ   .[26الحجر: ] ﴾وَلقََدْ خَلَقْنَا الِْنسَانَ مِن صَلصَْالٍ مه
دهد و به تحقیق که آدم را از گلی خشک که اگر در آن دمیده شود صدا می 26

 و بدبو بود.سبب ماندن زیادش سیاه آفریدیم، و این گلی که آدم از آن آفریده شد به

مُوم﴿   .[27الحجر: ] ﴾وَالَْْانَّ خَلَقْنَاهُ مِن قَبلُْ مِن نَّارِ السَّ
 و پیش از آفرینش آدم، پدر جن را از آتشی بسیار سوزان آفریدیم. 27

سْنُون﴿ ِنْ حََْإٍ مَّ ِن صَلصَْالٍ مه ا مه  ﴾وَإِذْ قَالَ رَبُكَ للِمَْلَائكَِةِ إنِّهِ خَالقٌِ بشًََّ
  [.28الحجر: ]
که با آنها  -و ابلیس  گاه که پروردگارت به فرشتگانبه یاد آور آن -ای رسول-و  28

فرمود: همانا من انسانی از گلی سیاه و بدبو و خشک که اگر دمیده شود صدا  -بود
 دهد خواهم آفرید.می

يتُْهُ وَنَفَخْتُ فيِهِ مِن رُوحِِ فَقَعُواْ لََُ سَاجِدِين﴿   .[29الحجر: ] ﴾فإَذَِا سَوَّ
پس وقتی صورتش را درست کردم، و او را کامل آفریدم برای اطاعت از فرمان  29

 من و احترام به او بر او سجده کنید.
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جََْعُون﴿
َ
  .[30الحجر: ] ﴾فَسَجَدَ المَْلائكَِةُ كُُهُُمْ أ

گونه که پروردگارشان به آنها فرمان اطاعت کردند، و همگی همان پس فرشتگان 30
 بود به سجده افتادند. داده

اجِدِين﴿ ن يكَُونَ مَعَ السَّ
َ
بََ أ
َ
  .[31الحجر: ] ﴾إلِاَّ إبِلْيِسَ أ

خودداری کرد از اینکه  -بود، اما از جنس آنها نبود که با فرشتگان -اما ابلیس 31
 سجده کند. بر آدم همراه فرشتگان

 برخی فواید آیات:
  تأمل و نظر کند و از این طریق بر سزاوار است که بنده در آسمان و زیبایی آن

 وجود و قدرت آفریدگارش راهنمایی شود.
 های کس مالک تمام ارزاق و اصناف مقدر شده نیست مگر الله، زیرا خزینههیچ

سبب حکم و رحمت خویش به هرکس بخواهد میآن به دست اوست که به
 دارد.بخشد، و از هرکس بخواهد باز می

  گسترده آفریده شده است که با امکان زندگی بشری بر زمین، نرم و هموار و
های استوار ثابت است؛ تا ساکنانش را نلرزاند، و روی آن متناسب است، و با کوه

در آن گیاهان مختلف به مقدار مشخصی بر اساس حکمت و مصلحت وجود 
 دارد.

 ه ، بشریّت مورد تکریم قرار گرفت÷در فرمان به فرشتگان برای سجده بر آدم
 |است.
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اجِدِين﴿ لاَّ تكَُونَ مَعَ السَّ
َ
 . [32الحجر: ] ﴾قاَلَ ياَإبِلْيِسُ مَا لكََ أ

خودداری کرد به او فرمود: چه چیزی  الله پس از اینکه ابلیس از سجده بر آدم 32
تو را واداشت و منع کرد از اینکه برای اطاعت از فرمان من همراه فرشتگان که 

 سجده کردند سجده کنی؟

سْنُون﴿ ِنْ حََْإٍ مَّ سْجُدَ لبِشٍََّ خَلَقْتَهُ مِن صَلصَْالٍ مه
َ
ِ كُن لأه

َ
  .[33الحجر: ] ﴾قاَلَ لمَْ أ

ابلیس متکبرانه گفت: سزاوار من نیست که بر انسانی که او را از گلی خشک که  33
 سیاه و تغییر یافته بود سجده کنم.

  .[34ر: الحج] ﴾قاَلَ فاَخْرُجْ مِنهَْا فإَنَِّكَ رجَِيم﴿
 شده هستی.الله به ابلیس فرمود: از بهشت بیرون شو که تو رانده  34

ِين﴿   .[35الحجر: ] ﴾وَإِنَّ عَليَكَْ اللَّعْنَةَ إلََِ يوَمِْ اله
 و به تحقیق لعنت و دوری از رحمت من تا روز قیامت بر توست. 35

نظِرْنِِ إلََِ يوَمِْ يُبعَْثُون﴿
َ
ِ فَأ   .[36 الحجر:] ﴾قاَلَ رَبه

انگیزی که مردم را برمی، به من مهلت بده و مرا تا روزیپروردگاراابلیس گفت:  36
 نمیران.

  .[37الحجر: ] ﴾قاَلَ فإَنَِّكَ مِنَ المُْنظَريِن﴿
شان به شدگانی هستی که اجلداده  که تو از مهلتراستیالله به او فرمود: به 37

 تاخیر افتاده است.

  .[38الحجر: ] ﴾الوَْقتِْ المَْعْلوُمإلََِ يوَمِ ﴿
 میرند.که تمام مخلوقات هنگام دمیدنِ اول میتا زمانی 38

جََْعيِن﴿
َ
غْويَِنَّهُمْ أ

ُ
رضِْ وَلأ

َ
زَيهنََُِّ لهَُمْ فِِ الأ

ُ
غْوَيتْنَِّ لأ

َ
ِ بمَِا أ   .[39الحجر: ] ﴾قاَلَ رَبه

طور قطع گناهان را ساختی بهسبب اینکه مرا گمراه ، بهپروردگاراابلیس گفت:  39
 شان خواهم آراست، و تمام آنها را از راه راست گمراه خواهم کرد.در زمین برای

  .[40الحجر: ] ﴾إلِاَّ عِبَادَكَ مِنهُْمُ المُْخْلصَِين﴿
 ای.مگر آن بندگانت را که برای عبادت خویش برگزیده 40
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َّ مُسْتَقيِم﴿ اطٌ عََلَ   .[41: الحجر] ﴾قاَلَ هَذَا صَِِ
 الله فرمود: این راه راستِ رساننده به من است. 41

بَعَكَ مِنَ الغَْاويِن﴿   .[42الحجر: ] ﴾إنَِّ عِبَادِي ليَسَْ لكََ عَليَهِْمْ سُلطَْانٌ إلِاَّ مَنِ اتَّ
همانا بر بندگان مخلص من قدرتی نداری و بر اغوای آنها مسلط نیستی مگر  42

 پیروی کنند.کسانی از گمراهان که از تو 

جَْعَيِن﴿
َ
  .[43الحجر: ] ﴾وَإِنَّ جَهَنَّمَ لمََوعِْدُهُمْ أ

 گاه ابلیس و گمراهانی است که از او پیروی کنند.و به تحقیق که جهنم وعده 43

قْسُوم﴿ نِهُْمْ جُزءٌْ مَّ ِ باَبٍ مه
بوَْابٍ لهكُِه

َ
  .[44الحجر: ] ﴾لهََا سَبعَْةُ أ

شوند، و برای هر یک از درها تعداد آنها وارد میجهنم هفت در دارد که از  44
 شوند.مشخصی از پیروان ابلیس است که از آن وارد می

  .[45الحجر: ] ﴾إنَِّ المُْتَّقيَِن فِِ جَنَّاتٍ وعَُيوُن﴿
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارشان تقوای او را همانا کسانی 45

 ها هستند.شمهها و چاند در بهشتپیشه کرده

  .[46الحجر: ] ﴾ادْخُلوُهَا بسَِلَامٍ آمِنيِن﴿
شود: با سلامتی از آفات، و ایمنی از تهدیدها در آن هنگام ورود به آنها گفته می 46

 وارد شوید.

رٍ مُتَقَابلِيِن﴿ ٍ إخِْوَاناً عََلَ سُُِ
ِنْ غِله   .[47الحجر: ] ﴾وَنزَعَْنَا مَا فِِ صُدُورهِمِ مه

بریم، برادرانه و شان را از بین میهایموجود در سینه کینه و دشمنیو  47
 نگرند.نشینند و به یکدیگر میهایی میدوستدار یکدیگر بر تخت

ِنهَْا بمُِخْرجَِين﴿   .[48الحجر: ] ﴾لَا يَمَسُهُمْ فيِهَا نصََبٌ وَمَا هُم مه
گردند، بلکه جاودانه در میرسد، و نه از آنجا خارج نه رنجی در آنجا به آنها می 48

 مانند.آنجا می

ناَ الغَْفُورُ الرَّحِيم *﴿
َ
نّهِ أ
َ
ءْ عِبَادِي أ   .[49الحجر: ] ﴾نَبهِ

گاه کن که من توبه -ای رسول - 49 آمرزم، و نسبت به کاران آنها را میبندگانم را آ
 آنها بسیار مهربان هستم.
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لَِم﴿
َ
نَّ عَذَابَِ هُوَ العَْذَابُ الأ

َ
  .[50الحجر: ] ﴾وَأ
گاه کن از اینکه عذاب من همان عذاب رنج 50 آور است، پس باید توبه و آنها را آ

 کنند تا به آمرزش من دست یابند، و از عذابم ایمن بمانند.

  .[51الحجر: ] ﴾وَنبَهئِهُْمْ عَن ضَيفِْ إبِرْاهَيِم﴿
گاه کن همان فرشتگانی که با مژده  ÷و آنها را از مهمانان ابراهیم 51 دادن به آ

 نزدش آمدند. فرزند، و نابودی قوم لوط

 برخی فواید آیات:
  در آیات فوق، دلیلی است بر دیدار و اجتماع و حسن ادب پرهیزگاران در میان

 که هر یک از آنها در برابر دیگری است نه پشت به او.خودشان، درحالی
 یشه میان ترس و امید، و آرزو و نگرانی باشد.سزاوار است که قلب بنده هم 
 به سجده افتادند مگر  ÷همگی فرشتگان برای احترام و تکریم در برابر آدم

 ابلیس که سجده نکرد و سر باز زد.
 که الله آنها را هدایت کرده و برگزیده و برتری داده هیچ تسلطی ابلیس بر کسانی

د که سبب محرومیّت از بخشش الله ندارد بر اینکه آنها را در گناهی بیفکن
 |است.
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 . [52الحجر: ] ﴾إذِْ دَخَلوُاْ عَليَهِْ فَقَالوُاْ سَلامًا قاَلَ إنَِّا مِنكُمْ وجَِلوُن﴿
گاه که بر او وارد شدند، و به او گفتند: سلام، و او به نیکوتر از درودشان به آنها آن 52

آورد تا از آن بخورند، زیرا گمان کرده بود شان پیش ای بریان برایپاسخ داد، و گوساله
 ترسیم.که انسان هستند، اما وقتی از آن نخوردند، گفت: همانا ما از شما می

ُكَ بغُِلامٍ عَليِم﴿ ِ   .[53الحجر: ] ﴾قاَلوُاْ لَا توَجَْلْ إنَِّا نبُشَّه
شاد میکه که ما تو را به چیزیراستیشده گفتند: نترس، بهفرستاده  فرشتگان 53

 دهیم، اینکه پسری بسیار دانا برایت خواهد بود.گرداند خبر می

ون﴿ ُ ِ نَِّ الكِْبََُ فبَمَِ تبُشَّه سَّ ن مَّ
َ
تُمُونِِ عََلَ أ ْ بشََّّ

َ
  .[54الحجر: ] ﴾قاَلَ أ

به آنها گفت: آیا با  -با تعجب از اینکه فرزندی به او مژده دادند - ÷ابراهیم 54
دهید، به چه دلیلی این مژده ام، فرزندی به من مژده میوجود پیری و سالخوردگی

 دهید؟را به من می

ِنَ القَْانطِِين﴿ ِ فلََا تكَُن مه ناَكَ باِلَْْقه ْ   .[55الحجر: ] ﴾قاَلوُاْ بشََّّ
گفتند: تو را به حقیقتی که تردیدی در آن  شده به ابراهیمفرشتگان فرستاده  55

 دهیم نومید نباش.به تو بشارت می دهیم، پس از آنچه کهنیست مژده می

الُون﴿   .[56الحجر: ] ﴾قاَلَ وَمَن يَقْنَطُ مِن رَّحَْْةِ رَبههِِ إلِاَّ الضَّ
گفت: و آیا مگر جز گمراهان از راه راست، کسی از رحمت  ÷ابراهیم 56

 پروردگارش ناامید است؟!

يُهَا المُْرسَْلوُن﴿
َ
  .[57الحجر: ] ﴾قاَلَ فَمَا خَطْبُكُمْ أ

 چه مأموریتی دارید؟ای فرستادگانِ الله گفت:  ÷ابراهیم 57

رسِْلنَْا إلََِ قوَْمٍ مُُرْمِِين﴿
ُ
  .[58الحجر: ] ﴾قاَلوُاْ إنَِّا أ

که الله ما را برای نابودی قومی که راستیشده گفتند: بهفرشتگان فرستاده  58
 فرستاده است. فساد و شر بزرگی دارند، یعنی قوم لوط

جَْعَِين﴿
َ
  .[59الحجر: ] ﴾إلِاَّ آلَ لوُطٍ إنَِّا لمَُنَجُوهُمْ أ

گیرد، زیرا ما و مؤمنان پیرو او که نابودی، آنها را در برنمی مگر خانوادۀ لوط 59
 دهیم.شان را از نابودی نجات میهمگی
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هَا لمَِنَ الغَْابرِِين﴿ رْناَ إنَِّ تهَُ قدََّ
َ
  .[60الحجر: ] ﴾إلِاَّ امْرَأ

ایم که او از بازماندگانی است که نابودی آنها را فرا میمگر همسرش، زیرا حکم کرده 60
 گیرد.

ا جَاء آلَ لوُطٍ المُْرسَْلوُن﴿   .[61الحجر: ] ﴾فلََمَّ
 وارد شدند. شده در صورت مردانی نزد خاندان لوطپس وقتی فرشتگان فرستاده  61
  .[62 الحجر:] ﴾قاَلَ إنَِّكُمْ قوَمٌْ مُنكَرُون﴿
 به آنها گفت: مردمی ناشناس هستید. ÷لوط 62
  .[63الحجر: ] ﴾قاَلوُاْ بلَْ جِئنَْاكَ بمَِا كََنوُاْ فيِهِ يَمْتََُون﴿
نترس، عذاب نابود کنندۀ  -ای لوط-گفتند:  ÷شده به لوطفرشتگان فرستاده  63

 ایم.قومت را که در آن شک دارند برایت آورده
تيَنَْاكَ ﴿
َ
ِ وَإِنَّا لصََادِقوُنوَأ   .[64الحجر: ] ﴾باَلَْْقه
که ما راستیایم، و بهای در آن نیست برایت آوردهو حقیقتی را که هیچ شوخی 64

 در آنچه به تو خبر دادیم راستگو هستیم.
دْباَرهَُمْ وَلَا يلَتَْفتِْ مِنكُمْ ﴿

َ
ِنَ اللَّيلِْ وَاتَّبعِْ أ هْلكَِ بقِطِْعٍ مه

َ
سِِْ بأِ

َ
حَدٌ وَامْضُواْ فَأ

َ
أ

  .[65الحجر: ] ﴾حَيثُْ تؤُْمَرُون
ات را حرکت بده، و خودت به دنبال ای از شب خانوادهپس بعد از گذشت پاره 65

یک از شما نباید به عقب خویش بنگرد تا ببینید چه چیزی به آنها آنها برو، و هیچ
 ان داده است بروید.رسیده است، و به هرجا که الله شما را برای رفتن به آنجا فرم

نَّ دَابرَِ هَؤُلاء مَقْطُوعٌ مُصْبحِِين﴿
َ
مْرَ أ
َ
  .[66الحجر: ] ﴾وَقَضَينَْا إلََِهِْ ذَلكَِ الأ

گاه ساختیم، و آن اینکه  ÷و لوط 66 را از طریق وحی از امری که مقدر کردیم آ
 کن خواهند شد.این قوم صبحگاهان با نابودیِ همۀ آنها، ریشه

ونوجََاء ﴿ هْلُ المَْدِينَةِ يسَْتَبشُِّْ
َ
  .[67الحجر: ] ﴾أ

 خوشحال و شادمان آمدند. و اهل سَدوم به قصد انجام فاحشه با مهمانان لوط 67
  .[68الحجر: ] ﴾قاَلَ إنَِّ هَؤُلاء ضَيفَِْ فلََا تَفْضَحُون﴿
مورد  به آنها گفت: همانا این افراد، مهمانانم هستند، پس مرا با کاری که در لوط 68

 خواهید رسوا نسازید.آنها می
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قُوا اللَّّ وَلَا تَُّزُْون﴿   .[69الحجر: ] ﴾وَاتَّ
 و با ترک این فاحشه از الله بترسید، و با کار زشت خویش مرا خوار نسازید. 69

وَلمَْ نَنهَْكَ عَنِ العَْالمَِين﴿
َ
  .[70الحجر: ] ﴾قاَلوُا أ

 کردن هر یک از مردم نهی نکردیم؟به او گفتند: آیا تو را از مهمان  ÷قوم لوط 70

 برخی فواید آیات:
 .آموزش ادب مهمان با تهنیت و سلام هنگام ورود بر دیگران 
  هرکس که الله هدایت و علم زیاد بر او بخشیده باشد ممکن نیست از رحمت الله

 نومید شود.
 به ÷و پیروانش را از اینکه هنگام نزول عذاب بر قوم لوط ÷الله تعالی لوط ،

 عقب بنگرند نهی کرد تا مبادا به آنها دل بسوزانند.
 بر ارتکاب فاحشه با مهمانان، بر سرنگونی فطرت و  ÷تصمیم قوم لوط

 |بدکرداری زیاد آنها دلالت دارد.
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 . [71الحجر: ] ﴾قاَلَ هَؤُلاء بَنَاتِِ إنِ كُنتُمْ فاَعِليِن﴿
برای معذور دانستن خودش در برابر مهمانان خویش به آنها گفت:  ÷لوط 71

تان هستند، پس با آنها ازدواج کنید اگر قصد اینها دختران من از جمله زنان
 ساختن نیازتان را دارید.برآورده 

هُمْ لفََِ سَكْرَتهِِمْ يَعْمَهُون﴿   .[72الحجر: ] ﴾لعََمْرُكَ إنَِّ
شان سرگردان در طغیان شهوت به جان تو سوگند که قوم لوط -ای رسول- و 72

 بودند.

يحَْةُ مُشّْقِيِن﴿ خَذَتهُْمُ الصَّ
َ
  .[73الحجر: ] ﴾فَأ
 پس بانگی شدید و مرگبار هنگام طلوع خورشید آنها را فراگرفت. 73

مْطَرْناَ عَليَهِْمْ حِجَارَةً ﴿
َ
يلفَجَعَلنَْا عََلَِهََا سَافلِهََا وَأ ِ ِن سِجه   .[74الحجر: ] ﴾مه

 هایی از گل سخت بر آنها باراندیم.شان را زیر و رو کردیم، و سنگگاه شهرهایآن 74

ِمِين﴿   .[75الحجر: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهلِمُْتَوسَه
 کنندگان است. هایی برای تأملبه تحقیق که در نابودی قوم لوط، نشانه 75

هَا ﴿   .[76الحجر: ] ﴾لبَسَِبيِلٍ مُقيموَإِنَّ
بر سر راه ثابتی قرار دارد، که هر یک از  که شهرهای قوم لوطراستیو به 76

 بیند.شان را میمسافران که از آن راه بگذرد شهرهای

  .[77الحجر: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ لهلِمُْؤمنِيِن﴿
 مؤمنان که از آن پند بگیرند.که در این رخداد دلالتی است برای راستیو به 77

يكَْةِ لظََالمِِين﴿
َ
صْحَابُ الأ

َ
  .[78الحجر: ] ﴾وَإِن كََنَ أ

سبب کفر به الله و تکذیب ساکنان شهر درختان انبوه، به و همانا قوم شعیب 78
 ستمکار بودند. ÷رسولش شعیب

  .[79الحجر: ] ﴾فاَنتَقَمْنَا مِنهُْمْ وَإِنَّهُمَا لَِإِمَِامٍ مُبيِن﴿
گاه که عذاب، آنها را دربرگرفت، و به تحقیق که پس از آنها انتقام گرفتیم آن 79

بر سر راه آشکاری است  ÷های اصحاب شعیبو وطن ÷شهرهای قوم لوط
 که از آن بگذرد.برای کسی
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صْحَابُ الْجِْرِ المُْرسَْليِن﴿
َ
بَ أ   .[80الحجر: ] ﴾وَلقََدْ كَذَّ

را  ثمود، ساکنان حِجر )مکانی میان حجاز و شام( تمام رسولانو به تحقیق که  80
 را تکذیب کردند. گاه که پیامبرشان صالحتکذیب کردند آن

  .[81الحجر: ] ﴾وَآتيَنَْاهُمْ آياَتنَِا فكََانوُاْ عَنهَْا مُعْرضِِين﴿
را در آنچه که از جانب پروردگارش  ÷ها و دلایل راستگویی صالحو حجت 81

شتر، اما از این دلایل پند نگرفتند، و به آنها آورده بود به آنها دادیم، از جمله ماده 
 اهمیتی ندادند.

بَالِ بُيوُتاً آمنِيِن﴿   .[82الحجر: ] ﴾وَكََنوُاْ يَنحِْتُونَ مِنَ الِْْ
یدند تا با امنیت از آنچه تراشها را میهایی برای خود کوهو برای ساختن خانه 82

 ترسیدند در آنها سکونت کنند.می

يحَْةُ مُصْبحِِين﴿ خَذَتهُْمُ الصَّ
َ
  .[83الحجر: ] ﴾فَأ
 پس صبحگاهان صاعقۀ عذاب، آنها را فرا گرفت. 83

ا كََنوُاْ يكَْسِبُون﴿ غْنَّ عَنهُْم مَّ
َ
  .[84الحجر: ] ﴾فَمَا أ

 کردند عذاب الله را از آنها دفع نکرد.میهایی را که کسب گاه اموال و مسکنآن 84

اعَةَ لآتيَِةٌ فاَصْفَحِ ﴿ ِ وَإِنَّ السَّ  باِلَْْقه
رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا إلِاَّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ وَمَا خَلَقْنَا السَّ

فْحَ الَْْمِيل   .[85الحجر: ] ﴾الصَّ
نیافریده ها و زمین و آنچه را میان آن دو است به باطل و بدون حکمتو آسمان 85

که قیامت بدون تردید آمدنی راستیایم، و بهایم، تمام اینها را جز به حق نیافریده
کنند روی بگردان، و به که تو را تکذیب میاز کسانی -ای رسول -است، پس 

 نیکویی از آنها درگذر.

  .[86الحجر: ] ﴾إنَِّ رَبَّكَ هُوَ الَْْلاَّقُ العَْليِم﴿
که پروردگار تو آفرینندۀ همه چیز است، و به هر چیزی راستیبه -ای رسول - 86

 داناست.

ِنَ المَْثاَنِّ وَالقُْرْآنَ العَْظِيم﴿   .[87الحجر: ] ﴾وَلقََدْ آتيَنَْاكَ سَبعًْا مه
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که سورۀ الفاتحه که هفت آیه، و همان قرآن عظیم است را به تو عطا راستیو به 87
 کردیم.

نَّ عَينْيَْ ﴿ ِنهُْمْ وَلَا تََزَْنْ عَليَهِْمْ وَاخْفضِْ لَا تَمُدَّ زْوَاجًا مه
َ
كَ إلََِ مَا مَتَّعْنَا بهِِ أ

  .[88الحجر: ] ﴾جَنَاحَكَ للِمُْؤْمنِيِن
مند کردیم چشم مدوز، و و به انواع کالاهای نابود شدنی که کفار را از آنها بهره 88

 کن.به خاطر تکذیب آنها اندوه مدار، و با مؤمنان فروتنی 

ناَ النَّذِيرُ المُْبيِن﴿
َ
  .[89الحجر: ] ﴾وَقلُْ إنِّهِ أ

 ای آشکار از عذاب هستم.به آنها بگو: همانا من انذار دهنده -ای رسول-و  89

نزَلْناَ عََلَ المُقْتسَِمِين﴿
َ
  .[90الحجر: ] ﴾كَمَا أ

که کتابدهم از اینکه مانند عذابی که الله بر کسانی فرستاد شما را انذار می 90
گاه به بخشی ایمان آوردند و به بخشی دیگر بخش کردند آنهای او تعالی را بخش

 کفر ورزیدند شما را فراگیرد.

 برخی فواید آیات:
 کند، شان را زیاد میای را نابود کند شر و طغیانالله تعالی هرگاه بخواهد آبادی

بر آنها واقع میپس وقتی به انتها رسیدند کیفرهایی را که سزاوارش هستند 
 سازد.

 های کافران، پس اگر کراهت ورود به مواضع عذاب، مانند ورود به قبرستان
 ها وارد شد باید به سرعت از آنجا عبور کند.انسان بر این مواضع و قبرستان

 گاهی از معارف الهی، به زرق و برق دنیا چشم نمیمؤمن به  دوزد.سبب آ
 اگر ایمان نیاوردند اندوهگین نشود، و به  مؤمن باید از مشرکان دور باشد، و

 |مؤمنان نزدیک و در برابر آنها فروتن و دوستدارشان باشد حتی اگر فقیر باشند.
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ِينَ جَعَلوُا القُْرْآنَ عِضِين﴿  . [91الحجر: ] ﴾الََّّ
 بخش کردند، و گفتند: سحر، یا کهانت، یا شعر است.که قرآن را بخشهمان کسانی 91
جَْعَيِْن ﴿

َ
لَنَّهُمْ أ

َ
  .[92الحجر: ] ﴾فوََرَبهكَِ لنَسَْأ

که قرآن را به پروردگارت سوگند که روز قیامت از تمام کسانی -ای رسول - 92
 بخش کردند خواهیم پرسید.بخش

ا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿   .[93الحجر: ] ﴾عَمَّ
 خواهیم پرسید. دادند از آنهادر مورد کفر و گناهانی که در دنیا انجام می 93
عْرضِْ عَنِ المُْشِّْكيِن﴿

َ
  .[94الحجر: ] ﴾فاَصْدَعْ بمَِا تؤُْمَرُ وَأ

سوی الله را که او تعالی به تو فرمان داده است اعلام دعوت به -ای رسول-پس  94
 کن، و به گفتار و کردار مشرکان توجه نکن.

  .[95الحجر: ] ﴾إنَِّا كَفَينَْاكَ المُْسْتَهْزئِيِن﴿
و از آنها نترس، زیرا نیرنگ مسخره کنندگان از پیشوایان کفر قریش را از تو  95

 برطرف خواهیم کرد.
ِ إلِـهًا آخَرَ فسََوفَْ يَعْمَلوُن﴿ ِينَ يََعَْلوُنَ مَعَ اللّه   .[96الحجر: ] ﴾الََّّ
زودی از سرانجامِ بد گیرند، پس بهکه همراه الله معبودی غیر او میکسانی 96

گ  اه خواهند شد.شرکشان آ
نَّكَ يضَِيقُ صَدْرُكَ بمَِا يَقُولوُن﴿

َ
  .[97الحجر: ] ﴾وَلقََدْ نَعْلَمُ أ

کنند و به دانیم از اینکه تو را تکذیب میکه ما میراستیبه -ای رسول-و  97
 گردد.ات تنگ میگیرند سینهریشخند می

اجِدِين﴿ ِنَ السَّ   .[98الحجر: ] ﴾فَسَبهحِْ بِِمَْدِ رَبهكَِ وَكُن مه
دانستن الله از آنچه که سزاوارش نیست، و ستایش او با صفات  پس با منزه 98

گزاران و نمازگزاران الله باش، زیرا تنگی کمالش، به او تعالی پناه ببر، و از عبادت
 کند.ات را درمان میسینه

تيَِكَ الَْقَيِن﴿
ْ
  .[99الحجر: ] ﴾وَاعْبُدْ رَبَّكَ حَتَِّ يأَ

که زنده هستی بر آن ادامه بده تا و بر عبادت پروردگارت پایداری کن، و تا زمانی 99
 در حالی مرگ تو را فراگیرد که بر این کار هستی.
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 سوره النیحل 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
دهنده، تا الزامی باشد بر عبادت کننده به ذات نعمت  های راهنمایییادآوری نعمت

 های او سبحانه.و بندگی او تعالی و هشداری باشد بر ناسپاسی نعمت

 تفسیر:

ا يشُِّْكُون﴿ ِ فلََا تسَْتَعْجِلوُهُ سُبحَْانهَُ وَتَعَالََ عَمَّ مْرُ اللّه
َ
تَِ أ
َ
  .[1النحل: ] ﴾أ
حکم داده است نزدیک شده، پس قبل از عذابتان که الله به آن  -ای کافران - 1

اینکه فرا رسد خواستار تعجیل در آن نباشید، الله از شریکانی که مشرکان برایش 
 دهند منزه و برتر است.قرار می

نَّهُ لَا إلِـَهَ ﴿
َ
نذِرُواْ أ

َ
نْ أ
َ
مْرهِِ عََلَ مَن يشََاء مِنْ عِبَادهِِ أ

َ
لُِ المَْلائكَِةَ باِلرُْوحِ مِنْ أ إلِاَّ  يُنََه

ناَْ فاَتَّقُون
َ
  .[2النحل: ] ﴾أ
را با وحی حکم خویش بر هر یک از رسولانش که بخواهد نازل می الله فرشتگان 2

مردم را از شرک به الله بترسانید، زیرا معبود برحقی جز من  -ای رسولان-کند، که 
 ام از من بترسید.با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی -ای مردم-نیست، پس 

ا يشُِّْكُون﴿ ِ تَعَالََ عَمَّ رضَْ باِلَْْقه
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[3النحل: ] ﴾خَلقََ السَّ

ها و زمین را بدون نمونۀ قبلی به حق پدید آورد، و این دو را به باطل الله آسمان 3
ها و زمین را پدید آورده تا با آن دو بر عظمت او تعالی نیافریده است، بلکه آسمان

 گردانند منزه است.گرفته شود، الله از اینکه دیگران را با او شریک میراهنمایی 

  .[4النحل: ] ﴾خَلقََ الِْنسَانَ مِن نُطْفَةٍ فإَذَِا هُوَ خَصِيمٌ مُبيِن﴿
ای پست آفرید، سپس آن را با آفرینشی پس از آفرینش دیگر انسان را از نطفه 4

کند تا حق را با آن سرنگون جدال میگاه او به شدت به وسیله باطل رشد داد، آن
 کند.سازد، و آشکارا با آن جدال می

كُلوُن﴿
ْ
نعَْامَ خَلَقَهَا لكَُمْ فيِهَا دِفْءٌ وَمَنَافعُِ وَمِنهَْا تأَ

َ
  .[5النحل: ] ﴾وَالأ
چارپایان شتر و گاو و گوسفند را برای مصالح شما از جمله گرم  -ای مردم-و  5
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شان ها و پشتهایشان، و مصالحی دیگر در شیرها و پوستها و کرکشدن با پشم
 خورید.آفرید، و از آنها می

  .[6النحل: ] ﴾وَلكَُمْ فيِهَا جَََالٌ حِيَن ترُيِحُونَ وحَِيَن تسَُْحَُون﴿
گردانید، و گاه که شامگاهان آنها را از چرا برمیتان زینتی است آنو در آنها برای 6
 برید.آنها را برای چرا میگاه که صبحگاهان آن

 برخی فواید آیات:
 توسط الله با محافظت از آزارهای مشرکان. ج حمایت و پشتیبانی از پیامبر 
 هاست، و راهی است برای خروج از تسبیح و تحمید و نماز، درمانِ غم و اندوه

 ها.ها و تنگناها و مصیبتبحران
 یک عبادتِ فَرض مراقبت  از مسلمان خواسته شده است که بر نماز به صورت

هوشی بر او غلبه کند یا عقلش را گاه که بیکند تا اینکه مرگش فرا رسد، مگر آن
 از دست بدهد.

 گردند.ها با آن زنده میالله وحی را روح نامید؛ زیرا نفس 
  الله به رحمتی از جانب خویش بر ما، چارپایان و حیوانات را در اختیارمان قرار

برایمان رام کرده، و به ما اجازه داده است که آنها را به تسخیر داده و آنها را 
 |خویش درآوریم و از آنها بهره ببریم.
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نفُسِ إنَِّ رَبَّكُمْ لرََؤُوفٌ ﴿
َ
ِ الأ  بشِِقه

ثقَْالكَُمْ إلََِ بلٍَََ لَّمْ تكَُونوُاْ باَلغِيِهِ إلِاَّ
َ
وَتََمِْلُ أ

 . [7النحل: ] ﴾رَّحِيم
تان را در چارپایان که آنها را برای شما آفریدیم کالاهای سنگینو بر پشت این  7

رسیدید بارگیری میسوی سرزمینی که جز با مشقتی سنگین به آن نمیسفر به
که پروردگارتان نسبت به شما بسیار مهربان و بخشنده راستیبه -ای مردم -کنید، 

 است که این چارپایان را در تسخیر شما قرار داده است.

  .[8النحل: ] ﴾وَالَْْيلَْ وَالِْغَِالَ وَالَْْمِيَر لتََِْكَبُوهَا وَزيِنَةً وَيَخْلقُُ مَا لَا تَعْلَمُون﴿
تان آفرید تا بر آنها سوار شوید، و کالاهایو الله شتران و استران و خران را برای 8

خودتان را با تان را بر پشت آنها بارگیری کنید، و تا اینکه زینتی برای شما باشد که 
دانید و آفرینش آن را اراده دهید، و آنچه را که نمیآنها در میان مردم زینت می

 آفریند.کرده است می

جَْعَِين﴿
َ
بيِلِ وَمِنهَْا جَائرٌِ وَلوَْ شَاء لهََدَاكُمْ أ ِ قصَْدُ السَّ   .[9النحل: ] ﴾وَعََلَ اللّه

سلام بر عهدۀ الله است، و یکی از و بیان راه راست رساننده به رضایت الله یعنی ا 9
ها راه شیطان است که از حق منحرف است، و هر راهی غیر از راه اسلام راه

طور خواست که همگی شما را به ایمان توفیق دهد، بهمنحرف است، و اگر الله می
 داد.قطع این کار را انجام می

مَاء مَاء لَّكُم ﴿ نزَلَ مِنَ السَّ
َ
ِي أ ابٌ وَمِنهُْ شَجَرٌ فيِهِ تسُِيمُونهُوَ الََّّ ِنهُْ شََْ النحل: ] ﴾مه

10].  
تان تان آبی فرو فرستاد، که شما و چارپایاناو سبحانه ذاتی است که از ابر برای 10

 روید.چرانید از این آب میتان را در آن مینوشید، و درختی که چارپایاناز آن می

رْعَ وَالزَّ ﴿ ِ الثَّمَرَاتِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ ينُبتُِ لَكُم بهِِ الزَّ
عْنَابَ وَمِن كُه

َ
يتُْونَ وَالنَّخِيلَ وَالأ

رُون   .[11النحل: ] ﴾لآيةًَ لهقَِوْمٍ يَتَفَكَّ
خورید، و زیتون و نخل و درختان انگور، و الله با آن آب کشتزارهایی که از آن می 11

آب و آنچه از آن به وجود می که در آنراستیرویاند، بهتان میها را برایتمام میوه
اندیشند، آید راهنمایی است بر قدرت الله برای مردمی که در آفرینش او تعالی می

 شوند.سپس بر عظمت او سبحانه راهنمایی می
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مْرهِِ إنَِّ فِِ ﴿
َ
رَاتٌ بأِ مْسَ وَالقَْمَرَ وَالْنجُُومُ مُسَخَّ رَ لكَُمُ اللَّيلَْ وَالْنَّهَارَ وَالشَّ ذَلكَِ  وسََخَّ

  .[12النحل: ] ﴾لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يَعْقلِوُن
کنید، و گیرید و استراحت میتان رام کرد که در آن آرام میو الله شب را برای 12

کنید، خورشید را در تان را در آن کسب میروز را رام شما کرد که وسایل زندگی
در تسخیر شما درآورد و  ای قرار داد، و ماه راتسخیرتان درآورد، و آن را روشنایی

آن را نوری قرار داد، و ستارگان به فرمان قَدَری او رام شما هستند، که در تاریکی
دانید، بهیابید، و اوقات و غیر آن را میوسیلۀ آنها میهای خشکی و دریا راه را به

های آشکاری بر قدرت الله است برای که در تسخیر تمام این موارد دلالتراستی
اندازند، زیرا آنها هستند که حکمت این کار را شان را به کار میهایمی که عقلمرد

 کنند.درک می

رُون﴿ كَّ لوَْانهُُ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ لهقَِوْمٍ يذََّ
َ
رضِْ مُُتَْلفًِا أ

َ
 لكَُمْ فِِ الأ

َ
النحل: ] ﴾وَمَا ذَرَأ

13].  
های کشتزارها را که به رنگو نیز او سبحانه معادن و حیوانات و گیاهان و  13

که در این آفرینش و راستیمختلف در زمین آفرید در تسخیر شما قرار داد، به
تسخیر، دلالت روشنی است بر قدرت الله سبحانه برای مردمی که از آن پند می

 بخشنده است.کنند که الله توانا و نعمت گیرند، و درک می

رَ الَِْحْرَ ﴿ ِي سَخَّ كُلوُاْ مِنهُْ لَْْمًا طَريًِّا وَتسَْتَخْرجُِواْ مِنهُْ حِليَْةً تلَبَْسُونَهَا وَهُوَ الََّّ
ْ
لِتأَ

  .[14النحل: ] ﴾وَترََى الفُْلكَْ مَوَاخِرَ فيِهِ وَلِتبَتَْغُواْ مِن فَضْلهِِ وَلعََلَّكُمْ تشَْكُرُون
شدن بر آن و او سبحانه ذاتی است که دریا را رام شما کرد، پس شما را بر سوار  14

کنید و استخراج آنچه در آن است قدرت بخشید؛ تا از ماهی آن که شکار می
پوشید و زنانگوشتی نرم و تازه بخورید، و از آن زینتی مانند مروارید که آن را می

بینی که موج دریا را میها را میپوشند استخراج کنید، و کشتیتان آن را می
آید بر این کشتیکه از سود تجارت به دست میشکند، و در جستجوی بخشش الله 

هایی که بر شما شوید، و به این امید که شکر الله را در قبال نعمتها سوار می
 بخشیده است به جای آورید، و تنها او را عبادت کنید.
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 برخی فواید آیات:
 دانند هر وقتها نمییکی از مظاهر بزرگی الله این است که آنچه را تمام انسان 

 آفریند.که اراده کند می
 های خشکی و دریا، و یابی در تاریکیالله ستارگان را زینتی برای آسمان، راه

 ها آفرید.شناخت اوقات و محاسبۀ زمان
 مان را هایی که به ما بخشیده که زندگیستایش و شکر بر الله به خاطر نعمت

 کند.ری میبخشد و برای دستیابی به بهترین زندگی ما را یابهبود می
 ها(، و استخراج مروارید ها )ماهیالله سبحانه با تسخیر دریا برای خوردن گوشت

و مرجان، و برای سوار شدن، و تجارت، و دفاع از سرزمین در برابر آزار اشغالگر 
 |و تجاوز استعمارگر بر ما نعمت بخشیده است.
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ن تمَيِدَ بكُِمْ ﴿
َ
رضِْ رَوَاسََِ أ

َ
لقََّْ فِِ الأ

َ
نهَْارًا وسَُبلُاً لَّعَلَّكُمْ تَهْتدَُونوَأ

َ
 [. 15النحل: ] ﴾وَأ

هایی در آن قرار داد تا شما را تکان ندهد و و برای استوار سازی زمین کوه 15
نجنباند، و رودهایی در آن جاری ساخت تا از آنها بنوشید، و چارپایان و کشتزارهای

تا برای رسیدن به مقاصدتان بدون  هایی در آن باز کردتان را آبیاری کنید، و راه
 اینکه گم شوید آنها را بپیمایید.

  .[16النحل: ] ﴾وعََلامَاتٍ وَباِلنَّجْمِ هُمْ يَهْتَدُون﴿
تان قرار داد که برای حرکت در روز از آنها راه های آشکاری برایو در زمین نشانه 16

 هنگام راه را با آنها بیابید.تان قرار داد تا شب یابید، و ستارگان را در آسمان برایمی
رُون﴿ فلَا تذََكَّ

َ
فَمَن يَُلْقُُ كَمَن لاَّ يَُلْقُُ أ

َ
  .[17النحل: ] ﴾أ
چیز آفریند مانند کسی است که هیچکه این موارد و سایر اشیا را میآیا کسی 17

گیرید، تا تنها او را آفریند پند نمیآفریند؟! آیا از عظمت الله که هر چیزی را مینمی
 آفریند با او شریک نگردانید؟چیز نمیعبادت کنید، و چیزی را که هیچ

ِ لَا تَُصُْوهَا إنَِّ اللَّّ لغََفُورٌ رَّحِيم﴿   .[18النحل: ] ﴾وَإِن تَعُدُواْ نعِْمَةَ اللّه
های زیاد الله را که بر شما ارزانی اگر تلاش کنید که نعمت -ای مردم-و  18

داشته است برشمارید به دلیل کثرت و تنوع آنها قادر بر انجام این کار نخواهید 
بود. در حقیقت الله بسیار بخشنده است که در قبال غفلت از سپاسگزاری نعمت

سبب گناهان و هایش شما را مؤاخذه نکرده است، و بسیار مهربان است که به
 ما نبریده است.های خویش را از شاش نعمتکوتاهی در سپاسگزاری

ونَ وَمَا تُعْلنُِون﴿   .[19النحل: ] ﴾وَالُلّ يَعْلمَُ مَا تسُُُِ
کنید، و آنچه از اعمالتان را که پنهان میالله آنچه از اعمال -ای بندگان-و  19

تان بر او تعالی پوشیده نمیای از اعمالداند، و ذرهگردانید میتان را که آشکار می
 شما را در قبال آن جزا خواهد داد.زودی ماند، و به

ِ لَا يَُلُْقُونَ شَيئًْا وَهُمْ يُُلَْقُون﴿ ِينَ يدَْعُونَ مِن دُونِ اللّه   .[20النحل: ] ﴾وَالََّّ
چیز هر چند اندک کنند، هیچکه مشرکان به جای الله آنها را عبادت میو کسانی 20

اند آنها را میجای الله عبادت کردهکه آنها را به آفرینند، و خودِ کسانیباشد را نمی
اند عبادت میهایی که به دست خویش ساختهسازند، پس چگونه به جای الله بت

 کنند؟!
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يَّانَ يُبعَْثُون﴿
َ
حْيَاء وَمَا يشَْعُرُونَ أ

َ
مْواتٌ غَيْرُ أ

َ
  .[21النحل: ] ﴾أ
اند، شان به دست خویش آنها را ساختهو افزون بر اینکه خود عبادتگزاران 21

دانند چه زمانی همراه که نمیجماداتی بدون روح و بدون علم هستند، چنان
شوند؛ تا همراه آنها در آتش جهنم شان در روز قیامت برانگیخته میعبادتگزاران

 افکنده شوند.
ِ قلُوُبُهُم مُنكِرَةٌ وهَُم ﴿ ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَة ونإلِهَُكُمْ إلٌََِ وَاحِدٌ فاَلََّّ  ﴾مُسْتَكْبَُِ
  .[22النحل: ]
ای است که هیچ شریکی ندارد و همان معبود حقیقی شما همان معبود یگانه 22

که به رستاخیز برای جزا ایمان ندارند یگانگی الله را به خاطر الله است، و کسانی
شان نه به حساب ایمان دارند و نه به کیفر، هایکنند، پس دلترس از آن انکار می

 کنند.پذیرند، و در برابر آن فروتنی نمیخودشان سرکشانی هستند که حق را نمیو 
ونَ وَمَا يُعْلنِوُنَ إنَِّهُ لاَ يُُبُِ المُْسْتكَْبَِيِن﴿ نَّ اللَّّ يَعْلمَُ مَا يسُُُِ

َ
  [.23النحل: ] ﴾لاَ جَرَمَ أ

گاه است، و به تحقیق الله از اعمالی که اینها پنهان و اعمالی که آشکار می 23 کنند آ
شان به آنها جزا خواهد داد، زودی در قبال اعمالماند، و بهای بر او پوشیده نمیذره

که او سبحانه تکبر کنندگان از عبادت و فروتنی برای الله را دوست ندارد، راستیبه
 گیرد.بلکه شدیدترین خشم را بر آنها می

نزَلَ ﴿
َ
اذَا أ ليِنوَإِذَا قيِلَ لهَُم مَّ وَّ

َ
سَاطِيُر الأ

َ
  .[24النحل: ] ﴾رَبُكُمْ قاَلوُاْ أ

کنند و هرگاه به اینها که وحدانیت آفریدگار را انکار، و رستاخیز را تکذیب می 24
چیز بر او گویند: هیچنازل کرده است؟ می ج گفته شود: الله چه چیزی بر محمد

های نخستینیان را وغها و درنازل نکرده است، و او فقط از جانب خودش قصه
 آورده است.

لَا سَاء﴿
َ
ِينَ يضُِلُونَهُم بغَِيْرِ عِلمٍْ أ

وْزَارِ الََّّ
َ
وْزَارهَُمْ كََمِلةًَ يوَمَْ القْيَِامَةِ وَمِنْ أ

َ
 لََِحْمِلوُاْ أ
  .[25النحل: ] ﴾مَا يزَرُِون

شان را بدون کاستی به دوش بکشند، و نیز به این هدف که سرانجام گناهان 25
اند به دوش کشند، گناهان کسانی را که از روی نادانی و تقلید از اسلام گمراه کرده

 کشند.شان که به دوش میپس چه زشت است گناهان خودشان و گناهان پیروان
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قْ ﴿ ِنَ القَْوَاعِدِ فَخَرَّ عَليَهِْمُ السَّ تَِ الُلّ بنُيَْانَهُم مه
َ
ِينَ مِن قَبلْهِِمْ فأَ فُ مِن قدَْ مَكَرَ الََّّ

تاَهُمُ العَْذَابُ مِنْ حَيثُْ لَا يشَْعُرُون
َ
  .[26النحل: ] ﴾فوَقْهِِمْ وَأ

هایاند، اما الله ساختمانها زدهشان نیرنگپیش از اینها نیز کافران بر رسولان 26
های آنها از فرازشان بر سر آنها فرو ریخت، گاه سقفشان را از اساس ویران کرد، آن

بردند که که انتظار نداشتند آنها را فراگرفت؛ زیرا انتظار میو عذاب از جایی
 ها نابود شدند.کند، اما با همانشان از آنها محافظت میهایساختمان

 برخی فواید آیات:
 های الله بر بندگان به صورت مجمل و در آیات فوق موارد بزرگی از انواع نعمت

بر انجام شکر و ذکر و خواندن او مفصل آمده است، که الله با آنها بندگانش را 
 کند.تعالی دعوت می

  طبیعت انسان، ستم و جسارت بر انجام گناهان و کوتاهی در حقوق
آورد، های الله است که نه شکر آنها را به جای میپروردگارش، و ناسپاسی نعمت

 که الله او را هدایت کرده باشد.کند مگر کسیو نه به آن اعتراف می
  شده در جرم گمراهی؛ زیرا اگر اولی دومی را کننده و گمراه  گمراه بودنیکسان

 یافت.طور قطع با تفکر و سوال از خیرخواهان هدایت میگمراه نکرده بود به
 گیرد؛ زیرا وحشت زیادی به ترین کیفر میالله مجرمان را ناگهانی به سخت

 |شود.که به صورت تدریجی وارد میهمراه دارد، برخلاف چیزی
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ِينَ ﴿ ِينَ كُنتُمْ تشَُاقُونَ فيِهِمْ قاَلَ الََّّ كََئىَِ الََّّ يْنَ شَُْ
َ
ثُمَّ يوَمَْ القْيَِامَةِ يُُزِْيهِمْ وَيقَُولُ أ

وتوُاْ العْلِمَْ إنَِّ الْْزِْيَ الَْوَمَْ وَالسُْوءَ عََلَ الكَْافرِيِن
ُ
  .[27النحل: ] ﴾أ
گرداند، و به آنها میعذاب تحقیر و خوار میسپس در روز قیامت الله آنها را با  27

سبب آنها با دادید، و بهگوید: شریکان من که آنها را شریک من در عبادت قرار می
که راستیگویند: بهکردید کجایند؟ علمای ربانی میپیامبرانم و مؤمنان دشمنی می

 شود.خواری و عذاب روز قیامت بر کافران واقع می
ِينَ تَتَوَ ﴿ لمََ مَا كُنَّا نَعْمَلُ مِن سُوءٍ بلَََ الََّّ ْ السَّ لقَْوُا

َ
نفُسِهِمْ فأَ

َ
فَّاهُمُ المَْلائكَِةُ ظَالمِِْ أ
  .[28النحل: ] ﴾إنَِّ اللَّّ عَليِمٌ بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن

شان را قبض و فرشتگان دستیارش در حالی ارواح که فرشتۀ مرگهمان کسانی 28
که مرگ بر آنها نازل کنند، پس وقتیالله به خودشان ستم میکنند که با کفر به می
نهند، و کفر و گناهانی را که بر آن بودند انکار میشود از درِ تسلیم گردن میمی

شود: گاه به آنها گفته میرساند. آنکنند؛ به این گمان که انکار به آنها نفع می
شدید، همانا الله از ا مرتکب میراستی کافرانی بودید که گناهان ردروغ گفتید، به

گاه است، و ذرهآنچه در دنیا انجام می تان بر او پوشیده نمیای از اعمالدادید آ
 زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.ماند، و به

ِين﴿ ِ بوَْابَ جَهَنَّمَ خَالِيِنَ فيِهَا فلَبَئِسَْ مَثوَْى المُْتكََبَه
َ
  .[29النحل: ] ﴾فاَدْخُلوُاْ أ

تان از درهای جهنم وارد شوید و برای شود: براساس اعمالو به آنها گفته می 29
همیشه در آن بمانید، پس متکبران از ایمان به الله و عبادت او به یگانگی و 

 وحدانیت، چه جایگاه بدی دارند.
ْ خَيْرًا  *﴿ نزَلَ رَبُكُمْ قاَلوُا

َ
ْ مَاذَا أ قَواْ ِينَ اتَّ ِ الُنيَْا وَقيِلَ للََِّّ ْ فِِ هَذِه حْسَنُوا

َ
ِينَ أ لهلََِّّ

ارُ الآخِرَةِ خَيْرٌ وَلَنعِْمَ دَارُ المُْتَّقيِن   .[30النحل: ] ﴾حَسَنَةٌ وَلََ
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای پروردگارشان را و به کسانی 30

نازل  ج مبرتان محمدشود: پروردگارتان چه چیزی بر پیااند گفته میپیشه کرده
که دهند: الله خیر بزرگی بر او نازل کرده است، برای کسانیکرده است؟ پاسخ می

اند و با مخلوقاتش به نیکی رفتار در این زندگی دنیا به نیکی الله را عبادت کرده
اند ثوابی نیکوست، از جمله پیروزی و روزی گسترده، و پاداشی که الله در کرده
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شان به تعجیل شان آماده کرده بهتر است از آنچه که در دنیا برایآخرت برای
که با اجرای اوامر انداخته است، و سرای آخرت چه سرای نیکویی است برای کسانی

 اند.و اجتناب از نواهی پروردگارشان تقوای او تعالی را پیشه کرده
نْ ﴿

َ
هَارُ لهَُمْ فيِهَا مَا يشََاؤُونَ كَذَلكَِ جَنَّاتُ عَدْنٍ يدَْخُلوُنَهَا تَّرِْي منِ تََتْهَِا الأ

  .[31النحل: ] ﴾يََزِْي الُلّ المُْتَّقيِن
شان رودها جاری است ها و درختانهای جاویدان و آرامی که از زیر کاخبهشت 31

خواهند ها و سایر چیزهایی که میها و نوشیدنیشوند، و خوردنیکه در آنها وارد می
شان مُهَیّا است، مانند این پاداش که پرهیزگاران امت برایها در این بهشت

های پیشین نیز جزا داده میشوند، پرهیزگاران امتبه آن پاداش داده می ج محمد
 شوند.

ْ الَْْنَّةَ بمَِا كُنتمُْ ﴿ ِينَ تَتَوَفَّاهُمُ المَْلائكَِةُ طَيهبِيَِن يَقُولوُنَ سَلامٌ عَليَكُْمُ ادْخُلوُا الََّّ
  .[32النحل: ] ﴾مَلوُنتَعْ 
شان را قبض و فرشتگان دستیارش در حالی ارواح که فرشتۀ مرگهمان کسانی 32

با این سخن آنها را مورد  هایشان از کفر پاک است، و فرشتگانکنند که دلمی
سبب اعتقاد صحیح دهند: سلام علیکم، از هر آفتی نجات یافتید، بهخطاب قرار می

 دادید وارد بهشت شوید.دنیا انجام میو عمل صالح که در 
ِينَ مِن ﴿ مْرُ رَبهكَِ كَذَلكَِ فَعَلَ الََّّ

َ
تَِِ أ
ْ
وْ يأَ
َ
تيَِهُمُ المَْلائكَِةُ أ

ْ
ن تأَ

َ
هَلْ ينَظُرُونَ إلِاَّ أ

نفُسَهُمْ يَظْلمُِون
َ
  .[33النحل: ] ﴾قَبلْهِِمْ وَمَا ظَلَمَهُمُ الُلّ وَلـكِن كََنوُاْ أ

و  هستند که فرشتۀ مرگ مشرکان تکذیب کننده منتظر چیزی جز اینآیا این  33
شان نزدشان شان و زدن بر صورت و پشتفرشتگان دستیار او برای قبض ارواح

کردن آنها با عذاب در دنیا بیاید؟ مانند این کاری که  کنبیایند، یا امر الله به ریشه
شدند که الله آنها هم مرتکب میدهند مشرکان پیش از آنها مشرکان مکه انجام می

سبب کفر به الله را نابود کرد، و با این کار بر آنها ستم نکرد، بلکه آنها خودشان به
 با قرار دادن خویش در معرض نابودی بر خودشان ستم روا داشتند.

ا كََنوُاْ بهِِ يسَْتَهْزؤُِو﴿ صَابَهُمْ سَيهئَِاتُ مَا عَمِلوُاْ وحََاقَ بهِِم مَّ
َ
  .[34النحل: ] ﴾نفَأ
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که وقتی به دادند بر آنها نازل شد، و عذابیگاه کیفرهای اعمالی که انجام میآن 34
 کردند آنها را احاطه کرد.شدند آن را مسخره میآن پند داده می
 برخی فواید آیات:

 خیزند حق را پا میکه گواهان بهفضیلت علما، و اینکه آنها در دنیا و نیز در روزی
 شان نزد الله و نزد مخلوقاتش معتبر است.گویند، و سخنمی

 در برابر الله این است که علم را به الله نسبت دادند به جای  از ادب فرشتگان
که علم دانیم، و اعلام نمودند دانید ما نیز میاینکه بگویند: آنچه را که شما می

 اند.را جز به آموزش از جانب الله تعالی نیاموخته
 ز مظاهر کرم و بخشش الله این است که آنچه را بهشتیان آرزو کنند به یکی ا

آورد که هرگز به ذهنهایی را به یادشان میدهد، حتی او تعالی نعمتآنها می
 شان خطور نکرده است.

  سبب و اساس ورود به بهشت و نجات از جهنم عمل است، و این امر به رحمت
 |آید نه به نیرو و قدرت خودشان.بخشی الله بر مؤمنان به دست می و نعمت
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نُْ وَلا آباَؤُناَ وَلَا ﴿ ءٍ نََّ ْ لوَْ شَاء الُلّ مَا عَبَدْناَ مِن دُونهِِ مِن شََْ كُوا شَْْ
َ
ِينَ أ وَقاَلَ الََّّ

ِينَ مِن قَبلْهِِمْ فَهَ  ءٍ كَذَلكَِ فَعَلَ الََّّ مْنَا مِن دُونهِِ مِن شََْ لْ عََلَ الرُسُلِ إلِاَّ الِْلَاغُ حَرَّ
  .[35النحل: ] ﴾المُْبيِن
شان شریک قرار دادند گفتند: اگر که دیگران را همراه الله در عبادتو کسانی 35

طور قطع نه ما و خواست که تنها او را عبادت کنیم، و به او شرک نورزیم بهالله می
خواست کردیم، و اگر میعبادت نمیکس را غیر او مان هیچنه پیش از این پدران

کردیم. کافران پیشین نیز چنین که چیزی را حرام نگردانیم آن را حرام نمی
ای جز تبلیغ آشکار آنچه که به ابلاغ آن استدلال باطلی آوردند، پس رسولان وظیفه

یر اند، ندارند، و کافران هیچ دلیلی بر استدلال به تقداند، و ابلاغ کردهفرمان یافته
شان فرستاد سویرا به شان اراده و اختیار قرار داد، و رسولانپس از اینکه الله برای

 ندارند.
نْ هَدَى ﴿ اغُوتَ فَمِنهُْم مَّ نِ اعْبُدُواْ اللَّّ وَاجْتَنبُِواْ الطَّ

َ
ةٍ رَّسُولًا أ مَّ

ُ
ِ أ
وَلقََدْ بَعَثنَْا فِِ كُه

تْ عَليَهِْ الضَّ  نْ حَقَّ ْ كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ الُلّ وَمِنهُْم مَّ رضِْ فاَنظُرُوا
َ
ْ فِِ الأ لالةَُ فسَِيُروا

ِبيِن   .[36النحل: ] ﴾المُْكَذه
های پیشین رسولی فرستادیم که به امتش و به تحقیق که در هر یک از امت 36

ها و شیاطین و غیر فرمان دهد که فقط الله را عبادت کنند، و عبادت غیر او از بت
گاه از آنها کسی بود که الله او را هدایت کرد پس به او تعالی کنند. آنآنها را رها 

ایمان آورد، و از آنچه رسولش آورده بود پیروی کرد، و از آنها کسی بود که به الله 
کفر ورزید و از رسولش نافرمانی کرد پس الله او را هدایت نکرد، و گمراهی بر او 

کنندگان تان ببینید سرانجامِ تکذیب مانواجب شد، پس در زمین بگردید تا با چش
 ای که به آنها رسید چگونه بوده است.پس از عذاب و نابودی

نِ نَّاصِِيِن﴿   [.37النحل: ] ﴾إنِ تََرْصِْ عََلَ هُدَاهُمْ فإَنَِّ اللَّّ لاَ يَهْدِي مَن يضُِلُ وَمَا لهَُم مه
شان خرج دهی، و بر هدایت اگر تمام توانت را برای دعوت اینها به -ای رسول - 37

کار گیری؛ الله کسی را که گمراه ساخته است حرص ورزی، و اسباب هدایت را به
کس را ندارند که با دفع عذاب به آنها دهد، و غیر از الله هیچبه هدایت توفیق نمی

 یاری رساند.
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يْمَانهِِمْ لَا يَبعَْثُ الُلّ مَن يَ ﴿
َ
ِ جَهْدَ أ ْ باِللّه قسَْمُوا

َ
ا وَأ مُوتُ بلَََ وعَْدًا عَليَهِْ حَقًّ

كْثَََ النَّاسِ لَا يَعْلمَُون
َ
  .[38النحل: ] ﴾وَلـكِنَّ أ

شان و انکار رستاخیز کنندگان رستاخیز با اغراق در سوگندهایو این تکذیب  38
کند؛ میرد دوباره زنده نمیسوگند استوار به الله یاد کردند که: الله کسی را که می

میرد اینکه دلیلی بر این سوگند داشته باشند، آری، الله هرکس را که میبدون 
دانند که الله کند، این وعده بر او حق است، اما بیشتر مردم نمیدوباره زنده می

 کنند.کند، پس رستاخیز را انکار میمردگان را دوباره زنده می
يِ يَُتْلَفُِونَ فيِهِ وَلََِ ﴿ َ لهَُمُ الََّّ ِ نَّهُمْ كََنوُاْ كََذبِيِنلَِبُيَنه

َ
يِنَ كَفَرُواْ أ   [.39النحل: ] ﴾عْلمََ الََّّ

کند تا حقیقت توحید و رستاخیز و الله در روز قیامت همگی آنها را دوباره زنده می 39
شان آشکار گرداند، و تا کفار بدانند در ادعایکردند براینبوت را که در آن اختلاف می

 الله قرار دادند و رستاخیز را انکار کردند دروغگو بودند.شان که شریکانی همراه 
قُولَ لََُ كُن فَيَكُون﴿ ن نَّ

َ
رَدْناَهُ أ

َ
ءٍ إذَِا أ مَا قوَْلُناَ لشََِْ   .[40النحل: ] ﴾إنَِّ

گردانیدن و برانگیختن مردگان را اراده کنیم هیچ راستی هرگاه زنده به 40
بازگرداند. به چیزی که آن را اراده کنیم فقط ای نیست که ما را از این کار بازدارنده
 شود.گاه بدون تردید موجود میگوییم: ﴿کُن﴾ باش، آنبه او می

جْرُ الآخِرَةِ ﴿
َ
ئَِنَّهُمْ فِِ الُنيَْا حَسَنَةً وَلأ ِ مِن بَعْدِ مَا ظُلمُِواْ لَنبَُوه ِينَ هَاجَرُواْ فِِ اللّه وَالََّّ

كْبََُ لوَْ كََنوُاْ يَعْلَمُ 
َ
  .[41النحل: ] ﴾ونأ
که کفار آنها را شکنجه کردند و بر آنها تنگ گرفتند خانهکه پس از آنو کسانی 41

شان را برای هجرت از سرزمین کفر به سرزمین اسلام به ها و اموالها و خانواده
آوریم که ای فرود میطور قطع آنها را در دنیا به خانهقصد رضایت الله رها کردند به

گرامی هستند، و به تحقیق که پاداش آخرت بزرگتر است زیرا بهشت یکی از در آن 
گاه بودند پاداش های آخرت است، اگر بازماندگان از هجرت از پاداش مهاجران آ

 ماندند.هرگز از هجرت باز نمی
وُن﴿  رَبههِِمْ يَتوََكَُّ

واْ وَعََلَ ِينَ صَبََُ   .[42النحل: ] ﴾الََّّ
های اقوامالله همان کسانی هستند که در برابر آزار و اذیتاین مهاجران در راه  42

شان شکیبایی کردند، و بر طاعت الله شکیبایی شان و جدایی از خانواده و سرزمین
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کنند، و الله این پاداش بزرگ ورزیدند، و آنها در تمام امورشان فقط بر الله توکل می
 را به آنها بخشیده است.

 برخی فواید آیات:
  کننده رسیده است پند و عبرت  کسی است که از آنچه به گمراهان تکذیبعاقل

 گیرد که چگونه کارشان به ویرانی و نابودی و عذاب و هلاکت منجر شد.می
  حکمت رستاخیز و معاد، اظهار حق از جانب الله است در مورد رستاخیز و هر

 که مردم در آن اختلاف دارند.چیزی
 شود، و شدن نفس میاین دلیل که سبب مغلوب  فضیلت صبر و توکل: صبر به

 آوردن به حق است.رغبتی به مخلوقات و روی توکل به این دلیل که سبب بی
 شان را رها کردند و در برابر آزارها شکیبایی ها و اموالپاداش مهاجران که خانه

، به خرج دادند و بر پروردگارشان توکل کردند، همان سرزمین برتر و منزل نیکو
و زندگی گوارا، و روزی پاکیزه و فراوان، و پیروزی بر دشمنان، و سروری بر 

 |ها و بندگان است.سرزمین
  



 743    سوره النحل

كِْرِ إنِ كُنتُمْ لَا ﴿ هْلَ الَّه
َ
ْ أ لوُا
َ
رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ إلِاَّ رجَِالًا نوُحِِ إلََِهِْمْ فاَسْأ

َ
وَمَا أ
  .[43النحل: ] ﴾تَعْلَمُون

از تو نفرستادیم مگر مردانی از جنس بشر که به آنها وحی  پیش -ای رسول-و  43
ایم، و این سنت همیشگی ماست، و کردیم، پس رسولانی از فرشتگان نفرستادهمی

های پیشین بپرسید به شما خبر میکنید از پیروان کتاباگر این امر را انکار می
انید که آنها بشر بودهداند، اگر نمیانسان بودند، و فرشته نبوده دهند که رسولان

 اند.

لَِ إلََِهِْمْ وَلعََلَّهُمْ ﴿ َ للِنَّاسِ مَا نزُه ِ ِكْرَ لِتبُيَنه نزَلْناَ إلََِكَْ الَّه
َ
باِلَِْيهنَِاتِ وَالزُبُرِ وَأ

رُون   .[44النحل: ] ﴾يَتَفَكَّ
شده فرستادیم، های نازل این رسولان از جنس بشر را با دلایل آشکار، و با کتاب 44
قرآن را بر تو نازل کردیم تا هر آنچه را که نیاز به توضیح دارد به  -ای رسول-و 

گاه از آنچه مردم توضیح دهی، و امید است که آنها افکارشان را به کار اندازند، آن
 که قرآن دربردارد پند بگیرند.

﴿ 
َ
ن يَُسِْفَ الُلّ بهِِمُ الأ

َ
يهئَِاتِ أ ِينَ مَكَرُواْ السَّ مِنَ الََّّ

َ
فَأ
َ
تيَِهُمُ العَْذَابُ منِْ أ

ْ
وْ يأَ
َ
رضَْ أ

  .[45النحل: ] ﴾حَيثُْ لَا يشَْعُرُون
اند از اند ایمن شدهها اندیشیدهکه برای بازداشتن از راه الله نیرنگآیا کسانی 45

گونه که قارون را در زمین فرو برد، یا عذاب اینکه الله آنها را در زمین فرو بَرَد همان
 انتظار آمدنش را ندارند آنها را فرا گیرد.که از جایی

خُذَهُمْ فِِ تَقَلُبهِِمْ فَمَا هُم بمُِعْجِزِين﴿
ْ
وْ يأَ
َ
  .[46النحل: ] ﴾أ
شان در گردش هستند و برای یا عذاب در حالی به آنها برسد که در سفرهای 46

رود و نه میشان از دست میکنند، پس نه عذابشان تلاش میکسب درآمدهای
 انند جلوی عذاب را بگیرند.تو

خُذَهُمْ عََلَ تََّوَُفٍ فإَنَِّ رَبَّكُمْ لرَؤُوفٌ رَّحِيم﴿
ْ
وْ يأَ
َ
  .[47النحل: ] ﴾أ
ترسند آنها را فراگیرد، که از آن میاند از اینکه عذاب الله درحالیآیا ایمن شده 47

کردن آنها تواناست، همانا پروردگارتان بسیار رؤوف و  زیرا الله در هر حالی بر عذاب
 سوی او توبه کنند.اندازد تا شاید بندگانش بهمهربان است و کیفر را به تعجیل نمی



 تفسیر مختصر قرآن کریم        744

وَ ﴿
َ
ِ |أ دًا لِلّه مَائلِِ سُجَّ  ظِلَالَُُ عَنِ الَْمَِيِن وَالشَّْ

ُ
ءٍ يَتَفَيَّأ لمَْ يرََوْاْ إلََِ مَا خَلقََ الُلّ مِن شََْ

  .[48النحل: ] ﴾هُمْ دَاخِرُونوَ 
هایاند، که سایهکنندگان از روی تأمل به مخلوقاتش ننگریستهآیا این تکذیب  48

شان به پیروی از حرکت و سیر خورشید در روز و ماه در شب به راست و چپ 
شوند، و با تواضع در برابر پروردگارشان فروتن هستند و در برابر او به متمایل می

 کنند.واقعی سجده میصورت 

رضِْ مِن دَابَّةٍ وَالمَْلائكَِةُ وهَُمْ لَا ﴿
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ يسَْجُدُ مَا فِِ السَّ وَلِلّه

ون   .[49النحل: ] ﴾يسَْتَكْبَُِ
ها و زمین هستند، و نیز فرشتگان فقط بر الله و تمام جنبندگانی که در آسمان 49

 ورزند.طاعت الله تکبر نمی کنند، و آنها از عبادت وسجده می

ِن فوَقْهِِمْ وَيفَْعَلوُنَ مَا يؤُْمَرُون ﴿   .[50النحل: ] ﴾*يََُافوُنَ رَبَّهُم مه
از پروردگارشان  -با وجود اینکه در عبادت و طاعت همیشگی هستند - آنها -و  50

ترسند، و طاعتی را که که به ذات و غلبه و قدرت خویش بالای آنها است می
 دهند.دهد انجام میپروردگارشان به آنها فرمان می

مَا هُوَ إلٌَِ وَاحِدٌ فإَيَّايَ فاَرهَْبُون *﴿  إلِـهَيْنِ اثنْيَْنِ إنَِّ
ْ النحل: ] ﴾وَقاَلَ الُلّ لَا تَتَّخِذُوا

51].  
و الله سبحانه به تمام بندگانش فرمود: دو معبود نگیرید، همانا او مبعود برحق  51

 ست که دومی و شریکی ندارد، پس از من بترسید و از غیر من نترسید.ای ایگانه

ِ تَتَّقُون﴿ فَغَيْرَ اللّه
َ
ِينُ وَاصِبًا أ رضِْ وَلََُ اله

َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[52النحل: ] ﴾وَلََُ مَا فِِ السَّْ

ها و زمین است فقط از آنِ و مخلوقات و فرمانروایی و تدبیری که در آسمان 52
و خضوع و اخلاص ثابت فقط برای اوست، پس آیا از غیر الله می اوست، و طاعت

 ترسید؟! خیر، بلکه فقط از او بترسید.

رُون﴿
َ
كُمُ الضُُْ فإَلََِهِْ تَّأْ ِ ثُمَّ إذَِا مَسَّ عِْمَةٍ فمَِنَ اللّه ِن نه   .[53النحل: ] ﴾وَمَا بكُِم مه

نب الله سبحانه است نه از هر نعمت دینی یا دنیایی که دارید از جا -ای مردم-و  53
سوی او با جانب دیگران، سپس چون آسیب یا بیماری یا فقری به شما رسد فقط به

که کنید؛ تا آنچه به شما رسیده است را از شما بزداید، پس کسیدعا تضرع می
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سازد، همان ذاتی ها را از شما برطرف میبخشد، و مصیبتها را بر شما مینعمت
 یگانگی و وحدانیت عبادت شود.است که باید به 

ِنكُم برَِبههِِمْ يشُِّْكُون﴿   .[54النحل: ] ﴾ثُمَّ إذَِا كَشَفَ الضَُّْ عَنكُمْ إذَِا فرَيِقٌ مه
تان را اجابت کند و آسیبی را که به شما رسیده است از شما سپس وقتی دعای 54

ر او تعالی را ورزند، چون غیبرطرف سازد گروهی از شما به پروردگارشان شرک می
 کنند، پس این چه ذلتی است؟!همراهش عبادت می

 برخی فواید آیات:
 های الله در هر لحظه بر او نازل میمجرم باید از پروردگارش حیا کند که نعمت

 رود.سوی پروردگارش بالا میشود اما گناهانش در هر وقت به
  است که از الله تعالی کنندگان و سایر گناهکاران سزاوار برای کافران و تکذیب

 دانند بگیرد.که نمیبترسند از اینکه آنها را ناگهانی و درحالی
 ها از جانب الله تعالی است، چه مادی مانند سلامتی و بهبودی، چه تمام نعمت

 معنوی مانند امنیت و مقام و منصب و غیر آن.
  ها کردن آسیب از خویش در زمان سختیانسان هیچ پناهگاهی برای برطرف

کند؛ زیرا سوی او تعالی ناله و زاری میگاه با دعای بهیابد، آنجز الله تعالی نمی
 |تواند اندوه را برطرف سازد.داند که کسی جز او تعالی نمیمی
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 . [55النحل: ] ﴾لََِكْفُرُواْ بمَِا آتيَنَْاهُمْ فَتَمَتَّعُواْ فَسَوفَْ تَعْلَمُون﴿
 های الله بر خویش، از جمله برطرفواداشت تا نعمتشرکشان به الله آنها را  55

هایی کردن آسیب را ناسپاسی کنند، و به همین منظور به آنها گفته شد: از نعمت
 مند شوید تا عذاب دنیا و آخرتِ الله شما را فراگیرد.که در آن قرار دارید بهره

ا رَزقَْ ﴿ ِمَّ ونوَيَجْعَلوُنَ لمَِا لَا يَعْلَمُونَ نصَِيبًا مه ا كُنتُمْ تَفْتََُ لنَُّ عَمَّ
َ
ِ لتَسُْأ  ﴾نَاهُمْ تاَللّه

  .[56النحل: ]
شان که هایشان را که به آنها روزی دادیم برای بتو مشرکان بخشی از اموال 56

قرار  -رسانند نه آسیبچون جماداتی هستند که نه نفع می -دانندچیز نمیهیچ
 -ای مشرکان-جویند، و به الله سوگند که میدهند، و با این کار به آنها نزدیکی می

ها معبودانی هستند، و کردید از اینکه این بتدر روز قیامت در مورد آنچه ادعا می
 شان است از شما سوال خواهد شد.تان برایسهمی از اموال

ا يشَْتَهُون﴿ ِ الِْنََاتِ سُبحَْانهَُ وَلهَُم مَّ   .[57النحل: ] ﴾وَيَجْعَلوُنَ لِلّه
دهند، و اعتقاد دارند که آنها فرشتگان و مشرکان دختران را به الله نسبت می 57

دهند، و آنچه را که برای هستند، پس فرزند خواندگی را به او تعالی نسبت می
پسندند، او سبحانه از آنچه که برایش قرار پسندند برای او تعالی میخودشان نمی

دهند، خواهند برای خودشان قرار میکه میدهند منزه و پاک است، و پسران را می
 پس این چه جرم بزرگی است؟!

ا وهَُوَ كَظِيم﴿ نثََ ظَلَّ وجَْهُهُ مُسْوَدًّ
ُ
حَدُهُمْ باِلأ

َ
َ أ ِ   .[58النحل: ] ﴾وَإِذَا بشُّه

و هرگاه تولد دختر به یکی از این مشرکان خبر داده شود از شدت ناخوشایندی  58
شود، گردد، و قلبش از غم و اندوه پُر میصورتش سیاه میاز آنچه که خبردار شده 

 دهد.پسندد به الله نسبت میسپس آنچه را که برای خودش نمی
لَا ﴿

َ
مْ يدَُسُهُ فِِ التََُابِ أ

َ
يُمْسِكُهُ عََلَ هُونٍ أ

َ
َ بهِِ أ ِ يَتَوَارَى مِنَ القَْومِْ مِن سُوءِ مَا بشُّه

  .[59النحل: ] ﴾سَاء مَا يَُكُْمُون
از بدی تولد دختر که به او خبر داده شده است از قومش مخفی و پنهان می 59

گوید که: آیا این دختر را با خواری و ذلت نگه گونه با خودش سخن میشود، و این
دارد یا او را زنده به گور کند، و در زیر خاک پنهان گرداند؟ چه زشت است آنچه که 
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پسندند برای چون آنچه را برای خود نمیکنند، این مشرکان به آن حکم می
 پروردگارشان حکم کردند.

َ وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم﴿
عَْلَ
َ
ِ المَْثَلُ الأ وءِْ وَلِلّه ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ مَثَلُ السَّ  ﴾للََِّّ

  .[60النحل: ]
ان نمیصفت بد نیاز به فرزند و جهل و کفر برای کافران است که به آخرت ایم 60

آورند، و صفات نیکوی والای جلال و کمال و ثروت و علم از آنِ الله است، و او 
کس بر او چیره ناپذیری است که هیچسبحانه در فرمانروایی خویش ذات شکست

 گردد، و در آفرینش و تدبیر و تشریعش بسیار داناست.نمی
ا ﴿ جَلٍ وَلوَْ يؤَُاخِذُ الُلّ النَّاسَ بظُِلمِْهِم مَّ

َ
رهُُمْ إلََ أ ِ ترََكَ عَليَهَْا مِن دَابَّةٍ وَلَكِن يؤَُخه

خِرُونَ سَاعَةً وَلَا يسَْتَقْدِمُون
ْ
جَلهُُمْ لَا يسَْتَأ

َ
  .[61النحل: ] ﴾مُسَمًّْ فإَذَِا جَاء أ

سبب ستم و کفرشان به او تعالی مجازات کند هیچ انسان و و اگر الله مردم را به 61
جنبد بر روی زمین نخواهد ماند، اما او سبحانه عذابزمین میحیوانی که بر روی 

اندازد، پس وقتی آن مدت مشخص شان را تا مدت مشخصی در علمش به تأخیر می
در علم او تعالی فرا رسد کیفرشان حتی زمانی اندک از آن لحظه پیش و پس نمی

 افتد.
لسِْنَ ﴿

َ
ِ مَا يكَْرَهُونَ وَتصَِفُ أ نَّ وَيَجْعَلوُنَ لِلّه

َ
نَّ لهَُمُ الُْْسْنَّ لَا جَرَمَ أ

َ
تُهُمُ الكَْذِبَ أ

نَّهُم مُفْرَطُون
َ
  .[62النحل: ] ﴾لهَُمُ الْنَّارَ وَأ

پسندند برای الله سبحانه قرار و دختران را که انتساب آنها به خودشان را نمی 62
نیکویی نزد گویند که مقام شان این سخن دروغ را میدهند. مشرکان بر زبانمی

شوند، اما گویند برانگیخته که میزودی چنانالله دارند. اگر راست باشد که باید به
شوند، و هرگز از آن خارج نمیشان است، و در آن رها میدر حقیقت جهنم برای

 گردند.
يطَْانُ ﴿ ِن قَبلْكَِ فَزَيَّنَ لهَُمُ الشَّ مَمٍ مه

ُ
رسَْلنَْا إلََِ أ

َ
ِ لقََدْ أ عْمَالهَُمْ فَهُوَ وَلَُِهُمُ الَْوَمَْ تاَللّه

َ
أ

لَِم
َ
  .[63النحل: ] ﴾وَلهَُمْ عَذَابٌ أ

های پیش از تو رسولانی را سوی امتبه الله سوگند که به -ای رسول - 63
شان شان از شرک و کفر و گناهان را برایفرستادیم پس شیطان اعمال زشت
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است پس باید از او یاری بجویند، و شان آراست، پس همو در روز قیامت یاور واهی
 آور دارند.در روز قیامت عذابی رنج

ْ فيِهِ وَهُدًى وَرحََْْةً لهقَِوْمٍ ﴿ ِي اخْتَلَفُوا َ لهَُمُ الََّّ ِ  لِتُبَينه
نزَلْناَ عَليَكَْ الكِْتَابَ إلِاَّ

َ
وَمَا أ
  .[64النحل: ] ﴾يؤُْمِنُون

مگر اینکه برای تمام مردم توحید و قرآن را بر تو نازل نکردیم  -ای رسول-و  64
رستاخیز و احکام شرع را که در آن اختلاف دارند توضیح دهی، و قرآن برای 
مؤمنان به الله و رسولش و به آنچه قرآن آورده است هدایت و رحمتی است، زیرا 

 شوند.آنها هستند که از حق منتفع می
 برخی فواید آیات:

 دادن دختران به الله تعالی، های مشرکان از این قرار است: نسبت برخی نادانی
دادن پسران به خودشان، و عار داشتن از دختران، تغییر رنگ صورتنسبت 

شدن هر یک شدن و غایب شان بر اثر غم و اندوه به خاطر دختر، و پنهان های
سبب ایی که بهاز آنها از رویارویی با قوم از شدت اندوه و خواری و ننگ و حی

 دختر به او رسیده است.
 دهد و کیفر آنها را به های الله این است که به کافران مهلت مییکی از سنت

 اندازد تا فرصت ایمان و توبه را از آنها بگیرد.تعجیل نمی
 توضیح چیزی است که در قرآن آمده است، و بیان جبزرگترین وظیفۀ پیامبر ،

رانان در آن اختلاف دارند، تا با توضیح ن و شهوتدارادین و احکامی که دین
 |این موارد حجت بر آنها تمام شود.
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رضَْ بَعْدَ مَوْتهَِا إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ لهقَِوْمٍ ﴿
َ
حْيَا بهِِ الأ

َ
مَاء مَاء فَأ نزَلَ مِنَ السَّْ

َ
وَالُلّ أ
  .[65النحل: ] ﴾يسَْمَعُون

آورد، پس با آن زمین را با رویانیدن گیاهان  و الله بارانی از سوی آسمان فرود 65
که در فرو فرستادن باران راستییَزرَع بود زنده گردانید، بهپس از اینکه خشک و لم

از سوی آسمان، و رویانیدن گیاهان با آن راهنمایی آشکار است بر قدرت الله برای 
 اندیشند.شنوند و در آن میمردمی که کلام الله را می

نًَا  وَإِنَّ ﴿ ا فِِ بُطُونهِِ مِن بَيْنِ فَرثٍْ وَدَمٍ لَِّ ِمَّ نعَْامِ لعَبََِْةً نسُْقيِكُم مه
َ
لكَُمْ فِِ الأ

اربِيِن   .[66النحل: ] ﴾خَالصًِا سَائغًِا للِشَّ
تان اندرزی است که از راستی که در شتر و گاو و گوسفند برایبه -ای مردم-و  66

نوشانیم، و شود شما را میشان خارج میاز پستانآن پند بگیرید، چون با شیری که 
شود شیری خالص و با وجود اینکه از میان فضولات شکم و خون بدن آنها خارج می

 ناب و لذید است که برای نوشندگان گواراست.
عْناَبِ تَتَّخِذُونَ مِنهُْ سَكَرًا وَرزِقْاً حَسَنًا إنَِّ فِِ ﴿

َ
ذَلكَِ لآيةًَ  وَمِن ثَمَرَاتِ النَّخِيلِ وَالأ

  .[67النحل: ] ﴾لهقَِوْمٍ يَعْقلِوُن
دهیم پندی است، پس از آن های نخل و انگور که به شما روزی میو در میوه 67

برد، و این کاری غیر نیکوست، و از گیرید که عقل را از بین میای میمست کننده
برید مینفع میای نیکو مانند خرما و کشمش و سرکه و شیره که از آنها آن روزی

بخشی الله بر بندگانش گیرید، همانا در این مورد راهنمایی است بر قدرت و نعمت 
 گیرند.اندیشند، زیرا آنها هستند که پند میبرای مردمی که می

ا ﴿ جَرِ وَمِمَّ بَالِ بُيُوتاً وَمِنَ الشَّ ذِِي مِنَ الِْْ
نِ اتََّّ
َ
وحَِْ رَبُكَ إلََِ النَّحْلِ أ

َ
 ﴾يَعْرشُِونوَأ

  .[68النحل: ]
پروردگارت به زنبور عسل الهام و او را راهنمایی کرد به اینکه: از  -ای رسول-و  68

هایی برای کنند خانهسازند و مسقف میها، و در درخت، و در آنچه که مردم میکوه
 خودت برگزین.

ِ الثَّمَرَاتِ فاَسْلكُِِ سُبُلَ رَبهكِِ ﴿
ابٌ مُُتَْلفٌِ ثُمَّ كُُلِ مِن كُه ذُللًُا يَُرُْجُ مِن بُطُونهَِا شََْ

رُون لوَْانهُُ فيِهِ شِفَاء للِنَّاسِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ لهقَِوْمٍ يَتَفَكَّ
َ
  .[69النحل: ] ﴾أ



 تفسیر مختصر قرآن کریم        750

هایی را که پروردگارت بر تو خواهی بخور، و راههایی که میسپس از تمام میوه 69
های گوناگون، از شکم این زنبور، عسلی با رنگ الهام کرده است فروتنانه بپیما،

شود، و در آن برای مردم درمانی است، که ها، خارج میسفید و زرد و سایر رنگ
که در این الهام به زنبور عسل و در راستیکنند، بهها را با آن درمان میبیماری

امور شود دلالتی است بر قدرت و تدبیر الله در عسلی که از شکمش خارج می
 گیرند.اندیشند، چون آنها هستند که پند میمخلوقاتش برای مردمی که می

رذَْلِ العُْمُرِ لكَِِْ لَا يَعْلَمَ بَعْدَ ﴿
َ
ن يرَُدُ إلََِ أ وَالُلّ خَلَقَكُمْ ثُمَّ يَتَوَفَّاكُمْ وَمِنكُم مَّ

  .[70النحل: ] ﴾عِلمٍْ شَيئًْا إنَِّ اللَّّ عَليِمٌ قدَِير
تان هایشدن اجلشما را بدون نمونۀ قبلی آفرید، سپس هنگام سپری و الله  70

میراند، و از شما کسی است که عمرش تا بدترین مراحل عمر یعنی شما را می
داند، بهدانست نمیچیز از آنچه که قبلا میکه هیچیابد، چنانفرتوتی ادامه می

اعمال بندگانش بر او پوشیده ای از که الله ذات بسیار دانایی است که ذرهراستی
 سازد.چیز او را ناتوان نمیماند، و ذات توانایی است که هیچنمی

ِي رزِقْهِِمْ عََلَ مَا ﴿ لوُاْ برَِاده ِ ِينَ فضُه ِزْقِ فَمَا الََّّ  بَعْضٍ فِِ الرْه
لَ بَعْضَكُمْ عََلَ وَالُلّ فضََّ

فبَنِعِْ 
َ
يْمَانُهُمْ فَهُمْ فيِهِ سَوَاء أ

َ
ِ يََحَْدُونمَلَكَتْ أ   .[71النحل: ] ﴾مَةِ اللّه

ای که به شما بخشیده برخی از شما را بر برخی دیگر برتری داده و الله در روزی 71
که برخی از شما را ثروتمند و برخی دیگر از شما را فقیر، و برخی را است، چنان

روزی برتری که الله آنها را در سرور و برخی را رعیت قرار داده است، اما کسانی
پردازند تا شان نمیداده است آنچه را که الله بر آنها عطا کرده است به بردگان

شریکانی مساوی با آنها در ملکیت باشند، پس چگونه برای الله قرار دادن شریکانی 
شان پسندند که شریکانی از بردگانپسندند، اما برای خودشان نمیاز بندگانش می

ای د داشته باشند؟ پس این چه ستمی است، و چه ناسپاسیکه با آنها یکسان باشن
 های الله از این بزرگتر است؟!برای نعمت

زْوَاجِكُم بنَيَِن وحََفَدَةً ﴿
َ
ِنْ أ زْوَاجًا وجََعَلَ لَكُم مه

َ
نفُسِكُمْ أ

َ
ِنْ أ وَالُلّ جَعَلَ لكَُم مه

فبَاِلَِْاطِلِ يؤُْمِنُونَ 
َ
يهبَِاتِ أ ِنَ الطَّ ِ هُمْ يكَْفُرُونوَرَزقَكَُم مه   .[72النحل: ] ﴾وَبنِعِْمَةِ اللّه

تان قرار داده است که با آنها الله از جنس خودتان همسرانی برای -ای مردم-و  72
تان قرار داده است، و از هایی برایتان فرزندان و نوهگیرید، و از همسرانآرام می
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به شما روزی داده است،  -هامانند گوشت و حبوبات و میوه -های پاکیزه خوردنی
های زیاد الله را که آورید، و نعمتهای باطل ایمان میها و تندیسپس آیا به بت

آورید به این کنید و شکر الله را به جای نمیتوانید آنها را برشمارید کفران مینمی
 صورت که فقط به الله ایمان آورید؟!

 برخی فواید آیات:
 تان خرما و انگور منافعی برای بندگانش، و مصالحی های درخالله تعالی از میوه

از انواع روزی نیکو که بندگان آنها را به صورت تازه و رسیده و حاضر و ذخیره 
 خورند قرار داده است.شده و خوراکی و نوشیدنی می

 های در آفرینش زنبور عسل کوچک و عسل لذیذی که از شکمش با رنگ
آورد، دلیلی است بر توجه چراگاهش بیرون میسبب اختلاف زمین و مختلف به

و لطف کامل الله تعالی به بندگانش، و اینکه سزاوار نیست غیر الله مورد دوست 
 داشتن قرار گیرد و خوانده شود.

 شان همسرانی قرار داده های بزرگ الله بر بندگانش این است که برایاز نعمت
ان فرزندانی برای آنها قرار داده است شاست تا با آنها آرام گیرند، و از همسران

شان را کنند و نیازهایشان است، و به آنها خدمت میکه مایۀ خنکی چشم
 |شوند.مند میسازند، و از وجوه زیادی از آنها بهرهبرآورده می
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رْ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِنَ السَّ ِ مَا لَا يَمْلكُِ لهَُمْ رزِقْاً مه ضِ شَيئًْا وَلَا وَيَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللّه

  .[73النحل: ] ﴾يسَْتَطِيعُون
ای نه در کنند، که هیچ روزیهایی را عبادت میو این مشرکان به جای الله بت 73

ها و نه در زمین مالک نیستند که به آنها روزی دهند، و نسزد که مالک آن آسمان
 باشند؛ زیرا جماداتی بدون روح و بدون علم هستند.

نتُمْ لَا تَعْلَمُونفلََا ﴿
َ
مْثَالَ إنَِّ اللَّّ يَعْلَمُ وَأ

َ
ِ الأ   .[74النحل: ] ﴾تضَِْْبُواْ لِلّه

رسانند و نه ضرر ها که نه نفع میبرای الله همانندهایی از این بت -ای مردم-پس  74
قرار ندهید؛ زیرا الله هیچ مانندی ندارد تا او را همراه الله در عبادت شریک گردانید. به

گاه است، و شما این را نمیراستی دانید، پس که الله از صفات جلال و کمالی که دارد آ
 گیرید.شان قرار میهایدر شرک به او، و ادعای همانند کردن او با بت

زقَْناَهُ مِنَّا رزِقْاً حَسَ  *﴿ ءٍ وَمَن رَّ مْلوُكًَ لاَّ يَقْدِرُ عََلَ شََْ ناً فَهُوَ ضََْبَ الُلّ مَثلًَا عَبدًْا مَّ
كْثََهُُمْ لَا يَعْلمَُون

َ
ِ بلَْ أ ا وجََهْرًا هَلْ يسَْتوَُونَ الَْْمْدُ لِلّه   [.75النحل: ] ﴾ينُفقُِ منِهُْ سًِِّ

ای مملوک و ناتوان از الله سبحانه برای پاسخ مشرکان مثالی زده است: برده 75
جانب خویش مالی تصرف، که چیزی ندارد تا انفاق کند، و نیز شخص آزادی که از 

که در نهان کند، چنانایم، که هرگونه بخواهد در آن تصرف میحلال به او عطا کرده
کند. پس چگونه الله را که هر طوری خواهد از آن مال بذل میو آشکارا آنچه که می

تان یکسان قرار میهای ناتوانکه بخواهد مالکِ متصرف در ملکش است را با بت
آنِ الله است که سزاوار ستایش است، بلکه اکثر مشرکان از دهید؟! ستایش از 

گاه نیستند.  یگانگی الله در الوهیت و استحقاق اینکه به وحدانیت عبادت شود آ
ءٍ وَهُوَ كٌَّ عََلَ مَوْلاهُ ﴿ َ شََْ بكَْمُ لَا يَقْدِرُ عََلَ

َ
حَدُهُمَا أ

َ
وَضََْبَ الُلّ مَثلًَا رَّجُليَْنِ أ

يْنَمَا يوُجَهِ 
َ
اطٍ أ مُرُ باِلعَْدْلِ وَهُوَ عََلَ صَِِ

ْ
يْرٍ هَلْ يسَْتَويِ هُوَ وَمَن يأَ

تِ بَِِ
ْ
ههُ لَا يأَ

  .[76النحل: ] ﴾مُسْتَقيِم
و الله سبحانه برای رد آنها مثال دیگری آورده است که مثال دو مرد است: یکی  86

فهمد؛ چون کر و گوید و نه میشنود و نه سخن میاز آن دو لالی است که نه می
که او را لال است، و برای نفع رساندن به خودش و دیگران ناتوان است، و بر کسی

سرپرستی کند، و کارش را به عهده بگیرد بار سنگینی است، او را به هر جهتی می
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یابد. آیا یکسان است آورد، و به مطلوب دست نمیفرستد خیری به همراه نمی
رسد، کسی که شنوا و گویاست، و نفعش به دیگران میکه چنین حالی دارد با کسی

کند، و انسان درستکاری است، و بر راه آشکاری که زیرا مردم را به عدالت امر می
چگونه الله را که  -ای مشرکان-هیچ ابهام و انحرافی در آن نیست قرار دارد؟! پس 

ه سخن میشنوند و نتان که نه میهایدارای صفات جلال و کمال است با بت
 دانید؟!سازند یکسان میکنند و نه آسیبی برطرف میگویند، و نه نفعی جلب می

قرَْبُ إنَِّ ﴿
َ
وْ هُوَ أ

َ
اعَةِ إلِاَّ كَُمَْحِ الِْصََِّ أ مْرُ السَّ

َ
رضِْ وَمَا أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ غَيبُْ السَّ وَلِلّه

ءٍ قدَِير ِ شََْ
  .[77النحل: ] ﴾اللَّّ عََلَ كُه

ها و آنچه در زمین نهان است فقط از آنِ الله است، زیرا آنچه در آسمانو علم  77
فقط او، بدون هیچ شریکی از مخلوقاتش، شایستۀ علم به آن است. برپایی قیامت 

که آن را اراده که از امور غیبی مختص به او تعالی است در سرعت آمدنش هنگامی
یست، بلکه سریعتر از آن کند چیزی جز همانند باز و بسته کردن پلک چشمی ن

سازد، و چیز او را ناتوان نمیراستی که الله بر هر چیزی تواناست، و هیچاست. به

 شود.ناگاه موجود می، به﴾كُن﴿گوید: هرگاه امری را اراده کند به آن می
هَاتكُِمْ لَا تَعْلَمُونَ شَيئًْا وجََعَلَ ﴿ مَّ

ُ
ِن بُطُونِ أ خْرجََكُم مه

َ
مْعَ وَالُلّ أ لكَُمُ السَّْ

فئْدَِةَ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُون
َ
بصَْارَ وَالأ

َ
  .[78النحل: ] ﴾وَالأ
تان پس از گذشت زمان حمل، به های مادرانالله شما را از شکم -ای مردم-و  78

تان گوش قرار داد تا با کنید درآورد، و برایصورت کودکانی که چیزی را درک نمی
چشم قرار داد تا با آن ببینید، و دل قرار داد تا با آن تان آن بشنوید، و برای

ها که به شما بخشیده بیندیشید؛ امید است که شکر او تعالی را به خاطر این نعمت
 است به جای آورید.

مَاء مَا يُمْسِكُهُنَّ إلِاَّ الُلّ إنَِّ فِِ ذَ ﴿ ِ السَّ رَاتٍ فِِ جَوه يْرِ مُسَخَّ  إلََِ الطَّ
ْ لمَْ يرََوْا

َ
لكَِ أ

  .[79النحل: ] ﴾لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يؤُْمِنُون
اند که الله بالآیا مشرکان به پرندگان رام و آماده برای پرواز در فضا ننگریسته 79

شان را هایکردن بالشکافد به آنها بخشیده است، و باز و بسته هایی که فضا را می
آنها را از سقوط در فضا نگه نمیکس جز الله توانا به آنها الهام کرده است، و هیچ
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هایی است برای ساختن و نگهداری از سقوط، نشانه که در رامراستیدارد، به
مردمی که به الله ایمان دارند؛ زیرا آنها همان کسانی هستند که از دلالت و پندها 

 برند.نفع می
 برخی فواید آیات:

 است، چون ثروتمند و فقیر  حکمت برتر در تقسیم روزی میان بندگان از آنِ الله
و متوسط را در میان آنها قرار داده است؛ تا هستی تکامل یابد، و مردم با یکدیگر 

 معاشرت و برخی از آنها به برخی دیگر خدمت کنند.
 ها دلالت دو مثال مذکور در آیات فوق، بر گمراهی مشرکان و بطلان عبادت بت

که او را یا، و بر رساندن نفع به کسانیدارد؛ زیرا اله معبود باید بر تصرف در اش
 کنند، و بر امر به خیر و عدالت مالک و توانا باشد.عبادت می

 های مادرانها و مظاهر قدرت الله تعالی، آفرینش مردم از شکمیکی از نعمت
چیز ندارند، سپس وسایل شناخت و علم، شان است که هیچ دانشی به هیچ

گیرند و درک میافزاید، که با آنها یاد مینها مییعنی گوش و چشم و دل را بر آ
 |کنند.
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نعَْامِ بُيُوتاً ﴿
َ
ِن جُلوُدِ الأ ِن بُيوُتكُِمْ سَكَنًا وجََعَلَ لكَُم مه وَالُلّ جَعَلَ لكَُم مه
وْبَارهَِا 

َ
صْوَافهَِا وَأ

َ
ثاَثاً تسَْتَخِفُونَهَا يوَمَْ ظَعْنكُِمْ وَيوَمَْ إقِاَمَتكُِمْ وَمِنْ أ

َ
شْعَارهَِا أ

َ
وَأ

  .[80النحل: ] ﴾وَمَتَاعًَ إلََِ حِين
سازید برای آرامش و راحتی هایی که از سنگ و غیر آن میو الله سبحانه خانه 80

ها و چادرهایی در تان پدید آورده است، و از پوست شتر و گاو و گوسفند خیمهبرای
است، که حمل آن در کوچ به مکانی تان قرار داده های شهر برایبیابان مانند خانه

تان آسان است، و از تان سبک است، و نصب آن هنگام اُتراق نمودن برایدیگر برای
ها تان و لباسهایهای شتران، و موهای بزها اثاثیۀ خانههای گوسفندان و کرکپشم

 شوید.مند میهایی قرار داده است که تا زمانی مشخص از آن بهرهو پوشش
كْنَاناً وجََعَلَ لكَُمْ وَالُلّ ﴿

َ
باَلِ أ ِنَ الِْْ ا خَلقََ ظِلَالًا وجََعَلَ لكَُم مه ِمَّ  جَعَلَ لكَُم مه

سَكُمْ كَذَلكَِ يتُمُِ نعِْمَتَهُ عَليَكُْمْ 
ْ
ابيِلَ تقَيِكُم بأَ ابيِلَ تقَيِكُمُ الَْْرَّ وَسََِ سََِ

  .[81النحل: ] ﴾لعََلَّكُمْ تسُْلمُِون
تان قرار داده است که در برابر گرما با آن ای برایدرختان و بناها سایهو الله از  81

هایی قرار داده است که ها و غارها و پناهگاهها راهگیرید، و برای شما از کوهسایه می
ها و گیرید، و از پشم و غیر آن لباسدر برابر سرما و گرما و دشمن در آن پناه می

تان هایی برایکند، و زرهما و سرما را از شما دفع میهایی قرار داده که گرپیراهن
هایکند، و سلاح به بدنقرار داده است که شما را از آسیب در جنگ محافظت می

تان ارزانی داشته های مذکور را برایگونه که نعمتکند، الله همانتان نفوذ نمی
م الله باشید، و کند امید است که فقط تسلیهایش را بر شما کامل میاست نعمت

 چیز را با او شریک قرار ندهید.هیچ
مَا عَليَكَْ الِْلََاغُ المُْبيِن﴿   .[82النحل: ] ﴾فإَنِ توََلَّوْاْ فإَنَِّ
ای روی گرداندند هیچ اگر از ایمان و تصدیقِ آنچه که آورده -ای رسول-پس  82

ای، و وادار کردن یافتهای نداری جز تبلیغِ آنچه به تبلیغِ واضحِ آن فرمان وظیفه
 آنها بر هدایت، وظیفۀ تو نیست.

كْثََهُُمُ الكَْافرُِون﴿
َ
ِ ثُمَّ ينُكِرُونَهَا وَأ   .[83النحل: ] ﴾يَعْرفِوُنَ نعِْمَةَ اللّه

شان سوی آنها را که برایبه ج های الله مانند فرستادن پیامبرمشرکان نعمت 83
های او تعالی را با به جا نیاوردن وجود نعمتدانند، با این ارزانی داشته است می
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های او کنند، و بیشتر آنها شکر نعمتشکر آنها و تکذیب رسولانش ناسپاسی می
 آورند.سبحانه را به جای نمی

ْ وَلَا هُمْ يسُْتَعْتَبُون﴿ ِينَ كَفَرُوا ةٍ شَهِيدًا ثُمَّ لَا يؤُْذَنُ للََِّّ مَّ
ُ
ِ أ
 ﴾وَيَومَْ نَبعَْثُ مِن كُه

  .[84النحل: ]
سوی آنها که الله از هر امتی رسولش را که بهبه یاد آور روزی -ای رسول-و  84

شان گواهی دهد، و انگیزد تا بر ایمان مؤمنان و کفر کافرانفرستاده است برمی
اند پوزش بخواهند، و به دنیا دهد از کفری که بر آن بودهآنگاه به کفار اجازه نمی

سازد انجام شوند تا اعمالی را که پروردگارشان را راضی مینمینیز بازگردانیده 
 دهند؛ زیرا آخرت سرای حساب است نه سرای عمل.

فُ عَنهُْمْ وَلَا هُمْ ينُظَرُون﴿ ِينَ ظَلَمُواْ العَْذَابَ فلََا يَُُفَّ   .[85النحل: ] ﴾وَإِذَا رَأى الََّّ
شان تخفیف داده عذاب گاه که ستمکاران مشرک عذاب را مشاهده کنندو آن 85

افتد، بلکه جاویدان در شان به تأخیر نمیشود، و برای دادن مهلت به آنها عذابنمی
 مانند.شوند و برای همیشه در آن میآن وارد می

ِينَ كُنَّا ﴿ كََؤُناَ الََّّ ْ رَبَّنَا هَـؤُلاء شَُْ كََءهُمْ قاَلوُا ْ شَُْ كُوا شَْْ
َ
ِينَ أ ندَْعُوْ منِ وَإِذَا رَأى الََّّ

  .[86النحل: ] ﴾دُونكَِ فأَلقَْواْ إلََِهِْمُ القَْوْلَ إنَِّكُمْ لكََاذبِوُن
شان را که آنها را به جای الله عبادت گاه که مشرکان در آخرت معبودهایو آن 86

، اینها همان شریکان ما هستند که آنها را به پروردگاراگویند: کردند ببینند میمی
گویند تا گناهان خویش را بر دوش آنها کردیم، این سخن را میمیجای تو عبادت 

آورد، و در پاسخ مشرکان میشان را به سخن میگاه الله معبودهایقرار دهند، آن
کردید همانا شما در اینکه شریکی همراه الله عبادت  -ای مشرکان -گویند: 

 دروغگویید، زیرا او تعالی شریکی ندارد که عبادت شود.

ا كََنوُاْ يَفْتََُون﴿ لَمَ وَضَلَّ عَنهُْم مَّ ِ يوَمَْئذٍِ السَّ لقَْوْاْ إلََِ اللّه
َ
  .[87النحل: ] ﴾وَأ
نهند، و این ادعای شوند، و فقط در برابر الله گردن میو مشرکان تسلیم می 87

کند بر باد شان شفاعت میشان نزد الله برایهایگفتند بتآنها که به دروغ می
 رود.می
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 برخی فواید آیات:
 و کرک و موی حیوانات در هر حالتی، از جمله  این آیات بر جواز استفاده از پشم

 دلالت دارند. ها و اثاثیهکارگیری آنها در ساختن خانهبه
 شود بندگان بیشتر شکر به جای های زیاد از اسبابی است که باعث مینعمت

 آورند و الله تعالی را ستایش کنند.
 ترین گواهان دهند بهترین و عادلها گواهی میهانی که بر هر یک از امتگوا

ها هستند که وقتی گواهی دهند حکم بر امت لإهستند، و آنها همان رسولان
 شود.نهایی می

  سَكُمْ ﴿این فرمودۀ الله تعالی
ْ
ابيِلَ تقَيِكُم بأِ کارگیری تجهیزات بر به ﴾وَسََِ

 |تا در پیکار با دشمنان از آنها کمک بگیرند.جهاد توسط بندگان دلالت دارد؛ 
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ِ زدِْناَهُمْ عَذَاباً فوَْقَ العَْذَابِ بمَِا كََنوُاْ ﴿ ْ عَن سَبيِلِ اللّه ْ وَصَدُوا ِينَ كَفَرُوا الََّّ
 . [88النحل: ] ﴾يُفْسِدُون

سبب فساد به -که به الله کفر ورزیدند، و دیگران را از راه الله بازداشتند کسانی 88
کردن دیگران فساد برپا کردند، بر عذابی که به خاطر خودشان و اینکه با گمراه 

 افزاییم.کفرشان سزاوار شدند عذابی را بر آنها می

نفُسِهِمْ وجَِئنَْا بكَِ شَهِيدًا عََلَ هَـؤُلاء ﴿
َ
ِنْ أ ةٍ شَهيِدًا عَليَهِْم مه مَّ

ُ
ِ أ
وَيَومَْ نَبعَْثُ فِِ كُه

لْناَ ى للِمُْسْلمِِين وَنزََّ ءٍ وهَُدًى وَرحَْْةًَ وَبشَُّْ ِ شََْ
النحل: ] ﴾عَليَكَْ الكِْتَابَ تبِيَْاناً لهكُِه

89].  
انگیزیم که به کفر به یاد آور روزی را که در هر امتی رسولی برمی -ای رسول-و  89

دهد، این رسول از جنس شان بر آن بودند بر آنها گواهی مییا ایمانی که امت
تو را گواهی بر  -ای رسول-گوید. و خودشان است، و به زبان خودشان سخن می

ها آوردیم، و قرآن را بر تو نازل کردیم تا حلال و حرام و پاداش و کیفر و تمام امت
سوی تمام آنچه را که به توضیح نیاز دارد توضیح دهی، و آن را مایۀ هدایت مردم به

به آن ایمان آورند و به آنچه در آن آمده است که حق، و مایۀ رحمت برای کسانی
های ای باشد برای مؤمنان به الله به نعمتعمل کنند فرو فرستادیم تا مژده

 جاویدانی که در انتظارش هستند.

مُرُ باِلعَْدْلِ وَالِْحْسَانِ وَإِيتَاء ذيِ القُْرْبَ وَينَهَِْ عَنِ الفَْحْشَاء وَالمُْنكَ  *﴿
ْ
رِ إنَِّ اللَّّ يأَ

رُون   .[90النحل: ] ﴾وَالِْغَِْ يعَظُِكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
دهد به اینکه بنده حقوق الله و که الله بندگانش را به عدالت فرمان میراستیبه 90

کس برتری ندهد مگر به کس را بر هیچحقوق بندگان را ادا کند، و در داوری، هیچ
دهد به اینکه آنچه بر بنده ن میحقی که موجب برتری است، و به احسان فرما

پا دارد، و به واجب نیست مانند انفاقِ خودخواسته و عفو ظالم را از روی نیکی به
دهد، و از هر بخشش برای خویشاوندان در مواردی که به آن نیاز دارند فرمان می

 کند، چه گفتاری مانند فحاشی، یا کرداری مانند زنا، و از هر آنچهای نهی میزشتی
کند، و از ظلم و تکبر بر مردم باز پسندد یعنی از تمام گناهان نهی میکه شرع نمی

دهد امید است از آن دارد. الله با اوامر و نواهی موجود در این آیه به شما پند میمی
 عبرت گیرید.
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يْمَانَ بَعْدَ تَ ﴿
َ
ِ إذَِا عََهَدتُمْ وَلَا تنَقُضُواْ الأ ْ بعَِهْدِ اللّه وْفوُا

َ
وْكيِدِهَا وَقدَْ جَعَلتُْمُ اللَّّ وَأ

  .[91النحل: ] ﴾عَليَكُْمْ كَفيِلًا إنَِّ اللَّّ يَعْلَمُ مَا تَفْعَلوُن
اید وفا کنید، و سوگندها را پس از هایی که با الله یا با مردم بستهو به تمام پیمان 91

فا به آنچه که بر که الله را به واینکه با سوگند به الله محکم کردید نشکنید، درحالی
راستی که الله از آنچه که انجام میاید. بهاید بر خود گواه گرفتهآن سوگند خورده

گاه است، و ذره زودی شما را در قبال ماند، و بهای از آن بر او پوشیده نمیدهید آ
 دهد.تان جزا میاعمال

يْمَانكَُمْ دَخَلًا وَلَا تكَُونوُاْ كََلَّتِِ نَقَضَتْ غَزْلهََا مِن بَعْدِ ﴿
َ
نكَاثاً تَتَّخِذُونَ أ

َ
ةٍ أ قوَُّ

مَا يَبلْوُكُمُ الُلّ بهِِ وَلََُبيَهنََُِّ لكَُمْ يوَمَْ  ةٍ إنَِّ مَّ
ُ
رْبَ مِنْ أ

َ
ةٌ هَِِ أ مَّ

ُ
ن تكَُونَ أ

َ
بيَنَْكُمْ أ

  .[92النحل: ] ﴾القْيَِامَةِ مَا كُنتُمْ فيِهِ تََّتَْلفُِون
عقل نباشید، مانند زن نادانی که در بافتن  نادان و سبکها و با شکستن پیمان 92

اش را محکم کرده است، سپس آن را اش زحمت زیادی کشیده، و رشتهپشم یا پنبه
کند، پس در بافتن و گسستن خسته میگسلد و باز میهمانند قبل از بافتن می

فریب قرار میتان را وسیلۀ یابد. شما نیز سوگندهایشود، اما به مطلوب دست نمی
تر تان بیشتر و قویزنید؛ تا امت شما از امت دشمناندهید و به یکدیگر فریب می

ها وفا میآزماید، که آیا به پیمانها شما را میکه الله با وفا به پیمانراستیباشد، به
شکنید؟ و به تحقیق که الله در روز قیامت آنچه را در دنیا در آن کنید یا آنها را می

گو، و راستگو را گو را از یاوهگاه حقگرداند، آنتان آشکار میکردید برایتلاف میاخ
 سازد.از دروغگو جدا می

ةً وَاحِدَةً وَلكِن يضُِلُ مَن يشََاء وَيَهْدِي مَن يشََاء ﴿ مَّ
ُ
وَلوَْ شَاء الُلّ لََْعَلَكُمْ أ
ا كُنتُمْ تَعْمَلوُن لنَُّ عَمَّ

َ
  .[93النحل: ] ﴾وَلَتسُْأ
داد، طور قطع شما را امتی واحد و متحد بر حق قرار میخواست بهو اگر الله می 93

نکردنِ او در راه حق و کس را که بخواهد با یاری اما او سبحانه به عدل خویش هر
سازد، و به فضل خویش هرکس را که بخواهد بر این کار ها گمراه میوفا به پیمان

دادید که در دنیا انجام میروز قیامت در مورد اعمالیطور قطع دهد، و بهتوفیق می
 سوال خواهید شد.
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 برخی فواید آیات:
 سبب برپا کردن فساد توسط آنها در دنیا با کفر دارند بهکفار که از راه الله بازمی

 شان است.و معصیت، عذابی دو چندان برای
 یت و جانشینان شود، و آنها پیشوایان هدازمین از صالحان و علما خالی نمی

 هستند. لإهای پیامبرانهستند، و علما نگهبانان شریعت لإپیامبران
  آیات فوق، ارکان جامعۀ اسلامی در زندگی فردی و عمومی را برای فرد و گروه و

 حکومت مشخص کرده است.
 .نهی از رشوه و گرفتن اموال برای شکستن پیمان| 
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يْمَانكَُمْ ﴿
َ
ْ أ ْ السُْوءَ بمَِا وَلَا تَتَّخِذُوا دَخَلًا بيَنَْكُمْ فَتََلَِّ قَدَمٌ بَعْدَ ثُبُوتهَِا وَتذَُوقوُا

ِ وَلكَُمْ عَذَابٌ عَظِيم  . [94النحل: ] ﴾صَدَدتُمْ عَن سَبيِلِ اللّه
تان را وسیلۀ نیرنگ قرار ندهید که یکدیگر را با آن بفریبید تا هوسو سوگندهای 94

هرگاه خواستید آنها را بشکنید، و هرگاه خواستید به آنها تان را پیروی کنید، و های
تان را از راه راست پس از اینکه بر هایوفا کنید، زیرا اگر این کار را انجام دهید گام

ساختن سبب گمراهی خودتان، و نیز گمراه اید، و بهآن ثابت بوده است لغزانده
 تان باشد.دان برایدیگران از راه الله عذاب را بچشید و عذابی دو چن

ِ هُوَ خَيْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون﴿ مَا عِندَ اللّه ِ ثَمَنًا قلَيِلًا إنَِّ واْ بعَِهْدِ اللّه  ﴾وَلَا تشَْتََُ
  .[95النحل: ]
و پیمان الله را به بهای ناچیزی با شکستن پیمان و وفا نکردن به آن عوض  95

های جاویدان در آخرت که ها در دنیا، و نعمتکه پیروزی و غنیمتراستینکنید، به
تان بهتر است از عوض ناچیزی بر شکستن پیمان اگر این امر را نزد الله است برای

 یابید.درمی

حْسَنِ مَا ﴿
َ
جْرَهُم بأِ

َ
ْ أ وا ِينَ صَبََُ ِ باَقٍ وَلَنجَْزيَِنَّ الََّّ مَا عِندَكُمْ ينَفَدُ وَمَا عِندَ اللّه

  .[96النحل: ] ﴾نكََنوُاْ يَعْمَلوُ
هایی که نزدتان است هر چند زیاد باشد ها و نعمتیمال و خوشی -ای مردم - 96

یابد، و پاداشی که نزد الله وجود دارد باقی است، پس چگونه فانی را بر پایان می
شان شکیبایی هایدهید؟ و به یقین پاداش کسانی را که بر پیمانباقی ترجیح می

دادند جزا خواهیم داد، کستند به بهتر از طاعاتی که انجام میکردند و آنها را نش
 که نیکی را به ده تا هفتصد برابر آن، تا چندین برابر جزا خواهیم داد.چنان

نثََ وَهُوَ مُؤْمِنٌ فلَنَُحْييِنََّهُ حَيَاةً طَيهبَِةً وَلَنجَْزِيَنَّهُمْ ﴿
ُ
وْ أ
َ
ِن ذكََرٍ أ مَنْ عَمِلَ صَالًِْا مه
حْسَنِ مَا كََنوُاْ يَعْمَلوُن

َ
جْرَهُم بأِ

َ
  .[97النحل: ] ﴾أ
هر مرد و زنی که عمل صالحی موافق شریعت انجام دهد، و به الله ایمان داشته  97

طور قطع در زندگی دنیا او را حیاتی خوش با رضایت به حکم الله و قناعت باشد؛ به
ا را به بهتر از اعمال صالحی بخشیم، و در آخرت پاداش آنهو توفیق به طاعات می

 دهیم.دادند جزا میکه در دنیا انجام می
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يطَْانِ الرَّجِيم﴿ ِ مِنَ الشَّ تَ القُْرْآنَ فاَسْتَعِذْ باِللّه
ْ
  .[98النحل: ] ﴾فإَذَِا قرََأ

هرگاه خواستی قرآن بخوانی از الله بخواه که تو را از وسوسه -ای مؤمن-پس  98
 از رحمت الله، پناه دهد.شده های شیطانِ رانده 

وُن﴿ يِنَ آمَنُواْ وَعََلَ رَبههِِمْ يَتَوَكَُّ   .[99النحل: ] ﴾إنَِّهُ ليَسَْ لََُ سُلطَْانٌ عََلَ الََّّ
شان اند، و در تمام کارهایکه به الله ایمان آوردهکه شیطان بر کسانیراستیبه 99

 اند تسلطی ندارد.فقط بر پروردگارشان توکل کرده

ِينَ هُم بهِِ مُشِّْكُون﴿
ِينَ يَتَوَلَّوْنهَُ وَالََّّ مَا سُلطَْانهُُ عََلَ الََّّ   .[100النحل: ] ﴾إنَِّ

گیرند، هایش فقط بر کسانی تسلط دارد که او را به دوستی میشیطان با وسوسه 100
سبب فریب شیطان به که بهکنند، همان کسانیبرداری میو در فریبش از او فرمان

 کنند.شرک هستند و دیگران را همراه او عبادت میالله م

كْثََهُُمْ ﴿
َ
نتَ مُفْتٍََ بلَْ أ

َ
مَا أ لُِ قاَلوُاْ إنَِّ عْلَمُ بمَِا يُنََه

َ
كَانَ آيةٍَ وَالُلّ أ لْناَ آيةًَ مَّ لَا وَإِذَا بدََّ

  .[101النحل: ] ﴾يَعْلَمُون
و الله داناتر است به  -کنیمای دیگر نسخ ای از قرآن را با آیهو چون حکم آیه 101

شود شود، و به آنچه که از قرآن نسخ نمیسبب حکمتی نسخ میآنچه که از قرآن به
تو فقط دروغگویی هستی که بر الله دروغ  -ای محمد -گویند: می -بسیار داناست

سبب حکمتی الهی و فراگیر دانند که نسخ فقط بهبندی، بلکه بیشتر آنها نمیمی
 است.

ى  قلُْ ﴿ ْ وهَُدًى وَبشَُّْ يِنَ آمَنُوا ِ لَُِثبَهتَِ الََّّ بهكَِ باِلَْْقه لََُ رُوحُ القُْدُسِ مِن رَّ نزََّ
  .[102النحل: ] ﴾للِمُْسْلمِِين

از جانب الله سبحانه با حقیقتی که  به آنها بگو: این قرآن را جبریل -ای رسول - 102
آورده است، تا کسانی را که به الله هیچ خطا و تبدیل و تحریفی در آن وجود ندارد 

اند هرگاه حکم جدیدی از آن نازل شود، و بخشی از آن نسخ شود بر ایمان آورده
سوی حق، و بشارتی شان استوار گرداند، و برای اینکه هدایتی برای آنها بهایمان

 آورند.برای مسلمانان باشد به پاداشی گرامی که به دست می
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 برخی فواید آیات:
 گرداند.کنندگان ایمان، زندگی را خوش می صالحِ اِقرار عمل 
  جستن به او تعالی از شر  آوردن به الله و پناهراه نجات از شر شیطان، روی

 شیطان است.
  ،مؤمنان باید قرآن را پیشوای خویش قرار دهند، یعنی به علومش پرورش یابند

، که با این کار امور دینی به اخلاقش آراسته گردند، و از نورش روشنایی برگیرند
 گردد.شان اصلاح میو دنیایی

  سبب حکمتی است که عبارت شده در قرآن در زمان وحی بهنسخ احکام واقع
 |است از مراعات مصالح و رویدادها، و تغییر احوال بشری.
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هُمْ يَقُولوُنَ إنَِّمَا يُعَلهمُِهُ بشٌََّ لهسَِانُ ﴿ نَّ
َ
عْجَمٌِّْ وهََـذَا وَلقََدْ نَعْلَمُ أ

َ
ِي يلُحِْدُونَ إلََِهِْ أ الََّّ

 . [103النحل: ] ﴾لسَِانٌ عَرَبٌِّ مُبيِن
گویند: همانا انسانی این قرآن را به محمد میدانیم که مشرکان میو ما می 103

کنند به که ادعا میشان دروغگویند، چون زبان کسیآموزد، و آنها در این ادعای
عَجَم است، و این قرآن بر زبان عربی روشن و با بلاغت عالی نازل آموزد رسول می

 گیرد؟!کنند که از یک عَجَم فرامیشده است، پس چگونه ادعا می
لَِم﴿

َ
ِ لَا يَهْدِيهِمُ الُلّ وَلهَُمْ عَذَابٌ أ ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ بآِياَتِ اللّه   .[104النحل: ] ﴾إنَِّ الََّّ

که بر ندارند آیات الله از جانب او سبحانه است تا زمانی که ایمانهمانا کسانی 104
سبب اینکه به الله دهد، و بهاین امر اصرار ورزند الله آنها را به هدایت توفیق نمی

 آور دارند.کنند عذابی رنج ورزند، و آیاتش را تکذیب میکفر می
يِنَ لَا يؤُْمنِوُنَ بآِيَ ﴿ وْلـئكَِ هُمُ الكَْاذبِوُنإنَِّمَا يَفْتََيِ الكَْذِبَ الََّّ

ُ
ِ وَأ   [.105النحل: ] ﴾اتِ اللّه

در آنچه از جانب پروردگارش آورده دروغگو نیست، بلکه کسانی دروغ  ج محمد 105
ترسند، و به پاداش کنند؛ زیرا آنها از عذاب نمیسازند که آیات الله را تصدیق نمیمی

صِفان به کفر همان  شان است دروغگویانند؛ زیرا دروغ عادتامید ندارند، و این مُتَّ
 اند.که به آن خو گرفته

ن ﴿ كْرهَِ وَقلَبْهُُ مُطْمَئنٌِّ باِلِْيمَانِ وَلـَكِن مَّ
ُ
ِ منِ بَعْدِ إيمَانهِِ إلِاَّ مَنْ أ مَن كَفَرَ باِللّه

ِ وَلهَُمْ عَذَابٌ عَظِيم نَِ اللّه حَ باِلكُْفْرِ صَدْرًا فَعَليَهْمِْ غَضَبٌ مه   [.106النحل: ] ﴾شََْ
که به کفر مجبور شده است و سخن کفر را با زبانش بگوید اما قلبش به جز کسی 106

ایمان اطمینان داشته باشد و به حقیقت آن یقین داشته باشد، هرکس پس از 
اش را بر کفر گشوده باشد و کفر را بر ایمان ایمانش به الله کفر ورزد و سینه

به زبان آورد از اسلام بازگشته و مُرتَد است؛ پس خشمی  برگزیند، و کفر را با رغبت
 از جانب الله بر آنها است، و عذاب بزرگی دارند.

نَّ اللَّّ لَا يَهْدِي القَْومَْ الكَْافرِيِن﴿
َ
نيْاَ عََلَ الآخِرَةِ وَأ ْ الَْْيَاةَ الُْ هُمُ اسْتَحَبُوا نَّ

َ
 ﴾ذَلكَِ بأِ

  .[107النحل: ]
سبب این است که آنها با مراقبت بر کفرشان بازگشت از اسلام بهاین ارتداد و  107

بهره دنیایی را که به آن رسیدند بر آخرت برتری دادند، و الله قوم کافران را به 
 کشد.شان میدهد، بلکه دست از یاریایمان توفیق نمی



 765    سوره النحل

﴿ 
َ
ِينَ طَبَعَ الُلّ عََلَ قلُوُبهِِمْ وسََمْعهِِمْ وَأ ولـَئكَِ الََّّ

ُ
ولـَئكَِ هُمُ الغَْافلِوُنأ

ُ
 ﴾بصَْارهِمِْ وَأ

  .[108النحل: ]
شان مُهر نهاده است پس پندها را هایاین مرتدان، کسانی هستند که الله بر دل 108

گونه که نفع ببرند پندها را شان مُهر نهاده است پس آنهایفهمند، و بر گوشنمی
کننده بر که آیات دلالت است چنانشان مُهر نهاده هایکنند، و بر چشمگوش نمی

ها هستند که از اسباب سعادت و شقاوت، و از عذابی که بینند، و همانایمان را نمی
 خبرند.شان فراهم آورده است بیالله برای

هُمْ فِِ الآخِرَةِ هُمُ الَْْاسِِون﴿ نَّ
َ
  .[109النحل: ] ﴾لَا جَرَمَ أ

سبب کفر پس از زیانکارانی هستند که به بدون تردید آنها در روز قیامت همان 109
شدند به خودشان طور قطع وارد بهشت میکردند بهایمان که اگر بر آن مراقبت می

 اند.زیان رسانده
ْ إنَِّ رَبَّكَ منِ ﴿ وا ْ وَصَبََُ ْ ثُمَّ جَاهَدُوا ْ مِن بَعْدِ مَا فتُنُِوا ِينَ هَاجَرُوا ثُمَّ إنَِّ رَبَّكَ للََِّّ

  .[110النحل: ] ﴾لغََفُورٌ رَّحِيمبَعْدِهَا 
با این وجود نیز پروردگارت نسبت به مؤمنان مستضعف بسیار  -ای رسول - 110

شان به که مشرکان آنها را عذاب کردند و در دینآمرزنده و مهربان است پس از آن
شان به هایکه دلفتنه انداختند تا اینکه سخن کفر را به زبان آوردند، درحالی

ن اطمینان داشت از مکه به مدینه مهاجرت کردند، سپس در راه الله جهاد ایما
های این تر باشد، و بر دشواریکردند تا سخن الله برتر باشد، و سخن کافران پایین

که پروردگارت پس از این فتنه که با آن در معرض راستیراه شکیبایی ورزیدند. به
آن عذاب شدند تا اینکه سخن کفر را به ای که با آزمایش قرار گرفتند، و شکنجه

زبان آوردند؛ نسبت به آنها بسیار آمرزنده و مهربان است؛ زیرا آنها فقط در حال 
 اجبار، سخن کفر را به زبان آوردند.

 برخی فواید آیات:
 که بر این کار مجبور شده است به بیان کفر به صورت آشکارا برای کسی اجازه

 اطمینان داشته باشد. شرط اینکه قلبش به ایمان
 اند؛ چون زندگی دنیا را بر آخرت ترجیح مرتدان سزاوار خشم و عذاب الله شده

هایها و چشمها و گوشاند، و الله بر دلاند، و از هدایت الله محروم ماندهداده
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خبرانی قرار داده است که عذاب سخت روز شان مُهر نهاده است، و آنها را از بی
 خواهد.شان میقیامت را برای

 اند، و پس از نوشته است که ایمان آورده الله آمرزش و رحمت را برای کسانی
 |اینکه به فتنه افتادند مهاجرت کردند، و بر جهاد شکیبایی کردند.
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ا عَمِلتَْ وَهُمْ لَا  *﴿ تِِ كُُ نَفْسٍ تُّاَدلُِ عَن نَّفْسِهَا وَتوَُفَِّ كُُ نَفْسٍ مَّ
ْ
يوَمَْ تأَ

 . [111النحل: ] ﴾ظْلَمُونيُ 
سبب آید که بهبه یاد آور روزی را که هر انسانی در حالی می -ای رسول-و  111

کند، و هر کند، و از دیگران دفاع نمیموقعیت دشوار، فقط از خودش دفاع می
کند، و نه با کاستن شخصی پاداش خیر و شری را که انجام داده است دریافت می

 شان.هایشود، و نه با افزودن بر بدیبه آنها ستم میشان هایاز نیکی
ِ مَكَانٍ ﴿

ِن كُه تيِهَا رزِقُْهَا رغََدًا مه
ْ
وَضََْبَ الُلّ مَثَلًا قَرْيةًَ كََنتَْ آمِنَةً مُطْمَئنَِّةً يأَ

 ْ ذَاقَهَا الُلّ لِِاَسَ الُْْوعِ وَالْْوَفِْ بمَِا كََنوُا
َ
ِ فَأ نعُْمِ اللّه

َ
النحل: ] ﴾يصَْنَعُون فَكَفَرَتْ بأِ

112].  
را زده است که ایمن بود و ساکنانش نمی -یعنی مکه -و الله مثال شهری  112

شدند، و رزق آن گوارا و که مردم پیرامونش ربوده میترسیدند، و آرام بود درحالی
هایی که الله بر شد، اما ساکنانش به نعمتسویش سرازیر میآسان از هر مکانی به

ارزانی داشته بود کفر ورزیدند و شکرش را به جای نیاوردند، پس الله آنها را بهآنها 
هایشدند با گرسنگی و ترس شدیدی که بدنسبب کفر و تکذیبی که مرتکب می

قرار و ضعیف ساخت مجازات کرد، به حدی که گرسنگی و ترس برایشان را بی
 شان مانند لباس شد )همیشه با آنها بود(.

خَذَهُمُ العَْذَابُ وَهُمْ ظَالمُِون﴿
َ
بوُهُ فأَ ِنهُْمْ فكََذَّ   .[113النحل: ] ﴾وَلقََدْ جَاءهُمْ رسَُولٌ مه

سوی اهالی مکه رسولی از خودشان که او را به امانتداری و راستگویی میو به 113
د آمد، اما او را در آنچه که پروردگارش بر او نازل کرده بو ج شناسند، یعنی محمد

که گاه عذاب الله با گرسنگی و ترس بر آنها نازل شد، درحالیتکذیب کردند، آن
چون به الله شرک ورزیده بودند، و رسولش را تکذیب کرده بودند با قرار دادن 

 خودشان در معرض نابودی بر خویشتن ستم روا داشتند.
ا رَزقََكُمُ الُلّ حَلالًا طَيهبًِا ﴿ ْ مِمَّ ِ إنِ كُنتُمْ إيَِّاهُ تَعْبُدُونفكَُُوُا ْ نعِْمَةَ اللّه  ﴾وَاشْكُرُوا
  .[114النحل: ]
از آنچه الله سبحانه به شما روزی داده است آنچه را که حلال  -ای بندگان-پس  114

های الله را که بر بخش است بخورید، و شکر نعمتتان لذتاست و خوردنش برای
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در راه  ها برای الله و صرف کردن آناین نعمت شما ارزانی داشته است با اقرار به
کنید و به او شرک نمیرضایت او تعالی به جای آورید، اگر فقط او را عبادت می

 ورزید.
ِ بهِِ فَمَنِ اضْطُرَّ ﴿ هلَِّ لغَِيْرِ اللّه

ُ
مَ وَلَْمَْ الَْْنَيِرِ وَمَا أ مَا حَرَّمَ عَليَكُْمُ المَْيتَْةَ وَالَّْ إنَِّ

  .[115النحل: ] ﴾باَغٍ وَلَا عََدٍ فإَنَِّ اللَّّ غَفُورٌ رَّحِيمغَيْرَ 
ها، این موارد را بر شما حرام گردانیده است: از میان ذبح الله از میان خوردنی 115

شده؛ و خوک را با تمام ها آنچه بدون ذبح مرده است؛ و خون ریخته شدنی
برای غیر الله قربانی کرده است. این اش آن را کنندهاجزایش؛ و آنچه را که ذبح 

که ضرورت او را به خوردن این موارد تحریم فقط در حال اختیار است، اما کسی
بکشاند، و بدون رغبت در حرام از آن بخورد، و از حد نیاز نگذرد، گناهی بر او 

آمرزد، و راستی که الله آمرزنده است، و آنچه را که بخورد برایش مینیست. به
به او مهربان است چون خوردن از موارد مذکور را در هنگام ضرورت برایش  نسبت

 اجازه داده است.
ْ عََلَ ﴿ وا فَْتََُ ِ لسِْنتَُكُمُ الكَْذِبَ هَـذَا حَلَالٌ وَهَـذَا حَرَامٌ لته

َ
ْ لمَِا تصَِفُ أ وَلَا تَقُولوُا

ِ الكَْذِ  ونَ عََلَ اللّه ِينَ يَفْتََُ ِ الكَْذِبَ إنَِّ الََّّ   .[116النحل: ] ﴾بَ لَا يُفْلحُِوناللّه
دهد نگویید تان به دروغ بر الله نسبت میهایآنچه را که زبان -ای مشرکان-و  116

که: این چیز حلال، و این چیز حرام است؛ به این هدف که با تحریم آنچه که الله 
دروغ حرام نکرده است، یا حلال کردن آنچه که الله حلال نکرده است بر او تعالی 

یابند، و از بندند به مطلوب دست نمیکه بر الله دروغ میراستی کسانیببندید. به
 کنند.ترس و هلاکت رهایی پیدا نمی

لَِم﴿
َ
  .[117النحل: ] ﴾مَتَاعٌ قلَيِلٌ وَلهَُمْ عَذَابٌ أ

شان پیروی کردند در دنیا کالای اندک و ناچیزی هایسبب اینکه از هوسبه 117
 آور دارند. است، و روز قیامت عذابی رنجشان برای

هایی هایی که بر امت اسلام حرام گردانیده است خوردنیالله پس از بیان خوردنی
 را که بر یهودیان حرام گردانیده بود بیان کرده است:
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مْنَا مَا قَصَصْنَا عَليَكَْ مِن قَبلُْ وَمَا ظَلَمْنَاهُمْ ﴿ ِينَ هَادُواْ حَرَّ وَلـَكِن كََنوُاْ وَعََلَ الََّّ
نفُسَهُمْ يَظْلمُِون

َ
  .[118النحل: ] ﴾أ
که در و فقط بر یهودیان آنچه را که برایت حکایت کردیم حرام گردانیدیم )چنان 118

سورۀ الأنعام آمده است(، و ما با تحریم این موارد به آنها ستم نکردیم، بلکه  146آیۀ 
اسباب عذاب را مرتکب شدند. آن کهآنها خودشان بر خویشتن ستم کردند هنگامی

شان بر شان جزا دادیم. پس این موارد را برای مجازاتگاه آنها را به خاطر سرکشی
 آنها حرام گردانیدیم.

 برخی فواید آیات:
  جزا از جنس عمل است؛ زیرا اهالی مکه وقتی نعمت را ناسپاسی کردند، نقیض

گرفت، و پس از سیری در نعمت، یعنی نابودی و گرفتن نعمت، آنها را فرا 
قراری، و پس گرسنگی شدید افتادند، و پس از امنیت و اطمینان در ترس و بی

 نیازی در وسایل زندگی به کمبود گرفتار آمدند.از بی
 و عبادت الله به یگانگی، و شکر او به خاطر لإوجوب ایمان به الله و رسولان ،

ه کفر ورزد و از او نافرمانی کند، و ها و برکات زیادش، و اینکه هرکس به اللنعمت
 گیرد.نعمت الله بر خویش را انکار کند عذاب الهی او را فرا می

 ها جز پلیدیالله تعالی از روی لطف و احسان و برای محافظت از فساد، به
 |چیزی را بر ما حرام نکرده است.
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ِينَ عَمِلوُاْ السُوءَ ﴿ ْ إنَِّ رَبَّكَ ثُمَّ إنَِّ رَبَّكَ للََِّّ صْلحَُوا
َ
بِِهََالةٍَ ثُمَّ تاَبوُاْ مِن بَعْدِ ذَلكَِ وَأ

  .[119النحل: ] ﴾مِن بَعْدِهَا لغََفُورٌ رَّحِيم
که گناهان را از روی نادانی با این وجود پروردگارت برای کسانی -ای رسول - 119

م گناهان بهشان هر چند از روی عمد مرتکب شدند، سپس بعد از انجابه سرانجام
سوی الله توبه کردند، و اعمال فاسدشان را اصلاح کردند، همانا پروردگارت پس از 

 آمرزد، و نسبت به آنها مهربان است. شان را میتوبه گناهان
هستند، الله پاسخ این ادعای ÷کردند که بر آیین ابراهیمچون مشرکان ادعا می

 شان را داد و فرمود:
ِ حَنيِفًا وَلمَْ يكَُ مِنَ المُْشِّْكيِنإنَِّ ﴿ ةً قاَنتًِا لِلّه مَّ

ُ
 . [120النحل: ] ﴾إبِرَْاهيِمَ كََنَ أ

های نیکو، پایدار بر طاعت پروردگارش، گرد آورندۀ خصلت ÷همانا ابراهیم 120
 سوی دین اسلام بود، و هرگز از مشرکان نبوده است.مایل از تمام ادیان به

اطٍ مُسْتَقيِمشَاكرًِا ﴿ نعُْمِهِ اجْتَبَاهُ وَهَدَاهُ إلََِ صَِِ
َ
ِ   .[121النحل: ] ﴾لأه

های الله که بر او ارزانی داشت بود، و الله او را برای نبوت و شکرگزار نعمت 121
 سوی دین استوار اسلام هدایت کرد.برگزید، و به

نيَْا حَسَنَةً وَإِنَّهُ فِِ الآخِ ﴿ الِْيِنوَآتيَنَْاهُ فِِ الُْ   .[122النحل: ] ﴾رَةِ لمَِنَ الصَّ
و در دنیا نبوت و یاد نیک و فرزند صالح برایش عطا کردیم، و به تحقیق که در  122

 شان فراهم آورده است.آخرت از صالحانی است که الله درجات والایی از بهشت برای
نِ اتَّبعِْ مِلَّةَ إبِرَْاهيِمَ ﴿

َ
وحَْينَْا إلََِكَْ أ

َ
  .[123النحل: ] ﴾حَنيِفًا وَمَا كََنَ مِنَ المُْشِّْكيِنثُمَّ أ
سپس به تو وحی کردیم که با تمایل از تمام ادیان به دین اسلام،  -ای رسول - 123

سوی الله و عمل به در توحید و بیزاری از مشرکان و دعوت به از آیین ابراهیم
هرگز از  کنند ابراهیمکه مشرکان ادعا میشریعت او تعالی، پیروی کن، و چنان

 مشرکان نبود، بلکه برای الله یک مُوَحّد و یکتاپرست بود.
ْ فيِهِ وَإِنَّ رَبَّكَ لََحَْكُمُ بيَنَْهُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ ﴿ ِينَ اخْتَلَفُوا بتُْ عََلَ الََّّ مَا جُعلَِ السَّ إنَِّ

  .[124النحل: ] ﴾فيِمَا كََنوُاْ فيِهِ يَُتَْلفُِون
که بزرگداشت روز شنبه بر یهودیانی که در آن اختلاف کردند فرض ستیرابه 124

شان برای عبادت دست بکشند پس از اینکه قرار داده شد؛ تا در این روز از کارهای
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کشیدن از کار در آن فرمان یافته بودند گمراه  در مورد روز جمعه که به دست
که پروردگارت در روز قیامت میان این اختلاف راستیبه -ای رسول-شدند. و 

ورزیدند داوری خواهد کرد، و هرکس را به آنچه کنندگان در آنچه اختلاف می
 سزاوارش است جزا خواهد داد.

حْسَنُ إنَِّ ﴿
َ
ادْعُ إلَِِ سَبيِلِ رَبهكَِ باِلْْكِْمَةِ وَالمَْوعِْظَةِ الَْْسَنَةِ وجََادلِهُْم باِلَّتِِ هَِِ أ

عْلَمُ باِلمُْهْتَدِينرَبَّ 
َ
عْلمَُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبيِلهِِ وَهُوَ أ

َ
  .[125النحل: ] ﴾كَ هُوَ أ

تو و مؤمنانی که از تو پیروی کردند به مقتضای حال و فهم و  -ای رسول - 125
دهد، و با اندرز مشتمل بر ترغیب و ترهیب بهنهادن شخصی که دعوت می گردن

د، و به روشی که از نظر گفتار و فکر و اخلاق نیکوتر است سوی دین اسلام فراخوانی
با آنها مجادله کن، زیرا هدایت مردم بر عهدۀ تو نیست، و فقط ابلاغ به آنها وظیفۀ 

که از دین اسلام گمراه شوند، و به کسانیکه پروردگارت به کسانیراستیتوست، به
گاه  خاطر اندوه بر آنها نابود نکن.تر است، پس خودت را به که به آن هدایت یابند آ

ابرِين﴿ تُمْ لهَُوَ خَيْرٌ لهلِصَّ ْ بمِِثلِْ مَا عُوقبِتُْم بهِِ وَلئَنِ صَبََْ  ﴾وَإِنْ عََقَبتُْمْ فَعَاقبُِوا
  .[126النحل: ]
تان را مجازات کنید او را به مانند آنچه بر شما روا داشته و اگر خواستید دشمن 126

مجازات کنید، و اگر با وجود قدرت بر این کار از مجازات او روی است بدون زیاده
شکیبایی کنید این کار برای شکیبایان شما بهتر است از اینکه به تساوی قصاص 

 کنند.

ا يَمْكُرُون﴿ ِمَّ ِ وَلَا تََزَْنْ عَليَهِْمْ وَلَا تكَُ فِِ ضَيقٍْ مه  ﴾وَاصْبَِْ وَمَا صَبَْكَُ إلِاَّ باِللّه
  .[127النحل: ]
رسد شکیبایی کن، و توفیق تو در برابر آزارهایی که از آنها به تو می -ای رسول-و  127

گردانند سبب اینکه کافران از تو روی میبه شکیبایی جز با توفیق الله نیست، و به
 ات تنگ نگردد.دهند سینهسبب مکر و نیرنگی که انجام میاندوه مدار، و به

يِنَ هُم مُُسِْنُونإنَِّ اللَّّ مَعَ ﴿ الََّّ قَواْ وَّ ِينَ اتَّ   .[128النحل: ] ﴾الََّّ
راستی الله با کسانی است که با ترک گناهان تقوای او تعالی را پیشه کردند، و به 128

اند نیکوکارند، با کسانی است که با برپایی طاعات و اجرای آنچه به آن فرمان یافته
 ت.زیرا نصر و تأیید الهی همراهشان اس
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 برخی فواید آیات:
  مقتضای رحمت الله چنین است که توبه آن دسته از بندگانش که کفر و سایر

شان را اصلاح میکنند و اعمالدهند، سپس توبه میگناهان را انجام می
 آمرزد.پذیرد، و آنها را میگردانند می

 را الگوی خویش قرار دهد. ÷مسلمان باید ابراهیم 
 دین الله باید از این سه راه پیروی کنند: حکمت، اندرز نیکو، سوی دعوتگران به

 و مجادله با روشی که نیکوتر است.
 روی است، یعنی مظلوم از افزودن بر کیفر ظالم نهی کیفر به مثل و بدون زیاده

 |شده است.



 

 

 سوره الإسراء 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره: 
هایی در خصوص ماهیت ها و مژدهشدن رسالت محمدی، و نیز ذکر اشارهبیان کامل

 و آیندۀ رسالت.

 تفسیر:

يِ ﴿ قصَِْ الََّّ
َ
ِنَ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ إلََِ المَْسْجِدِ الأ ِ لََلًْا مه ى بعَِبدِْه سَِْ

َ
ِي أ سُبحَْانَ الََّّ

مِيعُ الِصَِيرباَرَكْنَا حَوْلََُ لنَُِِيهَُ مِ    .[1الإسراء: ] ﴾نْ آياَتنَِا إنَِّهُ هُوَ السَّ
کس جز او منزه و بزرگ است الله سبحانه، به خاطر قدرتش بر انجام آنچه هیچ 1

ای از شب روح و بدن بندهقادر بر انجامش نیست، زیرا او تعالی ذاتی است که پاره
را در بیداری از مسجد الحرام به مسجد بیت المقدس که پیرامون آن  ج اش محمد
ایم سیر داد؛ تا برخی برکت داده لإزارها و منازل پیامبرانها و کشترا با میوه

که او تعالی ذات راستیآیات ما را که بر قدرت الله سبحانه دلالت دارند ببیند، به
ماند، و ذات بینایی است که هیچ یشنوایی است که هیچ صدایی بر او پوشیده نم

 ماند.چیزی بر او پنهان نمی

لاَّ تَتَّخِذُواْ مِن دُونِِ وَكيِلا﴿
َ
ائيِلَ أ نَِّ إسَِِْ ِ  ﴾وَآتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ وجََعَلنَْاهُ هُدًى لِه

  .[2الإسراء: ]
اسرائیل دادیم و آن را هدایتگر و راهنمای بنی ÷و تورات را به موسی 2

اسرائیل گفتیم: کارسازی جز من نگیرید که امورتان را به او گردانیدیم، و به بنی
 واگذار کنید، بلکه فقط بر من توکل کنید.

يَِّةَ مَنْ حََْلنَْا مَعَ نوُحٍ إنَِّهُ كََنَ عَبدًْا شَكُورًا﴿   .[3الإسراء: ] ﴾ذُره
شدن در طوفان از غرق ÷شما از نسل کسانی هستید که آنها را همراه نوح 3

نجات دادیم وبه آنها نعمت بخشیدیم، پس این نعمت را به یاد آورید، و از الله تعالی 
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اقتدا  ÷با عبادت و طاعت او به یگانگی سپاسگزاری کنید، و در این کار به نوح
 آورد.کنید، زیرا او بسیار شکر الله تعالی را به جای می

ا وَقَضَينَْا إلََِ بنَِّ ﴿ تَيْنِ وَلَتعَْلُنَّ عُلوًُّ رضِْ مَرَّ
َ
ائيِلَ فِِ الكِْتَابِ لَتفُْسِدُنَّ فِِ الأ إسَِِْ

  .[4الإسراء: ] ﴾كَبيًِرا
طور قطع با انجام گناهان و اسرائیل خبر دادیم که بهو در تورات به بنی 4

ی بر طور قطع با ستم و سرکشناسپاسی دوباره در زمین فساد برپا خواهند کرد، و به
 گذرند.که در این کار از حد میمردم برتری خواهند طلبید درحالی

ْ خِلَالَ ﴿ سٍ شَدِيدٍ فَجَاسُوا
ْ
وْلِ بأَ

ُ
اَ أ ولاهُمَا بَعَثنَْا عَليَكُْمْ عِبَادًا لنَّ

ُ
فإَذَِا جَاء وعَْدُ أ

فْعُولا ِياَرِ وَكََنَ وعَْدًا مَّ   .[5الإسراء: ] ﴾اله
ای از بندگان خویش را که ول فساد برپا کردند عدهکه برای بار اپس هنگامی 5

کشتند و آواره گیر بودند بر آنها مسلط کردیم که آنها را مینیرومند و بسیار سخت
گذشتند آن را تباه میشان گشتند و بر هرچه میهایکردند، و در میان خانهمی

 یافتنی است.کردند، و وعدۀ الله بر این کار بدون تردید تحقق

كْثَََ ﴿
َ
مْوَالٍ وَبَنيَِن وجََعَلنَْاكُمْ أ

َ
مْدَدْناَكُم بأِ

َ
ةَ عَليَهِْمْ وَأ ثُمَّ رَدَدْناَ لكَُمُ الكَْرَّ

  .[6الإسراء: ] ﴾نفَِيًرا
که بر سوی الله توبه کردید، شما را بر کسانیسپس وقتی به -اسرائیلای بنی - 6

اموال، پس از چپاول آن؛ و فرزندان، شما مسلط شده بودند حاکم کردیم و شما را با 
 تان بیشتر گردانیدیم.شان یاری رساندیم، و گروه شما را از دشمنانپس از اسارت

تُمْ فلَهََا فإَذَِا جَاء وعَْدُ الآخِرَةِ ليِسَُوؤُواْ ﴿
ْ
سَأ
َ
نفُسِكُمْ وَإِنْ أ

َ
حْسَنتُمْ لأ

َ
حْسَنتُمْ أ

َ
إنِْ أ

ْ المَْسْ  ْ تتَبْيًِراوجُُوهَكُمْ وَلَِدَْخُلوُا ْ مَا عَلوَْا وا ُ ِ ةٍ وَلَِتُبََه لَ مَرَّ وَّ
َ
 ﴾جِدَ كَمَا دَخَلوُهُ أ

  .[7الإسراء: ]
تان را اصلاح کنید، و به نحو مطلوب انجام دهید، اگر اعمال -اسرائیلای بنی - 7

نیاز است، و اگر اعمال گردد، زیرا الله از اعمال شما بیپاداش آن به خودتان بازمی
کب شوید عاقبت آن نیز به ضرر خود شماست، زیرا نه نیکی افعال شما به بدی مرت

رساند، پس اگر تان به او تعالی ضرری میرساند، و نه بدی اعمالالله فایده می
کنیم تا شما را با تان را بر شما مسلط میدوباره مرتکب فساد شدید دشمنان



 775    سوره الإسراء

تان آشکار سازند، و بههایچهرههای گوناگون خوار گردانند، و اندوه را در شکنجه
المقدس خواهند شد و همانند بار اول آن را تخریب خواهند طور قطع وارد بیت

 طور کامل نابود خواهند کرد.کرد، و بر هر سرزمینی که چیره شوند آن را به

 برخی فواید آیات:

  قصَْا﴿در این فرموده
َ
سلام : به دخول مسجد الاقصی در حکم ا﴾المَْسْجِدِ الْأ

 اشاره شده؛ زیرا مسجد محل عبادت مسلمانان است.
 .بیان فضیلت شکر، و اقتدا به پیامبران و رسولان شکرگزار 
 های الله این است که کسانی را بر فسادکاران میها و سنتیکی از حکمت

 دارند؛ تا حکمت الله در اصلاح محقق گردد.فرستد که آنها را از فساد بازمی
 اسرائیل می از انجام گناهان؛ تا مبادا مصیبتی که به بنیترساندن امت اسلا

رسید آنها را نیز فراگیرد، زیرا سنت الله یکی است و هرگز تبدیل و تغییر نمی
 |پذیرد.
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ن يرَحََْْكُمْ وَإِنْ عُدتُمْ عُدْناَ وجََعَلنَْا جَهَنَّمَ للِكَْافرِِينَ حَصِيًرا﴿
َ
 ﴾عَسََ رَبُكُمْ أ

 . [8الإسراء: ]
سوی پروردگارتان توبه کنید، و اعمالامید است که اگر به -اسرائیلای بنی - 8

تان را نیک گردانید، پس از این انتقام شدید بر شما رحم کند، و اگر برای بار سوم 
گردیم، و جهنم را یا بیشتر به فسادکاری بازگردید ما هم برای انتقام از شما بازمی

 یابند.ایم که از آن رهایی نمیای قرار دادهو گهواره برای کافران به الله بستر

الَِْاتِ ﴿ ِينَ يَعْمَلوُنَ الصَّ ُ المُْؤْمنِيَِن الََّّ ِ قوَْمُ وَيُبشَّه
َ
إنَِّ هَـذَا القُْرْآنَ يهِْدِي للَِّتِِ هَِِ أ

جْرًا كَبيًِرا
َ
نَّ لهَُمْ أ

َ
  .[9الإسراء: ] ﴾أ
ها که همان راه بر نیکوترین راه ج محمدشده بر که این قرآن نازلراستیبه 9

دهند به کند، و مؤمنان به الله را که اعمال صالح انجام میاسلام است راهنمایی می
سازد، یعنی به اینکه پاداش بزرگی از جانب الله دارند خبر میآنچه خشنودشان می

 دهد.

﴿ َ عْتَدْناَ ل
َ
ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ أ نَّ الََّّ

َ
لَِمًاوأ

َ
  .[10الإسراء: ] ﴾هُمْ عَذَاباً أ

سازد و کسانی را که به روز قیامت ایمان ندارند به آنچه آنها را اندوهگین می 10
 ایم.شان آماده ساختهآور در روز قیامت برایدهد، یعنی به اینکه عذابی رنجخبر می

ِ دُعََءهُ باِلَْْيْرِ وَكََنَ ﴿ ه   .[11الإسراء: ] ﴾الِْنسَانُ عَجُولا وَيَدْعُ الِْنسَانُ باِلشَّّ
خواند، از روی جهلی که دارد گونه که خیر را برای خودش فرامیو انسان همان 11

خواند، پس اگر دعایش به ها را برای خود و فرزند و مالش فرا میهنگام خشم، بدی
طور قطع خودش، و مالش و فرزندش نابود خواهند شد، و بدی را اجابت کنیم به

انسان بر عجله آفریده شده است؛ از این رو، گاهی در آنچه به ضررش است شتاب 
 کند.می

﴿ ْ ةً لِتَبتَْغُوا يلِْ وجََعَلنَْا آيةََ النَّهَارِ مُبصَِّْ
 وجََعَلنَْا اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ آيتَيَْنِ فَمَحَوْناَ آيةََ اللَّ

ْ عَدَدَ  بهكُِمْ وَلِتعَْلَمُوا ِن رَّ لنَْاهُ تَفْصِيلافَضْلًا مه ءٍ فَصَّ نيَِن وَالْْسَِابَ وَكََُّّ شََْ ِ  ﴾السه
  .[12الإسراء: ]
کننده بر یگانگی و قدرت الله آفریدیم؛ چون در و شب و روز را دو نشانۀ دلالت 12

بودن و کوتاهی و گرما و سرما با هم اختلاف دارند، یعنی شب را تاریک طولانی
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بینند و برای روشن قرار دادیم که مردم در آن می برای استراحت و خواب، و روز را
کنند، به این امید که با از پی یکدیگر آمدن شب و روز، معاش خویش تلاش می

ها را که به آن نیاز دارید یاد بگیرید، و ها و روزها و ساعتها، و حساب ماهشمار سال
گو آشکار یاوهگو از برای تشخیص اشیا، هر چیزی را واضح بیان کردیم، تا حق

 گردد.

لزَْمْنَاهُ طَائرَِهُ فِِ عُنُقهِِ وَنَُّرْجُِ لََُ يوَمَْ القْيِاَمَةِ كتَِاباً يلَقَْاهُ مَنشُورًا﴿
َ
 ﴾وَكََُّّ إنِسَانٍ أ

  .[13الإسراء: ]
ایم، که از او جدا نمیبند، پیوست او قرار دادهو اعمال هر انسانی را مانند گردن 13

آوریم ای برایش درمیمحاسبه قرار گیرد، و در روز قیامت نامهشود تا بر آن مورد 
که تمام اعمال خیر و شری را که انجام داده است، گشوده و مبسوط در برابر 

 بیند.خویش می

 كَتَابكََ كَفََ بنَِفْسِكَ الَْوَمَْ عَليَكَْ حَسِيبًا﴿
ْ
  .[14الإسراء: ] ﴾اقرَْأ
ات را بخوان، و حساب خود بر نامه -ای انسان -گوییم: و در آن روز به او می 14

 اعمال خویش را به عهده بگیر، که در روز قیامت خودت حسابرس خویش باشی.

مَا يضَِلُ عَليَهَْا وَلَا تزَِرُ وَازرَِةٌ وزِْرَ ﴿  فإَنَِّ
مَا يَهْتَدي لِنفَْسِهِ وَمَن ضَلَّ نِ اهْتَدَى فإَنَِّ مَّ

بِ  ِ خْرَى وَمَا كُنَّا مُعَذه
ُ
  .[15الإسراء: ] ﴾يَن حَتَِّ نَبعَْثَ رسَُولاأ
هرکس به ایمان راه یافته، پاداش هدایتش برای خودش است، و هرکس گمراه  15

کس گناه دیگری را به دوش نمیاش بر خودش است، و هیچشده کیفر گمراهی
سویشان، حجت را بر به لإکشد، و ما هیچ قومی را تا اینکه با فرستادن رسولان

 کنیم.آنها اقامه نکنیم عذاب نمی

رْناَهَ ﴿ مَرْناَ مُتَْفَيِهَا فَفَسَقُواْ فيِهَا فحََقَّ عَليَهَْا القَْوْلُ فدََمَّ
َ
ن نُهْلكَِ قَرْيةًَ أ

َ
رَدْناَ أ

َ
ا وَإِذَا أ
  .[16الإسراء: ] ﴾تدَْمِيًرا
که بر اثر ای را به خاطر ظلمش اراده کنیم کسانی از آنها را و چون نابودی قریه 16

کنند، بلکه اند به طاعت فرمان دهیم اما آنها اطاعت نمینعمت سرمست شده
کن کننده بر گاه وعدۀ عذاب ریشهشوند، آنکنند و از طاعت خارج مینافرمانی می

 کنیم.آنها واقع شده، و آنها را از بیخ برمی
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هْلَكْنَا مِنَ القُْرُونِ مِن بَعْدِ نوُحٍ وَكَفََ ﴿
َ
ِ خَبيِرًًَا بصَِيًرا وَكَمْ أ  ﴾برَِبهكَِ بذُِنوُبِ عِبَادهِ

  .[17الإسراء: ]
آنها  ÷ای مانند عاد و ثمود که پس از نوحکنندههای تکذیبو چه بسیار امت 17

پروردگارت به گناهان بندگانش دانا و بیناست، و  -ای رسول -را نابود کردیم! و 
شان زودی آنها را در قبال گناهانماند، و بهشان بر او پوشیده نمیای از گناهانذره

 مجازات خواهد کرد.

 برخی فواید آیات:
 ترین و استوارترین و هرکس به هدایت قرآن راه یابد، در تمام امورش کامل

 ترین مردم است.یافتههدایت
 .ترساندن از دعای بد بر خویشتن و فرزندان 
 دیگر آمدن این دو، و روشنایی اختلاف شب و روز با افزایش و کاهش و از پی یک

روز و تاریکی شب، تمام این موارد بر یگانگی و وجود و کمال علم و قدرت الله 
 دلالت دارند.

  آیات فوق، مبدأ مسؤولیت شخصی را بر اساس عدالت و رحمت الله به بندگانش
 |کند.بیان می
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لنَْا لََُ فيِهَا مَا﴿ ن كََنَ يرُيِدُ العَْاجِلةََ عَجَّ نشََاء لمَِن نرُِيدُ ثُمَّ جَعَلنَْا لََُ جَهَنَّمَ  مَّ
دْحُورًا  . [18الإسراء: ] ﴾يصَْلاهَا مَذْمُومًا مَّ

هرکس اعمال صالح را، به قصد کسب زندگی دنیا انجام دهد، و به آخرت ایمان  18
نیاورد و اهمیت ندهد، به زودی نعمتی را که ما بخواهیم نه نعمتی را که خودش 

دهیم و در روز قیامت دهیم، سپس جهنم را برایش قرار میر دنیا به او میبخواهد د
برد، و به خاطر انتخاب دنیا و کفر به آخرت آید که از گرمایش رنج میدر آن درمی

 شود.گیرد، و از رحمت الله رانده میمورد مؤاخذه قرار می

رَادَ الآخِرَةَ وسََعََ لهََا سَعْيَهَا وَهُوَ ﴿
َ
شْكُورًاوَمَنْ أ ولَئكَِ كََنَ سَعْيُهُم مَّ

ُ
 ﴾مُؤْمِنٌ فَأ

  .[19الإسراء: ]
و هرکس با انجام اعمال نیک، پاداش آخرت را بخواهد، و بدون ریا و طلب  19

که به آنچه الله ایمان به آن را واجب شهرت برای پاداش آخرت بکوشد، درحالی
را دارند نزد الله پذیرفتهگردانیده است ایمان دارد، تلاش اینها که صفات مذکور 

 زودی جزای تلاششان را به آنها خواهد داد.شده است، و به

  [.20الإسراء: ] ﴾كَُلًّ نمُِدُ هَـؤُلاء وهََـؤُلاء مِنْ عَطَاء رَبهكَِ وَمَا كََنَ عَطَاء رَبهكَِ مَُظُْورًا﴿
بدکار و از عطای پروردگارت بدون وقفه برای هر دوی این گروه  -ای رسول - 20

کس بازداشته شده نیست، چه افزاییم، و عطای او تعالی در دنیا از هیچنیکوکار می
 نیکوکار باشد و چه بدکار.

كْبََُ تَفْضِيلا﴿
َ
كْبََُ دَرجََاتٍ وَأ

َ
لنَْا بَعْضَهُمْ عََلَ بَعْضٍ وَللَآخِرَةُ أ  ﴾انظُرْ كَيفَْ فَضَّ

  .[21الإسراء: ]
نه در دنیا بعضی از آنها را بر بعضی دیگر از نظر بیندیش که چگو -ای رسول - 21

ها در آخرت از زندگی طور قطع درجات نعمتروزی و مراتب، برتری دادیم، و به
 دنیا بزرگتر و بهتر است، پس مؤمن باید بر آن اشتیاق ورزد.

ذُْولا﴿ ِ إلِـَهًا آخَرَ فَتَقْعُدَ مَذْمُومًا مَُّ   .[22ء: الإسرا] ﴾لاَّ تَّعَْل مَعَ اللّه
همراه الله معبودی دیگر قرار نده تا او را عبادت کنی، که در این صورت  -ای بنده - 22

گیری، و نزد بندگان صالح او تعالی هیچ ستایشگری نزد الله مورد مؤاخذه قرار می
 مانی و هیچ یاوری نخواهی داشت.نخواهی داشت، و از یاری الله محروم می
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ا يَبلْغَُنَّ عِندَكَ الكِْبَََ وَقضَََ رَبُكَ  *﴿ ينِْ إحِْسَاناً إمَِّ ْ إلِاَّ إيَِّاهُ وَباِلوَْالَِ لاَّ تَعْبُدُوا
َ
أ

َّهُمَا قوَْلًا كَريِمًا ٍ وَلَا تَنهَْرهُْمَا وَقلُ ل فه
ُ
َّهُمَا أ وْ كَِلَهُمَا فلََا تَقُل ل

َ
حَدُهُمَا أ

َ
الإسراء: ] ﴾أ

23].  
فرمان داده و واجب گردانیده که غیر او عبادت نشود، پروردگارت  -ای بنده -و  23

خصوص هنگام رسیدن به سالخوردگی فرمان داده، که و به نیکی به پدر و مادر به
اگر یکی از پدر و مادر یا هر دو نزدت به سالخوردگی رسیدند، با گفتن سخنی که بر 

نکن، و سخن خستگی دلالت دارد از آن دو خسته و زده نشو، و بر آن دو پرخاش 
 درشت بر آنها نگو، و سخنی نیکو همراه با نرمی و مهربانی به آنها بگو.

ِ ارحَْْهُْمَا كَمَا رَبَّيَانِّ صَغِيًرا﴿ ِ مِنَ الرَّحَْْةِ وَقلُ رَّبه
 ﴾وَاخْفضِْ لهَُمَا جَنَاحَ الَُّله

  .[24الإسراء: ]
، پروردگارای کن، و بگو: و از روی فروتنی و مهربانی به آن دو در برابرشان فروتن 24

 چون مرا در کودکی تربیت کردند بر آنها رحمت بفرست.

ابيَِن غَفُورًا﴿ وَّ
َ
ْ صَالِْيَِن فإَنَِّهُ كََنَ للِأ عْلَمُ بمَِا فِِ نُفُوسِكُمْ إنِ تكَُونوُا

َ
بُكُمْ أ  ﴾رَّ

  .[25الإسراء: ]
ال نیک، و نیکی به پروردگارتان به اخلاص برای او در عبادت و اعم -ای مردم - 25

گاه تر است، پس اگر نیات شما در عبادت و رفتار پدر و مادر که در نهان شماست آ
سوی او که با توبه بهبا پدر و مادر و دیگران صالح باشد همانا او سبحانه برای کسانی

برداری گردند آمرزنده است، پس هرکس از کوتاهی گذشتۀ خویش در فرمانبازمی
 بخشد.یا پدر و مادرش توبه کند الله او را میاز پروردگارش 

رْ تَبذِْيرًا﴿ ِ بيِلِ وَلَا تُبَذه هُ وَالمِْسْكِيَن وَابْنَ السَّ   .[26الإسراء: ] ﴾وَآتِ ذَا القُْرْبَ حَقَّ
حق خویشاوند در برقراری رابطۀ خویشاوندی را به او بده، و به  -ای مؤمن -و  26

اش تمام شده عطا کن، و مالت را در ری که توشهفقیر نیازمند عطا کن، و به مساف
 گناهی، یا اسرافکارانه انفاق نکن.

يطَْانُ لرَِبههِِ كَفُورًا﴿ يَاطِيِن وَكََنَ الشَّ ريِنَ كََنوُاْ إخِْوَانَ الشَّ ِ   .[27الإسراء: ] ﴾إنَِّ المُْبَذه
کردن، کنند، و در خرج شان را در گناهان خرج میکه اموالراستی کسانیبه 27

کنند برادران شیاطین هستند، که در ولخرجی و اسراف که شیاطین به اسراف می
کنند، و شیطان ناسپاس پروردگارش است، دهند از آنها اطاعت میآنها فرمان می
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سازد کند، و جز به آنچه که پروردگارش را خشمگین میپس جز به گناه عمل نمی
 کند.امر نمی

 برخی فواید آیات:
  تواند انجام دهد و انجام هر خیری را است که انسان هر خیری را که میسزاوار

 که توانایی انجام آن را ندارد نیت کند؛ تا پاداش آن را ببرد.
 های دنیایی ملاک رضایت الله تعالی قرار گیرند؛ زیرا گاهی نعمتنباید نعمت

 شود اما سرانجامِ آن، عذاب الله است.های دنیا حاصل می
 دلیل لطف و محبت زیاد به پدر و مادر فرض و لازم و واجب است، و الله به نیکی

 پدر و مادر، سپاسگزاری از آن دو را در کنار سپاسگزاری از خویش آورده است.
 .اسلام اسراف را که عبارت است از انفاق مال در غیر حقش، حرام کرده است| 
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ا تُعْرضَِنَّ عَنهُْمُ ابتْغَِاء ﴿ يسُْورًاوَإِمَّ َّهُمْ قوَْلًا مَّ بهكَِ ترَجُْوهَا فَقُل ل ِن رَّ الإسراء: ] ﴾رحََْْةٍ مه
28] . 
و اگر به دلیل فقر و تنگدستی از عطا کردن به آنهای ]که به پرداخت حقشان  28

سفارت شدی[ خودداری کنی و در انتظار رزق و روزی بودی که الله بر تو بگشاید، 
شان دعا کن، یا به آنها گو، مثلا روزیِ گسترده را برایسخنی نرم و ملایم به آنها ب

 وعده بده که اگر الله مالی به تو روزی داد به آنها عطا کنی.
سُْورًا﴿  ﴾وَلَا تَّعَْلْ يدََكَ مَغْلوُلةًَ إلََِ عُنُقِكَ وَلَا تبَسُْطْهَا كَُّ البْسَْطِ فَتَقْعُدَ مَلوُمًا مَُّ
  .[29الإسراء: ]
روی نکن، که اگر دستت را از انفاق از انفاق بازندار، و در انفاق زیاده و دستت را 29

گیری و مردم تو را به خاطر بخلی که داری سرزنش بازداری مورد سرزنش قرار می
گاه چیزی برای انفاق نمیمانی، آنروی کنی از انفاق بازمیکنند، و اگر زیادهمی

 یابی.
ِ خَبيًِرا بصَِيًراإنَِّ رَبَّكَ يبَسُْطُ ﴿ زِْقَ لمَِن يشََاء وَيَقْدِرُ إنَِّهُ كََنَ بعِبَِادِه الإسراء: ] ﴾الره

30].  
گشاید، به تحقیق پروردگارت از روی حکمتی برتر، روزی را بر هرکس بخواهد می 30

گرداند، زیرا او تعالی نسبت به بندگانش دانا و و آن را برای هرکس بخواهد تنگ می
ماند، پس امرش را در میان آنها به گونهچیزی از آنها بر او پوشیده نمیبیناست، و 

 رساند.ای که بخواهد به انجام می
نُْ نرَْزقُُهُمْ وَإِيَّاكُم إنَّ قَتلْهَُمْ كََنَ خِطْئاً ﴿ وْلادَكُمْ خَشْيةََ إمِْلاقٍ نََّ

َ
ْ أ وَلَا تَقْتُلوُا

  .[31الإسراء: ] ﴾كَبيًِرا
را از ترس فقر در آینده که بر آنها انفاق کنید نکشید، ما هستیم تان و فرزندان 31

که قتل آنها گناهی راستیبهگیریم، که روزیِ آنها، و روزیِ خود شما را برعهده می
 شان شود.بزرگ است؛ چون نه گناهی دارند و نه سببی وجود داد که موجب قتل

نَِِ إنَِّهُ كََنَ فاَحِ ﴿   .[32الإسراء: ] ﴾شَةً وسََاء سَبيِلاوَلَا تَقْرَبُواْ الزه
نهایت زشت و از زنا بپرهیزید، و از اسباب و مقدمات آن دوری کنید؛ زیرا بی 32

شود ها و عذاب الله منجر میشدن نَسَباست، و به دلیل اینکه به در هم آمیخته 
 راه بسیار بدی است.



 783    سوره الإسراء

ْ النَّفْسَ الَّتِِ حَرَّمَ الُلّ ﴿ ِ وَمَن قتُلَِ مَظْلوُمًا فَقَدْ جَعَلنَْا لوَِلَِههِِ  وَلَا تَقْتُلوُا  باِلَْقه
إلِاَّ

  .[33الإسراء: ] ﴾سُلطَْاناً فلََا يسُُْفِ فِهِ القَْتلِْ إنَِّهُ كََنَ مَنصُْورًا
و نفسی را که الله خونش را با ایمان یا امان محفوظ داشته است نکشید مگر  33

ل، یا قصاص سزاوار کشته سبب ارتداد، یا زنا به اینکه به شدن باشد. و شرط تأهُّ
هرکس مظلومی را بدون سببی که قتلش را اجازه دهد بکشد کسی از وارثانش را 

تواند از طریق ایم، یعنی میکه سرپرست امورش است بر قاتلش مسلط گردانیده
تواند در برابر تواند بدون عوض عفو کند، و میقصاص، کشتن قاتل را بخواهد، و می

کردن قاتل، یا کشتن او به غیر آنچه که با دریافت دیه عفو کند، پس نباید با مُثله 
آن مرتکب قتل شده است، یا قتل غیر قاتل، از حدی که الله برایش اجازه داده 

 تردید، او ]ولیّ دَم[ تحت حمایت الله و شرع مقدس قرار دارد.است بگذرد؛ بی
﴿ ْ ْ باِلعَْهْدِ إنَِّ وَلَا تَقْرَبُوا وْفوُا

َ
هُ وَأ شُدَّ

َ
حْسَنُ حَتَِّ يَبلُْغَ أ

َ
مَالَ الََْتيِمِ إلِاَّ باِلَّتِِ هَِِ أ

  .[34الإسراء: ] ﴾العَْهْدَ كََنَ مَسْؤُولا
گونه که برای رشد و و در مال طفلی که پدرش مرده است تصرف نکنید مگر آن 34

و رشد کامل خویش برسد، و به پیمان نگهداری مالش بهتر باشد تا اینکه به عقل
هایی که میان شما و بندگانش وجود هایی که میان شما و پروردگارتان، و پیمان

پرسد: آیا دهنده میدارد، به صورت کامل وفا کنید، زیرا الله در روز قیامت از پیمان 
 زات کند.به عهدش وفا کرده است تا به او پاداش دهد یا وفا نکرده است تا او را مجا

ويِلا﴿
ْ
حْسَنُ تأَ

َ
ْ باِلقسِْطَاسِ المُْسْتَقيِمِ ذلَكَِ خَيْرٌ وَأ وْفوُا الكَْيلَْ إذِا كُِتُْمْ وَزنِوُا

َ
 ﴾وَأ

  .[35الإسراء: ]
کنید پیمانه را کامل کنید و زیان نرسانید، و با و وقتی برای دیگران پیمانه می 35

تان در کردن برای این پیمانه و وزنکاهد وزن کنید، ای نمیترازوی درستی که ذره
فروشی و کاستن از پیمانه و ترازو دنیا و آخرت بهتر است، و سرانجام بهتری از کم

 دارد.
ولـئكَِ كََنَ عَنهُْ ﴿

ُ
مْعَ وَالِْصَََّ وَالفُْؤَادَ كُُ أ وَلَا تَقْفُ مَا ليَسَْ لكََ بهِِ عِلمٌْ إنَِّ السَّ

  .[36الإسراء: ] ﴾مَسْؤُولا
ها و حدس را از آنچه به آن علم نداری پیروی نکن، تا گمان -ای فرزند آدم -و  36

کار میپیروی کنی، زیرا انسان در هر خیر یا شری که گوش و چشم و دلش را به
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گیرد، و در برابر شر گیرد، پس در برابر خیر پاداش میگیرد مورد سوال قرار می
 شود.کیفر می

بَالَ طُولاوَلَا تَمْشِ فِِ ﴿ رضَْ وَلنَ تَبلُْغَ الِْْ
َ
رضِْ مَرحًَا إنَِّكَ لَن تََّرْقَِ الأ

َ
 ﴾الأ

  .[37الإسراء: ]
و در روی زمین با غرور و تکبر راه نرو، زیرا اگر با تکبر راه روی هرگز نخواهی  37

ها رفتن زمین را بپیمایی، و هرگز قامتت به طول و ارتفاعی که کوهتوانست با راه
 اند نخواهد رسید، پس در این صورت چرا تکبر؟!رسیده

  .[38الإسراء: ] ﴾كُُ ذلَكَِ كََنَ سَيهئُِهُ عِندَْ رَبهكَِ مَكْرُوهًا﴿
تمام موارد بدی که بیان شد نزد پروردگارت ممنوع است، و الله از  -ای انسان - 38

 گیرد.شود، بلکه بر او خشم میمرتکب آنها راضی نمی
 آیات:برخی فواید 

  ادب والا عبارت است از: انفاق به خویشاوندان با مهربانی، و وعده نیکو به
گونه که مورد پذیرش خواهی از آنها آنبخشش و انفاق هنگام گشایش، و پوزش

 واقع شود.
 تر است؛ زیرا پدر و مادر را نهی الله از پدر و مادر فرزندان هم به آنها مهربان

شان را از ترس فقر و تهیدستی بکشند، و روزیِ کرده است از اینکه فرزندان
 همگی را برعهده گرفته است.

  آیات فوق دلالت دارد بر اینکه حق در قتل برای ولی است، یعنی قصاص صورت
 شود.گیرد مگر به اذن او، و با عفو او نیز قصاص ساقط مینمی

 و و مالش الله از روی لطف و مهربانی به یتیم به اولیایش فرمان داده از ا
 |نگهداری کنند و ثروتش را رشد و گسترش دهند تا به سن بلوغ برسد.
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ِ إلِهًَا آخَرَ فَتُلقََّْ فِِ جَهَنَّمَ ﴿ وحَِْ إلََِكَْ رَبُكَ مِنَ الْْكِْمَةِ وَلَا تَّعَْلْ مَعَ اللّه
َ
ا أ ذَلكَِ مِمَّ

دْحُورًا   .[39الإسراء: ] ﴾مَلوُمًا مَّ
این اوامر و نواهی و احکام که توضیح دادیم از مواردی است که پروردگارت به تو  39

همراه الله معبودی دیگر نگیر، تا روز قیامت  -ای انسان -وحی کرده است، و 
کنند، و از هر خیری راندهکه نفست و مردم تو را سرزنش میشده درحالیملامت

 شده هستی در جهنم افکنده شوی.

صْفَ ﴿
َ
فَأ
َ
ذََ مِنَ المَْلائكَِةِ إنِاَثاً إنَِّكُمْ لَتقَُولوُنَ قوَْلًا أ اكُمْ رَبُكُم باِلِْنَيَِن وَاتََّّ

  .[40الإسراء: ] ﴾عَظِيمًا
آیا  -ای مشرکان -دختران الله هستند،  کنید فرشتگانکه ادعا میای کسانی 40

را دخترانی برای  پروردگارتان فرزندان پسر را برای شما اختصاص داده، و فرشتگان
گویید برتر است، به تحقیق که شما خودش انتخاب کرده است؟ الله از آنچه که می

گویید چون به او تعالی فرزند نسبت سخنی بسیار زشت در مورد الله سبحانه می
 کنید که دختران از آنِ او هستند.روی در کفر به او ادعا میدهید، و برای زیادهمی

فْ ﴿ رُواْ وَمَا يزَيِدُهُمْ إلِاَّ نُفُورًاوَلقََدْ صََِّ كَّ   .[41الإسراء: ] ﴾نَا فِِ هَـذَا القُْرْآنِ لََِذَّ
ایم تا مردم ها را توضیح دادهو به تحقیق که در این قرآن احکام و اندرزها و مَثَل 41

آنها رساند بپیمایند، و آنچه را به گاه راهی که به آنها نفع میاز آنها پند بگیرند، آن
شان که این موارد برای بعضی از آنها که فطرترساند ترک کنند، حال آنزیان می

 افزاید.سرنگون شده است جز بر دوری و کراهیت از حق نمی

  .[42الإسراء: ] ﴾قلُ لَّوْ كََنَ مَعَهُ آلهَِةٌ كَمَا يَقُولوُنَ إذًِا لاَّبتَْغَوْاْ إلََِ ذيِ العَْرشِْ سَبيِلا﴿
گویید همراه که به دروغ و افترا میبه این مشرکان بگو: اگر چنان -سولای ر - 42

سوی اللهِ گاه این معبودهایِ ادعایی، راهی بهبود، آنالله تعالی معبودهایی می
اش مغلوب کنند و در مورد آن با او جستند تا او را بر فرمانرواییصاحب عرش می

 تنازع کنند.

ا كَبيًِراسُبحَْانهَُ وَتَعَالََ ﴿ ا يَقُولوُنَ عُلوًُّ   .[43الإسراء: ] ﴾عَمَّ
کنند منزه و ها توصیف میالله سبحانه از صفاتی که مشرکان او تعالی را با آن 43

 گویند بسیار برتر است.پاک است، و از آنچه در مورد او می
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رضُْ وَمَن فيِهِنَّ وَإِن ﴿
َ
بعُْ وَالأ مَاوَاتُ السَّ ءٍ إلِاَّ يسَُبهحُِ بَِِمْدِهِ تسَُبهحُِ لََُ السَّ ِن شََْ مه

  .[44الإسراء: ] ﴾وَلـَكِن لاَّ تَفْقَهُونَ تسَْبيِحَهُمْ إنَِّهُ كََنَ حَليِمًا غَفُورًا
ها و زمین وجود دارد، تسبیح ها و زمین و تمام مخلوقاتی که در آسمانآسمان 44

شمرد، ستاید و او را منزه میچیز نیست مگر اینکه الله را میگویند، و هیچالله را می
فهمید، زیرا شما فقط تسبیح کسی را که به اما شما چگونگی تسبیح آنها را نمی

که او تعالی ذات بردباری است که راستیفهمید، بهزبان خودتان تسبیح بگوید می
 آمرزد.سوی او توبه کند میاندازد، و هرکس را که بهکیفر را به تعجیل نمی

سْتُورًاوَإِذَا قَ ﴿ ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ حِجَاباً مَّ تَ القُْرآنَ جَعَلنَْا بيَنَْكَ وَبَيْنَ الََّّ
ْ
 ﴾رَأ

  .[45الإسراء: ]
ها و اندرزهایی را که در آن هر وقت قرآن بخوانی و بازدارنده -ای رسول -و  45

میان تو و میان  آورندکه به روز قیامت ایمان نمیاست بشنوند برای مجازات کسانی
دهیم که آنها را از فهم قرآن شان حجابی پوشاننده قرار میآنها به خاطر رویگردانی

 سازد.محروم می

ن يَفْقَهُوهُ وَفِِ آذَانهِِمْ وَقرًْا وَإِذاَ ذَكَرتَْ رَبَّكَ فِِ القُْرْآنِ ﴿
َ
كِنَّةً أ

َ
وجََعَلنَْا عََلَ قلُوُبهِِمْ أ

دْباَرهِمِْ نُفُورًاوحَْدَهُ وَلَّوْاْ عََلَ 
َ
  .[46الإسراء: ] ﴾أ

هایدهیم تا قرآن را نفهمند، و در گوشهایی قرار میشان پوششهایو بر دل 46
گونه که نفع برساند آن را نشنوند، و هرگاه دهیم تا آنشان سنگینی قرار می

نکنی پروردگارت را در قرآن به یگانگی یاد کنی، و معبودهای ادعاییِ آنها را یاد 
 کنند.شوند پشت میکه از اخلاص توحید برای الله دور میدرحالی

المُِونَ إنِ ﴿ عْلَمُ بمَِا يسَْتَمِعُونَ بهِِ إذِْ يسَْتَمِعُونَ إلََِكَْ وَإِذْ هُمْ نََوَْى إذِْ يَقُولُ الظَّ
َ
نُْ أ نََّ

سْحُورًا   .[47الإسراء: ] ﴾تتََّبعُِونَ إلِاَّ رجَُلًا مَّ
شان به قرآن داناتر هستیم، آنها راهیابی با آن را دادن رؤسایگوش ما به روش 47

خواهند، های بیهوده را هنگام خواندن تو میخواهند، بلکه خوارشمردن و حرفنمی
گاه که کنند داناتر هستیم، آنو ما به نجوایی که برای تکذیب و بازداشتن از آن می

شما جز مردی  -ای مردم -گویند: سبب کفر میاین ستمکاران به خودشان به
 کنید.سحرشده را که عقلش تباه شده است پیروی نمی
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مْثاَلَ فَضَلُواْ فلََا يسَْتَطِيعْونَ سَبيِلا﴿
َ
بُواْ لكََ الأ   .[48الإسراء: ] ﴾انظُرْ كَيفَْ ضََْ

بیندیش تا تعجب کنی از صفات ناپسند مختلفی که تو را با آن  -ای رسول - 48
د، و از حق منحرف شدند، و سرگردان ماندند پس به راه حق هدایت توصیف کردن

 نشدند.

إنَِّا لمََبعُْوثوُنَ خَلقًْا جَدِيدًا﴿
َ
ئذَِا كُنَّا عِظَامًا وَرُفاَتاً أ

َ
  .[49الإسراء: ] ﴾وَقاَلوُاْ أ

و مشرکان برای انکار رستاخیز گفتند: آیا وقتی مُردیم و استخوان شدیم، و بدن 49
 که این امر محال است.راستیشویم؟ بهپوسید، آیا از نو برانگیخته میهایمان 

 برخی فواید آیات:
 دختران الله هستند گناه و بهتانی بسیار بزرگ است. این ادعا که فرشتگان 
 افزاید؛ چون از حق کینه دارند و بر آیات الله بر بیشتر مردم جز رمیدن نمی

 ورزند.باطلی که هستند محبت می
  ها و زمین نیست مگر اینکه به ستایش الله تسبیح میمخلوقی در آسمانهیچ

 گوید پس برای بنده سزاوار است که مخلوقات در تسبیح از او پیشی نگیرند.
 سبب بردباری در برابر بندگان خویش کیفرشان را به خاطر غفلت و الله به

تعالی پیشی  اندازد، زیرا رحمت الله بر خشم اواعمال بدشان به تعجیل نمی
 |گرفته است.
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وْ حَدِيدًا *﴿
َ
 . [50الإسراء: ] ﴾قلُ كُونوُاْ حِجَارَةً أ

توانید به سختیِ سنگ باشید، اگر می -ای مشرکان -به آنها بگو:  -ای رسول - 50
 یا به قدرت آهن باشید، و هرگز چنین نخواهید توانست.

ا يكَْبَُُ فِِ صُدُوركُِمْ ﴿ مَِّ وْ خَلقًْا مه
َ
ةٍ أ لَ مَرَّ وَّ

َ
يِ فَطَرَكُمْ أ فسََيقَُولوُنَ مَن يعُيِدُناَ قلُِ الََّّ

ن يكَُونَ قرَيِباً
َ
  [.51الإسراء: ] ﴾فسََينُغْضُِونَ إلََِكَْ رُؤُوسَهُمْ وَيَقُولوُنَ مَتَِ هُوَ قلُْ عَسََ أ

ازمیتر از این دو باشید که در نظرتان بزرگ است، الله شما را بای بزرگیا آفریده 51
گونه که بار گرداند همانگونه که ابتدا پدید آورد، و شما را زنده میگرداند همان

جویان خواهند گفت: چه کسی ما را پس از نخست شما را آفرید. پس این ستیزه
گرداند که بار گرداند؟ به آنها بگو: همان ذاتی شما را بازمیمرگمان زنده بازمی

شان را در حال تمسخر پاسخ گاه سرهایآفرید، آننخست بدون نمونۀ قبلی شما را 
زده خواهند گفت: این بازگرداندن چه زمانی است؟! تو تکان خواهند داد، و شگفت

 چه او تعالی آوردندۀ آن است نزدیک است.به آنها بگو: شاید نزدیک باشد، زیرا هر

ثِتُْمْ إلِاَّ قلَيِلايوَمَْ يدَْعُوكُمْ فتَسَْتَجِيبُونَ بِِمَْدِهِ وَتَظُنُونَ إِ ﴿   .[52الإسراء: ] ﴾ن لَِّ
خواند، سوی صحرای محشر فرا میگرداند که شما را بهالله روزی شما را بازمی 52
کنید دعوتش را اجابت که او را ستایش میگاه با تسلیم به فرمانش، و درحالیآن
 اید.کنید که جز زمان اندکی در زمین نماندهکنید، و گمان میمی

يطَْانَ كََنَ ﴿ يطَْانَ ينَََغُ بيَنَْهُمْ إنَِّ الشَّ حْسَنُ إنَِّ الشَّ
َ
ْ الَّتِِ هَِِ أ وَقلُ لهعِبَِادِي يَقُولوُا

ا مُبيِنًا   .[53الإسراء: ] ﴾للِِإنسَْانِ عَدُوًّ
به بندگان مؤمن من بگو: هنگام گفتگو سخن پاکیزه بگویند، و از  -ای رسول -و  53

گاه میان آنها کند آنبردای میبپرهیزند؛ زیرا شیطان از آن بهرهسخن بد و ناپسند 
کوشد، زیرا شیطان سازد میشان را تباه میبا آنچه که زندگی دنیوی و اخروی

 دشمنی آشکار بر انسان است، پس انسان باید از او بپرهیزد.

﴿ 
ْ
وْ إنِ يشََأ

َ
 يرَحَْْكُْمْ أ

ْ
عْلَمُ بكُِمْ إنِ يشََأ

َ
بُكُمْ أ رسَْلنَْاكَ عَليَهِْمْ رَّ

َ
بكُْمْ وَمَا أ ِ يُعَذه

  .[54الإسراء: ] ﴾وَكيِلا
چیز از شما بر او پوشیده پروردگارتان به شما داناتر است، پس هیچ -ای مردم - 54

کند؛ یعنی شما را به ایمان و ماند، اگر بخواهد بر شما رحم کند بر شما رحم مینمی
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کند؛ بخواهد شما را عذاب کند شما را عذاب میدهد، و اگر عمل صالح توفیق می
تو را  -ای رسول -میراند، و سازد و بر کفر مییعنی شما را از ایمان محروم می

ایم تا آنها را بر ایمان مجبور سازی، و از کفر بازداری، و نگهبان آنها مبعوث نکرده
الله هستی که آنچه  ای از جانبکنندهشان را بر آنها برشماری. تو فقط ابلاغاعمال

 کنی.تو را به تبلیغ آن فرمان داده ابلاغ می

لنَْا بَعْضَ النَّبيِهيَِن عََلَ بَعْضٍ ﴿ رضِْ وَلقََدْ فضََّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ عْلمَُ بمَِن فِِ السَّ

َ
وَرَبُكَ أ

  .[55الإسراء: ] ﴾وَآتيَنَْا دَاوُودَ زَبُورًا
که در آسمان و زمین هستند و به کسانیپروردگار تو به تمام  -ای رسول -و  55

احوال و شایستگی آنها داناتر است، و برخی از پیامبران را بر برخی دیگر با پیروان 
 عطا کردیم. ایم، و کتابی یعنی زبور به داودها برتری دادهزیاد و نزول کتاب

ِن دُونهِِ فلََا يَمْلكُِونَ كَشْ ﴿ ِينَ زعََمْتُم مه ِ عَنكُمْ وَلَا تََوْيِلاقلُِ ادْعُواْ الََّّ  ﴾فَ الضُْه
  .[56الإسراء: ]
اگر آسیبی به شما نازل شده  -ای مشرکان -به این مشرکان بگو:  -ای رسول - 56

شان سبب ناتوانیکنید معبودانی غیر از الله هستند، بهاست کسانی را که ادعا می
شما نیز نیستند، و  مالک دفع آسیب از شما نیستند، و مالک انتقال آسیب به غیر

 هرکس که ناتوان باشد معبود نیست.

قرَْبُ وَيَرجُْونَ رحََْْتهَُ ﴿
َ
يُهُمْ أ

َ
ِينَ يدَْعُونَ يبَتْغَُونَ إلََِ رَبههِِمُ الوْسَِيلةََ أ ولـَئكَِ الََّّ

ُ
أ

  .[57الإسراء: ] ﴾وَيَخَافوُنَ عَذَابهَُ إنَِّ عَذَابَ رَبهكَِ كََنَ مَُذُْورًا
خوانند اعمال صالحی را که آنها و مانند آنها که مشرکان آنها را می گانخود فرشت 57

دهند تا هر یک از آنها با طاعت جویند، و مسابقه میسازند میرا به الله نزدیک می
ترسند از اینکه آنها را به او نزدیکتر باشند، و امیدوارند که بر آنها رحم کند، و می

 عذاب پروردگارت سزاوار ترسیدن است.همانا  -ای رسول -عذاب کند، 

بوُهَا عَذَاباً شَدِيدًا كََنَ ﴿ ِ وْ مُعَذه
َ
ن قرَْيَةٍ إلِاَّ نََنُْ مُهْلكُِوهَا قَبلَْ يوَمِْ القْيَِامَةِ أ وَإِن مَّ

  .[58الإسراء: ] ﴾ذَلكِ فِِ الكِْتَابِ مَسْطُورًا
نابودی را در سبب کفرش عذاب و و هیچ قریه یا شهری نیست جز اینکه به 58

سبب کفرش به کیفری سخت؛ یعنی کنیم، یا آن را بهزندگی دنیا بر آن نازل می
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گردانیم، این نابودی و عذاب، حکمی الهی است که در لوح قتل یا غیر آن مبتلا می
 محفوظ نوشته شده است.

 برخی فواید آیات:
  هرکس مالک سخن نیکو، سبب ان تمام اخلاق نیکو و اعمال صالح است؛ زیرا

 زبانش باشد مالک تمام امورش است.
 الله به علم و حکمت خویش برخی از پیامبران را بر برخی دیگر برتری می

 بخشد.
 شان است خواهد، و آنها را جز بر آنچه به صلاحالله جز خیر برای بندگانش نمی

 کند.امر نمی
 سازد لله نزدیک مینشانۀ محبت الله این است که بنده در هر کاری که او را به ا

شدن به او بکوشد، و با اخلاص و خیرخواهی در تمام اعمال برای الله در نزدیک
 |تعالی مسابقه دهد.
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ةً ﴿ لوُنَ وَآتيَنَْا ثَمُودَ النَّاقةََ مُبصَِّْ وَّ
َ
بَ بهَِا الأ ن كَذَّ

َ
ن نرُسِْلَ باِلآياَتِ إلِاَّ أ

َ
وَمَا مَنَعَنَا أ

 . [59الإسراء: ] ﴾نرُسِْلُ باِلآياَتِ إلِاَّ تََّوْيِفًافَظَلَمُواْ بهَِا وَمَا 
کننده بر راستیِ رسول مانند زندههای حسیِ دلالتو فروفرستادن نشانه 59

کنند رها نکردیم، جز به این گردانیدن مردگان و مانند آن را که مشرکان طلب می
آنها تکذیب کردند. های نخستین نازل کردیم اما ها را بر امتدلیل که این نشانه

شتر، را به ثمود دادیم، اما آن را تکذیب ای بزرگ و آشکار، یعنی مادهکه نشانهچنان
نمی شان را به تعجیل انداختیم، و آیات را بر دستان رسولانگاه عذابکردند آن

 هایشان، تا شاید اسلام بیاورند.دادن امتفرستیم مگر برای بیم

رَينَْاكَ إلِاَّ فتِنْةًَ لهلِنَّاسِ  وَإِذْ قلُنَْا لكََ إنَِّ ﴿
َ
حَاطَ باِلنَّاسِ وَمَا جَعَلنَْا الرُؤيَا الَّتِِ أ

َ
رَبَّكَ أ

جَرَةَ المَْلعُْونةََ فِِ القُرْآنِ وَنََُّوهفُِهُمْ فَمَا يزَيِدُهُمْ إلِاَّ طُغْياَناً كَبيًِرا   .[60الإسراء: ] ﴾وَالشَّ
که قدرت پروردگارت راستیگاه که به تو گفتیم: بهبه یاد آور آن -ای رسول -و  60

بر مردم احاطه دارد، و آنها در قبضۀ او تعالی هستند، و الله تو را در برابر آنها 
ای ابلاغ کن، و آنچه را در کند، پس آنچه را به تبلیغش فرمان یافتهمحافظت می

ندادیم، که آیا آن را  شب اسراء آشکارا به تو نمایاندیم جز امتحانی برای مردم قرار
پردازند؟ و درخت زقّوم مذکور در قرآن را که از کنند، یا به تکذیب آن میتصدیق می

شان قرار ندادیم، پس وقتی به این دو نشانه روید جز آزمایشی برایته جهنم می
ها نیز ایمان نخواهند آورد، و ما با فروفرستادن آیات ایمان نیاوردند به سایر نشانه

 افزاید.دهیم اما این کار جز بر کفر و طغیان بیشتر شان نمیا را بیم میآنه

سْجُدُ لمَِنْ خَلَقْتَ ﴿
َ
أ
َ
ْ إلَاَّ إبِلْيِسَ قاَلَ أ ْ لآدَمَ فَسَجَدُوا وَإِذْ قلُنَْا للِمَْلائكَِةِ اسْجُدُوا

  .[61الإسراء: ] ﴾طِينًا
گفتیم: برای احترام و نه برای  گاه که به فرشتگانبه یاد آور آن -ای رسول -و  61

 گاه اطاعت امر کردند و همگی در برابر آدمبه سجده اُفتید، آن عبادت در برابر آدم
به سجده افتادند، اما ابلیس از اینکه در برابر او سجده کند از روی تکبر سرباز زد و 

تش که مرا از آگفت: آیا برای کسی سجده کنم که او را از گِل آفریدی، درحالی
 تر هستم.ای؟! پس من از او شریفآفریده
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يَِّتهَُ ﴿ حْتَنكَِنَّ ذُره
َ
رْتنَِ إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ لأ خَّ

َ
َّ لئَنِْ أ يِ كَرَّمْتَ عََلَ يْتَكَ هَـذَا الََّّ

َ
رَأ
َ
قاَلَ أ
  .[62الإسراء: ] ﴾إلَاَّ قلَيِلا

فرمانت برای من که در ابلیس به پروردگارش گفت: به من بگو این مخلوقی را که با  62
برابر او سجده کنم او را بر من برتری دادی؟ اگر مرا تا آخر زندگی دنیا زنده نگه داری 

طور قطع فرزندانش را جذب خواهم کرد و آنها را از راه راست تو گمراه خواهم به
 ای، یعنی بندگان مخلصت را.ساخت جز اندکی از آنها را که تو محفوظ داشته

وفْوُرًاقاَلَ اذْ ﴿   .[63الإسراء: ] ﴾هَبْ فَمَن تبَعَِكَ مِنهُْمْ فإَنَِّ جَهَنَّمَ جَزَاؤكُُمْ جَزَاء مَّ
پروردگارش به او گفت: تو و هرکس که از تو اطاعت کند بروید، که جهنم جزای  63

 تو و جزای آنها است، جزایی کامل و کافی در برابر اعمالتان.

جْلبِْ عَليَهِْم بِِيَلْكَِ وَرجَِلكَِ وشََاركِْهُمْ  وَاسْتَفْززِْ مَنِ اسْتَطَعْتَ ﴿
َ
مِنهُْمْ بصَِوْتكَِ وَأ

يطَْانُ إلِاَّ غُرُورًا وْلادِ وعَِدْهُمْ وَمَا يعَِدُهُمُ الشَّ
َ
مْوَالِ وَالأ

َ
  .[64الإسراء: ] ﴾فِِ الأ
 سوی گناه از راهو از میان آنها هرکس را که توانستی با صدای دعوتگر خویش به 64

حق منحرف کنی منحرف کن، و با سواران و پیادگان دعوتگرت که به فرمانبرداری 
دهند بر آنها بانگ بزن، و با آراستن هر کاری که مخالف شریعت از تو دعوت می

بودن دروغین آنها، شان با مدعیشان با آنها شریک شو، و در فرزنداناست در اموال
نهادن با آنها شان برای غیر الله هنگام نامنساختکردن آنها به زنا، و بندهو جمع

شان بیارای، و شیطان جز های دروغین و آرزوهای پوچ را برایشریک شو، و وعده
 دهد.های دروغین و فریبکارانه به آنها وعده نمیوعده

  .[65الإسراء: ] ﴾إنَِّ عِبَادِي ليَسَْ لكََ عَليَهِْمْ سُلطَْانٌ وَكَفََ برَِبهكَِ وَكيِلا﴿
برند هیچ که بر بندگان مؤمن من که از من فرمان میراستیبه -ای ابلیس - 65

کند، و الله به عنوان نگهبان برای تسلطی نداری؛ زیرا الله شر تو را از آنها دفع می
 که در امورش بر او توکل کند کافی است.کسی

ِي يزُجِِْ لكَُمُ الفُْلكَْ فِِ الَِْحْرِ لِتَ ﴿
بُكُمُ الََّّ ْ مِن فَضْلهِِ إنَِّهُ كََنَ بكُِمْ رَّ بتَْغُوا

  .[66الإسراء: ] ﴾رحَِيمًا
ها پروردگار شما همان ذاتی است که شما را در دریا سوار بر کشتی -ای مردم - 66

آورد به این نیّت که با سودهای تجاری و غیر آن رزق او را بجویید، به حرکت درمی
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تان فراهم میمهربان است که این وسایل را برایراستی او نسبت به شما بسیار به
 آورد.

 برخی فواید آیات:
 هایی را که کنند، نشانهگاه که آیات را تکذیب میالله از روی رحمت بر مردم، آن

 فرستد تا کیفرشان را به تعجیل نیندازد.طلبند فرو نمیکنندگان میتکذیب
  افعالش آنها را به نافرمانی الله فرا میالله بندگان را با شیطان که با اقوال و

 خواند آزموده است.
 های مشارکت شیطان با انسان در اموال و فرزندان عبارت است از: از صورت

نگفتن بسم الله الرحمن الرحیم هنگام خوردن غذا و نوشیدن و جماع، و 
 |کوتاهی در تربیت فرزندان.
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كُمُ الضُُْْ فِِ الِْحَْ ﴿ ِ وَإِذَا مَسَّ ا نَََّاكُمْ إلََِ البََْه رِ ضَلَّ مَن تدَْعُونَ إلِاَّ إيَِّاهُ فلََمَّ
عْرَضْتُمْ وَكََنَ الِْنسَْانُ كَفُورًا

َ
 . [67الإسراء: ] ﴾أ
هرگاه مصیبت و امر ناگواری در دریا به شما برسد و ترس از  -ای مشرکان -و  67

کردید از خاطرتان می مرگ بر شما عارض گردد، آنچه را که به جای الله عبادت
جویید، اما وقتی شما را آورید و از او یاری میشود، و فقط الله را به یاد میپاک می

ترسید یاری رسانَد و نجات دهد، و شما را به خشکی برساند در برابر آنچه از آن می
تان رجوع هایگردانید، و به بتاز توحید و خواندن او در دعا به یگانگی، روی می

 های الله است.کنید، و انسان همیشه ناسپاس نعمتیم

وْ يرُسِْلَ عَليَكُْمْ حَاصِبًا ثُمَّ لَا تَِّدُواْ ﴿
َ
ِ أ ن يَُسِْفَ بكُِمْ جَانبَِ البََْه

َ
مِنتُمْ أ

َ
فَأ
َ
أ

  .[68الإسراء: ] ﴾لَكُمْ وَكيِلا
اینکه الله سوی خشکی رهانید ایمن شدید از گاه که شما را بهآیا آن -ای مشرکان - 68

هایی از آسمان بر شما فرو فرستد شما را در زمین فرو بَرَد؟ یا ایمن شدید از اینکه سنگ
ای گاه هیچ حفاظت کنندهو مانند کاری که با قوم لوط انجام داد بر سرتان ببارد، آن

 تان شود.نیابید که از شما حفاظت کند، و هیچ یاوری نیابید که مانع هلاکت

مِنتُ ﴿
َ
مْ أ
َ
يِحِ أ ِنَ الره خْرَى فَيُرسِْلَ عَليَكُْمْ قاَصِفا مه

ُ
ن يعُيِدَكُمْ فيِهِ تاَرَةً أ

َ
مْ أ

  .[69الإسراء: ] ﴾فَيُغْرقِكَُم بمَِا كَفَرْتُمْ ثُمَّ لَا تَِّدُواْ لكَُمْ عَليَنَْا بهِِ تبَيِعًا
بادی شدید بر آیا ایمن شدید از اینکه الله دوباره شما را به دریا بازگردانَد، سپس  69

سبب کفرتان به نعمت الله که شما را برای بار نخست شما بفرستد، و شما را به
تان در قبال کاری یابید تا برای یاریکس را نمیگاه هیچنجات داد غرق گردانَد، آن

 ایم ما را مواخذه کند.که با شما انجام داده

مْنَا بنَِّ آدَمَ وحَََْلنَْاهُمْ  *﴿ يهبَِاتِ  وَلقََدْ كَرَّ ِنَ الطَّ ِ وَالَِْحْرِ وَرَزقَْنَاهُم مه فِِ البََْه
نْ خَلقَْنَا تَفْضِيلا ِمَّ لنَْاهُمْ عََلَ كَثيٍِر مه   .[70الإسراء: ] ﴾وَفَضَّ

در برابر  کردن فرشتگانو به تحقیق که ما فرزندان آدم را با عقل و سجده 70
هایی که در خشکی آنها را مرکب پدرشان و سایر موارد گرامی داشتیم، و چارپایان و

کنند در تسخیر آنها قرار هایی که در دریا آنها را حمل میکنند، و کشتیحمل می
های پاک و های مشروع و سایر نعمتها و ازدواجها و نوشیدنیدادیم، و از خوردنی
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حلال به آنها روزی دادیم، و آنها را بر بسیاری از مخلوقات خویش برتری بزرگی 
 های الله را به جای آورند.دیم، پس آنها باید شکر نعمتدا
وْلـَئكَِ يَقْرَؤُونَ كتَِابَهُمْ ﴿

ُ
وتََِ كتَِابهَُ بيَِمِينهِِ فأَ

ُ
ناَسٍ بإِمَِامِهِمْ فَمَنْ أ

ُ
يوَمَْ ندَْعُو كَُّ أ
  .[71الإسراء: ] ﴾وَلَا يُظْلَمُونَ فتَيِلا

شان که در دنیا گروهی را با پیشوایبه یاد آور روزی را که هر  -ای رسول -و  71
دهیم، پس هرکس نامۀ عمل او به دست راستش قرار کردند ندا میبه او اقتدا می

ای از خوانند، و ذرهشان را میهایها هستند که با خوشحالی نامهداده شود همان
ای باشد که شود، هر چند از نظر کوچکی به اندازۀ رشتهشان کاسته نمیمزدهای

 شکاف هسته )خرما( قرار دارد. در
ضَلُ سَبيِلا﴿

َ
عْمَْ وَأ

َ
عْمَْ فَهُوَ فِِ الآخِرَةِ أ

َ
  .[72الإسراء: ] ﴾وَمَن كََنَ فِِ هَـذِهِ أ

و هرکس در زندگی دنیا قلبش از پذیرش حق و اذعان به آن کور باشد، در روز  72
یافته از ترین راهشود، و گمراهقیامت کورترین است، پس به راه بهشت هدایت نمی

 هدایت است، و مجازات از جنس عمل است.
َذُوكَ ﴿ وحَْينَْا إلََِكَْ لِتفْتََِيَ عَليَنَْا غَيْرَهُ وَإِذًا لاَّتََّّ

َ
ِي أ ْ لَََفْتنُِونكََ عَنِ الََّّ وَإِن كََدُوا

  .[73الإسراء: ] ﴾خَليِلا
که برایت وحی  نزدیک بود که مشرکان تو را از از آیات قرآن -ای رسول -و  73

شان است بر ما ببندی، و اگر هایکردیم منحرف کنند؛ تا آنچه را که موافق هوس
 گزیدند.طور قطع تو را به عنوان دوست برمیدادی بهین کار را انجام می

ن ثبََّتنَْاكَ لقََدْ كدِتَّ ترَكَْنُ إلََِهِْمْ شَيئًْا قلَيِلا﴿
َ
  .[74الإسراء: ] ﴾وَلوَْلَا أ

سوی طور قطع نزدیک بود کمی بهاگر تو را بر حق ثابت قدم نکرده بودیم بهو  74
بازانی قوی و گاه با پیشنهاد آنها موافقت کنی؛ چون نیرنگآنها متمایل شوی، آن

آوردن آنها زیاد مشتاق بودی، اما تو را فریبکارانی نیرومند هستند و تو نیز بر ایمان
 .سوی آنها نگه داشتیماز تمایل به

ذقَْناَكَ ضِعْفَ الَْْياَةِ وضَِعْفَ المَْمَاتِ ثُمَّ لَا تَّدُِ لكََ عَليَنْاَ نصَِيًرا﴿
َ   [.75الإسراء: ] ﴾إذِاً لأَّ

طور قطع عذابی دوچندان در زندگی آوردی بهو اگر به پیشنهاد آنها روی می 75
تو را در برابر یافتی که گاه هیچ یاوری نمیچشاندیم، آندنیا و در آخرت برایت می

 ما یاری رساند، و عذاب را از تو دفع کند.
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 برخی فواید آیات:
 که الله آنها را هدایت کند.ها هستند مگر کسانیها ناسپاس نعمتانسان 
 شود، که آیا به آن عمل کرده است یا هر امتی به دین و کتابش فراخوانده می

اقامۀ حجت برایش و مخالفت کند مگر پس از کس را عذاب نمینه؟ و الله هیچ
 او با حجت.

 سبب و وارثان آنها به لإکنندگان رسولاندشمنی آشکار جنایتکاران و تکذیب
 کنند؛ نه به خاطر خودشان.حقیقتی است که آن را حمل می

 ها محافظت، و به راه راست را از اسباب شر و از انسان ج الله تعالی پیامبر
بر اساس پیروی  ج این امر برای وارثان پیامبر استوار و هدایت کرده است، و

 |آنها از او نیز وجود دارد.
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رضِْ لَِخُْرجِوكَ مِنهَْا وَإِذاً لاَّ يلَبَْثُونَ خِلافَكَ إلِاَّ ﴿
َ
ْ ليََسْتَفِزُونكََ مِنَ الأ وَإِن كََدُوا

 . [76الإسراء: ] ﴾قلَيِلا
میان خویش برانند و از مکه اخراج و نزدیک بود کافران از روی دشمنی، تو را از  76

گاه که به فرمان پروردگارت هجرت کنند، اما الله آنها را از اخراج تو بازداشت تا آن
 ماندند.کردند پس از اخراج تو جز زمان اندکی باقی نمیکردی، و اگر تو را اخراج می

رسَْلنَْا قَبلَْكَ مِن رسُُلنَِا وَلَا ﴿
َ
  .[77الإسراء: ] ﴾تَِّدُ لسُِنَّتنَِا تََوْيِلاسُنَّةَ مَن قدَْ أ

شدۀ الله در ماندند، سنت جاریاین حکم که پس از تو جز زمان اندکی باقی نمی 77
رسولان پیش از توست، یعنی هر رسولی که قومش او را از میان خویش اخراج 

سنت ما  هیچ تغییری برای -ای رسول -کردند الله عذاب را بر آنها فرو فرستاد، و 
 نخواهی یافت، بلکه آن را ثابت و جاری خواهی یافت.

يلِْ وَقُرْآنَ الفَْجْرِ إنَِّ قُرْآنَ الفَْجْرِ كََنَ ﴿
مْسِ إلََِ غَسَقِ اللَّ لوُكِ الشَّ لَاةَ لُِ قمِِ الصَّ

َ
أ

  .[78الإسراء: ] ﴾مَشْهُودًا
ورشید در میان ترین وجه در اوقاتش از زوال خنماز را با برپایی آن به کامل 78

شود، تا تاریکی شب، که نماز مغرب و آسمان، که نماز ظهر و عصر را شامل می
عشاء را دربردارد، برپادار، و نماز فجر را برپادار و قرائت را در آن طولانی کن، زیرا 

 شوند.فرشتگان شب و فرشتگان روز در نماز صبح حاضر می

دْ بهِِ ﴿ مُْودًاوَمنَِ اللَّيلِْ فَتهََجَّ ن يَبعَْثكََ رَبكَُ مَقَامًا مَُّ
َ
  [.79الإسراء: ] ﴾ناَفلِةًَ لَّكَ عَسََ أ

شب برخیز و پاسی از آن نماز بگزار تا نماز تو باعث بالابردن  -ای رسول -و  79
درجاتت باشد، در طلب اینکه پروردگارت در روز قیامت تو را شفاعتگری برای مردم 

برانگیزد، و شفاعت عظمی را که نخستینیان و  از مناظر هولناک روز قیامت
 ستایند داشته باشی.پسینیان آن را می

نكَ ﴿ ُ ِ مِن لَّ
خْرجِْنِّ مُُرَْجَ صِدْقٍ وَاجْعَل لَه

َ
دْخِلنِّْ مُدْخَلَ صِدْقٍ وَأ

َ
ِ أ وَقلُ رَّبه
  .[80الإسراء: ] ﴾سُلطَْاناً نَّصِيًرا

های مرا در طاعت و بر رضایت و خروج ، تمام ورودپروردگارابگو:  -ای رسول -و  80
خودت قرار بده، و از جانب خویش حجتی آشکار برایم قرار بده که با آن مرا در برابر 

 دشمنم یاری رسانی.
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  .[81الإسراء: ] ﴾وَقلُْ جَاء الَْْقُ وَزهََقَ الِْاَطِلُ إنَِّ الِْاَطِلَ كََنَ زهَُوقاً﴿
اسلام آمد، و پیروزی الله که آن را وعده  به این مشرکان بگو: -ای رسول -و  81

رفتنی و که باطل از بینراستیداده بود تحقق یافت، و شرک و کفر از بین رفت، به
 آورد.نابودشدنی است و در برابر حق دوام نمی

لُِ مِنَ القُْرْآنِ مَا هُوَ شِفَاء وَرحََْْةٌ لهلِمُْؤْمنِيَِن وَلَا يزَيِدُ ﴿ المِِيَن إلَاَّ خَسَارًاوَنُنََه  ﴾الظَّ
  .[82الإسراء: ]
هاست، و آنچه را که مایۀ و از قرآن آنچه را که مایۀ درمان جهل و کفر و تردید دل 82

گاه که با آن دعا شود، و آنچه را که مایۀ رحمت برای مؤمنان هاست آندرمان بدن
افزاید؛ زیرا جز نابودی نمی فرستیم، اما این قرآن برای کافرانعامل به آن است فرو می

 افزاید.سازد، و بر تکذیب و رویگردانی آنها از قرآن میشنیدن قرآن آنها را خشمگین می

ُ كََنَ يؤَُوسًا﴿ هُ الشَّّ ى بِِاَنبِهِِ وَإِذاَ مَسَّ
َ
عْرَضَ وَنأَ

َ
نعَْمْناَ عََلَ الِْنسَانِ أ

َ
  [.83الإسراء: ] ﴾وَإِذاَ أ

نعمتی مانند سلامتی و ثروت ارزانی داریم از شکر و طاعت الله و چون به انسان  83
گردد، و چون آسیبی مانند بیماری یا فقر به او گرداند، و بسیار دور میروی می

 گردد.برسانیم از رحمت الله بسیار نومید و مأیوس می
عْلَمُ بمَِنْ هُوَ ﴿

َ
هْدَى سَبيِلاقلُْ كٌُّ يَعْمَلُ عََلَ شَاكُِتَهِِ فرََبُكُمْ أ

َ
  .[84الإسراء: ] ﴾أ

بگو: هر انسانی بر روش خویش که به حال او در هدایت و گمراهی  -ای رسول - 84
سوی حق داند که چه کسی بهکند، و پروردگارتان بهتر میشباهت دارد عمل می

 تر است.یافتههدایت
﴿ ِ مْرِ رَبه

َ
لوُنكََ عَنِ الرُوحِ قلُِ الرُوحُ مِنْ أ

َ
ِن العْلِمِْ إلِاَّ قلَيِلاوَيسَْأ وتيِتُم مه

ُ
 ﴾ وَمَا أ

  .[85الإسراء: ]
پرسند، به آنها کفار اهل کتاب در مورد حقیقت روح از تو می -ای رسول -و  85

داند، و به شما و تمام مخلوقات جز اندکی از بگو: حقیقت روح را کسی جز الله نمی
 است. علم در مقایسه با علم الله سبحانه داده نشده

وحَْينْاَ إلََِكَْ ثُمَّ لَا تَّدُِ لكََ بهِِ عَليَنْاَ وَكيِلا﴿
َ
يِ أ   [.86الإسراء: ] ﴾وَلئَنِ شِئنْاَ لَنذَْهَبَََّ باِلََّّ

ایم با محو آن از اگر بردن آنچه را که از وحی بر تو نازل کرده -ای رسول -و  86
یابی کس را نمیگاه هیچبریم، آنطور قطع آن را میها بخواهیم بهها و کتابسینه

 که تو را یاری رساند و بازگرداندن آن را برعهده بگیرد.
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 برخی فواید آیات:
  آیات فوق دلالت دارد بر نیاز شدید بنده به اینکه الله او را ثابت قدم کند، و

اینکه سزاوار است همیشه در برابر پروردگارش اظهار فروتنی کند تا او را بر 
 استوار گرداند.ایمان 

 هایی برتری ها و مکانرود، و باطل فقط در زمانبا ظهور حق باطل از بین می
 کنند.یابد که پیروان حق تنبلی میمی

 ها از شبهات، جهالت، نظرات شفایی که قرآن دربردارد اعم است از شفای دل
 فاسد، زشتیِ انحراف، و اهداف پلید.

 ر از کسی در مورد امری که مصلحت پرسشگر آیات فوق، دلالت دارد بر اینکه اگ
در آن نیست سوال شود بهتر است که از دادن پاسخ خودداری کند، و پرسشگر 

 |را به امور مورد نیاز و سودمند راهنمایی و هدایت کند.
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بهكَِ إنَِّ فَضْلهَُ كََنَ عَليَكَْ كَبيًِرا﴿ ِن رَّ  . [87الإسراء: ] ﴾إلِاَّ رحََْْةً مه
سبب رحمتی از جانب پروردگارت آن را نبردیم و محفوظ نگه داشتیم، اما به 87

همانا لطف پروردگارت بر تو بسیار بزرگ بود که تو را رسول و خاتم پیامبران قرار 
 داد و قرآن را بر تو فرو فرستاد.

کردند که این قرآن از جنس سخن بشر است، و تبدیل آن را چون مشرکان ادعا می
 د الله آنها را با آوردن مانند قرآن به مبارزه طلبید، و فرمود:دادنپیشنهاد می

توُنَ بمِِثلْهِِ ﴿
ْ
ْ بمِِثلِْ هَـذَا القُْرْآنِ لَا يأَ توُا

ْ
ن يأَ

َ
نُ عََلَ أ قلُ لَّئنِِ اجْتَمَعَتِ الِْنسُ وَالِْْ

 . [88الإسراء: ] ﴾وَلوَْ كََنَ بَعْضُهُمْ لِِعَْضٍ ظَهِيًرا
ها جمع شوند تا مانند این قرآن نازلها و جنگر تمام انسانبگو: ا -ای رسول - 88

شده بر تو را از نظر بلاغت، و حسن نظم، و فصاحت سخنش بیاورند، هرگز نمی
 توانند مانند آن را بیاورند، هر چند یاور و پشتیبان یکدیگر باشند.

﴿ ِ
فْنَا للِنَّاسِ فِِ هَـذَا القُْرْآنِ مِن كُه كْثََُ النَّاسِ إلِاَّ كُفُورًاوَلقََدْ صََِّ

َ
بََ أ
َ
 ﴾مَثَلٍ فَأ

  .[89الإسراء: ]
و در این قرآن هرگونه اندرز و عبرت و امر و نهی و قصص پندآمیز را برای مردم  89

بیان کردیم به این هدف که ایمان بیاورند، اما بیشتر مردم فقط قرآن را انکار و بر 
 کنند. آن اعتراض می

ن مبارزه ناتوان ماندند پیشنهاداتی به قرار ذیل برای ناتوانمشرکان چون در ای
 کردن رسول الله ارائه دادند:

رضِْ ينَبُوعًَ ﴿
َ
 . [90الإسراء: ] ﴾وَقاَلوُاْ لنَ نؤُْمِنَ لكََ حَتَِّ تَفْجُرَ لَناَ مِنَ الأ

ای جاری که نخشکد آوریم تا اینکه چشمهمشرکان گفتند: هرگز به تو ایمان نمی 90
 از سرزمین مکه برایمان بیرون آوری.

نهَْارَ خِلالهََا تَفْجِيًرا﴿
َ
رَ الأ ِ يِلٍ وعَِنبٍَ فَتفَُجه

نِ نََّّ وْ تكَُونَ لكََ جَنَّةٌ مه
َ
  [.91الإسراء: ] ﴾أ
 یا باغی با درختان زیاد داشته باشی، و ورودهای فراوانی در آن جاری باشند. 91
مَاء كَمَا ﴿ وْ تسُْقطَِ السَّ
َ
ِ وَالمَْلائكَِةِ قبَيِلاأ تَِِ باِللّه

ْ
وْ تأَ
َ
 ﴾زعََمْتَ عَليَنَْا كسَِفًا أ

  .[92الإسراء: ]
ای از عذاب بر ما فرود آید، یا الله و از آسمان پاره -که بیان کردیچنان -یا  92

 فرشتگان را آشکارا بیاوری تا به صحت ادعای تو گواهی دهند.
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ِن ﴿ وْ يكَُونَ لكََ بَيتٌْ مه
َ
لَِ أ مَاء وَلنَ نؤُْمِنَ لرُِقيِهكَِ حَتَِّ تُنََه وْ ترَْقََ فِِ السَّ

َ
زخُْرُفٍ أ

ا رَّسُولا ِ هَلْ كُنتُ إلَاَّ بشًََّ قْرَؤُهُ قلُْ سُبحَْانَ رَبه   .[93الإسراء: ] ﴾عَليَنَْا كتَِاباً نَّ
بالا روی،  ای آراسته به طلا و سایر لوازم زینتی داشته باشی، یا در آسمانیا خانه 93

ای هستی آوریم که فرستادهو حتی اگر به آسمان بالا روی هرگز به تو ایمان نمی
شده از جانب الله فرود آوری که در آن بخوانیم تو فرستادۀ مگر اینکه کتابی نوشته

به آنها بگو: پروردگارم منزه است! آیا من جز انسانی  -ای رسول -الله هستی. 
چیز نیستم، پس چگونه میهستم، که مالک هیچ رسولان شده مانند سایرفرستاده

 توانم موارد پیشنهادی شما را بیاورم؟!

ا رَّسُولا﴿ بَعَثَ الُلّ بشًََّ
َ
ن قاَلوُاْ أ

َ
ن يؤُْمِنُواْ إذِْ جَاءهُمُ الهُْدَى إلِاَّ أ

َ
 ﴾وَمَا مَنَعَ النَّاسَ أ

  .[94الإسراء: ]
ه و رسولش، و عمل به آنچه رسول آورده چیز کافران را از ایمان به اللو هیچ 94

گاه که برای است بازنداشت مگر اعتراض آنها به اینکه رسول از جنس بشر است، آن
 سوی ما برانگیخته است؟!اعتراض گفتند: آیا الله رسولی از جنس بشر به

لْناَ ﴿ رضِْ مَلائكَِةٌ يَمْشُونَ مُطْمَئنِهيَِن لَنَََّ
َ
مَاء مَلكًَا قلُ لَّوْ كََنَ فِِ الأ ِنَ السَّ عَليَهِْم مه

  .[95الإسراء: ] ﴾رَّسُولا
در پاسخ به آنها بگو: اگر فرشتگانی بر روی زمین بودند که همانند  -ای رسول - 95

طور قطع رسولی رفتند بهکردند و آرام و مطمئن راه میشما در آن سکونت می
توانست رسالت خود او میفرستادیم؛ زیرا سوی آنها میفرشته از جنس خودشان به

 سویشان بفهماند، چون خردمندانه نیست که رسولی از جنس بشر بهرا برای
 فرشتگان فرستاده شود، و حالِ شما نیز چنین است.

ِ شَهيِدًا بيَنِّْ وَبَينَْكُمْ إنَِّهُ كََنَ بعِبَِادِهِ خَبيًِرا بصَِيًرا﴿   .[96الإسراء: ] ﴾قلُْ كَفََ باِللّه
ای بهبگو: الله برای گواهی میان من و شما در اینکه من فرستاده -رسول ای - 96

تان ام برایسوی شما فرستاده شدهسوی شما هستم، و اینکه آنچه را با آن به
ای از احوالرساندم، کافی است؛ زیرا او تعالی به احوال بندگانش احاطه دارد، و ذره

 بیند.تان را میهاینهانِ در نفس ماند، و تمام امورشان بر او پوشیده نمی
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 برخی فواید آیات:
 ای الله به هدف اینکه مردم ایمان بیاورند از هر پند و عبرت و امر و نهی و قصه

 پندآمیز در قرآن بیان فرموده است.
 تواند کس نمیاست، و هیچ ج قرآن کریم کلام الله و معجزۀ جاویدان پیامبر

 مانند آن را بیاورد.
  سوی مظاهر رحمت الله بر بندگانش این است که انسانی از میان خودشان بهاز

 را ندارند. لإها توان فراگیری از فرشتگانفرستد، زیرا انسانآنها می
 کند، و یکی از موارد گواهی الله بر رسولش، آیاتی است که او را با آنها تقویت می

 |رساند.در برابر دشمنان به او یاری می
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وْلَِاَء مِن دُونهِِ وَنََشُُّْهُمْ يوَمَْ ﴿
َ
وَمَن يَهْدِ الُلّ فَهُوَ المُْهْتَدِ وَمَن يضُْللِْ فلََن تَِّدَ لهَُمْ أ

وَاهُمْ جَهَنَّمُ كَُُّمَا خَبَتْ زدِْناَهُمْ سَعيًِرا
ْ
أ ا مَّ  ﴾القْيَِامَةِ عََلَ وجُُوههِِمْ عُمْيًا وَبُكْمًا وَصُمًّ

 . [97الإسراء: ]
یافتۀ واقعی است، و کسانی را و هرکس که الله به او توفیق هدایت دهد او هدایت 97

شان کارسازانی هرگز برای -ای رسول -که از هدایت محروم گرداند و گمراه سازد 
نخواهی یافت که آنها را به حق هدایت کنند، و آسیب را از آنها برطرف سازند، و 

شان هایقیامت آنها را افتاده بر روی چهره شان جلب کنند، و در روزمنفعتی برای
آوریم. جایگاهشان که شنوند گرد میگویند و نمیبینند و سخن نمیکه نمیدرحالی

ورتر میاش آرام گیرد آن را شعلهبرند جهنم است، و هرگاه شعلهبه آن پناه می
 سازیم.

ْ بآِياَتنَِا ﴿ نَّهُمْ كَفَرُوا
َ
إنَِّا لمََبعُْوثوُنَ ذَلكَِ جَزَاؤهُُم بأِ

َ
ئذَِا كُنَّا عِظَامًا وَرُفاَتاً أ

َ
ْ أ وَقاَلوُا

  .[98الإسراء: ] ﴾خَلقًْا جَدِيدًا
سبب کفرشان به آیات شوند مجازات آنهاست بهاین عذاب که با آن مواجه می 98

سبب این سخن آنها برای بعیدپنداشتن رستاخیز که شدۀ ما بر رسولمان، و بهنازل
هایی پوسیده، و اجزایی ریز ریز شدیم آیا پس از آیا وقتی مُردیم و استخوانگفتند: 

 شویم؟این دوباره آفریده می
گونه کردند بیان کردند الله اینچون آنچه را برای انکار رستاخیز به آن استناد می

 به آنها پاسخ داد:

مَاوَاتِ  *﴿ ِي خَلقََ السَّ نَّ اللَّّ الََّّ
َ
ْ أ وَلمَْ يرََوْا

َ
ن يَُلْقَُ مِثلْهَُمْ  أ

َ
رضَْ قاَدرٌِ عََلَ أ

َ
وَالأ

المُِونَ إلَاَّ كُفُورًا بََ الظَّ
َ
جَلًا لاَّ رَيبَْ فيِهِ فَأ

َ
 . [99الإسراء: ] ﴾وجََعَلَ لهَُمْ أ

ها و زمین را با وجود بزرگیاند الله که آسمانآیا این منکران رستاخیز ندانسته 99
تواند مخلوق بزرگ را که میرا بیافریند، زیرا کسیتواند مانند آنها شان آفرید می

شان بیافریند بر آفریدن کوچکتر، قطعاً تواناست، و الله در دنیا زمانی مشخص برای
یابد، و سررسیدی برای برانگیختنشان در آن پایان میقرار داده است که زندگی

و روشن شدن شان تعیین کرده که هیچ تردیدی در آن نیست، اما با وجود ظهور 
 دلایل رستاخیز، مشرکان جز سر انکار رستاخیز را ندارند.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        804

مْسَكْتُمْ خَشْيَةَ الِْنفَاقِ وَكََنَ الْنسَانُ ﴿
َ ِ إذًِا لأَّ نتُمْ تَمْلكُِونَ خَزَائنَِ رحََْْةِ رَبه

َ
قلُ لَّوْ أ
  .[100الإسراء: ] ﴾قَتُورًا
های رحمت پروردگارم گنجینهبه این مشرکان بگو: اگر شما مالک  -ای رسول - 100

طور قطع از ترس اینکه مبادا تمام بودید، بهیابد میشود و پایان نمیکه تمام نمی
کردید، و انسان به صورت طبیعی شود و شما فقیر شوید از انفاق آن خودداری می

 کند. بخیل است مگر اینکه مؤمن باشد، که به امید پاداش الله انفاق می
 ÷تکذیب مشرکان مواجه شد برای دادن آرامش به او، قصۀ موسی چون پیامبر با

 با فرعون و قومش برایش آمد، و فرمود:

ائيِلَ إذِْ جَاءهُمْ فَقَالَ لََُ فرِعَْونُ ﴿ لْ بنَِّ إسَِِْ
َ
وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ تسِْعَ آياَتٍ بيَهنَِاتٍ فاَسْأ

ظُنُكَ ياَمُوسََ مَسْحُورًا
َ
 . [101الإسراء: ] ﴾إنِّهِ لأ
داد عطا نُه دلیل آشکار که به صدق رسالتش گواهی می و به تحقیق برای موسی 101

ها و طوفان و ملخ و کنه و کردیم، یعنی عصا و دست و خشکسالی، و کمبود در میوه
این آیات  ÷گاه که موسیاز یهود بپرس آن -ای رسول -ها و خون؛ پس قورباغه

به تحقیق که تو را  -ای موسی -آورد، و فرعون به او گفت:  را برای پیشنیان آنها
 ای.پندارم، زیرا امور شگفتی آوردهمردی سحرشده می

ظُنُكَ ﴿
َ
رضِْ بصََائرَِ وَإِنّهِ لأ

َ
مَاوَاتِ وَالأ نزَلَ هَـؤُلاء إلِاَّ رَبُ السَّ

َ
قاَلَ لقََدْ عَلمِْتَ مَا أ

  .[102الإسراء: ] ﴾ياَفرِعَْونُ مَثبْوُرًا
دانی که این آیات را جز الله به یقین می -ای فرعون -در پاسخ گفت:  موسی 102

ها و زمین فرو نفرستاده است، که آنها را برای دلالت بر قدرت پروردگار آسمان
ای  -خویش و بر راستگویی رسولش فرو فرستاده است، اما تو انکار کردی، و 

 کار هستی.زیاندانم که تو نابودشده و به یقین می -فرعون

عَهُ جََيِعًا﴿ غْرَقْنَاهُ وَمَن مَّ
َ
رضِْ فَأ

َ
ِنَ الأ ن يسَْتَفزَِّهُم مه

َ
رَادَ أ
َ
  .[103الإسراء: ] ﴾فَأ
از مصر مجازات کند،  و قومش را با اخراج ÷گاه فرعون خواست که موسیآن 103

 و نابود کردیم. پس او و لشکریان همراهش، همگی را غرق
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ِ جِئنَْا بكُِمْ  وَقلُنَْا مِن﴿ رضَْ فإَذَِا جَاء وعَْدُ الآخِرَة
َ
ْ الأ ائيِلَ اسْكُنُوا ِ لِِنَِّ إسَِِْ بَعْدِه

  .[104الإسراء: ] ﴾لَفيِفًا
اسرائیل گفتیم: در سرزمین شام و پس از نابودی فرعون و لشکریانش، به بنی 104

سوی بهساکن شوید، و چون روز قیامت فرا رسد همگی شما را برای حسابرسی 
 آوریم.محشر گرد می

 برخی فواید آیات:
 سازد، پس هرکس را که هدایت گردانَد واقعا هدایت فقط الله هدایت و گمراه می

اش بکشد هیچ یافته است، و هرکس که الله او را گمراه سازد و دست از یاری
 هدایتگری ندارد.

  جهنم آرام گیرد الله پناهگاه و جایگاه و مقام کافران جهنم است، و هرگاه آتش
 شود.ور میگاه شعلهافزاید آنبر آتش آن می

 شدن به الله هنگام تهدید ستمکاران و زورگویان.وجوب متوسل 
  ستمکاران و زورگویان هنگام رویارویی با پیروان حق به استفاده از زور و قدرت

 |توانند با دلیل و بیان با آنها روبرو شوند.برند؛ زیرا نمیپناه می
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ا وَنذَِيرًا﴿ ً ِ رسَْلنَْاكَ إلِاَّ مُبشَّه
َ
ِ نزََلَ وَمَا أ نزَلْناَهُ وَباِلَْْقه

َ
ِ أ  . [105الإسراء: ] ﴾وَباِلَْْقه

نازل کردیم، و به حق و بدون تبدیل و بدون  ج و این قرآن را به حق بر محمد 105
بهشت برای ای به دهندهتو را جز بشارت -ای رسول -تحریف بر او نازل شد، و 

 ای از جهنم برای کافران و گناهکاران نفرستادیم.دهندهپرهیزکاران، و بیم
لْناَهُ تنََِيلا﴿  مُكْثٍ وَنزََّ

هُ عََلَ النَّاسِ عََلَ
َ
  .[106الإسراء: ] ﴾وَقُرْآناً فَرَقْنَاهُ لِتَقْرَأ

واضح و با  طورو آن را قرآنی همراه با تفصیل و توضیح فرو فرستادیم تا آن را به 106
تأنی بر مردم بخوانی؛ زیرا این کار برای فهمیدن و اندیشیدن بهتر است، و آن را بر 

 بخش نازل کردیم.اساس حوادث و احوال به تدریج و بخش
ْ العْلِمَْ منِ قَبلْهِِ إذَِا يُتلََْ عَليَهِْمْ يَُِ ﴿ وتوُا

ُ
ِينَ أ ْ إنَِّ الََّّ وْ لَا تؤُْمِنُوا

َ
ْ بهِِ أ رُونَ قلُْ آمِنُوا
دًا ذقْاَنِ سُجَّ

َ
  .[107الإسراء: ] ﴾للِأ
افزاید، ای بر آن نمیبگو: اگر به قرآن ایمان بیاورید، ایمان شما ذره -ای رسول - 107

که کتابکاهد، همانا کسانیای از آن نمییا اگر به آن ایمان نیاورید، کفر شما ذره
اند وقتی قرآن بر آنها شناخته اند، و وحی و نبوت راهای آسمانی پیشین را خوانده

 افتند.خوانده شود از روی شکر در برابر الله بر روی چهره به سجده می
  .[108الإسراء: ] ﴾وَيَقُولوُنَ سُبحَْانَ رَبهنَِا إنِ كََنَ وعَْدُ رَبهنَِا لمََفْعُولا﴿
بعثت  گویند: پروردگار ما، از خُلفِ وعده منزه است، پسشان میهایو در سجده 108

که وعدۀ پروردگار ما بر این امر راستیرا که وعده داده است واقع شد، به ج محمد
 شدنی است.و سایر موارد بدون تردید واقع

ذقْاَنِ يَبكُْونَ وَيَزيِدُهُمْ خُشُوعًَ ﴿
َ
  .[109الإسراء: ] ﴾*وَيَخِرُونَ للِأ

که از ترس او میدرحالیافتند شان در برابر الله به سجده میهایو بر صورت 109
گریند، و شنیدن قرآن و تدبر در معانی آن بر فروتنی آنها در برابر الله و ترسیدن 

 افزاید.آنها از او می
سْمَاء الُْْسْنَّ وَلَا تَّهَْرْ ﴿

َ
ْ فلَهَُ الأ ا تدَْعُوا يًّا مَّ

َ
ْ الرَّحَْْـنَ أ وِ ادْعُوا

َ
ْ اللَّّ أ قلُِ ادْعُوا
  .[110الإسراء: ] ﴾تَُّاَفتِْ بهَِا وَابتَْغِ بَيْنَ ذلَكَِ سَبيِلابصَِلَاتكَِ وَلَا 

گویی: )یا الله، یا رحمن( به هرکس که بر این دعای تو که می -ای رسول - 110
های نیکوی او سبحانه هستند پس با کند بگو: الله و رحمن، دو نام از ناماعتراض می
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های اسم -سبحانه -او را بخوانید، زیرا او های نیکویش هر یک از این دو یا سایر نام
نیکی دارد، و این دو از جمله آنهاست، پس با این دو نام یا سایر اسمهای نیکویش او 
را بخوانید، و قرائت در نمازت را با صدای بلند نخوان تا مشرکان آن را بشنوند، و آن را 

 بین این دو بجوی. پنهانی نیز نخوان تا مؤمنان آن را نشنوند، و راهی میانه،
﴿ ُ ُ شَِْيكٌ فِِ المُْلكِْ وَلمَْ يكَُن لََّ

ا وَلمَ يكَُن لََّ ِي لمَْ يَتَّخِذْ وَلًَ ِ الََّّ وَقلُِ الَْْمْدُ لِلّه
هُْ تكَْبيًِرا ِ ِنَ الَُّلَّ وَكَبَه   .[111الإسراء: ] ﴾وَلٌِّ مه

هاست، ستایشبگو: ستایش مخصوص الله است که سزاوار تمام  -ای رسول -و  111
از فرزند، و از شریک منزه است، پس هیچ شریکی در فرمانروایی خویش ندارد، و 

که او را یاری رساند و رسد، پس به کسی نیازی ندارد هیچ خواری و ذلتی به او نمی
تقویت کند، و او را بسیار بزرگ شمار، یعنی نه فرزندی و نه شریکی در فرمانروایی و 

 به او نسبت نده.نه یاوری مددرسان 

  سوره الکهف
)  )مکّی

 برخی مقاصد سوره:
 هایی از آن.ها، و ذکر نمونهبیان روش تعامل در مواجهه با فتنه

 تفسیر:

نزَلَ عََلَ عَبدِْهِ الكِْتَابَ وَلمَْ ﴿
َ
ِي أ ِ الََّّ ُ عِوجََاالَْْمْدُ لِلَّّ   .[1الکهف: ] ﴾يََعَْل لََّ

های آشکار و نهان، فقط از آنِ الله ستایش با صفات کمال و جلال، و با نعمت 1
فرو فرستاد، و هیچ کجی و انحرافی از  ج است که قرآن را بر بنده و رسولش محمد

 حق برای این قرآن قرار نداد.
سًا شَدِيدًا مِن ﴿

ْ
نُذِرَ بأَ ِ نَّ قَيهمًِا لَه

َ
الَِْاتِ أ ِينَ يَعْمَلوُنَ الصَّ َ المُْؤْمِنيَِن الََّّ ِ نهُْ وَيُبشَّه ُ لَّ

جْرًا حَسَنًا
َ
  .[2الکهف: ] ﴾لهَُمْ أ
بلکه آن را مستقیم و بدون تنافض و اختلاف قرار داد؛ تا کافران را از عذابی  2

ل صالح سخت از جانب الله که در انتظارشان است بترساند، و به مؤمنانی که اعما
 شان است.همتا برایدهند مژده دهد که پاداشی نیکو و بیانجام می
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بدًَا﴿
َ
  .[3الکهف: ] ﴾مَاكثِيَِن فيِهِ أ

 شود.مانند، و هرگز از آنها جدا نمیکه همیشه در این پاداش می 3

ا﴿ ُ وَلًَ ذََ اللَّّ ِينَ قاَلوُا اتََّّ   .[4الکهف: ] ﴾وَيُنذِرَ الََّّ
یهود و نصاری و برخی مشرکان را که گفتند: الله فرزندی  و به این هدف که 4

 گرفته است، بترساند.

 برخی فواید آیات:
 .الله قرآن را دربردارندۀ حق و عدالت و شریعت و حکم برتر فرو فرستاده است 
 .جواز گریه از ترس الله تعالی در نماز 
  شود.دعا یا قرائت در نماز باید متوسط، و میان جهر و خفیه انجام 
 شود، قرآن کریم هر عمل صالحی را که منجر به شادی نفس و شادابی روح می

 |دربردارد.
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فوَْاههِِمْ إنِ يَقُولوُنَ إلِاَّ ﴿
َ
ا لهَُم بهِِ مِنْ عِلمٍْ وَلَا لآباَئهِِمْ كَبَُتَْ كَُمَِةً تََّرُْجُ مِنْ أ مَّ

 . [5الکهف: ] ﴾كَذِباً
نش یا دلیلی برای نسبت دادن فرزند به الله که نه خودِ این افترا زنندگان هیچ دا 5

شان که از آنها تقلید کردند در این مورد هیچ دانشی کنند دارند، و نه پدرانادعا می
شود بسیار زشت است، شان خارج میهایداشتند، این کلمه که بدون تفکر از دهان

 گویند.و جز سخن دروغی که هیچ اساس و مستندی ندارد نمی

سَفًا﴿
َ
  .[6الکهف: ] ﴾فلَعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ عََلَ آثاَرهِمِْ إنِ لَّمْ يؤُْمِنُوا بهَِذَا الَْْدِيثِ أ

شاید از اندوه و افسوس اینکه به این قرآن ایمان نیاورند خودت  -ای رسول -و  6
ط را نابود کنی، پس چنین نکن، زیرا هدایت آنها بر عهدۀ تو نیست، و وظیفۀ تو فق

 ابلاغ است.

حْسَنُ عَمَلاً ﴿
َ
يُهُمْ أ

َ
َّهَا لِنبَلْوُهَُمْ أ رضِْ زيِنةًَ ل

َ
  .[7الکهف: ] ﴾إنَِّا جَعَلنَْا مَا عََلَ الأ

که ما مخلوقات روی زمین را مایۀ زیبایی آن قرار دادیم تا آنها را بیازماییم راستیبه 7
یک از آنها بدترین سازد، و کدامیک از آنها نیکوترین عملی که الله را راضی میکه کدام

 دهد، تا هر یک را به آنچه که سزاوارش است جزا دهیم.عمل را انجام می

  .[8الکهف: ] ﴾وَإِنَّا لََْاعِلوُنَ مَا عَليَهَْا صَعيِدًا جُرُزًا﴿
و در حقیقت ما مخلوقاتی را که بر روی زمین است به خاکی بدون گیاه تبدیل  8

گیرد، امر پس از پایان زندگی مخلوقات روی زمین صورت میخواهیم نمود، این 
 پس باید از آن عبرت بگیرند.

صْحَابَ الكَْهْفِ وَالرَّقيِمِ كََنوُا مِنْ آياَتنَِا عَجَبًا﴿
َ
نَّ أ
َ
مْ حَسِبتَْ أ

َ
  .[9الکهف: ] ﴾أ
شان در هایگمان مکن که قصۀ اصحاب کهف، و لوح آنها که نام -ای رسول - 9

شده است از آیات شگفت ما هستند، بلکه سایر آیاتِ ما مانند آفرینش  آن نوشته
 تر هستند.ها و زمین شگفتآسمان

مْرِناَ ﴿
َ
نكَ رحََْْةً وَهَيهئِْ لَناَ مِنْ أ ُ وَى الفْتِيَْةُ إلََِ الكَْهْفِ فَقَالوُا رَبَّنَا آتنَِا مِن لَّ

َ
إذِْ أ
  .[10الکهف: ] ﴾رشََدًا
شان گاه که جوانان مؤمن در حال فرار به خاطر دینیاد آور آنبه  -ای رسول - 10

، از جانب خود پروردگاراشان به پروردگار خویش گفتند: پناه جستند، و در دعای
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رحمتی به ما عطا کن، یعنی گناهانمان را بیامرز، و ما را از دشمنانمان نجات بده، و 
 ستی برایمان قرار بده.از هجرت از کفار و ایمان، هدایتی به راه حق و را

بنَْا عََلَ آذَانهِِمْ فِِ الكَْهْفِ سِنيَِن عَدَدًا﴿   .[11الکهف: ] ﴾فضَََْ
ای از شنیدن صداها شان پردههایآوردن آنها به غار بر گوشبعد از حرکت و پناه 11

 های زیادی خواب را بر آنها افکندیم.زدیم، و سال

مَدًاثُمَّ بَعَثنَْاهُمْ لِنعَْلَمَ ﴿
َ
حْصَِ لمَِا لَِثُِوا أ

َ
يُ الْْزِْبَيْنِ أ

َ
  .[12الکهف: ] ﴾أ

یک بدانند کدام -آشکارا -شان آنها را بیدار ساختیم تا سپس بعد از خواب طولانی 12
گاهاز دو گروه متنازع درباره مدت ماندن  تر است.شان در غار، به مقدار آن مدت آ

هُم ﴿
َ
ِ إنَِّهُمْ فتِيْةٌَ آمَنوُا برَِبههِمِْ وَزدِنْاَهُمْ هُدًىنََنُْ نَقُصُ عَليَكَْ نَبأَ   [.13الکهف: ] ﴾باِلَْْقه

ما تو را بر سرگذشت آنها با سخن راستی که هیچ تردیدی به  -ای رسول - 13
گاه می سازیم، آنها جوانانی بودند که به پروردگارشان ایمان آوردند، و همراه ندارد آ

 دند، و بر هدایت و استواری آنها بر حق افزودیم.به طاعت او تعالی عمل کر

رضِْ لنَ نَّدْعُوَ منِ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ  قلُوُبهِِمْ إذِْ قاَمُوا فَقَالوُا رَبُنَا ربَُ السَّ

وَرَبَطْنَا عََلَ
  .[14الکهف: ] ﴾دُونهِِ إلِهًَا لَقَدْ قلُنَْا إذًِا شَطَطًا

آن، و شکیبایی بر هجرت وطن، تقویت شان را با ایمان و ثبات بر هایو دل 14
شان را به یگانگیِ الله اعلام گاه که در مقابل پادشاه کافر ایستادند و ایمانکردیم آن

کنیم کردند، و به او گفتند: پروردگار ما که به او ایمان آوردیم و او را عبادت می
یی دروغین را ها و زمین است، و هرگز غیر او معبودهای ادعاهمان پروردگار آسمان

به تحقیق که سخنی  -اگر غیر او را عبادت کنیم -عبادت نخواهیم کرد، که 
 ایم.ستمکارانه و دور از حق گفته

ظْلمَُ ﴿
َ
ٍ فَمَنْ أ ِ توُنَ عَليَهِْم بسُِلطَْانٍ بَينه

ْ
َذُوا مِن دُونهِِ آلهَِةً لَّوْلَا يأَ هَؤُلاءَ قوَمُْنَا اتََّّ

 ِ نِ افْتَََى عََلَ اللَّّ   .[15الکهف: ] ﴾ كَذِباًمِمَّ
سپس به یکدیگر روی آوردند و گفتند: این قوم ما به جای الله معبودهایی گرفته 15

شان برهان آشکاری ندارند، پس که بر عبادتکنند، درحالیاند که آنها را عبادت می
کس ستمکارتر از کسی نیست که با نسبت دادن شریک به الله بر او تعالی هیچ

 بندد.دروغ 
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 برخی فواید آیات:
 سوی الله، تبلیغ و تلاش با نهایت توان و توکل بر الله است، وظیفۀ دعوتگر به

پس اگر هدایت یافتند که بسیار خوب، و گرنه دعوتگر نباید اندوهگین شود و 
 افسوس بخورد.

  گاهی از مدت ماندن اصحاب کهف، سبب دقت در حساب، و شناخت قدرت و آ
 الله تعالی است. حکمت و رحمت کامل

  آیات فوق، بر فرار به خاطر دین و هجرت از خانواده و فرزندان و خویشاوندان و
 دوستان و سرزمین و اموال به خاطر ترس از فتنه، دلالت صریحی دارند.

 تر هستند، و قیام تر و شجاعپاکضرورت اهتمام به تربیت جوانان؛ زیرا آنها دل
 |مردم بر آنها استوار است.
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ِن ﴿ وُوا إلََِ الكَْهْفِ ينَشُّْ لكَُمْ رَبُكُم مه
ْ
َ فَأ لْتُمُوهُمْ وَمَا يَعْبُدُونَ إلِاَّ اللَّّ وَإِذِ اعْتَََ

ِرفَْقًا مْركُِم مه
َ
ِنْ أ  . [16الکهف: ] ﴾رَّحْته ويُهَيهئِْ لكَُم مه

رها کنند تان کناره گرفتید، و آنچه را که به جای الله عبادت میو چون از قوم 16
تان به غار پناه کردید، جز اللهِ یگانه را عبادت نکنید، پس برای فرار به خاطر دین

تان برید تا پروردگارتان از رحمت خویش بر شما بگستراند که شما را از دشمنان
کند، و در عوض زندگی میان قومتان، در کارهای تان سهولت و محافظت و حمایت 

 مفید و سودمند باشد.گشایشی فراهم آورد که برایتان 

مْسَ إذَِا طَلعََت تَّزَاوَرُ عَن كَهْفهِِمْ ذَاتَ الَْمَِيِن وَإِذَا غَرَبَت تَّقْرضُِهُمْ  *﴿ وَترََى الشَّ
ُ فَهُوَ المُْهْتَدِي وَمَن  ِ مَن يَهْدِ اللَّّ نِهُْ ذَلكَِ مِنْ آياَتِ اللَّّ مَالِ وهَُمْ فِِ فجَْوَةٍ مه ِ ذَاتَ الشه

  .[17الکهف: ] ﴾لَن تَِّدَ لََُ وَلًَِّا مُرشِْدًايضُْللِْ فَ 
پس آنچه را به آن فرمان یافته بودند اجرا کردند، و الله آنها را به خواب بُرد، و  17

بینی که وقتی خورشید را می -ای بیننده -شان محافظت کرد، و آنها را از دشمن
مایل است، و چون آید از سمت راست داخل غارشان از محل طلوع خویش برمی

نشیند یعنی به آن اصابت نمیهنگام غروبش فرود آید از سمت چپ آن عقب می
ای همیشگی هستند که گرمای خورشید آنها را اذیت کند، در نتیجه آنها در سایه

رسد، این کند، و در محل فراخی از غار قرار دارند که هوای مورد نیاز به آنها مینمی
، و افکندن خواب بر آنها، و انحراف خورشید از آنها، و فراخی شان به غاربردنپناه

های کار شان حاصل شد: از شگفتیشان که براییافتن آنها از قومشان و نجاتمکان
الله است که بر قدرت او تعالی دلالت دارد، هرکس را که الله به راه هدایت توفیق 

ز راه هدایت محروم گرداند و او یافتۀ واقعی است، و هرکس را که الله ادهد هدایت
را گمراه سازد هرگز برای او یاوری نخواهی یافت تا او را به هدایت توفیق دهد، و به 

 آن راهنمایی کند؛ زیرا هدایت به دست الله است، و به دست شخص نیست.

يْقَاظًا وهَُمْ رُقوُدٌ وَنُقَلهبِهُُمْ ذاَتَ الَْمَِيِن وَذاَتَ ﴿
َ
مَالِ وَكَُبْهُُم باَسِطٌ ذرَِاعَيهِْ وَتََسَْبهُُمْ أ ِ الشه

تَْ منِهُْمْ فرَِارًا وَلمَُلئِتَْ منِهُْمْ رعُْباً لعَْتَ عَليَهْمِْ لوََلََّ   [.18الکهف: ] ﴾باِلوْصَِيدِ لوَِ اطَّ
کنی که بیدار هستند، اما شان گمان میبه خاطر بازبودن چشمان -ای بیننده - 18

گردانیم آنها را در خواب گاهی به راست و گاهی به چپ میدر واقع در خوابند، و 
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شان را نخورد، و سگشان که همراهشان است دو دستش را در هایتا زمین بدن
کردی بهیافتی و آنها را مشاهده میآستانۀ غار گشوده است، اگر بر آنها اطلاع می

وحشت از آنها کردی، و نفست از طور قطع از ترس در حال فرار از آنها پشت می
 شد.لبریز می

وْ ﴿
َ
ِنهُْمْ كَمْ لَِثِتُْمْ قاَلوُا لَِثِنَْا يوَمًْا أ وَكَذَلكَِ بَعَثنَْاهُمْ لَِتََسَاءلوُا بيَنَْهُمْ قاَلَ قاَئلٌِ مه

حَدَكُم بوَِرقِكُِمْ هَذِهِ إلََِ 
َ
عْلمَُ بمَِا لَِثِتُْمْ فاَبعَْثُوا أ

َ
المَْدِينةَِ بَعْضَ يوَْمٍ قاَلوُا رَبُكُمْ أ

حَدًا
َ
فْ وَلَا يشُْعِرَنَّ بكُِمْ أ ِنهُْ وَلَْتََلَطَّ تكُِم برِِزْقٍ مه

ْ
زْكََ طَعَامًا فلَيَْأ

َ
يُهَا أ

َ
 ﴾فلَيَْنظُرْ أ

  .[19الکهف: ]
و به مانند آنچه از عجایب قدرتمان که بر آنها انجام دادیم و بیان کردیم پس از  19

که در غار در حال خواب ماندند تا در مورد مدتیمدتی طولانی آنها را بیدار کردیم 
گاه یکی از آنها پاسخ داد: یک روز یا بخشی از یک روز را در از یکدیگر بپرسند، آن

شان در حال خواب برایش آشکار که مدت ماندنایم، و یکی از آنها حال خواب مانده
گاهتان در حال خونشده بود پاسخ داد: پروردگارتان به مدت ماندن تر است، اب آ

تان مشغول شوید، یعنی یکی از میان پس علم آن را به او واگذارید، و به سَر و سامان
تان بفرستید، تا بنگرد کدامشدهتان به شهر شناختهایهای نقرهخودتان را با پول

تری دارد، و در ورود و خروج و هنگام یک از ساکنانش غذا و محل کسب پاکیزه
کس از مکان شما خرج دهد، و هوشیار باشد، و مراقب باشد که هیچ معامله دقت به

گاه نشود؛ زیرا این کار زیان بزرگی در پی دارد.  آ

بدًَا﴿
َ
وْ يعُيِدُوكُمْ فِِ مِلَّتهِِمْ وَلَن تُفْلحُِوا إذًِا أ

َ
هُمْ إنِ يَظْهَرُوا عَليَكُْمْ يرَجَُُْوكُمْ أ  ﴾إنَِّ

  .[20الکهف: ]
تان را بدانند با سنگسار شما را میتان بر شما اطلاع یابند و مکانزیرا اگر قوم 20

کشند، یا شما را به آیین منحرفشان که قبل از اینکه الله با هدایت به دین حق بر 
گردانند، و اگر به آن بازگردید هرگز رستگار شما منت نهد بر آن بودید بازمی

سبب اینکه دین حق را که لکه بهنخواهید شد، نه در زندگی دنیا و نه در آخرت؛ ب
الله شما را به آن هدایت کرد ترک کنید، و به آن آیین منحرف بازگردید، در دنیا و 

 آخرت زیان بزرگی خواهید کرد.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        814

 برخی فواید آیات:
 الله تعالی به حکمت و قدرت خویش، اصحاب کهف را به آن اندازه که زمین بدن

گرداند. این امر شان به راست و چپ میشان را فاسد نکند بر پهلوهایهای
 آموزشی از جانب الله برای بندگانش است.

 .جواز بکارگیری سگ برای شکار، پاسبانی و سایر موارد ضروری 
 برداری انسان از همنشینی با نیکان و درآمیختن با صالحان حتی اگر بهره

دلیل که همنشین که یاد سگ به این تری از آنها داشته باشد، چنانجایگاه پایین
 اهل فضل بود ماندگار شد.

 .آیات فوق بر مشروعیت وکالت، و رفتار خوب و نرم با مردم دلالت دارند| 
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اعَةَ لَا رَيبَْ فيِهَا إذِْ ﴿ نَّ السَّ
َ
ِ حَقٌّ وَأ نَّ وعَْدَ اللَّّ

َ
ناَ عَليَهِْمْ لَِعَْلَمُوا أ عْثََْ

َ
وَكَذَلكَِ أ

مْرَ 
َ
ِينَ غَلبَُوا يتَنََازعَُونَ بيَنَْهُمْ أ عْلمَُ بهِِمْ قاَلَ الََّّ

َ
بُهُمْ أ هُمْ فَقَالوُا ابنُْوا عَليَهِْم بنُيَْاناً رَّ

سْجِدًا مْرهِمِْ لَنتََّخِذَنَّ عَليَهِْم مَّ
َ
 . [21الکهف: ] ﴾عََلَ أ
کننده بر قدرتمان، یعنی به خواب گونه که این کارهای شگفت دلالتو همان 21

شان پس از خواب طولانی را با آنها هایی طولانی، و بیدارکردنفروبردن آنها در سال
گاه کردیم تا بدانند وعدۀ الله به انجام دادیم، ساکنان شهرشان را از حال شان آ

پیروزی مؤمنان و رستاخیز حقیقت است، و قیامت بدون تردید آمدنی است، پس 
که از ردند کسانیگاه که کار اصحاب کهف بر آنها آشکار شد و اصحاب کهف مُ آن

گاهی یافته بودند گفتند: در مورد آنها چه کاری انجام دهند؟ گروهی از حال شان آ
آنها گفتند: بر آستانۀ غارشان دیواری بنا کنید تا آنها را بپوشاند و محافظت کند، 

گاه کند که تر است؛ زیرا حال و سرگذشت آنها اقتضا میپروردگارشان به حال آنها آ
د او تعالی داشته باشند. و افراد بانفوذی که هیچ دانش و دعوت خصوصیتی نز

داشتن آنها و یادآوری جایگاهطور قطع برای گرامی صحیحی نداشتند گفتند: به
 شان بر این مکان مسجدی برای عبادت خواهیم ساخت.

ابعُِهُمْ كَُبُْهُمْ وَيَقُولوُنَ خَُسَْةٌ سَادِسُهُ ﴿ مْ كَُبُْهُمْ رجًََْا باِلغَْيبِْ سَيَقُولوُنَ ثلََاثةٌَ رَّ
ا يَعْلَمُهُمْ إلِاَّ قلَيِلٌ فلََا تُمَا تهِِم مَّ عْلَمُ بعِدَِّ

َ
ِ أ به رِ وَيَقُولوُنَ سَبعَْةٌ وَثاَمِنُهُمْ كَُبُْهُمْ قلُ رَّ

حَدًا
َ
ِنهُْمْ أ   .[22الکهف: ] ﴾فيِهِمْ إلِاَّ مِرَاء ظَاهرًِا وَلَا تسَْتَفْتِ فيِهِم مه

پردازند در که درباره قصۀ اصحاب کهف به گفتگو میزودی برخی از کسانیبه  22
آنها سگشان بود، و برخی  مورد تعداد آنها خواهند گفت: سه تن بودند و چهارمی

اند چه هر دو گروه گفتهشان بود، و هرآنها سگگویند: پنج تن بودند که ششمی می
گویند: هفت تن برخی از آنها میفقط به پیروی از گمان و بدون دلیل است، و 

بگو: پروردگارم به تعداد آنها  -ای رسول -شان بود، آنها سگبودند که هشتمی 
گاه گاه کرده است تر است، شمارشان را جز اندکی از کسانیآ که الله آنها را از آن آ
شان با اهل کتاب و داند، پس نه در مورد تعدادشان و نه در مورد سایر احوالنمی

غیر آنها جز به جدالی ظاهری و بدون عمق نپرداز. یعنی به آنچه در مورد آنها بر تو 
یک از آنها نپرس، زیرا وحی شده است اکتفا کن، و در مورد جزئیات کارشان از هیچ

گاه نیستند.  به این امر آ
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ءٍ إنِّهِ فاَعِلٌ ذَلكَِ غَدًا﴿   .[23الکهف: ] ﴾وَلَا تَقُولَنَّ لشََِْ
خواهی فردا انجام دهی نگو: من این کار که میهرگز برای چیزی -پیامبر ای -و  23

دهی یا اینکه بین تو و بین دانی که آن را انجام میدهم؛ زیرا نمیرا فردا انجام می
 شود؟ این راهنمایی برای همه مسلمانان است.آن کار حایل ایجاد می

بَّكَ إِ ﴿ ُ وَاذكُْر رَّ ن يشََاء اللَّّ
َ
قرَْبَ مِنْ هَذَا إلِاَّ أ

َ
ِ لأ ن يَهْدِينَِ رَبه

َ
ذَا نسَِيتَ وَقلُْ عَسََ أ

  .[24الکهف: ] ﴾رشََدًا
 -شاءاللهان -مگر انجام کار آن را بر ارادۀ الله معلق کنی به این نحو که بگویی:  24

اگر  -شاءاللهگونه پروردگارت را یاد کن: انفردا آن را انجام خواهم داد، و این
بگو: امیدوارم که پروردگارم مرا به کاری  -ردی که این عبارت را بگوییفراموش ک

 که از این کار به هدایت و توفیق نزدیکتر است راهنمایی کند.

  .[25الکهف: ] ﴾وَلَِثُِوا فِِ كَهْفهِِمْ ثلََاثَ مِائةٍَ سِنيَِن وَازدَْادُوا تسِْعًا﴿
 و اصحاب کهف سیصد و نه سال در غارشان ماندند. 25

ِن ﴿ سْمِعْ مَا لهَُم مه
َ
بصِّْْ بهِِ وَأ

َ
رضِْ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ عْلمَُ بمَِا لَِثُِوا لََُ غَيبُْ السَّ

َ
ُ أ قلُِ اللَّّ

حَدًا
َ
ٍ وَلَا يشُّْكُِ فِِ حُكْمِهِ أ   .[26الکهف: ] ﴾دُونهِِ مِن وَلِه

گاه -ای رسول - 26 از مدت ماندن تر است، و ما رابگو: الله به آنچه در غارشان ماندند آ
کس پس از قول او سبحانه قولی نمیشان در آن باخبر ساخته است، پس برای هیچ

ها و آنچه در زمین نهان است فقط از آنِ او سبحانه ماند، آفرینش و علم آنچه در آسمان
بیند، و چه شنواست! که هر چیزی را است، چه بیناست او سبحانه! که همه چیز را می

کس را در ز او هیچ دوستی ندارند که کارشان را برعهده بگیرد، و هیچشنود، غیر امی
 کردن یگانه است. گرداند، زیرا فقط او در حکمحکم خویش شریک نمی

وقتی الله سبحانه بیان کرد که حکم فقط برای اوست به رسولش فرمان داد تا 
 گاه فرمود:احکام پروردگارش را که بر او وحی شده است تلاوت و پیروی کند، آن

لَ لكَُِمَِاتهِِ وَلَن تَِّدَ مِن دُونهِِ ﴿ ِ وحَِِ إلََِكَْ مِن كتَِابِ رَبهكَِ لَا مُبَده
ُ
وَاتلُْ مَا أ
 . [27الکهف: ] ﴾مُلتَْحَدًا

آنچه را الله از قرآن برایت وحی کرده است بخوان و به آن عمل  -ای رسول -و  27
ای نیست؛ زیرا تمام آن راست، و تمام آن عدل کن، که کلماتش را تغییردهنده
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یابی که به آن پناه ببری، و غیر از او است، و غیر از او سبحانه هیچ پناهگاهی نمی
 هیچ موضع مستحکمی نیست که به آن روی آوری.

 برخی فواید آیات:
  ساختن مساجد بر روی قبور، نماز خواندن در آنها، و ساختن بنا بر روی قبرها؛

 عت اسلام جایز نیست.در شری
 ها از قبرها و در این قصه اقامه حجت بر قدرت الله بر حشر و برانگیختن بدن

 حسابرسی صورت گرفته است.
  آیات فوق بر این امر دلالت دارند که جدال پسندیده، جدال با نیکوترین روش

 است.
 طلبد که امور آینده به ارادۀ الله تعالی معلق شود.سنت و ادب شرعی می| 
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ِينَ يدَْعُونَ رَبَّهُم باِلغَْدَاةِ وَالعَْشَِهِ يرُيِدُونَ وجَْهَهُ وَلَا تَعْدُ ﴿ وَاصْبَِْ نَفْسَكَ مَعَ الََّّ
بَعَ  غْفَلنَْا قلَبَْهُ عَن ذكِْرِناَ وَاتَّ

َ
عَينَْاكَ عَنهُْمْ ترُيِدُ زيِنَةَ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَلَا تطُِعْ مَنْ أ

مْرُهُ فرُُطًاهَوَاهُ وَكََنَ 
َ
 . [28الکهف: ] ﴾أ

که پروردگارشان را در آغاز و پایان روز مخلصانه به عبادت و همنشینی با کسانی 28
خوانند بر خودت لازم گردان، و دیدگانت را از آنها نگردان، که مسألت می

ایم و از که قلبش را مُهر زدههمنشینی با ثروتمندان و اشراف را بخواهی، و از کسی
کند، و پیروی از ایم، که تو را به راندن فقرا از مجلست امر مییادمان غافل گردانیده

م می کند، و اعمالش تباه شده است هوای نفسش را بر طاعت پروردگارش مُقَدَّ
 اطاعت نکن.

عْتَدْ ﴿
َ
بهكُِمْ فَمَن شَاء فلَيُْؤْمِن وَمَن شَاء فلَيَْكْفُرْ إنَِّا أ المِِيَن وَقلُِ الَْْقُ مِن رَّ ناَ للِظَّ

ادقُِهَا وَإِن يسَْتَغيِثُوا يُغَاثوُا بمَِاء كََلمُْهْلِ يشَْويِ الوْجُُوهَ بئِسَْ  حَاطَ بهِِمْ سَُِ
َ
ناَرًا أ

ابُ وسََاءتْ مُرْتَفَقًا َ   .[29الکهف: ] ﴾الشَّّ
ام حق، و از تان آوردهبه این غافلان از یاد الله بگو: آنچه برای -ای رسول -و  29

تان نیستم که رخواستکنندۀ دجانب الله است نه از جانب خودم، و من اجابت
مؤمنان را برانم، پس هر یک از شما که ایمان به این حق را بخواهد به آن ایمان 

زودی به پاداش آن شاد خواهد شد، و هر یک از شما که کفر به آن را آوَرَد، و به
ه در انتظارش است رنجیده خواهد شد، زودی به کیفری کبخواهد کفر ورزد، و به

اند آتشی بزرگ که با انتخاب کفر، بر خودشان ستم کردهراستی برای کسانیبه
توانند از کند، پس نمیهایش مانند دیواری آنها را احاطه میایم که شعلهآماده کرده

ی شوند آب بخواهند با آبآن فرار کنند، و اگر از شدت عطشی که با آن روبرو می
شان را هایشوند، که از شدت گرما صورتمانند روغن چرکی و سوزان یاری می

جویند، کند، چه نوشیدنی بدی است این نوشیدنی که به آن یاری میبریان می
ای را که پوستافزاید، و شعلهسازد بلکه بر آن مینیاز نمیچون نه تنها از عطش بی

و جهنم منزلگاه بدی است که در آن، سازد، سوزاند خاموش نمیشان را میهای
 کنند. گزینند، و جایگاه بدی است که در آن اقامت میمنزل می

الله پس از بیان عذابی که برای ستمکاران آماده کرده است، پاداشی گرامی را که 
 برای مؤمنان آماده ساخته است، بیان فرمود:



 819    سوره الکهف

الَِْاتِ ﴿ يِنَ آمَنوُا وعََمِلوُا الصَّ حْسَنَ عَمَلاً إنَِّ الََّّ
َ
جْرَ مَنْ أ

َ
 [. 30الکهف: ] ﴾إنَِّا لَا نضُِيعُ أ

شان را اند و عملاند و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردههمانا کسانی 30
اند پاداش بزرگی دارند، به تحقیق که ما پاداش کسی را که کار نیکویی نیکو کرده

شان را به صورت کامل و بدون کاستی مزدهایکنیم، بلکه انجام داده است تباه نمی
 دهیم.به آنها می

سَاورَِ مِن ﴿
َ
نهَْارُ يُُلََّوْنَ فيِهَا مِنْ أ

َ
ئكَِ لهَُمْ جَنَّاتُ عَدْنٍ تَّرِْي مِن تََتْهِِمُ الأ

وْلَ
ُ
أ

قٍ مُتَّكِئيَِن فيِهَا  ِن سُندُسٍ وَإِسْتبَََْ ا مه رَائكِِ نعِْمَ ذَهَبٍ وَيلَبَْسُونَ ثيَِاباً خُضًْْ
َ
عََلَ الأ

  .[31الکهف: ] ﴾الثَّوَابُ وحََسُنَتْ مُرْتَفَقًا
هایی اند، برای اقامت بهشتاینها که به ایمان و انجام اعمال صالح توصیف شده 31

شان مانند، و رودهای گوارای بهشت از زیر منازلدارند که برای همیشه در آن می
شوند، و لباسی سبز از در آنجا آراسته میجاری است، و با دستبندهایی طلایی 

زنند. هایی زیبا تکیه میهایی آراسته با پردهپوشند. بر تختابریشم نازک و کلفت می
پاداش آنها چه پاداش نیکویی است، و بهشت چه منزل و مقام نیکویی است که در 

 کنند. آن اقامت می
مؤمنان، مثالی برای آن دو جزا الله سبحانه پس از بیان جزای ستمکاران و جزای 

 آورد، و فرمود:

عْنَابٍ وحََفَفْنَاهُمَا بنَِخْلٍ  *﴿
َ
حَدِهمَِا جَنَّتيَْنِ مِنْ أ

َ
ثَلًا رَّجُلَيْنِ جَعَلنَْا لأ وَاضْْبِْ لهَُم مَّ

 . [32الکهف: ] ﴾وجََعَلنَْا بيَنَْهُمَا زَرعًَْ 
گری مؤمن، که برای کافر دو دو مرد را مثال بزن: یکی کافر و دی -ای رسول -و  32

باغ قرار دادیم، و این دو باغ را با درخت خرما احاطه کردیم، و در فضای خالی این 
 دو باغ کشتزارهایی رویانیدیم.

رْناَ خِلَالهَُمَا نَهَرًا﴿ كُلهََا وَلمَْ تَظْلمِْ مِنهُْ شَيئًْا وَفجََّ
ُ
الکهف: ] ﴾كُِتَْا الَْْنَّتيَْنِ آتتَْ أ

33].  
اش شامل خرما و انگور و کشت را کافی و کامل میهر یک از این دو باغ میوه 33

کاست، و میان این دو باغ رودی جاری ساختیم تا به آسانی داد، و چیزی از آن نمی
 آبیاری شوند.
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عَزُ ﴿
َ
كْثََُ مِنكَ مَالًا وَأ

َ
ناَ أ
َ
الکهف: ] ﴾نَفَرًاوَكََنَ لََُ ثَمَرٌ فَقَالَ لصَِاحِبهِِ وَهُوَ يُُاَورُِهُ أ

34].  
های دیگری نیز داشت، پس به همنشین مؤمن و صاحب دو باغ اموال و میوه 34

داد تا در او تاثیر گذارد گفت: که با غرور او را مورد خطاب قرار میخویش درحالی
 تری دارم.من از تو اموال بیشتر، و حامیان نیرومندتر، و قبیلۀ قوی

 برخی فواید آیات:
  همنشینی با نیکان، و مجاهدۀ نفس بر همنشینی و معاشرت با آنها هر فضیلت

 چند فقیر باشند؛ زیرا همنشینی با نیکان فواید غیر قابل شمارشی دارد.
 است. ذکر زیاد همراه با حضور قلب سبب برکت در عمر و زمان 
  سبب اصلی پاداش و نجات: ایمان و عمل صالح است؛ زیرا الله پاداش دنیا و

 |را بر این دو امر مترتب کرده است. آخرت
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بدًَا﴿
َ
ن تبَيِدَ هَذِهِ أ

َ
ظُنُ أ

َ
فَْسِهِ قاَلَ مَا أ ِ  . [35الکهف: ] ﴾وَدَخَلَ جَنَّتَهُ وَهُوَ ظَالمٌِ لنه

که با کفر و و کافر همراه مؤمن وارد باغش شد تا آن را به او نشان دهد درحالی 35
کنم که این باغی که گفت: گمان نمیکرد. کافر خودپسندی به خودش ستم می

 ام.کار گرفتهکنی نابود شود؛ چون اسباب بقا را برایش بهمشاهده می

ِنهَْا مُنقَلبَاً﴿ جِدَنَّ خَيْرًا مه
َ
ِ لأ اعَةَ قاَئمَِةً وَلئَنِ رُددِتُ إلََِ رَبه ظُنُ السَّ

َ
  [.36الکهف: ] ﴾وَمَا أ
ای مستمر است، و به بلکه فقط زندگیکنم که قیامت برپا شود، و گمان نمی 36

طور قطع سوی پروردگارم بازگردم بهفرضِ وقوعِ قیامت، وقتی برانگیخته شوم و به
گردم بهتر از این باغم است، چون ثروتمندی من آنچه پس از رستاخیز به آن بازمی

 طلبد که پس از رستاخیز نیز ثروتمند باشم.در دنیا می

ِي خَلقََكَ مِن ترَُابٍ ثُمَّ مِن نُطْفَةٍ ثُمَّ قاَلَ لََُ صَاحِبُهُ ﴿ كَفَرتَْ باِلََّّ
َ
وَهُوَ يُُاَورُِهُ أ

اكَ رجَُلاً    .[37الکهف: ] ﴾سَوَّ
را از خاک،  ÷که پدرت آدمدوست مؤمنش در پاسخ سخن او گفت: آیا به ذاتی 37

ساخت و تو سپس تو را از منی آفرید، سپس تو را مردی گرداند، و اعضایت را برابر 
که بر تمام این امور تواناست بر دوباره زنده را کامل کرد کفر ورزیدی، پس ذاتی

 ساختن تو نیز قطعاً توانایی دارد.

حَدًا﴿
َ
ِ أ شْْكُِ برَِبه

ُ
ِ وَلَا أ ُ رَبه كِنَّا هُوَ اللَّّ

  .[38الکهف: ] ﴾لَّ
الله سبحانه پروردگار گویم: او گویم، بلکه فقط میاما من مانند این سخن تو نمی 38

کس را در عبادت شریک هایش بر ما لطف کرده است، و هیچمن است که با نعمت
 گردانم.او نمی

قلََّ مِنكَ ﴿
َ
ناَ أ
َ
ِ إنِ ترََنِ أ ُ لَا قوَُّةَ إلِاَّ باِللَّّ وَلوَْلَا إذِْ دَخَلتَْ جَنَّتَكَ قلُتَْ مَا شَاء اللَّّ

ا   .[39الکهف: ] ﴾مَالًا وَوَلًَ
کس جز از چرا وقتی وارد باغت شدی نگفتی: ماشاءالله، هیچ قدرتی برای هیچ 39

دهد و او تواناست، ناحیه الله نیست؛ زیرا او ذاتی است که آنچه بخواهد انجام می
 بینی من از تو فقیرتر و دارای فرزندان کمتری هستم.پس اگر می



 تفسیر مختصر قرآن کریم        822

ِن ﴿ ن يؤُْتيَِنِ خَيْرًا مه
َ
ِ أ مَاء فَتُصْبحَِ فَعَسََ رَبه ِنَ السَّ جَنَّتكَِ وَيُرسِْلَ عَليَهَْا حُسْبَاناً مه
  .[40الکهف: ] ﴾صَعيِدًا زَلقًَا

انتظار دارم الله بهتر از باغت به من عطا کند، و عذابی از آسمان بر باغت فرو  40
 گاه آن را به زمینی بدون گیاه و لغزنده تبدیل کند.فرستد، آن

وْ يصُْبحَِ ﴿
َ
  .[41الکهف: ] ﴾مَاؤهَُا غَوْرًا فلَنَ تسَْتَطِيعَ لََُ طَلبًَاأ
ای به آن دست یابی، و گاه نتوانی با هیچ وسیلهیا آبش را در زمین فرو بَرَد آن 41

 اگر آبش از بین برود دیگر بقایی ندارد.
نفَقَ ﴿

َ
يهِْ عََلَ مَا أ صْبَحَ يُقَلهبُِ كَفَّ

َ
ِ فَأ حِيطَ بثَِمَرهِ

ُ
فيِهَا وَهَِِ خَاويَِةٌ عََلَ عُرُوشِهَا وَأ

حَدًا
َ
ِ أ شْْكِْ برَِبه

ُ
  .[42الکهف: ] ﴾وَيَقُولُ ياَلََتْنَِّ لمَْ أ

های باغ کافر را که نابودی، میوهکشید واقع شد. چنانو آنچه را مؤمن انتظار می 42
و اصلاح باغ گاه کافر از شدت حسرت و پشیمانی بر اموالی که در آبادانی فراگرفت. آن

های هایش که شاخهکه باغ بر ستونزد، درحالیهزینه کرده بود دستانش را بر هم می
گفت: کاش به یگانگی درختان انگور بر آن گسترده شده بود فرو ریخته بود، و می

 کس را در عبادت با او شریک قرار نداده بودم.پروردگارم ایمان آورده بودم، و هیچ
اوَلمَْ تكَُن ﴿ ِ وَمَا كََنَ مُنتَصًِّ ونهَُ مِن دُونِ اللَّّ ُ فئِةٌَ ينَصُُّ   .[43الکهف: ] ﴾لََّ
و این کافر گروهی نداشت تا کیفری را که به او رسیده بود از او بازدارد، درحالی 43

توانست نابودی باغش توسط الله کرد، و خودش نیز نمیکه به گروهش افتخار می
 را از خود بازدارد.

ِ هُوَ خَيْرٌ ثوََاباً وخََيْرٌ عُقْبًاهُنَ ﴿ ِ الَْْقه   .[44الکهف: ] ﴾الكَِ الوَْلَايةَُ لِلَّّ
و در این موقعیت، یاری فقط از آنِ الله است، او سبحانه بهترین پاداش برای  44

کند، و بهترین شان دوچندان میدوستان مؤمنش است، زیرا پاداش را برای
 شان است.سرانجام برای

رضِْ ﴿
َ
مَاء فاَخْتَلطََ بهِِ نَبَاتُ الأ نزَلْناَهُ مِنَ السَّ

َ
ثَلَ الَْْيَاةِ الُنيَْا كَمَاء أ وَاضْْبِْ لهَُم مَّ

ءٍ مُقْتَدِرًا ِ شََْ
ُ عََلَ كُه يَِاحُ وَكََنَ اللَّّ صْبَحَ هَشِيمًا تذَْرُوهُ الره

َ
  .[45الکهف: ] ﴾فَأ
دنیا مثالی بزن، مثال آن از نظر زوال و خوردگان به برای فریب -ای رسول -و  45

گاه با این آب شدن سریع، مانند آب بارانی است که از آسمان فرو فرستیم، آنسپری
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گاه این گیاه خشک و شکسته شود، و باد اجزایش را به گیاه زمین بروید و برسد، آن
چیزی نواحی دیگر ببَرَد، و زمین به همان صورت قبلی بازگردد، و الله بر هر 

گردانَد، و سازد، پس آنچه بخواهد زنده میچیز او را ناتوان نمیتواناست، و هیچ
 بَرَد.آنچه بخواهد از بین می

 برخی فواید آیات:
  مؤمن نباید در برابر شُکوهِ ثروت کافر سست شود، بلکه باید او را به ایمان به

له نصیحت و های الها و بخششالله، و اقرار به یگانگی او، و شکر نعمت
 راهنمایی کند.

 که از مال یا فرزند خویش به شگفت آید سزاوار است که نعمت را به هر کسی
گونه که بگوید: ماشاءَالله، لا قوة إلا کنندۀ آن نسبت دهد اینبخشنده و افزون

 کس جز از ناحیه الله نیست(.بالله )هرچه الله بخواهد، هیچ قدرتی برای هیچ
 اندازد.رای بنده بخواهد کیفر او در دنیا را به تعجیل میهرگاه الله خیری ب 
 که مال او سبب طغیان و کفر و زیانش شده جواز دعا به تلف شدن مال کسی

 |است.
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الَِْاتُ خَيْرٌ عِندَ رَبهكَِ ثوََاباً وخََيْرٌ ﴿ المَْالُ وَالِْنَُونَ زيِنةَُ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَالِْاَقيَِاتُ الصَّ
مَلاً 
َ
 . [46الکهف: ] ﴾أ
های زندگی دنیا هستند، مال در آخرت هیچ نفعی مال و فرزندان از جمله زینت 46

سازد، و اعمال و سخنان ندارد مگر اینکه در راهی انفاق شود که الله را راضی می
پسندیده نزد الله از تمام زیورهای دنیایی پاداش بهتری دارند، و بهترین چیزی 

کند؛ زیرا زینت دنیا فانی و پاداش اعمال و سخنان می است که انسان آرزو
 پسندیده، نزد الله جاویدان است.

حَدًا﴿
َ
ناَهُمْ فلَمَْ نُغَادرِْ منِهُْمْ أ رضَْ باَرزِةًَ وحََشَّْ

َ
باَلَ وَترََى الأ ُ الِْْ ِ   [.47الکهف: ] ﴾وَيوَمَْ نسَُيره

کنیم، و زمین را و نابود می ها را از جای خودشان محوکه کوهو به یاد آور روزی 47
بینی، و تمام مخلوقات ها و درختان و بناهایش آشکار میرفتن کوهبه خاطر از بین

گذاریم مگر اینکه او را یک از آنها را جا نمیای که هیچآوریم، به گونهرا گرد می
 کنیم.دوباره زنده می

ا لَّقَدْ جِئتُْمُونَ ﴿ لَّن وعَُرضُِوا عََلَ رَبهكَِ صَفًّ
َ
ةٍ بلَْ زعََمْتُمْ أ لَ مَرَّ وَّ

َ
ا كَمَا خَلَقْنَاكُمْ أ

وعِْدًا عَْلَ لكَُم مَّ   .[48الکهف: ] ﴾نََّ
گاه آنها را مورد محاسبه شوند آنهایی بر پروردگارت عرضه میو مردم در صف 48

گونه که برای بار نخست شما شود: به راستی هماندهد، و به آنها گفته میقرار می
نشده نزد ما آمدید، بلکه آفریدیم یکی پس از دیگری و پابرهنه و لخت و ختنهرا 

تان قرار پنداشتید که هرگز دوباره زنده نخواهید شد و ما زمان و مکانی برای
 تان در آن زمان و مکان جزا دهیم.نخواهیم داد تا شما را در قبال اعمال

ا فيِهِ وَيَقُولوُنَ ياَوَيلْتََنَا مَالِ هَذَا وَوُضِعَ الكِْتَابُ فَتَََى المُْجْرمِِيَن ﴿ مُشْفقِيَِن مِمَّ
ا وَلَا  حْصَاهَا وَوجََدُوا مَا عَمِلوُا حَاضًِْ

َ
الكِْتَابِ لَا يُغَادرُِ صَغيَِرةً وَلَا كَبيَِرةً إلِاَّ أ

حَدًا
َ
  .[49الکهف: ] ﴾يَظْلمُِ رَبُكَ أ

شان را به دست راست، و برخی برخی نامهگاه شود، آنو نامۀ اعمال فراهم آورده می 49
بینی که از آنچه در در کافران را می -ای انسان -گیرند، و آن را به دست چپشان می

نامۀ اعمالشان وجود دارد بیمناک هستند؛ زیرا از کفر و گناهانی که در آن پیش 
گاهند، و میفرستاده ابی است که گویند: وای که نابود و بدبخت شدیم! این چه کتاند آ
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هیچ کوچک و بزرگی از اعمال ما را جا نگذاشته مگر اینکه آن را حفظ کرده و برشمرده 
شده میشده و ثبتاند نوشتهاست، و گناهانی را که در زندگی دنیایی مرتکب شده

کس را بیدارد، یعنی هیچکس ستم روا نمیپروردگارت بر هیچ -ای رسول -یابند، و 
 کاهد.بردار نمیای از مزد طاعت فرمانند، و ذرهکگناه مجازات نمی

ِ فَفَسَقَ عَنْ ﴿ نه  إبِلْيِسَ كََنَ مِنَ الِْْ
وَإِذْ قلُنَْا للِمَْلَائكَِةِ اسْجُدُوا لآدَمَ فسََجَدُوا إلِاَّ

وْلَِاَء مِن دُونِِ وهَُمْ لكَُمْ عَدُوٌّ بئِسَْ 
َ
يَِّتهَُ أ فَتَتَّخِذُونهَُ وَذُره

َ
مْرِ رَبههِِ أ

َ
المِِيَن بدََلاً  أ  ﴾للِظَّ
  [.50الکهف: ]
گفتیم: برای احترام در برابر  گاه که به فرشتگانبه یاد آور آن -ای رسول -و  50

گاه همگی برای اجرای فرمان پروردگارشان به سجده افتادند سجده کنید. آن آدم
نبود، پس خودداری کرد و از سجده سر باز  مگر ابلیس که از جن بود و از فرشتگان
آیا او و فرزندانش را دوستانی  -ای مردم -زد، و از طاعت پروردگارش خارج شد، 

که آنها دشمنان دارید درحالیکنید که آنها را به جای من دوست میانتخاب می
گیرید؟! چه بد و زشت تان را دوستان خود میشما هستند، پس چگونه دشمنان

ار ستمکارانی که به جای دوستی با الله تعالی شیطان را دوستی برای است ک
 اند.خویش قرار داده

نفُسِهِمْ وَمَا كُنتُ مُتَّخِذَ  *﴿
َ
رضِْ وَلَا خَلقَْ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ شْهَدتُهُمْ خَلقَْ السَّ

َ
مَا أ

  .[51الکهف: ] ﴾المُْضِلهيَِن عَضُدًا
اید بندگانی مثل خودتان جای من گرفتهاینها که شما آنها را دوستانی به  51

گاه که این ها و نه در آفرینش زمین آنهستند، که من آنها را نه در آفرینش آسمان
ام، بلکه اساساً موجود نبودند، و برخی از آنها را در دو را آفریدم حاضر نکرده

هستم، و ام، زیرا من در آفرینش و تدبیر یگانه آفرینش برخی دیگر نیز حاضر نکرده
بر آن نیستم که شیاطین گمراه انس و جن را یاورانی برای خودم قرار دهم، زیرا 

 نیازم.من از یاوران بی
ِينَ زعََمْتُمْ فدََعَوهُْمْ فلَمَْ يسَْتَجِيبُوا لهَُمْ وجََعَلنَْا بيَنَْهُم ﴿ كََئىَِ الََّّ وَيَومَْ يَقُولُ ناَدُوا شَُْ

وْبقًِا   .[52الکهف: ] ﴾مَّ
که در گاه که الله برای کسانیشان یاد کن آنروز قیامت را برای -ای رسول -و  52

کردید شریکان من گوید: شریکانم را که ادعا میاند میدنیا به او شرک ورزیده
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شان پاسخ هستند فراخوانید تا به شما یاری رسانند، پس آنها را بخوانند اما به دعای
ای قرار و میان عبادتگزاران و معبودها نابودکنندهندهند و به آنها یاری نرسانند، 

 دهیم که در آن مشترک هستند، و آن آتش جهنم است.
نَّهُم مُوَاقعُِوهَا وَلمَْ يََِدُوا عَنهَْا مَصّْفِاً﴿

َ
ى المُْجْرمُِونَ النَّارَ فَظَنُوا أ

َ
الکهف: ] ﴾وَرَأ

53].  
افتند، و پیدا کنند که در آن میگاه کاملا یقین و مشرکان جهنم را ببینند، آن 53

 سوی آن بگریزند.برای فرار از آن، مکانی نیابند که به
 برخی فواید آیات:

 هایی که آثار ماندگار دارد زیاد انجام دهد، یعنی هر گفتار یا رفتار بنده باید نیکی
 نیکی که تا قیامت باقی است.

  برای این روز عمل کند تا از بنده باید مناظر هولناک قیامت را به یاد آورد، و
 مند گردد.مناظر هولناک آن نجات یابد، و از بهشت و رضایت الله بهره

 گونه گرامی داشت که به و همۀ جنس بشری را این ÷الله تعالی پدرمان آدم
فرشتگان فرمان داد در آغاز آفرینش آدم در برابر او سجدۀ احترام و تکریم 

 بگذارند.
 شمنی با شیطان تأکید شده است.در آیات فوق، بر د| 
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ءٍ ﴿ كْثَََ شََْ
َ
ِ مَثَلٍ وَكََنَ الِْنسَانُ أ

فْنَا فِِ هَذَا القُْرْآنِ للِنَّاسِ مِن كُه وَلقََدْ صََِّ
  .[54الکهف: ] ﴾جَدَلاً 
توضیح داده ج شده بر محمدو بسیاری از مثالهای گوناگون را در این قرآن نازل 54

بیش از هر چیزی،  -خصوص کافربه -بگیرند، اما از انسان ایم تا عبرت و پند 
 گردد.ناحَق آشکار میمجادلۀ به 

تيَِهُمْ سُنَّةُ ﴿
ْ
ن تأَ
َ
ن يؤُْمِنُوا إذِْ جَاءهُمُ الهُْدَى وَيسَْتَغْفِرُوا رَبَّهُمْ إلِاَّ أ

َ
وَمَا مَنَعَ النَّاسَ أ

تيَِهُمُ العَْذَابُ قُبلُاً 
ْ
وْ يأَ
َ
ليَِن أ وَّ

َ
  .[55الکهف: ] ﴾الأ
از جانب پروردگارش آورد، و  ج جو و ایمان به آنچه محمدو میان کافران ستیزه 55

میان آنها و میان طلب آمرزش از الله به خاطر گناهانشان، نقصِ بیان مانع نشد، زیرا 
شان بیان شده است، و دلایل آشکار نزدشان آمده است، بلکه ها در قرآن برایمثال

های خواستند عذاب امت -زدنبا طعنه -مانع آنها از این امر شد که فقط این امر 
 پیشین بر آنها واقع شود، و عذابی را که به آنها وعده داده شده بود ببینند.

ِينَ كَفَرُوا باِلِْاَطِلِ ﴿ ِينَ وَمُنذِريِنَ وَيُجَادلُِ الََّّ ِ  مُبشَّه
وَمَا نرُسِْلُ المُْرسَْليَِن إلِاَّ

نذِرُوا هُزُوًالَُِدْحِضُوا 
ُ
َذُوا آياَتِِ وَمَا أ   .[56الکهف: ] ﴾بهِِ الَْْقَّ وَاتََّّ

دهنده به اهل ایمان و طاعت، و هشداردهنده به اهل و رسولانمان را جز مژده 56
ها ندارند که آنها را بر هدایت وادارند، فرستیم، و آنها تسلطی بر دلکفر و گناه نمی

مجادله  ورزیدند با وجود آشکاربودن دلیل بر آنها با رسولانکه به الله کفر و کسانی
را از بین ببرند، و قرآن و  ج شده بر محمدکنند؛ تا با باطل خویش حقیقتِ نازلمی

 اند اسباب خنده و استهزا قرار دهند.آنچه را که با آن ترسانده شده
رَِ بآِياَتِ رَبههِِ ﴿ ن ذُكه ظْلَمُ مِمَّ

َ
مَتْ يدََاهُ إنَِّا جَعَلنْاَ وَمَنْ أ عْرَضَ عَنهَْا وَنسَََِ مَا قَدَّ

َ
فأَ

ن يَفْقَهُوهُ وَفِِ آذَانهِِمْ وَقرًْا وَإِن تدَْعُهُمْ إلََِ الهُْدَى فلََن يَهْتَدُوا 
َ
كِنَّةً أ

َ
عََلَ قلُوُبهِِمْ أ

بدًَا
َ
  .[57الکهف: ] ﴾إذًِا أ
آیات پروردگارش پند داده شود، کس ستمکارتر از آن کسی نیست که به و هیچ 57

اما به تهدید با عذابی که در آن است اهمیتی ندهد، و از پندگیری به آن روی 
گردانَد، و کفر و گناهانی را که در زندگی دنیایی خویش مرتکب شده فراموش کند 

که دارای این صفت هستند های کسانیراستی ما بر دلو از آنها توبه نکند، به
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شان کریهایدارد، و در گوشایم که آنها را از فهم قرآن بازمیهادههایی نپوشش
شنوند، و تا زمانیگونه که قبول افتد آن را نمیایم، که آنای از فهم قرآن قرار داده

 که بر این حالت هستند اگر آنها را به ایمان فراخوانی هرگز نخواهند پذیرفت.
وعِْدٌ  وَرَبُكَ الغَْفُورُ ذُو الرَّحَْْةِ ﴿ َّهُم مَّ لَ لهَُمُ العَْذَابَ بلَ ل لوَْ يؤَُاخِذُهُم بمَِا كَسَبُوا لعََجَّ

  .[58الکهف: ] ﴾لَّن يََِدُوا مِن دُونهِِ مَوْئلِاً 
کردند که او را تکذیب میبه تعجیل در عذاب کسانی ج و به این هدف که پیامبر 58

پروردگارت گناهان بندگان  -ای رسول -چشم نداشته باشد، الله به او فرمود: و 
چیز را فراگرفته است، و از آمرزد، و دارای رحمتی است که همهکارش را میتوبه

سوی او توبه دهد تا بهجمله مظاهر رحمت او این است که به گناهکاران مهلت می
شان در طور قطع عذابکنند، پس اگر الله تعالی این رویگردانان را مجازات کند به

شان نیا به تعجیل خواهد افتاد، اما او تعالی بردبار و مهربان است، و عذابزندگی د
شان است که اندازد تا توبه کنند، بلکه مکان و زمانی مشخص برایرا به تأخیر می

شوند، و اگر توبه نکنند در آن زمان و مکان در قبال کفر و رویگردانی مجازات می
 به آن پناه برند.جز او هیچ پناهگاهی نخواهند یافت که 

وعِْدًا﴿ ا ظَلَمُوا وجََعَلنَْا لمَِهْلكِِهِم مَّ هْلَكْنَاهُمْ لمََّ
َ
  .[59الکهف: ] ﴾وَتلِكَْ القُْرَى أ

را  و شعیب و صالح و این شهرهای کافر نزدیک به شما مانند شهرهای قوم هود 59
و زمان گاه که با کفر و گناهان بر خودشان ستم روا داشتند نابود کردیم، آن

 شان قرار دادیم.مشخصی برای نابودی
مْضََِ حُقُبًا﴿

َ
وْ أ
َ
بلُْغَ مَُمَْعَ الِْحَْرَينِْ أ

َ
برَْحُ حَتَِّ أ

َ
الکهف: ] ﴾وَإِذْ قاَلَ مُوسََ لفَِتَاهُ لَا أ

60].  
به خادم خویش یوشع بن نون  ÷گاه که موسیبه یاد آور آن -ای رسول -و  60

تا به محل تلاقی دو دریا برسم، یا زمانی طولانی کنم گفت: پیوسته حرکت می
 کنم تا با بندۀ صالح دیدار کنم، و از او علم بیاموزم.حرکت می

بًا﴿ َذَ سَبيِلهَُ فِِ الِْحَْرِ سََِ
ا بلَغََا مَُمَْعَ بيَنْهِِمَا نسَِيَا حُوتَهُمَا فاَتََّّ   .[61الکهف: ] ﴾فلََمَّ

شان را به محل تلاقی دو دریا رسیدند ماهی پس آن دو به راه افتادند، و وقتی 61
که برای توشۀ خویش برداشته بودند فراموش کردند، آنگاه الله ماهی را زنده 

 .گرداند، و ماهی در دریا راه خود را در پیش گرفت و رفت
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 برخی فواید آیات:
  های رساننده به علوم نافع، و بودن قرآن؛ زیرا تمام راهعظمت و شکوه و جامع

 کند در آن وجود دارد.سعادت ابدی، و هر راهی که از شر محافظت می
 کنندۀ حق با  کاران مجادلهاز حکمت و رحمت الله این است که آوردن باطل

باطل توسط او تعالی، از بزرگترین اسباب برای آشکار کردن حق، و روشن 
 ساختن باطل و فسادش است.

 کنند با وجود اینکه ه حق را رها میکدر آیات فوق، هشداری است برای کسانی
دانند اگر میان آنها و حقیقت مانعی ایجاد شود، دیگر بر دستیابی به حق می

 ای شدیدتر از این نیست.موفق نخواهند شد، و هشدار و بازدارنده
  شمردن دیدار با فضلا و علما هر فضیلت علم و سفر در طلب علم، و غنیمت

 چند در سرزمین دوری باشد.
 شود. در قرآن لفظ سَمَک حوت بر سَمَک )ماهی( کوچک و بزرگ اطلاق می

 |آمده است.« لَحم طَری»و « نون»و « حوت»نیامده، بلکه فقط 
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ا جَاوَزَا قاَلَ لفَِتَاهُ آتنَِا غَدَاءناَ لقََدْ لقَيِنَا مِن سَفَرِناَ هَذَا نصََبًا﴿ مَّ
  .[62الکهف: ] ﴾فلََ
مان را به خادمش گفت: صبحانه ÷گذشتند، موسیپس وقتی از آن مکان  62

 ایم.که از این سفر بسیار رنج دیدهراستیبیاور، به
نْ ﴿

َ
يطَْانُ أ نسَانيِهُ إلِاَّ الشَّ

َ
ِ فإَنِّهِ نسَِيتُ الُْْوتَ وَمَا أ خْرَة وَينَْا إلََِ الصَّ

َ
يتَْ إذِْ أ

َ
رَأ
َ
قاَلَ أ

ذََ سَبيِلهَُ فِِ الِْحَْ  ذكُْرَهُ وَاتََّّ
َ
  .[63الکهف: ] ﴾رِ عَجَبًاأ
آن جوان گفت: دیدی وقتی به آن صخره پناه بردیم چه اتفاقی افتاد؟! همانا من  63

فراموش کردم که موضوع ماهی را به تو بگویم، و جز شیطان کسی از یادم نبرد که 
 آن را برایت بگویم، که ماهی زنده شد، و راهی شگفت در دریا در پیش گرفت.

ا عََلَ آثاَرهِمَِا قصََصًاقاَلَ ﴿   .[64الکهف: ] ﴾ذَلكَِ مَا كُنَّا نَبغِْ فاَرْتدََّ
به خادمش گفت: این همان چیزی است که در پیِ آنیم، چون نشانۀ  ÷موسی 64

شان بازگشتند؛ تا از راه منحرف هایمکانِ بندۀ صالح است، پس با پیگیری آثار گام
 آنجا به ورودی ماهی برسند.نشوند تا اینکه به صخره، و از 

نَّا عِلمًْا﴿ ُ نِْ عِباَدنِاَ آتيَنْاَهُ رحَْْةًَ منِْ عنِدِناَ وعََلَّمْناَهُ منِ لَّ   [.65الکهف: ] ﴾فوَجََدَا عَبدًْا مه
ای از بندگان صالح ما وقتی به مکان ناپدید شدن ماهی رسیدند در آنجا بنده 65

را دیدند، که رحمتی از جانب خویش به او عطا کرده بودیم، و از  (÷)یعنی خَضِر
گاهی ندارند به او آموخته بودیم، یعنی  جانب خویش علمی را که مردم از آن آ

 علمی که این قصه آن را دربردارد.
ا عُلهمِْتَ رشُْدًا﴿ ن تُعَلهمَِنِ مِمَّ

َ
تَّبعُِكَ عََلَ أ

َ
  .[66الکهف: ] ﴾قاَلَ لََُ مُوسََ هَلْ أ

با تواضع و فروتنی به او گفت: آیا از تو پیروی کنم به شرط اینکه از  ÷موسی 66
 کند، به من بیاموزی؟سوی حق راهنمایی میدانشی که الله به تو آموخته و به

ا﴿   .[67الکهف: ] ﴾قاَلَ إنَِّكَ لنَ تسَْتَطِيعَ مَعََِ صَبًَْ
توانی صبر کنی؛ زیرا با گفت: تو در برابر آنچه از علم من ببینی نمی ÷خَضِر 67

 علمی که نزد توست تفاوت دارد.
ا﴿   .[68الکهف: ] ﴾وَكَيفَْ تصَْبَُِ عََلَ مَا لمَْ تَُطِْ بهِِ خُبًَْ
دانی صبر که دلیل درستی آنها را نمیتوانی در برابر دیدن اعمالیو چگونه می 68

 کنی؟!اساس دانش خودت حکم میکنی؛ زیرا تو بر 
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مْرًا﴿
َ
عْصِِ لكََ أ

َ
ُ صَابرًِا وَلَا أ   .[69الکهف: ] ﴾قاَلَ سَتَجِدُنِّ إنِ شَاء اللَّّ

بینم شکیبا، و پایبند به فرمانشاءالله مرا در برابر افعالی که از تو میگفت: ان موسی 69
 تو نخواهم کرد.برداری از خویش خواهی یافت، و در هیچ کاری مخالفت فرمان 

حْدِثَ لكََ منِهُْ ذكِْرًا﴿
ُ
ءٍ حَتَِّ أ لنِّْ عَن شََْ

َ
بَعْتَنِّ فلََا تسَْأ   .[70الکهف: ] ﴾قاَلَ فإَنِِ اتَّ

بینی انجام که میگفت: اگر از من پیروی کردی، پس از چیزی به موسی خَضِر 70
 دهم سوال نکن تا من خودم دلیل آن را برایت بازگو کنم.می
هْلهََا لقََدْ جِئتَْ ﴿

َ
خَرَقْتَهَا لِتغُْرقَِ أ

َ
فيِنَةِ خَرَقَهَا قاَلَ أ فاَنطَلَقَا حَتَِّ إذَِا رَكبَِا فِِ السَّ

  .[71الکهف: ] ﴾شَيئًْا إمِْرًا
سوی ساحل دریا به راه افتادند تا با یک کشتی وقتی بر این امر توافق کردند به 71

آن  بدون اجرت در آن سوار شدند، پس خَضِر خَضِرگاه به احترام رو شدند، آنروبه
به او گفت: آیا  گاه موسیکشتی را با در آوردن یکی از الواحش سوراخ کرد، آن

کشتی را که ساکنانش ما را بدون اجرت در آن سوار کردند سوراخ کردی تا 
 ساکنانش را غرق کنی؟! به تحقیق که کار بسیار بدی انجام دادی.

لمَْ ﴿
َ
قلُْ إنَِّكَ لَن تسَْتَطِيعَ مَعََِ صَبًَْاقاَلَ أ

َ
  .[72الکهف: ] ﴾أ

توانی همراه من در برابر آنچه که گفت: آیا به تو نگفتم: هرگز نمی به موسی خَضِر 72
 بینی صبر کنی؟!از من می

ا﴿ مْريِ عُسًُْ
َ
  .[73الکهف: ] ﴾قاَلَ لَا تؤَُاخِذْنِّ بمَِا نسَِيتُ وَلَا ترُهْقِْنِّ مِنْ أ

سبب اینکه از روی فراموشی پیمان خویش با تو را گفت: مرا به به خَضِر موسی 73
 شکستم مؤاخذه نکن، و در همراهی با خودت بر من تنگ و سخت نگیر.

قَتَلتَْ نَفْسًا زَكيَِّةً بغَِيْرِ نَفْسٍ لَّقَدْ جِئتَْ ﴿
َ
فاَنطَلَقَا حَتَِّ إذَِا لقَيَِا غُلامًَا فَقَتَلهَُ قاَلَ أ

  .[74الکهف: ] ﴾يئًْا نكُْرًاشَ 
رفتند به راه که بر ساحل راه میآمدن از کشتی درحالی گاه پس از پایینآن 74

افتادند، تا اینکه پسرکی را که به سن بلوغ نرسیده بود دیدند که با پسرکان بازی می
به او گفت: آیا کسی را که هنوز  ÷گاه موسیاو را کشت، آن ÷کرد، پس خَضِر

به سن بلوغ نرسیده است بدون هیچ گناهی کشتی؟! به تحقیق که کار بسیار 
 ناپسندی انجام دادی!
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 برخی فواید آیات:
  مستحب است که خادم انسان، شخصی زرنگ و باهوش باشد تا کاری را که

 خواهد به صورت کامل انجام دهد.انسان می
 که موافق شود، و کسیبنده به فرامین الهی نازل می یاری الله بر اساس عمل

 شوند.شود که دیگران کمک نمیای کمک میگونهفرمان الله عمل کند به
  بودن در کنار معلم، و خطاب معلم توسط شاگرد با نیکوترین روش.مؤدب 
 شود، و حکمی نیز به فراموشی موجب مؤاخذه نیست، و تحت تکلیف داخل نمی

 گیرد.آن تعلق نمی
 که در آن علم مهارت عالم فاضل باید علمی را که در آن مهارت ندارد از کسی

 تر باشد.دارد، بیاموزد، هر چند )تعلیم دهنده( از نظر علمی بسیار پایین
  ها به الله تعالی، و اقرار بر این کار، و شکرگزاری دادن علم و سایر فضیلتنسبت

 |الله به خاطر آن.
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﴿*  َ ل
َ
قلُ لَّكَ إنَِّكَ لنَ تسَْتَطِيعَ مَعَِ صَبًَْاقاَلَ أ

َ
 . [75الکهف: ] ﴾مْ أ

تو هرگز  -ای موسی -گفت: من به تو گفته بودم که:  ÷به موسی ÷خَضِر 75
 دهم صبر کنی.توانی در قبال کاری که من انجام مینمی

ءٍ بَعْدَهَا فلََا تصَُاحِبنِّْ قدَْ ﴿ لْتكَُ عَن شََْ
َ
نّهِ عُذْرًاقاَلَ إنِ سَأ ُ

  [.76الکهف: ] ﴾بلَغَْتَ منِ لَّ
گفت: اگر پس از این بار در مورد چیزی از تو سوال کردم از من جدا  ÷موسی 76

شو، به تحقیق که به نهایتی که در آن بر ترک همراهی با من معذور هستی رسیده
 ام.ای؛ زیرا در آن صورت، من سه مرتبه با تو مخالفت کرده

ن يضَُيهفُِوهُمَا فوَجََدَا فيِهَا ﴿
َ
بوَْا أ
َ
هْلهََا فَأ

َ
هْلَ قَرْيَةٍ اسْتَطْعَمَا أ

َ
تَيَا أ
َ
فاَنطَلَقَا حَتَِّ إذَِا أ

جْرًا
َ
ذَْتَ عَليَهِْ أ قاَمَهُ قاَلَ لوَْ شِئتَْ لَاتََّّ

َ
نْ ينَقَضَّ فأَ

َ
  .[77الکهف: ] ﴾جِدَارًا يرُيِدُ أ

نزد ساکنان شهری رسیدند و از ساکنانش غذا طلب پس به راه افتادند تا اینکه  77
کردند، اما ساکنان شهر از دادن غذا به آنها خودداری کردند، سپس در آن شهر 

آن دیوار را  ÷دیواری کج دیدند که نزدیک بود فرو ریزد و ویران شود، خَضِر
گفت: اگر می ÷به خَضِر ÷گاه موسیتعمیر کرد تا اینکه راست گردید، آن

توانستی در برابر تعمیر دیوار از آنها مزدی بگیری؛ چون پس از اینکه خواستی می
 کردن ما خودداری کردند، به آن نیازمندیم.از مهمان 

ليَهِْ صَبًَْا﴿ ويِلِ مَا لمَْ تسَْتطَِع عَّ
ْ
نبَهئِكَُ بتَِأ

ُ
  [.78الکهف: ] ﴾قاَلَ هَذَا فرَِاقُ بيَنِّْ وَبيَنْكَِ سَأ

گفت: این اعتراض بر نگرفتن مزدی توسط من در برابر  ÷به موسی ÷خَضِر 78
زودی تو را از تأویل کارهایی که از من تعمیر دیوار، محل جدایی من و توست، به

 مشاهده کردی و نتوانستی در برابر آنها صبر کنی باخبر خواهم ساخت.

فيِنَةُ فكََانتَْ لمَِسَاكيَِن يَعْمَلوُنَ فِِ ﴿ ا السَّ مَّ
َ
عِيبَهَا وَكََنَ وَرَاءهُم  أ

َ
نْ أ
َ
رَدتُ أ

َ
الَِْحْرِ فَأ

خُذُ كَُّ سَفيِنَةٍ غَصْبًا
ْ
لكٌِ يأَ   .[79الکهف: ] ﴾مَّ

کردن آن بر من اعتراض کردی؛ از ضعیفانی بود اما کشتی که به خاطر سوراخ  79
که با آن کردند و توان دفاع از آن را نداشتند، پس با کاری که در دریا بر آن کار می

انجام دادم خواستم آن را معیوب کنم؛ تا پادشاهی که در برابر آنها قرار داشت و هر 
کرد گرفت و هر کشتی معیوبی را رها میکشتی درستی را به زور از صاحبانش می

 بر آن مسلط نشود.
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ن يرُهْقَِهُمَا ﴿
َ
بوََاهُ مُؤْمنَِيْنِ فخََشِينَا أ

َ
ا الغُْلَامُ فكََانَ أ مَّ

َ
  .[80الکهف: ] ﴾طُغْيَاناً وَكُفْرًاوَأ
اما پسرکی که به خاطر قتلش بر من اعتراض کردی پدر و مادرش مؤمن بودند، و  80

سبب محبت زیاد او در علم الله کافر بود، پس ترسیدیم که اگر بالغ شود آن دو را به
 ند.سبب نیاز شدید آنها به او بر کفر به الله و طغیان بکشاآنها به او یا به

قرَْبَ رحًُْْا﴿
َ
ِنهُْ زَكََةً وَأ ن يُبدِْلهَُمَا رَبُهُمَا خَيْرًا مه

َ
رَدْناَ أ

َ
  .[81الکهف: ] ﴾فَأ
تر از گناهان، تر و پاکپس خواستیم که الله به جای او، فرزندی دیندارتر و صالح 81

 تر به پدر و مادرش بدهد.و مهربان

دَارُ فكََانَ ﴿ ا الِْْ مَّ
َ
بوُهُمَا وَأ

َ
َّهُمَا وَكََنَ أ لغُِلامََيْنِ يتَيِمَيْنِ فِِ المَْدِينَةِ وَكََنَ تََتَْهُ كَنٌَ ل

بهكَِ وَمَا فَعَلتُْهُ  ِن رَّ هُمَا وَيسَْتَخْرجَِا كَنَهَُمَا رحََْْةً مه شُدَّ
َ
نْ يَبلْغَُا أ

َ
رَادَ رَبُكَ أ

َ
صَالًِْا فَأ

 َ ويِلُ مَا لمَْ ت
ْ
مْريِ ذلَكَِ تأَ

َ
ليَهِْ صَبًَْاعَنْ أ   .[82الکهف: ] ﴾سْطِع عَّ
اما دیواری که آن را تعمیر کردم و تو به خاطر تعمیر آن بر من اعتراض کردی  82

برای دو بچه در شهری که ما به آنجا رفتیم بود که پدرشان فوت کرده بود، و زیر 
ای  -شان دفن شده بود، و پدر این دو صغیر صالح بود، پس آن دیوار مالی برای

 پروردگارت خواست تا آن دو به سن رشد برسند و بزرگ شوند، و مال دفن -موسی
شان ریخت مالشدۀ خویش را از زیر آن دیوار درآورند؛ زیرا اگر اکنون دیوار فرو می

گرفت، و این تدبیر، رحمتی از جانب شد و در معرض نابودی قرار میآشکار می
ه اجتهاد خودم انجام ندادم؛ این بود توضیح آنچه پروردگارت به آن دو بود، و آن را ب

 که نتوانستی بر آن صبر کنی. 
سبب ارتباطی که بین این دو قصۀ ذوالقرنین را به ÷الله پس از بیان قصۀ خَضِر

 قصه است ذکر کرد؛ زیرا هر یک از این دو برای حمایت ضعیفان کوشیدند، پس فرمود:

لوُنكََ عَن ذيِ القَْرْ ﴿
َ
ِنهُْ ذكِْرًاوَيسَْأ تلْوُ عَليَكُْم مه

َ
 . [83الکهف: ] ﴾نَيْنِ قلُْ سَأ

مشرکان و یهود به هدف امتحان در مورد قصۀ ذوالقرنین از تو  -ای رسول -و  83
گیرید برایزودی بخشی از قصۀ او را که به آن عبرت و پند میپرسند، بگو: بهمی

 خوانم.تان می
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 برخی فواید آیات:
 نکردن بر حکم به چیزی.کاری و شتاب  محکم وجوب تَأنّی و 
 ها و شود، و احکام دنیایی در اموال و خوناحکام امور بر ظاهرشان جاری می

 سایر موارد به آن بستگی دارد.
 شود، و مصلحت بزرگتر با رها کردن شر بزرگ با ارتکاب شر کوچک دفع می

 شود.تر حفظ میمصلحت کوچک
 ستش جدا نشود و او را رها نکند تا مورد سرزنش سزاوار است که دوست از دو

 قرار بگیرد و از او پوزش بخواهد.
 کارگیری ادب در برابر الله تعالی در الفاظ، با انتساب خیر به او تعالی و عدم به

 انتساب شر به او تعالی.
 کند.الله از بندۀ صالح و فرزندانش محافظت می| 
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نَّا لََُ فِِ ﴿ ءٍ سَببًَاإنَِّا مَكَّ ِ شََْ
رضِْ وَآتيَنْاَهُ مِن كُه

َ
 . [84الکهف: ] ﴾الأ

اش به که خواستهبه تحقیق که ما در زمین بر او قدرت بخشیدیم، و از هر چیزی 84
 رسید برایش عطا کردیم.آن بستگی داشت راهی که با آن به مرادش می

تبَْعَ سَببًَا﴿
َ
  .[85الکهف: ] ﴾فَأ
را که برای رسیدن به مطلوبش به او عطا کردیم به کار  هاییپس وسایل و راه 85

 گاه به جانب غرب رفت.گرفت، آن
مْسِ وجََدَهَا تَغْرُبُ فِِ عَيْنٍ حَْئَِةٍ وَوجََدَ عِندَهَا قوَمًْا قلُنَْا ﴿ حَتَِّ إذَِا بلَغََ مَغْربَِ الشَّ

ن تَتَّخِ 
َ
ا أ بَ وَإِمَّ ِ ن تُعَذه

َ
ا أ   .[86الکهف: ] ﴾ذَ فيِهِمْ حُسْنًاياَذَا القَْرْنَيْنِ إمَِّ

و در زمین حرکت کرد تا اینکه به پایان زمین از سمت غروبگاه خورشید رسید  86
کند، و نزدیک ای داغ و دارای گل سیاه غروب میکه آن را دید گویی در چشمه

گاه به او اختیار دادیم و گفتیم: ای غروبگاه خورشید مردمی کافر را دید، آن
 کنی.کنی، یا به آنها نیکی مین، یا اینها را با قتل یا غیر آن عذاب میذوالقرنی

بهُُ عَذَاباً نكُْرًا﴿ ِ بهُُ ثُمَّ يرَُدُ إلََِ رَبههِِ فَيعَُذه ِ ا مَن ظَلمََ فسََوفَْ نُعَذه مَّ
َ
  [.87الکهف: ] ﴾قاَلَ أ
دعوت کردیم سوی عبادت الله که پس از اینکه او را بهذوالقرنین گفت: اما کسی 87

زودی او را با قتل در دنیا مجازات به الله شرک ورزد و بر این کار پافشاری کند به
گردد که در آنجا به سوی پروردگارش بازمیخواهیم کرد، سپس در روز قیامت به

 کند.عذابی سهمگین او را عذاب می
ا مَنْ آمَنَ وعََمِلَ صَالًِْا فلَهَُ جَزَاء الُْْسْنَّ ﴿ مَّ
َ
اوَأ مْرنِاَ يسًُُْ

َ
  [.88الکهف: ] ﴾وسََنقَُولُ لََُ منِْ أ

اما هرکس از آنها که به الله ایمان آوَرَد و عمل صالح انجام دهد به پاس ایمان و  88
زودی فرمانی نرم و عمل صالح او بهشت از جانب پروردگارش برای اوست؛ و به

 آسان در حق او صادر خواهیم کرد.
تبَْعَ سَببًَ ﴿

َ
  .[89الکهف: ] ﴾اثُمَّ أ
 سوی محل برآمدن خورشید در پیش گرفت.سپس راهی غیر از راه اول به 89
ا﴿ ِن دُونهَِا سِتًَْ َّهُم مه مْسِ وجََدَهَا تَطْلُعُ عََلَ قوَْمٍ لَّمْ نََعَْل ل  ﴾حَتَِّ إذَِا بلََغَ مَطْلعَِ الشَّ
  .[90الکهف: ]
آید رسید، و در آنجا خورشید برمی و رفت تا اینکه به محلی که خورشید از آنجا 90

های درختان را قرار ها و سایهشان خانهکند که برایرا دید که بر اقوامی طلوع می
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 نداده بودیم که آنها را در برابر خورشید بپوشاند.

ا﴿ يهِْ خُبًَْ حَطْنَا بمَِا لََ
َ
  .[91الکهف: ] ﴾كَذَلكَِ وَقدَْ أ

طور قطع علم ما به جزئیات توان و قدرت او احاطه کار ذوالقرنین چنین بود، و به 9
 داشت.

تبَْعَ سَببًَا﴿
َ
  .[92الکهف: ] ﴾ثُمَّ أ
 سپس راهی غیر از دو راه اول و مخالف مشرق و مغرب پیمود. 92

ينِْ وجََدَ مِن دُونهِِمَا قوَمًْا لاَّ يكََادُونَ يَفْقَهُونَ قوَْلاً ﴿ دَّ  ﴾حَتَِّ إذَِا بلَغََ بَيْنَ السَّ
  .[93الکهف: ]
ای میان دو کوه رسید و در برابر آن دو مردمی را دید که و رفت تا اینکه به دره 93

 فهمیدند.هیچ زبانی غیر از زبان خودشان را نمی

رضِْ فَهَلْ نََعَْلُ لكََ خَرجًْا ﴿
َ
جُوجَ مُفْسِدُونَ فِِ الأ

ْ
جُوجَ وَمَأ

ْ
قاَلوُا ياَذَا القَْرْنَيْنِ إنَِّ يأَ

اعََلَ  ن تَّعَْلَ بيَنَْنَا وَبَينَْهُمْ سَدًّ
َ
  .[94الکهف: ] ﴾أ
که یأجوج و مأجوج )منظورشان دو امت بزرگ از راستیگفتند: ای ذوالقرنین، به 94

کنند، دهند در زمین فساد برپا میآدم بود( با قتل و سایر کارهایی که انجام میبنی
 نعی ایجاد کنی؟پس آیا مالی برایت بدهیم تا میان ما و آنها ما

جْعَلْ بيَنْكَُمْ وَبَينْهَُمْ رَدمًْا﴿
َ
ةٍ أ عِينوُنِِ بقُِوَّ

َ
ِ خَيْرٌ فأَ نّهِ فيِهِ رَبه

  [.95الکهف: ] ﴾قاَلَ مَا مَكَّ
ذوالقرنین گفت: فرمانروایی و قدرتی که پروردگارم بر من ارزانی داشته است از  95

با مردان و ابزار به من یاری  دهید برایم بهتر است، پسمالی که شما به من می
 رسانید تا میان شما و آنها مانعی قرار دهم.

دَفَيْنِ قاَلَ انفُخُوا حَتَِّ إذَِا جَعَلهَُ ناَرًا ﴿ آتوُنِِ زُبَرَ الَْْدِيدِ حَتَِّ إذَِا سَاوَى بَيْنَ الصَّ
فرْغِْ عَليَهِْ قطِْرًا

ُ
  .[96الکهف: ] ﴾قاَلَ آتوُنِِ أ

گاه شروع به ساختن مانع میان بیاورید، پس آنها را آوردند آنقطعات آهن را  96
آن دو کوه کرد، تا اینکه بنایش را برابر با دو کوه کرد. به کارگران گفت: آتش بر 
این قطعات بدمید، تا اینکه قطعات آهن سرخ شد گفت: مس بیاورید تا روی آن 

 بریزم.
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ن يَظْهَرُوهُ وَمَا اسْتَ ﴿
َ
  .[97الکهف: ] ﴾طَاعُوا لََُ نَقْبًافَمَا اسْطَاعُوا أ

پس یأجوج و مأجوج نتوانستند به خاطر ارتفاع مانع از آن بالا روند، و به خاطر  97
 سختی آن نتوانستند آن را از پایین سوراخ کنند.

 برخی فواید آیات:
  ذوالقرنین یکی از پادشاهان مؤمنی است که در دنیا پادشاهی کردند و بر

ای به او عطا کرده بود، و داشتند، زیرا الله پادشاهی گستردهساکنانش تسلط 
 حکمت و هیبت و علمی نافع به او بخشیده بود.

 شان را در یکی از وظایف پادشاه یا حاکم این است که حمایت مردم از اموال
 شان و اصلاح مرزهای آنها برپا دارد.حفظ سرزمین

  رضایت الله مشتاق هستند.صالحان و مخلصان بر اجرای اعمال، در طلب| 
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ا﴿ ِ حَقًّ ء وَكََنَ وعَْدُ رَبه
ِ جَعَلهَُ دَكََّ ِ فإَذِاَ جَاء وعَْدُ رَبه به نِ رَّ  [. 98الکهف: ] ﴾قاَلَ هَذَا رحَْْةٌَ مه

ذوالقرنین گفت: این سد رحمتی از جانب پروردگارم است که میان یأجوج و  98
دارد، شود و آنها را از این کار بازمیمیمأجوج و فساد نمودن در روی زمین مانع 

که الله برای خروج آنها قبل از برپایی قیامت مشخص کرده است پس هرگاه زمانی
کردن آن با زمین و گرداند، و وعدۀ الله به یکسان فرا رسد آن را با زمین یکسان می

 خروج یأجوج و مأجوج ثابت است و هیچ خلافی در آن نیست.

 ﴾ا بَعْضَهُمْ يوَمَْئذٍِ يَمُوجُ فِِ بَعْضٍ وَنفُخَِ فِِ الصُورِ فجََمَعْنَاهُمْ جََعًْاوَترََكْنَ  *﴿
  .[99الکهف: ]
کنیم تا با یکدیگر زد و خورد کنند و و در آخر الزمان مخلوقات را رها می 99

گاه تمام مخلوقات را برای حسابرسی و جزا گرد درآمیزند، و در صور دمیده شود آن
 م آوریم.خواهی

لِكَْافرِِينَ عَرضًْا﴿
  .[100الکهف: ] ﴾وعََرَضْنَا جَهَنَّمَ يوَمَْئذٍِ له

و جهنم را برای کافران بدون هیچ ابهامی نشان خواهیم داد تا آشکارا آن را  100
 مشاهده کنند.

عْيُنُهُمْ فِِ غِطَاء عَن ذكِْريِ وَكََنوُا لَا يسَْتَطِيعُونَ ﴿
َ
ِينَ كََنتَْ أ الکهف: ] ﴾سَمْعًاالََّّ

101].  
آن را برای کافران که در دنیا از یاد الله کور بودند آشکار کنیم؛ چون پوششی بر  101

گونه که قبول کنند شد، و آیات الله را آنشان بود که مانع از این کار میچشمان
 توانستند بشنوند.نمی

ن يَتَّخِذُوا عِبَادِي﴿
َ
ِينَ كَفَرُوا أ فَحَسِبَ الََّّ

َ
عْتَدْناَ جَهَنَّمَ  أ

َ
وْلَِاَء إنَِّا أ

َ
مِن دُونِِ أ

  .[102الکهف: ] ﴾للِكَْافرِِينَ نزُُلاً 
اند که بندگانم از فرشتگان و رسولان اند پنداشتهکه به الله کفر ورزیدهآیا کسانی 102

که ما جهنم را منزلی برای راستیو شیاطین را معبودانی به جای من بگیرند؟! به
 ایم.فران آماده کردهاقامت کا

عْمَالاً ﴿
َ
خْسَُِينَ أ

َ
  .[103الکهف: ] ﴾قلُْ هَلْ ننُبَهئُِكُمْ باِلأ

 آیا شما را از زیانکارترین مردم باخبر سازم؟ -ای مردم -بگو:  -ای رسول - 103
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هُمْ ﴿ نَّ
َ
ِينَ ضَلَّ سَعْيُهُمْ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا وهَُمْ يَُسَْبُونَ أ الکهف: ] ﴾يُُسِْنُونَ صُنعًْاالََّّ

104].  
بینند تلاش آنها که در دنیا آن را به خرج میکه روز قیامت میهمان کسانی 104

دهند و بهکردند تلاش نیکی انجام میکه گمان میدادند تباه شده است، درحالی
 شان نفع خواهند برد؛ اما واقعیت، برخلاف آن بود.زودی از اعمال

ولَئكَِ ﴿
ُ
عْمَالهُُمْ فلََا نقُيِمُ لهَُمْ يوَمَْ أ

َ
ِينَ كَفَرُوا بآِياَتِ رَبههِِمْ وَلقَِائهِِ فحََبطَِتْ أ الََّّ

  .[105الکهف: ] ﴾القْيَِامَةِ وَزْناً
اینها همان کسانی هستند که به آیات پروردگارشان که بر توحیدش دلالت می 105

اند، پس به خاطر این کفرشان، اعمالاند، و به دیدار او کافر شدهکنند کفر ورزیده
 شان تباه شده است، و در روز قیامت ارزشی نزد الله ندارند.

ذَُوا آياَتِِ وَرسُُلَِ هُزُوًا﴿   .[106الکهف: ] ﴾ذَلكَِ جَزَاؤهُُمْ جَهَنَّمُ بمَِا كَفَرُوا وَاتََّّ
سبب اینکه به الله کفر شده برای آنها همان جهنم است؛ به این مجازات آماده 106

 و رسولانم را به ریشخند گرفتند.  شدهورزیدند، و آیات نازل 
 فرماید:الله پس از بیان جزای کافران، جزای مؤمنان را بیان کرده و می

الَِْاتِ كََنتَْ لهَُمْ جَنَّاتُ الفْرِْدَوسِْ نزُُلاً ﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ  . [107الکهف: ] ﴾إنَِّ الََّّ
اند و اعمال صالح انجام که به الله ایمان آوردهداشتن کسانی همانا برای گرامی 107

 جایگاهشان است. اند، بالاترین مراتب بهشتداده

  .[108الکهف: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا لَا يَبغُْونَ عَنهَْا حِوَلاً ﴿
کنند؛ آنجا را نمیمانند، و هرگز درخواست انتقال از که برای همیشه در آنها می 108

 کند.چون هیچ پاداشی با آن برابری نمی

ِ وَلوَْ ﴿ ن تنَفَدَ كَُمَِاتُ رَبه
َ
ِ لَنفَدَِ الِْحَْرُ قَبلَْ أ كَُِمَِاتِ رَبه

قلُ لَّوْ كََنَ الِْحَْرُ مِدَادًا له
  .[109الکهف: ] ﴾جِئنَْا بمِِثلْهِِ مَدَدًا

که اگر دریا برای م بسیار است، چنانبگو: همانا کلمات پروردگار -ای رسول - 109
طور قطع قبل از اینکه کلمات او سبحانه پایان یابد آب دریا نوشتن آن جوهر شود به

طور قطع پایان پایان خواهد یافت، و حتی اگر دریاهای دیگری نیز بیاوریم به
 خواهند یافت.
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ِثلُْكُمْ يوُحَِ إلَََِّ ﴿ ناَ بشٌََّ مه
َ
مَا أ مَا إلِهَُكُمْ إلٌََِ وَاحِدٌ فَمَن كََنَ يرَجُْو لقَِاء رَبههِِ قلُْ إنَِّ نَّ

َ
أ

حَدًا
َ
  .[110الکهف: ] ﴾فلَيَْعْمَلْ عَمَلًا صَالًِْا وَلَا يشُّْكِْ بعِبَِادَةِ رَبههِِ أ

بگو: من فقط انسانی مثل خودتان هستم، که به من وحی می -ای رسول - 110
نه است که هیچ شریکی ندارد، و همان الله شود. معبود برحق شما معبودی یگا

ترسد باید عملی موافق با شریعت او تعالی است، پس هرکس از دیدار پروردگارش می
کس را در عبادت پروردگارش را خالصانه برای پروردگارش انجام دهد، و هیچ

 شریک نگرداند.

 برخی فواید آیات:
  ها در میادین قیامت با انسانها و آوری جناثبات رستاخیز و حشر و جمع

 دمیدن دوم در صور.
  زیانکارترین مردم در روز قیامت همان کسانی هستند که تلاش آنها در دنیا تباه

کردند در عبادت غیر الله کار خوبی انجام میکه گمان میشده است، درحالی
 دهند.

 د دریاها شمارش کلمات و علم و حکمت و اسرار الله تعالی امکان ندارد، هر چن
 |ها و مانند آنها بدون حد و مرز برای نوشتن جوهر شوند.و اقیانوس



 

 

 سوره مریم 
)  )مکّی

 برخی مقاصد سوره:
دانستن بیان مظاهر رحمت الله به دوستانش؛ مانند بخشیدن فرزند صالح، و منزه 

 فرزند و یاور، برای رد بر افترا زنندگان.او تعالی از 

 تفسیر:

  .[1مریم: ] ﴾كهيعص﴿

 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در آغاز سورۀ بقره بیان شد.﴾ كٓهيعٓصٓ ﴿ 1

  .[2مریم: ] ﴾ذكِْرُ رحَْْةَِ رَبهكَِ عَبدَْهُ زَكَريَِّا﴿
هدف پند گرفتن از  اش زکریا است، که آن را بهاین یادِ رحمتِ پروردگارت به بنده 2

 کنیم.آن برایت حکایت می

  .[3مریم: ] ﴾إذِْ ناَدَى رَبَّهُ ندَِاء خَفيًِّا﴿
 گاه که پروردگاش سبحانه را آهسته خواند تا بهتر اجابت شود.آن 3

كُن بدُِعََئكَِ ﴿
َ
سُ شَيبْاً وَلمَْ أ

ْ
أ ِ وَاشْتَعَلَ الرَّ ِ وهََنَ العَْظْمُ منِّه

ِ إنِّه ِ شَقيًِّاقاَلَ ربَه  ﴾ربَه
  .[4مریم: ]
، استخوانم سست گردیده، و سفیدی موی سرم زیاد شده، و در پروردگاراگفت:  4

ام، زیرا هرگاه تو را خواندم دعایم را اجابت دعای خویش به تو هرگز ناامید نبوده
 کردی.

تِِ عََقرًِا فَ ﴿
َ
نكَ وَلًَِّاوَإِنّهِ خِفْتُ المَْوَالََِ مِن وَرَائىِ وَكََنتَِ امْرَأ ُ مریم: ] ﴾هَبْ لَِ مِن لَّ

5].  
شدن به دنیا سبب مشغول ترسم که پس از مرگم خویشاوندان من بهو من می 5

آورد، پس از جانب خویش فرزندی حق دین را ادا نکنند، و زنم نازا است و بچه نمی
 رسان برایم عطا کن.یاری
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ِ رضَِيًّايرَثِنُِّ وَيَرثُِ مِنْ آلِ يَعْقُوبَ ﴿   .[6مریم: ] ﴾وَاجْعَلهُْ رَبه
او را در  -پروردگارا -به ارث ببرد، و  ÷که نبوت را از من، و از خاندان یعقوب 6

 دین و اخلاق و علم پسندیده گردان.

ُ مِن قَبلُْ سَمِيًّا﴿ ُكَ بغُِلَامٍ اسْمُهُ يَُيَِْ لمَْ نََعَْل لََّ ِ   .[7مریم: ] ﴾ياَزَكَرِيَّا إنَِّا نبُشَّه
، خبری خوش به تو مژده ای زکریاپس الله دعایش را اجابت کرد، و بر او ندا داد:  7

می دهیم؛ یعنی دعایت را اجابت کردیم، و پسری که نامش یحیی است، و قبل از او 
 ایم برایت عطا کردیم.کس قرار ندادهاین نام را برای هیچ

نَّّ يكَُونُ لَِ غُلَامٌ ﴿
َ
ِ أ تِِ عََقرًِا وَقدَْ بلَغَْتُ مِنَ الكِْبََِ عِتيًِّاقاَلَ رَبه

َ
 ﴾وَكََنتَِ امْرَأ

  .[8مریم: ]
شود با تعجب از قدرت الله گفت: چگونه فرزندی برایم متولد می ÷زکریا 8

آورد، و خودم نیز بر اثر سالخوردگی و که همسرم نازا است و بچه نمیدرحالی
 ام؟!یدهها، به پایان عمر رسسستیِ استخوان

ٌ وَقدَْ خَلَقْتُكَ مِن قَبلُْ وَلمَْ تكَُ شَيئًْا﴿ ِ َّ هَينه
  .[9مریم: ] ﴾قاَلَ كَذَلكَِ قاَلَ رَبُكَ هُوَ عََلَ

دهد که زنت نازاست و که گفتم در حالتی رخ میفرشته گفت: این امر چنان 9
ای، اما ها به پایان عمر رسیدهخودت بر اثر سالخوردگی و سستی استخوان

پروردگارت فرمود: آفرینش یحیی از مادری نازا و از پدری که به پایان عمر رسیده 
که چیزی قابل بیان قبلًا تو را درحالی -ای زکریا -توسط پروردگارت آسان است، و 

 نبودی آفریده است؛ زیرا هیچ بودی.

لاَّ تكَُلهمَِ النَّ ﴿
َ
ِ آيةًَ قاَلَ آيَتُكَ أ

ِ اجْعَل لَه   .[10مریم: ] ﴾اسَ ثلََاثَ لََاَلٍ سَويًِّاقاَلَ رَبه
ای برایم قرار بده تا با آن اطمینان یابم و بر ، نشانهپروردگاراگفت:  ÷زکریا 10

تحقق این بشارت دلالت کند، فرمود: نشانۀ تو بر تحقق این بشارت این است که سه 
 مردم سخن بگویی.توانی با که صحیح و سالم هستی نمیروز بدون عیب و درحالی

ن سَبهحُِوا بكُْرَةً وعََشِيًّا﴿
َ
وحَِْ إلََِهِْمْ أ

َ
  .[11مریم: ] ﴾فَخَرَجَ عََلَ قوَمِْهِ مِنَ المِْحْرَابِ فَأ

از مصلایش بر قوم خویش درآمد، و بدون کلام به آنها اشاره کرد  ÷گاه زکریاآن 11
 که: الله سبحانه را در آغاز و پایان روز بستایید.
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 برخی فواید آیات:
 سوی الله است؛ زیرا بر عدم ترین وسایل توسل بهاظهار ضعف و ناتوانی، از مؤثر

 قدرت و تواناییِ شخص، و وابستگی قلبی به قدرت و توانایی الله دلالت دارد.
 های الله را به یاد آورد و در مستحب است که شخص در دعای خویش نعمت

 اوج تواضع و فروتنی قرار گیرد.
 .م کردن آن بر سایر مصالح  اشتیاق بر مصلحت دین و مُقَدَّ
 هایی دارای معانی نیکو مستحب است.برگزیدن نام| 
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ةٍ وَآتيَنَْاهُ الُْْكْمَ صَبيًِّا﴿  . [12مریم: ] ﴾ياَيَُيَِْ خُذِ الكِْتَابَ بقُِوَّ
برایش متولد شد، و چون به سنی که در آن سن مناسب رسید به  ÷پس یحیی 12

، تورات را به جد و جهد بگیر. و در کودکی به او فهم و علم و ای یحییاو گفتیم: 
 جد و عزم عطا کردیم.

نَّا وَزَكََةً وَكََنَ تقَيًِّا﴿ ُ ِن لَّ   .[13مریم: ] ﴾وحََنَاناً مه
مهربانی کردیم، و او را از گناهان پاک و به رحمتی از جانب خویش به او  13

آورد، و نواهی او تعالی را نمودیم، و او پرهیزکاری بود که اوامر الله را به جای می
 کرد.ترک می

يهِْ وَلمَْ يكَُن جَبَّارًا عَصِيًّا﴿ ا بوَِالَِ   .[14مریم: ] ﴾وَبَرًّ
بود، و در طاعت برخورد و نیکوکار و نسبت به پدر و مادرش مهربان، خوش 14

پروردگارش و طاعت آن دو متکبر نبود، و نافرمان پروردگارش یا پدر و مادرش نیز 
 نبود.

  .[15مریم: ] ﴾وسََلَامٌ عَليَهِْ يوَمَْ وُلَِ وَيوَمَْ يَمُوتُ وَيَومَْ يُبعَْثُ حَيًّا﴿
میرد و که میکه متولد شد، و روزیو سلام و امنیت از جانب الله بر اوست روزی 15

شود؛ این گاه که روز قیامت زنده برانگیخته میشود، و آناز این دنیا خارج می
گذرد، و ترین مواضعی است که انسان از آنها میگانۀ مذکور، وحشتناکموارد سه

 اگر در این مواضع ایمن باشد در سایر مواضع ترسی بر او نیست.

هْلهَِا مَكَاناً شَْْقيًِّاوَاذكُْرْ فِِ الكِْتَابِ مَرْيَمَ إذِِ انتَ ﴿
َ
  .[16مریم: ] ﴾بَذَتْ مِنْ أ

گاه که از شده بر خودت قصۀ مریم را یاد کن آندر قرآن نازل -ای رسول -و  16
 اهل خویش کناره گرفت، و در مکانی به سمت شرق از آنها خلوت گزید.

رسَْلنَْا إلََِهَْا ﴿
َ
َذَتْ مِن دُونهِِمْ حِجَاباً فَأ ا سَويًِّافاَتََّّ   .[17مریم: ] ﴾رُوحَنَا فَتَمَثَّلَ لهََا بشًََّ

ای برای خود گرفت تا او را در حالت عبادت پروردگارش گاه در برابر آنها پردهآن 17
اندام بر سوی او فرستادیم، که در صورت انسانی خوشرا به ÷نبینند، پس جبریل

 داشته باشد.او نمایان شد، و مریم ترسید که قصد بدی به او 

عُوذُ باِلرَّحَْْن منِكَ إنِ كُنتَ تقَيًِّا﴿
َ
  .[18مریم: ] ﴾قاَلتَْ إنِّهِ أ

رود سویش میاندام بهرا دید که در شکل انسانی خوش ÷وقتی مریم جبریل 18
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برم از اینکه آسیبی به من که من از تو به رحمان پناه میراستیبه -ای مرد -گفت: 
 ترسی.پرهیزکاری هستی که از الله میبرسانی اگر 

هَبَ لكَِ غُلامًَا زَكيًِّا﴿
َ
ناَ رسَُولُ رَبهكِِ لأ

َ
مَا أ   .[19مریم: ] ﴾قاَلَ إنَِّ

ای از جانب پروردگارت گفت: من انسانی نیستم، بلکه فرستاده ÷جبریل 19
 سویت فرستاده تا برایت فرزندی گرامی و پاکیزه ببخشم.هستم که مرا به

كُ بغَيًِّا﴿
َ
نَّّ يكَُونُ لَِ غُلَامٌ وَلمَْ يَمْسَسْنِّ بشٌََّ وَلمَْ أ

َ
  .[20مریم: ] ﴾قاَلتَْ أ

که نه شوهری توانم فرزندی داشته باشم حال آنمریم با تعجب گفت: چگونه می 20
ام تا کس دیگری با من نزدیکی نکرده است، و زناکار نیز نبودهداشته ام و نه هیچ

 داشته باشم؟!فرزندی 

مْرًا ﴿
َ
ِنَّا وَكََنَ أ ٌ وَلِنجَْعَلهَُ آيةًَ للِنَّاسِ وَرحَْْةًَ مه ِ َّ هَينه

قاَلَ كَذَلكِِ قاَلَ رَبُكِ هُوَ عََلَ
قْضِيًّا   .[21مریم: ] ﴾مَّ

به او گفت: امر چنان است که گفتم که هر چند شوهری و هیچ مرد  ÷جبریل 21
ای، اما پروردگارت سبحانه دیگری با تو نزدیکی نکرده است و زناکار نیز نبوده

فرموده: آفرینش فرزند بدون پدر بر من آسان است، و به این هدف که فرزند 
تی از جانب ما برای تو ای برای مردم بر قدرت الله، و رحمشده به تو، نشانهبخشیده

که به او ایمان آوَرَند باشد، و آفرینش این فرزند تو حکمی از جانب و برای کسانی
 الله است که مقدر شده، و در لوح محفوظ نوشته شده است.

  .[22مریم: ] ﴾فحََمَلتَهُْ فاَنتبََذَتْ بهِِ مَكَاناً قَصِيًّا *﴿
گاه با او به مکانی دور از مردم ار شد، آنمریم پس از دمیدن فرشته به فرزند بارد 22

 کناره گرفت.

جَاءهَا المَْخَاضُ إلََِ جِذْعِ النَّخْلةَِ قاَلتَْ ياَلََتْنَِّ متُِ قَبلَْ هَذَا وَكُنتُ نسَْيًا ﴿
َ
فَأ

نسِيًّا   .[23مریم: ] ﴾مَّ
سوی ساقۀ درخت خرمایی کشاند، مریم پس درد زایمان او را فراگرفت، و به 23

ارزش بودم تا گمان بد به من گفت: کاش قبل از این روز مرده بودم، و چیزی بی
 شد.نمی
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 تََزَْنِِ قَدْ جَعَلَ رَبُكِ تََتَْكِ سَِِيًّا﴿
لاَّ
َ
  .[24مریم: ] ﴾فَنَادَاهَا مِن تََتْهَِا أ

از زیر پاهایش بر او ندا داد: اندوه مدار، که پروردگارت زیر پای تو  ÷پس عیسی 24
 جوی آبی قرار داده است تا از آن بنوشی.

يِ إلََِكِْ بِِِذْعِ النَّخْلةَِ تسَُاقطِْ عَليَكِْ رُطَبًا جَنيًِّا﴿   .[25مریم: ] ﴾وَهُزه
 ریزد.یو تنۀ درخت خرما را بگیر و بتکان، خرمایی تازه و نورس برایت م 25

 برخی فواید آیات:
 .لزوم صبر بر انجام تکالیف شرعی 
  منزلت و جایگاه بالای نیکی به پدر و مادر نزد الله، زیرا او تعالی این کار را در

 کنار شکر خویش قرار داده است.
  با وجود قدرت کامل الله در آیات آشکارش که برای مریم ظاهر کرد، مریم را

 |کار گیرد.میوۀ درخت خرما اسباب را بهواداشت که برای رسیدن به 
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حَدًا فَقُولِ إنِّهِ نذََرتُْ للِرَّحْْنَِ ﴿
َ
ا ترََينَِّ مِنَ البْشََِّ أ يِ عَينًْا فإَمَِّ بِ وَقرَه فكَُُلِ وَاشَْْ

كَلهمَِ الَْوَمَْ إنِسِيًّا
ُ
 . [26مریم: ] ﴾صَومًْا فلََنْ أ

زدات شاد باشد و اندوه مدار، و اگر از و از خرما بخور، و از آب بنوش، و به نو 26
مردم کسی را دیدی که در مورد خبر نوزاد از تو سوال کرد به او بگو: من سکوت از 

یک از مردم ام، پس امروز با هیچسخن را برای پروردگارم بر خودم واجب کرده
 سخن نخواهم گفت.

تتَْ بهِِ قوَْمَهَا تََمِْلهُُ قاَلوُا ياَمَرْيَمُ ﴿
َ
  .[27مریم: ] ﴾لقََدْ جِئتِْ شَيئًْا فرَيًِّافَأ
پس مریم پسرش را که در بغل داشت نزد قومش آورد، قومش با اعتراضی سخت  27

ای، چون ، به تحقیق که کار بسیار ناپسندی را مرتکب شدهای مریمبه او گفتند: 
 ای.فرزندی بدون پدر آورده

بوُكِ امْرَ ﴿
َ
خْتَ هَارُونَ مَا كََنَ أ

ُ
مُكِ بغَيًِّاياَأ

ُ
 سَوءٍْ وَمَا كََنتَْ أ

َ
  .[28مریم: ] ﴾أ

)هارون مرد صالحی بود( پدرت زناکار نبود، و مادرت  ای شبیه هارون در عبادت 28
ای پاک و معروف به صلاح هستی، پس نیز زنی زناکار نبود، یعنی تو از خانواده

 چگونه فرزندی بدون پدر آوردی؟!
شَارَتْ إلََِهِْ ﴿
َ
  .[29مریم: ] ﴾قاَلوُا كَيفَْ نكَُلهمُِ مَن كََنَ فِِ المَْهْدِ صَبيًِّافَأ
که در گهواره بود اشاره کرد، پس قومش با  ÷سوی پسرش عیسیگاه بهآن 29

 تعجب به او گفتند: چگونه با کودکی که در گهواره است سخن بگوییم؟!
ِ آتاَنَِّ الكِْتاَبَ وجََ ﴿   .[30مریم: ] ﴾عَلنَِّ نبَيًِّاقاَلَ إنِّهِ عَبدُْ اللَّّ
گفت: همانا من بندۀ الله هستم، که انجیل را به من عطا کرده، و مرا  ÷عیسی 30

 یکی از پیامبرانش قرار داده است.
كََةِ مَا دُمْتُ حَيًّا﴿ لَاةِ وَالزَّ وصَْانِّ باِلصَّ

َ
يْنَ مَا كُنتُ وَأ

َ
  .[31مریم: ] ﴾وجََعَلنَِّ مُبَارَكًَ أ

رسان به بندگان قرار داده، و مرا به ادای نماز و مرا هرجا که باشم بسیار فایدهو  31
 ام فرمان داده است.پرداخت زکات در طول زندگی

تِِ وَلمَْ يََعَْلنِّْ جَبَّارًا شَقيًِّا﴿ ا بوَِالَِ   .[32مریم: ] ﴾وَبَرًّ
پروردگارم، و نیز و مرا نسبت به مادرم نیکوکار کرده، و مرا متکبر از طاعت  32

 نافرمان او قرار نداده است.
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بعَْثُ حَيًّا﴿
ُ
مُوتُ وَيوَمَْ أ

َ
َّ يوَمَْ وُلِتُ وَيوَمَْ أ لَامُ عََلَ   .[33مریم: ] ﴾وَالسَّ

و امنیت از شیطان و دستیارانش برای من است روز تولدم و روز مرگم و روز  33
شیطان در این مواضع وحشتناک برانگیختنم به صورت زنده در روز قیامت، یعنی 

 سازد.گانه مرا آزرده نمیسه
ِي فيِهِ يَمْتََُون﴿ ِ الََّّ   .[34مریم: ] ﴾ذَلكَِ عِيسََ ابنُْ مَرْيَمَ قوَْلَ الَْْقه
پسر مریم است، و این کلام  ÷این موصوف به صفات مذکور همان عیسی 34

همان سخن حق در مورد اوست، نه سخن گمراهانی که در مورد او تردید دارند و 
 کنند.جدال می

مْرًا فإَنَِّمَا يَقُولُ لََُ كُن فَيَكُون﴿
َ
ن يَتَّخِذَ مِن وَلٍَ سُبحَْانهَُ إذَِا قضَََ أ

َ
ِ أ  ﴾مَا كََنَ لِلَّّ

  .[35مریم: ]
که فرزندی بگیرد، از این کار پاک و منزه است، هرگاه کاری را  سزاوار الله نیست 35

اراده کند، فقط کافی است که او سبحانه به آن کار بگوید: )کُن، موجود باش(، به
 که چنین باشد از فرزند منزه است.شود، پس ذاتیناگاه و بدون تردید واقع می

ِ وَرَبُكُمْ فاَعْبُدُوهُ هَ ﴿ َ رَبه اطٌ مُسْتَقيِموَإِنَّ اللَّّ   .[36مریم: ] ﴾ذَا صَِِ
و همانا الله سبحانه پروردگار من و پروردگار همگی شماست، پس عبادت را فقط  36

تان بیان کردم همان راه مستقیمی است که برای او خالص بگردانید، آنچه برای
 شود.منجر به رضایت الله می

حْزَابُ منِ بيَنْهِمِْ ﴿
َ
شْهَدِ يوَْمٍ عَظِيمفاَخْتلَفََ الأ ِينَ كَفَرُوا منِ مَّ   [.37مریم: ] ﴾فوََيلٌْ لهلََِّّ

هایی پراکنده از اختلاف کردند و به گروه ÷کنندگان در مورد عیسیپس اختلاف 37
گاه برخی از آنها به او ایمان آوردند و گفتند: او رسولی میان قومش تبدیل شدند، آن

هایی در مورد او غلو که گروهه او کافر شدند، چناناست، و دیگران مانند یهودیان ب
کردند و برخی از آنها گفتند: او الله است، و دیگران گفتند: او پسر الله است، الله از این 

از مشاهدۀ روز  ÷کنندگان در مورد عیسیامر بسیار برتر است، پس وای بر اختلاف
 بزرگ قیامت به سبب مناظر و حسابرسی و کیفری که در آن روز وجود دارد.

المُِونَ الَْوَمَْ فِِ ضَلَالٍ مُبيِن﴿ توُنَنَا لَكِنِ الظَّ
ْ
بصِّْْ يوَمَْ يأَ

َ
سْمِعْ بهِِمْ وَأ

َ
  .[38مریم: ] ﴾أ
که شنیدن  شنوندبینند. زمانی میشنوند و چه خوب میدر آن روز چه خوب می 38

شان نمیبینند که دیدن هرگز نفعی برایرساند، و زمانی میهرگز به آنها نفع نمی
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رساند، اما ستمکاران در زندگی دنیا در گمراهی آشکاری از راه راست هستند، از 
شان هستند که بر ستمشوند تا اینکه ناگهان و درحالیاین رو برای آخرت آماده نمی

 آنها را فراگیرد.

 ی فواید آیات:برخ
 .امر کردن مریم به سکوت، بر فضیلت خاموشی در برخی مواضع دلالت دارد 
 .نذر سکوت در شریعت اسلام جایز نیست 
 خبر داده است، حقیقت قاطعی  ÷آنچه قرآن در چگونگی آفرینش عیسی

است که هیچ تردیدی در آن راه ندارد، و غیر از آن، سایر سخنان باطل، سزاوار 
 نیست. لإرسولان

 گاه که کافر در دنیا از شنیدن و دیدن حق کر و کور است، اما در آخرت، آن
عذاب را ببیند حق را خواهد دید و خواهد شنید، و این امر هرگز سودی برایش 

 |نخواهد داشت.
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مْرُ وهَُمْ فِِ غَفْلةٍَ وَهُمْ لَا ﴿
َ
ةِ إذِْ قضََُِ الأ نذِرهُْمْ يوَمَْ الَْْسَُْ

َ
 . [39مریم: ] ﴾يؤُْمِنُونوَأ
مردم را از روز پشیمانی بترسان، روزی که گناهکار از گناهکاری -ای رسول -و  39

گاه شود، آناش، و نیکوکار از اینکه طاعت بیشتری انجام نداده است پشیمان می
یابد، و هرکس شان پایان میشود، و حسابرسیکه طومار بندگان در هم پیچیده می

شان به آن فریب رسد، آنها در زندگی دنیایاز پیش فرستاده است می به آنچه که
 آورند.اند، و از آخرت غافلند، و به روز قیامت ایمان نمیخورده

رضَْ وَمَنْ عَليَهَْا وَإِلََنَْا يرُجَْعُون﴿
َ
  .[40مریم: ] ﴾إنَِّا نََنُْ نرَثُِ الأ

هستیم، و زمین و هرکس را که بر به تحقیق که ما پس از نابودی مخلوقات باقی  40
بریم، و بر آنها سبب نابودی آنها و بقای ما پس از آنها به ارث میروی زمین است به

دهیم، و روز کنیم، و هر کاری که در مورد آنها بخواهیم انجام میفرمانروایی می
 شوند.سوی ما بازگردانیده میقیامت برای حسابرسی و جزا فقط به

يقًا نَّبيًِّاوَاذكُْرْ فِِ ﴿ ِ   .[41مریم: ] ﴾ الكِْتَابِ إبِرَْاهيِمَ إنَِّهُ كََنَ صِده
را به یاد آور، به ÷شده بر خودت قصۀ ابراهیمدر قرآن نازل -ای رسول -و  41

 کنندۀ آیات الله، و پیامبری از جانب الله بود.که او بسیار راستگو و تصدیقراستی

بيِهِ ﴿
َ
بتَِ لمَِ تَعْبدُُ مَا لَا يسَْمَعُ وَلَا يُبصُِّْ وَلَا يُغْنِّ عَنكَ شَيئْاًإذِْ قاَلَ لأ

َ
  [.42مریم: ] ﴾ياَأ

کنی ، چرا به جای الله بُتی را عبادت میای پدرمگاه که به پدرش آذر گفت: آن 42
گاه که او را عبادت کنی عبادتت را شنود، و آنکه اگر او را بخوانی دعایت را نمی

 کند؟!سازد، و نه نفعی برایت جلب میبیند، و نه آسیبی از تو برطرف مینمی

اطًا سَويًِّا﴿ هْدِكَ صَِِ
َ
تكَِ فاَتَّبعِْنِّ أ

ْ
بتَِ إنِّهِ قدَْ جَاءنِّ منَِ العْلِمِْ مَا لمَْ يأَ

َ
  [.43مریم: ] ﴾ياَأ
است، ، همانا علمی از طریق وحی برایم آمده است که برای تو نیامده ای پدرم 43

 پس از من پیروی کن تا تو را به راه راست راهنمایی کنم.

يطَْانَ كََنَ للِرَّحَْْنِ عَصِيًّا﴿ يطَْانَ إنَِّ الشَّ بتَِ لَا تَعْبُدِ الشَّ
َ
  .[44مریم: ] ﴾ياَأ
برداری از او عبادت نکن، زیرا شیطان نافرمان ، شیطان را با فرمانای پدرم 44

فرمان داد اما او سجده  ÷سجده در برابر آدم رحمان است، آنجا که او را به
 نکرد.
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يطَْانِ وَلًَِّا﴿ نَِ الرَّحْْنَ فَتكَُونَ للِشَّ كَ عَذَابٌ مه ن يَمَسَّ
َ
خَافُ أ

َ
بتَِ إنِّهِ أ

َ
  [.45مریم: ] ﴾ياَأ
ترسم از اینکه اگر در حال کفر بمیری عذابی از جانب رحمان ، من میای پدرم 45

داشتن شیطان توسط تو همنشین او در عذاب سبب دوستگاه بهبه تو برسد، آن
 باشی.

رجََُْنَّكَ وَاهْجُرْنِِ مَليًِّا﴿
َ
نتَ عَنْ آلهَِتِِ ياَإبِرْاهيِمُ لئَنِ لَّمْ تنَتهَِ لأ

َ
رَاغِبٌ أ

َ
 ﴾قاَلَ أ

  .[46مریم: ]
 هایم که آنها را عبادتآیا تو از معبود ای ابراهیمگفت:  ÷آزر به پسرش ابراهیم 46

طور قطع تو های من دست نکشی بهگردانی؟! اگر از دشنام معبودکنم روی میمی
را سنگسار خواهم کرد، و زمانی طولانی از من دور شو و با من سخن مگوی، و با 

 من یکجا نشو.

ِ إنَِّهُ كََنَ بَِ حَفيًِّا﴿ سْتَغْفرُِ لكََ رَبه
َ
  .[47مریم: ] ﴾قاَلَ سَلَامٌ عَليَكَْ سَأ

به پدرش گفت: از جانب من سلامتی بر توست، و آنچه که نمی ÷ابراهیم 47
زودی از جانب پروردگارم مغفرت و هدایت رسد، بهپسندی از جانب من به تو نمی

 خواهم، او سبحانه به من لطف زیادی دارد.برایت می

ِ عَ ﴿ دْعُو رَبه
َ
ِ وَأ عْتََلُِكُمْ وَمَا تدَْعُونَ مِن دُونِ اللَّّ

َ
ِ وَأ كُونَ بدُِعََء رَبه

َ
لاَّ أ
َ
سََ أ

  .[48مریم: ] ﴾شَقيًِّا
کنم و فقط کنید ترک میتان را که به جای الله عبادت میشما و معبودهای 48

گردانم. امید است مرا خوانم و کسی را شریک با او نمیپروردگارم را در دعایم می
عدم پذیرش دعایم توسط او از که او را در دعا بخوانم محروم نسازد، که با هنگامی

 شوم.ها میسیَه روزان و بیچاره

ِ وَهَبنَْا لََُ إسِْحَقَ وَيَعْقُوبَ وَكُُلًّ جَعَلنَْا ﴿ لهَُمْ وَمَا يَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ ا اعْتَََ فلََمَّ
  .[49مریم: ] ﴾نبَيًِّا
کردند رها کرد، در شان را که به جای الله عبادت میپس چون آنها و معبودهای 49

را برایش  اش یعقوبرا به او بخشیدیم، و نوه عوض نبودِ اهلش، پسرش اسحاق
 بخشیدیم، و هر یک از این دو را پیامبر قرار دادیم.
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ِن رَّحَْْتنَِا وجََعَلنَْا لهَُمْ لسَِانَ صِدْقٍ عَليًِّا﴿   .[50مریم: ] ﴾وَوَهَبنَْا لهَُم مه
نبوت، خیر زیادی به آنها عطا کردیم، و یادی نیک  و از رحمت خویش افزون بر 50

 شان قرار دادیم.های بندگان برایو همیشگی بر زبان

  .[51مریم: ] ﴾وَاذكُْرْ فِِ الكِْتَابِ مُوسََ إنَِّهُ كََنَ مُُلَْصًا وَكََنَ رسَُولًا نَّبيًِّا﴿
که راستیرا به یاد آور، به ÷شده بر تو قصۀ موسیدر قرآن نازل -ای رسول -و  51

 شده و برگزیده، و رسولی پیامبر بود.او انتخاب

 برخی فواید آیات:
 از قومش با او همراه بود، مناسب بود که  ÷گیری ابراهیمچون ساره در کناره

به صورت مستقل  ÷هدیۀ مشترک و نوۀ آن دو ذکر شود، سپس یاد اسماعیل
 بخشید. ÷به ابراهیم ÷را قبل از اسحاق ÷که الله اسماعیلبیاید درحالی

 بودن و نرمی و مهربانی در گفتگو با پدر و مادر و انتخاب بهترین  وجوب باادب
 ها در صدا زدن آن دو.نام

 سازند، و ابواب رحمت را به رویش میگناهان، بنده را از رحمت الله محروم می
 دن به رحمت او تعالی است.ترین سبب برای رسیکه طاعت، بزرگبندند، چنان

  الله به هر نیکوکاری وعده داده است که بر اساس نیکوکاری او، ستایشی
و فرزندانش پیشوای نیکوکاران  ÷کند، و ابراهیمراستین برایش منتشر می

 |هستند.
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بنَْاهُ نََِيًّا﴿ يْمَنِ وَقرََّ
َ
 . [52مریم: ] ﴾وَناَدَيْنَاهُ مِن جَانبِِ الطُورِ الأ

که ندا دادیم، و درحالی ÷و او را از جانب راست کوه نسبت به موقعیت موسی 52
 با او راز گفتیم او را به خود نزدیک ساختیم، چون الله کلامش را به او شنواند.

خَاهُ هَارُونَ نبَيًِّا﴿
َ
  .[53مریم: ] ﴾وَوَهَبنَْا لََُ مِن رَّحَْْتنَِا أ

با استجابت دعای او برادرش هارون -او بخشی خویش براز رحمت و نعمت -و  53
 گاه که این امر را از پروردگارش خواست.را مقام پیامبری عطا کردیم؛ آن ÷

  .[54مریم: ] ﴾وَاذكُْرْ فِِ الكِْتَابِ إسِْمَاعِيلَ إنَِّهُ كََنَ صَادقَِ الوْعَْدِ وَكََنَ رسَُولًا نَّبيًِّا﴿
را یاد کن، به ÷خودت قصۀ اسماعیلشده بر در قرآن نازل -ای رسول -و  54

کرد، و داد مگر به آن وفا میای نمیوعده بود، و هیچ وعدهکه او درستراستی
 رسولی پیامبر بود.

كََةِ وَكََنَ عِندَ رَبههِِ مَرضِْيًّا﴿ لَاةِ وَالزَّ هْلهَُ باِلصَّ
َ
مُرُ أ
ْ
  .[55مریم: ] ﴾وَكََنَ يأَ

کرد، و نزد پروردگارش نماز، و پرداخت زکات امر میاش را به برپایی و خانواده 55
 پسندیده بود.

يقًا نَّبيًِّا﴿ ِ   .[56مریم: ] ﴾وَاذكُْرْ فِِ الكِْتَابِ إدِْريِسَ إنَِّهُ كََنَ صِده
راستیرا به یادآور، به ÷شده بر خود قصۀ ادریسدر قرآن نازل -ای رسول -و  56

آیات پروردگارش بود، و یکی از پیامبران الله کنندۀ که او بسیار راستگو و تصدیق
 بود.

  .[57مریم: ] ﴾وَرَفَعْنَاهُ مَكَاناً عَليًِّا﴿
 و با نبوتی که به او بخشیدیم یادش را بالا بردیم، پس والامقام بود. 57

يَِّةِ آدَمَ ﴿ ِنَ النَّبيِهيَِن مِن ذُره ُ عَليَهِْم مه نعَْمَ اللَّّ
َ
ِينَ أ وْلَئكَِ الََّّ

ُ
نْ حََْلنَْا مَعَ نوُحٍ وَمنِ أ وَمِمَّ

نْ هَدَيْنَا وَاجْتَبيَنَْا إذَِا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُ الرَّحَْْن خَرُوا  ائيِلَ وَمِمَّ يَِّةِ إبِرَْاهيِمَ وَإِسَِْ ذُره
دًا وَبُكِيًّا    .[58مریم: ] ﴾*سُجَّ

پایان یافت، از  ÷آغاز و با ادریس ÷افراد مذکور در این سوره که با زکریا 58
در کشتی سوار کردیم،  ÷که همراه نوح، و از پسران کسانی÷میان پسران آدم

هستند که الله نبوت را به آنها ارزانی  ÷و پسران یعقوب ÷و از پسران ابراهیم
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داشت، و از کسانی بودند که آنها را بر هدایت به اسلام توفیق دادیم، و آنها را 
شنیدند شد میپیامبرانی قرار دادیم، و هرگاه آیات الله را که خوانده میبرگزیدیم و 

 افتادند.کنان از ترس او به سجده میدر برابر الله گریه

هَوَاتِ فَسَوفَْ يلَقَْوْنَ  *﴿ بَعُوا الشَّ لَاةَ وَاتَّ ضَاعُوا الصَّ
َ
فَخَلفََ مِن بَعْدِهمِْ خَلفٌْ أ

  .[59مریم: ] ﴾غَيًّا
این پیامبران برگزیده، گناهکاران و گمراهانی آمدند، که نماز را تباه پس از  59

ساختند، یعنی آن را به وجه مطلوب ادا نکردند، و گناهانی مانند زنا را به پیروی از 
هوای نفس شان مرتکب شدند، پس به زودی با زیان و نومیدی در جهنم روبرو 

 خواهند شد.

وْلَئكَِ يدَْخُلوُنَ الَْْنَّةَ وَلَا يُظْلَمُونَ شَيئًْا إلِاَّ مَن تاَبَ وَآمَنَ وعََمِلَ ﴿
ُ
 ﴾صَالًِْا فَأ

  .[60مریم: ]
که از تقصیر و کوتاهی خویش توبه کرده، و به الله ایمان آورده و مگر کسانی 60

شوند، و اند که افراد موصوف به این صفات، وارد بهشت میعمل صالح انجام داده
 شود.شان کاسته نمیمزد اعمالای هر چند اندک از ذره

تيًِّا﴿
ْ
  .[61مریم: ] ﴾جَنَّاتِ عَدْنٍ الَّتِِ وعََدَ الرَّحَْْنُ عِبَادَهُ باِلغَْيبِْ إنَِّهُ كََنَ وعَْدُهُ مَأ

هایی آرام و جاویدان که رحمان به بندگان نیکوکارش به غیب وعده داده بهشت 61
اند به ها را ندیدهکه این بهشتآنها درحالیآورد، و ها درمیبهشت که آنها را در آن

بدون تردید  -هر چند غیب است -آن ایمان آوردند، زیرا وعدۀ الله به بهشت 
 آمدنی است.

  .[62مریم: ] ﴾لَا يسَْمَعُونَ فيِهَا لغَْوًا إلِاَّ سَلامًَا وَلهَُمْ رزِقُْهُمْ فيِهَا بكُْرَةً وعََشِيًّا﴿
شنوند، و نه سخن زشتی، بلکه سلام خودشان بر ی میجایدر آنجا نه سخن بی 62

شنوند، و در آنجا صبح و شام هر غذایی که یکدیگر، و سلام فرشتگان بر آنها را می
 شود.شان آورده میخواسته باشند برای

  .[63مریم: ] ﴾تلِكَْ الَْْنَّةُ الَّتِِ نوُرثُِ مِنْ عِبَادِناَ مَن كََنَ تقَيًِّا﴿
موصوف به صفات مذکور همان بهشتی است که آن را کسانی از این بهشت  63

 کننده از نواهی باشند. برند که اجرا کنندۀ اوامر، و اجتناب بندگان ما به ارث می
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الله سبحانه پس از بیان پاداش تقواپیشگان بیان کرد که تقوا به معنای ایستادگی و 
 پایداری بر امر او تعالی است، پس فرمود:

يدِْيناَ وَمَا خَلفَْنَا وَمَا بَيْنَ ذَلكَِ وَمَا كََنَ رَبُكَ وَمَا نَ ﴿
َ
مْرِ رَبهكَِ لََُ مَا بَيْنَ أ

َ
لُ إلِاَّ بأِ تَنَََّ

 . [64مریم: ] ﴾نسَِيًّا
آیند، از جانب خودشان فرود نمی بگو: فرشتگان ج به محمد -ای جبریل -و  64

آخرت که پیش رو داریم، و امر دنیا که آیند، امر بلکه فقط به فرمان الله فرود می
ای  -ایم، و آنچه میان دنیا و آخرت است از آنِ الله است، و پشت سر گذاشته

 کند.چیزی را فراموش نمیپروردگارت هیچ -رسول

 برخی فواید آیات:
 رسانند.نیاز همیشگی دعوتگر به یارانی که او را در دعوتش یاری می 
  تعالی.اثبات صفت کلام الله 
  وفاداری به وعده، پسندیده و از اخلاق پیامبران و رسولان است، و ضد آن یعنی

 خلف وعده، نکوهیده و مذموم است.
 فرستادگانِ الله برای نزول وحی هستند که جز به فرمان الله بر هیچ فرشتگان

 |شوند.یک از پیامبران و رسولان نازل نمی
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رضِْ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ  ﴾وَمَا بيَنَْهُمَا فاَعْبُدْهُ وَاصْطَبَِْ لعِبَِادَتهِِ هَلْ تَعْلَمُ لََُ سَمِيًّارَبُ السَّ

 . [65مریم: ]
ها و زمین و تدبیرکنندۀ کار آن دو، و نیز آفریدگار و آفریدگار و مالک آسمان 65

مالک و تدبیرکنندۀ آنچه بین این دو وجود دارد است، پس تنها او را عبادت کن، 
سزاوار عبادت است، و بر عبادتش استوار باش، زیرا او تعالی هیچ مانند و زیرا او 

 نظیری ندارد تا در عبادت با او شریک شود.
خْرَجُ حَيًّا﴿

ُ
ئذَِا مَا متُِ لسََوفَْ أ

َ
  .[66مریم: ] ﴾وَيَقُولُ الِْنسَانُ أ

از قبرم گوید: آیا وقتی بمیرم دوباره و کافر منکر رستاخیز، از روی استهزا می 66
 که این امر بعید است.راستیشوم؟! بهزنده بیرون آورده می

نَّا خَلَقْناَهُ مِن قَبلُْ وَلمَْ يكَُ شَيئًْا﴿
َ
وَلَا يذَْكُرُ الِْنسَانُ أ

َ
  .[67مریم: ] ﴾أ
چیز نبود آورد که ما او را قبل از اینکه هیچآیا این منکر رستاخیز به یاد نمی 67

آفرینش اول برای آفرینش دوم راهنمایی بگیرد، با وجود اینکه آفریدیم؟! تا بر 
 تر است.تر و سادهآفرینش دوم آسان

هُمْ حَوْلَ جَهَنَّمَ جِثيًِّا﴿ نَّ يَاطِيَن ثُمَّ لَنحُْضَِْ هُمْ وَالشَّ نَّ   .[68مریم: ] ﴾فوََرَبهكَِ لَنحَْشَُّ
شان که آنها را یاطینبه پروردگارت سوگند آنها را همراه با ش -ای رسول -پس  68

که بر سوی محشر در خواهیم آورد، سپس درحالیشان بهگمراه ساختند از قبرهای
 سوی درهای جهنم خواهیم کشاند.اند آنها را خوار و ذلیل بهشان درآمدهزانوهای

شَدُ عََلَ الرَّحَْْنِ عِتيًِّا﴿
َ
يُهُمْ أ

َ
ِ شِيعَةٍ أ

  .[69مریم: ] ﴾ثُمَّ لَننََعَِنَّ مِن كُه
تر بودههای گمراه کسانی را که سرکشسپس به شدت و زور از هر یک از طایفه 69

 اند، یعنی سردمداران آنها را بیرون خواهیم کشید.
وْلَ بهَِا صِليًِّا﴿

َ
ِينَ هُمْ أ عْلَمُ باِلََّّ

َ
  .[70مریم: ] ﴾ثُمَّ لَنحَْنُ أ

بردن از گرمایش که به ورود به جهنم و تحمل و رنج گاه خود ما به کسانیآن 70
 سزاوارترند داناتریم.

قْضِيًّا﴿ ِنكُمْ إلِاَّ وَاردُِهَا كََنَ عََلَ رَبهكَِ حَتمًْا مَّ   .[71مریم: ] ﴾وَإِن مه
کس از شما نیست مگر اینکه از بالای صراط که روی جهنم هیچ -ای مردم -و  71

عبور حکمی قطعی است که الله آن را صادر کرده نصب شده عبور خواهد کرد، این 
 ای ندارد.است، و حکم او تعالی هیچ بازگرداننده
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المِِيَن فيِهَا جِثيًِّا﴿ نذََرُ الظَّ ِينَ اتَّقَوا وَّ   .[72مریم: ] ﴾ثُمَّ نُنَجّهِ الََّّ
سپس بعد از عبور روی صراط کسانی را که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی  72

دهیم، و ستمکاران را درحالیپروردگارشان تقوای او تعالی را پیشه کردند نجات می
 توانند از آن فرار کنند.کنیم، و نمیاند رها میشان درآمدهکه بر زانوهای

يُ الفَْريِقَ ﴿
َ
ِينَ آمَنُوا أ ِينَ كَفَرُوا للََِّّ يْنِ خَيْرٌ وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُنَا بيَهنَِاتٍ قاَلَ الََّّ

حْسَنُ ندَِيًّا
َ
قَامًا وَأ   .[73مریم: ] ﴾مَّ

مان بر مردم خوانده شود کافران به شدۀ ما بر رسول و چون آیات آشکار نازل 73
یک از ما دو گروه، جایگاه و مسکن بهتر، و مجلس و اجتماع گویند: کداممؤمنان می

 نیکوتری دارد: گروه ما یا گروه شما؟!

ثاَثاً وَرئِيًْاوَكَمْ ﴿
َ
حْسَنُ أ

َ
ِن قَرْنٍ هُمْ أ هْلَكْنَا قَبلْهَُم مه

َ
  .[74مریم: ] ﴾أ

هایی را قبل از این کافران که به برتری مادی خویش افتخار میو چه بسیار امت 74
شان و هایکه اموالی نیکوتر، و به خاطر گرانی لباسکنند گمراه ساختیم، درحالی

 ن، ظاهری زیباتر از اینها داشتند.شاهایدر رفاه بودنِ بدن

ا ﴿ وْا مَا يوُعَدُونَ إمَِّ
َ
ا حَتَِّ إذَِا رَأ لَالةَِ فلَيَْمْدُدْ لََُ الرَّحَْْنُ مَدًّ قلُْ مَن كََنَ فِِ الضَّ
ضْعَفُ جُندًا

َ
كَاناً وَأ اعَةَ فسََيَعْلَمُونَ مَنْ هُوَ شٌَّْ مَّ ا السَّ   .[75مریم: ] ﴾العَْذَابَ وَإِمَّ

بگو: هرکس در گمراهی خویش بماند رحمان به او مهلت خواهد  -ای رسول - 75
افتاده در دنیا یا عذاب مدتگاه که عذابِ به تعجیل داد تا بر گمراهی بیفزاید، تا آن

گاه خواهند دانست که شدند ببینند. آندار در قیامت را که به آن وعده داده می
 د، آنها یا مؤمنان؟چه کسی جایگاه بدتر و یاوران کمتری دار

الَِْاتُ خَيْرٌ عِندَ رَبهكَِ ثوََاباً وخََيْرٌ ﴿ ِينَ اهْتَدَوْا هُدًى وَالِْاَقيَِاتُ الصَّ ُ الََّّ وَيَزيِدُ اللَّّ
ا رَدًّ   .[76مریم: ] ﴾مَّ
دادن به اینها که بر گمراهی بیفزایند، الله بر ایمان و طاعت و در برابرِ مهلت  76

اعمال صالح که به سعادت  -ای رسول -افزاید، و اند مییافتهکه هدایت کسانی
 شود پاداشی سودمندتر، و سرانجامِ بهتری دارد.ابدی نزد پروردگارت منجر می



 859    سوره مریم

 برخی فواید آیات:
 اند مشغول شوند و در حد توان بر آن مؤمنان باید به آنچه به آن فرمان یافته

 ایستادگی کنند.
 امری  -یعنی: عبور بر صراط، نه ورود در جهنم -مورود تمام مخلوقات بر جهن

 قطعی و غیرقابل تردید است.
 .معیارها و مفاهیم صحیح دین با تصورات جاهلان و عوام متفاوت است 
 دار در کفر باشد الله او را در طغیان جهل و هرکس که غرق در گمراهی و ریشه

تر کیفرش سخت کند، تا بیشتر فریب بخورد، و به این ترتیبکفرش رها می
 شود.

 سازد، و بر توفیق و یاری آنها الله به پاداش مؤمنان آنها را بر هدایت استوار می
 |افزاید.شان میفرستد که بر یقینافزاید، و آیاتی را فرو میمی
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ا﴿ وتَيَنَّ مَالًا وَوَلًَ
ُ
ِي كَفَرَ بآِياَتنَِا وَقاَلَ لأ يتَْ الََّّ

َ
فَرَأ
َ
 . [77مریم: ] ﴾أ
های ما کفر ورزید، و تهدید ما را آیا دیدی کسی را که به حجت -ای رسول - 77

طور قطع مال و فرزندان زیادی انکار کرد، و گفت: اگر بمیرم، و برانگیخته شوم به
 به من داده خواهد شد.

ذََ عِندَ الرَّحَْْنِ عَهْدًا﴿ مِ اتََّّ
َ
لعََ الغَْيبَْ أ اطَّ

َ
  .[78مریم: ] ﴾أ
گاه شده و این سخن را از روی دلیل زد؟! یا نزد پروردگارش عهدی آیا از غیب  78 آ

 بسته که او را وارد بهشت خواهد کرد، و مال و اولادی به او خواهد داد؟!

ا﴿   .[79مریم: ] ﴾كََلَّ سَنَكْتُبُ مَا يَقُولُ وَنَمُدُ لََُ مِنَ العَْذَابِ مَدًّ
نویسیم، و بهو عمل او را می زودی سخنکند نیست، بهکه ادعا میامر چنان 79

 سبب ادعای دروغینش عذابی بر عذابش خواهیم افزود.

تيِنَا فرَْدًا﴿
ْ
  .[80مریم: ] ﴾وَنرَِثهُُ مَا يَقُولُ وَيَأ

گذارد به ارث و پس از اینکه او را نابود ساختیم مال و فرزندی را که به جا می 80
آید که مال و جایگاهی که از نزد ما میخواهیم برد، و در روز قیامت تنها و در حالی 

 مند بود از او گرفته شده است.آن بهره

ا﴿ َكُونوُا لهَُمْ عِزًّ ِ ِ آلهَِةً لَه َذُوا مِن دُونِ اللَّّ   .[81مریم: ] ﴾وَاتََّّ
و مشرکان به جای الله معبودهایی برای خودشان گرفتند؛ تا پشتیبان و یاورشان  81

 د.باشند و از آنها یاری بگیرن

ا﴿   .[82مریم: ] ﴾كََلَّ سَيَكْفُرُونَ بعِبَِادَتهِِمْ وَيَكُونوُنَ عَليَهِْمْ ضِدًّ
که ادعا کردند نیست، زیرا این معبودهای که آنها را به جای الله عبادت امر چنان 82

کنند، عبادت مشرکان برای خودشان را در روز قیامت انکار خواهند کرد، و از می
 جست، و دشمنان آنها خواهند شد. آنها بیزاری خواهند

ا﴿ زًّ
َ
يَاطِيَن عََلَ الكَْافرِيِنَ تؤَُزهُُمْ أ رسَْلنَْا الشَّ

َ
نَّا أ
َ
لمَْ ترََ أ

َ
  .[83مریم: ] ﴾أ
ای که ما شیاطین را برانگیختیم، و آنها را بر کفار آیا ندیده -ای رسول - 83

 از دین الله به شدت تحریکمسلط گرداندیم تا آنها را بر انجام گناهان و بازداشتن 
 کنند؟
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ا﴿ مَا نَعُدُ لهَُمْ عَدًّ   .[84مریم: ] ﴾فلََا تَعْجَلْ عَليَهِْمْ إنَِّ
شان را به تعجیل اندازد، به شتاب از الله نخواه که نابودی -ای رسول -پس  84

شان پایان یافت که مهلت شماریم، تا وقتیشان را به دقت برمیهمانا ما عمرهای
 را به آنچه سزاوارش هستند مجازات کنیم. آنها

  .[85مریم: ] ﴾يوَمَْ نََشُُّْ المُْتَّقيَِن إلََِ الرَّحَْْنِ وَفدًْا﴿
که افرادی را که تقوای روز قیامت را به یاد آور. روزی -ای رسول -و  85

کردند بهرعایت می -با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی او تعالی -پروردگارشان را 
 آوریم.سوی پروردگارشان، به صورت محترمانه و گرامی، گروه گروه گرد می

  .[86مریم: ] ﴾وَنسَُوقُ المُْجْرمِِيَن إلََِ جَهَنَّمَ ورِدًْا﴿
 رانیم.سوی جهنم میو کافران را تشنه به 86

ذََ عِندَ الرَّحَْْنِ عَهْدًا﴿ فَاعَةَ إلِاَّ مَنِ اتََّّ   .[87مریم: ] ﴾لَا يَمْلكُِونَ الشَّ
که با ایمان به الله و این کافران، مالک شفاعتی برای یکدیگر نیستند مگر کسی 87

 رسولانش در دنیا پیمانی نزد الله گرفته باشد.

ا﴿ ذََ الرَّحَْْنُ وَلًَ   .[88مریم: ] ﴾وَقاَلوُا اتََّّ
 و یهود و نصاری و برخی مشرکان گفتند: رحمان فرزندی گرفته است. 88

ا لقََدْ ﴿   .[89مریم: ] ﴾جِئتُْمْ شَيئًْا إدًِّ
 اید.به تحقیق که امر بسیار زشتی آورده -ای گویندگان این سخن - 89

ا﴿ بَالُ هَدًّ رضُْ وَتََّرُِ الِْْ
َ
رْنَ منِهُْ وَتنَشَقُ الأ مَاوَاتُ يَتَفَطَّ   .[90مریم: ] ﴾تكََادُ السَّ

بشکافد، و زمین دو قسمت ها نزدیک است که بر اثر این سخن زشت، آسمان 90
 شده فرو ریزند.ها ویران شود، و کوه

ا﴿ ن دَعَوْا للِرَّحَْْنِ وَلًَ
َ
  .[91مریم: ] ﴾أ
تمام این امور به خاطر این است که فرزندی برای رحمان نسبت دادند، الله از  91

 این امر بسیار برتر است.

ا﴿ ن يَتَّخِذَ وَلًَ
َ
  .[92مریم: ] ﴾وَمَا ينَبغَِ للِرَّحَْْنِ أ

 و سزاوار نیست که رحمان فرزندی برگزیند زیرا از این کار منزه است. 92
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رضِْ إلِاَّ آتِِ الرَّحَْْنِ عَبدًْا﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[93مریم: ] ﴾إنِ كُُ مَن فِِ السَّ

های آسمان در روز قیامت با ها و جنجز این نیست که تمام فرشتگان و انسان 93
 آیند.پروردگارشان میفروتنی نزد 

ا﴿ هُمْ عَدًّ حْصَاهُمْ وعََدَّ
َ
  .[94مریم: ] ﴾لقََدْ أ

و به تحقیق که علم او تعالی بر آنها احاطه یافته، و آنها را به دقت برشمرده  94
 ماند.چیز از آنها بر او پوشیده نمیاست، پس هیچ

  .[95مریم: ] ﴾وَكُُهُُمْ آتيِهِ يوَمَْ القْيَِامَةِ فرَْدًا﴿
که هیچ یاور و مالی ندارد نزد او و هر یک از آنها در روز قیامت تنها و درحالی 95

 آید.تعالی می

 برخی فواید آیات:
 ر بچهآیات فوق، بر کم که نقیض ، و آرزوهای پوچ کافر، درحالیگانهخردی و تفکُّ

 آنها را به صورت کامل در روز آخرت خواهد دید دلالت دارند.
  انگیزی با شر، و اخراج از طاعت را بر کافران با فریفتن و وسوسه الله شیاطین

 سوی معصیت مسلط کرده است.به
 کنند.اشخاص فاضل و علما و صالحان در روز قیامت به اذن الله شفاعت می| 
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ا﴿ الَِْاتِ سَيَجْعَلُ لهَُمُ الرَّحَْْنُ وُدًّ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ  . [96مریم: ] ﴾إنَِّ الََّّ
اند و اعمال صالح و پسندیده نزد الله انجام که به الله ایمان آوردههمانا کسانی 96

دهد به اینکه خودش آنها را دوست شان قرار میزودی الله محبتی برایاند، بهداده
 گرداند.دارد، و آنها را نزد بندگانش نیز محبوب میمی

ناَهُ بلِسَِانكَِ ﴿ ْ مَا يسََُّ افإَنَِّ َ بهِِ المُْتَّقيَِن وَتنُذِرَ بهِِ قوَمًْا لًُّ ِ   .[97مریم: ] ﴾لِتُبشَّه
به تحقیق که ما این قرآن را با فرو فرستادن آن بر زبانت به این  -ای رسول - 97

خاطر آسان ساختیم تا با آن، پرهیزکاران را که اوامر من را اجرا و از نواهی من 
ن مردمی را که در خصومت و لجبازی در اذعان کنند مژده دهی، و با آپرهیز می

 حق سرسخت هستند بترسانی.

وْ تسَْمَعُ لهَُمْ ركِْزًا﴿
َ
حَدٍ أ

َ
ِنْ أ ِن قرَْنٍ هَلْ تَُسُِ مِنهُْم مه هْلَكْناَ قَبلْهَُم مه

َ
مریم: ] ﴾وَكَمْ أ

98].  
از آن امتهایی را که قبل از قوم تو نابود کردیم، آیا امروزه یکی و چه بسیار امت 98

شنوی؟! پس مصیبتی که به کنی؟! و آیا صدایی آهسته از آنها میها را احساس می
 دهد به دیگران نیز برسد.گاه که الله اذن میآنها رسید شاید آن

 سوره طه 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 حمل رسالت و صبر در انجام این ماموریت.تقویت پیامبر برای 

 تفسیر:

  .[1طه: ] ﴾طه﴿

 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.﴾ طه﴿ 1

نزَلْناَ عَليَكَْ القُْرْآنَ لتِشَْقََّ ﴿
َ
  .[2طه: ] ﴾مَا أ
بر این قرآن را به این هدف بر تو نازل نکردیم که به خاطر افسوس  -ای رسول - 2

 گردانند نفست را از پای در آورد.اینکه قومت از ایمان به تو روی می
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همَِن يَُشََْ ﴿   .[3طه: ] ﴾إلِاَّ تذَْكرَِةً ل
که الله او را بر آن را نازل نکردیم جز به این هدف که یادآوری باشد برای کسی 3

 ترس خویش توفیق داده است.
رضَْ ﴿

َ
نْ خَلقََ الأ ِمَّ مَاوَاتِ العُْلََ تنََِيلًا مه   .[4طه: ] ﴾وَالسَّ

های مرتفع را آفریده، قرآن را نازل کرده است، پس قرآنی الله که زمین، و آسمان 4
 بزرگ است؛ چون از جانب ذات بزرگی نازل شده است.

  .[5طه: ] ﴾الرَّحَْْنُ عََلَ العَْرشِْ اسْتوََى﴿
 استوا نمود و قرار گرفت.گونه که سزاوار جلال اوست بر عرش رحمان آن الله 5
َى﴿ رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا وَمَا تََتَْ الثََّ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ   .[6طه: ] ﴾لََُ مَا فِِ السَّ

ها و در زمین و زیر آفرینش و فرمانروایی و تدبیر تمام مخلوقاتی که در آسمان 6
 زمین هستند فقط از آنِ او سبحانه است.

خْفََ وَإِن تَّهَْرْ باِلقَْ ﴿
َ
َّ وَأ ِ   .[7طه: ] ﴾وْلِ فإَنَِّهُ يَعْلَمُ السُه

اگر سخن را آشکار کنی، یا آن را مخفی داری او سبحانه تمام  -ای رسول -و  7
افتد میتر است مانند آنچه به دل میداند، زیرا راز و آنچه را از راز مخفیآن را می

 ماند.ای از آن بر او پوشیده نمیداند، و ذره
سْمَاء الُْْسْنَّ ﴿

َ
ُ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ لََُ الأ   .[8طه: ] ﴾اللَّّ

 های کاملًا نیکو فقط از آنِ اوست. الله که هیچ معبود برحقی جز او نیست، و نام 8
تسکین داده شد، و  ÷برد، با قصۀ موسیاز رویگردانی قوم رنج می ج چون پیامبر

 او سبحانه فرمود:
تاَكَ ﴿

َ
 . [9طه: ] ﴾حَدِيثُ مُوسََ وَهَلْ أ

 پسر عمران به تو رسیده است. به تحقیق که قصۀ موسی -ای رسول -و  9
جِدُ ﴿

َ
وْ أ
َ
ِنهَْا بقَِبسٍَ أ ِ آتيِكُم مه

هْلهِِ امْكُثُوا إنِّهِ آنسَْتُ ناَرًا لَّعَلَه
َ
ى ناَرًا فَقَالَ لأ

َ
إذِْ رَأ

  .[10طه: ] ﴾عََلَ النَّارِ هُدًى
که هستید اش گفت: در جاییسفرش آتشی دید، و به خانوادهگاه که در آن 10

تان ای برایراستی من آتشی دیدم، امید است که از این آتش شعلهبمانید، به
 بیاورم، یا کسی را بیابم که مرا به راه راهنمایی کند.
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تاَهَا نوُديِ ياَمُوسََ ﴿
َ
ا أ   .[11طه: ] ﴾فلََمَّ

 .ای موسیگونه به او ندا داد: الله سبحانه اینگاه که کنار آتش آمد پس آن 11

سِ طُوًى﴿ ناَ رَبُكَ فاَخْلعَْ نَعْليَكَْ إنَِّكَ باِلوَْادِ المُْقَدَّ
َ
  .[12طه: ] ﴾إنِّهِ أ
شدن برای مناجات من کفشت را همانا این منم پروردگارت. پس برای آماده  12

 درآر؛ چون تو در وادی پاک )طُوَی( هستی.

 فواید آیات:برخی 
  انداختن نفس در عبادت، و چشاندن مشقت به نفس نزول قرآن برای به زحمت

ترسند از که از پروردگارشان مینیست، بلکه فقط کتابی یادآور است که کسانی
 برند.آن بهره می

 که آفرینش از حکمت خارج نمیجا قرار داد، زیرا چنانالله آفرینش و امر را یک
کند مگر به آنچه که عینِ عدل و حکمت امر و نهی نیز نمی شود، الله متعال

 است.
  انفاق غذا و پوشاک و مسکن و وسایل گرمایشی هنگام سرما برای همسر برعهدۀ

 |شوهر واجب است.
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ناَ اخْتََْتكَُ فاَسْتَمِعْ لمَِا يوُحَِ ﴿
َ
 . [13طه: ] ﴾وَأ
ام، پس به آنچه به تو وحی من تو را برای تبلیغ رسالتم برگزیده -ای موسی -و  13

 کنم گوش فرا ده.می

لَاةَ لَِِّكْريِ﴿ قمِِ الصَّ
َ
ناَ فاَعْبُدْنِّ وَأ

َ
ُ لَا إلَََِ إلِاَّ أ ناَ اللَّّ

َ
  .[14طه: ] ﴾إنَِّنِّ أ

همانا من الله هستم که معبود برحقی جز من نیست، پس تنها مرا عبادت کن، و  14
 ه برپادار.ترین وجبرای یادِ من نماز را به کامل

خْفيِهَا لِتُجْزَى كُُ نَفْسٍ بمَِا تسَْعََ ﴿
ُ
كَادُ أ

َ
اعَةَ آتيَِةٌ أ   .[15طه: ] ﴾إنَِّ السَّ

خواهم آن را یافتنی است، میبه تحقیق و بدون تردید که قیامت آمدنی و تحقق  15
های قیامت را با خبر دادن مخفی دارم تا هیچ مخلوقی وقتش را نداند، اما نشانه

کند، خیر باشد یا شر، شناسند؛ تا هر نفسی به آنچه که عمل میپیامبر به آنها می
 جزا داده شود.

بَعَ هَوَاهُ فَتََدَْى﴿ نَّكَ عَنهَْا مَنْ لَا يؤُْمِنُ بهَِا وَاتَّ   .[16طه: ] ﴾فلََا يصَُدَّ
آورد، و محرماتی را که پس هرگز نباید کسی از کافران که به آن ایمان نمی 16

خواهد پیروی کرده است تو را از تصدیق به قیامت و آمادگی برای آن با فسش مین
 شوی.سبب این کار نابود میانجام عمل صالح بازدارد، که به

  .[17طه: ] ﴾وَمَا تلِكَْ بيَِمِينكَِ ياَمُوسََ ﴿
 در دست راست تو چیست؟ ای موسیو  17

 عَليَهَْا ﴿
ُ
أ توََكَّ
َ
خْرَىقاَلَ هَِِ عَصَايَ أ

ُ
هُشُ بهَِا عََلَ غَنمَِْ وَلَِ فيِهَا مَآربُِ أ

َ
  [.18طه: ] ﴾وَأ

کنم، و رفتن بر آن تکیه می گفت: این عصای من است؛ که هنگام راه ÷موسی 18
هایش برای گوسفندانم بریزد، و منافع دیگری غیر از تکانم تا برگبا آن درخت را می

 موارد مذکور برایم دارد.

لقْهَِا ياَمُوسََ قاَلَ ﴿
َ
  .[19طه: ] ﴾أ

 آن را بیفکن. ای موسیالله فرمود:  19

لقَْاهَا فإَذَِا هَِِ حَيَّةٌ تسَْعََ ﴿
َ
  .[20طه: ] ﴾فَأ
 رفت.عصایش را افکند، ناگهان ماری شد که تیز و سریع راه می ÷پس موسی 20



 867    سوره طه

ولَ ﴿
ُ
  .[21طه: ] ﴾قاَلَ خُذْهَا وَلَا تََّفَْ سَنُعيِدُهَا سِيَرتَهَا الأ

فرمود: عصا را بگیر، و از تبدیل آن به مار نترس، وقتی آن را  الله به موسی 21
 بگیری آن را به حالت اولش باز خواهیم گرداند.

خْرَى﴿
ُ
  .[22طه: ] ﴾وَاضْمُمْ يدََكَ إلََِ جَنَاحِكَ تََّرُْجْ بَيضَْاء مِنْ غَيْرِ سُوءٍ آيةًَ أ

آید، این نشانۀ دوم بده تا سفید بدون پیسی در و دست خویش را بر پهلویت قرار 22
 توست.

  .[23طه: ] ﴾لنَُِيَِكَ مِنْ آياَتنَِا الكُْبََْى﴿
کنندۀ این دو نشانه را برایت نشان دادیم تا از آیات بزرگ و دلالت  -ای موسی - 23

 ما بر قدرت خویش و بر اینکه رسولی از جانب الله هستی برایت بنمایانیم.

  .[24طه: ] ﴾إلََِ فرِعَْوْنَ إنَِّهُ طَغَ اذهَْبْ ﴿
سوی فرعون برو، که در کفر و سرکشی در برابر الله از حد به -ای موسی - 24

 گذشته است.

حْ لَِ صَدْريِ﴿ ِ اشَْْ   .[25طه: ] ﴾قاَلَ رَبه
 ام را برایم بگشای تا آزار را تحمل کنم.گفت: پروردگارا، سینه ÷موسی 25

ْ لَِ ﴿ ِ مْريِوَيسَُه
َ
  .[26طه: ] ﴾أ

 و کارم را بر من آسان گردان. 26

ِن لهسَِانِّ ﴿   .[27طه: ] ﴾وَاحْللُْ عُقْدَةً مه
 و مرا بر گفتن کلام فصیح توانا گردان. 27

  .[28طه: ] ﴾يَفْقَهُوا قوَْلِ ﴿
 رسانم سخنم را بفهمند.شان میگاه که رسالت تو را برایتا آن 28

ِ وَزيِرًا ﴿
هْلَِ وَاجْعَل لَه

َ
ِنْ أ   .[29طه: ] ﴾مه

 ام یاوری برایم قرار بده تا در امورم به من یاری رساند.و از خانواده 29

خِِ ﴿
َ
  .[30طه: ] ﴾هَارُونَ أ

 برادرم هاورن پسر عمران را. 30
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زْريِ﴿
َ
  .[31طه: ] ﴾اشْدُدْ بهِِ أ

 پشتم را با او قوی گردان. 31

مْرِي﴿
َ
شِْْكْهُ فِِ أ

َ
  .[32طه: ] ﴾وَأ
 و او را شریک من در رسالت قرار بده. 32

  .[33طه: ] ﴾كََْ نسَُبهحَِكَ كَثيًِرا﴿
 تا بسیار تسبیح تو را بگوییم. 33

  .[34طه: ] ﴾وَنذَْكُرَكَ كَثيًِرا﴿
 و تو را فراوان یاد کنیم. 34

  .[35طه: ] ﴾إنَِّكَ كُنتَ بنَِا بصَِيًرا﴿
 ماند.ای از کار ما بر تو پوشیده نمیذرهکه تو نسبت به ما بینا هستی، و راستیبه 35

وتيِتَ سُؤْلكََ ياَمُوسََ ﴿
ُ
  .[36طه: ] ﴾قاَلَ قَدْ أ

 آنچه خواستی به تو دادیم. ای موسیالله فرمود:  36

خْرَى﴿
ُ
ةً أ   .[37طه: ] ﴾وَلقََدْ مَنَنَّا عَليَكَْ مَرَّ

 و به تحقیق که بار دیگر بر تو نعمت بخشیدیم. 37

 آیات:برخی فواید 
 شده از جانب  ترین آنها وحی نازلشنیدن در امور مهم، که مهم وجوب درست

 الله است.
 مشتمل بر دو اصل در عقیده، یعنی: اقرار به توحید  ÷آغاز وحی به موسی

ترین فریضه پس از ایمان، یعنی نماز را در الله، و ایمان به قیامت بود، و مهم
 برداشت.

  که الله برای دستیابی به هدف ضروری است؛ چنانهمکاری میان دعوتگران
را پیامبری قرار داد تا او را در ادای رسالت  ÷برادرش هارون ÷برای موسی
 یاری رساند.

 .اهمیت مهارت دعوتگر برای فهماندن به مدعوین| 
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ِكَ مَا يوُحَِ ﴿ مه
ُ
وحَْينَْا إلََِ أ

َ
 . [38طه: ] ﴾إذِْ أ
شد الهام کردیم، و الله اینگونه تو را از به مادرت الهام میگاه که آنچه را باید آن 38

 مکر فرعون حفظ کرد.

ِ وعََدُوٌّ ﴿
خُذْهُ عَدُوٌّ لَه

ْ
احِلِ يأَ نِ اقذِْفيِهِ فِِ التَّابوُتِ فاَقذِْفيِهِ فِِ الََْمهِ فلَيُْلقْهِِ الََْمُ باِلسَّ

َ
 أ

ِ وَلِتُ  نِّه لقَْيتُْ عَليَكَْ مََُبَّةً مه
َ
ُ وَأ   .[39طه: ] ﴾صْنَعَ عََلَ عَينِّْ لََّ
به تحقیق هنگام الهام به مادرت، بر او امر کردیم که: نوزادت را پس از ولادت در  39

صندوق بگذار، و صندوق را در دریا بینداز، که دریا به فرمان ما او را به ساحل 
حبتی گیرد، و مگاه دشمن من و دشمن او، یعنی فرعون او را میخواهد انداخت، آن

از جانب خودم بر تو قرار دادم، تا مردم تو را دوست بدارند، و تا اینکه در برابر دیده 
 و در حفظ و توجه من پرورش یابی.

ِكَ كََْ تَقَرَّ ﴿ مه
ُ
دُلُكُمْ عََلَ مَن يكَْفُلهُُ فرَجََعْنَاكَ إلََِ أ

َ
خْتُكَ فَتَقُولُ هَلْ أ

ُ
إذِْ تَمْشَِ أ

ينَْاكَ مِنَ الغَْمهِ وَفَتَنَّاكَ فُتُوناً فلَبَثِتَْ سِنيَِن فِِ عَينُْهَا وَلَا تََزَْنَ وَ  قَتَلتَْ نَفْسًا فَنَجَّ
هْلِ مَدْيَنَ ثُمَّ جِئتَْ عََلَ قدََرٍ ياَمُوسََ 

َ
  .[40طه: ] ﴾أ
رفت آن را کرد و هرجا که تابوت میگاه که خواهرت خارج شد و حرکت میآن 40

که از او آن را گرفتند گفت: آیا شما را به کسیکه کرد، پس به کسانیدنبال می
گاه با بازگردان تو بهمحافظت کند و او را شیر و پرورش دهد راهنمایی کنم؟ آن

سوی خویش شاد گردد، سوی مادرت بر تو نعمت ارزانی داشتیم تا با بازگشت تو به
گاه با آنای را که بر او مشت زدی کُشتی، و به خاطر تو اندوه نخورَد؛ و قبطی

دادن تو از کیفر بر تو نعمت ارزانی داشتیم، و بارها تو را از هر امتحانی که با نجات 
رو شدی رهایی دادیم، پس خارج شدی و چند سال در میان اهل مدین آن روبه

که برایت مقدر شده بود که در آن وقت برای در زمانی ای موسیماندی، سپس 
 آیی آمدی.گفتنت با من میسخن 

  .[41طه: ] ﴾وَاصْطَنَعْتُكَ لِنفَْسَِ ﴿
کنم به و تو را برگزیدم که رسولی از جانب من باشی تا آنچه را به تو وحی می 41

 مردم ابلاغ کنی.
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خُوكَ بآِياَتِِ وَلَا تنَيَِا فِِ ذكِْرِي﴿
َ
نتَ وَأ

َ
  .[42طه: ] ﴾اذهَْبْ أ

کنندۀ ما بر قدرت و یگانگی الله را  تو و برادرت هارون آیات دلالت -ای موسی - 42
 سوی من سستی نکنید.ببرید، و از یاد من و از دعوت به

  .[43طه: ] ﴾اذهَْبَا إلََِ فرِعَْوْنَ إنَِّهُ طَغَ ﴿
 سوی فرعون بروید، که او در کفر و نافرمانیِ الله از حد گذشته است.به 43

هنًِا لَّعَلَّهُ ﴿ وْ يَُشََْ فَقُولَا لََُ قوَْلًا لََّ
َ
رُ أ   .[44طه: ] ﴾يَتَذَكَّ

پس سخنی نرم و ملایم به او بگویید؛ امید است که پند پذیرد، و از الله بترسد آن 44
 گاه توبه کند.

ن يَطْغَ ﴿
َ
وْ أ
َ
ن يَفْرُطَ عَليَنَْا أ

َ
نَا نَََّافُ أ   .[45طه: ] ﴾قاَلَا رَبَّنَا إنَِّ

دعوتش در  ترسیم از اینکه قبل از اتمامِ راستی ما میگفتند: به و هارون موسی 45
 کیفر عجله کند، یا با قتل یا غیر آن در ستم به ما از حد بگذرد.

رَى﴿
َ
سْمَعُ وَأ

َ
  .[46طه: ] ﴾قاَلَ لَا تََّاَفاَ إنَِّنِّ مَعَكُمَا أ

الله به آن دو فرمود: نترسید؛ من با شما هستم ]و شما را یاری و تقویت میکنم[،  46
 بینم.شنوم و میدهد میکه میان شما و او رخ میو آنچه را 

بهُْمْ قدَْ جِئنَْاكَ ﴿ ِ ائيِلَ وَلَا تُعَذه رسِْلْ مَعَنَا بنَِّ إسَِِْ
َ
تيَِاهُ فَقُولَا إنَِّا رسَُولَا رَبهكَِ فَأ

ْ
فَأ

لَامُ عََلَ مَنِ اتَّبَعَ الهُْدَى بهكَِ وَالسَّ ِن رَّ   .[47طه: ] ﴾بآِيةٍَ مه
در حقیقت ما دو رسول  -ای فرعون -سویش بروید، و به او بگویید: پس به 47

اسرائیل را همراه ما بفرست، و آنها را با کشتن پسرانپروردگارت هستیم پس بنی
که ما برهانی از جانب راستیشان شکنجه نکن، بهداشتن زناننگهشان، و زنده 

ذاب الله برای کسی است که ایم، و نجات از عپروردگارت بر راستگویی خویش آورده
 ایمان آورد، و از هدایت الله پیروی کند.

بَ وَتوََلَّ ﴿ نَّ العَْذَابَ عََلَ مَن كَذَّ
َ
وحَِِ إلََِنَْا أ

ُ
  .[48طه: ] ﴾إنَِّا قَدْ أ

که الله بر ما وحی کرده که عذاب در دنیا و آخرت برای کسی است که راستیبه 48
 اند روی بگرداند.آورده لإآنچه رسولانآیات الله را تکذیب کند، و از 
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بُكُمَا ياَمُوسََ ﴿   .[49طه: ] ﴾قاَلَ فَمَن رَّ
پروردگار شما دو نفر که  ای موسیفرعون با انکار دعوت موسی و هارون گفت:  49

 سوی من فرستاده است کیست؟کنید او شما را بهادعا می

ءٍ ﴿ عْطَى كَُّ شََْ
َ
ِي أ   .[50طه: ] ﴾خَلقَْهُ ثُمَّ هَدَىقاَلَ رَبُنَا الََّّ

گفت: پروردگار ما همان ذاتی است که به هر چیزی صورت و شکل  ÷موسی 50
اند مناسب خودش را داد، سپس مخلوقات را در راستای آنچه برایش آفریده شده

 هدایت کرد.

ولَ ﴿
ُ
  .[51طه: ] ﴾قاَلَ فَمَا باَلُ القُْرُونِ الأ

 پیشین که بر کفر بودند چه وضعیتی دارند؟ هایفرعون گفت: پس امت 51

 برخی فواید آیات:
 و وارثان  لإو پیامبران و رسولان ÷توجه کامل الله به کلیمِ خویش موسی .

 شان در برابر الله سهمی از این توجه دارند.رجهپیامبران نیز بر اساس د
  منفعت و از موارد هدایت عمومی مخلوقات این است که هر مخلوقی برای کسب

 کوشد.دفع زیان از خودش می
  بیان فضیلت امر به معروف و نهی از منکر، و اینکه این کار با سخن نرم در برابر

کند صورت که صاحب قدرت است، و محافظت را در برابر او تضمین میکسی
 گیرد.

 .علم غیب گذشته و حال و آینده، فقط به الله اختصاص دارد| 
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ِ وَلَا ينَسََ قاَلَ عِلمُْهَا عِن﴿  يضَِلُ رَبه
ِ فِِ كتَِابٍ لاَّ  . [52طه: ] ﴾دَ رَبه

ها نزد پروردگارم، به فرعون گفت: علم تمام موارد مربوط به آن امت ÷موسی 52
گاهی از آنها مرتکب اشتباه نمیدر لوح محفوظ ثبت  شده است. پروردگارم در آ

 کند.داند فراموش نمیشود و آنچه را از آنها می
مَاء مَاء ﴿ نزَلَ مِنَ السَّ

َ
رضَْ مَهْدًا وسََلكََ لكَُمْ فيِهَا سُبلًُا وَأ

َ
ِي جَعَلَ لكَُمُ الأ الََّّ

ِن نَّبَاتٍ شَتَِّ  زْوَاجًا مه
َ
خْرجَْنَا بهِِ أ

َ
  .[53طه: ] ﴾فَأ
تان راهتان آماده زندگی ساخت، و براینزد همان پروردگارم که زمین را برای 53

برای حرکت در آن قرار داد، و آب باران را از آسمان فرو فرستاد، های مناسب 
 سپس با آن آب انواع گیاهان مختلف را خارج کردیم.

وْلِ النهَُِ ﴿
ُ
ِ نعَْامَكُمْ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لأه

َ
  .[54طه: ] ﴾كُُوُا وَارعَْواْ أ

یم بخورید، و دامتان خارج کردای که برایهای پاکیزهاز خوراکی -ای مردم - 54
ها دلایلی بر قدرت و یگانگی الله برای که در این نعمتراستیتان را بچرانید، بههای

 خردمندان وجود دارد.
خْرَى *﴿

ُ
  .[55طه: ] ﴾مِنهَْا خَلقَْنَاكُمْ وَفيِهَا نعُيِدُكُمْ وَمِنهَْا نَُّرْجُِكُمْ تاَرَةً أ

که بمیرید شما را به آن بازمیرا آفریدیم، و وقتی ÷از خاک زمین، پدرتان آدم 55
 آوریم.گردانیم، و بار دیگر برای برانگیختن در روز قیامت شما را از آن درمی

بََ ﴿
َ
بَ وَأ رَينَْاهُ آياَتنَِا كَُُّهَا فكََذَّ

َ
  .[56طه: ] ﴾وَلقََدْ أ

دیم، و آیات گانۀ خویش را بر فرعون آشکار کرو به تحقیق که ما تمام آیات نه 56
 مذکور را دید اما آنها را تکذیب کرد، و از ایمان به الله خودداری کرد.

رضِْنَا بسِِحْركَِ ياَمُوسََ ﴿
َ
جِئتْنََا لِتُخْرجَِنَا مِنْ أ

َ
  .[57طه: ] ﴾قاَلَ أ

ای تا با سحری خود، ما را از مصر آیا نزدمان آمده -ای موسی -فرعون گفت:  57
 آن برای خودت بماند؟خارج کنی و فرمانروایی 

نتَ مَكَاناً ﴿
َ
ِثلْهِِ فاَجْعَلْ بيَنَْنَا وَبَينَْكَ مَوعِْدًا لاَّ نَُّلْفُِهُ نََنُْ وَلَا أ تيِنََّكَ بسِِحْرٍ مه

ْ
فلَنََأ
  .[58طه: ] ﴾سُوًى
سحری مانند سحر خودت برایت خواهیم آورد، پس میان ما و  -ای موسی -پس  58

ین و مکان مشخصی قرار بده، که نه ما از آن میان خودت موعدی در زمان مع
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تخلف کنیم و نه تو از آن تخلف ورزی، و باید مکانی هموار و مساوی میان هر دو 
 گروه باشد.

ن يُُشََّْ النَّاسُ ضُحًَ ﴿
َ
يِنَةِ وَأ   .[59طه: ] ﴾قاَلَ مَوعِْدُكُمْ يوَمُْ الزه

به فرعون گفت: موعد میان ما و شما روز عید است که مردم هنگام  ÷موسی 59
 کنند.برآمدن آفتاب برای جشن گرفتن عیدِ خویش اجتماع می

تَِ ﴿
َ
  .[60طه: ] ﴾فَتَوَلَّ فرِعَْوْنُ فجََمَعَ كَيدَْهُ ثُمَّ أ

هایش را گرد آورد، سپس در زمان گاه فرعون پشت کرد و رفت، و مکر و حیلهآن 60
 مکان مشخص برای زورآزمایی آمد.و 

ِ كَذِباً فيَسُْحِتَكُمْ بعَِذَابٍ وَقدَْ خَابَ ﴿ وا عََلَ اللَّّ قاَلَ لهَُم مُوسََ وَيلْكَُمْ لَا تَفْتََُ
  .[61طه: ] ﴾مَنِ افْتَََى

داد گفت: بترسید، و با که ساحرانِ فرعون را اندرز میدرحالی ÷موسی 61
دهید بر الله دروغ نبندید که شما را به عذابی از فریب میسحری که مردم را با آن 

که بر الله دروغ بندد زیان دیده  کند، و به تحقیق هرکسکن میجانب خویش ریشه
 است.

وا النَّجْوَى﴿ سَُِ
َ
مْرهَُم بيَنَْهُمْ وَأ

َ
  .[62طه: ] ﴾فَتَنَازعَُوا أ

را شنیدند با یکدیگر به جَرّ و بحث  ÷گاه ساحران چون کلام موسیآن 62
 پرداختند، و پنهانی میان یکدیگر نجوا کردند.

رضِْكُم بسِِحْرهِمَِا وَيَذْهَبَا ﴿
َ
ِنْ أ ن يُُرْجَِاكُم مه

َ
قاَلوُا إنِْ هَذَانِ لسََاحِرَانِ يرُيِدَانِ أ

  .[63طه: ] ﴾بطَِرِيقَتكُِمُ المُْثلََْ 
که موسی و هارون دو ساحر هستند، راستیبهساحران پنهانی به یکدیگر گفتند:  63

خواهند شما را از مصر برانند، و سنت برتر شما در اند میو با سحری که آورده
 زندگی، و عقیدۀ والاتر شما را از بین ببرند.

فلَْحَ الَْوَمَْ مَنِ اسْتعَْلََ ﴿
َ
ا وَقدَْ أ جَْعُِوا كَيدَْكُمْ ثُمَّ ائتُْوا صَفًّ

َ
  .[64طه: ] ﴾فَأ
پس کارتان را محکم کنید، و در آن اختلاف نورزید، سپس به صف پیش آیید، و  64

هر چه دارید یکباره بیفکنید، و به تحقیق هرکس امروز بر دشمن خویش چیره شود 
 به مطلوب دست یافته است.
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 برخی فواید آیات:
 های مختلف از زمین دلالت آشکاری بر رویانیدن اصناف گیاهان با انواع و رنگ

 قدرت الله تعالی و وجود آفریدگار دارد.
 اند: یکی درآوردن گیاه آیات فوق دو دلیل آشکار عقلی بر بازگشت را بیان کرده

 از زمین پس از مرگش، دومی درآوردن و ایجاد افراد مکلف از زمین.
 ها را آشکارا و نه بر اساس خبر، کفر فرعون از روی عناد بود؛ زیرا او نشانه

 و در اعماق نفسش به آنها قانع شد. مشاهده نمود،
 روز عید را برگزید؛ تا در برابر تمام مردم در اجتماع سالانه، کلمۀ الله  ÷موسی

 |برتری یابد، و دینش آشکار شود، و کفر سرنگون گردد تا خبر شایع شود.
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لْ ﴿
َ
لَ مَنْ أ وَّ

َ
ن نَّكُونَ أ

َ
ا أ ن تلُقََِّْ وَإِمَّ

َ
ا أ  . [65طه: ] ﴾قََّ قاَلوُا ياَمُوسََ إمَِّ

، یکی از این دو امر را انتخاب کن: اینکه ای موسیگفتند:  ÷ساحران به موسی 65
 تو با افکندن سحری که داری آغازگر باشی، یا ما آغاز کنیم.

هَا تسَْعََ ﴿ نَّ
َ
لقُْوا فإَذَِا حِبَالهُُمْ وعَِصِيُهُمْ يَُُيَّلُ إلََِهِْ مِن سِحْرهِمِْ أ

َ
  .[66طه: ] ﴾قاَلَ بلَْ أ

گفت: بلکه ابتدا شما آنچه را که دارید بیفکنید، پس آنچه داشتند  ÷موسی 66
 ÷شان بر اثر سحرشان در خیال موسیها و عصاهایناگاه ریسمانافکندند، به

 کردند.شدند که به سرعت حرکت میمارهایی تصور می

وجَْسَ فِِ نَفْسِهِ خِيفَةً مُوسََ ﴿
َ
  .[67طه: ] ﴾فَأ
 بر اثر سحر آنان ترسی در نفس خویش پنهان کرد. ÷گاه موسیآن 67

عَْلَ ﴿
َ
نتَ الأ

َ
  .[68طه: ] ﴾قلُنَْا لَا تََّفَْ إنَِّكَ أ

ای  -به او گفت: از آنچه که به خیالت آمده نترس،  ÷الله برای تسکین موسی 68
 که تو با غلبه و پیروزی بر آنها برتری.راستیبه -موسی

لقِْ مَا ﴿
َ
احِرُ وَأ مَا صَنَعُوا كَيدُْ سَاحِرٍ وَلَا يُفْلحُِ السَّ فِِ يمَِينكَِ تلَقَْفْ مَا صَنَعُوا إنَِّ

تَِ 
َ
  .[69طه: ] ﴾حَيثُْ أ

شود و سحری و عصایی را که در دست راستت است بیفکن تبدیل به ماری می 69
نیست،  بلعد، زیرا آنچه آنها ساختند چیزی جز نیرنگی سحریرا که آنها ساختند می

 یابد.و ساحر هرجا که باشد به مطلوب دست نمی

ِ هَارُونَ وَمُوسََ ﴿ دًا قاَلوُا آمَنَّا برَِبه حَرَةُ سُجَّ لقََِّْ السَّ
ُ
  .[70طه: ] ﴾فَأ
ناگاه تبدیل به ماری شد، و آنچه را که عصایش را افکند. به ÷پس موسی 70

دارد  ÷که آنچه موسیساحران ساخته بودند بلعید، پس ساحران چون دانستند 
سحر نیست و فقط از جانب الله است برای الله به سجده افتادند، و گفتند: به 

 پروردگار موسی و هارون، و پروردگار تمام مخلوقات ایمان آوردیم.

﴿ 
ُ
حْرَ فلَأ ِ ِي عَلَّمَكُمُ السه نْ آذَنَ لكَُمْ إنَِّهُ لكََبيِركُُمُ الََّّ

َ
عَنَّ قاَلَ آمَنتُمْ لََُ قَبلَْ أ ِ قَطه

شَدُ 
َ
يُنَا أ
َ
صَلهبَِنَّكُمْ فِِ جُذُوعِ النَّخْلِ وَلَتعَْلَمُنَّ أ

ُ
ِنْ خِلَافٍ وَلأ رجُْلَكُم مه

َ
يدِْيكَُمْ وَأ

َ
أ

بقََّْ 
َ
  .[71طه: ] ﴾عَذَاباً وَأ
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شان به آنها گفت: آیا به فرعون برای اعتراض و تهدید ساحران به خاطر ایمان 71
 -ای ساحران -موسی ایمان آوردید پیش از اینکه اجازۀ این کار را به شما بدهم؟! 

همانا موسی رئیس شماست که سحر را به شما آموخته است، بدون تردید از هر یک 
تان را بر تنههایکنم، و بدناز شما یک پا و یک دست را به صورت مخالف قطع می

گاه آویزم تا بمیرید، و عبرتی برای دیگران باشید، و آنخرما به دار میهای درختان 
 تر دارد: من یا پروردگار موسی؟!تر و بادوامیک از ما عذابی سختبدانید کدام

مَا﴿ نتَ قاَضٍ إنَِّ
َ
ِي فَطَرَناَ فاَقضِْ مَا أ  قاَلوُا لَن نؤُْثرَِكَ عََلَ مَا جَاءناَ مِنَ الَِْيهنَِاتِ وَالََّّ

  .[72طه: ] ﴾تَقْضَِ هَذِهِ الَْْيَاةَ الُنيَْا
های هرگز پیروی از تو را بر پیروی از نشانه -ای فرعون -ساحران به فرعون گفتند:  72

آشکاری که نزدمان آمده است ترجیح نخواهیم داد، و هرگز تو را بر الله که ما را آفریده 
مورد ما انجام بدهی انجام ده، تو  توانی دربرتری نخواهیم داد، پس هر کاری که می

 زودی قدرتت از بین خواهد رفت.قدرتی جز در این دنیای فانی بر ما نداری، و به

بقََّْ ﴿
َ
ُ خَيْرٌ وَأ حْرِ وَاللَّّ ِ كْرَهْتَنَا عَليَهِْ مِنَ السه

َ
 ﴾إنَِّا آمَنَّا برَِبهنَِا لَِغَْفِرَ لَناَ خَطَاياَناَ وَمَا أ

  .[73طه: ]
ا به پروردگارمان ایمان آوردیم امید است که گناهان پیشین ما از کفر و همانا م 73

غیر آن را از ما محو گردانَد، و گناه سحری را که ما را بر آموختن و تمرین آن و 
با آن مجبور ساختی از ما پاک کند، و الله از آنچه که تو به ما  ÷شکست موسی

کنی که تو ما را به آن تهدید می دهد، و از عذابیوعده دادی پاداش بهتری می
 دهد.تر میعذابی بادوام

تِ رَبَّهُ مُُرْمًِا فإَنَِّ لََُ جَهَنَّمَ لَا يَمُوتُ فيِهَا وَلَا يَُيِْ﴿
ْ
  .[74طه: ] ﴾إنَِّهُ مَن يأَ

که مسأله و نتیجه این است که هرکس در روز قیامت در حالی نزد راستیبه 74
کافر است آتش جهنم برایش است که در آن وارد میپروردگارش برود که به او 

میرد تا از عذابش راحت شود، و ماند، و نه در آن میشود و برای همیشه در آن می
 گردد.نه زنده گشته و به زندگیِ پاکی برمی

رجََاتُ العُْلََ ﴿ وْلَئكَِ لهَُمُ الَّ
ُ
الَِْاتِ فَأ تهِِ مُؤْمِنًا قدَْ عَمِلَ الصَّ

ْ
  .[75طه: ] ﴾وَمَنْ يأَ

و هرکس در روز قیامت در حالی نزد پروردگارش رود که به او مؤمن است و  75
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اعمال صالح انجام داده است اینها که صفات بزرگ مذکور را دارند منازلی رفیع و 
 شان است.درجاتی والا برای

﴿ ِ نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا وَذلَ
َ
طه: ] ﴾كَ جَزَاء مَن تزََكََّ جَنَّاتُ عَدْنٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

76].  
شان هایهای جاویدانی است که نهرها از زیر کاخاین درجات همان بهشت 76

مانند، و پاداش مذکور، پاداش هرکسی است جاری است و برای همیشه در آن می
 که از کفر و گناهان پاک شود.

 برخی فواید آیات:
 ای که به خرج دهد رستگار نمیجوییساحر هر جایی از زمین برود و هر چاره

یابد، و هدفش چه خیر باشد و چه شر با سحر به دست نمیشود و نجات نمی
 آید.

 ها بود، که که ایمان ساحران استوارتر از کوهسازد؛ چنانایمان معجزات را می
 عذاب دنیا بر آنها آسان شد، و به تهدید فرعون اهمیت ندادند.

  روی در این به عذاب سخت برای پیروان حق و زیادهعادت ستمکاران، تهدید
 |کار برای تحقیر و خوار ساختن است.
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سِِْ بعِبَِادِي فاَضْْبِْ لهَُمْ طَريِقًا فِِ الِْحَْرِ يبَسًَا لاَّ ﴿
َ
نْ أ
َ
وحَْينَْا إلََِ مُوسََ أ

َ
وَلقََدْ أ

 . [77طه: ] ﴾تََّاَفُ دَرَكًَ وَلَا تََّشََْ 
وحی کردیم: بندگانم را شبانه از مصر حرکت بده تا  ÷و در حقیقت به موسی 77

کس متوجه آنها نشود، و پس از زدن عصا به دریا راهی خشک و ایمن در دریا هیچ
شان قرار بده، که نه از رسیدن فرعون و اشراف او به خودت بترسی، و نه از برای

 غرق شدن در دریا بیم داشته باشی.

تبَْعَهُمْ فرِعَْوْنُ ﴿
َ
ِنَ الََْمهِ مَا غَشِيَهُمفَأ   .[78طه: ] ﴾بِِنُُودهِِ فَغَشِيَهُم مه
گونه پس فرعون همراه لشکریانش آنها را دنبال کرد، و دریا او و لشکریانش را آن 78

گاه همگی غرق و داند پوشانید، آنگرفت و حقیقت آن را جز الله نمیکه باید فرا می
 و همراهیانش نجات یافتند. ÷نابود شدند، و موسی

ضَلَّ فرِعَْوْنُ قوَمَْهُ وَمَا هَدَى﴿
َ
  .[79طه: ] ﴾وَأ
شان آراست، و با باطلی که آنها را با آن و فرعون قومش را با کفری که برای 79

 فریفت گمراه کرد، و هرگز آنها را به راه هدایت راهنمایی نکرد.

نَيَنَْاكُم﴿
َ
ائيِلَ قدَْ أ يْمَنَ  ياَبنَِّ إسَِِْ

َ
ِنْ عَدُوهكُِمْ وَوَاعَدْناَكُمْ جَانبَِ الطُورِ الأ مه

لوَْى لْناَ عَليَكُْمُ المَْنَّ وَالسَّ   .[80طه: ] ﴾وَنزََّ
ای اسرائیل را از فرعون و لشکریانش رهانیدیم به آنها گفتیم: و پس از اینکه بنی 80

و به شما وعده دادیم  تان نجات دادیم،، به تحقیق که شما را از دشمناسرائیلبنی
سخن بگوییم، و در  ÷که در سمت راست درۀ واقع در کنار کوه طور با موسی

ای بیابان تیه که سرگردان بودید از نعمت خویش شرابی شیرین مانند عسل و پرنده
 تان فرو فرستادیم.کوچک با گوشت لذیذ شبیه بلدرچین برای

وَلَا تَطْغَواْ فيِهِ فَيَحِلَّ عَليَكُْمْ غَضَبِ وَمَن يَُلْلِْ  كُُوُا مِن طَيهبَِاتِ مَا رَزقَْنَاكُمْ ﴿
  .[81طه: ] ﴾عَليَهِْ غَضَبِ فَقَدْ هَوَى

تان از غذاهای حلال و لذیذی که به شما روزی دادیم بخورید، و از آنچه که برای 81
این صورت تان حرام گردانیدیم تجاوز نکنید، که در ایم به آنچه که برایمباح کرده

شود، و هرکس که خشم من بر او نازل شود به تحقیق که خشم من بر شما نازل می
 نابود شده و در دنیا و آخرت بدبخت گشته است.
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همَِن تاَبَ وَآمَنَ وعََمِلَ صَالًِْا ثُمَّ اهْتَدَى﴿ ارٌ ل   .[82طه: ] ﴾وَإِنّهِ لغََفَّ
کند و ایمان آوَرَد، و عمل صالح  سوی من توبهکه بهکه من برای کسیراستیو به 82

 انجام دهد، سپس بر حق استقامت ورزد بسیار آمرزنده و بخشنده هستم.
عْجَلكََ عَن قوَْمِكَ ياَمُوسََ  *﴿

َ
  .[83طه: ] ﴾وَمَا أ

چه چیزی تو را به شتاب واداشت که از قومت پیشی گرفتی و  -ای موسی -و  83
 آنها را پشت سرت رها کردی؟

ِ لتََِضََْ  قاَلَ هُمْ ﴿ ثرَِي وعََجِلتُْ إلََِكَْ ربَه
َ
ولاءَ عََلَ أ

ُ
  .[84طه: ] ﴾أ

پیوندند، و از زودی به من میگفت: البته آنها در پی من هستند و به ÷موسی 84
 سوی تو از من راضی گردی.سوی تو پیشی گرفتم تا به خاطر شتافتنم بهقومم به

امِرِي قاَلَ فإَنَِّا قَدْ فَتَنَّا قوَْمَكَ ﴿ هُمُ السَّ
ضَلَّ
َ
  .[85طه: ] ﴾مِن بَعْدِكَ وَأ

راستی ما قومت را که را پشت سرت گذاشتی با عبادت گوساله الله فرمود: به 85
 آزمودیم، و سامری آنها را به عبادت گوساله فراخواند، و با آن گمراه ساخت.

سِفًا قاَلَ ﴿
َ
لمَْ يعَدِْكُمْ رَبُكُمْ وعَْدًا حَسَنًا فَرجََعَ مُوسََ إلََِ قوَمِْهِ غَضْبَانَ أ

َ
ياَقوَمِْ أ

خْلَفْتُم 
َ
بهكُِمْ فأَ ِن رَّ ن يَُلَِّ عَليَكُْمْ غَضَبٌ مه

َ
رَدتُمْ أ

َ
مْ أ
َ
فَطَالَ عَليَكُْمُ العَْهْدُ أ

َ
أ

وعِْدِي   .[86طه: ] ﴾مَّ
خشمگین به خاطر عبادت گوساله توسط قومش و اندوهگین  ÷گاه موسیآن 86

ای نیکو ، آیا الله وعدهای قوم منگفت:  ÷طر آنها نزدشان بازگشت، موسیبه خا
آورد، پس فرستد، و شما را به بهشت درمیبه شما نداد که تورات را بر شما فرو می

آیا زمانی طولانی بر شما گذشت که فراموش کردید؟ یا با این کارتان خواستید 
شود، و عذابش بر شما واقع گردد، و به خشمی از جانب پروردگارتان بر شما نازل 

این منظور با وعدۀ من مبنی بر اینکه تا وقتی نزدتان باز گردم بر طاعت ثابت قدم 
 باشید، مخالفت کردید؟!

ِن زيِنةَِ القَْومِْ فَقَذَفْنَاهَا ﴿ وْزَارًا مه
َ
خْلفَْنَا مَوعِْدَكَ بمَِلكِْنَا وَلَكِنَّا حُْهلِنَْا أ

َ
قاَلوُا مَا أ

امِرِيفَكَ  لقََّْ السَّ
َ
  .[87طه: ] ﴾ذَلكَِ أ

به اختیار خویش با وعدۀ تو مخالفت  -ای موسی -گفتند:  ÷قوم موسی 87
نکردیم، بلکه به اضطرار این کار را کردیم، بارهای سنگینی از زیورآلات قوم فرعون 
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و به دوش کشیده بودیم، پس آنها را در گودالی افکندیم تا از آنها رهایی یابیم، 
را  ÷گونه که ما آنها را در گودال افکندیم سامری نیز خاک سم اسب جبریلهمان

 که همراهش بود افکند.

 برخی فواید آیات:
 های های الله انتقام او تعالی از مجرمان است. این انتقام، سینهیکی از سنت

هایگرداند، وخشم دلشان را خنک میبخشد، و چشمانمؤمنان را شفا می
 برد.را از بین میشان 

  ستمگر هم بر خودش و هم بر قومش شوم است؛ زیرا آنها را از راه راست گمراه
 کند و نه به رستگاری.سازد، و آنها را نه به خیر هدایت میمی

 کنند و انکار آنها موجب رسیدن و ها، نگهداری و شکر زیاد را ایجاب مینعمت
 گردد.نزول خشم الله می

 که از شکر و کفر و گناه توبه کند، و به او تعالی ایمان کسی الله همیشه برای
آورد و اعمال صالح انجام دهد، سپس تا زمان مرگ بر این کار استقامت ورزد، 

 آمرزنده است.
 طور کلی مذموم است اما در انجام امور دینی پسندیده است.شتاب هر چند به| 
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خْرَجَ لهَُمْ عِجْلاً جَسَدًا لََُ خُوَ ﴿
َ
 [. 88طه: ] ﴾ارٌ فَقَالوُا هَذَا إلِهَُكُمْ وَإِلََُ مُوسََ فنَسََِ فأَ
ای بدون روح، که صدایی مانند صدای گاو پس سامری از آن زیورها پیکر گوساله 88

گاه کسانی از آنها که به کار سامری فریب اسرائیل درآورد، آنداشت برای بنی
است که آن را فراموش  ÷موسیخوردند گفتند: این همان معبود شما و معبود 

 کرد و آن را اینجا، جا گذاشت.

ا وَلَا نَفْعًا﴿ لاَّ يرَجِْعُ إلََِهِْمْ قوَْلًا وَلَا يَمْلكُِ لهَُمْ ضًَّْ
َ
فلََا يرََوْنَ أ

َ
  .[89طه: ] ﴾أ
بینند که گوساله آیا اینها که به گوساله فریب خوردند و آن را عبادت کردند نمی 89

دهد، و نه بر دفع ضرر از آنها و نه از گوید و پاسخشان را نمیمیبا آنها سخن ن
 دیگرا، و نه بر جلب منفعت برای خودش و نه برای دیگران توانا نیست.

مَا فتُنِتُم بهِِ وَإِنَّ رَبَّكُمُ الرَّحَْْنُ فاَتَّبعُِونِِ ﴿ وَلقََدْ قاَلَ لهَُمْ هَارُونُ مِن قَبلُْ ياَقوَمِْ إنَِّ
مْريِ

َ
طِيعُوا أ

َ
  .[90طه: ] ﴾وَأ
به آنها گفته بود: در  ÷قبل از بازگشت موسی ÷و به تحقیق که هارون 90

تان نیست تا مؤمن از کافر ساختن گوساله از طلا و صدای آن جز آزمایشی برای
همانا پروردگارتان همان ذاتی است که مالک رحمت  -ای قوم من -آشکار گردد، و 
تان نیست چه رسد به اینکه بر شما که مالک هیچ زیان و نفعی برایاست؛ نه کسی

رحم کند. پس در عبادتِ او تعالی به یگانگی از من پیروی کنید، و از فرمانم مبنی 
 بر ترک عبادت غیر او اطاعت کنید.

حَ عَليَهِْ عََكفِيَِن حَتَِّ يرَجِْعَ إلََِنَْا مُوسََ ﴿ بََْ   .[91طه: ] ﴾قاَلوُا لَن نَّ
مانیم خوردگان به عبادت گوساله گفتند: پیوسته در عبادت آن برقرار میفریب  91

 سوی ما بازگردد.به ÷تا اینکه موسی

يْتَهُمْ ضَلُوا﴿
َ
  .[92طه: ] ﴾قاَلَ ياَهَارُونُ مَا مَنَعَكَ إذِْ رَأ

گفت: چه چیزی تو را بازداشت وقتی آنها را  ÷به برادرش هارون ÷موسی 92
 دیدی با عبادت گوساله به جای الله گمراه شدند.

مْرِي﴿
َ
فَعَصَيتَْ أ

َ
لاَّ تتََّبعَِنِ أ

َ
  .[93طه: ] ﴾أ
گاه که تو که آنها را رها کنی و به من بپیوندی؟! آیا از امر من نافرمانی کردی آن 93

 را بر آنها جانشین قرار دادم؟!



 تفسیر مختصر قرآن کریم        882

قتَْ بَيْنَ بنَِّ |ابْنَ |ياَ قاَلَ ﴿ ن تَقُولَ فَرَّ
َ
سَِ إنِّهِ خَشِيتُ أ

ْ
خُذْ بلِحِْيَتِِ وَلَا برَِأ

ْ
مَّ لَا تأَ

ُ
أ

ائيِلَ وَلمَْ ترَْقبُْ قوَْلِ    .[94طه: ] ﴾إسَِِْ
با اعتراض بر کار برادرش ریش و موی سر او را گرفت و به ÷و چون موسی 94

جویی از برادرش به او گفت: نه ریشم را بگیر و با دل ÷سوی خود کشید هارون
نه موی سرم را، زیرا من برای ماندن همراه آنها معذور هستم، چون ترسیدم که اگر 

گاه بگویی: همانا من بین آنها تفرقه انداختم، آنها را تنها رها کنم پراکنده شوند، آن
 و از سفارش تو در مورد آنها محافظت نکردم.

  .[95طه: ] ﴾طْبُكَ ياَسَامِريِقاَلَ فَمَا خَ ﴿
قضیه چیست؟ و چه چیزی تو را  ای سامریبه سامری گفت:  ÷موسی 95

 واداشت که این کار را انجام دهی؟

ثرَِ الرَّسُولِ فَنبََذْتُهَا وَكَذَلكَِ ﴿
َ
ِنْ أ وا بهِِ فَقَبَضْتُ قَبضَْةً مه قاَلَ بصَُّْتُ بمَِا لمَْ يَبصُُّْ

لتَْ لَِ    .[96طه: ] ﴾نَفْسَِ سَوَّ
را سوار  ÷گفت: چیزی را که آنها ندیدند دیدم، جبریل ÷سامری به موسی 96

گاه مشتی خاک از رد پای اسبش گرفتم، و آن را بر زیورهای بر اسبی دیدم، آن
ای صدا دار ساخته شد، و گاه پیکر گوسالهشده بر شکل گوساله انداختم، آنقالب 

 که انجام دادم برایم آراست.نیز نفس من کاری را 

ن تَقُولَ لَا مِسَاسَ وَإِنَّ لكََ مَوعِْدًا لَّنْ تَُّلَْفَهُ ﴿
َ
قاَلَ فاَذهَْبْ فإَنَِّ لكََ فِِ الَْْيَاةِ أ

قَِنَّهُ ثُمَّ لَننَسِفَنَّهُ فِِ الَْمَهِ نسَْفًا حَُره ِي ظَلتَْ عَليَهِْ عََكفًِا لنَّ ه: ط] ﴾وَانظُرْ إلََِ إلِهَِكَ الََّّ
97].  
به سامری گفت: پس برو که برایت این باشد که تا وقتی زنده هستی  ÷موسی 97

شده زنم و کسی به من دست نزند، و کنار گذاشته بگویی: به کسی دست نمی
زندگی کنی، و اینکه روز قیامت موعدی برایت باشد که در آن مورد محاسبه قرار 

این موعد را برایت تخلف نخواهد کرد، و به شوی، الله هرگز گیری و مجازات میمی
ات که آن را معبود خویش قرار داده بودی، و به جای الله او را عبادت میگوساله

گاه او را در دریا کردی بنگر، که آتشی بر آن خواهیم افروخت تا آن را ذوب کند، آن
 خواهیم افکند تا اثری از او باقی نماند.
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﴿ ُ مَا إلِهَُكُمُ اللَّّ ءٍ عِلمًْاإنَِّ ِي لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ وسَِعَ كَُّ شََْ   .[98طه: ] ﴾ الََّّ
تنها معبود برحق شما الله است که معبود برحقی جز او نیست، و  -ای مردم - 98

 رود.چیز از یاد او سبحانه نمیعلمش بر همه چیز احاطه دارد، پس علم هیچ

 برخی فواید آیات:
  ها، روش گمراهان است.واقعیتفریفتن مردم با جعل 
  شود.اندازی به محارم الله ایجاد میخشم پسندیده، هنگام دست 
 گزاران و گناهکاران و عدم معاشرت با آنها دلالت دارد.آیات فوق، بر نفی بدعت 
  همچنان وجوب تفکر در شناخت الله از خلال تأثیرات او تعالی در هستی، از این

 |آید.آیات به دست می
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نَّا ذكِْرًا﴿ ُ نباَء مَا قدَْ سَبَقَ وَقَدْ آتيَنَْاكَ مِن لَّ
َ
 . [99طه: ] ﴾كَذَلكَِ نَقُصُ عَليَكَْ مِنْ أ

و فرعون، و قصۀ قوم آن دو را  ÷گونه که قصۀ موسیهمان -ای رسول - 99
های پیش از تو را برایت حکایت و امت لإبرایت حکایت کردیم، قصص پیامبران

ایم که آرامشی برایت باشد، و از جانب خویش قرآن برایت بخشیدهکنیم تا می
 پذیرد.هرکس پندپذیر باشد از آن پند می

عْرَضَ عَنهُْ فإَنَِّهُ يَُمِْلُ يوَمَْ القْيَِامَةِ وزِْرًا﴿
َ
  .[100طه: ] ﴾مَنْ أ
نیاوَرَد، و شده، روی گردانَد؛ یعنی به آن ایمان هرکس از این قرآن که بر تو نازل  100

آید که گناه به آنچه در آن آمده عمل نکند؛ به تحقیق که روز قیامت در حالی می
 کشد، و سزاوار عذابی دردآور است.بزرگی به دوش می

  .[101طه: ] ﴾خَالِِينَ فيِهِ وسََاء لهَُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ حِْلْاً ﴿
باری که آن را در روز  ماند، و چه بد استکه برای همیشه در آن عذاب می 101

 کشند.قیامت به دوش می

  .[102طه: ] ﴾يوَمَْ ينُفَخُ فِِ الصُورِ وَنََشُُّْ المُْجْرمِِيَن يوَمَْئذٍِ زُرقْاً﴿
دمد، و در آن روز کافران را که فرشته، بار دوم برای برانگیختن در صور میروزی 102

مناظر هولناک قیامت که با آن شان از سختی )پوست( و چشمان بر اثر تغییر رنگ
 آوریم.اند کبود شده گرد میرو شدهروبه

ا﴿ ثِتُْمْ إلِاَّ عَشًّْ   .[103طه: ] ﴾يَتَخَافَتُونَ بيَنَْهُمْ إنِ لَِّ
 گویند: پس از مرگ جز ده شب در برزخ نماندیم.گونه راز میمحرمانه با هم این 103

عْلَمُ بمَِا يَقُولوُنَ إذِْ ﴿
َ
ثِتُْمْ إلِاَّ يوَمًْانََنُْ أ مْثَلهُُمْ طَريِقَةً إنِ لَِّ

َ
  .[104طه: ] ﴾يَقُولُ أ

گاهما به سخنانی که آنها پنهانی به هم می 104 ای از آن از تر هستیم، و ذرهگویند آ
گوید: در برزخ جز یک روز و نه گاه که خردمندترین آنها میرود، آندست ما نمی

 بیشتر نماندید.

لوُ﴿
َ
ِ نسَْفًاوَيسَْأ بَالِ فَقُلْ ينَسِفُهَا رَبه   .[105طه: ] ﴾نكََ عَنِ الِْْ

پرسند، به آنها ها در روز قیامت میاز تو در مورد وضعیت کوه -ای رسول -و  105
گاه به گرد و خاک سازد، آنکند و ریز ریز میها را از ریشه برمیبگو: پروردگارم کوه

 شوند.تبدیل می
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  .[106طه: ] ﴾قاَعًَ صَفْصَفًافَيَذَرهَُا ﴿
 گذارد.کرد مسطح و بدون بنا و بدون گیاه میها را حمل میگاه زمین که کوهآن 106

مْتاً﴿
َ
  .[107طه: ] ﴾لَا ترََى فيِهَا عِوجًَا وَلَا أ

بودن کامل زمین، هیچ انحراف و ارتفاع و سبب مسطح به -ای بینندۀ آن - 107
 بینی.ای در آن نمیپستی

صْوَاتُ للِرَّحَْْنِ فلََا تسَْمَعُ إلِاَّ ﴿
َ
اعَِِ لَا عِوَجَ لََُ وخََشَعَت الأ يوَمَْئذٍِ يتََّبعُِونَ الَّ

  .[108طه: ] ﴾هَمْسًا
کنند، و هیچ سوی محشر را پیروی میدر آن روز مردم صدای دعوتگر به 108

ای رحمان خاموش شان نیست، و صداها از ترس برای از پیروی او برایبازگرداننده
 شنوی.شوند، پس در آن روز جز صدایی آهسته نمیمی

ذنَِ لََُ الرَّحَْْنُ وَرضَََِ لََُ قوَْلاً ﴿
َ
فَاعَةُ إلِاَّ مَنْ أ   .[109طه: ] ﴾يوَمَْئذٍِ لاَّ تنَفَعُ الشَّ

گری که رساند مگر شفاعتگری نفع نمیدر آن روز بزرگ شفاعت هیچ شفاعت 109
 اجازه شفاعت دهد، و سخن او در شفاعت را بپسندد.الله به او 

يدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُمْ وَلَا يُُيِطُونَ بهِِ عِلمًْا﴿
َ
  .[110طه: ] ﴾يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أ

الله سبحانه آنچه از کار قیامت که مردم آن را پیش رو دارند، و آنچه که در  110
که علم تمام بندگان به ذات و درحالیداند، اند میشان پشت سر گذاشتهدنیای

 صفات الله احاطه ندارد.

  .[111طه: ] ﴾وعََنَتِ الوْجُُوهُ للِحََْهِ القَْيُومِ وَقدَْ خَابَ مَنْ حََْلَ ظُلمًْا *﴿
میرد و امور ای که نمیهای بندگان خوار گردد، و برای ذات زندهو چهره 111

تنی کنند، و هرکس که با قرار دادن خویش کند فروبندگانش را مدیریت و اداره می
 در معرض نابودی، گناه به دوش کشد زیان دیده است.

الَِْاتِ وهَُوَ مُؤْمِنٌ فلََا يََُافُ ظُلمًْا وَلَا هَضْمًا﴿   .[112طه: ] ﴾وَمَن يَعْمَلْ مِنَ الصَّ
ایمان دارد  که به الله و رسولانشو هرکس اعمال صالح انجام دهد درحالی 112

ترسد که به گناهی که نکرده است عذاب پاداشی کامل دارد، و از هیچ ستمی نمی
 ترسد.شود، و از هیچ کاستنی برای پاداش عمل صالحش نمی
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وْ يُُدِْثُ لهَُمْ ﴿
َ
فْنَا فيِهِ مِنَ الوْعَِيدِ لعََلَّهُمْ يَتَّقُونَ أ نزَلْناَهُ قُرْآناً عَرَبيًِّا وَصََِّ

َ
وَكَذَلكَِ أ

  .[113طه: ] ﴾ذكِْرًا
گونه که قصص پیشینیان را برایت فرو فرستادیم این قرآن را به زبان و همان 113

عربی روشن نازل کردیم، و انواع وعید و تهدیدها را در آن بیان کردیم؛ امید است 
 که از الله بترسند، یا قرآن مایۀ پند و اندرز آنها شود.

 برخی فواید آیات:
 ها و افراد، و مایۀ شرف و ها و ملتاندرز برای امت تمام قرآن کریم یادآوری و

 افتخار برای انسانیت است.
 که ذات رحمان به او رساند مگر شفاعت کسیکس سودی نمیشفاعت هیچ

 اجازه دهد، و سخنش در شفاعت را بپسندد.
 ها به نیکی و کمال قرآن دربردارندۀ نیکوترین احکامی است که خردها و فطرت

 دهند.یآنها گواهی م
  یکی از آداب تعامل با قرآن پذیرش و تسلیم و تعظیم در برابر آن، و هدایت یافتن

 دادن آن است.سوی راه مستقیم، و آموختن و آموزش توسط نورش به
 رساند، و مجرمان در روز قیامت از اینکه با رویگردانی از آنچه به آنها نفع می

اند، و به غفلت اوقات زیادی تباه کرده رساندآوردن به آنچه به آنها ضرر میروی 
 |شوند.اند پشیمان میو فراموشی گذرانده
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ن يُقْضََ إلََِكَْ وحَْيُهُ وَقلُ ﴿
َ
ُ المَْلكُِ الَْْقُ وَلَا تَعْجَلْ باِلقُْرْآنِ مِن قَبلِْ أ فَتَعَالََ اللَّّ

ِ زدِْنِّ عِلمًْا  . [114طه: ] ﴾رَّبه
پاک و باشکوه است، فرمانروایی که پادشاهی همه چیز از پس الله، بلند مرتبه و  114

چیزی است که  که خودش حق و سخنش حق است، برتر از آنآنِ اوست، ذاتی
 ÷با قرائت قرآن همراه جبریل -ای رسول -کنند. و مشرکان او را توصیف می

آنچه به در پرتو  پروردگاراقبل از اینکه ابلاغش به تو تمام شود شتاب نکن، و بگو: 
 من آموختی بر دانشم بیفزا. 
اسرائیل که این و رویگردانی فرعون و غفلت بنی ÷الله پس از بیان قصۀ موسی

را برای تنبیه و تشویق غافلان، به بازگشت به طاعت الله  ÷قصه دربردارد، قصۀ آدم
 بیان کرد و فرمود:

 . [115طه: ] ﴾وَلمَْ نََِدْ لََُ عَزمًْاوَلقََدْ عَهِدْناَ إلََِ آدَمَ مِن قَبلُْ فنَسَََِ ﴿
را به نخوردن از درخت ممنوع سفارش و از  ÷که پیش از این، آدمراستیو به 115

این کار نهی کردیم، و سرانجامِ این کار را برایش توضیح دادیم، اما سفارش را 
فراموش کرد و از درخت خورد، و در برابر آن صبر نکرد، و برای حفظ سفارش ما 

 عزمی راسخ برایش نیافتیم.

بََ  وَإِذْ قلُنَْا للِمَْلَائكَِةِ اسْجُدُوا لآدَمَ ﴿
َ
  .[116طه: ] ﴾فسََجَدُوا إلِاَّ إبِلْيِسَ أ

گفتیم: برای احترام در برابر  گاه که به فرشتگانبه یاد آور آن -ای رسول -و  116
شان بود که همراه -گاه همگی به سجده افتادند جز ابلیسسجده کنید، آن ÷آدم

 از روی تکبر از سجده سر باز زد. -اما از آنها نبود

  [.117طه: ] ﴾فَقُلنْاَ ياَآدَمُ إنَِّ هَذَا عَدُوٌّ لَّكَ وَلزَِوجِْكَ فلََا يُُرْجَِنَّكُمَا منَِ الَْْنَّةِ فتَشَْقََّ ﴿
، همانا ابلیس دشمن تو و دشمن همسرت است، پس تو و ای آدمپس گفتیم:  117

سختی و برداری از وسوسه هایش، از بهشت بیرون نکند، تا به همسرت را با فرمان
 دشواری افتی.

لاَّ تَّوُعَ فيِهَا وَلَا تَعْرَى﴿
َ
  .[118طه: ] ﴾إنَِّ لكََ أ

همانا برای تو برعهدۀ الله است که در بهشت به تو طعام دهد تا گرسنه نمانی، و  118
 تو را بپوشاند تا عریان نمانی.
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 فيِهَا وَلَا تضَْحََ ﴿
ُ
نَّكَ لَا تَظْمَأ

َ
  .[119طه: ] ﴾وَأ
که تو را سیراب گرداند تا تشنه نشوی، و تو را سایه اندازد تا گرمای خورشید و این 119

 به تو نرسد.
دلُكَُ عََلَ شَجَرةَِ الْْلَُِْ وَمُلكٍْ لاَّ يَبلََْ ﴿

َ
يطَْانُ قاَلَ ياَآدمَُ هَلْ أ   [.120طه: ] ﴾فوَسَْوسََ إلََِهِْ الشَّ

را وسوسه کرد، و به او گفت: آیا تو را به درختی راهنمایی  ÷پس شیطان آدم 120
ماند، و میرد، بلکه همیشه زنده باقی میکنم که هرکس از آن بخورد هرگز نمی

 آورد؟!یابد به دست میگردد و پایان نمیملکی همیشگی که قطع نمی
كَلَا مِنهَْا فَبَدَتْ لهَُمَا سَوْآتُهُمَا وَطَفِقَا ﴿
َ
يَُصِْفَانِ عَليَهِْمَا مِن وَرَقِ الَْْنَّةِ وعََصَِ فَأ

  .[121طه: ] ﴾آدَمُ رَبَّهُ فَغَوَى
شان پس از اینکه هایگاه عورتو حوا از آن درخت ممنوعه خوردند، آن آدم 121

های درختان بهشت، و پوشاندن شان آشکار گشت، و به کندن برگپوشیده بود برای
با فرمان پروردگارش مخالفت کرد  ÷آغاز کردند، و آدمشان با آنها هایعورت

چون از فرمان او تعالی مبنی بر پرهیز از خوردن از آن درخت اطاعت نکرد، و به 
 آنچه که برایش جایز نبود تجاوز کرد.

  .[122طه: ] ﴾ثُمَّ اجْتَبَاهُ رَبُهُ فَتَابَ عَليَهِْ وهََدَى﴿
 اش را پذیرفت، و او را به راه راست هدایت کرد.سپس الله او را برگزید و توبه 122
بَعَ ﴿ ِنّهِ هُدًى فَمَنِ اتَّ تيِنََّكُم مه

ْ
ا يأَ قاَلَ اهْبطَِا مِنهَْا جََيِعًا بَعْضُكُمْ لِِعَْضٍ عَدُوٌّ فإَمَِّ

  .[123طه: ] ﴾هُدَايَ فلََا يضَِلُ وَلَا يشَْقََّ 
یس از بهشت فرود آیید، که او و حوا فرمود: شما دو تن و ابل ÷الله به آدم 123

دشمن شما و شما دشمن او هستید، پس اگر رهنمودی برای راه من از جانب من 
نزدتان آمد: که هرکس از شما از رهنمودهای من پیروی و به آن عمل کند و از آن 

افتد، گردد، و نه در آخرت با عذاب به سختی میمنحرف نشود، نه از حق گمراه می
 آورد.را به بهشت درمیبلکه الله او 

عْمَْ ﴿
َ
هُ يوَمَْ القْيِاَمَةِ أ عْرَضَ عَن ذكِْريِ فإَنَِّ لََُ مَعيِشَةً ضَنكًا وَنََشُُّْ

َ
  [.124طه: ] ﴾وَمَنْ أ

که راستیو هرکس از یاد من روی بگرداند و آن را نپذیرد، و آن را اجابت نکند، به 124
و روز قیامت او را بدون چشم و  زندگی تنگی در دنیا و در برزخ خواهد داشت،

 رانیم.سوی محشر میحجت به
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عْمَْ وَقَدْ كُنتُ بصَِيًرا﴿
َ
تنَِّ أ ِ لمَِ حَشَّْ   .[125طه: ] ﴾قاَلَ رَبه

ا، چرا مرا کور محشور کردی، درحالیپروردگارگوید: این رویگردان از یاد الله می 125
 که در دنیا بینا بودم.

 برخی فواید آیات:
  رویارویی با علم، و اینکه برای مستمع علم سزاوار است آرامش به خرج ادب در

 دهد و صبر کند تا اینکه املاکننده و معلم کلامش را به پایان رساند.
 کنند، و بر عزم استوار فراموش کرد پس فرزندانش نیز فراموش می ÷آدم

را آمرزید، و  باقی نماند، و آنها نیز چنین هستند، و سریع توبه کرد پس الله او
 بیند.هرکس شبیه پدرش باشد ستم نمی

 پس از توبه بهتر از قبل توبه بود. ÷فضیلت توبه؛ زیرا آدم 
  زندگی سخت در سرای دنیا، و در سرای برزخ، و در سرای آخرت برای کافران و

 |گمراهان است.
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تَتكَْ آياَتُنَا فنَسَِيتَهَا وَكَذَلكَِ ﴿
َ
 . [126طه: ] ﴾الَْوَمَْ تنُسََ قاَلَ كَذَلكَِ أ

گوید: مانند کاری است که در دنیا انجام دادی، که آیات ما الله در پاسخ به او می 126
گونه امروز در در دنیا برایت آمد اما از آنها روی گرداندی و رها کردی، و همین

 شوی.عذاب رها می

سَِْفَ وَلمَْ يؤُْمنِ ﴿
َ
بقََّْ وَكَذَلكَِ نََزْيِ مَنْ أ

َ
شَدُ وَأ

َ
طه: ] ﴾بآِياَتِ رَبههِِ وَلعََذَابُ الآخِرَةِ أ

127.]  
و مانند این مجازات هرکس را که در شهوات حرام بکوشد، و از ایمان به دلایل  127

طور قطع عذاب الله در آخرت کنیم، و بهآشکار پروردگار روی گردانَد مجازات می
 زندگی تنگ در دنیا و برزخ است. تر ازتر و بادوامتر و سخترسوا کننده

ِنَ القُْرُونِ يَمْشُونَ فِِ مَسَاكنِهِِمْ إنَِّ فِِ ذَلكَِ ﴿ هْلَكْناَ قَبلْهَُم مه
َ
فلََمْ يَهْدِ لهَُمْ كَمْ أ

َ
أ

وْلِ النهَُِ 
ُ
ِ   .[128طه: ] ﴾لآياَتٍ لأه

های در مسکنهای زیادی که پیش از اینها نابود کردیم، و آیا برای این مشرکان، امت 128
است؟ بهبینند آشکار نشدهروند، و آثار نابودی آنها را میهای نابود شده راه میآن امت
 های فراوان، عبرتی برای خردمندان است.که در نابودی و ویرانی این امتراستی

جَلٌ مُسَمًّْ ﴿
َ
بهكَِ لكََانَ لزَِامًا وَأ   .[129طه: ] ﴾وَلوَْلَا كَُمَِةٌ سَبَقَتْ مِن رَّ

اگر فرمانی پیش از این از جانب پروردگارت صادر نشده بود که او  -ای رسول -و  129
ر نزد او برایتعالی هیچ شان کس را قبل از اقامۀ حجت عذاب نکند، و اگر اجلی مُقَدَّ

 انداخت؛ چون استحقاق آن را دارند.شان را به تعجیل میطور قطع عذابنبود به

مْسِ وَقَبلَْ غُرُوبهَِا وَمِنْ فاَصْبَِْ عََلَ مَا يَ ﴿ قُولوُنَ وسََبهحِْ بِِمَْدِ رَبهكَِ قَبلَْ طُلوُعِ الشَّ
طْرَافَ النَّهَارِ لعََلَّكَ ترَضََْ 

َ
  .[130طه: ] ﴾آناَء اللَّيلِْ فسََبهحِْ وَأ

گویند کنندگان تو می بر اوصاف باطلی که این تکذیب -ای رسول -پس  130
ستایش پروردگارت در نماز صبح قبل از طلوع خورشید، و در شکیبایی کن، و به 

نماز عصر قبل از غروب خورشید، و در نماز مغرب و عشا از ساعات شب، و در نماز 
ظهر هنگام زوال پس از پایان طرف اول روز و در نماز مغرب پس از پایان طرف دوم 

وشحال و راضی میروز تسبیح گوی؛ امید است که نزد الله به پاداشی که به آن خ
 گردی برسی.
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ِنهُْمْ زهَْرَةَ الَْْيَاةِ الُنيَا لِنفَْتنَِهُمْ فيِهِ ﴿ زْوَاجًا مه
َ
نَّ عَينْيَكَْ إلََِ مَا مَتَّعْنَا بهِِ أ  وَلَا تَمُدَّ

بقََّْ 
َ
  .[131طه: ] ﴾وَرزِْقُ رَبهكَِ خَيْرٌ وَأ

کنندگان قرار  ن تکذیبو به کالاهای گوناگونی از زیور زندگی دنیا که برای ای 131
دادیم تا آنها را بیازماییم منگر، زیرا این کالاها نابود شدنی است، و پاداش 
پروردگارت که آن را به تو وعده داده است تا راضی شوی از کالاهایی که آنها را در 

 یابد.تر است؛ چون هرگز پایان نمیمند ساختیم بهتر و بادواماین دنیا بهره

﴿ 
َ
مُرْ أ

ْ
نُْ نرَْزقُكَُ وَالعَْاقبِةَُ وَأ لكَُ رزِقْاً نََّ

َ
لَاةِ وَاصْطَبَِْ عَليَهَْا لَا نسَْأ هْلكََ باِلصَّ

  .[132طه: ] ﴾للِتَّقْوَى
ات را به ادای نماز امر کن، و خودت بر ادای آن خانواده -ای رسول -و  132

جوییم، بلکه ما شکیبایی کن، ما نه روزی خودت و نه روزی دیگران را از تو نمی
هستیم که روزی تو را برعهده داریم، و سرانجام نیکو در دنیا و آخرت برای 

اش را ترک میترسند، و اوامرش را اجرا، و نواهیتقواپیشگان است که از الله می
 کنند.

تهِِم بيَهنَِةُ مَا فِِ ال﴿
ْ
وَلمَْ تأَ

َ
بههِِ أ ِن رَّ تيِنَا بآِيةٍَ مه

ْ
ولَ وَقاَلوُا لوَْلَا يأَ

ُ
  .[133طه: ] ﴾صُحُفِ الأ

ای از جانب گفتند: چرا محمد نشانه ج کنندۀ پیامبرو این کافران تکذیب  133
 آورد تا بر راستگویی او و رسالتش دلالت کند، آیا قرآن که تصدیقپروردگارش نمی

کنندگان نیامده های آسمانی پیش از خود است برای این تکذیب کنندۀ کتاب
 است؟!

رسَْلتَْ إلََِنَْا رسَُولًا فَنَتَّبعَِ ﴿
َ
ِن قَبلْهِِ لقََالوُا رَبَّنَا لوَْلَا أ هْلَكْنَاهُم بعَِذَابٍ مه

َ
نَّا أ
َ
وَلوَْ أ

ن نَّذِلَّ وَنََّزَْى
َ
  .[134طه: ] ﴾آياَتكَِ مِن قَبلِْ أ

سبب کفر و دشمنی آنها قبل از را به ج کنندگان پیامبر و اگر ما این تکذیب 134
شان بفرستیم، و کتابی بر آنها نازل کنیم با نزول عذاب بر آنها سویاینکه رسولی به

 -گفتند: طور قطع در روز قیامت با دفاع از کفرشان میساختیم بهنابود می
سبب عذابت به ما برسد در دنیا چرا پیش از اینکه خواری و ذلت به -پروردگارا

ایمان آوریم و از آیاتی که آورده است پیروی سوی ما نفرستادی، تا به او رسولی به
 کنیم؟!
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ويِهِ وَمَنِ اهْتَدَى﴿ اطِ السَّ َ ِ صْحَابُ الصّه
َ
بَّصُوا فسََتَعْلَمُونَ مَنْ أ بهصٌِ فَتَََ  ﴾قلُْ كٌُّ مُتَََ

  .[135طه: ]
کنندگان بگو: هر یک از ما و شما منتظر چیزی به این تکذیب  -ای رسول - 135

زودی خواهید دانست که به -به یقین -کند، پس مورد او اجرا میاست که الله در 
 یافتگانند: ما یا شما؟چه کسانی پیرو راه راست، و چه کسانی هدایت

 برخی فواید آیات:
  گیری از اوقات رسان بر تحمل آزارهای افراد نافرمان، بهرهیکی از اسباب یاری

 بافضیلت در تسبیح و ستایش الله است.
 ست که بنده هرگاه نفسش به زینت دنیا متمایل شد، میان زیور نابود سزاوار ا

یک طور دقیق بسنجد تا ببیند کدامهای همیشگی آخرت بهشدنی دنیا و نعمت
 تر است.با ارزش

 اش است برپا دارد، و هرگاه کاری او را گونه که حق برپاییبنده باید نماز را آن
اش را به نماز نماز بگذارد و خانواده ج اندوهگین ساخت به پیروی از رسول

 فرمان دهد، و خودش نیز در این کار شکیبایی پیشه کند.
 .سرانجامِ زیبا و پسندیده، همان بهشت پرهیزکاران است| 



 

 
 سوره الأنبیاء 

 )مکّ(
 برخی مقاصد سوره:

و دعوت واحد آنها  رسولان از خلال یاد آوری وضعیت رسولانبیان وحدت رسالت 
 بر عبادت الله به یگانگی.

 تفسیر:

  .[1الأنبیاء: ] ﴾اقْتََبََ للِنَّاسِ حِسَابُهُمْ وَهُمْ فِِ غَفْلةٍَ مُعْرضُِون﴿

که شان نزدیک شده است، درحالیحسابرسی بر اعمال مردم در روز قیامت برای 1
 خبری از آخرت رویگردانند.شدن به دنیا در بیآنها با مشغول 

بههِِم مُُدَْثٍ إلِاَّ اسْتَمَعُوهُ وَهُمْ يلَعَْبُون﴿ ن رَّ ِن ذكِْرٍ مَّ تيِهِم مه
ْ
  .[2الأنبیاء: ] ﴾مَا يأَ
ای از قرآن از جانب پروردگارشان برای آنها نیامد مگر اینکه بیو هیچ نزول تازه 2

 ن اینکه اهمیتی برایش قائل شوند آن را شنیدند.و بدو فایده و بلکه به بازی
توُنَ ﴿

ْ
فَتَأ
َ
ِثلُْكُمْ أ ْ هَلْ هَذَا إلِاَّ بشٌََّ مه ِينَ ظَلَمُوا ْ النَّجْوَى الََّّ وا سَُِ

َ
لاهَيَِةً قلُوُبُهُمْ وَأ

ون نتُمْ تُبصُِّْ
َ
حْرَ وَأ ِ   .[3الأنبیاء: ] ﴾السه

خبر بود، و ستمکاران کفر شان از آن بیهایکه دلآن را شنیدند درحالی 3
که کردند مخفی داشتند: آیا این کسیگونه نجوا میجدیدی را که در مورد آن این

کند رسولی است جز بشری مانند خودتان است، که هیچ امتیازی بر شما ادعا می
دانید او که میکنید درحالیندارد؟! و آنچه آورده سحر است، آیا از او پیروی می

 ودتان است، و آنچه آورده سحر است؟!انسانی مثل خ
مِيعُ العَْليِم﴿ رضِْ وَهُوَ السَّ

َ
مَاء وَالأ ِ يَعْلَمُ القَْوْلَ فِِ السَّ   .[4الأنبیاء: ] ﴾قاَلَ رَبه

داند، زیرا او تعالی هر گفت: پروردگارم سخنی را که پنهان کردید می ج رسول 4
شنود، و او نسبت به بزند میها و زمین از هرکسی سر سخنی را که در آسمان

گاه است، و بهسخنان بندگانش شنوا، و نسبت به اعمال زودی آنها را در قبال شان آ
 شان جزا خواهد داد.سخنان و اعمال
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لوُن﴿ وَّ
َ
رسِْلَ الأ

ُ
تنَِا بآِيةٍَ كَمَا أ

ْ
حْلَامٍ بلَِ افْتَََاهُ بلَْ هُوَ شَاعِرٌ فلَيَْأ

َ
ضْغَاثُ أ

َ
 ﴾بلَْ قاَلوُاْ أ

  .[5الأنبیاء: ]
که گاهی گفتند: خوابآورد تردید کردند، چنان ج بلکه در مورد آنچه محمد 5

آمیخته است که هیچ تعبیری ندارد، و گاهی گفتند: نه، بلکه آن را  هایی در هم
بدون دلیل ساخته است، و گاهی گفتند: او شاعر است، و اگر در ادعایش صادق 

رسولان پیشین که معجزات آوردند بیاورد، مانند عصای ای مانند است باید معجزه
 . ÷شتر صالح، و ماده ÷موسی

فَهُمْ يؤُْمِنُون﴿
َ
هْلَكْنَاهَا أ

َ
ِن قرَْيَةٍ أ   .[6الأنبیاء: ] ﴾مَا آمَنَتْ قَبلْهَُم مه

پیش از این، اهالی هیچ شهری که نزول معجزات را پیشنهاد دادند و طبق  6
معجزات داده شد ایمان نیاوردند، بلکه معجزات را تکذیب پیشنهادشان به آنها 

 آورند؟!گاه آنها را نابود کردیم، آیا اینها ایمان میکردند آن
كِْرِ إنِ كُنتُمْ لَا تَعْلَمُون﴿ هْلَ الَّه

َ
لوُاْ أ
َ
رسَْلنَْا قَبلَْكَ إلِاَّ رجَِالًا نوُحِِ إلََِهِْمْ فاَسْأ

َ
 ﴾وَمَا أ

  .[7الأنبیاء: ]
کردیم پیش از تو جز مردانی از جنس بشر که به آنها وحی می -ای رسول -و  7

دانید از نفرستادیم، و آنها را به صورت فرشتگان نفرستادیم، پس اگر این امر را نمی
 اهل کتاب پیش از خودتان بپرسید.

عَامَ وَمَا كََنوُا خَالِِين﴿ كُلوُنَ الطَّ
ْ
  .[8الأنبیاء: ] ﴾وَمَا جَعَلنَْاهُمْ جَسَدًا لاَّ يأَ

هایی ندادیم که نیازی به غذا نداشته باشند، فرستیم بدنو به رسولانی که می 8
 خورند، و در دنیا جاویدان نیز نبودند که نمیرند.بلکه همانند دیگران می

هْلَكْنَا المُْسُْفِيِن﴿
َ
َّشَاء وَأ نَيَنَْاهُمْ وَمَن ن

َ
  .[9الأنبیاء: ] ﴾ثُمَّ صَدَقْنَاهُمُ الوْعَْدَ فأَ

شان تحقق پیدا کرد چون وعده دادیم برای لإسپس آنچه را که به رسولانمان 9
خواستیم از نابودی نجات دادیم، و کسانی را که آنها و کسانی از مؤمنان را که می

 با کفر به الله و ارتکاب گناهان از حد گذشتند نابود ساختیم.
نزَلْناَ إلََِكُْمْ ﴿

َ
فلََا تَعْقلِوُنلقََدْ أ

َ
  .[10الأنبیاء: ] ﴾كتَِاباً فيِهِ ذكِْركُُمْ أ

سوی شما فرو فرستادیم که شرف و افتخارتان در آن است به تحقیق قرآن را به 10
اندیشید، اگر آن را تصدیق کنید، و به دستوراتش عمل کنید، پس آیا در این امر نمی

 دربردارد عمل کنید؟!تا شتابان به آن ایمان آورید و به آنچه 
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 برخی فواید آیات:
 کند.نزدیکی قیامت، آمادگی برای آن را ایجاب می 
  دارد.ها را از حق بازمیها دلشدن به سرگرمیمشغول 
 احاطۀ علم الله به گفتار و رفتار بندگان 
 بر خطا و اضطراب آنها دلالت دارد. ج اختلاف موضع مشرکان در برابر پیامبر 
 و مؤمنان را در برابر دشمنانشان یاری و تقویت می کند. الله رسولانش 
 که به آن ایمان آورد و بر اساس آن عمل قرآن شرف و افتخاری است برای کسی

 |کند.
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ناَ بَعْدَهَا قوَمًْا آخَرِين﴿
ْ
نشَأ
َ
 . [11الأنبیاء: ] ﴾وَكَمْ قَصَمْنَا مِن قرَْيَةٍ كََنتَْ ظَالمَِةً وَأ

سبب ستم و کفرشان نابود ساختیم، و پس از شهرهایی که آنها را بهو چه بسیار  11
 آنها مردمی دیگر را آفریدیم!

نِهَْا يرَْكُضُون﴿ سَنَا إذَِا هُم مه
ْ
حَسُوا بأَ

َ
ا أ   .[12الأنبیاء: ] ﴾فلََمَّ

درنگ برای فرار از کن کنندۀ ما را دیدند، بیپس وقتی نابود شدگان عذاب ریشه 12
 گریختند.شهرشان مینابودی از 

لوُن﴿
َ
ترْفِْتمُْ فيِهِ وَمَسَاكنِكُِمْ لعََلَّكُمْ تسُْأ

ُ
  [.13الأنبیاء: ] ﴾لَا ترَْكُضُوا وَارجِْعُوا إلََِ مَا أ

شدند که: نگریزید، و به رفاهی که در آن قرار گاه از روی مسخره ندا زده میآن 13
 امور دنیایی کمکی از شما خواسته شود.تان بازگردید؛ شاید در مورد داشتید، و به مساکن

  .[14الأنبیاء: ] ﴾قاَلوُا ياَوَيلْنََا إنَِّا كُنَّا ظَالمِِين﴿
شان گفتند: وای که نابود شدیم و زیان این ستمکاران با اعتراف به گناهان 14

 سبب کفر به الله ستمکار بودیم.که بهراستیکردیم، به
  .[15الأنبیاء: ] ﴾دَعْوَاهُمْ حَتَِّ جَعَلنَْاهُمْ حَصِيدًا خَامِدِينفَمَا زَالتَ تهلِكَْ ﴿
کنند و به تکرار خواستار نابودی خویش بودند شان اعتراف میپیوسته به گناهان 15

 تا اینکه آنها را مانند کِشتِ درو شده، و مردگانی که هیچ حرکتی ندارند قرار دادیم.
مَاء وَا﴿ رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا لاعَِبيِنوَمَا خَلَقْنَا السَّ

َ
  .[16الأنبیاء: ] ﴾لأ

ها و زمین و آنچه را میان آن دو وجود دارد، بازیچه و بیهوده نیافریدیم، و آسمان 16
 بلکه برای دلالت بر قدرتمان آفریدیم.

نَّا إنِ كُنَّا ﴿ ُ ذَْناَهُ مِن لَّ تَّخِذَ لهَْوًا لاَّتََّّ ن نَّ
َ
رَدْناَ أ

َ
  .[17الأنبیاء: ] ﴾فاَعِليِنلوَْ أ
طور قطع او را از آنچه نزد خواستیم همسر یا فرزندی انتخاب کنیم بهاگر می 17

کردیم، اما چون از این امر منزه هستیم، همسر یا فرزندی خودمان است انتخاب می
 انتخاب نکردیم.

ِ عََلَ الِْاَطِلِ فَيَدْمَغُهُ فإَذَِا هُ ﴿ ا تصَِفُونبلَْ نَقْذِفُ باِلَْْقه  ﴾وَ زَاهقٌِ وَلكَُمُ الوَْيلُْ مِمَّ
  .[18الأنبیاء: ]
افکنیم و کنیم بر باطل کافران میوحی می ج مانبلکه حقی که آن را به رسول 18

ای  -شود، و رود و فنا میشان از بین میناگاه باطلکند، و بهاعتبار میآن را بی
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سبب اینکه او تعالی را به -الله قائل هستیدکه بر گرفتن همسر و فرزند برای کسانی
 تان است. به آنچه سزاوارش نیست توصیف کردید نابودی برای
گیرد، او سبحانه بیان فرمود که و چون انتخاب زن و فرزند از نیازمندی نشأت می

 مالک تمام هستی است، پس فرمود:
رضِْ وَمَنْ عِندَهُ ﴿

َ
مَاوَاتِ وَالأ ونَ عَنْ عِبَادَتهِِ وَلَا  وَلََُ مَن فِِ السَّ لَا يسَْتَكْبَُِ

ون  . [19الأنبیاء: ] ﴾يسَْتَحْسُُِ
ها و زمین، تنها از آنِ او سبحانه است، و فرشتگانی که و فرمانروایی آسمان 19

 شوند.ورزند، و نه از این کار خسته مینزدش هستند نه از عبادت او تکبر می
ونيسَُبهحُِونَ اللَّيلَْ ﴿   .[20الأنبیاء: ] ﴾وَالنَّهَارَ لَا يَفْتَُُ
 شوند.کنند، و از این کار خسته نمیهمیشه بر تسبیح الله مواظبت می 20
ون﴿ رضِْ هُمْ ينُشُِّ

َ
ِنَ الأ َذُوا آلهَِةً مه مِ اتََّّ

َ
  .[21الأنبیاء: ] ﴾أ
کنند، پس بلکه مشرکان معبودهایی به جای الله گرفتند، که مردگان را زنده نمی 21

 کنند؟!چگونه کسی را که از این کار ناتوان است عبادت می
ا يصَِفُون﴿ ِ العَْرشِْ عَمَّ ِ ربَه ُ لفََسَدَتاَ فَسُبحَْانَ اللَّّ  اللَّّ

 ﴾لوَْ كََنَ فيِهِمَا آلهَِةٌ إلِاَّ
  .[22الأنبیاء: ]
کشمکش سبب طور قطع بهها و زمین معبودهای متعددی بود بهاگر در آسمان 22

شد، اما واقعیت خلاف ها و زمین تباه میو درگیری معبودها در فرمانروایی، آسمان
این امر است، پس اللهِ صاحب عرش از داشتن شریک که مشرکان به دروغ او را 

 کنند منزه است.توصیف می
لوُن﴿

َ
ا يَفْعَلُ وَهُمْ يسُْأ لُ عَمَّ

َ
  .[23الأنبیاء: ] ﴾لَا يسُْأ

کس در مورد تقدیر و مانروایی و حکم خویش یگانه است، و هیچو الله در فر 23
پرسد، و آنها را شان میپرسد، بلکه او از بندگانش در مورد اعمالحکمش، از او نمی

 دهد.شان جزا میدر قبال اعمال
عََِ ﴿ ذَُوا منِ دُونهِِ آلهَِةً قلُْ هَاتوُا برُهَْانكَُمْ هَذَا ذكِْرُ مَن مَّ مِ اتََّّ
َ
وَذكِْرُ مَن قَبلَِْ بلَْ أ

كْثََهُُمْ لَا يَعْلَمُونَ الَْْقَّ فَهُم مُعْرضُِون
َ
  .[24الأنبیاء: ] ﴾أ
تان به این مشرکان بگو: دلیل -ای رسول -بلکه به جای الله معبودهایی گرفتند،  24

شده بر  را برای استحقاق این معبودها برای عبادت بیاورید، زیرا در این کتاب نازل
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تان نیست، بلکه بیشتر هیچ دلیلی برای لإشده بر رسولانهای نازل ن، و کتابم
 کنند، و از قبول حق رویگردانند.مشرکان فقط به جهل و تقلید استناد می

 برخی فواید آیات:
 ها است.ظلم، سبب نابودیِ سازش و نظامِ افراد و گروه 
 سبحانه از بیهودگی منزه است.چیز را بیهوده نیافریده است؛ زیرا او الله هیچ 
 .چیرگی حق و سرکوب باطل، سنتی الهی است 
  ابطال عقیدۀ شرک به دلیل ناممکن بودن )و محال بودن وجود شریک برای الله

 |متعال(.
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ناَ فاَعْبُدُو﴿
َ
نَّهُ لَا إلَََِ إلِاَّ أ

َ
رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ مِن رَّسُولٍ إلِاَّ نوُحِِ إلََِهِْ أ

َ
 ﴾نوَمَا أ

 . [25الأنبیاء: ]
پیش از تو رسولی را نفرستادیم مگر اینکه به او وحی کردیم که  -ای رسول -و  25

چیز را با من شریک معبود برحقی جز من نیست پس تنها مرا عبادت کنید، و هیچ
 نگردانید.

ا سُبحَْانهَُ بلَْ عِبَادٌ مُكْرَمُون﴿ ذََ الرَّحَْْنُ وَلًَ   .[26الأنبیاء: ] ﴾وَقاَلوُا اتََّّ
را دخترانی گرفته است، او سبحانه از دروغی  و مشرکان گفتند: الله فرشتگان 26

بندگانی برای الله هستند، که از  گویند منزه و پاک است، بلکه فرشتگانکه می
 باشند، و مقرب او هستند.می جانب او گرامی

مْرهِِ ﴿
َ
  .[27الأنبیاء: ] ﴾يَعْمَلوُنلَا يسَْبقُِونهَُ باِلقَْوْلِ وهَُم بأِ

گویند تا اینکه به گیرند، یعنی سخنی نمیدر سخن بر پروردگارشان پیشی نمی 27
 ورزند.کنند، و با فرمان او مخالفت نمیآنها فرمان دهد، و آنها به فرمان او کار می

يدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُمْ وَلَا يشَْفَعُونَ إلِاَّ ﴿
َ
ِنْ خَشْيتَهِِ  يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أ لمَِنِ ارْتضَََ وهَُم مه

  .[28الأنبیاء: ] ﴾مُشْفقُِون
که داند، و شفاعت را جز به اذن او برای کسیاعمال گذشته و آیندۀ آنها را می 28

خواهند، و آنها از ترس او سبحانه در هراسند، پس در شفاعت را برایش برگزیند نمی
 د.کننهیچ امر و نهیی از او مخالفت نمی

المِِين *﴿ ِن دُونهِِ فذََلكَِ نََزْيِهِ جَهَنَّمَ كَذَلكَِ نََزْيِ الظَّ  ﴾وَمَن يَقُلْ مِنهُْمْ إنِّهِ إلٌََِ مه
  .[29الأنبیاء: ]
بگوید: من معبودی به جای الله هستم، به  و به فرض اینکه هر یک از فرشتگان 29

قیامت که همیشه در آن تحقیق که او را در قبال سخنش به عذاب جهنم در روز 
که با کفر و شرک به کنیم، و به مانند همین مجازات، کسانی را ماند مجازات میمی

 کنیم.کنند مجازات میالله ظلم می
رضَْ كََنَتَا رَتقًْا فَفَتَقْنَاهُمَا وجََعَلنَْا مِنَ ﴿

َ
مَاوَاتِ وَالأ نَّ السَّ

َ
ِينَ كَفَرُوا أ وَلمَْ يرََ الََّّ

َ
أ

فلََا يؤُْمِنوُنالمَْاء كَُّ 
َ
ءٍ حَِهٍ أ   .[30الأنبیاء: ] ﴾ شََْ

ها و زمین به هم اند که آسماناند ندانستهکه به الله کفر ورزیدهآیا کسانی 30
ای میان آن دو نبود، تا باران از آن نازل شود، سپس چسبیده بودند، و هیچ فاصله
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سوی زمین هر حیوان آسمان بهشده از آن دو را از هم جدا ساختیم، و از آب نازل 
گیرند، و به یگانگیِ الله ایمان نمییا گیاهی را قرار دادیم، پس آیا از این امر پند نمی

 آورند؟!

ن تمَِيدَ بهِِمْ وجََعَلنَْا فيِهَا فجَِاجًا سُبُلًا لعََلَّهُمْ ﴿
َ
رضِْ رَوَاسََِ أ

َ
وجََعَلنَْا فِِ الأ

  .[31الأنبیاء: ] ﴾يَهْتَدُون
را که بر روی آن هستند هایی استوار در زمین پدید آوردیم تا کسانی کوه و 31

سوی شان بههای وسیع در آن قرار دادیم تا در سفرهاینجنبانَد، و مسیرها و راه
 مقاصدشان راه یابند.

فُْوظًا وَهُمْ عَنْ آياَتهَِا مُعْرضُِون﴿ مَاء سَقْفًا مَُّ   .[32الأنبیاء: ] ﴾وجََعَلنَْا السَّ
و آسمان را سقفی بدون ستون قرار دادیم که از سقوط و استراق سمع محفوظ  32

رویگردان  -مانند خورشید و ماه -است، و مشرکان از آیاتی که در آسمان است 
 گیرند.هستند و پند نمی

مْسَ وَالقَْمَرَ كٌُّ فِِ فلََكٍ يسَْ ﴿ ِي خَلقََ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ وَالشَّ الأنبیاء: ] ﴾بَحُونوَهُوَ الََّّ
33].  
و اللهِ یگانه همان ذاتی است که شب را برای استراحت، و روز را برای کسب  33

ای بر شب آفرید، هر یک ای بر روز، و ماه را نشانهمعاش آفرید، و خورشید را نشانه
از خورشید و ماه در مدار مخصوص به خودش در جریان است، و از آن منحرف و 

 .شوندمایل نمی

ون﴿ ِتَّ فَهُمُ الَْْالُِ فإَنِ مه
َ
ِن قَبلْكَِ الُْْلََْ أ   .[34الأنبیاء: ] ﴾وَمَا جَعَلنَْا لبِشٍََّ مه

پیش از تو هیچ بشری را در این دنیا، جاویدان قرار ندادیم. پس  -ای رسول -و  34
 خیر.مانند؟! آیا اگر اجل تو در این دنیا سپری شود و بمیری اینها پس از تو باقی می

ِ وَالَْْيْرِ فتِنَْةً وَإِلََنَْا ترُجَْعُون﴿ ه  نَفْسٍ ذَائقَِةُ المَْوتِْ وَنَبلْوُكُم باِلشَّّ
  .[35الأنبیاء: ] ﴾كُُ
در این  -ای مردم -چشد، و هر نفسی مؤمن باشد یا کافر؛ مرگ را در دنیا می 35

تان فقط پس از مرگ آزماییم، سپسها میها و مصیبتدنیا شما را با تکالیف و نعمت
تان جزا شوید، تا شما را در قبال اعمالسوی غیر ما بازگردانیده میسوی ما، نه بهبه

 دهیم.
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 برخی فواید آیات:
  دانستن الله از فرزند.منزه 
 نزد الله این است که آنها بندگانی هستند که آنها را برای  جایگاه فرشتگان

شوند، بلکه بودن توصیف نمییا زن  طاعت خویش آفریده است، و به مرد بودن
 هستند. بندگانی گرامی

 که چسبیده به اند، چنانها و زمین براساس سنت تدریجی آفریده شدهآسمان
 هم آفریده شدند، سپس از هم جدا گشتند.

 گیرد.گیرد به خیر نیز صورت میگونه که آزمایش به شر صورت میهمان| 
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ِينَ ﴿ ِي يذَْكُرُ آلهَِتَكُمْ وهَُم وَإِذَا رَآكَ الََّّ هَذَا الََّّ
َ
كَفَرُوا إنِ يَتَّخِذُونكََ إلِاَّ هُزُوًا أ

 . [36الأنبیاء: ] ﴾بذِِكْرِ الرَّحَْْنِ هُمْ كََفرُِون
شان جز چون این مشرکان تو را ببینند برای دور ساختن پیروان -ای رسول -و  36

تان این همان کسی است که معبودهایگیرند: آیا تو را با این سخن به مسخره نمی
که خودشان با وجود اینکه تو را دهد؟! درحالیکنید دشنام میکه آنها را عبادت می

هایی که به آنها کنند به قرآن که الله بر آنها نازل کرده و به نعمتمسخره می
به جا دارند ها را یکسبب اینکه تمام بدیبخشیده است کافرند؛ پس آنها خود به

 عیب سزاوارترند.

ريِكُمْ آياَتِِ فلََا تسَْتَعْجِلوُن﴿
ُ
  .[37الأنبیاء: ] ﴾خُلقَِ الِْنسَانُ مِنْ عَجَلٍ سَأ

انسان بر عجله آفریده شده است، یعنی قبل از وقوع اشیا، آنها را به شتاب می 37
که خواستار ای کسانی -خواستن عذاب توسط مشرکان. خواهد؛ از جمله به شتاب 

کنید به شما زودی آنچه را که در آن عجله میبه -عجیل در عذاب من هستیدت
 دهم، پس خواستار تعجیل آن نباشید.نشان می

  .[38الأنبیاء: ] ﴾وَيَقُولوُنَ مَتَِ هَذَا الوْعَْدُ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
 -مسلمانانای  -گویند: و کافران منکر رستاخیز با درخواست تعجیل در کار می 38

دهید چه زمانی است اگر در ادعای وقوع آن رستاخیز که آن را به ما وعده می
 راستگو هستید؟!

ِينَ كَفَرُوا حِيَن لَا يكَُفُونَ عَن وجُُوههِِمُ النَّارَ وَلَا عَن ظُهُورهِمِْ وَلَا ﴿ لوَْ يَعْلَمُ الََّّ
ون   .[39الأنبیاء: ] ﴾هُمْ ينُصَُّ

شان شان و نه پشتهایگاه که نه چهرهکر رستاخیز بدانند آناگر این کافران من 39
شان به آنها یاری شود، و نه یاوری دارند که با دفع عذاباز آتش بازگردانده نمی

 خواستند.رساند، اگر بر این امر یقین داشتند عذاب را به شتاب نمی

تيِهِم بَغْتَةً فَتَبهَْتُهُمْ فلََا ﴿
ْ
هَا وَلَا هُمْ ينُظَرُونبلَْ تأَ   .[40الأنبیاء: ] ﴾يسَْتَطِيعُونَ رَدَّ

گاه هستند بر آنها وارد نمیشوند درحالیاین آتش که با آن عذاب می 40 که از آن آ
توانند آن را از خودشان بازگردانند، گیرد، پس نمیشود، بلکه ناگهانی آنها را فرا می

 توبه کنند و رحمت به آنها برسد. شود تا و به آنها مهلت نیز داده نمی
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گونه او را تسلی از استهزا و تکذیب قومش به او رنج دید، الله این ج اللهچون رسول
 داد:

ا كََنوُا بهِِ ﴿ ِينَ سَخِرُوا مِنهُْم مَّ ِن قَبلْكَِ فَحَاقَ باِلََّّ وَلقََدِ اسْتُهْزئَِ برِسُُلٍ مه
 . [41الأنبیاء: ] ﴾يسَْتَهْزؤُِون

ای  -و اگر قومت تو را مسخره کنند، تو اولین مسخره شونده نیستی؛ زیرا  41
رسولان پیش از تو مورد تمسخر قرار گرفتند. پس کافران را که  -رسول

که کردند عذابی فراگرفت که آن را در دنیا وقتیرا مسخره می لإپیامبران
 کردند.ترساندند مسخره میآنها را به آن می رسولانشان

يلِْ وَالنَّهَارِ مِنَ الرَّحَْْنِ بلَْ هُمْ عَن ذكِْرِ رَبههِِم مُعْرضُِونقلُْ ﴿
 ﴾مَن يكَْلؤَكُُم باِللَّ

  .[42الأنبیاء: ]
به اینها که خواستار تعجیل در عذاب هستند بگو: چه کسی شما  -ای رسول - 42

خواهد تان میتان که رحمان برایرا شب و روز در برابر نزول عذاب و نابودی
سبب جهل و نادانی، از ذکر پندها و دلایل کند؟ بلکه آنها بهمحافظت می

 اندیشند.ای در آنها نمیپروردگارشان رویگردان هستند، و ذره

ِنَّا يصُْحَبُون﴿ نفُسِهِمْ وَلَا هُم مه
َ
ِن دُوننَِا لَا يسَْتَطِيعُونَ نصََّْ أ مْ لهَُمْ آلهَِةٌ تَمْنَعُهُم مه

َ
 ﴾أ

  .[43 الأنبیاء:]
توانند آیا معبودهایی دارند که آنها را در برابر عذاب ما محافظت کنند؟ آنها نمی 43

نه با دفع ضرر از خویش و نا به جلب منفعت برای خویش به خودشان یاری رسانند، 
رساند؟! و خود که به خودش نتواند یاری رساند چگونه به دیگران یاری میو کسی

 یابند.یآنها از عذاب ما نجات نم

رضَْ ﴿
َ
تِِ الأ

ْ
نَّا نأَ

َ
فلََا يرََوْنَ أ

َ
بلَْ مَتَّعْنَا هَؤُلاءَ وَآباَءهُمْ حَتَِّ طَالَ عَليَهِْمُ العُْمُرُ أ

فَهُمُ الغَْالِِوُن
َ
طْرَافهَِا أ

َ
  .[44الأنبیاء: ] ﴾ننَقُصُهَا مِنْ أ

کردن تدریجی به عذاب، با نعمت شان را برای نزدیکبلکه این کافران و پدران 44
مند ساختیم، تا اینکه زمانی طولانی بر آنها هایمان که بر آنها گستراندیم بهره

خوردگان به گذشت پس به آن فریب خوردند، و بر کفرشان ماندند، آیا این فریب 
بینند که به زمین میهای ما که خواستار تعجیل در عذاب ما هستند نمینعمت
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کاهیم، که از آن پند هایش میرا با قهر و غلبه بر ساکنانش، از کناره آییم و آن
گیرند تا آنچه بر دیگران واقع شد بر آنها واقع نشود؟! پس آنها پیروز نیستند، بلکه 

 خود، مغلوب هستند.

 برخی فواید آیات:
 کند؛ چه از طریق سخن یا عمل یا که رسولی را مسخره میبیان کفر کسی

 اشاره.
  ،از طبیعت انسان و شکیبایی اخلاقی برگزیده است.عجله 
 کند.جز الله از عذاب او تعالی محافظت نمی 
 .سرانجام باطل، زوال و سرانجام حق، بقا است| 
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نذِركُُم باِلوْحَِِْ وَلَا يسَْمَعُ الصُمُ الُعََء إذَِا مَا ينُذَرُون﴿
ُ
مَا أ  . [45الأنبیاء: ] ﴾قلُْ إنَِّ

وسیلۀ آنچه پروردگارم بر من وحی همانا من به -ای مردم -بگو:  -رسولای  - 45
گاه که از عذاب الله بیم ترسانم، و کران از حق، آنکند شما را از عذاب الله میمی

 شنوند.شوند به نیت قبول کردن نمیداده شوند آنچه را که به آن فراخوانده می

نِْ ﴿ تهُْمْ نَفْحَةٌ مه سَّ   [.46الأنبیاء: ] ﴾عَذَابِ رَبهكَِ لََقَُولنَُّ ياَوَيلْنَاَ إنَِّا كُنَّا ظَالمِِينوَلئَنِ مَّ
اگر قسمتی از عذاب پروردگارت به اینها که خواستار تعجیل در  -ای رسول -و  46

طور قطع خواهند گفت: وای که نابود شدیم و زیان گاه بهعذاب هستند برسد آن
 آورده بود ستمکار بودیم. ج به الله و تکذیب آنچه محمد که ما با شرکراستیکردیم، به

وَنضََعُ المَْوَازيِنَ القِْسْطَ لَِوَمِْ القْيَِامَةِ فلََا تُظْلمَُ نَفْسٌ شَيئًْا وَإِن كََنَ مِثقَْالَ حَبَّةٍ ﴿
تيَنَْا بهَِا وَكَفََ بنَِا حَاسِبيِن

َ
ِنْ خَرْدَلٍ أ   .[47الأنبیاء: ] ﴾مه

شان با آنها کنیم تا اعمالدرست را برای اهل قیامت نصب می و ترازوهای 47
هایش یا افزودن بر بدیکس با کاستن از نیکیسنجیده شود، پس در آن روز هیچ

گیرد، حتی اگر چیز قابل سنجش بسیار کوچکی به وزن هایش مورد ستم قرار نمی
تا اعمال آوریم، و ما برای حساب کافی هستیم دانۀ خردلی باشد آن را می

 بندگانمان را مورد حسابرسی قرار دهیم.

  .[48الأنبیاء: ] ﴾وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ وَهَارُونَ الفُْرْقاَنَ وَضِيَاء وَذكِْرًا لهلِمُْتَّقيِن﴿
و  و به تحقیق که تورات را جدا کنندۀ حق و باطل و حلال و حرام به موسی 48

که به آن ایمان آوردند، و یاد برای کسانیعلیهما السلام دادیم، و هدایتی  هارون
 کنند.که به خاطر پروردگارشان پرهیزکاری میآوری برای کسانی

اعَةِ مُشْفِقُون﴿ ِنَ السَّ ِينَ يَُشَْوْنَ رَبَّهُم باِلغَْيبِْ وَهُم مه   .[49الأنبیاء: ] ﴾الََّّ
رسند هر چند تکه از کیفر پروردگارشان که به آن ایمان دارند میهمان کسانی 49

 ها که از قیامت بیمناک هستند.آن را ندیده باشند، و همان

نتُمْ لََُ مُنكِرُون﴿
َ
فَأ
َ
نزَلْناَهُ أ

َ
  .[50الأنبیاء: ] ﴾وَهَذَا ذكِْرٌ مُبَارَكٌ أ

که بخواهد از آن پند ، تذکری است برای کسیج شده بر محمدو این قرآن نازل  50
کنید؟! و به زیادی دارد، پس آیا باز هم آن را انکار میو اندرز گیرد، و منفعت و خیر 

 کنید؟!آنچه در آن آمده اقرار ندارید، و به آن عمل نمی
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  .[51الأنبیاء: ] ﴾وَلقََدْ آتيَنَْا إبِرَْاهيِمَ رشُْدَهُ مِن قَبلُْ وَكُنَّا بهِ عََلمِِين *﴿
قومش به او دادیم و ما به ، حجتی در برابر ÷که در کودکیِ ابراهیمراستیو به 51

 او دانا بودیم، و حجتی بر قومش که در علم ما شایستگی آن را داشت به او دادیم.

نتُمْ لهََا عََكفُِون﴿
َ
بيِهِ وَقوَمِْهِ مَا هَذِهِ التَّمَاثيِلُ الَّتِِ أ

َ
  .[52الأنبیاء: ] ﴾إذِْ قاَلَ لأ

اید، و تان ساختهبا دستان ها کهگاه که به پدرش آزر و قومش گفت: این بتآن 52
 کنید چه هستند؟آنها را عبادت می

  .[53الأنبیاء: ] ﴾قاَلوُا وجََدْناَ آباَءناَ لهََا عََبدِِين﴿
کنند، پس به پیروی قومش به او گفتند: پدرانمان را دیدیم که آنها را عبادت می 53

 کنیم.از پدرانمان آنها را عبادت می

نتُمْ وَآباَؤكُُمْ فِِ ضَلَالٍ مُبيِنقاَلَ لقََدْ كُنتُمْ ﴿
َ
  .[54الأنبیاء: ] ﴾أ

تان به تحقیق که شما و پدران پیشوای -ای پیروان -به آنها گفت:  ÷ابراهیم 54
 در گمراهی از راه آشکار حق هستید.

نتَ مِنَ اللاَّعِبيِن﴿
َ
مْ أ
َ
ِ أ جِئتْنََا باِلَْْقه

َ
  .[55الأنبیاء: ] ﴾قاَلوُا أ

 کنی؟گوئی جدّی برایمان آوردی، یا شوخی میسخنی را که به ما می آیا این 55

نَِ ﴿ ناَ عََلَ ذَلكُِم مه
َ
ِي فَطَرهَُنَّ وَأ رضِْ الََّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ بُكُمْ رَبُ السَّ قاَلَ بلَ رَّ

اهدِِين   .[56الأنبیاء: ] ﴾الشَّ
پروردگار شما تان آوردم، زیرا گفت: بلکه جدی و نه به شوخی برای ÷ابراهیم 56

ها و زمین است که آنها را بدون نمونۀ قبلی آفرید، و من بر همان پروردگار آسمان
های شما ها و زمین است از گواهانم، و بتاینکه او پروردگار شما و پروردگار آسمان

 هیچ سهمی در آن ندارند.

ن توَُلُوا مُدْبرِِ ﴿
َ
صْنَامَكُم بَعْدَ أ

َ
كِيدَنَّ أ

َ
ِ لأ   .[57الأنبیاء: ] ﴾ينوَتاَللَّّ

ای که قومش نشنوند گفت: به الله سوگند پس از اینکه گونهبه ÷و ابراهیم 57
پسندید برای بتتان رفتید کاری را که نمیهایبرای برگزاری عیدتان از نزد بت

 تان خواهم اندیشید.های
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 برخی فواید آیات:
 اینکه دیر شود. سود اقرار به گناه مشروط است به وجود توبه قبل از 
 .اثبات عدالت برای الله، و نفی ظلم از او تعالی 
 سوی الله.اهمیت نیروی استدلال در دعوت به 
 .ضرر تقلید کورکورانه 
  تغییر  ÷که ابراهیمبودن تغییر منکر، و شروع به ترتیب آسانی، چنانتدریجی

تغییر عملی منکر قومش را با قول و آشکار ساختن با دلیل آغاز کرد، سپس به 
 |روی آورد.
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َّهُمْ لعََلَّهُمْ إلََِهِْ يرَجِْعُون﴿  . [58الأنبیاء: ] ﴾فَجَعَلهَُمْ جُذَاذًا إلِاَّ كَبيًِرا ل
ترشان را شان را در هم شکست تا ریز ریز شدند، و بزرگهایبت ÷پس ابراهیم 58

آنها را خرد کرده که سویش بازگردند و در مورد کسیباقی گذاشت به این نیت که به
 است بپرسند.

المِِين﴿   .[59الأنبیاء: ] ﴾قاَلوُا مَن فَعَلَ هَذَا بآِلهَِتنَِا إنَِّهُ لمَِنَ الظَّ
شان را دیدند که در هم شکسته شده است از هایپس چون برگشتند و بت 59

یکدیگر پرسیدند: چه کسی معبودهایمان را درهم شکسته است؟ در حقیقت هرکس 
در هم شکسته از ستمکاران است، چون چیزی را که سزاوار تعظیم و تقدیس آنها را 

 است خوار و زبون کرده است.
  .[60الأنبیاء: ] ﴾قاَلوُا سَمِعْنَا فَتًِ يذَْكُرهُُمْ يُقَالُ لََُ إبِرَْاهيِم﴿
کرد و بر آنها عیب برخی از آنها گفتند: شنیدیم جوانی، از آنها به بدی یاد می 60

شود، شاید او همان کسی باشد که آنها را ساخت که ابراهیم نامیده میوارد می
 درهم شکسته است.

عْيُنِ النَّاسِ لعََلَّهُمْ يشَْهَدُون﴿
َ
توُا بهِِ عََلَ أ

ْ
  .[61الأنبیاء: ] ﴾قاَلوُا فَأ

شان گفتند: ابراهیم را در برابر دیدگان و منظر مردم بیاورید؛ باشد که آنها بر سران 61
 اقرار او به کاری که انجام داده گواهی دهند، و اقرارش حجتی برای آنها علیه او باشد.

نتَ فَعَلتَْ هَذَا بآِلهَِتنَِا ياَإبِرَْاهيِم﴿
َ
أ
َ
  .[62الأنبیاء: ] ﴾قاَلوُا أ

آیا تو این کار زشت را با  ای ابراهیمرا آوردند و از او پرسیدند:  ÷پس ابراهیم 62
 دادی؟!های ما انجام بت
لوُهُمْ إنِ كََنوُا ينَطِقُون﴿

َ
  .[63الأنبیاء: ] ﴾قاَلَ بلَْ فَعَلهَُ كَبيِرهُُمْ هَذَا فاَسْأ

شان در هایجویی بر آنها، و آشکار ساختن ناتوانی بتبرای عیب - ÷ابراهیم 63
گفت: من این کار را انجام ندادم، بلکه بت بزرگ این کار را  -برابر دیدگان مردم

 گویند.تان بپرسید اگر سخن میهایداد، پس از بت انجام
المُِون﴿ نتُمُ الظَّ

َ
نفُسِهِمْ فَقَالوُا إنَِّكُمْ أ

َ
  .[64الأنبیاء: ] ﴾فَرجََعُوا إلََِ أ

هایشان مشخص شد که بتگاه با تفکر و تأمل به خودشان بازگشتند، و برایآن 64
ها را به جای آنها ستمکار هستند که بترسانند و نه زیان، بنابر این شان نه نفع می

 الله عبادت کردند.
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  .[65الأنبیاء: ] ﴾ثُمَّ نكُِسُوا عََلَ رُؤُوسِهِمْ لقََدْ عَلمِْتَ مَا هَؤُلاءَ ينَطِقُون﴿
به تحقیق که تو یقین  -ای ابراهیم -سپس به ستیز و انکار بازگشتند، و گفتند:  65

کنی از آنها بپرسیم؟ گونه به ما امر میگویند، پس چها سخن نمیداری این بت
 شان باشد، اما دلیلی به ضررشان شد.خواستند که این امر دلیلی به نفع

ِ مَا لَا ينَفَعُكُمْ شَيئًْا وَلَا يضَُْكُُم﴿ فَتَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ
َ
  .[66الأنبیاء: ] ﴾قاَلَ أ

هایی را عبادت گفت: پس آیا به جای الله بت -با اعتراض بر آنها  - ÷ابراهیم 66
کنند، رسانند و نه هیچ زیانی به شما وارد میکنید که نه هیچ نفعی به شما میمی

 زیرا آنها حتی از دفع ضرر از خودشان، یا جلب منفعت برای خودشان ناتوانند.

ٍ لَّكُمْ وَلمَِا تَعْبُدُونَ مِن دُونِ ﴿ فه
ُ
فلََا تَعْقلِوُنأ

َ
ِ أ   .[67الأنبیاء: ] ﴾اللَّّ

هایی باد که آنها را به جای الله عبادت میزشتی بر شما، و زشتی بر این بت 67
اندیشید، و از رسانند و نه زیان، آیا در این امر نمیکه نه نفع میکنید درحالی

 کشید؟!عبادت آنها دست نمی

وا آلهَِ ﴿ قِوُهُ وَانصُُّ   .[68الأنبیاء: ] ﴾تَكُمْ إنِ كُنتُمْ فاَعِليِنقاَلوُا حَره
ناتوان شدند به زور پناه بردند، و  ÷پس چون از رویارویی با دلیل در برابر ابراهیم 68

تان که ابراهیم آنها را ویران کرد و در هم شکست هایگفتند: برای یاری رساندن به بت
 بازدارنده در مورد او اجرا کنید.خواهید کیفری او را در آتش بسوزانید اگر می

  .[69الأنبیاء: ] ﴾قلُنَْا ياَناَرُ كُونِِ برَْدًا وسََلامًَا عََلَ إبِرَْاهيِم﴿
، ای آتشرا در آن افکندند، پس گفتیم:  ÷گاه آتشی برافروختند و ابراهیمآن 69

 خنک و ایمن باش. پس چنین شد، و آسیبی به او نرساند. برای ابراهیم

خْسَُِين﴿
َ
رَادُوا بهِِ كَيدًْا فَجَعَلنَْاهُمُ الأ

َ
  .[70الأنبیاء: ] ﴾وَأ
خواستند نیرنگی به او بزنند که او را بسوزانند، اما نیرنگشان را  و قوم ابراهیم 70

 خورده قرار دادیم.باطل کردیم، و آنها را از نابود شدگان شکست 

رضِْ الَّ ﴿
َ
  .[71الأنبیاء: ] ﴾تِِ باَرَكْنَا فيِهَا للِعَْالمَِينوَنَََّينَْاهُ وَلوُطًا إلََِ الأ

سوی سرزمین شام بیرون آوردیم؛ همان نجات را دادیم، و آن دو را به و او و لوط 71
های فراوان برای مردمان آن، در آن سرزمینی که با ارسال رسولان و دادن نعمت

 برکت نهادیم.
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  .[72الأنبیاء: ] ﴾ناَفلِةًَ وَكُُلًّ جَعَلنَْا صَالِْيِنوَوَهَبنَْا لََُ إسِْحَقَ وَيعَْقُوبَ ﴿
و وقتی پروردگارش را خواند تا فرزندی به او ارزانی دارد؛ اسحاق را به او  72

بخشیدیم، و افزون بر آن، یعقوب را به او بخشیدیم، و هر یک از ابراهیم و دو 
 رار دادیم.برداران الله قرا از صالحان و فرمان پسرش اسحاق و یعقوب

 برخی فواید آیات:
 کارگیری حیله برای آشکار ساختن حق و ابطال باطل.جواز به 
 که شان است، حال آنکنند به نفعوابستگی پیروان باطل به دلایلی که گمان می

 به ضررشان است.
  سخن خشن، یکی از وسایل تغییر منکر است به شرط اینکه ضرری بزرگتر بر آن

 مترتب نگردد.
 .استفاده از قدرت، بر ناتوانی در مواجهه با حجت دلالت دارد 
  ها دادن آنها توسط او تعالی از مصیبتیاری الله برای بندگان مؤمنش، و نجات

 |کنند.که گمان نمیاز جایی
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وحَْينَْا إلََِهِْمْ فعِْلَ الَْْيْرَاتِ وَإِ﴿
َ
مْرِناَ وَأ

َ
ةً يَهْدُونَ بأِ ئمَِّ

َ
لَاةِ وَإِيتَاء وجََعَلنَْاهُمْ أ قاَمَ الصَّ

كََةِ وَكََنوُا لَناَ عََبدِِين  . [73الأنبیاء: ] ﴾الزَّ
شدند، و و آنها را پیشوایانی قرار دادیم که مردم توسط آنها به خیر هدایت می 73

کردند و به مردم را به توحید در عبادت الله، با فرمانی از جانب او تعالی دعوت می
ترین وجه برپا کارهای نیک انجام دهید، و نماز را به کاملآنها وحی کردیم که 

 دارید، و زکات را بپردازید، و در برابر ما تسلیم بودند.

هُمْ كََنوُا﴿  وَلوُطًا آتيَنَْاهُ حُكْمًا وعَِلمًْا وَنَََّينَْاهُ مِنَ القَْرْيةَِ الَّتِِ كََنتَ تَّعْمَلُ الَْْبَائثَِ إنَِّ
  .[74الأنبیاء: ] ﴾ينقوَمَْ سَوءٍْ فاَسِقِ 

کنندگان دادیم، و دانشی در مورد امر  دانش قضاوت میان نزاع ÷و به لوط 74
دینش به او دادیم، و او را از عذابی که بر شهرش )سَدوم( فرو فرستادیم نجات 

که آنها راستیدادند. بهدادیم، همان شهری که ساکنانش کار فاحشه را انجام می
 خارج از طاعت پروردگارشان بودند.قومی منحرف و 

الِْيِن﴿ دْخَلنَْاهُ فِِ رحََْْتنَِا إنَِّهُ مِنَ الصَّ
َ
  .[75الأنبیاء: ] ﴾وَأ
گاه که او را از عذابی که به قومش رسید و او را به رحمت خویش درآوردیم آن 75

نهی ما کنند، و از راستی او از صالحانی بود که امر ما را اجرا مینجات دادیم، به
 کشند.دست می

هْلهَُ مِنَ الكَْربِْ العَْظِيم﴿
َ
ينَْاهُ وَأ الأنبیاء: ] ﴾وَنوُحًا إذِْ ناَدَى مِن قَبلُْ فاَسْتَجَبنَْا لََُ فَنَجَّ

76].  
الله را  و لوط، گاه که پیش از ابراهیمرا به یاد آور، آن قصۀ نوح -ای رسول -و  76

پس او و افراد مؤمن او را از اندوه بزرگ ندا کرد، و دعایش را استجابت کردیم، 
 رهانیدیم.

جَْعَيِن﴿
َ
غْرَقْنَاهُمْ أ

َ
هُمْ كََنوُا قوَمَْ سَوءٍْ فَأ بوُا بآِياَتنَِا إنَِّ ِينَ كَذَّ ناَهُ مِنَ القَْومِْ الََّّ  ﴾وَنصََّْ

  .[77الأنبیاء: ]
اش را که کننده بر راستگویی و او را از مکر آن قوم نجات دادیم که آیات دلالت 77

که آنها مردمی منحرف و شر راستیبا آنها او را تقویت کردیم تکذیب کردند. به
 بودند، پس همگی آنها را غرق و نابود ساختیم.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        912

مْ وَدَاوُودَ وسَُليَمَْانَ إذِْ يَُكُْمَانِ فِِ الَْْرثِْ إذِْ نَفَشَتْ فيِهِ غَنَمُ القَْومِْ وَكُنَّا لُِْكْمِهِ ﴿
  .[78الأنبیاء: ] ﴾شَاهدِِين

ای گاه که در قضیهرا به یاد آور آن و پسرش سلیمان قصۀ داود -ای رسول -و  78
کردند؛ بدین قرار که که در مورد دو نزاع کننده به آنها ارجاع داده شد حکم می

کننده شبانه در کشت دیگری وارد شده و آن را تباه  گوسفندان یکی از این دو نزاع
ای از حکم آن دو بر ما ساخته بود، و ما شاهد حکم داود و سلیمان بودیم، و ذره

 پوشیده نماند.

بَالَ يسَُبهحِْنَ ﴿ رْناَ مَعَ دَاوُودَ الِْْ مْنَاهَا سُليَمَْانَ وَكُُلًّ آتيَنَْا حُكْمًا وعَِلمًْا وسََخَّ فَفَهَّ
  .[79الأنبیاء: ] ﴾يْرَ وَكُنَّا فاَعِليِنوَالطَّ 
گاه قضیه را به سلیمان بدون پدرش داود فهماندیم، و به هر یک از داود و آن 79

سلیمان نبوت و علم به احکام شرع دادیم، و آن را فقط مخصوص سلیمان قرار 
یح میها و پرندگان را به تسخیر داود در آوردیم که با تسبیح او تسبندادیم، کوه

 دهندۀ این تفهیم و اعطای حکم و علم و تسخیر بودیم.گفتند، و ما انجام 

نتُمْ شَاكرُِون﴿
َ
سِكُمْ فَهَلْ أ

ْ
ِن بأَ  ﴾وعََلَّمْنَاهُ صَنعَْةَ لَِوُسٍ لَّكُمْ لِتحُْصِنَكُم مه

  .[80الأنبیاء: ]
ها را برای حفاظت بدنتان در برابر سلاح و به داود بدون سلیمان ساختن زره 80

آیا شکرگزار این نعمتی که الله با آن به شما نعمت  -ای مردم -آموختیم، پس 
 بخشید، هستید؟!

﴿ ِ
رضِْ الَّتِِ باَرَكْنَا فيِهَا وَكُنَّا بكُِله

َ
ِ إلََِ الأ مْرهِ

َ
يِحَ عََصِفَةً تَّرِْي بأِ وَلسُِليَمَْانَ الره

ءٍ عََلمِِين   .[81الأنبیاء: ] ﴾شََْ
گاه که افتاد آنکردیم که به فرمان او به جریان می ÷و تند باد را رام سلیمان 81

سوی سرزمین شام فرمان داد.همان سرزمینی که با برانگیختن آن را به
ها در آنجا، در آن برکت نهادیم، و ما بر هر ساختن نیکی ، و با پراکندهلإپیامبران

 ماند.چیز بر ما پوشیده نمیهیچچیزی دانا هستیم، و 
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 برخی فواید آیات:
  کار خیر و نماز و زکات، از جمله مواردی است که شرایع آسمانی در آن اتفاق

 دارند.
 .ارتکاب فواحش یکی از اسباب وقوع عذاب نابودگر است 
 .اعمال نیک سبب ورود در رحمت الله است 
 .دعا سبب نجات از اندوه است| 
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يَاطِيِن مَن يَغُوصُونَ لََُ وَيَعْمَلوُنَ عَمَلًا دُونَ ذلَكَِ وَكُنَّا لهَُمْ حَافظِِينوَمِنَ ﴿  ﴾الشَّ
 . [82الأنبیاء: ]
کردند و و شیاطینی به تسخیر سلیمان درآوردیم که در دریاها برای او غواصی می 82

بنایی انجام میکردند، و کارهایی دیگر مانند مروارید و چیزهای دیگر را استخراج می
 ای از این امر از ما پنهان نبود.شان بودیم، و ذرهدادند، و ما مراقب تعداد و اعمال

احِْيِن *﴿ رحَْمُ الرَّ
َ
نتَ أ

َ
نَِّ الضُُْ وَأ نّهِ مَسَّ

َ
يوُبَ إذِْ ناَدَى رَبَّهُ أ

َ
  .[83الأنبیاء: ] ﴾وَأ
گاه که چون آسیبی به او رسید را به یاد آور، آن ÷قصۀ ایوب -ای رسول -و  83

ام و ، من به بیماری گرفتار شدهپروردگاراپروردگارش سبحانه را چنین خواند: 
ترین تمام مهربانان هستی، پس آسیبی را که ام، تو مهربانام را از دست دادهخانواده

 به من رسیده است از من دور گردان.
ِنْ عِندِناَ فاَسْتَجَبنَْا لََُ فكََشَفْنَا مَا بهِِ مِ ﴿ عَهُمْ رحََْْةً مه هْلهَُ وَمِثلْهَُم مَّ

َ
ٍ وَآتيَنَْاهُ أ ن ضُْه

  .[84الأنبیاء: ] ﴾وَذكِْرَى للِعَْابدِِين
پس دعوتش را اجابت کردیم، و آسیبی را که به او رسیده بود برطرف ساختیم، و  84

او دادیم، تمام  اهل و فرزندانش را که از دست داده بود، و همراه آنها مثل آن را به
که با این کارها را به رحمتی از جانب خویش انجام دادیم، و برای یادآوری هرکسی

 شکیبایی پیشه کند. ÷عبادت، تسلیم الله است؛ تا همانند ایوب
ابرِِين﴿ ِنَ الصَّ  مه

  .[85الأنبیاء: ] ﴾وَإِسْمَاعِيلَ وَإِدْريِسَ وَذَا الكِْفْلِ كٌُّ
را به یاد آور، که هر یک از  لإاسماعیل و ادریس و ذوالکفل -ای رسول -و  85

 آنها در برابر مصیبت، و بر انجام تکالیف الهی از شکیبایان بودند.
الِْيِن﴿ ِنَ الصَّ دْخَلنَْاهُمْ فِِ رحََْْتنَِا إنَِّهُم مه
َ
  .[86الأنبیاء: ] ﴾وَأ
قرار دادیم، و به  و آنها را به رحمت خویش درآوردیم، پس آنها را پیامبرانی 86

برداری بهشت درآوردیم، چون از بندگان صالح الله بودند که از پروردگارشان فرمان
 و امور نهان و آشکارشان را اصلاح کردند.

ن لاَّ إلَََِ ﴿
َ
ن لَّن نَّقْدِرَ عَليَهِْ فَنَادَى فِِ الظُلُمَاتِ أ

َ
وَذَا النوُنِ إذِ ذَّهَبَ مُغَاضِبًا فَظَنَّ أ

المِِين إلِاَّ  نتَ سُبحَْانكََ إنِّهِ كُنتُ مِنَ الظَّ
َ
  .[87الأنبیاء: ] ﴾أ
گاه که خشمگین را به یاد آور، آن ÷قصۀ صاحب ماهی، یونس -ای رسول -و  87

از قومش به خاطر ثباتِ آنها در نافرمانی، بدون اِذن پروردگارش رفت، و گمان کرد 
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گرفت، اما با تنگی و حبس شدید آنکه ما به کیفرِ رفتنش، بر او سخت نخواهیم 
های شکم ماهی و دریا و گاه در تاریکیگاه که ماهی او را بلعید آزمایش شد، آن

سوی الله دعا کرد، و گفت: معبود برحقی جز تو شب، با اقرار به گناهش و توبه به
 که من از ستمکاران بودم.راستینیست، منزه و مقدس هستی، به

  .[88الأنبیاء: ] ﴾ وَنَََّينَْاهُ مِنَ الغَْمهِ وَكَذَلكَِ ننُجِّ المُْؤْمنِيِنفاَسْتَجَبنَْا لََُ ﴿
ها، و از پس دعایش را اجابت کردیم، و او را از اندوه سختی با درآوردن از تاریکی 88

از این اندوه، مؤمنان را  ÷دادن یونسشکم ماهی نجات دادیم، و همانند نجات 
 دهیم.گرفتار آیند و الله را بخوانند نجات میگاه که در اندوه آن

نتَ خَيْرُ الوَْارثِيِن﴿
َ
ِ لَا تذََرْنِِ فرَْدًا وَأ   .[89الأنبیاء: ] ﴾وَزَكَريَِّا إذِْ ناَدَى رَبَّهُ ربَه

گاه که پروردگارش سبحانه را را به یاد آور آن ÷قصۀ زکریا -ای رسول -و  89
که تو از میان آنچه و بدون فرزند مگذار، درحالی ، مرا تنهاپروردگاراچنین خواند: 

 مانَد بهترین هستی، پس فرزندی به من روزی دِه تا پس از من باقی بماند.باقی می

هُمْ كََنوُا يسَُارعُِونَ فِِ الَْْيْرَاتِ ﴿ صْلَحْناَ لََُ زَوجَْهُ إنَِّ
َ
فاَسْتَجَبنَْا لََُ وَوَهَبنَْا لََُ يَُيَِْ وَأ

  .[90الأنبیاء: ] ﴾نَا رغََبًا وَرهََبًا وَكََنوُا لَناَ خَاشِعِينوَيَدْعُونَ 
را فرزندی به او دادیم، و همسرش را  ÷پس دعایش را اجابت کردیم، و یحیی 90

و همسر و  ÷که زکریاراستیگاه پس نازابودن، زاینده شد. بهشفا بخشیدیم، آن
در پاداشی که نزد ماست، و ترسان شتافتند، و با رغبت ها میپسرش بر انجام نیکی

 خواندند، و در برابر ما فروتن بودند.از کیفری که نزد ماست ما را می

 برخی فواید آیات:
 .اعمال نیک یکی از اسباب رحمت است 
  هاست.ساختن غم و اندوه ای برای برطرفبردن به الله وسیلهپناه 
  بماند.فضیلتِ طلب فرزند؛ تا پس از مرگ برای انسان 
  اقرار به گناه، و احساس نیاز شدید به الله و دادخواهی نزد او، و طاعت او تعالی

 |در آسانی یکی از اسباب اجابت دعا و دفع آسیب است.
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حْصَنتَْ فَرجَْهَا فَنَفَخْنَا فيِهَا مِن رُوحِنَا وجََعَلنَْاهَا وَابنَْهَا آيةًَ لهلِعَْالمَِين﴿
َ
 ﴾وَالَّتِِ أ

 . [91الأنبیاء: ]
قصۀ مریم را به یاد آور که خودش را از زنا پاک نگه داشت، پس  -ای رسول -و  91

باردار شد،  ÷گاه در او دمید و به عیسیسوی او فرستاد، آنرا به ÷الله جبریل
چیز او ای برای مردم بر قدرت الله هستند، و اینکه هیچنشانه و او و پسرش عیسی

 را بدون پدر آفرید. ÷سازد چون عیسیناتوان نمیتعالی را 

ناَ رَبُكُمْ فاَعْبُدُون﴿
َ
ةً وَاحِدَةً وَأ مَّ

ُ
تُكُمْ أ مَّ

ُ
  .[92الأنبیاء: ] ﴾إنَِّ هَذِهِ أ

که این آیین شما، آیینی یگانه و همان توحیدی است که راستیبه -ای مردم - 92
پس عبادت را خالص فقط برای من دین اسلام نام دارد، و من پروردگار شما هستم، 

 انجام دهید.

مْرَهُم بيَنَْهُمْ كٌُّ إلََِنَْا رَاجِعُون﴿
َ
عُوا أ   .[93الأنبیاء: ] ﴾وَتَقَطَّ

گاه به مُوَحّد و مشرک و کافر و مؤمن تقسیم گشتند، و و مردم پراکنده شدند، آن 93
گاه شوند، آننده میسوی ما بازگرداتمام این پراکنده شدگان در روز قیامت فقط به

 دهیم.شان جزا میآنها را در قبال اعمال

الَِْاتِ وَهُوَ مُؤْمِنٌ فلََا كُفْرَانَ لسَِعْيهِِ وَإِنَّا لََُ كََتبُِون﴿  ﴾فَمَن يَعْمَلْ مِنَ الصَّ
  .[94الأنبیاء: ]
که به الله و پس هر یک از آنها که اعمال صالح انجام داده باشد درحالی 94

شود، بلکه الله و روز آخرت ایمان دارد عمل صالحش ناسپاسی نمی لإرسولانش
افزاید، و آن را در نامۀ اعمالش در داند و آن را برایش میپاداش او را برایش قدر می

 شود.یابد، و به آن شاد میشود میکه برانگیخته میروزی

هُمْ لَا ﴿ نَّ
َ
هْلكَْنَاهَا أ

َ
  .[95الأنبیاء: ] ﴾يرَجِْعُونوحََرَامٌ عََلَ قرَْيَةٍ أ

سبب کفرشان نابود ساختیم محال است که و برای ساکنان شهری که آنها را به 95
 شان پذیرفته شود.به دنیا بازگردانده شوند؛ تا توبه کنند و توبه

ِ حَدَبٍ ينَسِلوُن﴿
ِن كُه جُوجُ وهَُم مه

ْ
جُوجُ وَمَأ

ْ
  .[96الأنبیاء: ] ﴾حَتَِّ إذَِا فتُحَِتْ يأَ

شوند تا اینکه سد یأجوج و مأجوج گشوده شود، و آنها در آن هرگز بازگردانده نمی 96
 روز از هر زمین مرتفعی به سرعت خارج شوند.
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ِينَ كَفَرُوا ياَوَيلْنََا قدَْ كُنَّا فِِ ﴿ بصَْارُ الََّّ
َ
وَاقْتََبََ الوْعَْدُ الَْْقُ فإَذَِا هَِِ شَاخِصَةٌ أ

ِنْ هَذَا   .[97الأنبیاء: ] ﴾بلَْ كُنَّا ظَالمِِين غَفْلةٍَ مه
هایش آشکار و با خروج آنها قیامت نزدیک شود، و مناظر هولناک و سختی 97

های کافران از ترس زیادِ آن گشوده شود و بگویند: وای که ناگاه چشمگردد، به
روز نابود شدیم، به تحقیق که در دنیا در سرگرمی و سرگردانی از آمادگی برای این 

 بزرگ بودیم، بلکه با کفر و ارتکاب گناهان ستمکار بودیم.
نتُمْ لهََا وَاردُِون﴿

َ
ِ حَصَبُ جَهَنَّمَ أ   .[98الأنبیاء: ] ﴾إنَِّكُمْ وَمَا تَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ

کردید، و هایی که به جای الله عبادت میکه شما و بتراستیبه -ای مشرکان - 98
 -شوندهایی که به عبادت شدن خویش توسط شما راضی میجنها و تمام انسان

 تان در آن وارد خواهید شد.هیزم جهنمی هستید؛ که شما و معبودهای
ون﴿ ا وَرَدُوهَا وَكٌَُّّ فيِهَا خَالُِ   .[99الأنبیاء: ] ﴾لوَْ كََنَ هَؤُلاءَ آلهَِةً مَّ
که آنها دند همراه کسانیشهایی بودند که به حق عبادت میاگر این معبودها اِله 99

شدند، و تمام این عبادتگزاران و معبودها در جهنم را عبادت کردند وارد آتش نمی
 گردند.مانند و از آن خارج نمیهستند، که برای همیشه در آن می

  .[100الأنبیاء: ] ﴾لهَُمْ فيِهَا زفَيٌِر وَهُمْ فيِهَا لَا يسَْمَعُون﴿
تنفس شدیدی دارند،  -شوندرو میدردهایی که با آن روبهبر اثر شدت  -در آنجا  100

 شنوند.رسد صداها را نمیو در جهنم از شدت ترسِ مهیبی که به آنها می
وْلئَكَِ عَنهَْا مُبعَْدُون﴿

ُ
ِنَّا الُْْسْنَّ أ ِينَ سَبَقَتْ لهَُم مه   .[101الأنبیاء: ] ﴾إنَِّ الََّّ

نی که عبادت شدند وارد جهنم و چون مشرکان گفتند: )عیسی و فرشتگا 101
که در علم ازلی الله  ÷خواهند شد( الله فرمود: در حقیقت کسانی مانند عیسی

 شوند.رستگار هستند از جهنم دور نگه داشته می

 برخی فواید آیات:
 .مدح و بیان فضیلت پاکدامنی 
 های آسمانی در توحید و اصول عبادات.مطابقت و همانندی رسالت 
  های قیامت کبری است.یأجوج و مأجوج یکی از نشانهشکافتن سد 
 کشیدن از مناظر هولناک آن است. غفلت از آمادگی برای روز قیامت سبب رنج| 
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ون﴿ نفُسُهُمْ خَالُِ
َ
 . [102الأنبیاء: ] ﴾لَا يسَْمَعُونَ حَسِيسَهَا وَهُمْ فِِ مَا اشْتَهَتْ أ

خواهند هایی که میها و خوشیرسد، و در نعمتصدای جهنم به گوش آنها نمی 102
 شود.شان هرگز قطع نمیهایماندگار هستند، و نعمت

ِي كُنتُمْ ﴿ اهُمُ المَْلَائكَِةُ هَذَا يوَمُْكُمُ الََّّ كْبََُ وَتَتَلَقَّ
َ
لَا يَُزُْنُهُمُ الفَْزَعُ الأ

  .[103الأنبیاء: ] ﴾توُعَدُون
ترساند، و بسته شود آنها را نمیگاه که جهنم بر روی ساکنانش ترس بزرگی آن 103

کنند: این همان روزی است که در گونه از آنها استقبال میبا شاد باش این فرشتگان
 گردند.بینند شاد میهایی که در آنجا میشدید، و به نعمتدنیا به آن وعده داده می

نَ ﴿
ْ
ِ للِكُْتُبِ كَمَا بدََأ

جِله ِ مَاء كَطَىهِ السه لَ خَلقٍْ نعُيِدُهُ وعَْدًا عَليَنَْا يوَمَْ نَطْويِ السَّ وَّ
َ
ا أ

  .[104الأنبیاء: ] ﴾إنَِّا كُنَّا فاَعِليِن
که آسمان را مانند در هم پیچیدن کاغذی، به همراه آنچه در آن است در و روزی 104

پیچیم، و مخلوقات را به همان شکلی که بار نخست با آن آفریده شدند گرد میهم می
که ما آنچه را وعده دهیم اجرا میراستیبه قعطیّت وعده دادیم، و به آوریم، و آن را

 کنیم.

الُِْون﴿ رضَْ يرَثُِهَا عِبَادِيَ الصَّ
َ
نَّ الأ

َ
كِْرِ أ بوُرِ منِ بَعْدِ الَّه  ﴾وَلقََدْ كَتَبنَْا فِِ الزَّ

  .[105الأنبیاء: ]
فرو فرستادیم پس از اینکه آن را  لإهایی که بر رسولانو به تحقیق در کتاب 105

در لوح محفوظ ثبت کردیم نوشتیم: زمین را بندگان صالح الله و عامل به طاعت او، 
 برند.به ارث می ج یعنی امت محمد

  .[106الأنبیاء: ] ﴾إنَِّ فِِ هَذَا لَِلََاغًَ لهقَِوْمٍ عََبدِِين﴿
برای مردمی که پروردگارشان را به همانا در اندرزی که فرو فرستادیم ابلاغی است  106

کنند، زیرا آنها هستند که از آن بهره میشان تشریع کرده است عبادت میآنچه برای
 برند.

رسَْلنَْاكَ إلِاَّ رحََْْةً لهلِعَْالمَِين﴿
َ
  .[107الأنبیاء: ] ﴾وَمَا أ
تو را به عنوان رسول، جز رحمتی برای تمام مخلوقات  -ای محمد -و  107

 نفرستادیم؛ چون بر هدایت مردم و نجات آنها از عذاب الله مشتاق هستی.
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نتُم مُسْلمُِون﴿
َ
مَا إلِهَُكُمْ إلٌََِ وَاحِدٌ فَهَلْ أ نَّ

َ
مَا يوُحَِ إلَََِّ أ   .[108الأنبیاء: ] ﴾قلُْ إنَِّ

شود که بگو: جز این نیست که از جانب پروردگارم به من وحی می -ای رسول - 108
رحق شما معبودی یگانه است، که هیچ شریکی ندارد و او الله است، پس با مبعود ب

 ایمان به او و عمل به طاعتش گردن نهید.

ا توُعَدُون﴿ م بعَيِدٌ مَّ
َ
قَرِيبٌ أ

َ
دْريِ أ

َ
 ﴾فإَنِ توََلَّوْا فَقُلْ آذَنتُكُمْ عََلَ سَوَاء وَإِنْ أ

  .[109الأنبیاء: ]
به آنها بگو:  -ای رسول -شان آوردی روی گرداندند، پس اگر اینها از آنچه برای 109

به شما اعلام کردم که من و شما در فاصلۀ یکسانی از یکدیگر قرار داریم، و نمی
 شود.دانم چه زمانی عذاب الله که آن را به شما وعده داده است بر شما نازل می

  .[110الأنبیاء: ] ﴾كْتُمُونإنَِّهُ يَعْلَمُ الَْْهْرَ مِنَ القَْوْلِ وَيَعْلَمُ مَا تَ ﴿
گاه است، و ذره هایدر حقیقت، الله از سخن 110 ای از آن بر او آشکار و پنهان شما آ

 زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.ماند، و بهپوشیده نمی

دْريِ لعََلَّهُ فتِنَْةٌ لَّكُمْ وَمَتَاعٌ إلََِ حِين﴿
َ
  .[111الأنبیاء: ] ﴾وَإِنْ أ

دانم شاید این مهلت و تأخیر در عذاب شما، آزمایش و سببی برای نزدیک نمی و 111
که در علم الله اندازهمندی شما تا مدتیکردن تدریجی شما به عذاب، و سبب بهره

 گیری شده است باشد؛ تا در کفر و گمراهی خویش ثابت بمانید.

ِ وَرَبُناَ الرَّحَْْنُ ﴿ ِ احْكُم باِلَْْقه   .[112الأنبیاء: ] ﴾المُْسْتَعَانُ عََلَ مَا تصَِفُونقاَلَ رَبه
، میان ما و میان قوم ما که پروردگاراگونه پروردگارش را خواند: این ج رسول الله 112

بر کفر اصرار ورزیدند به حکم حق داوری کن، و در برابر کفر و تکذیبی که می
 جوییم.گویید از پروردگار بخشندۀ خویش یاری می

 فواید آیات:برخی 
  یافتن در زمین است.اعمال نیک سبب قدرت 
 رحمتی برای جهانیان است. ج بعثت و شریعت و سنت پیامبر 
 داند.غیب نمی ج رسول 
 گاه است.الله به سخنانی که از بندگانش سر می  |زند آ



 

 

 سوره الحج 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
تعظیم الله متعال و فرمانبرداری از او تعالی از خلال ارایۀ مناظر عظمت و قدرت 

 الهی.

 تفسیر:

ءٌ عَظِيم﴿ اعَةِ شََْ يُهَا النَّاسُ اتَّقُوا رَبَّكُمْ إنَِّ زَلزَْلةََ السَّ
َ
  .[1الحج: ] ﴾ياَأ

فرمان داده، و خودداری از آنچه ای مردم، از پروردگارتان با اجرای آنچه به شما  1
که زلزلۀ زمین و سایر مناظر هولناک راستیشما را از آن نهی کرده بترسید، به

قیامت، امری عظیم است که برای آمادگی آن باید اعمالی انجام دهید که سبب 
 خشنودی الله است.

رضَْعَتْ وَتَ ﴿
َ
ا أ ضَعُ كُُ ذَاتِ حَْلٍْ حَْلْهََا وَترََى يوَمَْ ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُ مُرضِْعَةٍ عَمَّ

ِ شَدِيد   .[2الحج: ] ﴾النَّاسَ سُكَارَى وَمَا هُم بسُِكَارَى وَلكَِنَّ عَذَابَ اللَّّ
ای شیرخوارش را فراموش میبینید از ترس زیاد، هر شیردهندهکه میروزی 2

خاطر پریدن هوش از کند، و مردم را به اش را سقط میکند، و هر زن بارداری بچه
که از شرب خمر بینی، درحالیسرشان از هراس زیادِ جایگاه، مانند افراد مست می

 شان را ربوده است. هایمست نیستند، بلکه عذاب الله شدید است، که عقل
گونه الله پس از بیان مناظر هولناک برپایی قیامت، به منکران قیامت و رستاخیز این

 پاسخ داد:

ريِدوَمِنَ ا﴿ ِ بغَِيْرِ عِلمٍْ وَيَتَّبعُِ كَُّ شَيطَْانٍ مَّ  . [3الحج: ] ﴾لنَّاسِ مَن يَُاَدلُِ فِِ اللَّّ
و برخی مردم بدون هیچ دانشی در مورد قدرت الله بر برانگیختن مردگان  3

کنند، و در اعتقاد و سخن خویش از هر شیطان و پیشوای گمراهی که مجادله می
 کنند.سرکش است پیروی میدر برابر پروردگارش 
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عِير﴿ نَّهُ يضُِلُهُ وَيَهْدِيهِ إلََِ عَذَابِ السَّ
َ
هُ فأَ نَّهُ مَن توََلاَّ

َ
  .[4الحج: ] ﴾كُتبَِ عَليَهِْ أ

بر این شیاطین سرکشِ انسانی و یا جنی، مقرر شده است که هرکس از او پیروی  4
وسیله کفر و گناهانی که او بهسازد، و و او را تصدیق کند او را از راه حق گمراه می

 کشاند.سوی عذاب جهنم میکند بهرا به آن راهنمایی می

ِن ترَُابٍ ثُمَّ مِن ﴿ ِنَ الَِْعْثِ فَإنَِّا خَلَقْنَاكُم مه يُهَا النَّاسُ إنِ كُنتُمْ فِِ رَيبٍْ مه
َ
ياَأ

َ لَكُمْ وَنقُِرُ فِِ نُطْفَةٍ ثُمَّ مِنْ عَلَقَةٍ ثُمَّ مِن مُضْغَةٍ مَُُلَّقَةٍ  ِ بَُينه ِ
وغََيْرِ مَُُلَّقَةٍ لنه

كُمْ  شُدَّ
َ
جَلٍ مُسَمًّْ ثُمَّ نَُّرْجُِكُمْ طِفْلًا ثُمَّ لِتَبلُْغُوا أ

َ
رحَْامِ مَا نشََاء إلََِ أ

َ
الأ

لِ العُْمُرِ لكَِيلَْا يَعْلَمَ مِن بَ 
رْذَ
َ
ن يرَُدُ إلََِ أ ن يُتَوَفَِّ وَمِنكُم مَّ عْدِ عِلمٍْ وَمِنكُم مَّ

 ِ
نبَتَتْ مِن كُه

َ
نزَلْناَ عَلَيهَْا المَْاء اهْتَََّتْ وَرَبَتْ وَأ

َ
رضَْ هَامِدَةً فَإذَِا أ

َ
شَيئًْا وَترََى الأ

  [.5الحج: ] ﴾زَوْجٍ بهَِيج
، اگر در قدرت ما بر برانگیختن شما پس از مرگ تردید دارید، در ای مردم 5

ایم، سپس را از خاک آفریده ÷آدمآفرینش خودتان بیندیشید؛ که پدرتان 
ریزد آفریدیم، سپس منی به خونی ای که مرد در رحم زن میفرزندانش را از منی

 شود، سپس خون بسته به یک تکه گوشت شبیه تکه گوشت جویدهبسته تبدیل می
شود، سپس آن تکه گوشت یا به آفرینش سالم و تندرست که در شده تبدیل می

نوزادی زنده خارج شود، یا به آفرینشی ناتمام که رحم آن را سقط ماند تا رحم می
تان آشکار ای شما را برایشود؛ تا قدرت خویش بر آفرینش مرحلهکند تبدیل میمی

دهیم تا در مدت مشخصی ها قرار میهایی را که بخواهیم در رحمسازیم، و جنین
تان های مادراناز شکم که نُه ماه است متولد شوند، سپس شما را به صورت طفل

آوریم، تا اینکه به قدرت و عقل کامل برسید، و برخی از شما قبل از این بیرون می
شود میرند، و برخی از شما تا سن پیری که قدرت و عقل ضعیف میمرحله می
چیز از آنچه رسد، که هیچکند، تا اینکه به حالتی بدتر از حالت کودک میزندگی می

بینی که بدون گیاه خشکیده است، و چون آب داند. و زمین را میدانست نمیمی
یابد، سبب رشد گیاهانش ارتفاع میآورد، و بهباران را بر آن فرو فرستیم گیاه برمی

 سازد.و از هر نوع گیاه، منظری زیبا می
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 برخی فواید آیات:
 .وجوب آمادگی برای روز قیامت با توشۀ تقوی 
 که زن شیرده طفلش را فراموش و باردار انهای قیامت چنترس و وحشت

 شود.های مردم تباه میکند و عقلحملش را سقط می
 .آفرینش تدریجی، سنتی الهی است 
 .دلالت آفرینش اول بر امکان رستاخیز 
  پدیدۀ باران و در پی آن، روییدن گیاهانِ زمین دلیلی ملموس بر برانگیختن

 |مردگان است.
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نَّ ﴿
َ
ءٍ قدَِيرذَلكَِ بأِ ِ شََْ

نَّهُ عََلَ كُه
َ
نَّهُ يُُيِِْ المَْوْتََ وَأ

َ
َ هُوَ الَْْقُ وَأ  . [6الحج: ] ﴾اللَّّ

تان و مراحل آفرینش و احوال کسی از شما که متولد یعنی آغاز آفرینش -این امر 6
آفرید تان بیان کردیم تا ایمان آورید به اینکه الله که شما را شود را به این خاطر برایمی

تان که آنها را هایهمان حقی است که هیچ تردیدی در آن راه ندارد، برخلاف بت
کنید، و به این هدف که ایمان آورید به اینکه او تعالی مردگان را زنده میعبادت می

 سازد.چیز او را ناتوان نمیگرداند، و او تعالی بر هر چیزی تواناست، و هیچ
اعَةَ آتيَِةٌ ﴿ نَّ السَّ
َ
َ يَبعَْثُ مَن فِِ القُْبُور وَأ نَّ اللَّّ

َ
  .[7الحج: ] ﴾لاَّ رَيبَْ فيِهَا وَأ

و به این هدف که ایمان آورید قیامت بدون هیچ تردیدی آمدنی است، و اینکه  7
 شان جزا دهد. انگیزد تا آنها را در قبال اعمالشان برمیالله مردگان را از قبرهای

سبب تقلید در آیۀ سوم، حال گمراهی گمراهی بهالله سبحانه پس از بیان حال 
 فرماید:گونه بیان میسران کفر را در آیۀ ذیل این

ِ بغَِيْرِ عِلمٍْ وَلَا هُدًى وَلَا كتَِابٍ مُنيِر﴿  . [8الحج: ] ﴾وَمِنَ النَّاسِ مَن يَُاَدلُِ فِِ اللَّّ
ن پیروی از و برخی از کفار بدون هیچ دانشی که با آن به حق برسند، و بدو 8

شدههدایتگری که آنها را به حق راهنمایی کند، و بدون هیچ کتاب روشنگر و نازل 
 کنند.ای از جانب الله که آنها را به حق هدایت گرداند در توحید الله مجادله می

ِ لََُ فِِ الُنيَْا خِزْيٌ وَنذُِيقُهُ يوَمَْ ﴿ القْيَِامَةِ عَذَابَ ثاَنَِّ عِطْفهِِ لَُِضِلَّ عَن سَبيِلِ اللَّّ
  .[9الحج: ] ﴾الَْْريِق

کنند تا مردم را از ایمان و ورود در دین الله شان را کج میهایمتکبرانه گردن 9
شود، و در آخرت رسد در دنیا خوار میبا کیفری که به او می بازدارند، چنین کسی

 چشانیم.عذاب آتش سوزان را به او می
مَتْ ﴿ َ ليَسَْ بظَِلاَّمٍ لهلِعَْبيِدذَلكَِ بمَِا قَدَّ نَّ اللَّّ

َ
  .[10الحج: ] ﴾يدََاكَ وَأ

سبب کفر و گناهانی است که کسب شود: عذابی که چشیدی بهو به او گفته می 10
 کند.گناه عذاب نمییک از مخلوقاتش را بیای، و الله هیچکرده

َ عََلَ حَرفٍْ فإَنِْ ﴿ صَابَتهُْ فتِنْةٌَ  وَمِنَ النَّاسِ مَن يَعْبُدُ اللَّّ
َ
نَّ بهِِ وَإِنْ أ

َ
صَابهَُ خَيْرٌ اطْمَأ

َ
أ

انُ المُْبيِن   .[11الحج: ] ﴾انقَلبََ عََلَ وجَْهِهِ خَسَُِ الُنيَْا وَالآخِرَةَ ذَلكَِ هُوَ الُْْسَُْ
کند، یعنی و از مردم کسی است که مضطرب است و الله را با تردید عبادت می 11

و ثروت به او برسد بر ایمان و عبادتش برای الله باقی میاگر خیری از سلامتی 
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زند و از آن بازمیماند، و اگر به بیماری و فقری مبتلا شود فال بد به دینش می
گردد، دنیای او تباه شده است، زیرا کفر او سهمی از دنیا را که برایش نوشته نشده 

شود تباه شده رو میآن روبه است برایش نخواهد افزود، و آخرتش با عذاب الله که با
 است، این همان تباهی آشکار است.

لَالُ الِْعَيِد﴿ هُ وَمَا لَا ينَفَعُهُ ذَلكَِ هُوَ الضَّ ِ مَا لَا يضَُُْ   .[12الحج: ] ﴾يدَْعُو مِن دُونِ اللَّّ
کند که اگر از آنها نافرمانی کند به او زیانی هایی را عبادت میبه جای الله بت 12

هایی رسانند، این خواندن بترسانند، و اگر از آنها اطاعت کند نفعی به او نمینمی
 رسانند و نه نفع، همان گمراهی دور از حق است.که نه زیان می

قرَْبُ مِن نَّفْعهِِ لَِئِسَْ المَْوْلَ وَلَِئِسَْ العَْشِير﴿
َ
هُ أ   .[13الحج: ] ﴾يدَْعُو لمََن ضَُْ

خوانَد که ضررِ قطعی او از نفعِ کند کسی را میعبادت می ها رااین کافر که بت 13
تر از نفعش تر است، چه بد معبودی است آن که زیانش نزدیکاش نزدیکنداشته

که از او یاری بجوید، و چه بد دوستی است است، و چه بد یاوری است برای کسی
 که او را به دوستی بگیرد.برای کسی

﴿ ِ َ يدُْخِلُ الََّّ نهَْارُ إنَِّ إنَِّ اللَّّ
َ
الَِْاتِ جَنَّاتٍ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ ينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ

َ يَفْعَلُ مَا يرُيِد   .[14الحج: ] ﴾اللَّّ
اند به اند و اعمال صالح انجام دادهدر حقیقت الله کسانی را که به او ایمان آورده 14

هایش جاری است، همانا الله آنچه را آورد که نهرها از زیر کاخهایی درمیبهشت
که بر او رحم کند، و چه دهد؛ چه رحمتی باشد برای کسیبخواهد انجام می

 ای ندارد.که او را کیفر کند، و او سبحانه هیچ اجبارکنندهکیفری باشد برای کسی

ُ فِِ الُنيَْا وَالآخِرَةِ فلَيَْ ﴿ هُ اللَّّ ن لَّن ينَصَُّ
َ
مَاء ثُمَّ مَن كََنَ يَظُنُ أ مْدُدْ بسَِبَبٍ إلََِ السَّ

  .[15الحج: ] ﴾لََِقْطَعْ فلَيَْنظُرْ هَلْ يذُْهبَََِّ كَيدُْهُ مَا يغَيِظ
رساند، را در دنیا و آخرت یاری نمی ج کند الله پیامبرشهرکس گمان می 15

آیا گاه بنگرد اش بیاوزید و خودش را با آن طناب خفه کند، آنطنابی به سقف خانه
برد؛ زیرا مخالف، بخواهد یا یابد از بین میاین کار خشمی را که در خویش می

 است. ج نخواهد الله یاور پیامبرش
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 برخی فواید آیات:
 رسند، یا هدایتگری است اسباب هدایت یا علمی است که مردم با آن به حق می

آنها را به حق  کند، یا کتابی مورد اعتماد است کهکه آنها را به حق راهنمایی می
 هدایت گرداند.

 سازد.یابی به حق محروم میغرور، از راه 
 دهد.از مظاهر عدالت الله این است که جز در قبال گناه کیفر نمی 
 و دینش است هر چند کافران نپسندند. ج الله یاور پیامبر| 
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َ يَهْدِي مَن﴿ نَّ اللَّّ
َ
نزَلْناَهُ آياَتٍ بيَهنَِاتٍ وَأ

َ
 . [16الحج: ] ﴾يرُيِد وَكَذَلكَِ أ

تان توضیح دادیم، قرآن را به گونه که دلایل آشکار بر رستاخیز را برایو همان 16
نازل کردیم، و الله به فضل خویش هرکس را  ج صورت آیاتی آشکار بر محمد

 دهد.بخواهد به راه هدایت و راستی توفیق می

ِينَ هَادُوا ﴿ ِينَ آمَنُوا وَالََّّ كُوا إنَِّ إنَِّ الََّّ شَْْ
َ
ِينَ أ ابئِيَِن وَالنَّصَارَى وَالمَْجُوسَ وَالََّّ وَالصَّ

ءٍ شَهِيد ِ شََْ
َ عََلَ كُه َ يَفْصِلُ بيَنَْهُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ إنَِّ اللَّّ   .[17الحج: ] ﴾اللَّّ

ها اند، و یهودیان، و صابئیهمانا کسانی از این امت که به الله ایمان آورده 17
، و ، و مسیحیان، و عبادت کنندگان آتش(لإاز پیروان برخی پیامبران )گروهی

گاه مؤمنان کند آنالله در روز قیامت میان آنها داوری می -ها عبادت کنندگان بت
آورد، همانا الله بر تمام سخنان و اعمال را به بهشت، و دیگران را به جهنم درمی

ماند، و بهشان بر او پوشیده نمیاعمالای از سخنان و بندگانش گواه است، و ذره
 زودی آنها را در قبال آن جزا خواهد داد.

مْسُ وَالقَْمَرُ ﴿ رضِْ وَالشَّ
َ
مَاوَاتِ وَمَن فِِ الأ َ يسَْجُدُ لََُ مَن فِِ السَّ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
أ

ِنَ  وَابُ وَكَثيٌِر مه جَرُ وَالَّ بَالُ وَالشَّ النَّاسِ وَكَثيٌِر حَقَّ عَليَهِْ العَْذَابُ وَمَن وَالنجُُومُ وَالِْْ
َ يَفْعَلُ مَا يشََاء  ُ فَمَا لََُ مِن مُكْرمٍِ إنَِّ اللَّّ   .[18الحج: ] ﴾*يهُِنِ اللَّّ

ها هستند، و تمام انسانای تمام فرشتگانی که در آسمان آیا ندانسته -ای رسول - 18
کنند، و طاعت در برابر الله سجده می های مؤمنی که در زمین هستند برایو جن

ها و درختان و جنبندگان زمین از روی خورشید و ماه و ستارگان در آسمان، و کوه
کنند؛ و بسیاری از مردم از روی طاعت در برابر او تسلیم برای او تعالی سجده می

کنند، پس عذاب کنند، و بسیاری از سجده عبادت برای او خودداری میسجده می
سبب کفر او به الله به خاطر کفرشان بر آنها لازم شده است، و هرکس که الله به

کس را نخواهد داشت که او را گرامی دارد، بهخواری و پستی برایش حکم کند هیچ
 ای ندارد. دهد، زیرا او سبحانه هیچ اجبارکنندهکه الله آنچه را بخواهد انجام میراستی

کنند و که از روی طاعت در برابر او تعالی سجده میالله در پی بیان حال کسانی
ورزند، سرانجامِ هر یک از این دو گروه را چنین ذکر که از این کار خودداری میکسانی

 نمود و فرمود:
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نِ نَّارٍ  *﴿ عَتْ لهَُمْ ثيَِابٌ مه ِ ِينَ كَفَرُوا قُطه هَذَانِ خَصْمَانِ اخْتَصَمُوا فِِ رَبههِِمْ فاَلََّّ
 . [19الحج: ] ﴾مِن فوَْقِ رُؤُوسِهِمُ الَْْمِيميصَُبُ 

یک برحق کنند که کدامها، دو گروه هستند که در مورد پروردگارشان مجادله میاین 19
پوشد است: گروه ایمان، و گروه کفر؛ پس جهنم کافران را مانند لباسی که شخص می

 شود.حرارت است پاشیده میکند، و از بالای سرشان آبی که در نهایت درجه احاطه می
  .[20الحج: ] ﴾يصُْهَرُ بهِِ مَا فِِ بُطُونهِِمْ وَالُْْلوُد﴿
شان هایشود، و به پوستشان ذوب میهای شکماز شدت حرارت این آب روده 20

 کند.رسد و آنها را ذوب میمی
قَامِعُ مِنْ حَدِيد﴿   .[21الحج: ] ﴾وَلهَُم مَّ
شان با آنها بر سرهای آهنین برای آنها است که فرشتگانهای و در جهنم چکش 21

 کوبند.می
عِيدُوا فيِهَا وَذوُقوُا عَذَابَ الَْْريِق﴿

ُ
ن يَُرْجُُوا منِهَْا مِنْ غَمهٍ أ

َ
رَادُوا أ

َ
  [.22الحج: ] ﴾كَُُّمَا أ

اند بکوشند از جهنم خارج شوند رو شدههربار که از سختی اندوهی که با آن روبه 22
 آن بازگردانده شوند، و به آنها گفته شود: عذاب جهنم سوزان را بچشید.به 
نهَْارُ ﴿

َ
الَِْاتِ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ

َ يدُْخِلُ الََّّ إنَِّ اللَّّ
سَاورَِ مِن ذَهَبٍ وَلؤُْلؤًُا وَلِِاَسُهُمْ فيِهَا حَ 

َ
  .[23الحج: ] ﴾رِيريُُلََّوْنَ فيِهَا مِنْ أ

اند و اعمال صالح انجام که به الله ایمان آوردهاما گروه ایمان و همان کسانی 23
هایها و درختآورد که رودها از زیر کاخهایی درمیاند، الله آنها را در بهشتداده

دهد، و بندهای طلایی و با مروارید زینت میشان جاری است، و الله آنها را با دست
 شان در آنجا ابریشم است.لباس

 برخی فواید آیات:
 بخشد.هدایت به دست الله است که آن را به هر یک از بندگانش که بخواهد می 
 .مراقبت الله بر تمام اعمال و احوال بندگانش 
  خضوع تمام مخلوقات از روی تقدیر برای الله، و خضوع مؤمنان از روی طاعت

 برای او تعالی.
 گران شود، و رحمت برای مؤمنان و طاعتو گناهکاران نازل می عذاب بر کافران

 |ثابت است.
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اطِ الَْْمِيد﴿ يهبِِ مِنَ القَْوْلِ وَهُدُوا إلََِ صَِِ  . [24الحج: ] ﴾وَهُدُوا إلََِ الطَّ
و الله آنها را در زندگی دنیا به سخنان پاکیزه مانند گواهی بر اینکه هیچ مبعود  24

 و تکبیر، و تحمید، و به راه اسلام پسندیده راهنمایی کرده است.برحقی جز الله نیست، 

يِ جَعَلنْاَهُ للِنَّاسِ ﴿ ِ وَالمَْسْجِدِ الَْْرَامِ الََّّ يِنَ كَفَرُوا وَيصَُدُونَ عَن سَبيِلِ اللَّّ إنَِّ الََّّ
لَِم سَوَاء العَْاكفُِ فيِهِ وَالِْاَدِ وَمَن يرُدِْ فيِهِ بإِلَِْْادٍ بظُِلمٍْ نذُِقهُْ 

َ
  [.25الحج: ] ﴾منِْ عَذَابٍ أ

اند، و دیگران را از ورود در اسلام برمیکه به الله کفر ورزیدههمانا کسانی 25
که مشرکان در سال حدیبیه دارند، چنانگردانند، و مردم را از مسجدالحرام بازمی

این مسجد چشانیم. در این کار را انجام دادند به زودی عذاب دردناکی را به آنها می
که آن را قبلۀ مردم در نماز و یکی از مناسک حج و عمره قرار دادیم، و در آنجا 
مکی مقیم آن و مسافران غیر ساکن مکه یکسان هستند، و هرکس در آنجا بخواهد 

 چشانیم.با وقوع گناهی از روی عمد از حق منحرف شود عذابی دردآور به او می

ناَ لِْبرَْاهيِمَ ﴿
ْ
ائفِيَِن  وَإِذْ بوََّأ ِرْ بيَتَِِْ للِطَّ  تشُّْكِْ بَِ شَيئْاً وَطَهه

ن لاَّ
َ
مَكَانَ الِْيَتِْ أ

عِ السُجُود   .[26الحج: ] ﴾وَالقَْائمِِيَن وَالرُكَّ
گاه که مکان و حدود این خانه را پس از اینکه به یاد آور آن -ای رسول -و  26

چیز را مشخص کردیم، و به او وحی کردیم که هیچ ÷ناشناخته بود برای ابراهیم
های ام را از نجاستدر عبادت من شریک مگردان، بلکه تنها مرا عبادت کن، و خانه

 گزارانش، و نمازگزاران در آن پاکیزه گردان.حسی و معنوی برای طواف

ِ ضَامِ ﴿
توُكَ رجَِالًا وَعََلَ كُه

ْ
ذهنِ فِِ النَّاسِ باِلَْْجهِ يأَ

َ
ِ فَجهٍ عَمِيقوَأ

تيَِن مِن كُه
ْ
 ﴾رٍ يأَ

  .[27الحج: ]
سوی حج این خانه که تو را به ساخت آن فرمان و به عنوان دعوتگرِ مردم به 27

دادیم در میان آنها ندا بده؛ تا پیاده یا سوار بر هر شتر لاغری که مسیری جانکاه را 
 از هر راه دوری بیاورند. سوی تو بیایند، و شتران، آنها را سوار بر خویشپیموده به

ِن بهَِيمَةِ ﴿ عْلوُمَاتٍ عََلَ مَا رَزقََهُم مه يَّامٍ مَّ
َ
ِ فِِ أ ليِشَْهَدُوا مَنَافعَِ لهَُمْ وَيَذْكُرُوا اسْمَ اللَّّ
طْعمُِوا الِْاَئسَِ الفَْقيِر

َ
نعَْامِ فكَُُوُا مِنهَْا وَأ

َ
  .[28الحج: ] ﴾الأ
، و رسیدن به پاداش، و توحید کلمه و سایر منافع تا منفعتی را که از آمرزش گناهان 28

گردد به چشم خویش ببینند، و برای اینکه به سپاس از الله در قبال شتر و به آنها بازمی
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هایی که در گاو و گوسفندانی که به آنها ارزانی داشته است نام او تعالی را بر قربانی
کنند یاد کنند؛ آنذبح میروزهای مشخص یعنی دهم ذوالحجه و سه روز پس از آن 

 که فقر شدیدی دارند اطعام کنید.ها بخورید و از آنها به کسانیگاه از این قربانی

وَّفوُا باِلِْيَتِْ العَْتيِق﴿   .[29الحج: ] ﴾ثُمَّ لَْقَْضُوا تَفَثَهُمْ وَلَْوُفوُا نذُُورهَُمْ وَلَْطََّ
کردن با تراشیدن سرها و کوتاه سپس باید سایر مناسک حج خویش را برپا دارند، و 29

سبب احرام، از احرام هایشان بهکردن چرک متراکم بر بدنشان و برطرفهایناخن
اند وفا کنند، و باید ای که بر خود واجب گردانیدهدرآیند، و باید به حج یا عمره یا قربانی

 انجام دهند.ای که الله آن را از تسلط طغیانگران آزاد ساخت، طواف افاضه به خانه

نعَْامُ إلِاَّ مَا ﴿
َ
حِلَّتْ لَكُمُ الأ

ُ
ُ عِندَ رَبههِِ وَأ ِ فَهُوَ خَيْرٌ لََّ مْ حُرُمَاتِ اللَّّ ِ ذَلكَِ وَمَن يُعَظه

وْثاَنِ وَاجْتَنبُِوا قوَْلَ الزُور
َ
  .[30الحج: ] ﴾يُتلََْ عَليَكُْمْ فاَجْتَنبُِوا الرهجِْسَ مِنَ الأ

کردن مُحلل شدن با تراشیدن سر و کوتاه  -رمان یافتیداین موارد که به آن ف 30
الله آنها را بر شما  -ها، و وفا به نذر و طواف خانهها و برطرف ساختن چرکناخن

واجب کرده است، پس آنچه را الله بر شما واجب کرده است بزرگ شمارید، و 
هرکس برای بزرگداشت حدود الله از اینکه در آنها واقع شود و بزرگداشت حرماتش 

ن داده که آنها را حلال شمارد از آنچه که الله به ترک آن در حال احرامش فرما
ای  -است بپرهیزد، در دنیا و آخرت نزد پروردگار سبحانه برایش بهتر است. و 

تان مباح شده است، پس از میان آنها نه حامی و شتر و گاو و گوسفند برای -مردم
تان حرام نشده و هیچ موردی از آنها حرام نشده است نه بحیره و نه وصیله برای

یابید، پس از پلیدی که ردی که در قرآن میمگر حرمت مردار و خون و سایر موا
های باطل هستند دوری کنید، و از هر سخن باطل و دروغی بر الله یا همان معبود

 بر مخلوقاتش دوری گزینید.

 برخی فواید آیات:
 طلبد.حرمت بیت الله الحرام، احتیاط و دوری بیشتر از گناهان را در آنجا می 
 ی مؤمنان در هر زمان و مکانی است.هابیت الله الحرام پناهگاه دل 
 گردد.هم منافع دنیوی و هم منافع اخروی حج به مردم بازمی 
 کند.ها ترحم بر ضعیفان را ایجاب میشکر نعمت| 
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مَاء فَتَخْطَفُهُ ﴿ مَا خَرَّ مِنَ السَّ نَّ
َ
ِ فكََأ ِ غَيْرَ مُشِّْكيَِن بهِِ وَمَن يشُّْكِْ باِللَّّ حُنَفَاء لِلَّّ

يْرُ  يِحُ فِِ مَكَانٍ سَحِيق الطَّ وْ تَهْويِ بهِِ الره
َ
 . [31الحج: ] ﴾أ

که از هر دینی غیر از دین الله که نزد او پسندیده از این موارد بپرهیزید درحالی 31
کس را در عبادت شریک او تعالی نگردانید، و هرکس است رویگردان باشید، و هیچ

هایش پرندگان گوشت و استخوان به الله شرک ورزد گویی از آسمان سقوط کرده، و
 اند، یا باد او را به مکانی دور افکنده است.را قاپیده

ِ فإَنَِّهَا مِن تَقْوَى القُْلوُب﴿ مْ شَعَائرَِ اللَّّ ِ   .[32الحج: ] ﴾ذَلكَِ وَمَن يُعَظه
های باطل و پرهیز از این است توحید الله و اخلاص برای او، و پرهیز از معبود 32

از جمله هدی  -که الله شما را به آن فرمان داد. و هرکس مَعالِم دین سخن دروغ 
ها )قربانی( و مناسک حج را بزرگ شمارد، همانا بزرگداشت آن نشان از تقوای دل

 برای پروردگارشان است.
جَلٍ مُسَمًّْ ثُمَّ مَُلُِهَا إلََِ الِْيَتِْ العَْتيِق﴿

َ
  .[33ج: الح] ﴾لكَُمْ فيِهَا مَنَافعُِ إلََِ أ

کنید منافعی مانند هایی که در کنار این خانه، آنها را ذبح میدر قربانی 33
تان است، تا مدت مشخصی برای ذبح آن سوارشدن و پشم و تولید مثل و شیر برای

 شدن به بیت الله که آن را از تسلط طغیانگران آزاد ساخته است.هنگام نزدیک
ةٍ جَعَلنَْا مَنسَ ﴿ مَّ

ُ
ِ أ
نعَْامِ وَلكُِه

َ
ِن بهَِيمَةِ الأ ِ عََلَ مَا رَزقََهُم مه كًا لََِذْكُرُوا اسْمَ اللَّّ

ِ المُْخْبتِيِن ِ سْلمُِوا وَبشَّه
َ
  .[34الحج: ] ﴾فإَلِهَُكُمْ إلٌََِ وَاحِدٌ فلَهَُ أ

های پیشین منسکی برای ریختن خون قربانی برای الله و برای هر یک از امت 34
شکر الله بر شتر و گاو و گوسفندانی که به آنها روزی داده قرار دادیم؛ تا به پاس 

معبود  -ای مردم -ها یاد کنند؛ پس است، نام الله را هنگام ذبح بر این قربانی
برداری و ای است که هیچ شریکی ندارد، پس با فرمانبرحق شما معبود یگانه

مخلص را به  کنندگانخشوع  -ای رسول -طاعت فقط در برابر او گردن نهید، و 
 گرداند خبر دِه.آنچه آنها را شاد می

لَاةِ ﴿ صَابَهُمْ وَالمُْقيِمِْ الصَّ
َ
ابرِِينَ عََلَ مَا أ ُ وجَِلتَْ قلُوُبُهُمْ وَالصَّ ا ذُكرَِ اللَّّ

ِينَ إذَِ الََّّ
ا رَزقَْنَاهُمْ ينُفقُِون   .[35الحج: ] ﴾وَمِمَّ

گاه از مخالفت با بترسند، آنکه هرگاه الله یاد شود از کیفرش همان کسانی 35
امرش دوری کنند، و نماز را کامل برپا دارند، و اگر آسیبی به آنها رسد شکیبایی می
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 کنند.ها انفاق میکنند، و از آنچه الله به آنها روزی داده است در نیکی

ِ لكَُمْ فيِهَا خَيْرٌ فاَذْ ﴿ نِ شَعَائرِِ اللَّّ ِ عَليَهَْا وَالُِْدْنَ جَعَلنَْاهَا لكَُم مه كُرُوا اسْمَ اللَّّ
رْناَهَا  طْعِمُوا القَْانعَِ وَالمُْعْتَََّ كَذَلكَِ سَخَّ

َ
صَوَافَّ فإَذَِا وجََبتَْ جُنوُبُهَا فكَُُوُا مِنهَْا وَأ

  .[36الحج: ] ﴾لَكُمْ لعََلَّكُمْ تشَْكُرُون
های نشانه شوند از شعائر وسوی این خانه آورده میشتران و گاوهایی را که به 36

تان است، پس هنگام تان قرار دادیم، و منافع دینی و دنیوی در آنها برایدین برای
شان بسته شده تا اند و یکی از دستانکردن آنها، بعد از اینکه برپا ایستاده قربانی

ای آورندگان  -فرار نکنند بگویید: )بِسمِ الله(، و پس از ذبح چون به پهلو افتادند 
کند، و به فقیری از آنها بخورید و به فقیری که از سوال خویشتنداری می -قربانی

ها را در باربری و گونه که قربانیکند از آن بدهید. همانکه درخواست می
سوی قربانگاه نیز به اطاعت شما سوارشدن رام شما قرار دادیم در رفتن به

کردن آنها در برابر نعمت رام درآوردیم؛ تا به الله نزدیکی جویید. باشد که در برابر
 خویش شکر الله را به جای آورید.

رهََا ﴿ َ لُُْومُهَا وَلَا دمَِاؤهَُا وَلَكِن يَنَالَُُ التَّقْوَى مِنكُمْ كَذَلكَِ سَخَّ لَن يَنَالَ اللَّّ
ِ المُْحْسِنيِن ِ  مَا هَدَاكُمْ وَبشَّه

َ عََلَ وا اللَّّ ُ ِ   .[37الحج: ] ﴾لَكُمْ لِتكَُبَه
سوی رسد، و بهفرستید به الله نمیهایی که پیش میهرگز گوشت و خون قربانی 37

رود، بلکه تقوای الهی شما در آنها به اینکه در طاعت خویش او تعالی بالا نمی
رود؛ الله اینسوی او تعالی بالا میسوی الله نزدیکی بجویید، بهمخلصانه با آنها به

تان رام کرد تا او را به شکرانۀ حقی که شما را بر آن توفیق داد به گونه آنها را برای
به نیکوکاران در عبادت برای پروردگارشان و در  -ای رسول -بزرگی یاد کنید. و 

 گرداند خبر دِه.تعامل با مخلوقاتش به آنچه که آنها را شاد می

﴿*  َ ِينَ آمَنُوا إنَِّ اللَّّ َ يدَُافعُِ عَنِ الََّّ انٍ كَفُورإنَِّ اللَّّ   .[38الحج: ] ﴾ لَا يُُبُِ كَُّ خَوَّ
شان را دفع میاند شر دشمنانکه به او تعالی ایمان آوردهراستی الله از کسانیبه 38

هایش را که شکر او تعالی کند، همانا الله هیچ خیانتکار در امانت، و ناسپاس نعمت
 گیرد.بلکه بر او خشم میآورد دوست ندارد، ها به جای نمیرا بر نعمت
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 برخی فواید آیات:
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شان آرام گرفت، اجازۀ هایکند، و دلفرمود از مؤمنان دفاع میپس از اینکه الله 
 قتال با کافران را به آنها داد و فرمود:

َ عََلَ نصَّْهِمِْ لقََدِير﴿ هُمْ ظُلمُِوا وَإِنَّ اللَّّ نَّ
َ
ِينَ يُقَاتلَوُنَ بأِ ذنَِ للََِّّ

ُ
 . [39الحج: ] ﴾أ
شان که بر سبب ستم دشمنانجنگند، بهالله به مؤمنانی که مشرکان با آنها می 39

که الله بر پیروزی مؤمنان بر راستیآنها واقع شده است اجازه قتال داده است، و به
دشمنان آنها بدون قتال هم تواناست، اما حکمت او تعالی اقتضا کرده که مؤمنان را 

 با قتال کافران بیازماید.

خْرجُِوا مِن ديِاَرهِمِْ بغَِيْرِ حَقهٍ ﴿
ُ
ِينَ أ ِ النَّاسَ  الََّّ ُ وَلوَْلَا دَفْعُ اللَّّ ن يَقُولوُا رَبُنَا اللَّّ

َ
إلِاَّ أ

ِ كَثيًِرا  مَتْ صَوَامِعُ وَبيَِعٌ وَصَلوََاتٌ وَمَسَاجِدُ يذُْكَرُ فيِهَا اسْمُ اللَّّ ِ َّهُده بَعْضَهُم ببَِعْضٍ ل
َ لقََويٌِّ عَزيِز هُ إنَِّ اللَّّ ُ مَن ينَصُُّ نَّ اللَّّ   .[40الحج: ] ﴾وَلََنَصَُّ

شان راندند، بدون اینکه هایکه کافران آنها را ستمکارانه از خانههمان کسانی 40
جرمی مرتکب شده باشند مگر اینکه گفتند: پروردگار ما الله است، پروردگاری جز 
او نداریم. و اگر الله قتالی را که برای پیامبران و مؤمنان تشریع کرده تشریع نکرده 

های راهبان، و گاه صومعهکردند، آنقطع بر اماکن عبادت تجاوز میطور بود به
کلیساهای نصاری، و معابد یهودیان، و مساجد مسلمانان که برای نماز آماده شده 

طور قطع، کردند، و بهکنند ویران میاست، و مسلمانان در آنها الله را بسیار یاد می
که کند، زیرا الله بر یاری کسیاری میکه دین و پیامبرش را یاری رساند یالله کسی

کس بر او چیره ناپذیری است که هیچدینش را یاری رساند تواناست، و ذات شکست
 گردد.نمی

مَرُوا باِلمَْعْرُوفِ وَنَهَواْ ﴿
َ
كََةَ وَأ لَاةَ وَآتوَُا الزَّ قاَمُوا الصَّ

َ
رضِْ أ

َ
نَّاهُمْ فِِ الأ كَّ ِينَ إنِ مَّ الََّّ

مُورعَنِ المُْنكَرِ وَ 
ُ
ِ عََقبَِةُ الأ   .[41الحج: ] ﴾لِلَّّ

اینها که وعدۀ یاری به آنها داده شده است همان کسانی هستند که اگر آنها را با  41
ترین وجه برپا میشان در زمین قدرت دهیم نماز را به کاملپیروزی بر دشمنان
کرده امر می دهند، و به آنچه که شریعت به آن امرشان را میدارند، و زکات اموال

کنند، و مرجع کارها در پاداش کنند، و از آنچه که شریعت از آن نهی کرده نهی می
 و کیفر بر آنها فقط از آنِ الله است.
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بتَْ قَبلْهَُمْ قوَمُْ نوُحٍ وعَََدٌ وَثَمُود﴿ بوُكَ فَقَدْ كَذَّ ِ   .[42الحج: ] ﴾وَإِن يكَُذه
کنند، شکیبایی کن زیرا تو نخستین اگر قومت تو را تکذیب  -ای رسول -و  42

را،  ÷رسولی نیستی که قومش او را تکذیب کردند، و قبل از قوم تو قوم نوح، نوح
 اند.را تکذیب کرده ÷را، و قوم ثمود صالح ÷و قوم عاد هود

  .[43الحج: ] ﴾وَقوَمُْ إبِرَْاهيِمَ وَقوَمُْ لوُط﴿
 را تکذیب کردند. ÷را و قوم لوط، لوط ÷و قوم ابراهیم، ابراهیم 43

خَذْتُهُمْ فكََيفَْ كََنَ ﴿
َ
مْليَتُْ للِكَْافرِِينَ ثُمَّ أ

َ
ِبَ مُوسََ فَأ صْحَابُ مَدْيَنَ وَكُذه

َ
وَأ

  .[44الحج: ] ﴾نكَِير
را تکذیب کردند،  ÷را، و فرعون و قومش موسی ÷و اصحاب مدین شعیب 44
ساختنِ تدریجی آنها به عذاب به تأخیر شان را برای نزدیک گاه کیفر اقوامآن

انداختم، سپس آنها را به عذاب گرفتم، پس بیندیش چگونه کارشان را نپسندیدم، 
 ام.سبب کفرشان نابود کردهکه آنها را به

هْلَكْنَاهَا وَهَِِ ظَالمَِةٌ فهََِِ خَاويِةٌَ عََلَ عُرُوشِهَ ﴿
َ
ِن قَرْيةٍَ أ يهنِ مه

َ
لةٍَ فَكَأ ا وَبئٍِْْ مُعَطَّ

شِيد   .[45الحج: ] ﴾وَقصٍَّْ مَّ
با  -سبب کفرشان ستمکار بودندکه بهدرحالی -پس چه بسیار شهرهایی را  45

شان ویران و خالی از سکنه است، و چه هایکن نابود کردیم، و خانهعذابی ریشه
خالی است، و چه بسیار اند آورانش که نابود شدههایی که از آببسیار پیرامونِ چاه

 های مرتفع و مجللی که ساکنانش از عذاب محفوظ نماندند.کاخ

هَا ﴿ وْ آذَانٌ يسَْمَعُونَ بهَِا فإَنَِّ
َ
رضِْ فَتكَُونَ لهَُمْ قلُوُبٌ يَعْقلِوُنَ بهَِا أ

َ
فلََمْ يسَِيُروا فِِ الأ

َ
أ

بصَْارُ وَلكَِن تَعْمَْ القُْلوُبُ الَّتِِ فِِ 
َ
  .[46الحج: ] ﴾الصُدُور لَا تَعْمَْ الأ

اند؛ تا کنند در زمین نگشتهآورده است تکذیب می ج آیا اینها که آنچه را رسول 46
شان بیندیشند و پند هایگاه با عقلآثار این شهرهای نابودشده را ببینند، آن

گونه که قبول افتد بشنوند، زیرا کوری واقعی کوری شان را آنهایبگیرند، و قصه
ای گونهنیست، بلکه کوری کشنده و نابودگر، همان کوری بصیرت است، بهچشم 

 گیری و پندآموزی نداشته باشد.که صاحبش عبرت
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لفِْ سَنةٍَ ﴿
َ
ُ وعَْدَهُ وَإِنَّ يوَمًْا عِندَ رَبهكَِ كَأ وَيسَْتَعْجِلوُنكََ باِلعَْذَابِ وَلنَ يُُلْفَِ اللَّّ

ا تَعُدُون ِمَّ  . [47الحج: ] ﴾مه
افتاده در کافران قومت به شتاب از تو خواستار عذاب به تعجیل -ای رسول -و  47

 اندخاطر آنچه که به این دو انذار داده شدهدار در آخرت بهدنیا و عذاب مدت
کند، و یک هستند، اما الله در این دو عذاب که به آنها وعده داده است خلاف نمی

افتاده آن است که در روز بدر به آنها رسید، و همانا یک نمونه از عذاب به تعجیل
 شمارند.های دنیاست که برمیهزار سال از سال روز عذاب در آخرت مانند

خَذْتُهَا وَإِلَََّ المَْصِير﴿
َ
مْليَتُْ لهََا وَهَِِ ظَالمَِةٌ ثُمَّ أ

َ
ِن قَرْيةٍَ أ يهنِ مه

َ
  .[48الحج: ] ﴾وَكَأ
سبب که بهو چه بسیار شهرهایی که عذاب ساکنانش را به تأخیر انداختم درحالی 48

شان را ساختن تدریجی آنها به عذاب، عذابکفرشان ستمگر بودند، و برای نزدیک 
کن برگرفتم، و بازگشت آنها در روز به تعجیل نینداختم. سپس آنها را با عذابی ریشه

سبب کفرشان به عذابی همیشگی گاه آنها را بهسوی من است، آنقیامت فقط به
 دهم.جزا می

يُهَا ا﴿
َ
ناَ لكَُمْ نذَِيرٌ مُبيِنقلُْ ياَأ

َ
مَا أ   .[49الحج: ] ﴾لنَّاسُ إنَِّ

تان هستم که آنچه را برای آن فرستاده ای برای، من فقط انذاردهندهای مردم 49
 کنم.ام آشکارا ابلاغ میشده

غْفرَِةٌ وَرزِْقٌ كَرِيم﴿ الَِْاتِ لهَُم مَّ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ
  .[50الحج: ] ﴾فاَلََّّ
اند از جانب اند و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردهپس برای کسانی 50

ای گرامی در بهشت که هرگز قطع پروردگارشان آمرزشی برای گناهانشان، و روزی
 شود دارند.نمی

صْحَابُ الَْْحِيم﴿
َ
وْلَئكَِ أ

ُ
ِينَ سَعَواْ فِِ آياَتنَِا مُعَاجِزِينَ أ

  .[51الحج: ] ﴾وَالََّّ
کوشند به این پندار که خواهند توانست الله را که در تکذیب آیات ما میو کسانی 51

کند، آنها ساکنان آتش جهنم ناتوان سازند و از دست او بگریزند و آنها را عذاب نمی
 هستند که همانند یک دوست، همنشین آن هستند.

رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ مِن رَّسُولٍ وَلَا نبَِهٍ ﴿
َ
مْنيَِّتهِِ وَمَا أ

ُ
يطَْانُ فِِ أ لقََّْ الشَّ

َ
 إلِاَّ إذَِا تَمَنَّّ أ

ُ عَليِمٌ حَكِيم ُ آياَتهِِ وَاللَّّ يطَْانُ ثُمَّ يُُكِْمُ اللَّّ ُ مَا يلُقَِّْ الشَّ   .[52الحج: ] ﴾فَيَنسَخُ اللَّّ
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ایم مگر وقتیهیچ رسول و هیچ پیامبری را پیش از تو نفرستاده -ای رسول -و  52
خواند شیطان در قرائت او چیزی را که آن را بر مردم مشتبه کتاب الله را میکه 
سازد، کند تباه میکرد، اما الله آنچه را شیطان القا میکرد از وحی است القا میمی

چیز بر او پوشیده گرداند، و الله بر هر چیزی تواناست، و هیچو آیاتش را استوار می
 تقدیر و تدبیرش بسیار داناست.ماند و در آفرینش و نمی

رَضٌ وَالقَْاسِيَةِ قلُوُبُهُمْ وَإِنَّ ﴿ ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ يطَْانُ فتِنَْةً لهلََِّّ لََِجْعَلَ مَا يلُقَِّْ الشَّ
المِِيَن لفََِ شِقَاقٍ بعَيِد   .[53الحج: ] ﴾الظَّ

کند امتحانی برای یکند تا الله آنچه را او القا مشیطان در قرائت پیامبر القا می 53
شان سخت شده است قرار دهد، و همانا ستمکارانِ هایمنافقان و مشرکانی که دل

 منافق و مشرک در دشمنی با الله و رسولش و دوری از حق و راه راست قرار دارند.

بهكَِ فَيُؤْمِنُوا بهِِ ﴿ نَّهُ الَْْقُ مِن رَّ
َ
وتوُا العْلِمَْ أ

ُ
ِينَ أ فَتُخْبتَِ لََُ قلُوُبهُُمْ وَإِنَّ وَلَِعَْلَمَ الََّّ

اطٍ مُسْتَقيِم ِينَ آمَنُوا إلََِ صَِِ َ لهََادِ الََّّ   .[54الحج: ] ﴾اللَّّ
و به این هدف که کسانی که الله علم به آنها عطا کرده است به یقین بدانند  54

الله آن را بر تو  -ای رسول -همان حقیقتی است که  ج شده بر محمدقرآن نازل 
شان در برابر آن خاضع و هایوحی کرد تا با آن بر ایمان خویش بیفزایند، و دل

اند به پاداش فروتنی راستی الله کسانی را که به او ایمان آوردهفروتن گردد، و به
سوی راه حق و راستی که هیچ انحرافی ندارد هدایت میآنها در برابر او تعالی، به

 کند.

ِينَ ﴿ تيَِهُمْ عَذَابُ  وَلَا يزََالُ الََّّ
ْ
وْ يأَ
َ
اعَةُ بَغْتَةً أ تيَِهُمُ السَّ

ْ
ِنهُْ حَتَِّ تأَ كَفَرُوا فِِ مِرْيَةٍ مه

  .[55الحج: ] ﴾يوَْمٍ عَقيِم
اند پیوسته در قرآن اند و رسولش را تکذیب کردهکه به الله کفر ورزیدهو کسانی 55

دهند تا اینکه کار ادامه میکه الله بر تو نازل کرده است در تردید هستند، و بر این 
که بر این وضعیت هستند آنها را فرا گیرد، یا قیامت به صورت ناگهانی و درحالی

شان نیست، یعنی روز قیامت که هیچ رحمت و خیری در آن روز برایعذاب روزی
 آنها را فرا گیرد.
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 برخی فواید آیات:
  ادامه دهد سنتی ساختن تدریجی ستمگر به عذاب تا اینکه به ستمش نزدیک

 الهی است.
 های دستیاران الله کتاب خویش را از تبدیل و تحریف حفظ کرده و نیرنگ

 شیطان را از آن بازداشته است.
 ها دو بیماری کشنده هستند.نفاق و سختی دل 
 .ایمان ثمرۀ علم، و خشوع و خضوع در برابر اوامر الله، ثمرۀ ایمان است| 
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﴿ ِ َّ ِ الَِْاتِ فِِ جَنَّاتِ النَّعيِمالمُْلكُْ يوَمَْئذٍِ للّه ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ  ﴾ يَُكُْمُ بيَنْهَُمْ فاَلََّّ
 . [56الحج: ]
شد آنها را فرا که عذابی که به اینها وعده داده میروزی -فرمانروایی روز قیامت 56

سبحانه میان ای در آن روز ندارد، او کنندهفقط برای الله است، و هیچ نزاع  -گیرد
گاه به هر یک از آنها به آنچه که استحقاقش را کند، آنمؤمنان و کافران داوری می

اند و اعمال صالح انجام که به الله ایمان آوردهکند، یعنی برای کسانیدارند حکم می
های پرنعمت و جاویدانی است که پایان اند پاداشی بزرگ است که همان بهشتداده
 پذیرد.نمی

ئكَِ لهَُمْ عَذَابٌ مُهِينوَ ﴿
وْلَ
ُ
بوُا بآِياَتنَِا فَأ ِينَ كَفَرُوا وَكَذَّ   .[57الحج: ] ﴾الََّّ

مان را تکذیب شدۀ ما بر رسولاند و آیات نازل که به الله کفر ورزیدهو برای کسانی 57
 کند.اند، عذابی خوار کننده است که الله در جهنم با آن، آنها را خوار میکرده

﴿ َ ُ رزِقْاً حَسَنًا وَإِنَّ اللَّّ وْ مَاتوُا ليََرْزقَُنَّهُمُ اللَّّ
َ
ِ ثُمَّ قتُلِوُا أ ِينَ هَاجَرُوا فِِ سَبيِلِ اللَّّ  وَالََّّ

ازقِيِن   .[58الحج: ] ﴾لهَُوَ خَيْرُ الرَّ
شان را برای طلب رضای الله و تقویت دینش رها هایها و وطنکه خانهو کسانی 58

طور قطع الله آنها را اند، بهسپس در جهاد در راه الله کشته شده، یا مردهاند، کرده
پذیرد روزی خواهد داد، و بهدر بهشت به رزقی نیکو و همیشگی که پایان نمی

 دهندگان است.که الله سبحانه بهترین روزی راستی

َ لعََليِمٌ ﴿   .[59الحج: ] ﴾حَليِملََُدْخِلنََّهُم مُدْخَلًا يرَضَْوْنهَُ وَإِنَّ اللَّّ
پسندند یعنی بهشت درخواهد طور قطع الله آنها را به مکانی که آن را میبه 59

گاه است، و بسیار بردبار است که راستیآورد، و به که الله از افعال و نیات آنها آ
 کیفر آنها را به خاطر کوتاهی شان به تعجیل نینداخته است.

َ لعََفُوٌّ ذَلكَِ وَمَنْ عََقبََ  *﴿ ُ إنَِّ اللَّّ نَّهُ اللَّّ بمِِثلِْ مَا عُوقبَِ بهِِ ثُمَّ بغَُِ عَليَهِْ لََنَصَُّ
  .[60الحج: ] ﴾غَفُور
ساختن مهاجران در راه الله به بهشت، برای مقابله افزون بر این مورد یعنی وارد  60

که در این نانبا متجاوز به مانند تجاوزی که کرده است نیز اِذن داده شده است چ
طور قطع دیده نیست. اما اگر متجاوز دوباره ستم کند الله بهمورد گناهی بر ستم



 تفسیر مختصر قرآن کریم        940

شان بخشد، و برایرساند. همانا الله گناهان مؤمنان را میدیده را یاری میستم
 آمرزنده است.

يلَْ فِِ النَّهَارِ وَيوُلجُِ النَّهَارَ ﴿
َ يوُلجُِ اللَّ نَّ اللَّّ

َ
َ سَمِيعٌ بصَِيرذَلكَِ بأِ نَّ اللَّّ

َ
 ﴾فِِ اللَّيلِْ وَأ

  .[61الحج: ]
دیده آن است که الله بر آنچه بخواهد تواناست. یکی از سبب این یاری به ستم 61

مظاهر قدرت او تعالی، درآوردن شب در روز، و روز در شب با افزودن یکی از آنها و 
شان شنود، و از کارهایرا میکاستن از دیگری است. و اینکه الله سخنان بندگانش 

گاه است و ذره زودی آنها ماند، و بهشان بر او پوشیده نمیای از سخنان و کارهایآ
 را در قبال آن جزا خواهد داد.

َ هُوَ العَْلَُِ ﴿ نَّ اللَّّ
َ
نَّ مَا يدَْعُونَ مِن دُونهِِ هُوَ الِْاَطِلُ وَأ

َ
َ هُوَ الَْْقُ وَأ نَّ اللَّّ

َ
ذَلكَِ بأِ

  .[62الحج: ] ﴾لكَْبيِرا
این درآوردن شب در روز، و روز در شب توسط الله؛ به این سبب است که الله  62

عین حق است، پس دین و وعدۀ او و نیز یاری رساندن او به مؤمنان حق است، و به 
کنند همان باطلی است هایی را که مشرکان به جای الله عبادت میاین سبب معبود
ندارد، و به این سبب الله بر مخلوقاتش از نظر ذات و اندازه و قدرت که هیچ اساسی 

 برتر است، و ذات بزرگی است که کبریا و عظمت و جلال از آنِ اوست.

َ لطَِيفٌ خَبيِر﴿ ةً إنَِّ اللَّّ رضُْ مُُضََّْْ
َ
مَاء مَاء فَتُصْبحُِ الأ نزَلَ مِنَ السَّ

َ
َ أ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
 ﴾أ

  .[63الحج: ]
گاه زمین پس ای که الله از آسمان بارانی فرو فرستاد، آنآیا ندیده -ای رسول - 63

از نزول باران با گیاهانی که رویاند سبز شد، همانا الله نسبت به بندگانش بسیار 
شان رویاند، شان فرو فرستاد، و گیاهان زمین را برایمهربان است که باران را برای

 ماند.ای از آن بر او پوشیده نمیبسیار داناست، و ذرهو نسبت به مصالح آنها 

َ لهَُوَ الغَْنُِّ الَْْمِيد﴿ رضِْ وَإِنَّ اللَّّ
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ   .[64الحج: ] ﴾لََُ مَا فِِ السَّ

ها و آنچه در زمین است، تنها از آنِ او است، و بهفرمانروایی آنچه در آسمان 64
یک از مخلوقاتش نیازی ندارد، و نیازی است که به هیچبیکه الله همان ذات راستی

 شده است.در هر حال ستوده 
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 برخی فواید آیات:
 .جایگاه و بیان فضیلت هجرت در اسلام 
 .جواز مقابله به مثل در کیفر 
 رساند.دیده یاری میالله در دنیا و آخرت به ستم 
  تعالی است؛ مانند علم و اثبات صفات برتر برای الله به آنچه سزاوار جلال او

 |شنیدن و دیدن و برتری.
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ِ وَيُمْسِكُ ﴿ مْرهِ
َ
رضِْ وَالفُْلكَْ تَّرْيِ فِِ الَِْحْرِ بأِ

َ
ا فِِ الأ رَ لكَُم مَّ َ سَخَّ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
أ

َ باِلنَّاسِ لرََؤُوفٌ  رضِْ إلِاَّ بإِذِنْهِِ إنَِّ اللَّّ
َ
ن تَقَعَ عََلَ الأ

َ
مَاء أ  . [65الحج: ] ﴾رَّحِيمالسَّ

ای که الله جنبندگان و جماداتی را که در زمین است آیا ندیده -ای رسول - 65
هایی را که در دریا به برای منافع و رفع نیازهای شما رامِ تو و مردم کرد، و کشتی

امر و تسخیر او از یک سرزمین به سرزمینی دیگر در حرکت هستند برای شما رام 
دارد تا بر روی زمین جز به اِذن او سقوط نکند، زیرا اگر آسمان را نگه میگرداند، و 

طور قطع این اتفاق خواهد افتاد، به آسمان اجازه دهد که بر زمین سقوط کند به
همانا الله نسبت به مردم بسیار مهربان و بخشنده است، که با وجود ستمی که 

 ار داده است.شوند، این اشیا را در تسخیر آنها قرمرتکب می
حْياَكُمْ ثُمَّ يمُِيتُكُمْ ثُمَّ يُُيْيِكُمْ إنَِّ الِْنسَانَ لكََفُور﴿

َ
ِي أ   .[66الحج: ] ﴾وَهُوَ الََّّ

گاه که شما را از نیستی پدید و الله همان ذاتی است که شما را زنده گرداند آن 66
را پس از  میراند، سپس شماتان پایان یابد شما را میآورد، سپس وقتی عمرهای

تان مورد محاسبه قرار دهد، و در گرداند تا شما را در قبال اعمالتان زنده میمرگ
که انسان با عبادت دیگران همراه الله، نسبت به نعمتراستیقبال آن جزا دهد، به

 بسیار ناسپاس است. -با وجود اینکه آشکار هستند -های الله 
ةٍ جَعَلنَْا مَنسَكًا ﴿ مَّ

ُ
ِ أ
مْرِ وَادعُْ إلََِ رَبهكَِ إنَِّكَ لكُِه

َ
هُمْ ناَسِكُوهُ فلََا يُنَازعُِنَّكَ فِِ الأ

  .[67الحج: ] ﴾لعََلََ هُدًى مُسْتَقيِم
برای پیروان هر ملتی شریعتی قرار دادیم، که به شریعت خودشان عمل می 67

تو مشرکان و پیروان ادیان دیگر نباید در شریعت تو با  -ای رسول -کنند، پس 
منازعه کنند، زیرا به حق که تو از آنها برتر هستی؛ و آنها اصحاب باطل هستند، و 
مردم را به اخلاص توحید برای الله فراخوان، زیرا تو بر راه راستی که هیچ انحرافی 

 ندارد قرار داری.
عْلمَُ بمَِا تَعْمَلوُن﴿

َ
ُ أ   .[68الحج: ] ﴾وَإِن جَادَلوُكَ فَقُلِ اللَّّ

خودداری کردند مگر اینکه پس از ظهور حجت با تو مجادله کنند پس و اگر  68
که کارشان را به الله واگذار و با این سخن آنان را تهدید کن: الله به تمام اعمالی

گاهانجام می زودی ماند، و بهتان بر او پوشیده نمیای از اعمالتر است، و ذرهدهید آ
 در قبال آن شما را جزا خواهد داد.
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ُ يَُكُْمُ بيَنَْكُمْ يوَمَْ القْيِاَمَةِ فيِمَا كُنتُمْ فيِهِ تََّتَْلفُِون﴿   .[69الحج: ] ﴾اللَّّ
الله میان بندگان مؤمن و کافر خویش در روز قیامت در آنچه از امور دینی که در  69

 کند.دنیا در آن اختلاف داشتند داوری می

َ يَعْلَمُ مَا ﴿ نَّ اللَّّ
َ
لمَْ تَعْلَمْ أ

َ
ِ أ رضِْ إنَِّ ذَلكَِ فِِ كتَِابٍ إنَِّ ذَلكَِ عََلَ اللَّّ

َ
مَاء وَالأ فِِ السَّ

  .[70الحج: ] ﴾يسَِير
ای که الله آنچه در آسمان، و آنچه را در زمین است میآیا ندانسته -ای رسول - 70

ماند، زیرا علم آن در لوح محفوظ ثبت شده ای از آنها بر او پوشیده نمیداند، و ذره
 که تمام آن بر الله آسان است.راستیاست، به

المِِيَن ﴿ لِْ بهِِ سُلطَْاناً وَمَا ليَسَْ لهَُم بهِِ عِلمٌْ وَمَا للِظَّ ِ مَا لمَْ يُنََه وَيَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ
  .[71الحج: ] ﴾مِن نَّصِير

حجتی بر کنند که الله هیچ هایی را عبادت میو مشرکان به جای الله معبود 71
هایش نازل نکرده است، و هیچ دلیل علمی هم بر آن ندارند، عبادت آنها در کتاب

شان است، و ستمکاران هیچ یاوری بلکه تنها مستند آنها تقلید کورکورانه از پدران
 رسد از آنها بازدارد.ندارند که آنچه را از عذاب الله به آنها می

ِينَ كَفَرُوا المُْنكَرَ يكََادُونَ وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُنَ ﴿ ِ الََّّ ا بيَهنَِاتٍ تَعْرفُِ فِِ وجُُوه
 ُ ِن ذَلكُِمُ النَّارُ وعََدَهَا اللَّّ ٍ مه نبَهئُِكُم بشَِّه

ُ
فَأ
َ
ِينَ يَتلْوُنَ عَليَهِْمْ آياَتنَِا قلُْ أ يسَْطُونَ باِلََّّ

ِينَ كَفَرُوا وَبئِسَْ المَْصِير   .[72الحج: ] ﴾الََّّ
که به الله شود در چهرۀ کسانیهرگاه آیات آشکار ما در قرآن بر آنها خوانده میو  72

شان هنگام شنیدن آیات هایاند نپسندیدن این آیات را از گرفتگی چهرهکفر ورزیده
که آیات ما را بر آنها میشناسی، و نزدیک است که از شدت خشم به کسانیمی

آنها بگو: آیا شما را به آنچه که از خشم و به  -ای رسول -ور شوند، خوانی حمله
تان بدتر است باخبر سازم؟ یعنی همان جهنمی که الله به هایگرفتگی چهره

آورد، و چه بد مقصدی است که به آن میکافران وعده داده آنها را در آن درمی
 رسند.
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 برخی فواید آیات:
 ها و زمین است آسمانهای الله بر مردم این است که آنچه را در یکی از نعمت

 در تسخیر آنها قرار داده است.
 .اثبات دو صفت ترحم و مهربانی برای الله تعالی 
 ها و زمین و آنچه میان آن دو وجود دارد.احاطۀ علم الله به آنچه در آسمان 
 .تقلید کورکورانه سبب تمسک مشرکان در شرک به الله تعالی است| 
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يُهَا النَّاسُ ضُْبَِ مَ ﴿
َ
ِ لنَ يَُلُْقُوا ياَأ ِينَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللَّّ ثلٌَ فاَسْتَمِعُوا لََُ إنَِّ الََّّ

البُِ  ذُباَباً وَلوَِ اجْتَمَعُوا لََُ وَإِن يسَْلبُهُْمُ الَُّباَبُ شَيئًْا لاَّ يسَْتنَقذُِوهُ مِنهُْ ضَعُفَ الطَّ
 . [73الحج: ] ﴾وَالمَْطْلوُب

است پس به آن گوش دهید و از آن پند بگیرید، ، مَثلی زده شده ای مردم 73
سبب کنید بهها و سایر چیزهایی را که به جای الله عبادت میهمانا معبود

توانند مگسی را با وجود کوچکی آن بیافرینند. حتی اگر شان هرگز نمیناتوانی
ر همگی آنها بر این کار جمع شوند باز هم نخواهند توانست آن را بیافرینند. و اگ

شان گوارا و لذیذ است و شبیه آن را برباید نمیمگس چیزی از آنچه که برای
توانند آن را از مگس بازپس بگیرند. از ناتوانی آنها در آفرینش مگس، و بازپس

تر از این کار آشکار گرفتن چیزهایشان از این حشره؛ ناتوانی آنها از کاری بزرگ
چگونه آنها را به جای الله عبادت می -با وجود ناتوانی آنها -گردد. حال می

تواند آنچه را که مگس از او کنید؟! هم این طالب یعنی همان نمادِ معبود که نمی
به زور گرفته است بازپس گیرد ناتوان است، و هم این مطلوب که همان مگس 

 است ناتوان است.

َ لقََويٌِّ عَ ﴿ َ حَقَّ قدَْرهِِ إنَِّ اللَّّ   .[74الحج: ] ﴾زيِزمَا قَدَرُوا اللَّّ
گاه که برخی گونه که حق بزرگداشت اوست بزرگ نداشتند آنالله را آن 74

مخلوقاتش را به همراه او عبادت کردند، همانا الله تواناست، و یکی از مظاهر قدرت 
ها و زمین و هر که در این دو وجود دارد است، و و توانایی او تعالی آفرینش آسمان

های گردد برخلاف معبودکس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچذات شکست
 آفرینند.چیز را نمیمشرکان که ضعیف و خوار هستند و هیچ

َ سَمِيعٌ بصَِير﴿ ُ يصَْطَفَِ مِنَ المَْلَائكَِةِ رسُُلًا وَمِنَ النَّاسِ إنَِّ اللَّّ   .[75الحج: ] ﴾اللَّّ
گزیند، و از میان مردم نیز رسولانی الله از میان فرشتگان رسولانی برمی 75

که فرستد چنانسوی پیامبران میگزیند، یعنی برخی فرشتگان را به برمی
سوی مردم میسوی رسولانی از بشر فرستاد، و رسولان بشر را بهرا به ÷جبریل

فرستد، همانا الله ذات شنوایی است که آنچه را مشرکان در مورد رسولانش می
 گزیند بیناست.که او را برای رسالتش برمیو نسبت به کسی شنود،گویند می
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مُور﴿
ُ
ِ ترُجَْعُ الأ يدِْيهِمْ وَمَا خَلفَْهُمْ وَإِلََ اللَّّ

َ
  .[76الحج: ] ﴾يَعْلَمُ مَا بَيْنَ أ

او سبحانه تمام امور مربوط به رسولان که از جنس فرشتگان باشند یا از جنس  76
آفرینش آنها باشد و چه مربوط به پس از مرگشان، میانسان، چه مربوط به قبل از 

گاه که بندگانش را گردد، آنسوی الله بازمیداند، و تمام امور در روز قیامت فقط به
 دهد.اند جزا میکه از پیش فرستادهانگیزد و آنها را در قبال اعمالیبرمی

ِينَ آمَنُوا ارْكَعُوا وَاسْجُدُوا وَاعْ ﴿ يُهَا الََّّ
َ
بُدُوا رَبَّكُمْ وَافْعَلوُا الْْيَْرَ لعََلَّكُمْ ياَأ

  .[77الحج: ] ﴾*تُفْلحُِون 
تان تشریع کرده است عمل اید، و به آنچه برایکه به الله ایمان آوردهای کسانی 77

اید، در نمازتان فقط برای الله رکوع و سجده کنید، و کارهای نیکِ صدقه و کرده
جای آورید؛ امید است که به مطلوب برسید، و از ترس و ارتباط خویشاوندی را به 

 هلاکت نجات یابید.

ِينِ مِنْ حَرَجٍ ﴿ ِ حَقَّ جِهَادهِِ هُوَ اجْتَبَاكُمْ وَمَا جَعَلَ عَليَكُْمْ فِِ اله وجََاهدُِوا فِِ اللَّّ
اكُمُ المُْسْلمِيَن مِن قَبلُْ وَفِِ هَ  بيِكُمْ إبِرَْاهيِمَ هُوَ سَمَّ

َ
ِلَّةَ أ ذَا لَِكَُونَ الرَّسُولُ مه

كََةَ وَاعْتَصِمُوا  لَاةَ وَآتوُا الزَّ قيِمُوا الصَّ
َ
شَهِيدًا عَليَكُْمْ وَتكَُونوُا شُهَدَاء عََلَ النَّاسِ فَأ
ِ هُوَ مَوْلاكَُمْ فنَعِْمَ المَْوْلَ وَنعِْمَ النَّصِير   .[78الحج: ] ﴾باِللَّّ

تان کنید، اوست که شما را برگزید و دین و در راه الله خالص برای وجه او جهاد 78
گیری قرار داد، این آیین آسان همان آیین را آسان و بدون محدودیت و سخت

های پیشین و در قرآن مسلمان است. و الله شما را در کتاب ÷پدرتان ابراهیم
بر شما گواه باشد که آنچه را به تبلیغ آن فرمان یافته بود  ج نامیده است، تا رسول

های پیشین باشید که رسولانبه شما رساند، و تا برای اینکه شما گواهانی بر امت
ترین وجه شکر شان به آنها ابلاغ کردند. پس در قبال این امر با ادای نماز به کامل

سوی الله پناه آورید، و در ازید، و بهتان را بپردالله را به جای آورید، و زکات اموال
تان بر او توکل کنید، زیرا او سبحانه برای مؤمنانی که او را به دوستی کارهای

بگیرند بهترین دوست و کارساز است، و برای مؤمنانی که از او یاری بجویند بهترین 
بجویید تا یاور است، پس او را به دوستی بگیرید تا با شما دوستی کند، و از او یاری 

 به شما یاری رساند.
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 برخی فواید آیات:
 ها برای توضیح مفاهییم، و اینکه یک راه تربیتی ارزشمند اهمیت بیان مَثَل

 است.
 ترین مخلوق، بر ناتوانی آنها در آفرینش سایر ها از آفرینش کوچکناتوانی معبود

 مخلوقات دلالت دارد.
 تعالی است.ورزی به الله، عدم بزرگداشت او سبب شرک 
  اثبات دو صفت قدرت و عزت برای الله، و اهمیت اینکه مؤمن معانی این صفات

 |را به یاد آوَرَد.



 

 

  المؤمنونسوره 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کافران؛ به همین ذکر ایمان و حقیقت و ثمراتش و آثار مخالفت با آن و سرزنش 

 منظور، سوره با بیان رستگاری مؤمنان و عدم رستگاری کافران شروع شده است.

 تفسیر:

فلَْحَ المُْؤْمِنُون﴿
َ
  .[1المؤمنون: ] ﴾قَدْ أ
به تحقیق که مؤمنان به الله، و عاملان به شریعت او تعالی، با دستیابی به  1

 اند.ستگار شدهترسند رهایشان و نجات از آنچه از آن میخواسته
ِينَ هُمْ فِِ صَلَاتهِِمْ خَاشِعُون﴿   .[2المؤمنون: ] ﴾الََّّ
که در نماز خویش فروتن هستند، و اعضای آنها در نماز آرام گرفته، همان کسانی 2

 ها خالی شده است.شان از سرگرمیهایو دل
ِينَ هُمْ عَنِ اللَّغْوِ مُعْرضُِون﴿   .[3المؤمنون: ] ﴾وَالََّّ
 ها که از امور باطل و بیهوده و گناهان گفتاری و رفتاری، رویگردانند.همانو  3
كََةِ فاَعِلوُن﴿ ِينَ هُمْ للِزَّ   .[4المؤمنون: ] ﴾وَالََّّ
شان را با پرداخت زکاتش پاک میها، و اموالشان را از رذیلتهایو آنها که نفس 4

 گردانند.
ِينَ هُمْ لفُِرُوجِهِمْ حَافظُِون﴿   .[5المؤمنون: ] ﴾وَالََّّ
کنند، که آنها شان را از زنا و لواط و گناهان زشت حفظ میهایو آنها که عورت 5

 پاکدامنان و پاکان هستند.
هُمْ غَيْرُ مَلوُمِين﴿ يْمَانُهُمْ فإَنَِّ

َ
زْوَاجِهِمْ أوْ مَا مَلكََتْ أ

َ
  .[6المؤمنون: ] ﴾إلِاَّ عََلَ أ

که مالک آنها هستند که در آمیزش و سایر شان یا کنیزکانی مگر بر همسران 6
 شوند.گیری جنسی از آنها سرزنش نمیبهره
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وْلئَكَِ هُمُ العَْادُون﴿
ُ
  .[7المؤمنون: ] ﴾فَمَنِ ابتَْغَ وَرَاء ذَلكَِ فَأ

گرفتن به غیر از همسران یا کنیزکانی را که مالک آنها است پس هرکسی بهره 7
 استفاده از حرام الهی، متجاوز از حدود الله است.بجوید با تجاوز از حلال الهی و 

مَاناَتهِِمْ وعََهْدِهمِْ رَاعُون﴿
َ
ِينَ هُمْ لأ   .[8المؤمنون: ] ﴾وَالََّّ

ها که بر آنچه الله آنها را بر آن امین قرار داده، یا بندگانش آنها را امین و همان 8
سازند، بلکه به ا را تباه نمیکنند و آنهشان مراقبت میهایاند، و از پیمانقرار داده

 کنند.آنها وفا می

ِينَ هُمْ عََلَ صَلوََاتهِِمْ يُُاَفظُِون﴿   .[9المؤمنون: ] ﴾وَالََّّ
کنند، و آن را در اوقاتش با ارکان شان مداومت میکه بر نمازهایو همان کسانی 9

 نمایند.و واجبات و مستحباتش ادا می

وْلَئكَِ هُمُ الوَْارثِوُن﴿
ُ
  .[10المؤمنون: ] ﴾أ
 اینها که صفات مذکور را دارند وارث هستند. 10

ون﴿ ِينَ يرَثِوُنَ الفْرِْدَوسَْ هُمْ فيِهَا خَالُِ   .[11المؤمنون: ] ﴾الََّّ
برند و برای همیشه در آن میوارثانی که بالاترین جای بهشت را به ارث می 11

 پذیرد.شان در آنجا پایان نمیهایمانند، و نعمت

ِن طِين﴿   .[12المؤمنون: ] ﴾وَلقََدْ خَلَقْنَا الِْنسَانَ مِن سُلَالةٍَ مه
را از گِلی، که خاکش از عصارۀ آب مختلط با  ÷و به تحقیق که ما پدر بشر، آدم 12

 خاک زمین آماده شد آفریدیم.

  .[13المؤمنون: ] ﴾ثُمَّ جَعَلنَْاهُ نُطْفَةً فِِ قَرَارٍ مَّكِين﴿
ای که تا زمان ولادت در رحم جای میفرزندانش را نسل در نسل از نطفهسپس  13

 گیرد آفریدیم.

ثُمَّ خَلَقْنَا النطُْفَةَ عَلَقَةً فخََلَقْنَا العَْلَقَةَ مُضْغَةً فَخَلَقْناَ المُْضْغَةَ عِظَامًا فكََسَوْناَ ﴿
ناَهُ خَلقًْا آخَرَ فَتَبَارَ 

ْ
نشَأ
َ
حْسَنُ الَْْالقِيِنالعْظَِامَ لَْمًْا ثُمَّ أ

َ
ُ أ   .[14المؤمنون: ] ﴾كَ اللَّّ

بعد از آن نطفۀ مستقر در رحم، تودۀ خونی قرمزی آفریدیم، سپس آن توده خون  14
گاه آن تکه گوشت را شده قرار دادیم، آن قرمز را مانند تکه گوشتی جویده
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استخوانی سخت آفریدیم، سپس بر آن استخوان گوشت پوشانیدیم، سپس با 
دمیدن روح در آن، و درآوردنش به زندگی، به آفرینشی دیگر آن را پدید آوردیم، 

 پس برتر و مقدس است الله که بهترین آفریدگاران است.

  .[15المؤمنون: ] ﴾ثُمَّ إنَِّكُمْ بَعْدَ ذلَكَِ لمََيهتُِون﴿
شدن پس از اینکه مراحل مذکور را پشت سر گذاشتید با سپری -ای مردم - 15

 مشخص عمرتان خواهید مُرد.مدت 

  .[16المؤمنون: ] ﴾ثُمَّ إنَِّكُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ تُبعَْثوُن﴿
شوید؛ تا در قبال تان برانگیخته میتان، روز قیامت از قبرهایسپس بعد از مرگ 16

 اید مورد محاسبه قرار گیرید.که از پیش فرستادهاعمالی

  .[17المؤمنون: ] ﴾سَبعَْ طَرَائقَِ وَمَا كُنَّا عَنِ الَْْلقِْ غََفلِيِنوَلقََدْ خَلَقْنَا فوَقَْكُمْ ﴿
ایم، و ما از به تحقیق که بر فراز شما هفت آسمان روی هم آفریده -ای مردم -و  17

 ایم.ایم و آن را فراموش نکردهکار آفرینش خویش غافل نبوده

 برخی فواید آیات:
  باید این اسباب را شناخت و بر آنها عمل رستگاری، اسباب گوناگونی دارد که

 کرد.
 .تدریج در آفرینش و احکام شریعت، سنتی الهی است 
 .احاطۀ علم الله به مخلوقاتش| 
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رضِْ وَإِنَّا عََلَ ذَهَابٍ بهِِ لقََادرُِون﴿
َ
سْكَنَّاهُ فِِ الأ

َ
مَاء مَاء بقَِدَرٍ فَأ نزَلْناَ مِنَ السَّ

َ
 ﴾وَأ

 . [18المؤمنون: ]
باران را به اندازۀ نیاز، نه زیاد که خرابی به بار آورد و نه کم که کفایت نکند، از  و آب 18

آسمان فرو فرستادیم، سپس آن را در زمین جای دادیم تا مردم و حیوانات از آن 
 که ما توانا هستیم آن را ببریم تا از آن برخوردار نشوند.راستیبرخوردار شوند، و به

﴿ ِ ناَ لكَُم ب
ْ
نشَأ
َ
عْنَابٍ لَّكُمْ فيِهَا فوََاكهُِ كَثيَِرةٌ وَمِنهَْا فَأ

َ
يِلٍ وَأ ِن نََّّ هِ جَنَّاتٍ مه

كُلوُن
ْ
  .[19المؤمنون: ] ﴾تأَ
تان پدید آوردیم، که در هایی از درختان خرما و انگور برایسپس با آن آب، باغ 19

و سیب برای های متعدد، مانند انجیر و انگور هایی با اشکال و رنگها، میوهآن باغ
 خورید.شماست، و از آنها می

  .[20المؤمنون: ] ﴾وشََجَرَةً تََّرُْجُ مِن طُورِ سَينْاَء تنَبُتُ باِلُهْنِ وَصِبغٍْ لهلِآكُِيِن﴿
اش آید و روغنی که از میوهو از آن، درخت زیتون را که از منطقۀ کوه سینا برمی 20

 تان پدید آوردیم.شود برایمی گردد که از آن روغن و خورِشت گرفتهخارج می
ا فِِ بُطُونهَِا وَلكَُمْ فيِهَا مَنَافعُِ كَثيِرةٌَ ﴿ ِمَّ نعَْامِ لعَبَِْةًَ نسُقيِكُم مه

َ
وَإِنَّ لكَُمْ فِِ الأ
كُلوُن

ْ
  .[21المؤمنون: ] ﴾وَمِنهَْا تأَ

تان عبرت و ها )شتر، گاو و گوسفند( برایطور قطع در دامبه -ای مردم -و  21
راهنمایی است که با آنها بر قدرت الله و لطف او تعالی به خودتان راهنمایی شوید. 

نوشانیم، و منافع زیادی ها، شیری خالص و گوارا برای نوشندگان میاز بدن این دام
برید؛ مانند سوارشدن، و پشم و کرک و مو، و از تان دارند که از آنها بهره میبرای

 خورید.شان میگوشت
  .[22المؤمنون: ] ﴾ليَهَْا وَعََلَ الفُْلكِْ تَُمَْلوُنوعََ ﴿
 شوید.ها در دریا جابجا میها بر روی شتر در خشکی، و بر کشتیو از میان دام 22
فلََا ﴿

َ
ِنْ إلٍََِ غَيْرُهُ أ َ مَا لكَُم مه رسَْلنَْا نوُحًا إلََِ قوَمِْهِ فَقَالَ ياَقوَمِْ اعْبُدُوا اللَّّ

َ
وَلقََدْ أ
  .[23المؤمنون: ] ﴾تَتَّقُون
سوی الله فرا سوی قومش فرستادیم که آنها را بهرا به ÷و به تحقیق که نوح 23

، تنها الله را عبادت کنید، که معبود ای قوم منشان گفت: گاه برایخواند، آنمی
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او  برحقی جز او سبحانه ندارید، پس آیا با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای
 کنید؟!تعالی را پیشه نمی

لَ ﴿ ن يَتَفَضَّ
َ
ِثلُْكُمْ يرُيِدُ أ ِينَ كَفَرُوا مِن قوَمِْهِ مَا هَذَا إلِاَّ بشٌََّ مه  الََّّ

ُ
فَقَالَ المَْلأ

ليِن وَّ
َ
ا سَمِعْنَا بهَِذَا فِِ آباَئنَِا الأ نزَلَ مَلَائكَِةً مَّ

َ
ُ لأ المؤمنون: ] ﴾عَليَكُْمْ وَلوَْ شَاء اللَّّ

24].  
گاه بزرگان و سران قومش که به الله کفر ورزیدند به پیروان و عامیان خویش آن 24

ای ]از جانب الله[ است جز انسانی مانند کند فرستادهکه ادعا میگفتند: این کسی
خواست خواهد؛ زیرا اگر الله میخودتان نیست که ریاست و سروری بر شما را می

کرد؛ نه از قطع او را از میان فرشتگان انتخاب میطور سوی ما بفرستد بهرسولی به
 ایم.ها. مانند ادعای او نزد پیشینیان خویش نشنیدهمیان انسان

بَّصُوا بهِِ حَتَِّ حِين﴿   .[25المؤمنون: ] ﴾إنِْ هُوَ إلِاَّ رجَُلٌ بهِِ جِنَّةٌ فَتَََ
نمیو او کسی نیست جز مردی که دچار جنون شده، و به سخنانش اهمیت  25

 دهد، پس به او مهلت دهید تا کارش بر مردم آشکار گردد.

بوُن﴿ نِِ بمَِا كَذَّ ِ انصُّْ   .[26المؤمنون: ] ﴾قاَلَ رَبه
مرا در برابر آنها یاری رسان، یعنی چون مرا تکذیب  پروردگاراگفت:  ÷نوح 26

 کردند انتقام مرا از آنها بگیر.

نِ اصْنَعِ ﴿
َ
وحَْينَْا إلََِهِْ أ

َ
مْرُناَ وَفاَرَ التَّنُورُ فاَسْلكُْ فَأ

َ
عْيُننَِا وَوحَْينَِا فإَذَِا جَاء أ

َ
الفُْلكَْ بأِ

هْلَكَ إلِاَّ مَن سَبقََ عَليَهِْ القَْوْلُ مِنهُْمْ وَلَا تَُّاَطِبنِّْ فِِ 
َ
ٍ زَوجَْيْنِ اثنْيَْنِ وَأ

فيِهَا مِن كُه
ِينَ ظَلَمُوا إنَِّهُم مُغْرَقوُن   .[27ن: المؤمنو] ﴾الََّّ

گاه که فرمان پس به او وحی کردیم که کشتی را زیر نظر و آموزش ما بساز، آن 27
ما به نابودساختن آنها فرا رسید، و آب به شدت از تنور )مکانی که در آن نان پخت 

شد( جوشید، از تمام زندگان یک نر و ماده در آن وارد کن تا نسل ادامه یابد، و می
که سخن الله بر نابودی آنها پیشی گرفته است مانند همسر نیات را جز کساخانواده

که با کفر ستم ورزیدهو پسرت سوار کن، و برای طلب نجات و نابود نکردن کسانی
شدن در آب طوفان از بدون تردید، با غرق -اند مرا مورد خطاب قرار نده؛ زیرا آنها 

 نابودشدگان هستند.
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 برخی فواید آیات:
  برداری از آن سازی بهرهبندگانش با فروفرستادن باران و آسانلطف الله به

 آشکار است.
 .اشاره به جایگاه درخت زیتون 
 عقلیاعتقاد مشرکان به الوهیت سنگ، و تکذیب نبوت انسان از سوی آنها، بر کم

 شان دلالت دارد.
 شان آنها را تکذیب کنند ثابت هایگاه که امتآن لإیاری الله به رسولانش

 |است.
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ِي نَََّاناَ مِنَ القَْومِْ ﴿ ِ الََّّ عَكَ عََلَ الفُْلكِْ فَقُلِ الَْْمْدُ لِلَّّ نتَ وَمَن مَّ
َ
فإَذَِا اسْتوََيتَْ أ

المِِين  . [28المؤمنون: ] ﴾الظَّ
یافته که همراه تو هستند بر کشتی بالا پس چون تو و کسانی از مؤمنان نجات 28

که ما را از قوم کافر مخصوص الله است همان ذاتیها رفتید، بگو: تمام ستایش
 نجات داد و آنها را نابود کرد.

نتَ خَيْرُ المُْنَلِيِن﴿
َ
نزلِنِّْ مُنََلًا مُبَارَكًَ وَأ

َ
ِ أ   .[29المؤمنون: ] ﴾وَقلُ رَّبه

مرا در زمین پرخیر و برکتی فرود آور، و تو بهترین فرود  پروردگاراو بگو:  29
 آورندگان هستی.

  .[30المؤمنون: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ وَإِن كُنَّا لمَُبتَْليِن﴿
و مؤمنان همراهش، و نابودی  ÷یافتن نوحکه در این امر یعنی نجاتراستیبه 30

های آشکاری است بر قدرت ما بر یاری رسولانمان و نابودکردن کافران؛ دلالت
سوی قومش آنها را به ÷ارسال نوحکنندگان آنها، و به تحقیق که ما با تکذیب 

 بردار از نافرمان مشخص گردد.آزمودیم تا مؤمن از کافر و فرمان

ناَ مِن بَعْدِهمِْ قَرْناً آخَرِين﴿
ْ
نشَأ
َ
  .[31المؤمنون: ] ﴾ثُمَّ أ
 سپس بعد از نابودی قوم نوح امتی دیگر پدید آوردیم. 31

رسَْلنَْا فيِهِمْ رسَُولًا مِنهُْمْ ﴿
َ
فلََا تَتَّقُونفَأ

َ
ِنْ إلٍََِ غَيْرُهُ أ َ مَا لكَُم مه نِ اعْبُدُوا اللَّّ

َ
 ﴾أ

  .[32المؤمنون: ]
سوی الله فرا گاه در میان آنها رسولی از خودشان ارسال کردیم که آنها را بهآن 32

خواند، و به آنها گفت: فقط الله را عبادت کنید که معبود برحقی جز او سبحانه می
آیا با اجتناب از نواهی، و اجرای اوامر الله تقوای او تعالی را پیشه نمیندارید، پس 

 کنید؟!

ترَْفْنَاهُمْ فِِ الَْْيَاةِ الُنيْاَ ﴿
َ
بوُا بلِقَِاء الآخِرَةِ وَأ ِينَ كَفَرُوا وَكَذَّ  مِن قوَمِْهِ الََّّ

ُ
وَقاَلَ المَْلأ

ا تَ  كُلُ مِمَّ
ْ
ِثلُْكُمْ يأَ بُونمَا هَذَا إلِاَّ بشٌََّ مه ا تشََّْ كُلوُنَ مِنهُْ وَيشََّْبُ مِمَّ

ْ
 ﴾أ

  .[33المؤمنون: ]
و بزرگان و سران قومش که به الله کفر ورزیده، و آخرت و پاداش و عذاب آن را  33

شان گسترانده بودیم هایی که در زندگی دنیا برایتکذیب کرده بودند، و از نعمت
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گفتند: این نیست جز انسانی مانند طغیان کرده بودند، به پیروان و عامیان خویش 
نوشد، پس نوشید میخورَد، و از آنچه شما میخورید میخودتان که از آنچه شما می

 سوی شما فرستاده شود.او امتیازی بر شما ندارد تا به عنوان رسول به
ون﴿ َاسُِِ ا مِثلَْكُمْ إنَِّكُمْ إذًِا لَّْ طَعْتُم بشًََّ

َ
  .[34المؤمنون: ] ﴾وَلَئنِْ أ

نبردن از سبب بهره طور قطع بهو اگر از انسانی مانند خودتان اطاعت کنید به 34
که فضیلتی بر شما اید، و از کسیتان را رها کردهطاعتش به خاطر اینکه معبودهای

 اید زیانکار خواهید بود.ندارد پیروی کرده
نَّكُمْ إذَِا مِتُمْ وَكُنتُمْ ترَُاباً ﴿

َ
يعَدُِكُمْ أ

َ
نَّكُم مُُرْجَُونأ

َ
  .[35المؤمنون: ] ﴾وعَِظَامًا أ

دهد کند رسولی ]از جانب الله[ است به شما وعده میکه ادعا میآیا این کسی 35
تان در آورده هایی پوسیده شدید زنده از قبرهایکه وقتی مُردید و خاک و استخوان

 شوید؟! آیا این کار عاقلانه است؟!می
  .[36المؤمنون: ] ﴾تَ لمَِا توُعَدُونهَيهَْاتَ هَيهَْا *﴿
که سرانجام به تان به صورت زنده پس از مرگ، درحالیدرآوردن شما از قبرهای 36

 اید بسیار بعید است.های پوسیده تبدیل شدهخاک و استخوان
  .[37المؤمنون: ] ﴾إنِْ هَِِ إلِاَّ حَيَاتُنَا الُنيَْا نَمُوتُ وَنََيَْا وَمَا نََنُْ بمَِبعُْوثيِن﴿
میرند ای جز زندگی دنیا نیست، زندگی آخرتی وجود ندارد، زندگان ما میزندگی 37

شوند، و پس از مرگمان در روز شوند، و دیگران نیز متولد و زنده میو زنده نمی
 شویم.قیامت برای حسابرسی بیرون آورده نمی

﴿ ِ   .[38المؤمنون: ] ﴾كَذِباً وَمَا نََنُْ لََُ بمُِؤْمِنيِنإنِْ هُوَ إلِاَّ رجَُلٌ افْتَََى عََلَ اللَّّ
سوی شماست، کسی نیست جز مردی که کند رسولی بهاین شخص که ادعا می 38

 آوریم.با این ادعا بر الله دروغ بسته است، و ما به او ایمان نمی
بوُن﴿ نِِ بمَِا كَذَّ ِ انصُّْ   .[39المؤمنون: ] ﴾قاَلَ رَبه
مرا در برابر آنها یاری رسان؛ یعنی که چون من را تکذیب  پروردگاراگفت:  رسول 39

 کردند انتقام مرا از آنها بگیر.
ا قلَيِلٍ لََُصْبحُِنَّ ناَدمِِين﴿   .[40المؤمنون: ] ﴾قاَلَ عَمَّ
زودی اینها که آنچه را گونه به او پاسخ داد: پس از زمانی اندک بهگاه الله اینآن 40

 کنند از تکذیب خویش پشیمان خواهند شد.یای تکذیب مآورده
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المِِين﴿ ِ فجََعَلنَْاهُمْ غُثَاء فَبُعْدًا لهلِقَْومِْ الظَّ يحَْةُ باِلَْْقه خَذَتهُْمُ الصَّ
َ
  .[41المؤمنون: ] ﴾فَأ
، صدایی شدید و مرگبار آنها سبب استحقاق آنها به عذاب در اثر سرسختیپس به 41

 روی سیل نابود گشتند، پس نابود باد قوم ستمکار. گاه مانند کفرا فراگرفت، آن

ناَ مِن بَعْدِهمِْ قُرُوناً آخَرِين﴿
ْ
نشَأ
َ
  .[42المؤمنون: ] ﴾ثُمَّ أ
هایی دیگر مانند قوم لوط، قوم شعیب، و قوم بعد از نابودکردن آنها، اقوام و امت 42

 یونس را پدید آوردیم.

 برخی فواید آیات:
  ها.به خاطر نعمتوجوب سپاسگزاری از الله 
 .رفاه در دنیا، یکی از اسباب غفلت یا گردنکشی در برابر حق است 
 .سرانجامِ کافر پشیمانی و تباهی است 
 .ستم سبب دوری از رحمت الله است| 
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خِرُون﴿
ْ
جَلهََا وَمَا يسَْتَأ

َ
ةٍ أ مَّ
ُ
 . [43المؤمنون: ] ﴾مَا تسَْبقُِ مِنْ أ

کننده با وجود تمام وسایلی که داشتند از وقت های تکذیبیک از این امتهیچ 43
 اش نه پیشی گرفته است، و نه از آن عقب افتاده است.شده برای نابودیتعیین

تبَْعْنَا بَعْضَهُم بَعْضًا ﴿
َ
بوُهُ فَأ ةً رَّسُولهَُا كَذَّ مَّ

ُ
رسَْلنَْا رسُُلنََا تَتََْا كَُّ مَا جَاء أ

َ
ثُمَّ أ

حَادِيثَ 
َ
  .[44المؤمنون: ] ﴾فَبُعْدًا لهقَِوْمٍ لاَّ يؤُْمِنُونوجََعَلنَْاهُمْ أ

سپس رسولانمان را پیاپی و یکی پس از دیگری مبعوث کردیم، هرگاه نزد یکی از  44
گاه سوی آنها مبعوث شده بود آمد او را تکذیب کردند، آنها رسولش که بهاین امت

جز قصه و داستان آنها باقی آنها را یکی پس از دیگری نابود کردیم، و اثری از آنها 
نماند، پس نابود باد قومی که به آنچه رسولان آنها از جانب پروردگارشان آوردند 

 آورند.ایمان نمی
خَاهُ هَارُونَ بآِياَتنَِا وسَُلطَْانٍ مُبيِن﴿

َ
رسَْلنَْا مُوسََ وَأ

َ
  .[45المؤمنون: ] ﴾ثُمَّ أ
را با آیات هفتگانۀ خویش: )عصا، دست،  ÷و برادرش هارون ÷سپس موسی 45

ها(، و با حجتی شدن میوهها، خون، طوفان، خشکسالی، کمملخ، شپش، قورباغه
 آشکار فرستادیم.

وا وَكََنوُا قوَمًْا عََليِن﴿   .[46المؤمنون: ] ﴾إلََِ فرِعَْوْنَ وَمَلَئهِِ فاَسْتَكْبََُ
فرستادیم اما آنها تکبر ورزیدند، و بر ایمان سوی فرعون و سران قومش آن دو را به 46

 جستند.به آن دو گردن ننهادند، و قومی بودند که با زور و ستم بر مردم برتری می
ينِْ مِثلْنَِا وَقوَْمُهُمَا لَناَ عََبدُِون﴿ نؤُْمِنُ لبِشَََّ

َ
  .[47المؤمنون: ] ﴾فَقَالوُا أ

هیچ امتیازی بر ما ندارند، و قوم  پس گفتند: آیا به دو انسان مانند خودمان که 47
 بردار ما هستند ایمان بیاوریم؟!اسرائیل( مطیع و فرمانآن دو )بنی

بوُهُمَا فكََانوُا مِنَ المُْهْلَكِين﴿   .[48المؤمنون: ] ﴾فكََذَّ
سبب گاه آن دو را در آنچه از جانب الله آورده بودند تکذیب کردند، پس بهآن 48

 د شدند.شان غرق و نابوتکذیب
  .[49المؤمنون: ] ﴾وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ لعََلَّهُمْ يَهْتَدُون﴿
دادیم تا قومش با آن به حق راه یابند، و به آن  و به تحقیق تورات را به موسی 49

 عمل کنند.
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هُ آيةًَ وَآوَينَْاهُمَا إلََِ رَبوَْةٍ ذَاتِ ﴿ مَّ
ُ
  .[50المؤمنون: ] ﴾قرََارٍ وَمَعِينوجََعَلنَْا ابْنَ مَرْيَمَ وَأ

کننده بر قدرت خویش قرار ای دلالتپسر مریم و مادرش مریم را نشانه و عیسی 50
بدون پدر باردار شد، و آن دو را در مکان مرتفعی از  دادیم، چون مریم به عیسی

 زمین که مسطح و مناسب اقامت بود، و آبی جاری و تازه داشت پناه دادیم.

يهبِاَتِ وَاعْمَلوُا صَالًِْا إنِّهِ بمَِا تَعْمَلوُنَ عَليِم﴿ يُهَا الرسُُلُ كُُوُا منَِ الطَّ
َ
  [.51المؤمنون: ] ﴾ياَأ
تان تان حلال شده است و خوردن آن برای، از آنچه که برایای رسولان 51

گواراست بخورید، و عمل صالح موافق با شریعت انجام دهید، زیرا من به تمام 
گاه هستم، و ذره  ماند.تان بر من پوشیده نمیای از اعمالاعمال شما آ

ناَ رَبُكُمْ فاَتَّقُون﴿
َ
ةً وَاحِدَةً وَأ مَّ

ُ
تُكُمْ أ مَّ

ُ
  .[52المؤمنون: ] ﴾وَإِنَّ هَذِهِ أ

همانا آیین شما آیینی یگانه یعنی اسلام است، و من  -ای رسولان -و  52
پروردگاری جز من ندارید، پس با اجرای اوامر، و پروردگارتان هستم که هیچ 

 ام از من بترسید.اجتناب از نواهی

يهِْمْ فَرحُِون﴿ مْرَهُم بيَنَْهُمْ زُبُرًا كُُ حِزبٍْ بمَِا لََ
َ
عُوا أ   .[53المؤمنون: ] ﴾فَتَقَطَّ

 ها و احزاب تقسیمشان در دین پراکنده گشتند، و به گروهاما پس از آنها پیروان 53
تفکر که همان دین  شدند، که هر حزب به آنچه که ایمان داشت شاد بود با این

 پسندیده نزد الله است، و به آنچه که نزد دیگران بود توجهی نداشت.

  .[54المؤمنون: ] ﴾فَذَرهُْمْ فِِ غَمْرَتهِِمْ حَتَِّ حِين﴿
عذاب بر آنها شان تا هنگام نزول آنها را در جهل و سرگردانی -ای رسول -پس  54

 واگذار.

الٍ وَبَنيِن﴿ نَّمَا نمُِدُهُم بهِِ مِن مَّ
َ
يَُسَْبُونَ أ

َ
  .[55المؤمنون: ] ﴾أ
پندارند که اموال و فرزندانی که در آیا این احزاب به آنچه دارند شادمانند و می 55

 انداختن خیری است که استحقاقش را دارند؟!دهیم به تعجیلزندگی دنیا به آنها می

  .[56المؤمنون: ] ﴾نسَُارعُِ لهَُمْ فِِ الَْْيْرَاتِ بلَ لاَّ يشَْعُرُون﴿
دادن و نزدیککه گمان کردند نیست، این موارد را فقط برای مهلتامر چنان 56

دهیم، اما این امر را احساس نمیشان میسوی عذاب برایساختن تدریجی آنها به
 کنند.
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ِنْ ﴿ ِينَ هُم مه   .[57المؤمنون: ] ﴾خَشْيَةِ رَبههِِم مُشْفِقُونإنَِّ الََّّ
 ترسند.که با وجود ایمان و نیکوکاری از پروردگارشان میراستی کسانیبه 57

ِينَ هُم بآِياَتِ رَبههِِمْ يؤُْمنِوُن﴿   .[58المؤمنون: ] ﴾وَالََّّ
 ها که به آیات کتابش ایمان دارند.و همان 58

ِينَ هُم برَِبههِِمْ ﴿   .[59المؤمنون: ] ﴾لَا يشُِّْكُونوَالََّّ
چیز را با او شریک نمیدانند و هیچها که پروردگارشان را یگانه میو همان 59

 گردانند.

 برخی فواید آیات:
 یافتن به حق است.خواهی، مانع راه برتری 
 .لقمۀ حلال در اصلاح قلب و عمل تأثیر دارد 
 است. لإتوحید، آیین و دعوت تمام پیامبران 
 کردن  رود، بلکه سبب نزدیکدادن بر فاجر، اکرام برای او به شمار نمینعمت

 |سوی عذاب است.تدریجی او به
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هُمْ إلََِ رَبههِِمْ رَاجِعُون﴿ نَّ
َ
قلُوُبهُُمْ وجَِلةٌَ أ ِينَ يؤُْتوُنَ مَا آتوَا وَّ  . [60المؤمنون: ] ﴾وَالََّّ

سوی الله نزدیکی اعمال صالح به کوشند، و باها که در کارهای نیک میو همان 60
سوی الله بازگردند الله ترسند که در روز قیامت که بهجویند و با این وجود میمی

 شان را از آنها نپذیرد.انفاق و اعمال صالح
وْلَئكَِ يسَُارعُِونَ فِِ الَْْيْرَاتِ وهَُمْ لهََا سَابقُِون﴿
ُ
  .[61المؤمنون: ] ﴾أ
ورزند، و ذکور را دارند بر انجام اعمال صالح شتاب میاینها که صفات بزرگ م 61

 گیرند.گیرند، و از دیگران سبقت میپیشی می
ِ وَهُمْ لَا يُظْلَمُون﴿ يْنَا كتَِابٌ ينَطِقُ باِلَْْقه  وسُْعَهَا وَلََ

 ﴾وَلَا نكَُلهفُِ نَفْسًا إلِاَّ
  .[62المؤمنون: ]
کنیم، و نزد ما توانش است مکلف نمیکس را جز به اندازۀ عملی که در و هیچ 62

ایم، و به حقی که هیچ تردیدی کتابی است که عمل هر عاملی را در آن ثبت کرده
هایشان، و نه با افزودن بر گوید، و آنها نه با کاستن نیکیدر آن نیست سخن می

 گیرند.شان مورد ستم قرار نمیهایبدی
ِنْ هَ ﴿ عْمَالٌ مِن دُونِ ذَلكَِ هُمْ لهََا عََمِلوُنبلَْ قلُوُبُهُمْ فِِ غَمْرَةٍ مه

َ
 ﴾ذَا وَلهَُمْ أ

  .[63المؤمنون: ]
گوید، و کتابی که بر آنها های کافران از این کتاب که به حق سخن میبلکه دل 63

خبری است، و آنها غیر از کفری که بر آن هستند اعمال دیگری نازل کردیم در بی
 دهند.دارند که انجام می

رُون﴿
َ
خَذْناَ مُتَْفَيِهِم باِلعَْذَابِ إذَِا هُمْ يََأْ

َ
  .[64المؤمنون: ] ﴾حَتَِّ إذَِا أ

هتا زمانی 64 گاه شان در دنیا را با عذاب روز قیامت کیفر دهیم آنکه افراد مُرَفَّ
 برند.شان را برای طلب یاری بالا میصداهای

ِنَّا ﴿ رُوا الَْوَمَْ إنَِّكُم مه
َ
ونلَا تَّأْ   .[65المؤمنون: ] ﴾لَا تنُصَُّ

شود: امروز فریاد نکشید گاه برای نومیدساختن آنها از رحمت الله به آنها گفته میآن 65
 و یاری نجویید، زیرا هیچ یاوری ندارید که شما را در برابر الله محافظت کند.

عْقَابكُِمْ تنَكِصُونقَدْ كََنتَْ آياَتِِ تُتلََْ عَليَكُْمْ فَكُنتُمْ عََلَ ﴿
َ
  .[66المؤمنون: ] ﴾أ

شنیدید چون شد، اما شما وقتی آنها را میدر دنیا آیات الله بر شما خوانده می 66
 کردید.مورد پسند شما نبود به آنها پشت می
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  .[67المؤمنون: ] ﴾مُسْتَكْبَِيِنَ بهِِ سَامِرًا تَهْجُرُون﴿
کردید شما اهل حرم به سبب اینکه گمان میجویی بر مردم این کار را با برتری 67

که اهل حرم نیستید؛ چون اهل حرم همان دادید درحالیهستید انجام می
تان سخن ناسزا در مورد قرآن میپرهیزگاران هستند، و شما در گفتگوهای شبانه

 دانید.گویید، و آن را مقدس نمی

ا﴿ مْ جَاءهُم مَّ
َ
بَّرُوا القَْوْلَ أ فلََمْ يدََّ

َ
ليِن أ وَّ

َ
تِ آباَءهُمُ الأ

ْ
  .[68المؤمنون: ] ﴾لمَْ يأَ

اند تا به آن ایمان بیاورند، آیا این مشرکان در آیات قرآن که الله نازل کرده نیندیشیده 68
شان آمده است که پیش از آنها برای و به آنچه در آن است عمل کنند، یا چیزی برای

 گرداندند و آن را تکذیب کردند.شان نیامده بود، که از قرآن روی پیشینیان

مْ لمَْ يَعْرفِوُا رسَُولهَُمْ فَهُمْ لََُ مُنكِرُون﴿
َ
  .[69المؤمنون: ] ﴾أ
سوی آنها فرستاد نشناخته بودند، که او را را که الله او را به ج یا اینکه محمد 69

 اش را شناخته بودند.انکار کردند؟! به تحقیق که او و راستگویی و امانتداری

ِ كََرهُِون﴿ كْثََهُُمْ للِحَْقه
َ
ِ وَأ مْ يَقُولوُنَ بهِِ جِنَّةٌ بلَْ جَاءهُم باِلَْْقه

َ
  .[70المؤمنون: ] ﴾أ
که دروغ گفتند، بلکه حقی که بدون راستیگویند: او دیوانه است، بهبلکه می 70

تردید از جانب الله نازل شده است، نزدشان آمد، و بیشتر آنها از روی حسادت و 
 آیند.پسندند، و از آن به خشم میصبی که به باطل خویش دارند حق را نمیتع

تيَنَْاهُم ﴿
َ
رضُْ وَمَن فيِهِنَّ بلَْ أ

َ
مَاوَاتُ وَالأ هْوَاءهُمْ لفََسَدَتِ السَّ

َ
بَعَ الَْْقُ أ وَلوَِ اتَّ

  .[71المؤمنون: ] ﴾بذِِكْرهِمِْ فَهُمْ عَن ذكِْرهِمِ مُعْرضُِون
کرد، بهانداخت و اداره میشان به جریان میامور را بر وفق هوای نفسو اگر الله  71

شد ها و زمین هستند تباه میکه در آسمانها و زمین و کسانیطور قطع آسمان
 چون به سرانجام امور، و تدبیر صحیح و فاسد جاهل هستند.

لهُُمْ خَرجًْا فَخَرَاجُ رَبهكَِ خَيْرٌ وهَُوَ خَيْرُ ﴿
َ
مْ تسَْأ

َ
ازقِيِن أ   .[72المؤمنون: ] ﴾الرَّ
ای طلب کردی، شان آوردهآیا مزدی از اینها در قبال آنچه که برای -ی رسولا - 72

و این کار، آنها را به ترک دعوت واداشت؟! این کار از سوی تو رخ نداده است، زیرا 
 -سبحانه -پاداش و مزد پروردگارت از پاداش اینها و دیگران بهتر است، و او 

 دهندگان است.بهترین روزی 
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اطٍ مُسْتَقيِم﴿   .[73المؤمنون: ] ﴾وَإِنَّكَ لَتدَْعُوهُمْ إلََِ صَِِ
همانا تو اینها و دیگران را به راه راستی که هیچ انحرافی ندارد،  -ای رسول -و  73

 خوانی.یعنی همان راه اسلام فرا می

اطِ لَناَكبُِون﴿ َ ِ ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ عَنِ الصّه   .[74المؤمنون: ] ﴾وَإِنَّ الََّّ
پاداشی که در آن است ایمان که به آخرت و حسابرسی و کیفر و و همانا کسانی 74

باشند های دیگر که کج و رساننده به جهنم میسوی راهآورند از راه اسلام بهنمی
 گمراه هستند.

 برخی فواید آیات:
  نشدن عمل صالحش.ترس مؤمن از پذیرفته 
 .سقوط تکلیف خارج از توان، رحمتی به بندگان است 
  است.رفاه یکی از موانع استقامت و سبب نابودی 
 .ناتوانی عقل بشر از ادراک بسیاری مصالح| 
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ٍ لَّلجَُوا فِِ طُغْياَنهِمِْ يَعْمَهُون *﴿ نِ ضُْه  [. 75المؤمنون: ] ﴾وَلوَْ رحَِْنْاَهُمْ وَكَشَفْناَ مَا بهِِم مه
ای که به آنها رسیده است را برطرف و اگر بر آنها رحم کنیم و قحطی و گرسنگی 75

 ران و آشفته در گمراهی خویش از حق ادامه خواهند داد.طور قطع حیسازیم به

خَذْناَهُم باِلعَْذَابِ فَمَا اسْتَكَانوُا لرَِبههِِمْ وَمَا يَتَضََّْعُون﴿
َ
  .[76المؤمنون: ] ﴾وَلقََدْ أ

ایم، اما در برابر پروردگارشان ها آزمودهو به تحقیق که آنها را با انواع مصیبت 76
که نازل ها را هنگامینکردند، و فروتنانه او را نخواندند تا مصیبتفروتنی و تواضع 

 شوند از آنها برطرف سازد.می

  .[77المؤمنون: ] ﴾حَتَِّ إذَِا فَتَحْنَا عَليَهِْم باَباً ذَا عَذَابٍ شَدِيدٍ إذَِا هُمْ فيِهِ مُبلْسُِون﴿
شان گشودیم ناگهان از هر گشایش و تا اینکه دری از عذاب سخت را بر روی 77

 خیری ناامید شدند. 
برد سر نمیکه از گوش و چشم و عقلش نفع میچون انکار رستاخیز از سوی کسی

 شان یادآوری کرد، و فرمود:ها را برایزند، الله این نعمت

فئْدَِةَ قلَيِلًا ﴿
َ
بصَْارَ وَالأ

َ
مْعَ وَالأ  لكَُمُ السَّ

َ
نشَأ
َ
يِ أ ا تشَْكُرُونوهَُوَ الََّّ  [. 78المؤمنون: ] ﴾مَّ

الله سبحانه همان ذاتی است که گوش برای -کنندگان رستاخیزای تکذیب -و  78
هایی تا با آنها بفهمید، و تان آفرید تا با آن بشنوید، و چشمانی تا با آنها ببینید، و دل

 آورید.نمیها به جای با این وجود جز اندکی شکر او تعالی را در برابر این نعمت

ون﴿ رضِْ وَإِلََهِْ تَُشَُّْ
َ
كُمْ فِِ الأ

َ
ِي ذرََأ   .[79المؤمنون: ] ﴾وَهُوَ الََّّ

او تعالی همان ذاتی است که شما را در زمین آفرید، و روز قیامت  -ای مردم -و  79
 شوید.سوی او گردآورده میبرای حسابرسی و جزا فقط به

ِي يُُيِِْ وَيُمِيتُ وَلََُ ﴿ فلََا تَعْقلِوُنوَهُوَ الََّّ
َ
  .[80المؤمنون: ] ﴾ اخْتلَِافُ اللَّيلِْ وَالنَّهَارِ أ

ای جز او گرداننده گرداند یعنی زندهو او سبحانه تنها ذاتی است که زنده می 80
ای جز او نیست، و اندازهمیراند یعنی میرانندهنیست، و او تنها ذاتی است که می

تاریکی و روشنایی و بلندی و کوتاهی، فقط به او گیری اختلاف شب و روز از نظر 
 اندیشید؟!گردد، پس آیا در قدرت، و یگانگی او در آفرینش و تدبیر نمیبازمی

لوُن﴿ وَّ
َ
  .[81المؤمنون: ] ﴾بلَْ قاَلوُا مِثلَْ مَا قاَلَ الأ

 بلکه سخنانی همانند سخنان کفرآمیز پدران و پیشینیان خویش گفتند. 81
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ئنَِّا لمََبعُْوثوُنقاَلوُا ﴿
َ
ئذَِا مِتنَْا وَكُنَّا ترَُاباً وعَِظَامًا أ

َ
  .[82المؤمنون: ] ﴾أ

های با بعید پنداشتن و از روی انکار گفتند: آیا چون مُردیم و خاک و استخوان 82
 شویم؟!پوسیده گشتیم آیا برای حسابرسی، زنده برانگیخته می

ليِنلقََدْ وعُِدْناَ نََنُْ وَآباَؤُناَ هَ ﴿ وَّ
َ
سَاطِيُر الأ

َ
  .[83المؤمنون: ] ﴾ذَا مِن قَبلُْ إنِْ هَذَا إلِاَّ أ

به ما و پیشینیان ما  -یعنی رستاخیز پس از مرگ -به تحقیق که قبلًا این وعده  83
ایم، و جز سخنان باطل و یافته ندیده وعده داده شده است، و این وعده را تحقق

 های پیشینیان نیست.دروغ

رضُْ وَمَن فيِهَا إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُونقلُ ﴿
َ
همَِنِ الأ   .[84المؤمنون: ] ﴾ل

به این کافران منکر رستاخیز بگو: اگر دانشی دارید این زمین، و  -ای رسول - 84
 هرکس که بر روی آن است از آنِ کیست؟

رُون﴿ فلََا تذََكَّ
َ
ِ قلُْ أ   .[85المؤمنون: ] ﴾سَيَقُولوُنَ لِلَّّ

فت: زمین و هرکس که بر روی آن است برای الله است، پس به آنها خواهند گ 85
 که زمین و تمام ساکنانش برای او باشد بر زندهشوید کسیبگو: آیا متذکر نمی

 تان تواناست؟کردن شما پس از مرگ

بعِْ وَربَُ العَْرشِْ العَْظِيم﴿ مَاوَاتِ السَّ   .[86المؤمنون: ] ﴾قلُْ مَن رَّبُ السَّ
گانه کیست؟ و پروردگار عرش بزرگ که های هفتآنها بگو: پروردگار آسمان به 86

 شود کیست؟تر از آن یافت نمیمخلوقی بزرگ

فلََا تَتَّقُون﴿
َ
ِ قلُْ أ   .[87المؤمنون: ] ﴾سَيَقُولوُنَ لِلَّّ

گاه به آنها بگو: گانه و عرش بزرگ ملک الله است، آنهای هفتخواهند گفت: آسمان 87
 ترسید تا از عذابش رهایی یابید؟با اجرای اوامر و ترک نواهی الله از او تعالی نمی پس آیا

ءٍ وَهُوَ يَُيُِر وَلَا يَُاَرُ عَليَهِْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون﴿ ِ شََْ
ِ مَلَكُوتُ كُه  ﴾قلُْ مَن بيَِدِه

  .[88المؤمنون: ]
چیز از اوست، و هیچکه فرمانروایی هر چیزی به دست به آنها بگو: کیست آن 88

رساند، شود، و او به هر یک از بندگانش که بخواهد یاری میفرمانروایی او جدا نمی
که او بدی برایش بخواهد دفاع کند، و عذاب را از او تواند از کسیکس نمیو هیچ

 برطرف سازد، اگر دانشی دارید؟
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نَّّ تسُْحَرُون﴿
َ
ِ قلُْ فأَ   .[89ن: المؤمنو] ﴾سَيَقُولوُنَ لِلَّّ

گاه به آنها بگو: خواهند گفت: فرمانروایی همه چیز به دست او سبحانه است، آن 89
تان تباه شده است، و با وجود این اقرارتان غیر او تعالی را هایپس چگونه عقل

 کنید؟!عبادت می

 برخی فواید آیات:
 شود بر فساد هایی که بر آنها واقع میها یا مصیبتپند نگرفتن کافران از نعمت

 شان دلالت دارد.فطرت
 ها یکی از صفات کافران است.ناسپاسی نعمت 
 .تمسک به تقلید کورکورانه مانع رسیدن به حق است 
 که با اقرار به الوهیت همراه نباشد صاحبش را نجات اقرار به ربوبیت تا زمانی

 |دهد.نمی
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هُمْ لكََاذبِوُ﴿ ِ وَإِنَّ تيَنَْاهُم باِلَْْقه
َ
 . [90المؤمنون: ] ﴾نبلَْ أ
که هیچ تردیدی در آن نیست کنید نیست، بلکه حقیکه ادعا میامر چنان 90

که شما در قراردادن شریک و فرزندی که برای الله راستینزدتان آمده است، و به
 کنید دروغگو هستید، الله از این سخن شما بسیار برتر است.ادعا می

ُ مِن ﴿ َذَ اللَّّ هَبَ كُُ إلٍََِ بمَِا خَلقََ وَلعََلَا مَا اتََّّ َ وَلٍَ وَمَا كََنَ مَعَهُ مِنْ إلٍََِ إذًِا لََّّ
ا يصَِفُون ِ عَمَّ   .[91المؤمنون: ] ﴾بَعْضُهُمْ عََلَ بَعْضٍ سُبحَْانَ اللَّّ

کنند، و هیچ معبود گونه که کافران ادعا میالله هیچ فرزندی نگرفته است آن 91
طور قطع هر یست، و اگر به فرض معبود برحقی همراه او باشد بهبرحقی همراه او ن

برد، و به یقین بعضی از آنها معبودی سهمش را از آفرینش آنچه که آفریده بود می
شد، اما واقعیت آن است گاه نظام هستی فاسد میشدند، آنبر بعضی دیگر چیره می

دارد بر اینکه معبود برحق ذات ای از این موارد روی نداده است، پس دلالت که ذره
ای است که همان الله یکتا است، و از فرزند و شریک که مشرکان او تعالی را با یگانه

 کنند پاک و مقدس است و سزاوارش نیست.آن توصیف می

ا يشُِّْكُون﴿ هَادَةِ فَتَعَالََ عَمَّ   .[92المؤمنون: ] ﴾عََلمِِ الغَْيبِْ وَالشَّ
از مخلوقاتش نهان است، و دانای تمام آنچه که با حواس، دیده دانای تمام آنچه  92

ماند، پس او سبحانه برتر ای از آن بر او پوشیده نمیباشد، و ذرهشود میو درک می
 است از اینکه شریکی داشته باشد.

ِ مَا يوُعَدُون﴿ ا ترُِينَّه ِ إمَِّ   .[93المؤمنون: ] ﴾قلُ رَّبه
اگر در مورد این مشرکان عذابی را که به آنها وعده  پروردگارابگو:  -ای رسول - 93

 داده شده است به من بنمایانی.

المِِين﴿ ِ فلََا تَّعَْلنِّْ فِِ القَْومِْ الظَّ   .[94المؤمنون: ] ﴾رَبه
اگر آنها را کیفر دهی و من آن را ببینم پس در مورد آنها شتاب نکن تا  پروردگارا 94

 نیز دربرگیرد.رسد مرا عذابی که به آنها می

ن نرُِيَكَ مَا نعَِدُهُمْ لَقَادرُِون﴿
َ
  .[95المؤمنون: ] ﴾وَإِنَّا عََلَ أ

دهیم به تو بنمایانیم و تو توانیم عذابی را که به آنها وعده میبه تحقیق که ما می 95
 آن را ببینی، و نه از این کار و نه از هیچ کار دیگری ناتوان نیستیم.
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عْلَمُ بمَِا يصَِفُونادْفَعْ باِلَّتِِ ﴿
َ
يهئِةََ نََنُْ أ حْسَنُ السَّ

َ
  .[96المؤمنون: ] ﴾هَِِ أ

کند با خصلتی که نیکوتر است دفع که به تو بدی میهرکسی را  -ای رسول - 96
کن؛ یعنی از او درگذر، و در برابر آزارش شکیبایی کن، ما به شرک و تکذیبی که 

و نیست مانند سحر و جنون که تو را کنند، و به آنچه که سزاوار تتوصیف می
گاهتوصیف می  تریم.کنند آ

يَاطِين﴿ عُوذُ بكَِ مِنْ هَمَزَاتِ الشَّ
َ
ِ أ   .[97المؤمنون: ] ﴾وَقلُ رَّبه

 برم.های شیاطین به تو پناه میها و وسوسهانگیزیاز فتنه پروردگاراو بگو:  97

ون﴿ ن يَُضُُْْ
َ
ِ أ عُوذُ بكَِ رَبه

َ
  .[98المؤمنون: ] ﴾وَأ
 برم از اینکه در چیزی از کارهایم نزد من حاضر شوند.به تو پناه می پروردگاراو  98

ِ ارجِْعُون﴿ حَدَهُمُ المَْوتُْ قاَلَ رَبه
َ
  .[99المؤمنون: ] ﴾حَتَِّ إذَِا جَاء أ

شود گاه که مرگ یکی از این مشرکان فرا رسد، و آنچه را بر او نازل میتا آن 99
پشیمانی از آنچه از عمرش تباه شده، و از آنچه در حق الله کوتاهی کرده ببیند. با 
 مرا به زندگی دنیا بازگردان. پروردگاراگوید: است می

هَا كَُمَِةٌ هُوَ قاَئلِهَُا وَمِن وَرَائهِِم برَْزَخٌ إلََِ يوَمِْ ﴿ عْمَلُ صَالًِْا فيِمَا ترََكْتُ كََلَّ إنَِّ
َ
ِ أ
لعََلَه
  .[100لمؤمنون: ا] ﴾يُبعَْثُون

که طلب کردی تا وقتی به آن بازگردم عمل صالح انجام دهم. هرگز، امر چنان 100
راند، زیرا اگر به زندگی دنیا نیست، بلکه آن فقط سخنی است که او بر زبان می

یافتگان تا روز  طور قطع به وعده اش وفا نخواهد کرد، و این وفاتبازگردانده شود به
شدن مردگان در روز قیامت( در مانعی میان دنیا و آخرت رستاخیز و نشور )زنده

اند شوند تا آنچه را از دست دادهخواهند ماند، و از آنجا به دنیا بازگردانده نمی
 اند اصلاح گردانند.جبران کنند، و آنچه را تباه ساخته

ن﴿
َ
  .[101المؤمنون: ] ﴾سَابَ بيَنَْهُمْ يوَمَْئذٍِ وَلَا يتََسَاءلوُنفإَذَِا نفُخَِ فِِ الصُورِ فلََا أ

سبب گاه بهپس چون فرشتۀ مسئول اعلام قیامت، بار دوم در صور بدمد، آن 101
شان نیست که به آن تفاخر های خویشاوندی میانمناظر هولناک آخرت نسبت

اخته است از حال شدن به آنچه که آنها را آشفته سورزند، و به خاطر مشغول
 پرسند.یکدیگر نمی
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وْلئَكَِ هُمُ المُْفْلحُِون﴿
ُ
  .[102المؤمنون: ] ﴾فَمَن ثَقُلتَْ مَوَازيِنُهُ فأَ

هایش سنگین باشد، آنها هایش بر بدهیپس هرکس کفۀ ترازوی او با برتری نیکی 102
با دستیابی به مطلوب خویش، و نجات از وحشت و هلاکت، همان رستگاران 

 هستند.

نفُسَهُمْ فِِ جَهَنَّمَ خَالُِون﴿
َ
وا أ يِنَ خَسُُِ وْلئَكَِ الََّّ

ُ
تْ مَوَازيِنهُُ فأَ   [.103المؤمنون: ] ﴾وَمَنْ خَفَّ

هایش سبک باشد، آنها هایش بر نیکیو هرکس که کفۀ ترازوی او با برتری بدی 103
رساند، و ترک ایمان و همان کسانی هستند که با انجام اموری که به آنها زیان می

سازند، پس آنها در آتش رساند خودشان را تباه میعمل صالح که به آنها نفع می
 شوند.جهنم ماندگار هستند، و هرگز از آن درآورده نمی

  .[104المؤمنون: ] ﴾تلَفَْحُ وجُُوهَهُمُ النَّارُ وهَُمْ فيِهَا كََلُِْون﴿
سبب شدت های بالا و پایین آنها بهلبسوزاند، و شان را میهایآتش چهره 104

 شود.شان جدا میهایکشیدگی شدید از دندان

 برخی فواید آیات:
 .استدلال به ثبات و آرامش نظام هستی بر یگانگی الله 
 .احاطۀ علم الله به همه چیز 
 به بدکار، یک ادب والای اسلامی است که تاثیر بزرگی بر دشمن دارد. نیکی 
 های شیطان.ها و فریببه الله از وسوسهبردن ضرورت پناه| 
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بوُن﴿ ِ لمَْ تكَُنْ آياَتِِ تُتلََْ عَليَكُْمْ فَكُنتُم بهَِا تكَُذه
َ
 . [105المؤمنون: ] ﴾أ
شد و شود: آیا آیات قرآن بر شما خوانده نمیو از روی سرزنش به آنها گفته می 105

 کردید؟!شما آن را تکذیب نمی

  .[106المؤمنون: ] ﴾غَلبََتْ عَليَنَْا شِقْوَتُنَا وَكُنَّا قوَمًْا ضَالهيِنقاَلوُا رَبَّنَا ﴿
بدبختی ما در علم ازلی تو، بر ما چیره شد، و ما مردمی  پروردگاراگویند: می 106

 گمراه از حق بودیم.

خْرجِْنَا مِنهَْا فإَنِْ عُدْناَ فإَنَِّا ظَالمُِون﴿
َ
  .[107المؤمنون: ] ﴾رَبَّنَا أ

ما را از جهنم درآور، که اگر دوباره به کفر و گمراهی که بر آن بودیم  پروردگارا 107
بازگشتیم در آن صورت بر خویشتن ستمکار خواهیم بود، و دیگر عذری برایمان 

 باقی نمانده است.

  .[108المؤمنون: ] ﴾قاَلَ اخْسَؤُوا فيِهَا وَلَا تكَُلهمُِون﴿
 در جهنم سکنیٰ گزینید، و با من سخن نگویید. فرماید: خوار و ذلیلالله می 108

نتَ خَيْرُ ﴿
َ
ِنْ عِبَادِي يَقُولوُنَ رَبَّنَا آمَنَّا فاَغْفرِْ لَناَ وَارحَْْنَْا وَأ إنَِّهُ كََنَ فَرِيقٌ مه

احِْيِن   .[109المؤمنون: ] ﴾الرَّ
 وردگاراپرگفتند: همانا گروهی از بندگان من بودند که به من ایمان آوردند و می 109

به تو ایمان آوردیم پس گناهانمان را بر ما بیامرز، و به رحمت خویش بر ما رحم 
 کن، و تو بهترین مهربانان هستی.

ِنهُْمْ تضَْحَكُون﴿ نسَوكُْمْ ذكِْريِ وَكُنتُم مه
َ
َذْتُمُوهُمْ سِخْرِيًّا حَتَِّ أ

المؤمنون: ] ﴾فاَتََّّ
110].  
پروردگارشان را به ریشخند گرفتید و آنها را سوی و شما این مؤمنان دعوتگر به 110

مسخره کردید، تا اینکه سرگرم شدن به تمسخر آنها، یاد الله را از یاد شما برد، و از 
 خندیدید.روی مسخره و استهزا به آنها می

هُمْ هُمُ الفَْائزُِون﴿ نَّ
َ
وا أ   .[111المؤمنون: ] ﴾إنِّهِ جَزَيتُْهُمُ الَْوَمَْ بمَِا صَبََُ

که من به خاطر صبر این مؤمنان بر طاعت الله و آزارهایی که شما به راستیبه 111
 رساندید دستیابی به بهشت در روز قیامت را به آنها پاداش دادم. آنها می
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اند اصلاح گردانند، الله و چون بازگشت به دنیا را بخواهند تا آنچه را فاسد کرده
خواستند امکان توبه را در آن عمر داد که اگر میزمانی طولانی را که در دنیا به آنها 

 آورد.مدت داشتند به یادشان می
رضِْ عَدَدَ سِنيِن﴿

َ
 . [112المؤمنون: ] ﴾قاَلَ كَمْ لَِثِتُْمْ فِِ الأ

 هایی را تباه ساختید؟فرماید: چند سال در دنیا ماندید؟ و چه وقتمی 112
وْ بَعْضَ ﴿

َ
ِينقاَلوُا لَِثِنَْا يوَمًْا أ لْ العَْاده

َ
  .[113المؤمنون: ] ﴾يوَْمٍ فاَسْأ

دهند: یک روز یا قسمتی از یک روز ماندیم، پس از گونه پاسخ میگاه اینآن 113
 شمارند بپرس.ها را مهم میکه حساب روزها و ماهکسانی

نَّكُمْ كُنتُمْ تَعْلَمُون﴿
َ
ثِتُْمْ إلِاَّ قلَيِلًا لَّوْ أ   .[114المؤمنون: ] ﴾قاَلَ إنِ لَِّ

فرماید: جز زمان اندکی که در آن بر طاعت صبر آسان است در دنیا نماندید می 114
 دانستید.تان را میاگر مقدار ماندن

نَّكُمْ إلََِنَْا لَا ترُجَْعُون﴿
َ
نَّمَا خَلَقْناَكُمْ عَبَثًا وَأ

َ
فَحَسِبتُْمْ أ

َ
  .[115المؤمنون: ] ﴾أ
پنداشتید که شما را مانند حیوانات به بازی و بدون حکمت آیا  -ای مردم - 115

آفریدیم، و هیچ پاداش و کیفری نیست، و در روز قیامت برای حسابرسی و جزا به
 شوید؟!سوی ما بازگردانده نمی

ُ المَْلكُِ الَْْقُ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ ربَُ العَْرشِْ الكَْريِم﴿   .[116المؤمنون: ] ﴾فَتَعَالََ اللَّّ
پس منزه است الله، فرمانروایی که هر گونه تصرفی را که بخواهد در مخلوقاتش  116

دهد، ذاتی است که عینِ حق است، و وعدۀ او حق، و سخن او حق است، انجام می
است، و  -بزرگترین مخلوق-و معبود برحقی جز او نیست، پروردگار عرش بزرگ 

 پروردگار سایر مخلوقات نیز است. هرکس که پروردگار بزرگترین مخلوقات باشد
مَا حِسَابهُُ عِندَ رَبههِِ إنَِّهُ لَا يُفْلحُِ ﴿ ِ إلِهًَا آخَرَ لَا برُهَْانَ لََُ بهِِ فإَنَِّ وَمَن يدَْعُ مَعَ اللَّّ

  .[117المؤمنون: ] ﴾الكَْافرُِون
و هرکس همراه الله معبودی دیگر بخواند هیچ حجتی برایش بر استحقاق  117

معبودش برای عبادت نیست )و این شأن هر معبودی غیر از الله است( و جزای بد 
عملش فقط نزد پروردگارش سبحانه است، یعنی او ذاتی است که او را در قبال این 

خواهند، و نه که او کافران را نه با رسیدن به آنچه میراستیکند، بهکار مجازات می
 گرداند.نمیترسند رستگار با نجات از آنچه می
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احِْيِن﴿ نتَ خَيْرُ الرَّ
َ
ِ اغْفرِْ وَارحَْمْ وَأ   .[118المؤمنون: ] ﴾وَقلُ رَّبه

بگو: پروردگارا گناهانم را برایم بیامرز، و به رحمت خویش بر من  -ای رسول -و  118
 پذیرد.اش را میرحم کن، و تو بهترین بخشاینده برای گناهکار هستی، که توبه

 آیات:برخی فواید 
 .کافر نزد الله خوار و پست است 
 .تمسخر صالحان گناه بزرگی است که صاحبش سزاوار عذاب است 
 .ضایع کردن عمر، یکی از لوازم کفر است 
 .ستایش الله یکی از مظاهر ادب در دعاست 
  چون الله این سوره را با بیان صفات رستگاری مؤمنان آغاز کرد، کاملًا مناسب

 |زیان و عدم رستگاری کافران به پایان ببرد. بود که آن را با ذکر



 

 

 سوره النور 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
تمرکز بر مسألۀ عفاف و حجاب و پاکی و حفظ جامعۀ اسلامی از اسباب زِنا و نیرنگ 

 منافقان در انتشار این امر.

 تفسیر:

رُون﴿ نزَلْناَ فيِهَا آياَتٍ بيَهنَِاتٍ لَّعَلَّكُمْ تذََكَّ
َ
نزَلْناَهَا وَفَرَضْنَاهَا وَأ

َ
  .[1النور: ] ﴾سُورَةٌ أ

این سورۀ ]مهمی[ است که آن را نازل کردیم، و عمل به احکامش را واجب  1
گرداندیم، و آیاتی روشن در آن فرو فرستادیم؛ تا از احکامی که در آن است پند 

 بگیرید و به آنها عمل کنید.
فةٌَ فِِ ﴿

ْ
خُذْكُم بهِِمَا رَأ

ْ
ةٍ وَلَا تأَ ِنهُْمَا مِئَةَ جَلََْ وا كَُّ وَاحِدٍ مه انِّ فاَجْلَُِ انيَِةُ وَالزَّ الزَّ

ِنَ  ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ وَليْشَْهَدْ عَذَابَهُمَا طَائفَِةٌ مه ِ إنِ كُنتُمْ تؤُْمِنُونَ باِللَّّ دِينِ اللَّّ
  .[2النور: ] ﴾لمُْؤْمنِيِنا
به هر یک از زن و مرد زناکار بکر صد ضربه تازیانه بزنید، و نسبت به آن دو  2

دلسوزی و مهربانی نکنید که حد را بر آن دو اجرا نکنید یا حدشان را تخفیف دهید، 
اگر به الله و روز آخرت ایمان دارید، و باید گروهی از مؤمنان برای رسواسازی 

 ن دو، و بازداشتن آن دو و دیگران، هنگام اقامۀ حد بر آنها حاضر شوند.بیشتر آ
مَِ ﴿ وْ مُشّْكٌِ وحَُره

َ
انيِةَُ لَا ينَكِحُهَا إلِاَّ زَانٍ أ وْ مُشِّْكَةً وَالزَّ

َ
انِّ لَا ينَكِحُ إلاَّ زَانيِةًَ أ الزَّ

  .[3النور: ] ﴾ذَلكَِ عََلَ المُْؤْمنِيِن
پلیدی زیاد زنا فرمود مردی که به آن عادت داشته باشد الله برای بیان زشتی و  3

به ازدواج تمایل ندارد جز با زن زناکار مثل خودش یا با زنی مشرک که از زنا پرهیز 
که نکاح با او جایز نیست، و زنی که به زنا عادت کرده باشد تمایلی کند درحالینمی

کند مشرکی که از زنا دوری نمیبه ازدواج ندارد جز با زناکاری مثل خودش یا با 
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دادن مرد که ازدواج وی با او حرام است، و نکاح با زن زناکار و به نکاحدرحالی
 زناکار، بر مؤمنان حرام شده است.

ةً وَلاَ ﴿ وهُمْ ثَمَانيَِن جَلََْ رْبَعَةِ شُهَدَاء فاَجْلَُِ
َ
توُا بأِ

ْ
ِينَ يرَْمُونَ المُْحْصَنَاتِ ثُمَّ لمَْ يأَ  وَالََّّ

وْلئَكَِ هُمُ الفَْاسِقُون
ُ
بدًَا وَأ

َ
  .[4النور: ] ﴾تَقْبَلوُا لهَُمْ شَهَادَةً أ

که به زنان پاکدامن )و نیز مردان پاکدامن( نسبتِ زنا به کسانی -ای حاکمان -و  4
آورند هشتاد اند چهار شاهد نمیدهند، سپس بر زنایی که به آنها نسبت دادهمی

بندند نها را هرگز نپذیرید، و اینها که به پاکدامنان افترا میتازیانه بزنید، و شهادت آ
 خود از طاعت الله خارج هستند.

َ غَفُورٌ رَّحِيم﴿ صْلَحُوا فإَنَِّ اللَّّ
َ
ِينَ تاَبوُا مِن بَعْدِ ذَلكَِ وَأ   .[5النور: ] ﴾إلِاَّ الََّّ

کرده، و سوی الله توبه که پس از افترایی که به آن دست زدند بهمگر کسانی 5
پذیرد؛ زیرا الله نسبت شان را صالح گردانند که الله توبه و گواهی آنها را میاعمال

 به آن دسته از بندگانش که توبه کنند بسیار آمرزنده و مهربان است.
حَدِهِ ﴿

َ
نفُسُهُمْ فشََهَادَةُ أ

َ
َّهُمْ شُهَدَاء إلِاَّ أ زْوَاجَهُمْ وَلمَْ يكَُن ل

َ
ِينَ يرَْمُونَ أ رْبعَُ وَالََّّ

َ
مْ أ

ادقِيِن ِ إنَِّهُ لمَِنَ الصَّ   .[6النور: ] ﴾شَهَادَاتٍ باِللَّّ
بندند و جز خودشان شاهدانی ندارند که شان افترا میو مردانی که بر همسران 6

بر صحت این اتهام گواهی دهند؛ هر یک از آنها چهار بار به الله سوگند یاد کند که: 
 نسبت داده است راستگو است.به یقین در زنایی که به همسرش 

ِ عَليَهِْ إنِ كََنَ مِنَ الكَْاذبِيِنَ ﴿ نَّ لعَْنَتَ اللَّّ
َ
  .[7النور: ] ﴾وَالَْْامِسَةُ أ

و در گواهی پنجم خویش بر خودش نفرین فرستد که اگر در آنچه به همسرش  7
 نسبت داده است دروغگو باشد.

ِ إنَِّهُ لمَِنَ الكَْاذبِيِن ﴿ رْبَعَ شَهَادَاتٍ باِللَّّ
َ
نْ تشَْهَدَ أ

َ
  .[8النور: ] ﴾وَيَدْرَأ عَنهَْا العَْذَابَ أ

پس از این امر سزاوار است که حد بر زن جاری شود، اما این حد در صورتی از  8
مرد در طور قطع شود که چهار بار اینگونه به الله گواهی دهد که: بهزن ساقط می

 آنچه به او نسبت داده است دروغگو است.
ادقِيِن﴿ ِ عَليَهَْا إنِ كََنَ مِنَ الصَّ نَّ غَضَبَ اللَّّ

َ
  .[9النور: ] ﴾وَالَْْامِسَةَ أ

و در گواهی پنجمش به خشم الله بر خودش نفرین کند که اگر مرد در آنچه به  9
 او نسبت داده است راستگو باشد.
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َ توََّابٌ حَكِيموَلوَْلَا فَضْلُ ﴿ نَّ اللَّّ
َ
ِ عَليَكُْمْ وَرحََْْتُهُ وَأ   .[10النور: ] ﴾اللَّّ

اگر لطف و رحمت الله بر شما نبود، و نسبت به بندگان توبه -ای مردم -و  10
طور قطع کیفر کارش بسیار آمرزنده نبود، و در تدبیر و شریعتش حکیم نبود به

 ساخت.شما را با آنها رسوا می انداخت، وتان را به تعجیل میگناهان

 برخی فواید آیات:
 چینی برای بیان از امور مهم با مطالبی که اهمیت موضوع را گوشزد میمقدمه

 کند.
 دهد.زناکار احترام و مهربانی در جامعۀ اسلامی را از دست می 
 ای برای محافظت جامعه از آنها، و بازداشتن حصر اجتماعی زناکاران وسیله

 از زنا است.خودشان 
 ساختن کیفر قاذف به کیفر مادی )حد(، و معنوی )نپذیرفتن شهادت او،  متنوع

 بودن این کار دلالت دارد.و حکم بر فسق او( بر خطرناک 
 شود، و ادعای زنا بدون بیّنه، قَذف )تهمت( زنا جز با بیّنه )دلیل( ثابت نمی

 |است.
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ِينَ جَاؤُوا باِلِْفكِْ عُصْ ﴿ ا لَّكُم بلَْ هُوَ خَيْرٌ لَّكُمْ إنَِّ الََّّ ِنكُمْ لَا تََسَْبُوهُ شًَّْ بَةٌ مه
ِي توََلَّ كبََِْهُ مِنهُْمْ لََُ عَذَابٌ عَظِيم ا اكْتسََبَ مِنَ الِْثمِْ وَالََّّ ِنهُْم مَّ ِ امْرئٍِ مه

 ﴾لكُِه
 . [11النور: ]
کردن مادر مؤمنان  که این بهتان )یعنی متهمدر حقیقت کسانی -ای مؤمنان - 11

به زنا( را آوردند گروهی هستند که به شما انتساب دارند، افترای آنان را  لعایشه
سازی مؤمنان، و تبرئۀ مادر برای خودتان شر مپندارید، بلکه به دلیل پاداش و خالص

کردن او به مؤمنان که در آن وجود دارد خیری است، برای هر یک از آنها که در متهم
گفتن به اِفک )دروغ( مجازات گناهی است که مرتکب کت داشته به خاطر سخنزنا شر

که بخش بزرگ آن را با آغاز اتهام به دوش کشید عذابی بزرگ شده است، و برای کسی
 است، منظور از این شخص رئیس منافقان عبدالله بن اُبَیّ ابن سَلول است.

نفُسِهِمْ خَيْرًا وَقاَلوُا هَذَا إفِكٌْ مُبيِنلوَْلَا إذِْ سَمِعْتُمُوهُ ظَنَّ المُْؤْمنِوُ﴿
َ
 ﴾نَ وَالمُْؤْمِنَاتُ بأِ

  .[12النور: ]
گناهی برادر که مردان و زنان مؤمن این بهتان بزرگ را شنیدند بیچرا وقتی 12

شان که این بهتان بر او زده شده است را گمان نبردند، و نگفتند: این دروغی مؤمن
 آشکار است.

ِ هُمُ  لوَْلاَ ﴿ وْلئَكَِ عِندَ اللَّّ
ُ
توُا باِلشُهَدَاء فَأ

ْ
رْبَعَةِ شُهَدَاء فإَذِْ لمَْ يأَ

َ
جَاؤُوا عَليَهِْ بأِ

  .[13النور: ] ﴾الكَْاذبِوُن
برای دروغ بزرگشان چهار گواه  لچرا افترا زنندگان به مادر مؤمنان عایشه 13

نیاوردند تا بر صحت آنچه به مادر مؤمنان نسبت دادند گواهی دهند، پس چون 
در حکم الله  -و هرگز نخواهند توانست بیاورند -چهار گواه بر این کار نیاوردند

 دروغگویان هستند.

ِ عَليَكُْمْ وَرحََْْتُهُ فِِ الُنيَْا وَ ﴿ فَضْتُمْ فيِهِ وَلوَْلَا فَضْلُ اللَّّ
َ
كُمْ فِِ مَا أ الآخِرَةِ لمََسَّ

  .[14النور: ] ﴾عَذَابٌ عَظِيم
اگر لطف و رحمت الله بر شما نبود که در کیفر شما تعجیل  -ای مؤمنان -و  14

سبب دروغ و بهتان بر مادر طور قطع بهکاران شما را پذیرفت؛ بهنکرد، و توبۀ توبه
 رسید.ی بزرگ به شما میمؤمنان که در آن فرو رفتید عذاب
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ا ليَسَْ لكَُم بهِِ عِلمٌْ وَتََسَْبُونهَُ هَيهنًِا ﴿ فوَْاهكُِم مَّ
َ
لسِْنتَكُِمْ وَتَقُولوُنَ بأِ

َ
وْنهَُ بأِ إذِْ تلَقََّ

ِ عَظِيم   .[15النور: ] ﴾وَهُوَ عِندَ اللَّّ
بودنش آن را  کردید، و با وجود دروغگاه که این بهتان را به یکدیگر روایت میآن 15

که هیچ دانشی به آن نداشتید، و گمان میکردید؛ حال آندهان به دهان نقل می
که نزد الله ]گناه بسیار[ بزرگ است؛ چون دروغ کردید سهل و آسان است، درحالی

 زدن به انسان پاک را دربردارد.و اتهام
ن﴿

َ
ا يكَُونُ لَناَ أ تَكََُّمَ بهَِذَا سُبحَْانكََ هَذَا بُهْتَانٌ  وَلوَْلَا إذِْ سَمِعْتُمُوهُ قلُتُْم مَّ نَّ

  .[16النور: ] ﴾عَظِيم
دانستن تو،  برای منزه پروردگاراو چرا وقتی این بهتان بزرگ را شنیدید نگفتید:  16

سزاوار ما نیست که در مورد این امر شنیع سخن بگوییم، این اتهام به مادر مؤمنان، 
 دروغی بزرگ است.

بدًَا إنِ كُنتُم مُؤْمنِيِنيعَظُِكُمُ ﴿
َ
ن تَعُودُوا لمِِثلْهِِ أ

َ
ُ أ   .[17النور: ] ﴾اللَّّ

کند که اگر به الله ایمان دارید به دهد و شما را نصیحت میالله به شما اندرز می 17
 مانند این بهتان بزرگ بازنگردید که انسان پاکدامنی را به زنا متهم کنید.

ُ لكَُمُ ﴿ ُ اللَّّ ِ ُ عَليِمٌ حَكِيم وَيُبيَنه   .[18النور: ] ﴾الآياَتِ وَاللَّّ
گرداند، و او تعالی تان آشکار میو الله آیاتی مشتمل بر احکام و اندرزهایش برای 18

گاه است، و ذرهاز اعمال زودی شما ماند، و بهتان بر او پوشیده نمیای از اعمالتان آ
 شریعتش بسیار داناست.را در قبال آن جزا خواهد داد، و در تدبیر و 

لَِمٌ فِِ الُنيْاَ ﴿
َ
ِينَ آمَنُوا لهَُمْ عَذَابٌ أ ن تشَِيعَ الفَْاحِشَةُ فِِ الََّّ

َ
ِينَ يُُبُِونَ أ إنَِّ الََّّ

نتُمْ لَا تَعْلَمُون
َ
ُ يَعْلَمُ وَأ   .[19النور: ] ﴾وَالآخِرَةِ وَاللَّّ

در میان مؤمنان  -به زنا از جمله اتهام -که دوست دارند منکرات همانا کسانی 19
آور در دنیا با اقامۀ حد دارند، و در آخرت عذاب جهنم برایمنتشر شود، عذابی رنج

داند، حال شان است، و الله دروغشان، و عاقبتِ کار بندگانش و مصالح آنها را می
 دانید.آنکه شما این موارد را نمی

ِ عَليَكُْمْ ﴿ نَّ اللَّّ رَؤُوفٌ رحَِيموَلوَْلَا فَضْلُ اللَّّ
َ
  .[20النور: ] ﴾وَرحََْْتُهُ وَأ

اگر لطف و رحمت الله بر شما نبود، و اگر الله نسبت  -ای افتادگان در اِفک -و  20
 کرد.طور قطع در کیفر شما شتاب میبه شما مهربان و بخشنده نبود، به



 977    سوره النور

 برخی فواید آیات:
  اعتماد در جامعۀ اسلامی با پراکندن تمرکز منافقان بر تخریب مراکز مورد

 اتهامات دروغین.
 سازند.منافقان گاهی برخی مؤمنان را به مشارکت در اعمال خویش نزدیک می 
 با تبرئۀ او از بالای هفت آسمان. لداشتن مادر مؤمنان عایشهگرامی 
 ها.ضرورت ایستادگی در برابر شایعه| 
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ِينَ آمَنُوا لاَ  *﴿ يُهَا الََّّ
َ
يطَْانِ فإَنَِّهُ  ياَأ يطَْانِ وَمَن يتََّبعِْ خُطُوَاتِ الشَّ تتََّبعُِوا خُطُوَاتِ الشَّ

حَدٍ 
َ
ِنْ أ ِ عَليَكُْمْ وَرحَْْتَهُُ مَا زَكََ مِنكُم مه مُرُ باِلفَْحْشَاء وَالمُْنكَرِ وَلوَْلَا فَضْلُ اللَّّ

ْ
يأَ

 ُ ِ مَن يشََاء وَاللَّّ
َ يزَُكَه بدًَا وَلكَِنَّ اللَّّ

َ
 . [21النور: ] ﴾سَمِيعٌ عَليِمأ
اید، از راهاید و به شریعت او تعالی عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 21

های او پیروی کند های شیطان در آراستن باطل پیروی نکنید، و هرکس از راه
]باید بداند که[ همانا شیطان به کارها و سخنان زشت، و به آنچه که شریعت نمی

یک از شما اگر بخشش الله بر شما نبود هیچ -ای مؤمنان -کند، و پسندد امر می
اش پاک میشد. اما الله هرکس را بخواهد با پذیرش توبههرگز با توبه پاک نمی

گاه است، چنانشنود، و از اعمالگرداند، و الله سخنان شما را می ای که ذرهتان آ
زودی شما را در قبال آن جزا ماند، و بهنمی تان بر او پوشیدهاز سخنان و اعمال

 خواهد داد.

وْلِ القُْرْبَ وَالمَْسَاكيَِن ﴿
ُ
ن يؤُْتوُا أ

َ
عَةِ أ وْلوُا الفَْضْلِ مِنكُمْ وَالسَّ

ُ
تلَِ أ

ْ
وَلَا يأَ

 ُ ن يَغْفِرَ اللَّّ
َ
لَا تَُبُِونَ أ

َ
ِ وَلَْعَْفُوا وَلََْصْفَحُوا أ ُ وَالمُْهَاجِرِينَ فِِ سَبيِلِ اللَّّ  لكَُمْ وَاللَّّ

  .[22النور: ] ﴾غَفُورٌ رَّحِيم
و بزرگواران در دین و ثروتمندان نباید بر ترک بخشش به خویشاوندان  22

سبب گناهی که مرتکب به -از مهاجران در راه الله که فقیر هستند -نیازمندشان 
آیا دوست ندارید اند سوگند بخورند، و باید آنها را ببخشند، و از آنها درگذرند، شده

تان را بر شما بیامرزد در صورتی که آنها را ببخشید و از آنها که الله گناهان
کارش بسیار آمرزنده و مهربان است، پس درگذرید؟! و نسبت به بندگان توبه

نازل شد   بندگانش باید از او تعالی تأسی بگیرند. این آیه در مورد ابوبکر صدیق
 سطَح به خاطر مشارکت او در قضیۀ اِفک سوگند یاد کرد.چون بر ترک انفاق بر مِ 

ِينَ يرَْمُونَ المُْحْصَنَاتِ الغَْافلَِاتِ المُْؤْمِنَاتِ لعُنِوُا فِِ الُنيَْا وَالآخِرَةِ وَلهَُمْ ﴿ إنَِّ الََّّ
  .[23النور: ] ﴾عَذَابٌ عَظِيم

مؤمن به آن پی نمی خبر از زنایی که زنانکه به زنان پاکدامن و بیهمانا کسانی 23
اند، و در آخرت دهند، در دنیا و آخرت از رحمت الله رانده شدهبرند نسبت می

 شان است.عذابی بزرگ برای
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رجُْلهُُم بمَِا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿
َ
يدِْيهِمْ وَأ

َ
لسِْنتَُهُمْ وَأ

َ
  .[24النور: ] ﴾يوَمَْ تشَْهَدُ عَليَهِْمْ أ

شان به دروغی هایکه زبانرسد همان روزیآنها میاین عذاب در روز قیامت به  24
شان به اعمالی که انجام میها و پاهایدهند، و دستکه گفتند علیه آنها گواهی می

 دهند.دادند علیه آنها گواهی می

َ هُوَ الَْْقُ المُْبِ ﴿ نَّ اللَّّ
َ
ُ دِينَهُمُ الَْْقَّ وَيَعْلَمُونَ أ   .[25النور: ] ﴾ينيوَمَْئذٍِ يوَُفهيِهِمُ اللَّّ

دانند که الله سبحانه همان دهد، و میشان را به عدالت میدر آن روز، الله جزای 25
شود حق آشکاری است حق است، پس هر خبر یا وعده یا وعیدی که از او صادر می

 که تردیدی در آن راه ندارد.

يهبَِاتِ الَْْبيِثَاتُ للِخَْبيِثيَِن وَالَْْبيِثوُنَ للِخَْبيِثَاتِ ﴿ يهبُِونَ للِطَّ يهبِيَِن وَالطَّ يهبَِاتُ للِطَّ وَالطَّ
غْفِرَةٌ وَرزِْقٌ كَريِم ا يَقُولوُنَ لهَُم مَّ ؤُونَ مِمَّ وْلَئكَِ مُبَََّ

ُ
  .[26النور: ] ﴾أ
هر مرد و زن و سخن و عمل ناپاکی مناسب و سازگار با ناپاکِ همان مورد است،  26

مناسب و موافق پاکیزۀ آن است، این مردان و زنان ای از این موارد، و هر پاکیزه
گویند بری هستند، پاک از سخنان ناروایی که مردان و زنان ناپاک در مورد آنها می

ای آمرزد، و روزیشان را میشان است که گناهانو آمرزشی از جانب الله برای
 گرامی یعنی بهشت دارند. 

سبب تحریک شهوتِ منجر به ارتکاب زنای مذکور در آغاز سوره  چون کشف عورت
ها ، به کسب اجازه هنگام ورود به خانهاست، الله برای حفظ نگاه از کشف عورت

 فرمان داد؛ و فرمود:

نسُِوا وَتسَُلهمُِ ﴿
ْ
ِينَ آمَنُوا لَا تدَْخُلوُا بُيُوتاً غَيْرَ بُيُوتكُِمْ حَتَِّ تسَْتَأ يُهَا الََّّ

َ
وا عََلَ ياَأ

رُون هْلهَِا ذَلكُِمْ خَيْرٌ لَّكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
َ
 . [27النور: ] ﴾أ
هایی اید، به خانهاید و به شریعتش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 27

ها در هنگام های خودتان نیست وارد نشوید تا اینکه از ساکنان آن خانهکه خانه
رید، و بر آنها سلام کنید به این نحو که در سلام و کسب ورود بر آنها اجازه بگی

اجازه، بگویید: السلام علیکم آیا وارد شوم؟ این کسب اجازه که به آن امر شدید از 
تان بهتر است، تا به آنچه که امر شدید متذکر شوید و آن را اجرا ورود ناگهانی برای

 کنید.



 تفسیر مختصر قرآن کریم        980

 برخی فواید آیات:
 شیطان موجب ارتکاب گناهان است، پس مؤمن باید انگیزی اغواگری و وسوسه

 از آن برحذر باشد.
 .توفیق به توبه و عمل صالح از جانب الله است؛ نه از جانب بنده 
 .عفو و گذشت از خطاکار یکی از اسباب بخشش گناهان است 
 .قَذف )تهمت( به افراد پاکدامن، از گناهان کبیره است 
 ها.، و محافظت از حریم خانهگرفتن برای حفظ نگاهمشروعیت اجازه| 
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حَدًا فلََا تدَْخُلوُهَا حَتَِّ يؤُْذنََ لكَُمْ وَإِن قيِلَ لكَُمُ ارجِْعُوا ﴿
َ
فإَنِ لَّمْ تَِّدُوا فيِهَا أ

ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ عَليِم زْكََ لكَُمْ وَاللَّّ
َ
 . [28النور: ] ﴾فاَرجِْعُوا هُوَ أ

که صاحب اجازه نیافتید وارد نشوید تا از کسانیها پس اگر کسی را در آن خانه 28
هستند به شما اجازۀ ورود بدهند، و اگر صاحبان خانه به شما گفتند: )بازگردید( 

تر است، و الله به آنچه تان پاکیزهبازگردید و وارد نشوید، زیرا این کار نزد الله برای
گاه است و ذرهانجام می زودی ماند، و بهپوشیده نمیتان بر او ای از اعمالدهید آ

 شما را در قبال آن جزا خواهد داد.

ُ يَعْلَمُ ﴿ ن تدَْخُلوُا بُيُوتاً غَيْرَ مَسْكُونةٍَ فيِهَا مَتَاعٌ لَّكُمْ وَاللَّّ
َ
لَّيسَْ عَليَكُْمْ جُنَاحٌ أ
  .[29النور: ] ﴾مَا تُبدُْونَ وَمَا تكَْتُمُون

مومی که به کسی اختصاص ندارد و های عبر شما گناهی نیست که به خانه 29
های بازارها بدون کسب ها و مغازهبرای استفادۀ عموم آماده شده مانند کتابخانه

دارید میتان را که آشکار و پنهان میاجازه وارد شوید، و الله تمام اعمال و احوال
زودی در قبال آن به ماند، و بهتان بر او پوشیده نمیای از اعمال و احوالداند، و ذره

 شما جزا خواهد داد. 
سوی زنا است، الله به پوشیدن چشم برای پیشگیری از زنا چون نگاه، مقدّمۀ به

 فرمان داد و فرمود:

َ خَبيٌِر ﴿ زْكََ لهَُمْ إنَِّ اللَّّ
َ
بصَْارهِمِْ وَيَحْفَظُوا فرُُوجَهُمْ ذلَكَِ أ

َ
قلُ لهلِمُْؤْمِنيَِن يَغُضُوا مِنْ أ

 . [30النور: ] ﴾يصَْنَعُونبمَِا 
های شان را از نگاه به زنان و عورتبه مردان مؤمن بگو چشمان -ای رسول - 30

شان را از وقوع در حرام، و کشف آن حفظ کنند، این هایحرام بازدارند، و عورت
تر است، بهشان پاکیزهخودداری از نگاه به آنچه الله حرام کرده، نزد او تعالی برای

گاه است، و ذرهالله از آنچه انجام می راستی شان بر او پوشیده ای از کارهایدهند آ
 زودی آنها را در قبال آن جزا خواهد داد.ماند، و بهنمی

بصَْارهِنَِّ وَيَحْفَظْنَ فرُُوجَهُنَّ وَلَا يُبدِْينَ زيِنتََهُنَّ إلِاَّ ﴿
َ
وَقلُ لهلِمُْؤْمِنَاتِ يَغْضُضْنَ مِنْ أ

وْ مَا ظَهَرَ 
َ
مِنهَْا وَلَْضَِْْبنَْ بُِِمُرهِنَِّ عََلَ جُيوُبهِِنَّ وَلَا يُبدِْينَ زيِنتََهُنَّ إلِاَّ لِِعُُولَتهِِنَّ أ

وْ بنَِّ إخِْوَا
َ
وْ إخِْوَانهِِنَّ أ

َ
بنَْاء بُعُولَتهِِنَّ أ

َ
وْ أ
َ
بنَْائهِِنَّ أ

َ
وْ أ
َ
وْ آباَء بُعُولَتهِِنَّ أ

َ
وْ آباَئهِِنَّ أ

َ
نهِِنَّ أ
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وْلِ الِْرْبةَِ مِنَ بنَِّ 
ُ
وِ التَّابعِيَِن غَيْرِ أ

َ
يْمَانُهُنَّ أ

َ
وْ مَا مَلَكَتْ أ

َ
وْ نسَِائهِِنَّ أ

َ
خَوَاتهِِنَّ أ

َ
 أ

رجُْلهِِنَّ لَِعُْلمََ 
َ
ِينَ لمَْ يَظْهَرُوا عََلَ عَوْرَاتِ النهسَِاء وَلَا يضَِْْبنَْ بأِ فْلِ الََّّ ِ وِ الطه

َ
الرهجَِالِ أ

يُهَا المُْؤْمِنُونَ لعََلَّكُمْ تُفْلحُِونمَا يُُفْيَِن مِ 
َ
ِ جََيِعًا أ النور: ] ﴾ن زيِنتَهِِنَّ وَتوُبُوا إلََِ اللَّّ

31].  
هایی که نگاه به آن برایشان را از نگاه به عورتو به زنان مؤمن بگو چشمان 31

شان را با دوری از زنا و با پوشش حفظ هایشان حلال نیست بازدارند، و عورت
شان را به بیگانگان آشکار نکنند مگر آنچه که از آن آشکار است و کنند، و زیورهای

های شان را بر شکافها، و باید رواندازهایکردن آن ممکن نیست مانند لباسمخفی
شان را بپوشانند، و هایها و گردنشان بیندازند تا موها و صورتهایبالای لباس

شان، یا پدران شان، یا پدراننند جز به شوهرانزیورهای مخفی خود را آشکار نک
شان، یا پسران شان، یا برادرانشان، یا پسران شوهرانشان، یا پسرانشوهران
شان، یا زنان امانتدارشان، چه مسلمان و چه کافر، شان، یا پسران خواهرانبرادران

نیازی به زنان یا بردگان مرد و زنی که مالکِ آن هستند، یا پیروانی که خواسته و 
ای  -اند، و های زنان اطلاع نیافتهسبب خردسالی بر عورتندارند، یا کودکانی که به

سوی الله توبه کنید بههمگی از نگاه حرام و سایر گناهانی که کسب می -مؤمنان
 کنید؛ تا به مطلوب برسید، و از هلاکت و وحشت نجات یابید.

 برخی فواید آیات:
 عمومی بدون کسب اجازه. جواز ورود به اماکن 
 های الهی.پوشی مردان و زنان از حراموجوب چشم 
 .وجوب حجاب برای زن 
 کارگیری وسایل فتنهمنع به.| 
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چون مجردماندن به مدت طولانی پس از بلوغ، یکی از اسباب انتشار زنا است، الله 
 به یاری مردان و زنان مجرد بر نکاح فرمان داد و فرمود:

الِْيَِن مِنْ عِبَادِكُمْ وَإِمَائكُِمْ إنِ يكَُونوُا فُقَرَاء ﴿ ياَمََ مِنكُمْ وَالصَّ
َ
نكِحُوا الأ

َ
وَأ

ُ وَاسِعٌ عَليِم ُ مِن فضَْلهِِ وَاللَّّ  . [32النور: ] ﴾يُغْنهِِمُ اللَّّ
مردانی را که همسر ندارند، و زنان آزادی را که شوهر ندارند  -ای مؤمنان -و  32

دهید، و غلامان و کنیزان مؤمن خویش را همسر دهید، اگر فقیر باشند الله همسر 
سازد، و الله گشایندۀ رزق و روزی است و نیاز میآنها را از فضل گستردۀ خویش بی

گاه است. نیاز ساختن کسی از رزقش نمیبی  کاهد، و از احوال بندگانش آ
همسر نیز فرمان د، به انسان بیهمسران فرمان داچون الله مؤمنان را به تزویج بی

 داد که اگر وسایل مورد نیاز ازدواج را نیافت پاکدامنی پیشه کند و فرمود:

ِينَ يبَتَْغُونَ ﴿ ُ مِن فَضْلهِِ وَالََّّ ِينَ لَا يََِدُونَ نكَِاحًا حَتَِّ يُغْنيَِهُمْ اللَّّ
وَليْسَْتَعْففِِ الََّّ

يْمَانكُُمْ 
َ
ا مَلَكَتْ أ ِ  الكِْتَابَ مِمَّ الِ اللَّّ ِن مَّ فكََاتبُِوهُمْ إنِْ عَلمِْتُمْ فيِهِمْ خَيْرًا وَآتوُهُم مه

َبتَْغُوا عَرَضَ  ِ رَدنَْ تَََصُنًا لته
َ
ِي آتاَكُمْ وَلَا تكُْرهُِوا فَتَيَاتكُِمْ عََلَ الِْغَِاء إنِْ أ الََّّ

َ مِن بَعْدِ   . [33النور: ] ﴾إكِْرَاههِِنَّ غَفُورٌ رَّحِيم الَْْيَاةِ الُنيَْا وَمَن يكُْرهِهُنَّ فإَنَِّ اللَّّ
که به خاطر فقر توان ازدواج ندارند باید پاکدامنی بجویند تا الله آنها را و کسانی 33

نیاز گرداند، و غلامانی که خواستار بازخرید از اربابان از فضل گستردۀ خویش بی
شان اگر در آنها قدرت خویش در قبال پرداخت مال هستند تا آزاد شوند، اربابان

پرداخت و اصلاح در دین دانستند باید این پیشنهاد را از آنها بپذیرند، و باید از مال 
الله که به آنها عطا کرده است بدهند به این نحو که بخشی از آنچه را که برای 

شان در نظر بگیرند، و برای جستجوی مال، اند برایپرداخت با آنها مکاتبه کرده
مانند کاری که عبدالله بن اُبَی با دو کنیزش که  -تان را بر زنا مجبور نکنیدکنیزان

تا آنچه را که از طریق عورت  -خواستار پاکدامنی و دوری از زنا بودند مرتکب شد
کنند بطلبید، و هرکس از شما که آنها را بر این کار مجبور کند بهخویش کسب می

شان آمرزنده، و نسبت به آنها به گناهان که الله پس از اجبار آنها نسبتراستی
اند، و گناه بر کسانی است که آنها را مجبور بسیار مهربان است؛ زیرا مجبور بوده

 اند.کرده



 تفسیر مختصر قرآن کریم        984

ِينَ خَلوَْا مِن قَبلْكُِمْ وَمَوعِْظَةً ﴿ ِنَ الََّّ نزَلْناَ إلََِكُْمْ آياَتٍ مُبَيهنَِاتٍ وَمَثَلًا مه
َ
وَلقََدْ أ
  .[34النور: ] ﴾لهلِمُْتَّقيِن

تان فرو سویبه تحقیق آیات روشنی که هیچ ابهامی ندارد به -ای مردم -و  34
تان نازل ایم، و مثالی از مؤمنان و کافرانی که پیش از شما گذشتند برایفرستاده

که با اجرای اوامر و اجتناب ایم که کسانیتان فرو فرستادهایم، و اندرزی برایکرده
 گیرند.ترسند از آن پند میپروردگارشان از او تعالی میاز نواهی 

ِ كَمِشْكَاةٍ فيِهَا مِصْبَاحٌ المِْصْبَاحُ فِِ  *﴿ رضِْ مَثَلُ نوُرهِ
َ
مَاوَاتِ وَالأ ُ نوُرُ السَّ اللَّّ

يٌِّ يوُقدَُ مِن شَجَرَةٍ مُبَارَكَةٍ زَيتُْونةٍِ لاَّ  هَا كَوْكَبٌ دُره نَّ
َ
شَْْقيَِّةٍ وَلَا  زجَُاجَةٍ الزجَُاجَةُ كَأ

ِ مَن  ُ لِنوُرهِ غَرْبيَِّةٍ يكََادُ زَيتُْهَا يضَُِءُ وَلوَْ لمَْ تَمْسَسْهُ ناَرٌ نوُرٌ عََلَ نوُرٍ يَهْدِي اللَّّ
ءٍ عَليِم ِ شََْ

ُ بكُِله مْثَالَ للِنَّاسِ وَاللَّّ
َ
ُ الأ   .[35النور: ] ﴾يشََاء وَيَضْْبُِ اللَّّ

که در این دو قرار دارند است، مثال مین، و هدایتگر کسانیها و زالله نور آسمان 35
ای در دیواری نفوذناپذیر است که نور او سبحانه در قلب مؤمن مانند منفذ و پنجره

ای درخشان قرار دارد که آن شیشه گویی در آن چراغی است، و آن چراغ در شیشه
مبارک، یعنی درخت ای روشنگر مانند دُرّ است. آن چراغ از روغن درختی ستاره

چیز او را از شود، درختی که نه صبحگاه و نه شامگاه هیچزیتون افروخته می
پوشاند، و نزدیک است روغن آن از پاکی زیاد روشنایی بخشد، هر چند خورشید نمی

که آتشی به او رسد چگونه خواهد بود؟! نور آتشی به او نرسیده باشد، پس وقتی
گاه که نور هدایت در است، قلب مؤمن نیز چنین است آنچراغ بر فراز نور شیشه 

دهد، و آن بتابد، و الله هر یک از بندگانش را بخواهد بر پیروی از قرآن توفیق می
دهد، و الله بر هر چیزی ها، اشیا را با موارد مشابه توضیح میالله با بیان مثال

 ماند.چیز بر او تعالی پوشیده نمیداناست و هیچ

ِ وَالآصَالفِِ بُ ﴿ ن ترُفَْعَ وَيُذْكَرَ فيِهَا اسْمُهُ يسَُبهحُِ لََُ فيِهَا باِلغُْدُوه
َ
ُ أ ذنَِ اللَّّ

َ
 ﴾يُوتٍ أ

  .[36النور: ]
افروزد که الله فرمان داده منزلت و بنایش بالا رود، این چراغ در مساجدی برمی 36

آغاز و پایان روز در و اسم او تعالی با اذان و ذکر و نماز در آنها یاد شود، و در 
 دارند.جستجوی رضایت الله در آن نماز برپا می
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 برخی فواید آیات:
 گیری را )به جنگ( محدود کرده و اسباب آزادسازی برده را الله اسباب برده

 گسترش داده و بر آن تشویق کرده است.
  رهایی از بردگی به روش مکاتبه و کمک مالی به برده به این هدف که آزاد شود

 ای فرومایه در زنا به کار گمارده نشوند.تا بردگان به عنوان طبقه
 .قلب مؤمن به نور فطرت و نور هدایت ربانی، منور است 
 های الله در روی زمین هستند که آنها را برای عبادت پدید آورده مساجد خانه

 های حسی و معنوی دور نگه داشته شوند.است، پس واجب است که از نجاست
  های نیکوی الله )النور( است که دربردارندۀ صفت نور برای او اسمیکی از

 |سبحانه است.
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ِ يََُافوُنَ ﴿ كََة لَاةِ وَإِيتَاء الزَّ ِ وَإِقاَمِ الصَّ  تلُهِْيهِمْ تِّاَرَةٌ وَلَا بَيعٌْ عَن ذكِْرِ اللَّّ
رجَِالٌ لاَّ

بصَْار
َ
 . [37النور: ] ﴾يوَمًْا تَتَقَلَّبُ فيِهِ القُْلوُبُ وَالأ

مردانی که هیچ خرید و هیچ فروشی آنها را از یاد الله سبحانه، و برپایی نماز به  37
سازد، و از ترین صورت، و پرداخت زکات برای مصارفش، به خود سرگرم نمیکامل

ها میان امید در نجات از عذاب و که در آن دلترسند، همان روزیروز قیامت می
ها به هر سویی که برود منقلب میشود، و در آن چشمترس از عذاب زیر و رو می

 گردد.

ُ يرَْزُقُ مَن يشََاء بغَِيْرِ ﴿ ِن فضَْلهِِ وَاللَّّ حْسَنَ مَا عَمِلوُا وَيَزيِدَهُم مه
َ
ُ أ لََِجْزِيهَُمُ اللَّّ

  .[38النور: ] ﴾حِسَاب
ان به آنها ششان، بر حسب بهترین اعمالاین کار را کردند تا الله در قبال اعمال 38

شان بیفزاید، و الله هرکس پاداش دهد، و افزون بر آن، پاداشی از فضل خویش برای
دهد، بلکه چند برابر آنچه شان روزی میرا بخواهد بدون شمارش بر اندازۀ اعمال

 بخشد.اند به آنها میانجام داده

ابٍ بقِيِعَةٍ ﴿ عْمَالهُُمْ كَسََُ
َ
ِينَ كَفَرُوا أ مْآنُ مَاء حَتَِّ إذَِا جَاءهُ لمَْ وَالََّّ يَُسَْبُهُ الظَّ

ُ سَِِيعُ الْْسَِاب َ عِندَهُ فوََفَّاهُ حِسَابهَُ وَاللَّّ   .[39النور: ] ﴾يََِدْهُ شَيئًْا وَوجََدَ اللَّّ
که به الله کفر ورزیدند اعمالشان هیچ پاداشی ندارد و مانند سراب در و کسانی 39

سویش حرکت میپندارد، پس بهتشنه آن را آب میزمینی پَست است که شخص 
کند تا اینکه به آن برسد و بر کنارش بایستد امّا آبی نیابد، و همچنین کافر گمان 

گاه پاداش رساند تا اینکه بمیرد و برانگیخته شود. آنکند اعمالش به او نفع میمی
تعالی حساب عملش را اعمالش را نیابد، و پروردگارش را در برابر خویش بیابد و او 

 به صورت کامل به او بدهد، و الله زودشمار است.

ِن فوَقْهِِ سَحَابٌ ظُلُمَاتٌ ﴿ ِن فوَقْهِِ مَوْجٌ مه هٍ يَغْشَاهُ مَوْجٌ مه ِ مَاتٍ فِِ بَِرٍْ لجُّه
وْ كَظُلُ

َ
أ

خْرَجَ يدََهُ لمَْ يكََدْ يرََاهَا وَمَن لَّمْ يََْ 
َ
ُ لََُ نوُرًا فَمَا لََُ بَعْضُهَا فوَْقَ بَعْضٍ إذَِا أ عَلِ اللَّّ

  .[40النور: ] ﴾مِن نوُر
هایی در دریایی عمیق است، که موجی آنها را میشان مانند تاریکییا اعمال 40

پوشاند، و از بالای این موج موجی دیگر است، و از بالای آن ابری است که آنچه را 
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های متراکم که بر روی یکدیگر پوشاند، تاریکیکنند میستارگان به آن هدایت می
ها افتاده است هرگاه دستش را درآورد بر اثر که در این تاریکیقرار دارند، کسی

های جهل تاریکی زیاد به سختی دستش را ببیند، و کافر اینچنین است، که تاریکی
و شک و حیرت و مُهر روی قلبش، بر او متراکم شده است، و هرکس که الله هدایت 

ی، و علم به کتابش را به او روزی نداده باشد، هیچ هدایتی نخواهد داشت از گمراه
 که با آن راه یابد، و هیچ کتابی نخواهد داشت که از آن روشنایی برگیرد.

يْرُ صَافَّاتٍ كٌُّ قدَْ عَلمَِ ﴿ رضِْ وَالطَّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ َ يسَُبهحُِ لََُ مَن فِِ السَّ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
أ

ُ عَليِمٌ بمَِا يَفْعَلوُن   .[41النور: ] ﴾صَلَاتهَُ وَتسَْبيِحَهُ وَاللَّّ
ها و زمین ای که تمام مخلوقات الله که در آسمانآیا ندانسته -ای رسول - 41

اند شان را در هوا گشودههایگویند، و پرندگان که بالهستند تسبیح او تعالی را می
گزارند مانند هر یک از این مخلوقات را که نماز می گویند، الله نمازتسبیح او را می

داند، و الله گویند مانند پرندگان میانسان، و تسبیح هر یک از آنها را که تسبیح می
گاه است، و ذرهاز آنچه که انجام می شان بر او تعالی پوشیده ای از کارهایدهند آ

 ماند.نمی
مَاوَاتِ ﴿ ِ مُلكُْ السَّ ِ المَْصِيروَلِلَّّ رضِْ وَإِلََ اللَّّ

َ
  .[42النور: ] ﴾وَالأ

ها و زمین تنها از آنِ الله است، و در روز قیامت بازگشت و فرمانروایی آسمان 42
 سوی اوست.برای حسابرسی و جزا فقط به

َ يزُجِِْ سَحَاباً ثُمَّ يؤَُلهفُِ بيَنَْهُ ثُمَّ يََعَْلهُُ رُكََمً ﴿ نَّ اللَّّ
َ
لمَْ ترََ أ

َ
ا فَتَََى الوَْدقَْ يَُرُْجُ مِنْ أ

مَاء مِن جِبَالٍ فيِهَا مِن برََدٍ فَيُصِيبُ بهِِ مَن يشََاء وَيَصّْفِهُُ عَن  لُِ مِنَ السَّ خِلَالَِِ وَيُنََه
بصَْار

َ
ن يشََاء يكََادُ سَنَا برَْقهِِ يذَْهَبُ باِلأ   .[43النور: ] ﴾مَّ

رانَد، سپس اجزای آن را به یکدیگر ر را میای که الله ابآیا ندانسته -ای رسول - 43
گاه باران را میدهد، آنزند، سپس آن را متراکم و بر روی هم قرار میپیوند می

آید، و از سوی آسمان از ابری متراکم که از نظر بزرگی بینی که از درون ابر درمی
گاه آن آنفرستد، های منجمد آب مانند سنگریزه فرو میماند تکهها میبه کوه

رساند، و آن را از هر یک از بندگانش تگرگ را به هر یک از بندگانش که بخواهد می
دارد، نزدیک است که روشنایی برق ابر بر اثر شدت درخشندگی، که بخواهد بازمی

 ها را ببرد.چشم



 تفسیر مختصر قرآن کریم        988

 برخی فواید آیات:
 های دنیوی و اعمال اخروی توسط مؤمن، لازم و ضروری سنجش میان سرگرمی

 است.
 سبب نبود شرط ایمان.بطلان عمل کافر به 
 بردار الله خارج است.گو و فرمانکافر از مخلوقات تسبیح 
 .تمام مراحل باران، بخشی از آفرینش و تقدیر الله است| 
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بصَْار﴿
َ
وْلِ الأ

ُ
ِ ُ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لعَِبََْةً لأه  . [44النور: ] ﴾يُقَلهبُِ اللَّّ

آورد، الله میان شب و روز را از نظر بلندی و کوتاهی، و آمدن و رفتن به نوبت می 44
که بر قدرت و که در این نشانه از دلایل ربوبیت، اندرزی است برای کسانیراستیبه

 نگرند.وحدانیت الله می
ن يَمْشَِ عََلَ بَ ﴿ اء فَمِنهُْم مَّ ُ خَلقََ كَُّ دَابَّةٍ مِن مَّ ن يَمْشَِ عََلَ وَاللَّّ طْنهِِ وَمِنهُْم مَّ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
َ عََلَ كُه ُ مَا يشََاء إنَِّ اللَّّ رْبَعٍ يَُلْقُُ اللَّّ

َ
ن يَمْشَِ عََلَ أ  ﴾رجِْلَيْنِ وَمِنهُْم مَّ

  .[45النور: ]
ای آفرید، که برخی از جنبند از نطفهو الله تمام حیواناتی را که روی زمین می 45

روند، و برخی از آنها مانند انسان و مارها بر روی شمکشان راه میآنها مانند 
روند، و برخی از آنها مانند چارپایان بر روی چهار پا راه پرندگان بر روی دو پا راه می

آفریند، زیرا الله روند، الله آنچه از موارد مذکور و غیرمذکور را که بخواهد میمی
 سازد.چیز او را ناتوان نمیتعالی بر هر چیزی تواناست، و هیچ

اطٍ مُسْتَقيِم﴿ ُ يَهْدِي مَن يشََاء إلََِ صَِِ نزَلْناَ آياَتٍ مُبَيهنَِاتٍ وَاللَّّ
َ
  .[46النور: ] ﴾لقََدْ أ

آیاتی روشن که هیچ ابهامی در آنها نیست نازل کرده ج به تحقیق که بر محمد 46
هیچ کجی و انحرافی ندارد توفیق میایم، و الله هرکس را بخواهد به راه راستی که 

 رساند.دهد، و این راه او را به بهشت می
ِن بَعْدِ ذَلكَِ وَمَا ﴿ ِنهُْم مه  فرَِيقٌ مه

طَعْنَا ثُمَّ يَتَوَلَّ
َ
ِ وَباِلرَّسُولِ وَأ وَيَقُولوُنَ آمَنَّا باِللَّّ

وْلَئكَِ باِلمُْؤْمنِيِن
ُ
  .[47النور: ] ﴾أ
ایمان آوردیم، و از الله  ج ه الله ایمان آوردیم، و به رسولگویند: بو منافقان می 47

گردانند، اطاعت کردیم، و از رسولش اطاعت کردیم، سپس گروهی از آنها روی می
و پس از ادعای ایمان به الله و رسولش و اطاعت از آن دو، از الله و رسولش در امر 

و این رویگردانان از طاعت الله کنند، به جهاد در راه الله و سایر فرامین اطاعت نمی
 و رسولش مؤمن نیستند هر چند چنین ادعای ایمان داشته باشند.

ِنهُْم مُعْرضُِون﴿ ِ وَرسَُولَِِ لَِحَْكُمَ بيَنَْهُمْ إذَِا فرَيِقٌ مه   .[48النور: ] ﴾وَإِذَا دُعُوا إلََِ اللَّّ
فراخوانده شوند تا در اموری سوی رسولش سوی الله و بهو چون این منافقان به 48

سبب نفاقی که دارند بهشان داوری کند، بهمیان ج که با هم اختلاف دارند رسول
 گردانند.روی می ج ناگاه از حکم رسول
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توُا إلََِهِْ مُذْعِنيِن﴿
ْ
َّهُمُ الَْْقُ يأَ   .[49النور: ] ﴾وَإِن يكَُن ل

به مصلحت آنها حکم خواهد کرد و اگر بدانند که حق با آنها است، و رسول  49
 آیند.شده و فروتن نزدش میتسلیم

وْلئَكَِ ﴿
ُ
ُ عَليَهِْمْ وَرسَُولَُُ بلَْ أ ن يَُيِفَ اللَّّ

َ
مْ يََُافوُنَ أ

َ
مِ ارْتاَبوُا أ

َ
رَضٌ أ فِِ قلُوُبهِِم مَّ

َ
أ

المُِون   .[50النور: ] ﴾هُمُ الظَّ
یا در اینکه او رسول الله است تردید ای همیشگی است، های اینها بیماریآیا در دل 50

ترسند الله و رسولش در داوری بر آنها ستم کنند؟ دلیل این امر موارد دارند، یا می
 شان با اوست. و دشمنی ج سبب رویگردانی از داوری رسولمذکور نیست، بلکه به

راضی  الله پس از بیان موضع منافقانِ نافرمان از حکم الله و رسولش، موضع مؤمنان
 به حکم الله و رسولش را بیان کرد و فرمود:

ن يَقُولوُا سَمِعْنَا ﴿
َ
ِ وَرسَُولَِِ لَِحَْكُمَ بيَنَْهُمْ أ مَا كََنَ قوَْلَ المُْؤْمنِيَِن إذِاَ دُعُوا إلََِ اللَّّ إنَِّ

وْلَئكَِ هُمُ المُْفْلحُِون
ُ
طَعْنَا وَأ

َ
 . [51النور: ] ﴾وَأ
سوی رسولش فراخوانده سوی الله، و بهکه وقتی بهسخن مؤمنان جز این نیست  51

گویند: سخنش را شنیدیم، و از امرش اطاعت شوند تا میان آنها داوری کند می
 که این صفات را دارند در دنیا و آخرت رستگارانند.کردیم، و همان کسانی

﴿ ِ وْلئَ
ُ
َ وَيتََّقْهِ فَأ َ وَرسَُولََُ وَيخَْشَ اللَّّ   .[52النور: ] ﴾كَ هُمُ الفَْائزُِونوَمَن يطُِعِ اللَّّ

شان شود، و از آنچه برداری کند، و تسلیم حکمو هرکس از الله و رسولش فرمان 52
کشاند بترسد، و از عذاب الله با اجرای اوامر، و ترک نواهی او که او را به گناهان می

 د.یافتگان به خیر دنیا و آخرت هستنتعالی بترسد، فقط اینها همان دست

عْرُوفةٌَ  *﴿ مَرْتَهُمْ لََخَْرجُُنَّ قلُ لاَّ تُقْسِمُوا طَاعَةٌ مَّ
َ
يْمَانهِِمْ لَئنِْ أ

َ
ِ جَهْدَ أ قسَْمُوا باِللَّّ

َ
وَأ

َ خَبيٌِر بمَِا تَعْمَلوُن   .[53النور: ] ﴾إنَِّ اللَّّ
سوگند توانستند با آن سوگند یاد کنند به الله و با استوارترین سوگندهایی که می 53

طور قطع خارج خواهند یاد کردند که: اگر آنها را به خروج به جهاد فرمان دهی به
به آنها بگو: سوگند یاد نکنید، زیرا دروغ شما شناخته شده است،  -ای رسول -شد. 

گاه تان نیز شناخته شده است، و الله به آنچه انجام میو اطاعت ادعایی دهید آ
 ماند.هر چند آنها را نهان کنید بر او تعالی پوشیده نمیتان ای از اعمالاست، و ذره
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 برخی فواید آیات:
 .تنوع مخلوقات بر قدرت الله دلالت دارد 
  یکی از صفات منافقان رویگردانی از حکم الله است مگر اینکه حکم به نفع آنها

 باشد، و یکی از صفات آنها بیماری قلبی و شک، و بدگمانی به الله است.
 و رسولش و ترس از الله از اسباب رستگاری در هر دو سَرا است. طاعت الله 
 شدۀ منافقان های همیشگی و شناختهسوگند دروغین یکی از صفات و روش

 |است.
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ا حُْهلِتُْمْ ﴿ طِيعُوا الرَّسُولَ فإَنِ توََلَّوا فإَنَِّمَا عَليَهِْ مَا حُْهلَِ وعََليَكُْم مَّ
َ
َ وَأ طِيعُوا اللَّّ

َ
قلُْ أ

 . [54النور: ] ﴾وَإِن تطُِيعُوهُ تَهْتَدُوا وَمَا عََلَ الرَّسُولِ إلِاَّ الِْلََاغُ المُْبيِن
به این منافقان بگو: در آشکار و نهان از الله و رسول اطاعت کنید،  -ای رسول - 54

پس اگر از اطاعت آن دو روی بگردانید فقط تبلیغی که رسول به آن مکلف شده 
اید و عمل به آنچه که آورده و طاعتی که به آن مکلف شده است برعهدۀ اوست،

سوی حق است برعهدۀ خودتان است، و اگر از اوامر و نواهی الهی اطاعت کنید به
نیست، و واداشتن و اجبار  ج یابید. جز ابلاغ آشکار، چیزی برعهدۀ رسولراه می

 شما بر هدایت، برعهدۀ او نیست.
ِينَ ﴿ ُ الََّّ رضِْ كَمَا وعََدَ اللَّّ

َ
الَِْاتِ ليَسَْتَخْلفَِنَّهُم فِِ الأ آمَنُوا منِكُمْ وعََمِلوُا الصَّ

ِن  لَنَّهُم مه ِ ِي ارْتضَََ لهَُمْ وَلََبَُده ِنََُّ لهَُمْ دِينَهُمُ الََّّ ِينَ مِن قَبلْهِِمْ وَلََُمَكه اسْتَخْلفََ الََّّ
مْنًا يَعْبُدُوننَِّ لَا يشُِّْكُونَ 

َ
وْلئَكَِ هُمُ  بَعْدِ خَوفْهِِمْ أ

ُ
بَِ شَيئْاً وَمَن كَفَرَ بَعْدَ ذَلكَِ فَأ

  .[55النور: ] ﴾الفَْاسِقُون
اند وعده اند و اعمال صالح انجام دادهالله به کسانی از شما که به الله ایمان آورده 55

شان یاری رساند، و آنها را جانشینانی در روی زمین داده که آنها را در برابر دشمنان
گونه که مؤمنان پیش از آنها را جانشینانی بر روی زمین قرار داد، خواهد داد همانقرار 

یعنی همان دین  -شان پسندیده استشان که برایو به آنها وعده داده که آن دین
را بزرگ و نیرومند قرار خواهد داد، و به آنها وعده داده که ترس آنها را به  -اسلام

چیز را با من شریک قرار ندهید، مرا عبادت کنید، و هیچ آرامش تبدیل خواهد کرد، تنها
 شدگان از طاعت الله هستند.ها خارجها کفر ورزد، همانو هرکس بعد از این نعمت

طِيعُوا الرَّسُولَ لعََلَّكُمْ ترُحَُْْون﴿
َ
كََةَ وَأ لَاةَ وَآتوُا الزَّ قيِمُوا الصَّ

َ
  .[56النور: ] ﴾وَأ
تان را بدهید، و رسول را با ترین وجه برپا دارید، و زکات اموالو نماز را به کامل 56

انجام آنچه به شما فرمان داده، و ترک آنچه شما را از آن نهی کرده است اطاعت 
 کنید؛ امید است که به رحمت الله دست یابید.

وَاهُمُ النَّ ﴿
ْ
رضِْ وَمَأ

َ
ِينَ كَفَرُوا مُعْجِزِينَ فِِ الأ

 ﴾ارُ وَلَِئِسَْ المَْصِيرلَا تََسَْبَََّ الََّّ
  .[57النور: ]
گاه که بخواهم عذاب را اند آنکه به الله کفر ورزیدهمپندار کسانی -ای رسول - 57

کنند، پناهگاه آنها در روز قیامت جهنم بر آنها فرو فرستم از چنگ من فرار می
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 روند. که به جهنم میاست، و چه بد است مقصد کسانی
احکام کسب اجازۀ افراد آزاد بالغ را بیان کرد، در ادامه، احکام الله پیش از این 

کسب اجازه غلامان و اشخاص آزاد غیر بالغ و کودکانی که بالغ نشده اند را بیان می
 فرماید:کند و می

ِينَ لمَْ يَ ﴿ يْمَانكُُمْ وَالََّّ
َ
ِينَ مَلَكَتْ أ ذنِكُمُ الََّّ

ْ
ِينَ آمَنُوا ليَِسْتَأ يُهَا الََّّ

َ
بلْغُُوا الُْْلمَُ ياَأ

هيِرةَِ  ِنَ الظَّ اتٍ مِن قَبلِْ صَلَاةِ الفَْجْرِ وحَِيَن تضََعُونَ ثيَِابكَُم مه مِنكُمْ ثلََاثَ مَرَّ
وَمِن بَعْدِ صَلَاةِ العْشَِاء ثلََاثُ عَوْرَاتٍ لَّكُمْ ليَسَْ عَليَكُْمْ وَلَا عَليَهِْمْ جُنَاحٌ 

افوُنَ عَليَكُْم بَ  ُ بَعْدَهُنَّ طَوَّ ُ لكَُمُ الآياَتِ وَاللَّّ ُ اللَّّ ِ  بَعْضٍ كَذَلكَِ يبُيَنه
عْضُكُمْ عََلَ

 . [58النور: ] ﴾عَليِمٌ حَكِيم
تان تشریع کرده است عمل اید و به آنچه برایکه به الله ایمان آوردهای کسانی 58

باید اند اید، غلامان و کنیزکان شما و کودکان آزادی که به سن احتلام نرسیدهکرده
در سه وقت از شما کسب اجازه کنند: قبل از نماز صبح هنگام تعویض لباس خواب 

آورید، و تان را برای قیلوله درمیهایگاه که لباسبا لباس بیداری، در نیمروز آن
های بیداری و پوشیدن پس از نماز عشا؛ زیرا وقت خواب شما و درآوردن لباس

ها رهنگی شما هستند، که نباید در این وقتلباس خواب است، این سه وقت اوقات ب
جز پس از کسب اجازه تان بر شما وارد شوند، و غیر از این اوقات گناهی نه بر 

کنند، شماست و نه بر آنها که بدون کسب اجازه وارد شوند. آنها زیاد رفت و آمد می
، دشوار چرخید، پس کسب اجازه برای ورود آنان در تمام اوقاتو بر گرد یکدیگر می

کننده تان بیان کرد آیات دلالتگونه که حکم کسب اجازه را برایاست. الله همان
گاه بر احکامی را که برای شما تشریع و بیان می کند، و الله به مصالح بندگانش آ

 کند بسیار داناست.شان تشریع میاست، و در احکامی که برای

 برخی فواید آیات:
 یافتن است.های هدایتیکی از نشانه ج پیروی از رسول 
 کار گیرد، و ]بداند که[ نتایج به دعوتگر باید تمام تلاش خویش را در دعوت به

 دست الله است.
 .ایمان و عمل صالح سبب کسب قدرت و امنیت در زمین است 
 ها آشکار است.تأدیب بردگان و کودکان بر کسب اجازه در اوقاتی که عورت| 
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ِينَ مِن قَبلْهِِمْ كَذَلكَِ  وَإِذَا بلََغَ ﴿ ذنََ الََّّ
ْ
ذنِوُا كَمَا اسْتَأ

ْ
طْفَالُ مِنكُمُ الُْْلُمَ فلَيَْسْتَأ

َ
الأ

ُ عَليِمٌ حَكِيم ُ لكَُمْ آياَتهِِ وَاللَّّ ُ اللَّّ ِ  . [59النور: ] ﴾يبُيَنه
ها در تمام و کودکان شما هرگاه به سن احتلام رسیدند باید هنگام ورود به خانه 59

گونه که الله گونه که قبلا در مورد بزرگان گفته شد، هماناوقات اجازه بگیرند همان
کند، و الله از تان بیان کرد آیاتش را برای شما بیان میاحکام کسب اجازه را برای

گاه است و در آنچه برای  کند بسیار داناست.شان تشریع میمصالح بندگانش آ

ن يضََعْنَ  وَالقَْوَاعِدُ مِنَ النهسَِاء﴿
َ
اللاَّتِِ لَا يرَجُْونَ نكَِاحًا فلَيَسَْ عَليَهِْنَّ جُنَاحٌ أ
ُ سَمِيعٌ عَليِم َّهُنَّ وَاللَّّ ن يسَْتَعْففِْنَ خَيْرٌ ل

َ
  .[60النور: ] ﴾ثيَِابَهُنَّ غَيْرَ مُتَبََهجَِاتٍ بزِِينةٍَ وَأ

شوند، باردار نمیبینند و ای که به دلیل سن زیاد حیض نمیو زنان سالخورده 60
های خویش که امیدی به نکاح ندارند گناهی بر آنها نیست که بعضی پوششکسانی

مانند روسری را کنار گذارند، بدون اینکه زیور پنهانی را که به پوشاندن آن فرمان 
اند آشکار کنند، و برای پوشش و عفت بیشتر اگر این لباس را کنار نگذارند یافته
شنود، و از تان را میت از اینکه آن را کنار بگذارند، و الله سخنانشان بهتر اسبرای

گاه است، و ذرهکارهای ماند، و تان بر او پوشیده نمیای از سخنان و کارهایتان آ
 شما را در قبال آن جزا خواهد داد.

 المَْرِي﴿
عْرَجِ حَرَجٌ وَلَا عََلَ

َ
عْمَْ حَرَجٌ وَلَا عََلَ الأ

َ
ضِ حَرَجٌ وَلَا عََلَ ليَسَْ عََلَ الأ

وْ بُيُوتِ 
َ
هَاتكُِمْ أ مَّ

ُ
وْ بُيُوتِ أ

َ
وْ بُيُوتِ آباَئكُِمْ أ

َ
كُلوُا مِن بُيوُتكُِمْ أ

ْ
ن تأَ
َ
نفُسِكُمْ أ

َ
أ

وْ بُيُوتِ 
َ
اتكُِمْ أ وْ بُيوُتِ عَمَّ

َ
عْمَامِكُمْ أ

َ
وْ بُيُوتِ أ

َ
خَوَاتكُِمْ أ

َ
وْ بُيُوتِ أ

َ
إخِْوَانكُِمْ أ
وْ 
َ
خْوَالكُِمْ أ

َ
وْ صَدِيقِكُمْ ليَسَْ عَليَكُْمْ أ

َ
فَاتَِهَُ أ وْ مَا مَلَكْتُم مَّ

َ
بُيوُتِ خَالَاتكُِمْ أ

ِنْ  نفُسِكُمْ تََيَِّةً مه
َ
شْتَاتاً فإَذَِا دَخَلتُْم بُيُوتاً فَسَلهمُِوا عََلَ أ

َ
وْ أ
َ
كُلوُا جََيِعًا أ

ْ
ن تأَ
َ
جُنَاحٌ أ

ِ مُبَارَكَةً طَيهبَِةً كَذَلكَِ يُ  ُ لكَُمُ الآياَتِ لعََلَّكُمْ تَعْقلِوُنعِندِ اللَّّ ُ اللَّّ ِ   .[61النور: ] ﴾بيَنه
بر شخص نابینا و لنگ و بیمار گناهی نیست، اگر تکالیفی مانند جهاد در راه الله  61

نه در خوردن از خانه -ای مؤمنان -را که قادر بر انجام آن نیستند ترک کنند، و 
نیز از جملۀ آن است بر شما گناهی است، و نه تان های پسرانهای خودتان که خانه
تان یا تان یا خواهرانتان یا برادرانتان یا مادرانهای پدراندر خوردن از خانه

هایی که محافظت هایتان، یا خانهتان یا خالههایهایتان، یا داییتان یا عمهعموهای
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های دن از خانهاز آنها به شما سپرده شده است مانند نگهبان باغ، و در خور
تان نیز به خاطر رضایت او از این امر طبق عادت گناهی بر شما نیست. دوستان

هایی مثل گناهی بر شما نیست که با هم یا به تنهایی بخورید، پس چون به خانه
گونه سلام ها وارد شدید به افراد حاضر در آن اینهای مذکور و سایر خانهخانه

گونه سلام کنید: اگر کسی در آن نبود بر خودتان اینکنید: السلام علیکم، اما 
السلام علینا و علی عباد الله الصالحین، این درودی مبارک از جانب الله است که 

دهد، و تان تشریع شده است؛ چون مودت و الفت میان شما را گسترش میبرای
ه، کند، مانند موضوع بحث این سورسخن پاکی است که شنونده را خوشحال می

 کند تا در آنها بیندیشید، و به مقتضای آنها عمل کنید.تان بیان میالله آیات را برای

 برخی فواید آیات:
  جواز برداشتن برخی لباسها برای پیرزنان، زیرا شک و تهمتی در این کار وجود

 ندارد.
 .احتیاط در دین شأن پرهیزکاران است 
 .عذرها یکی از اسباب تخفیف تکلیف هستند 
 .جامعۀ اسلامی جامعۀ تعاون و همکاری و دوستی با یکدیگر است| 
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الله پس از بیان کسب اجازه هنگام ورود، کسب اجازه هنگام رفتن را نیز بیان کرد 
 و فرمود:

مْرٍ جَامِعٍ لمَْ ﴿
َ
ِ وَرسَُولَِِ وَإِذَا كََنوُا مَعَهُ عََلَ أ ِينَ آمَنُوا باِللَّّ مَا المُْؤْمِنُونَ الََّّ يذَْهَبُوا  إنَِّ

ِ وَرسَُولَِِ فإَذِاَ  ِينَ يؤُْمِنُونَ باِللَّّ وْلَئكَِ الََّّ
ُ
ذنِوُنكََ أ

ْ
ِينَ يسَْتَأ ذنِوُهُ إنَِّ الََّّ

ْ
حَتَِّ يسَْتَأ

َ غَفُورٌ  َ إنَِّ اللَّّ همَِن شِئتَْ مِنهُْمْ وَاسْتغَْفرِْ لهَُمُ اللَّّ ذنَ ل
ْ
نهِِمْ فأَ

ْ
ذَنوُكَ لِِعَْضِ شَأ

ْ
اسْتَأ
 . [62النور: ] ﴾مرَّحِي
در حقیقت مؤمنان راستین همان کسانی هستند که به الله و رسولش ایمان  62

در کاری که آنها را برای مصلحت مسلمانان  ج که همراه پیامبراند، و هنگامیآورده
 -ای رسول -روند، آورد باشند، تا برای رفتن از او کسب اجازه نکنند نمیگرد می
ها هستند که واقعاً به الله و کنند همانرفتن از تو کسب اجازه میکه هنگام کسانی

رسولش ایمان دارند، پس چون برای برخی امور مهم از تو اجازه خواستند به هر 
شان را یک از آنها که خواستی اجازه دهی اجازه بده، و برای آنها آمرزش گناهان

ش بسیار آمرزنده، و نسبت به کارطلب کن، زیرا الله نسبت به گناهان بندگان توبه
 آنها بسیار مهربان است.

ِينَ ﴿ ُ الََّّ لَا تَّعَْلوُا دُعََء الرَّسُولِ بيَنَْكُمْ كَدُعََء بَعْضِكُم بَعْضًا قدَْ يَعْلَمُ اللَّّ
ن تصُِيبَهُمْ فتِْ 

َ
ِ أ مْرهِ

َ
ِينَ يَُُالفُِونَ عَنْ أ لوُنَ منِكُمْ لوَِاذًا فلَيَْحْذَرِ الََّّ

وْ يتََسَلَّ
َ
نَةٌ أ

لَِم
َ
  .[63النور: ] ﴾يصُِيبَهُمْ عَذَابٌ أ

احترام بگذارید، و هرگاه او را صدا زدید با اسمش  ج اللهبه رسول -ای مؤمنان - 63
گونه که مانند: ای محمد، یا با اسم پدرش مثل: ای پسر عبدالله او را صدا نزنید، آن

الله، و هرگاه شما را برای الله، ای نبیزنید، بلکه بگویید: ای رسولیکدیگر را صدا می
اهمیت کاری عمومی فراخواند دعوتش را مانند دعوت میان یکدیگر در امور بی

عادی مپندازید، بلکه برای اجابت دعوتش بشتابید، به تحقیق الله از کسانی از شما 
گاه است، پس کسانیکه پنهانی و بدون اجازه می  ج اللهکه با امر رسولروند آ

کنند باید بترسند از اینکه الله مصیبت و بلایی بر آنها فرو فرستد، یا مخالفت می
 آور که بر آن صبر ندارند را به آنها برساند.عذابی رنج
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نتُمْ عَليَهِْ وَيَومَْ يرُجَْعُونَ إلََِهِْ ﴿
َ
رضِْ قدَْ يَعْلَمُ مَا أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مَا فِِ السَّ لَا إنَِّ لِلَّّ

َ
أ

ءٍ عَليِم ِ شََْ
ُ بكُِله   .[64النور: ] ﴾فَيُنبَهئُِهُم بمَِا عَمِلوُا وَاللَّّ

ها و آنچه در زمین است بدانید که آفرینش و فرمانروایی و تدبیر آنچه در آسمان 64
گاه است، و ذره او تعالی از -ای مردم -فقط از آنِ الله است، ای از آن احوال شما آ

سوی او گاه که با رستاخیز پس از مرگ بهآن -ماند، و روز قیامت بر او پوشیده نمی
سازد، و اید باخبر میکه در دنیا انجام دادهشما را از اعمالی -شویدبازگردانیده می

گاه است، و ذره ن بر او پوشیده ها و نه در زمیای نه در آسمانالله از همه چیز آ
ماند.نمی

 سوره الفرقان 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 پس از تعرّض مشرکان به ایشان. ج پیروزی درخشان پیامبر

 تفسیر:

لَ الفُْرْقاَنَ عََلَ عَبدِْهِ لَِكَُونَ للِعَْالمَِيَن نذَِيرًا﴿ ِي نزََّ   .[1الفرقان: ] ﴾تَبَارَكَ الََّّ
ای میان حق و باطل برای قرآن را جداسازنده کهبزرگ و زیاد است خیر ذاتی 1

سوی دو گروه انس و جن، و نازل کرد؛ تا رسولی به ج بنده و رسولش محمد
 ای برای آنها از عذاب الله باشد.ترساننده

ُ شَِْيكٌ فِِ المُْ ﴿
ا وَلمَْ يكَُن لََّ رضِْ وَلمَْ يَتَّخِذْ وَلًَ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي لََُ مُلكُْ السَّ لكِْ الََّّ
رَهُ تَقْدِيرًا ءٍ فَقَدَّ   .[2الفرقان: ] ﴾وخََلقََ كَُّ شََْ

ها و زمین، تنها از آنِ او است، و هرگز فرزندی که فرمانروایی آسمانهمان ذاتی 2
نگرفته است، و هیچ شریکی در فرمانروایی خویش ندارد، و تمام چیزها را آفریده، و 

کند و مناسب آن که علم و حکمتش ایجاب میای هر یک از آنها را بر اساس اندازه
 چیز، آفریده است.
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 برخی فواید آیات:
 .دین اسلام دین نظام و آداب است، و پایبندی به آداب، مایۀ خیر و برکت است 
 بزرگداشت و احترام ایشان را بیش از دیگران ایجاب میج جایگاه رسول الله ،

 کند.
 ج بدفالی و شومی مخالفت با سنت پیامبر . 
 .احاطۀ فرمانروایی و علم الله به همه چیز| 
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ا ﴿ نفُسِهِمْ ضًَّْ
َ
َذُوا مِن دُونهِِ آلهَِةً لاَّ يَُلُْقُونَ شَيئًْا وهَُمْ يُُلَْقُونَ وَلَا يَمْلكُِونَ لأ وَاتََّّ

 . [3الفرقان: ] ﴾وَلَا نَفْعًا وَلَا يَمْلكُِونَ مَوْتاً وَلَا حَيَاةً وَلَا نشُُورًا
مشرکان به جای الله معبودهایی گرفتند که هیچ مخلوق کوچک یا بزرگی را و  3

اند، و الله آنها را از نیستی آفریده است، و نه بر دفع آفرینند و خود آفریده شدهنمی
زیان از خودشان توانا هستند و نه بر جلب منفعت برای خودشان، و نه بر میراندن 

شان توانا ه بر برانگیختن مردگان از قبرهایکردن مرده، و ن زنده، و نه بر زنده
 هستند. 

الله پس از بیان شرک مشرکان موضع آنها در برابر کتاب و رسولش را نیز بیان کرد 
 و فرمود:

عََنهَُ عَليَهِْ قوَمٌْ آخَرُونَ فَقَدْ جَاؤُوا ﴿
َ
ِينَ كَفَرُوا إنِْ هَذَا إلِاَّ إفِكٌْ افْتَََاهُ وَأ وَقاَلَ الََّّ

 . [4الفرقان: ] ﴾ظُلمًْا وَزُورًا
که به الله و رسولش کفر ورزیدند گفتند: این قرآن چیزی نیست جز و کسانی 4

آن را ساخته و از روی بهتان به الله نسبت داده است، و  ج دروغی که محمد
اند، به تحقیق که این کافران سخن مردمانی دیگر او را بر ساختن آن کمک کرده

افترا بستند، زیرا قرآن کلام الله است، و امکان ندارد که نه انسان و نه دروغی را 
 جن مانند آن بیاورد.

صِيلاً ﴿
َ
ليَِن اكْتَتبَهََا فَهَِِ تُمْلََ عَليَهِْ بكُْرَةً وَأ وَّ

َ
سَاطِيُر الأ

َ
  .[5الفرقان: ] ﴾وَقاَلوُا أ

هایی است وغکنندگان قرآن گفتند: قرآن سخنان نخستینیان و درو این تکذیب 5
از روی آن نسخه برداشته است، و در آغاز و پایان  ج نوشتند، و محمدکه آنها می

 شود.روز بر او خوانده می

رضِْ إنَِّهُ كََنَ غَفُورًا رَّحِيمًا﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ َّ فِِ السَّ ِ يِ يَعْلمَُ السُه نزَلََُ الََّّ

َ
  [.6الفرقان: ] ﴾قلُْ أ
کنندگان بگو: قرآن را الله فرستاده است همان ذاتیتکذیببه این  -ای رسول - 6

گاه است، و چنانکه از هر چیزی در آسمان کنید ساختگی که ادعا میها و زمین آ
نیست، سپس برای ترغیب آنها به توبه فرمود: همانا الله نسبت به بندگان توبه

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.
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نزلَِ إلََِهِْ مَلَكٌ وَقاَلوُا مَالِ هَذَا ﴿
ُ
سْوَاقِ لوَْلَا أ

َ
عَامَ وَيَمْشَِ فِِ الأ كُلُ الطَّ

ْ
الرَّسُولِ يأَ

  .[7الفرقان: ] ﴾فَيَكُونَ مَعَهُ نذَِيرًا
کند رسولی که ادعا میگفتند: چرا این کسی ج کنندۀ پیامبرو مشرکان تکذیب 7

برای جستجوی معاش در خورد، و از جانب الله است همانند سایر مردم غذا می
ای با او نفرستاده تا همراهش باشد و او را تصدیق رود، چرا الله فرشتهبازارها راه می

 و یاری کند.
المُِونَ إنِ تتََّبعُِونَ إلِاَّ ﴿ كُلُ مِنهَْا وَقاَلَ الظَّ

ْ
وْ تكَُونُ لََُ جَنَّةٌ يأَ

َ
وْ يلُقََّْ إلََِهِْ كَنٌَ أ

َ
أ

سْحُورًا   .[8فرقان: ال] ﴾رجَُلًا مَّ
سوی او نازل نشده، یا باغی ندارد که از میوۀ آن بخورد، تا یا گنجی از آسمان به 8
ای  -نیاز گردد، و ستمکاران گفتند: رفتن در بازارها و جستجوی روزی بیاز 

کنید، جز این نیست که مردی را پیروی میشما از رسولی پیروی نمی -مؤمنان
 از دست داده است. سبب سحر عقلش راکنید که به

مْثاَلَ فَضَلُوا فلََا يسَْتَطِيعُونَ سَبيِلاً ﴿
َ
بُوا لكََ الأ   .[9الفرقان: ] ﴾انظُرْ كَيفَْ ضََْ

بنگر تا از آنها تعجب کنی که چگونه تو را با اوصاف دروغین  -ای رسول - 9
کنند، زیرا گفتند: ساحر، و گفتند: سحرشده، و گفتند: مجنون، پس بهتوصیف می

توانند راهی برای هدایت بپیمایند، و نه سبب این کار از حق گمراه شدند، و نه می
 توانند راهی را به عیبجویی در راستی و امانتداری تو بیابند.می
نهَْارُ ﴿

َ
ِن ذلَكَِ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ ِي إنِ شَاء جَعَلَ لكََ خَيْرًا مه

تَبَارَكَ الََّّ
  .[10الفرقان: ] ﴾قصُُورًاوَيَجْعَل لَّكَ 

که اگر بخواهد بهتر از آنچه که به تو پیشنهاد برتر و مقدس است الله همان ذاتی 10
هایی برایت قرار دهد که از زیر کاخکه در دنیا باغدهد، چناناند برایت قرار میداده

رار هایی برایت قخوری، و کاخهایش میها و درختانش نهرها جاری است و از میوه
 دهد که با روزی و نعمت فراوان در آنها سکونت کنی.

اعَةِ سَعِيًرا﴿ بَ باِلسَّ عْتَدْناَ لمَِن كَذَّ
َ
اعَةِ وَأ بوُا باِلسَّ   .[11الفرقان: ] ﴾بلَْ كَذَّ

و سخنانی که از آنها صادر شد به هدف طلب حق و جستجوی دلیل نبود، بلکه  11
که روز قیامت را تکذیب کردند، و برای کسیبرای این بود که روز قیامت را تکذیب 

 ایم.ور آماده کردهکند آتشی بزرگ و بسیار شعله
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 برخی فواید آیات:
 کردن، و  توصیف معبود حقیقی به آفرینش و سود رسانی و میراندن و زنده

 های باطل از تمام این موارد.ناتوانی معبود
 .اثبات دو صفت مغفرت و رحمت برای الله 
  ها انتخاب شدهنبودنِ رسول نیست و رسل از بین انسانرسالت، مسلتزم انسان

 اند.
 کند.که همانند مردم زندگی می ج تواضع پیامبر| 
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كَانٍ بعَيِدٍ سَمِعُوا لهََا تَغَيُظًا وَزفَيًِرا﴿ ِن مَّ تهُْم مه
َ
 . [12الفرقان: ] ﴾إذَِا رَأ

شوند از مکانی دور سوی آن رانده میبهکه گاه که جهنم کافران را درحالیآن 12
سبب خشم زیاد جهنم از آنها، از آن میآور بهببیند التهابی شدید، و صدایی رنج

 شنوند.

نيَِن دَعَوْا هُنَالكَِ ثُبوُرًا﴿ لقُْوا مِنهَْا مَكَاناً ضَيهقًِا مُقَرَّ
ُ
  .[13الفرقان: ] ﴾وَإِذَا أ

های که دستجهنم افکنده شوند درحالیو چون این کافران در مکانی تنگ از  13
شان بسته شده است نابودی برای خودشان بخواهند؛ تا هایآنها با زنجیر به گردن

 از آن رهایی یابند.

  .[14الفرقان: ] ﴾لَا تدَْعُوا الَْوَمَْ ثُبُورًا وَاحِدًا وَادْعُوا ثُبُورًا كَثيًِرا﴿
د و بسیار نابودی بخواهید، اما هرگز امروز یک نابودی را نخواهی -ای کافران - 14

 مانید.تان اجابت نخواهد گشت، بلکه در عذاب دردآور برای همیشه میخواسته

مْ جَنَّةُ الْْلَُِْ الَّتِِ وعُِدَ المُْتَّقُونَ كََنتَْ لهَُمْ جَزَاء وَمَصِيًرا﴿
َ
ذلَكَِ خَيْرٌ أ

َ
  [.15الفرقان: ] ﴾قلُْ أ
تان توصیف شد بهتر است یا آیا این عذابی که برایبه آنها بگو:  -ای رسول - 15

شود؟ و همان است هایش ماندگار است و هرگز قطع نمیبهشت جاویدانی که نعمت
شان پاداش، و که الله برای بندگان مؤمن پرهیزگار خویش وعده داده است که برای

 شوند.سوی آن بازگردانیده میبازگشتگاهی باشد که در روز قیامت به

  .[16الفرقان: ] ﴾لهَُمْ فيِهَا مَا يشََاؤُونَ خَالِِينَ كََنَ عََلَ رَبهكَِ وعَْدًا مَسْؤُولاً ﴿
ای در بهشت برای آنها هر نعمتی را که بخواهند موجود است، این امر وعده 16

خواهند، و وعدۀ الله تحققبرعهدۀ الله است، که بندگان پرهیزکارش آن را از او می
 کند.زیرا او در وعده خلاف نمییافتنی است؛ 

مْ ﴿
َ
ضْللَتُْمْ عِبَادِي هَؤُلاءَ أ

َ
نتُمْ أ

َ
أ
َ
ِ فَيَقُولُ أ وَيَومَْ يَُشُُّْهُمْ وَمَا يَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ

بيِل   .[17الفرقان: ] ﴾هُمْ ضَلُوا السَّ
کردند کننده، و آنچه را که به جای الله عبادت میکه الله مشرکان تکذیبو روزی 17

فرماید: آیا شما شان میگاه به معبودها برای توبیخ عبادتگزارانآورد، آنگرد می
بندگانم را با این فرمان که شما را عبادت کنند گمراه ساختید، یا آنها از جانب 

 خودشان گمراه شدند؟!
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ن نَّتَّخِذَ مِن دُونكَِ مِنْ ﴿
َ
تَّعْتَهُمْ  قاَلوُا سُبحَْانكََ مَا كََنَ ينَبغَِ لَناَ أ وْلَِاَء وَلَكِن مَّ

َ
أ

ِكْرَ وَكََنوُا قوَمًْا بوُرًا   .[18الفرقان: ] ﴾وَآباَءهُمْ حَتَِّ نسَُوا الَّه
تو منزهی از اینکه شریکی داشته باشی، سزاوار ما  پروردگاراگویند: معبودها می 18

نیست به جای تو دوستانی بگیریم که با آنها دوستی کنیم، پس چگونه از بندگانت 
ساختن تدریجی به  خواهیم که ما را به جای تو عبادت کنند؟! اما برای نزدیکمی

مند ساختی بهرههای دنیا شان را از خوشیعذاب، این مشرکان، و پیش از آنها پدران
سبب تا اینکه یاد تو را فراموش کردند، پس دیگران را همراه تو عبادت کردند، و به

 شان مردمی نابودشده بودند.سختیدل

نِكُمْ نذُِقهُْ ﴿ ا وَمَن يَظْلمِ مه بوُكُم بمَِا تَقُولوُنَ فَمَا تسَْتَطِيعُونَ صَِْفاً وَلَا نصًَّْ فَقَدْ كَذَّ
  .[19الفرقان: ] ﴾عَذَاباً كَبيًِرا

کردید که شما آنها را به جای الله عبادت میطور قطع کسانیبه -ای مشرکان - 19
سبب ناتوانیاند، پس بهکنید شما را تکذیب کردهدر آنچه که در مورد آنها ادعا می

توانید به خودتان یاری توانید عذاب را از خودتان دفع کنید و نه میتان نه می
هر یک از شما که با شرک به الله ستم کند عذابی بزرگ  -ای مؤمنان -رسانید، و 

 چشانیم همانند عذابی که به افراد مذکور چشاندیم. به او می
رود، خورد و در بازارها راه میغذا می ج چون مشرکان اعتراض کردند که رسول

 گونه به آنها پاسخ داد:الله این

﴿ ْ رسَْلنَْا قَبلَْكَ مِنَ ال
َ
سْوَاقِ وَما أ

َ
عَامَ وَيَمْشُونَ فِِ الأ كُلوُنَ الطَّ

ْ
هُمْ لََأَ مُرسَْليَِن إلِاَّ إنَِّ

ونَ وَكََنَ رَبُكَ بصَِيًرا تصَْبَُِ
َ
 . [20الفرقان: ] ﴾وجََعَلنَْا بَعْضَكُمْ لِِعَْضٍ فتِنَْةً أ

هایی که غذا را نفرستادیم جز انسان لإما پیش از تو پیامبران -ای رسول -و  20
رسولان در این مورد  رفتند، پس تو نخستین فرد ازخوردند، و در بازارها راه میمی

سبب اختلاف در ثروت بعضی از شما را برای بعضی دیگر به -ای مردم -نیستی، و 
و فقر و سلامتی و بیماری وسیلۀ آزمایش قرار دادیم، آیا بر آنچه با آن آزمایش شده

ر قبال صبرتان به شما پاداش دهد؟ و پروردگارت کنید تا الله داید شکیبایی می
کند، و به هرکس که از او کند و هرکسی که صبر نمیکه صبر مینسبت به هرکسی

 کند بیناست.کند، و هرکس از او نافرمانی میاطاعت می
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 برخی فواید آیات:
 .جمع بین تهدید از عذاب الله و تشویق به ثواب او تعالی 
  شوند.فراموشی از یاد الله میکالاهای دنیایی باعث 
  بودن رسولان به دلیل تعامل آسان با آنها نعمتی از جانب الله برای مردم انسان

 است.
 ها آزمایشی الهی برای بندگانش است.ها و مصیبتتفاوت مردم در نعمت| 
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﴿*  ِ نزلَِ عَليَنَْا المَْلَائ
ُ
ِينَ لَا يرَجُْونَ لقَِاءناَ لوَْلَا أ وْ نرََى رَبَّنَا لقََدِ وَقاَلَ الََّّ

َ
كَةُ أ

ا كَبيًِرا نفُسِهِمْ وعََتوَْ عُتُوًّ
َ
وا فِِ أ  . [21الفرقان: ] ﴾اسْتَكْبََُ

ترسند گفتند: چرا الله و کافران که به دیدار ما امید ندارند، و از عذاب ما نمی 21
پروردگارمان فرشتگانی بر ما فرو نفرستاد، تا از راستگویی محمد به ما خبر دهند، یا 

بینیم، تا از این امر به ما خبر دهد؟ به تحقیق که غرور در جان اینها را آشکارا نمی
که آنها را از ایمان محروم کرد، و با این سخن خویش در کفر و بزرگ شد تا جایی

 طغیان از حد گذشتند.

ى يوَمَْئذٍِ لهلِمُْجْرمِيِنَ ﴿ جُْورًا يوَمَْ يرََوْنَ المَْلائَكَِةَ لاَ بشَُّْ   [.22الفرقان: ] ﴾وَيقَُولوُنَ حِجْرًا مَُّ
را هنگام مرگ آنها، و در برزخ، و هنگام  که کافران فرشتگانروزی 22

گاه که در جهنم شوند، و آنکه برای حسابرسی رانده میبرانگیختنشان، و هنگامی
نیست،  شانشوند ببینند، در این مواضع برخلاف مؤمنان بشارتی برایدرآورده می
م است.به آنها می و فرشتگان  گویند: بشارت از جانب الله بر شما حرام و مُحَرَّ

نثُورًا﴿   .[23الفرقان: ] ﴾وَقَدِمْنَا إلََِ مَا عَمِلوُا مِنْ عَمَلٍ فَجَعَلنَْاهُ هَبَاء مَّ
 گاهپردازیم آناند میو به تمام کارهای نیک و خیری که کافران در دنیا انجام داده 23

سبب کفرشان مانند غباری پراکنده که کارهای آنها را از نظر بطلان و سودنرساندن به
 دهیم.بیند قرار میبیننده در شعاع واردشدۀ خورشید از پنجره آن را می

حْسَنُ مَقيِلاً ﴿
َ
ا وَأ صْحَابُ الَْْنَّةِ يوَمَْئذٍِ خَيْرٌ مُسْتَقَرًّ

َ
  .[24الفرقان: ] ﴾أ
تر از گاهی خوشساکنان بهشت جایگاهی بهتر، و استراحت در آن روز مؤمنان 24

سبب ایمان به الله و عمل صالح گاه دنیا از این کافران دارند؛ این امر بهاستراحت
 آنها است.

لَِ المَْلَائكَِةُ تنََِيلاً ﴿ مَاء باِلغَْمَامِ وَنزُه قُ السَّ   .[25الفرقان: ] ﴾وَيَومَْ تشََقَّ
شکافد، و را به یاد آور که آسمان از ابری سفید و نازک میروزی  -ای رسول -و  25

 آیند.شان بسیار به سرزمین محشر فرود میسبب کثرتبه فرشتگان

  .[26الفرقان: ] ﴾المُْلكُْ يوَمَْئذٍِ الَْْقُ للِرَّحَْْنِ وَكََنَ يوَمًْا عََلَ الكَْافرِيِنَ عَسِيًرا﴿
آنِ رحمان سبحانه است، و آن روز برای  روز قیامت فرمانروایی حق و ثابت از 26

 کافران بسیار سخت و دشوار است برخلاف مؤمنان که بر آنها آسان است.
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ذَْتُ مَعَ الرَّسُولِ سَبيِلاً ﴿ المُِ عََلَ يدََيهِْ يَقُولُ ياَلََتْنَِّ اتََّّ   [.27الفرقان: ] ﴾وَيوَمَْ يَعَضُ الظَّ
 ج سبب پیروی نکردن از رسولستمگر به به یاد آور روزی را که -ای رسول -و  27

گوید: کاش رسول را در آنچه از جانب گزد و میدستش را از پشیمانی زیاد می
 گزیدم.سوی نجات برمیکردم، و همراه او راهی بهپروردگارش آورد پیروی می

ذِْ فلَُاناً خَليِلاً ﴿ تََّّ
َ
  .[28الفرقان: ] ﴾ياَوَيلْتََِ لََتْنَِّ لمَْ أ

گوید: وای خواهد میکه نابودی را برای خودش میاز شدت افسوس درحالیو  28
 بر من کاش فلان کافر را دوست نگرفته بودم.

يطَْانُ للِِإنسَانِ خَذُولاً ﴿ كِْرِ بَعْدَ إذِْ جَاءنِّ وَكََنَ الشَّ ضَلَّنِّ عَنِ الَّه
َ
  [.29الفرقان: ] ﴾لقََدْ أ
قرآن پس از اینکه از طریق رسول به من به تحقیق که این دوست کافر مرا از  29

گاه که کشد، و آنرسید گمراه کرد، و شیطان بسیار از یاری انسان دست می
 جوید.اندوهی بر او نازل شود از او بیزاری می

َذُوا هَذَا القُْرْآنَ مَهْجُورًا﴿ ِ إنَِّ قوَْمَِ اتََّّ   .[30الفرقان: ] ﴾وَقاَلَ الرَّسُولُ ياَرَبه
، همانا قوم پروردگاراگوید: در آن روز برای شکایت از حال قومش می ج و رسول 30

 سوی آنها فرستادی این قرآن را رها کردند و از آن روی گرداندند.من که مرا به

نَِ المُْجْرمِيَِن وَكَفََ برَِبهكَِ هَاديِاً وَنصَِيًرا﴿ ا مه ِ نبَِهٍ عَدُوًّ
  [.31الفرقان: ] ﴾وَكَذَلكَِ جَعَلنْاَ لكُِه

شدن از راه خویش توسط  گونه که تو با آزار و بازداشتههمان -ای رسول -و  31
قوم خود روبرو شدی پیش از تو نیز برای هر یک از پیامبران، دشمنی از مجرمان 

کند، و سوی حق هدایت میقومش قرار دادیم، و همین کافی است که پروردگارت به
 رساند.ی است که تو را در برابر دشمنانت یاری میهمین کافی است که او یاور

لَِ عَليَهِْ القُْرْآنُ جَُلْةًَ وَاحِدَةً كَذَلكَِ لِنثُبَهتَِ بهِِ فؤَُادَكَ ﴿ ِينَ كَفَرُوا لوَْلَا نزُه وَقاَلَ الََّّ
  .[32الفرقان: ] ﴾وَرَتَّلنَْاهُ ترَْتيِلاً 

که به الله کفر ورزیدند گفتند: چرا این قرآن یکباره بر او نازل نشده، و و کسانی 32
این قرآن را با نزول تدریجی به صورت  -ای رسول -به تدریج بر او نازل شده است، 

قسمت برای بخش برای استوارسازی قلبت بر تو نازل کردیم، و آن را قسمتبخش
 سازی فهم و حفظ آن فرو فرستادیم.آسان
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 فواید آیات:برخی 
 .کفر مانع پذیرش اعمال صالح است 
 .خطر همنشین بد 
 .ضرر دوری از قرآن 
 و آسان ج های نزول قرآن به صورت تدریجی، آرامش پیامبراز جمله حکمت

 |سازی فهم و حفظ قرآن و عمل به آن است.
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حْسَنَ ﴿
َ
ِ وَأ  جِئنْاَكَ باِلَْْقه

توُنكََ بمَِثَلٍ إلِاَّ
ْ
 . [33الفرقان: ] ﴾تَفْسِيًراوَلَا يأَ

مشرکان هیچ مثالی را ]به عنوان اعتراض بر رسالت تو[ پیشنهاد  -و ای رسول - 33
دهند مگر اینکه ما پاسخ راست و درست آن را با بهترین وجه و زیباترین بیان و نمی

 آوریم.تفسیر برایت می
ونَ عََلَ وجُُوههِمِْ إلََِ ﴿ يِنَ يُُشَُّْ ضَلُ سَبيِلاً الََّّ

َ
كَاناً وَأ وْلئَكَِ شٌَّْ مَّ

ُ
  [.34الفرقان: ] ﴾جَهَنَّمَ أ

شوند بهشان کشیده میهایکه بر روی چهرهکه در روز قیامت درحالیکسانی 34
شوند آنها بدترین مکان را دارند؛ که جهنم است، و دورترین سوی جهنم کشانده می

 فر و گمراهی است.راه از حق را دارند؛ زیرا راهشان راه ک
خَاهُ هَارُونَ وَزيِرًا﴿

َ
  .[35الفرقان: ] ﴾وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ وجََعَلنَْا مَعَهُ أ

را  ÷دادیم، و همراه او برادرش هارون ÷و به تحقیق که تورات را به موسی 35
 رسولی قرار دادیم تا یاوری برایش باشد.

رْناَهُمْ تدَْمِيًرافَقُلنَْا اذهَْبَا إلََِ ﴿ بوُا بآِياَتنَِا فدََمَّ ِينَ كَذَّ   .[36الفرقان: ] ﴾القَْومِْ الََّّ
اند سوی فرعون و قومش که آیات ما را تکذیب کردهپس به آن دو گفتیم: به 36

سوی آنها رفتند و آنها را به توحید الله گاه از فرمان ما اطاعت کردند، و بهبروید. آن
 آن دو را تکذیب کردند و آنها را به شدت نابود کردیم. فراخواندند، اما

المِِيَن ﴿ عْتَدْناَ للِظَّ
َ
غْرَقْنَاهُمْ وجََعَلنَْاهُمْ للِنَّاسِ آيةًَ وَأ

َ
بوُا الرُسُلَ أ ا كَذَّ َّمَّ وَقوَمَْ نوُحٍ ل

لَِمًا
َ
  .[37الفرقان: ] ﴾عَذَاباً أ

 تکذیب کردند در دریا غرق و ÷را با تکذیب نوح گاه که رسولانرا آن و قوم نوح 37
کردن ستمکاران کن شان را راهنمایی بر قدرت خویش بر ریشهنابود کردیم، و نابودی

 آور در روز قیامت برای ستمکاران آماده ساختیم.قرار دادیم، و عذابی رنج
صْحَابَ الرَّسهِ وَقرُُوناً بَيْنَ ذَلكَِ كَثيًِرا﴿

َ
  .[38الفرقان: ] ﴾وعَََدًا وَثَمُودَ وَأ

، و اصحاب رَسّ )چاه( را نابود کردیم، ÷، و ثمود قوم صالح÷و عاد قوم هود 38
 های زیادی را میان این سه امت نابود کردیم.و امت

ناَ تتَبْيًِرا﴿ ْ مْثَالَ وَكُُلًّ تَبََّ
َ
بنَْا لََُ الأ   .[39الفرقان: ] ﴾وَكُُلًّ ضََْ

های پیشین و اسباب آن را توصیف نابودشدگان، نابودی امتو برای هر یک از این  39
 شان از بین بردیم.جوییسبب کفر و ستیزهکردیم تا پند بگیرند، هر یک از آنها را به
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فلَمَْ يكَُونوُا يرََوْنَهَا بلَْ كََنوُا لَا ﴿
َ
وءِْ أ مْطِرَتْ مَطَرَ السَّ

ُ
توَاْ عََلَ القَْرْيَةِ الَّتِِ أ

َ
وَلقََدْ أ

  .[40الفرقان: ] ﴾جُونَ نشُُورًايرَْ 
به  -در مسیر رفتن به شام -کنندگان از میان قومتو به تحقیق که این تکذیب  40

ها بر آن باریده دادند سنگای که انجام میکه به کیفر فاحشه ÷شهر قوم لوط
ندیدهاند و آن را اند تا از آن پند بگیرند؛ آیا از دیدن این شهر کور گشتهشد گذشته

 اند؟ نه، بلکه در انتظار رستاخیز نیستند تا بعدش را محاسبه کنند.

ُ رسَُولاً ﴿ ِي بَعَثَ اللَّّ هَذَا الََّّ
َ
وكَْ إنِ يَتَّخِذُونكََ إلِاَّ هُزُوًا أ

َ
  .[41الفرقان: ] ﴾وَإِذَا رَأ

کنندگان با تو روبرو شوند تو را به ریشخند میهرگاه این تکذیب -ای رسول -و  41
گویند: آیا این همان کسی است که الله او را گیرند و از روی تسمخر و اعتراض می

 سوی ما فرستاده است؟!به عنوان رسول به

ناَ عَليَهَْا وسََوفَْ يَعْلَمُونَ حِيَن يرََوْنَ ﴿ ن صَبََْ
َ
إنِ كََدَ لََُضِلُنَا عَنْ آلهَِتنَِا لوَْلَا أ

ضَلُ سَبيِلاً 
َ
  .[42الفرقان: ] ﴾العَْذَابَ مَنْ أ

نزدیک بود ما را از عبادت معبودهایمان بازگرداند، اگر بر عبادت آنها شکیبایی نکرده  42
گاه که در زودی آنگرداند، و بهطور قطع ما را با دلایل و براهینش بازمیبودیم به
تر بینند خواهند دانست که چه کسی منحرفشان و روز قیامت عذاب را میقبرهای

 تر است.یک از آنها گمراهزودی خواهند دانست که کدامآنها یا او؟ و بهاست 

نتَ تكَُونُ عَليَهِْ وَكيِلاً ﴿
َ
فأَ
َ
ذََ إلِهََهُ هَوَاهُ أ يتَْ مَنِ اتََّّ

َ
رَأ
َ
  .[43الفرقان: ] ﴾أ
آیا دیدی آن کسی را که هوا و هوس خود را معبود خویش قرار  -ای رسول - 43

است؟ آیا تو بر او نگهبان هستی که او را به ایمان  داده و از او اطاعت کرده
 بازگردانی، و از کفر بازداری؟!

 برخی فواید آیات:
 ها است.کفر به الله و تکذیب آیاتش یکی از اسباب نابودی امت 
 نداشتن به رستاخیز، سبب پند نگرفتن است. ایمان 
 .تمسخر پیروان حق، کار کافران است 
 .خطر پیروی از هوس| 
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مْ ﴿
َ
ضَلُ  أ

َ
نعَْامِ بلَْ هُمْ أ

َ
وْ يَعْقلِوُنَ إنِْ هُمْ إلِاَّ كََلأ

َ
كْثََهَُمْ يسَْمَعُونَ أ

َ
نَّ أ
َ
تََسَْبُ أ

 . [44الفرقان: ] ﴾سَبيِلاً 
که آنها را به توحید و طاعت کنی که بیشتر کسانیگمان می -ای رسول -بلکه  44

ها میدر دلایل و برهانکنند یا خوانی به نیت قبول کردن گوش میالله فرامی
اندیشند؟! در شنیدن و اندیشیدن و فهم جز مانند حیوانات نیستند، بلکه آنها از 

 ترند.حیوانات هم گمراه
مْسَ عَليَهِْ ﴿ لَّ وَلوَْ شَاء لََْعَلهَُ سَاكنًِا ثُمَّ جَعَلنَْا الشَّ ِ لمَْ ترََ إلََِ رَبهكَِ كَيفَْ مَدَّ الظه
َ
أ

  .[45الفرقان: ] ﴾دَلَِلاً 
گاه که سایه را بر روی زمین ای آنآیا آثار آفرینش الله را ندیده -ای رسول - 45

طور قطع چنین خواست آن را ساکن و بدون حرکت قرار دهد بهگستراند، و اگر می
 کند.کرد، سپس خورشید را دلالتی بر آن قرار دادیم، که آن را بلند و کوتاه میمی
  .[46الفرقان: ] ﴾إلََِنَْا قَبضًْا يسَِيًراثُمَّ قَبَضْنَاهُ ﴿
اندک بر اساس ارتفاع سپس آن سایه را با کاستن به صورت تدریجی و اندک 46

 گیریم.خورشید بازمی
ِي جَعَلَ لَكُمُ اللَّيلَْ لِِاَسًا وَالنَّومَْ سُبَاتاً وجََعَلَ النَّهَارَ نشُُورًا﴿   .[47الفرقان: ] ﴾وَهُوَ الََّّ
تان قرار داد که شما، و الله همان ذاتی است که شب را به منزلۀ لباس برایو  47

پوشاند، و همان ذاتی است که خواب را مایۀ استراحت قرار داد که با آن اشیا را می
کنید، و همان ذاتی است که روز را تان استراحت میدر برابر خستگی کارهای

 شوید.تان روانه میکارهایسوی زمانی برای شما قرار داد که در آن به
مَاء مَاء طَهُورًا﴿ نزَلْناَ مِنَ السَّ

َ
ا بَيْنَ يدََيْ رحََْْتهِِ وَأ يَِاحَ بشًُّْ رسَْلَ الره

َ
ِي أ  ﴾وَهُوَ الََّّ

  .[48الفرقان: ]
دهندۀ نزول باران که از رحمت او تعالی به و همان ذاتی است که بادها را مژده 48

کنید از پاک باران را که با آن پاکیزگی حاصل میبندگانش است فرستاد، و آب 
 آسمان فرو فرستادیم.

ناَسََِّ كَثيًِرا﴿
َ
نعَْامًا وَأ

َ
ا خَلَقْنَا أ يتًْا وَنسُْقيَِهُ مِمَّ ةً مَّ   .[49الفرقان: ] ﴾لِنحُْيَِِ بهِِ بلَََْ

ع یزرع و بدون گیاه را با برآوردن انواشده، زمینی خشک و لمتا با آن آب نازل 49
های زیادی گیاهان و گستراندن سبزه زنده گردانیم، و با آن آب، حیوانات و انسان
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 ایم سیراب کنیم.را که آفریده
كْثََُ النَّاسِ إلِاَّ كُفُورًا﴿

َ
بََ أ
َ
رُوا فَأ كَّ فْنَاهُ بيَنَْهُمْ لَِذََّ   .[50الفرقان: ] ﴾وَلقََدْ صََِّ

گوناگونی بیان کردیم تا از آن پند و به تحقیق که در قرآن دلایل و براهین  50
 بگیرند، اما بیشتر مردم جز ناسپاسی از حق و پرهیز از آن نخواستند.

ِ قرَْيَةٍ نذَِيرًا﴿
  .[51الفرقان: ] ﴾وَلوَْ شِئنَْا لَِعََثنَْا فِِ كُه

فرستادیم تا به آنها انذار طور قطع در هر شهری رسولی میخواستیم بهو اگر می 51
را  ج ا را از کیفر الله بترساند، اما این امر را نخواستیم، و فقط محمددهد و آنه
 سوی تمام مردم فرستادیم.رسولی به

  .[52الفرقان: ] ﴾فلََا تطُِعِ الكَْافرِيِنَ وجََاهدِْهُم بهِِ جِهَادًا كَبيًِرا﴿
به تو خواهند، و در پیشنهاداتی که پس از کافران در آنچه از روی فریب از تو می 52

شان و شده بر تو با صبر در برابر آزارهایدهند اطاعت نکن، و با این قرآن نازلمی
 سوی الله به جهادی بزرگ با آنها بپرداز.ها در دعوت آنها بهتحمل دشواری

جَاجٌ وجََعَلَ  *﴿
ُ
ِي مَرَجَ الِْحَْرَينِْ هَذَا عَذْبٌ فُرَاتٌ وهََذَا ملِحٌْ أ بيَنَْهُمَا وَهُوَ الََّّ

جُْورًا   .[53الفرقان: ] ﴾برَْزخًَا وحَِجْرًا مَُّ
و الله سبحانه همان ذاتی است که آب دو دریا را که یکی شیرین و گوارا و  53

ای نهاد که دیگری شور است در کنار یکدیگر قرار داد، و میان آن دو، مانع و پرده
 شود.شدن آن دو با هم میمانع آمیخته

﴿ ِ ا فجََعَلهَُ نسََباً وصَِهْرًا وَكََنَ رَبكَُ قدَِيرًاوهَُوَ الََّّ   [.54الفرقان: ] ﴾ي خَلقََ منَِ المَْاء بشًََّ
و او تعالی همان ذاتی است که از منی مرد و زن انسانی را آفرید، و همان ذاتی 54

که انسان را آفرید رابطۀ خویشاوندی نسبی و سببی )از طریق ازدواج( را پدید آورد، 
سازد، و یکی چیز او را ناتوان نمیپروردگار تو توانایی است که هیچ -ای رسول -و 

 از مظاهر قدرت او تعالی آفرینش انسان از منی مرد و زن است.
ِ مَا لَا ينَفَ ﴿  رَبههِِ ظَهِيًراوَيَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ

 ﴾عُهُمْ وَلَا يضَُُْهُمْ وَكََنَ الكَْافرُِ عََلَ
  .[55الفرقان: ]
کنند که اگر از آنها اطاعت کنند به هایی را به جای الله عبادت میو کافران بت 55

رسانند، و کافر رسانند، و اگر از آنها نافرمانی کنند زیانی به آنها نمیآنها نفعی نمی
 سازد همیشه پیرو شیطان است.الله سبحانه را خشمگین می در آنچه که
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 برخی فواید آیات:
 سبب کفر او به الله.تر از سطح حیوان بهسقوط کافر به سطحی پایین 
 کنندۀ الله بر قدرت او تعالی است.های دلالتپدیدۀ سایه یکی از نشانه 
 ها اسلوب تربیتی موفقی است.ساختن دلایل و برهان گوناگون 
 .دعوت به قرآن یکی از صور جهاد در راه الله است| 
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ا وَنذَِيرًا﴿ ً ِ رسَْلنَْاكَ إلِاَّ مُبشَّه
َ
 . [56الفرقان: ] ﴾وَمَا أ
که با ایمان و ای برای کسیدهندهتو را نفرستادیم جز بشارت -ای رسول -و  56

فرمانی از او که با کفر و ناای برای کسیعمل صالح از الله اطاعت کند، و انذاردهنده
 تعالی نافرمانی کند.

ن يَتَّخِذَ إلََِ رَبههِِ سَبيِلاً ﴿
َ
جْرٍ إلِاَّ مَن شَاء أ

َ
لكُُمْ عَليَهِْ منِْ أ

َ
سْأ
َ
  [.57الفرقان: ] ﴾قلُْ مَا أ

خواهم جز بگو: در قبال تبلیغ رسالت هیچ مزدی از شما نمی -ای رسول - 57
سوی رضایت الله برگزیند، این کار راهی بهاینکه هرکس از شما که بخواهد با انفاق، 

 را انجام دهد.
ِ خَبيًِرا﴿ ِ وَكَفََ بهِِ بذُِنوُبِ عِبَادِه ِي لَا يَمُوتُ وسََبهحِْ بِِمَْدِه  الحََْهِ الََّّ

ْ عََلَ  ﴾وَتوََكََّّ
  .[58الفرقان: ]
میرد در تمام کارهایت بر اللهِ زنده و جاویدانی که هرگز نمی -ای رسول -و  58

توکل کن، و با ستایش بر الله او تعالی را مُنَزّه بدان، و همین کافی است که او تعالی 
گاه است و ذره ماند، و بهشان بر او پوشیده نمیای از گناهاناز گناهان بندگانش آ

 شان به آنها جزا خواهد داد.زودی در قبال گناهان
رضَْ وَمَا بَ ﴿

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ يَّامٍ ثُمَّ اسْتَوَى عََلَ العَْرشِْ الََّّ

َ
ينَْهُمَا فِِ سِتَّةِ أ

لْ بهِِ خَبيًِرا
َ
  .[59الفرقان: ] ﴾الرَّحَْْنُ فاَسْأ

ها و زمین و آنچه را میان آن دو است در شش روز آفرید، که آسمانهمان ذاتی 59
گونه که سزاوار جلال اوست بر عرش استوا نمود و قرار گرفت، و او سپس آن

در مورد او از دانای خبیر بپرس، و او الله است که  -ای رسول -رحمان است، پس 
گاه است، و هیچ  ماند.چیز بر او پوشیده نمیاز هر چیزی آ

مُرُناَ وَزَادَهُمْ نُفُورًا وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ اسْجُدُوا للِرَّحَْْنِ قاَلوُا وَمَا الرَّحَْْ ﴿
ْ
نسَْجُدُ لمَِا تأَ

َ
نُ أ

  .[60الفرقان: ] ﴾*
گویند: برای رحمان و هرگاه به کافران گفته شود: برای رحمان سجده کنید، می 60

کنیم، آیا شناسیم و به آن اقرار نمیکنیم، و رحمان چیست؟ آن را نمیسجده نمی
شناسیم، که او را نمیسجده کنیم درحالیکنی به او که به ما امر میبه چیزی

شان از ایمان سجده کنیم؟! فرمان او به آنها برای سجده در برابر او تعالی به دوری
 افزاید.به الله می
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اجًا وَقَمَرًا مُنيًِرا﴿ مَاء برُُوجًا وجََعَلَ فيِهَا سَِِ ِي جَعَلَ فِِ السَّ   .[61الفرقان: ] ﴾تَبَارَكَ الََّّ
ها قرار هایی برای ستارگان و سیارهکه در آسمان منزلگاهمقدس است ذاتیبرتر و  61

پراکند، و در آن ماهی قرار داد که داد، و خورشیدی در آسمان قرار داد که نور می
 گرداند.کند زمین را روشن میبا نوری که از خورشید منعکس می

يِ جَعَلَ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ خِلفَْةً ﴿ رَادَ شُكُورًا وهَُوَ الََّّ
َ
وْ أ
َ
رَ أ كَّ ن يذََّ

َ
رَادَ أ
َ
همَِنْ أ   [.62الفرقان: ] ﴾ل

و الله همان ذاتی است که برای هرکس که بخواهد از آیات الله پند بگیرد و  62
هایش به جای آورد شب و روز را هدایت شود، یا بخواهد شکر الله را در قبال نعمت

 شود. آید و جانشین آن میپی دیگری می پی در پی قرار داد که هر یک از آن دو در
برداری از او تعالی، صفات الله پس از بیان کافرانِ رویگردان از ایمان به الله و فرمان

 آور به طاعتش را بیان کرد و فرمود:بندگان صالح و روی

رضِْ هَوْناً وَإِذَا ﴿
َ
ِينَ يَمْشُونَ عََلَ الأ خَاطَبَهُمُ الَْْاهلِوُنَ قاَلوُا وعَِبَادُ الرَّحَْْنِ الََّّ

 . [63الفرقان: ] ﴾سَلامًَا
و بندگان مؤمن رحمان کسانی هستند که با وقار و فروتنانه بر روی زمین راه  63

کنند، روند، و هرگاه جاهلان آنها را مورد خطاب قرار دهند مقابله به مثل نمیمی
گاهانه سخن نیکی به آنها می  گویند.بلکه آ

﴿ ِ دًا وَقيَِامًاوَالََّّ   .[64الفرقان: ] ﴾ينَ يبَيِتُونَ لرَِبههِِمْ سُجَّ
شان که هایشان، و ایستادن بر روی پاهایکه با سجده بر پیشانیو همان کسانی 64

 رسانند.گزارند شب را به صبح میبرای الله نماز می

يِنَ يَقُولوُنَ رَبَّناَ اصِْفِْ عَنَّا عَذَابَ جَهَنَّمَ ﴿   [.65الفرقان: ] ﴾إنَِّ عَذَابَهَا كََنَ غَرَامًاوَالََّّ
، ما را از پروردگاراگویند: ها که در دعای خویش به پروردگارشان میو همان 65

که در حال کفر بمیرد که عذاب جهنم برای کسیراستیعذاب جهنم دور گردان، به
 همیشگی و جدانشدنی است.

ا ﴿   .[66الفرقان: ] ﴾وَمُقَامًاإنَِّهَا سَاءتْ مُسْتَقَرًّ
که در آن مستقر شود، و جایگاه در حقیقت جهنم قرارگاه بدی است برای کسی 66

 بدی است برای کسی که در آن اقامت کند.
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وا وَكََنَ بَيْنَ ذلَكَِ قوََامًا﴿ نفَقُوا لمَْ يسُُْفِوُا وَلمَْ يَقْتَُُ
َ
ِينَ إذَِا أ   .[67الفرقان: ] ﴾وَالََّّ

روی شان را بخشش کنند در بخشش اموال زیادهکه وقتی اموالکسانی و همان 67
که نفقۀ او از خودشان یا دیگران واجب است کنند، و در بخشش آن بر کسینمی

 گرفتن است.سختروی و گیرند، و انفاق به آنها حدی میانه بین زیادهسخت نمی

 برخی فواید آیات:
 طلبد.نمیسوی الله از مردم پاداش دعوتگر به 
 گونه که شایستۀ او تعالی است.ثبوت صفت اِستواء برای الله آن 
 کس در آن با او شریک نیست، و رحمان یکی از اسمهای الله است که هرگز هیچ

 بر یکی از صفات او تعالی یعنی رحمت دلالت دارد.
  کمک به بنده با درآمدن شب و روز از پی یکدیگر بر جبران طاعتی که در شب

 وز از دست داده است.یا ر
  یکی از صفات بندگان رحمان تواضع و بردباری، و طاعت الله هنگام غفلت

 |مردم، و ترس از الله، و پایبندی میانه در انفاق و سایر امور است.
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﴿ ُ ِ إلِهًَا آخَرَ وَلَا يَقْتُلوُنَ النَّفْسَ الَّتِِ حَرَّمَ اللَّّ ِينَ لَا يدَْعُونَ مَعَ اللَّّ ِ  وَالََّّ  باِلَْْقه
إلِاَّ

ثاَمًا
َ
 . [68الفرقان: ] ﴾وَلَا يزَْنوُنَ وَمَن يَفْعَلْ ذَلكَِ يلَقَْ أ

خوانند، و نفسی را که الله ها که همراه الله سبحانه معبودی دیگر را نمیو همان 68
کشند مگر به قتل قاتل یا مرتد یا زناکار محصن که قتل آن را حرام کرده است نمی

کنند، و هرکس که این گناهان کبیره را مرتکب شود اده است، و زنا نمیالله اجازه د
 کیفر گناهی را که مرتکب شده است در روز قیامت درخواهد یافت.

  .[69الفرقان: ] ﴾يضَُاعَفْ لََُ العَْذَابُ يوَمَْ القْيَِامَةِ وَيَخْلَُْ فيِهِ مُهَاناً﴿
و ذلیل و خوار برای همیشه در شود، در روز قیامت عذاب برایش دوچندان می 69

 ماند.عذاب می

ُ سَيهئَِاتهِِمْ حَسَنَاتٍ وَكََنَ ﴿ لُ اللَّّ ِ وْلَئكَِ يُبَده
ُ
إلِاَّ مَن تاَبَ وَآمَنَ وعََمِلَ عَمَلًا صَالًِْا فَأ

ُ غَفُورًا رَّحِيمًا   .[70الفرقان: ] ﴾اللَّّ
صالحی که بر راستی توبه سوی الله توبه کند و ایمان آورد، و عملکه بهاما کسی 70

ها اند به نیکیهایی را که اینها انجام دادهاش دلالت دارد انجام دهد، الله بدی
کارش بسیار آمرزنده و مهربان کند، و الله نسبت به گناهان بندگان توبهتبدیل می

 است.

ِ مَتَاباً﴿   .[71الفرقان: ] ﴾وَمَن تاَبَ وعََمِلَ صَالًِْا فإَنَِّهُ يَتُوبُ إلََِ اللَّّ
اش را با انجام طاعات و ترک سوی الله توبه کند، و راستی توبهکه بهو کسی 71

 اش پذیرفتنی است.که توبهراستیگناهان ثابت گردانَد به

ِينَ لَا يشَْهَدُونَ الزُورَ وَإِذَا مَرُوا باِللَّغْوِ مَرُوا كرَِامًا﴿   .[72الفرقان: ] ﴾وَالََّّ
های حرام حضور نمیکه در باطل، مانند اماکن گناهان و بازیکسانیو همان  72

یابند، و چون به سخنان و کارهای لغو و پست بگذرند زود از کنارش عبور کنند، 
 دارند.که خویشتن را با دورگردانیدن از این امور گرامی میدرحالی

رُِوا بآِياَتِ رَبههِِمْ لمَْ يَُرُِ ﴿
ِينَ إذَِا ذُكه ا وعَُمْيَاناًوَالََّّ   .[73الفرقان: ] ﴾وا عَليَهَْا صُمًّ

هایکه چون آیات شنیداری و دیداری الله بر آنها یادآوری شود گوشو کسانی 73
 شوند.گردد، و از دیدن آیات دیداری کور نمیشان از آیات شنیداری کر نمی
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زْوَاجِنَا ﴿
َ
ِينَ يَقُولوُنَ رَبَّنَا هَبْ لَناَ مِنْ أ عْيُنٍ وَاجْعَلنَْا للِمُْتَّقيَِن وَالََّّ

َ
ةَ أ يَِّاتنَِا قرَُّ وَذُره

  .[74الفرقان: ] ﴾إمَِامًا
، همسران و فرزندانی به پروردگاراگوید: که در دعای خویش میو همان کسانی 74

ما ببخش که به خاطر تقوا و استقامت آنها بر حق، روشنایی چشم ما باشند، و ما را 
 وایانی در حق قرار بده که به ما اقتدا شود.برای پرهیزگاران پیش

وْنَ فيِهَا تََيَِّةً وسََلامًَا﴿ وا وَيُلَقَّ وْلَئكَِ يَُزَْوْنَ الغُْرْفةََ بمَِا صَبََُ
ُ
  .[75الفرقان: ] ﴾أ
هایی مرتفع در اینها که این صفات را دارند به پاس صبر بر طاعت الله اتاق 75

روبرو  برند، و در آنجا با درود و سلام فرشتگانفردوس اعلی بهشت را پاداش می
 یابند.ها نجات میشوند، و از آسیبمی

ا وَمُقَامًا﴿   .[76الفرقان: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا حَسُنَتْ مُسْتَقَرًّ
گیرند، و مانند، قرارگاه نیکویی است که در آن قرار میبرای همیشه در آن می 76

 کنند.مت میجایگاه نیکویی است که در آن اقا

بتُْمْ فَسَوفَْ يكَُونُ لزَِامًا﴿ ِ لوَْلَا دُعََؤكُُمْ فَقَدْ كَذَّ  بكُِمْ رَبه
ُ
الفرقان: ] ﴾قلُْ مَا يَعْبَأ

77].  
به کافران اصرارکننده بر کفر بگو: اگر عبادت و دعایتان نباشد،  -ی رسولا - 77

را  ج نیست؛ زیرا شما رسولپروردگارم اعتنایی به شما ندارد و ارزشی برایتان قایل 
زودی مجازات اید، پس بهتان آورد تکذیب کردهدر آنچه از جانب پروردگارش برای
 تکذیب، گریبانگیر شما خواهد شد.

 برخی فواید آیات:
  برخی صفات بندگان رحمان بدین قرار است: دوری از شرک، پرهیز از کشتن

 پند گرفتن از آیات الله، و دعا.ناحق، دوری از زنا، دوری از باطل، افراد به
 کند.توبۀ نصوح، ترک گناه و انجام طاعت را ایجاب می 
 .صبر سبب دخول به فردوس اعلی بهشت است 
 نیازی الله از ایمان کافر.بی| 



 

 

 سوره الشعراء 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
جویان رسولان و رسالت شان و بیان جایگاه پست مقابله با تکذیب کنندگان و عیب

 این تکذیب کنندگان.

 تفسیر:

  .[1الشعراء: ] ﴾طسم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.﴾ طسٓمٓ ﴿ 1

  .[2الشعراء: ] ﴾تلِكَْ آياَتُ الكِْتَابِ المُْبيِن﴿
 کنندۀ حق از باطل است.قرآنِ روشناین آیاتِ  2

لاَّ يكَُونوُا مُؤْمِنيِن﴿
َ
  .[3الشعراء: ] ﴾لعََلَّكَ باَخِعٌ نَّفْسَكَ أ

شاید تو به خاطر اشتیاق زیاد بر هدایت اینها خودت را ز شدت  -ای رسول - 3
 اندوه هلاک کنی!

مَاء آيةًَ فَظَلَّتْ ﴿ ِن السَّ لِْ عَليَهِْم مه  نُنََه
ْ
َّشَأ عْنَاقُهُمْ لهََا خَاضِعِينإنِ ن

َ
  .[4الشعراء: ] ﴾أ

گاه گردنفرستیم، آنای از آسمان را بر آنها بخواهیم بر آنها فرو میاگر نزول آیه 4
دهیم بلکه گردد، اما این کار را انجام نمیشان در برابر آن خوار و فروتن میهای

 آورند؟به غیب ایمان می آنها را مورد آزمایش قرار میدهیم تا معلوم شود که: آیا

ِنَ الرَّحَْْنِ مُُدَْثٍ إلِاَّ كََنوُا عَنهُْ مُعْرضِِين﴿ ِن ذكِْرٍ مه تيِهِم مه
ْ
  .[5الشعراء: ] ﴾وَمَا يأَ

اش بر کنندههای دلالتو هیچ یادآورِ جدیدی از سوی الله رحمان با حجت 5
اینکه از شنیدن و  توحید او تعالی و راستی پیامبرش بر این مشرکان نازل نشد مگر

 تصدیق آن روی گرداندند.
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نبَاء مَا كََنوُا بهِِ يسَْتَهْزئِوُن﴿
َ
تيِهِمْ أ

ْ
بوُا فسََيَأ   .[6الشعراء: ] ﴾فَقَدْ كَذَّ

اند، پس به زودی خبرهایی را که شان را تکذیب کردهدر حقیقت رسالت رسولان 6
 آنها را فراخواهد گرفت.خواهد شد، و عذاب، شان محققگرفتند برایبه ریشخند می

ِ زَوْجٍ كَريِم﴿
نبتَنَْا فيِهَا مِن كُه

َ
رضِْ كَمْ أ

َ
وَلمَْ يرََوْا إلََِ الأ

َ
  .[7الشعراء: ] ﴾أ
اند که چه بسیار از هر نوع آیا اینها بر کفرشان اصرار کردند و به زمین ننگریسته 7

 ایم؟!منظر و بسیار سودمند را در آن رویاندهگیاه خوش

كْثََهُُم مُؤْمِنيِن إنَِّ ﴿
َ
  .[8الشعراء: ] ﴾فِِ ذَلكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

راستی در روییدن انواع گیاهان مختلف از زمین دلالت آشکاری بر قدرت ذاتیبه 8
 آورند.کردن مردگان است، اما بیشتر آنها ایمان نمی که آنها را رویانیده بر زنده

  .[9الشعراء: ] ﴾العَْزيِزُ الرَّحِيموَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ ﴿
کس بر او همانا پروردگارت همان ذات پیروزمندی است که هیچ -ای رسول -و  9

 شود، و نسبت به بندگانش بسیار مهربان است.چیره نمی

المِِين﴿ نِ ائتِْ القَْومَْ الظَّ
َ
  .[10الشعراء: ] ﴾وَإِذْ ناَدَى رَبُكَ مُوسََ أ

فرمان داد که به ÷گاه که پروردگارت به موسییاد آور آن به -ای رسول -و  10
 ÷کشاندن قوم موسیسبب کفرشان به الله و به بردگیسوی قومی برود که به

 ستمکار بودند.

لَا يَتَّقُون﴿
َ
  .[11الشعراء: ] ﴾قوَمَْ فرِعَْوْنَ أ

الله از طریق اجرای آنها قوم فرعون بودند، تا با نرمی و مهربانی آنها را به تقوای  11
 اش امر کند.اوامر و اجتناب از نواهی

بوُن﴿ ِ ن يكَُذه
َ
خَافُ أ

َ
ِ إنِّهِ أ   .[12الشعراء: ] ﴾قاَلَ رَبه

کنم مرا ترسم که در آنچه از جانب تو بر آنها ابلاغ میگفت: همانا می ÷موسی 12
 تکذیب کنند.

رسِْلْ إلََِ هَارُونوَيَضِيقُ صَدْريِ وَلَا ينَطَلقُِ لسَِانِّ ﴿
َ
  .[13الشعراء: ] ﴾فَأ

گفتن گردد، و زبانم از سخن ام تنگ میسبب تکذیب من توسط آنها سینهو به 13
 بفرست تا یاوری برایم باشد. سوی برادرم هارونرا به شود، پس جبریلبسته می
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ن يَقْتُلوُن﴿
َ
خَافُ أ

َ
َّ ذَنبٌ فأَ   .[14الشعراء: ] ﴾وَلهَُمْ عََلَ

سبب اینکه قبطی را کشتم بر گردن من برای آنها خطایی است پس میو به 14
 ترسم مرا بکشند.

  .[15الشعراء: ] ﴾قاَلَ كََلَّ فاَذهَْبَا بآِياَتنَِا إنَِّا مَعَكُم مُسْتَمِعُون﴿
فرمود: هرگز، تو را نخواهند کشت، پس همراه برادرت هارون با  الله به موسی 15

بر راستگویی شما بروید، زیرا ما با یاری و تأیید همراه شما  کنندۀ ماآیات دلالت
ای از شنویم، و ذرهشود میگویید و آنچه را به شما گفته میهستیم و آنچه را می
 آن از ما پنهان نیست.

ِ العَْالمَِين﴿ تيَِا فرِعَْوْنَ فَقُولَا إنَِّا رسَُولُ رَبه
ْ
  .[16الشعراء: ] ﴾فَأ
سوی تو از بروید، و به او بگویید: همانا ما دو رسول )فرستاده( بهپس نزد فرعون  16

 جانب پروردگار تمام مخلوقات هستیم.
ائيِل﴿ رسِْلْ مَعَنَا بنَِّ إسَِِْ

َ
نْ أ
َ
  .[17الشعراء: ] ﴾أ
 اسرائیل را با ما بفرست.بنی 17
لمَْ نرَُبهكَِ فيِنَا وَلَِدًا وَلَِثِتَْ فيِنَا مِنْ عُمُركَِ ﴿

َ
  .[18الشعراء: ] ﴾سِنيِن قاَلَ أ

هایی از گفت: آیا تو را در کودکی نزد خویش نپروراندیم، و سال ÷فرعون به موسی 18
 عمرت را در میان ما نماندی، پس چه چیزی تو را به ادعای پیامبری فراخواند؟

نتَ مِنَ الكَْافرِِين﴿
َ
  .[19الشعراء: ] ﴾وَفَعَلتَْ فَعْلتََكَ الَّتِِ فَعَلتَْ وَأ

گاه که برای یاری مردی از قومت، یک قبطی را و کناه بزرگی مرتکب شدی آن 19
 های من بر خویش هستی.کشتی، و تو از ناسپاسان نعمت

 برخی فواید آیات:
 بر هدایت مردم. ج حِرص رسول  .اثبات صفت عزت و رحمت برای الله 
 .اهمیت سعۀ صدر و فصاحت برای دعوتگر 
 دهند.آزادسازی از بندگی برای غیر الله دعوت می، به لإپیامبران 
 بر  ÷به وقوع قتل توسط او اعتراض کرد و موسی ÷فرعون بر رسالت موسی

دلیلی  ÷دهد که این کار موسیانجام آن اقرار کرد، این امر خبر از از آن می
 |نیست. ÷برای فرعون جهت تکذیب موسی
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ناَ ﴿
َ
الهيِنقاَلَ فَعَلتُْهَا إذًِا وَأ  . [20الشعراء: ] ﴾مِنَ الضَّ

با اعتراف به فرعون گفت: آن مرد را در حالی کشتم که قبل از اینکه  ÷موسی 20
 وحی نزدم بیاید از جاهلان بودم.

ِ حُكْمًا وجََعَلنَِّ مِنَ المُْرسَْليِن﴿ ا خِفْتُكُمْ فوَهََبَ لَِ رَبه  ﴾فَفَرَرتُْ مِنكُمْ لمََّ
  .[21الشعراء: ]
گاه پس از قتل او به سبب ترس از اینکه مرا در برابر او بکشید از دست شما آن 21
سوی شهر مدین گریختم، پس پروردگارم به من علم عطا کرد، و مرا از رسولانش به

 فرستاد قرار داد.سوی مردم میکه آنها را به

نْ عَبَّدتَّ بنَِّ ﴿
َ
َّ أ ائيِلوَتلِكَْ نعِْمَةٌ تَمُنُهَا عََلَ   .[22الشعراء: ] ﴾إسَِِْ

ای اسرائیل را به بردگی گرفتهکه بنیو اینکه مرا بدون بردگی پروراندی درحالی 22
نهی، اما این امر مرا از دعوت تو نعمتی است که به حق به خاطر آن بر من منت می

 دارد.باز نمی

  .[23الشعراء: ] ﴾قاَلَ فرِعَْوْنُ وَمَا رَبُ العَْالمَِين﴿
کنی تو رسولش گفت: و پروردگار مخلوقات که ادعا می ÷فرعون به موسی 23

 هستی چیست؟!

رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا إن كُنتُم مُوقنِيِن﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[24الشعراء: ] ﴾قاَلَ رَبُ السَّ

ها و در پاسخ فرعون گفت: پروردگار مخلوقات همان پروردگار آسمان ÷موسی 24
پروردگار آنچه بین آن دو وجود دارد است. اگر یقین دارید که او زمین، و 

 پروردگارتان است پس تنها او را عبادت کنید.

لَا تسَْتَمِعُون﴿
َ
  .[25الشعراء: ] ﴾قاَلَ لمَِنْ حَوْلََُ أ

فرعون به کسانی از سران قومش که پیرامونش بودند گفت: آیا پاسخ موسی، و  25
 شنوید!آن است، نمیادعای دروغینی را که در 

ليِن﴿ وَّ
َ
  .[26الشعراء: ] ﴾قاَلَ رَبُكُمْ وَرَبُ آباَئكُِمُ الأ

به آنها گفت: الله پروردگار شما و پروردگار پدران پیشین  ÷موسی 26
 شماست.
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رسِْلَ إلََِكُْمْ لمََجْنُون﴿
ُ
ِي أ   .[27الشعراء: ] ﴾قاَلَ إنَِّ رسَُولَكُمُ الََّّ

سوی شماست دیوانهکند رسولی بهکه ادعا مییقین این کسیفرعون گفت: به  27
 گوید.دهد، و بدون تفکر سخن میدهد چگونه پاسخ میای است که اهمیت نمی

  .[28الشعراء: ] ﴾قاَلَ رَبُ المَْشِّْقِ وَالمَْغْربِِ وَمَا بيَنَْهُمَا إنِ كُنتُمْ تَعْقلِوُن﴿
خوانم همان پروردگار مشرق و او فرامی سویگفت: الله که شما را به ÷موسی 28

هایی دارید که با آن مغرب، و پروردگار آنچه میان آن دو وجود دارد است، اگر عقل
 تفکر کنید.

جْعَلنََّكَ مِنَ المَْسْجُونيِن﴿
َ
ذَْتَ إلِهًَا غَيْريِ لأ   .[29الشعراء: ] ﴾قاَلَ لَئنِِ اتََّّ

به او گفت: اگر معبودی غیر از  ÷موسیفرعون پس از ناتوانی از استدلال با  29
 طور قطع تو را از زندانیان قرار خواهم داد.من عبادت کنی به

ءٍ مُبيِن﴿ وَلوَْ جِئتُْكَ بشََِْ
َ
  .[30الشعراء: ] ﴾قاَلَ أ

به فرعون گفت: آیا مرا به زندان می افکنی حتی اگر دلیل راستگویی  ÷موسی 30
 رسالت خویش را از جانب الله برایت بیاورم؟

ادقِيِن﴿ تِ بهِِ إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ
ْ
  .[31الشعراء: ] ﴾قاَلَ فَأ

کنی از راستگویان هستی دلیلی را که فرعون گفت: پس اگر در آنچه که ادعا می 31
 ات دلالت دارد، بیاور.راستگوییگفتی بر 

لقََّْ عَصَاهُ فإَذَِا هَِِ ثُعْبَانٌ مُبيِن﴿
َ
  .[32الشعراء: ] ﴾فَأ
ناگاه مار بزرگی در برابر دیدگان عصایش را بر زمین افکند به ÷گاه موسیآن 32

 آشکار شد.

ا هَِِ بَيضَْاء للِنَّاظِرِين﴿
  .[33الشعراء: ] ﴾وَنزََعَ يدََهُ فإَذَِ

و دستش را غیر سفید در گریبانش داخل کرد، و آن را سفید و درخشان و نورانی  33
 دیدند.بدون سفیدی ناشی از پیسی درآورد، که تماشاگران اینچنین آن را می

  .[34الشعراء: ] ﴾قاَلَ للِمَْلِإ حَوْلََُ إنَِّ هَذَا لسََاحِرٌ عَليِم﴿
پیرامونش بودند گفت: همانا این مرد، فرعون به کسانی از سران قوم خود که  34

 ساحری ماهر است.
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مُرُون﴿
ْ
رضِْكُم بسِِحْرهِِ فَمَاذَا تأَ

َ
ِنْ أ ن يُُرْجَِكُم مه

َ
  .[35الشعراء: ] ﴾يرُيِدُ أ

تان بیرون کند، پس نظر شما در خواهد با سحر خویش شما را از سرزمینکه می 35
 کار گیریم چیست؟مورد آنچه دربارۀ او به

خَاهُ وَابعَْثْ فِِ المَْدَائنِِ حَاشِِْين﴿
َ
رجِْهِ وَأ

َ
  .[36الشعراء: ] ﴾قاَلوُا أ

به او گفتند: کار او و برادرش را به تأخیر بینداز، و در کیفر آن دو شتاب نکن، و  36
 در شهرهای مصر افرادی را بفرست تا ساحران را گرد آورند.

ارٍ عَليِم﴿ ِ سَحَّ
توُكَ بكُِله

ْ
  .[37راء: الشع] ﴾يأَ
 تمام ساحران دانا به سحر را نزدت آورند. 37

عْلوُم﴿ حَرَةُ لمِِيقَاتِ يوَْمٍ مَّ   .[38الشعراء: ] ﴾فَجُمِعَ السَّ
در مکان و زمانی مشخص  ÷پس فرعون ساحرانش را برای مبارزه با موسی 38

 گرد آورد.

نتُم مُُتَْمِعُون﴿
َ
  .[39الشعراء: ] ﴾وَقيِلَ للِنَّاسِ هَلْ أ

شود یا شوید تا ببینید موسی چیره میو به مردم گفته شد: آیا شما جمع می 39
 ساحران؟

 برخی فواید آیات:
 هایی که بر او شده است به معنای عدم دعوت خطاهای گذشته دعوتگر و نیکی

که به دعوتگر نیکی کرده که دعوتگر در حقش خطا کرده یا کسیاو برای کسی
 است نیست.

 اسباب برای حفاظتِ )خویش( از دشمن، با ایمان و توکل بر الله کارگیری به
 منافات ندارد.

 .دلالت مخلوقات الله بر ربوبیت و وحدانیت او تعالی 
 .ضعف حجت، یکی از اسباب اِعمال زور است 
 .برانگیختن عوام بر ضد پیروان دین، اسلوب طغیانگران است| 
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حَرَةَ إنِ ﴿  . [40الشعراء: ] ﴾كََنوُا هُمُ الغَْالِِيِنلعََلَّنَا نتََّبعُِ السَّ
شان پیروی چیره شدند آنها را در دین ÷به این امید که اگر ساحران بر موسی 40

 کنیم.

جْرًا إنِ كُنَّا نََنُْ الغَْالِِيِن﴿
َ
ئنَِّ لَناَ لأ

َ
حَرَةُ قاَلوُا لفِِرعَْوْنَ أ ا جَاء السَّ   .[41الشعراء: ] ﴾فلََمَّ

غلبه کنند به او گفتند:  ÷ساحران نزد فرعون آمدند تا بر موسی پس وقتی که 41
 اگر بر موسی پیروز شدیم آیا پاداشی مادی یا معنوی داریم؟

بيِن﴿ َّمِنَ المُْقَرَّ   .[42الشعراء: ] ﴾قاَلَ نَعَمْ وَإِنَّكُمْ إذًِا ل
 که در صورتراستیفرعون به آنها گفت: بله برای شما پاداشی است، و به 42

 پیروزی شما بر او از مقربان نزد من با اعطای مناصب رفیع خواهید بود.

نتُم مُلقُْون﴿
َ
لقُْوا مَا أ

َ
  .[43الشعراء: ] ﴾قاَلَ لهَُم مُوسََ أ

با اعتماد بر یاری الله و بیان اینکه آنچه نزدش است سحر نیست به  ÷موسی 43
 تان را بیندازید.ها و عصاهایآنها گفت: ریسمان

لقَْوْا حِبَالهَُمْ وعَِصِيَّهُمْ وَقاَلوُا بعِِزَّةِ فرِعَْوْنَ إنَِّا لَنحَْنُ الغَْالِِوُن﴿
َ
  .[44الشعراء: ] ﴾فَأ
شان را انداختند، و هنگام انداختن آنها گفتند: به ها و عصاهایپس ریسمان 44

 بزرگی فرعون که ما پیروزشدگانیم، و فردِ مغلوب، موسی است.

لقََّْ ﴿
َ
فكُِونفَأ

ْ
  .[45الشعراء: ] ﴾مُوسََ عَصَاهُ فإَذَِا هَِِ تلَقَْفُ مَا يأَ

ناگاه تمام عصایش را انداخت که به ماری تبدیل شد، و به ÷گاه موسیآن 45
 سحری را که بر مردم درآمیخته بودند بلعید.

حَرَةُ سَاجِدِين﴿ لقََِّْ السَّ
ُ
  .[46الشعراء: ] ﴾فَأ
سحرشان را که انداختند می ÷که عصای موسیپس وقتی ساحران دیدند  46

 بلعد به سجده افتادند.

ِ العَْالمَِين﴿   .[47الشعراء: ] ﴾قاَلوُا آمَنَّا برَِبه
 گفتند: به پروردگار تمام مخلوقات ایمان آوردیم. 47

ِ مُوسََ وهََارُون﴿   .[48الشعراء: ] ﴾رَبه
 پروردگار موسی و هارون. 48
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حْرَ فلَسََوفَْ قاَلَ آمَنتمُْ لََُ ﴿ ِ يِ عَلَّمَكُمُ السه نْ آذنََ لكَُمْ إنَِّهُ لكََبيِركُُمُ الََّّ
َ
قَبلَْ أ

جَْعَيِن
َ
صَلهبِنََّكُمْ أ

ُ
نِْ خِلافٍَ وَلأ رجُْلكَُم مه

َ
يدِْيكَُمْ وَأ

َ
ِعَنَّ أ قَطه

ُ
  [.49الشعراء: ] ﴾تَعْلمَُونَ لأ

ه موسی ایمان آوردید پیش فرعون با اعتراض بر ایمان ساحران به آنها گفت: آیا ب 49
که موسی همان بزرگ راستیکه من اجازۀ این کار را به شما بدهم؟! بهاز آن

شماست که سحر به شما آموخته است، و همگی شما بر اخراج ساکنان مصر از آن 
سازم، اید، پس به زودی خواهید دانست چه کیفری بر شما واقع میدسیسه چیده

از شما را به صورت مخالف با قطع پای راست و دست که پا و دست هر یک چنان
های درختان خرما به دار خواهم چپ یا بالعکس خواهم برید، و همگی شما را بر تنه

 یک از شما را باقی نخواهم گذاشت.آویخت، و هیچ
  .[50الشعراء: ] ﴾قاَلوُا لَا ضَيْرَ إنَِّا إلََِ رَبهنَِا مُنقَلبُِون﴿
گفتند: هیچ زیانی در قطع کردن و به دارآویختن در دنیا که ما را ساحران به فرعون  50

سوی پروردگارمان رود، و ما بهکنی نیست، زیرا عذاب تو از بین میبه آن تهدید می
 گردیم، و به زودی ما را در رحمت همیشگی خویش درخواهد آورد.بازمی

ن يَغْفِرَ لَناَ رَبُنَا خَطَاياَنَ ﴿
َ
لَ المُْؤْمِنيِنإنَِّا نَطْمَعُ أ وَّ

َ
ن كُنَّا أ

َ
  .[51الشعراء: ] ﴾ا أ

که ما امید داریم چون نخستین کسانی بودیم که به موسی ایمان راستیبه 51
 مان را از ما پاک کند.آوردند و او را تصدیق کردند الله گناهان گذشته

سِِْ بعِبَِادِي إنَِّكُم  *﴿
َ
نْ أ
َ
وحَْينَْا إلََِ مُوسََ أ

َ
  .[52الشعراء: ] ﴾مُتَّبَعُونوَأ
اسرائیل را حرکت بده، به او وحی کردیم که شبانه بنی ÷و با فرمان به موسی 52
 کنند تا آنها را بازگردانند.که فرعون و همراهیانش آنها را تعقیب میراستیبه
رسَْلَ فرِعَْوْنُ فِِ المَْدَائنِِ حَاشِِْين﴿
َ
  .[53الشعراء: ] ﴾فَأ
فرعون برخی لشکریانش را به شهرها فرستاد که لشکرها را آماده کنند تا پس  53

گاه شد.بنی  اسرائیل را بازگردانند زیرا از رفتن شبانۀ آنها از مصر آ
  .[54الشعراء: ] ﴾إنَِّ هَؤُلاءَ لشَِّْذمَِةٌ قلَيِلوُن﴿
 اسرائیل گفت: همانا اینها گروهی اندک هستند.فرعون برای تحقیر بنی 54
هُمْ لَناَ لغََائظُِون﴿   .[55الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ
 اند که سبب خشم ما بر آنها است.و همانا کاری کرده 55
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  .[56الشعراء: ] ﴾وَإِنَّا لََْمِيعٌ حَاذرُِون﴿
 که ما در برابر آنها هوشیار و آماده هستیم.راستیو به 56

ِن جَنَّاتٍ وعَُيوُن﴿ خْرجَْنَاهُم مه
َ
  .[57الشعراء: ] ﴾فَأ
های پر از درخت و گیاه، و پس فرعون و قومش را از سرزمین مصر دارای باغ 57

 های جاری با آب.چشمه

  .[58الشعراء: ] ﴾وَكُنُوزٍ وَمَقَامٍ كَرِيم﴿
 های نیکو درآوردیم.های مال، و مسکنو دارای گنجینه 58

ائيِل﴿ وْرَثنَْاهَا بنَِّ إسَِِْ
َ
  .[59الشعراء: ] ﴾كَذَلكَِ وَأ

ها درآوردیم، پس از آنها جنس گونه که فرعون و قومش را از این نعمتو همان 59
 های شام قرار دادیم.اسرائیل در سرزمینها را برای بنیهمین نعمت

تبَْعُوهُم مُشّْقِيِن﴿
َ
  .[60الشعراء: ] ﴾فَأ
 اسرائیل به راه افتادند.فرعون و قومش هنگام برآمدن خورشید در پی بنی 60

 برخی فواید آیات:
 .معیار رابطه میان پیروان باطل، مصالح مادی است 
 به پیروزی بر ساحران، ایمان بر وعدۀ پروردگارش است. ÷اعتماد موسی 
 هاست که هرگونه ایمان ساحران دلالت دارد بر اینکه الله همان گردانندۀ قلب

 گرداند.بخواهد آن را می
  است.طغیان و ستم از اسباب زوال ملک| 
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صْحَابُ مُوسََ إنَِّا لمَُدْرَكُون﴿
َ
ا ترََاءى الَْْمْعَانِ قاَلَ أ  . [61الشعراء: ] ﴾فلََمَّ

ای روبرو شدند که هر و قومش به گونه ÷پس چون فرعون و قومش با موسی 61
گفتند: همانا فرعون و قومش به ما  ÷دید، یاران موسیگروه، گروهِ دیگر را می

 ملحق خواهند شد، و ما هیچ قدرتی بر آنها نداریم.

ِ سَيَهْدِين﴿  إنَِّ مَعََِ رَبه
  .[62الشعراء: ] ﴾قاَلَ كََلَّ

پندارید نیست، زیرا پروردگارم با که شما میبه قومش گفت: امر چنان ÷موسی 62
 به راه نجات راهنمایی و هدایت خواهد کرد.زودی مرا تایید و یاری با من است، و به

ودِْ ﴿ نِ اضْْبِ بهعَِصَاكَ الَِْحْرَ فاَنفَلقََ فكََانَ كُُ فرِْقٍ كََلطَّ
َ
وحَْينَْا إلََِ مُوسََ أ

َ
فَأ

  .[63الشعراء: ] ﴾العَْظِيم
به او وحی کردیم که عصایش را به دریا بزند، پس آن  ÷پس با فرمان به موسی 63

اسرائیل به دوازده راه گاه دریا از هم شکافت و به تعدادِ قبایل بنیرا به دریا زد، آن
شده از دریا مانند کوهی بزرگ از نظر بزرگی و ثبات تبدیل شد، که هر قطعۀ شکافته

 شد.ای که آب از آنها جاری نمیگونهبود به

زْ ﴿
َ
  .[64الشعراء: ] ﴾لفَْنَا ثَمَّ الآخَريِنوَأ
و فرعون و قومش را نزدیک ساختیم تا وارد دریا شدند به این گمان که راه قابل  64

 عبوری است.

جَْعَِين﴿
َ
عَهُ أ نَيَنَْا مُوسََ وَمَن مَّ

َ
  .[65الشعراء: ] ﴾وَأ
یک از آنها را اسرائیل را نجات دادیم، و هیچو همراهیان او از بنی ÷و موسی 65

 نابود نکردیم.

غْرَقْنَا الآخَريِن﴿
َ
  .[66الشعراء: ] ﴾ثُمَّ أ
 نابود کردیم. و سپس فرعون و قومش را در دریا غرق 66

كْثََهُُم مُؤْمِنيِن﴿
َ
  .[67الشعراء: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

طور و نجات او و نابودی فرعون و قومش به ÷در شکافتن دریا برای موسی 67
است، و بیشتر همراهیان  ÷کننده بر راستگویی موسی ای دلالتقطع نشانه

 فرعون مؤمن نبودند.
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  .[68الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿
ناپذیری است که از دشمنانش همانا پروردگارت ذات شکست -ای رسول -و  68

 گیرد، و نسبت به کسانی از آنها که توبه کنند بسیار مهربان است.انتقام می

 إبِرَْاهيِم﴿
َ
  .[69الشعراء: ] ﴾وَاتلُْ عَليَهِْمْ نَبَأ

 را بر آنها بخوان. ÷قصۀ ابراهیم -ای رسول -و  69

بيِهِ وَقوَمِْهِ مَا تَعْبُدُون﴿
َ
  .[70الشعراء: ] ﴾إذِْ قاَلَ لأ

 کنید؟پدرش آزر و قومش گفت: به جای الله چه عبادت میگاه که به آن 70

صْنَامًا فَنَظَلُ لهََا عََكفِيِن﴿
َ
  .[71الشعراء: ] ﴾قاَلوُا نَعْبُدُ أ

کنیم که پیوسته بر عبادت آنها استوار هایی را عبادت میقومش به او گفتند: بت 71
 و همنشین آنها هستیم.

  .[72الشعراء: ] ﴾تدَْعُونقاَلَ هَلْ يسَْمَعُونكَُمْ إذِْ ﴿
خوانید میگاه که آنها را میها دعای شما را آنبه آنها گفت: آیا بت ÷ابراهیم 72

 شنوند؟

ون﴿ وْ يضَُُْ
َ
وْ ينَفَعُونكَُمْ أ

َ
  .[73الشعراء: ] ﴾أ
رسانند، یا اگر از آنها نافرمانی کنید به یا اگر از آنها اطاعت کنید به شما نفع می 73

 رسانند؟زیان میشما 

  .[74الشعراء: ] ﴾قاَلوُا بلَْ وجََدْناَ آباَءناَ كَذَلكَِ يَفْعَلوُن﴿
شنوند، و اگر از آنها اطاعت کنیم که آنها را بخوانیم سخنمان را نمیگفتند: وقتی 74

رسانند، اما رسانند، و اگر از آنها نافرمانی کنیم به ما زیان نمیبه ما نفع نمی
 کنیم.دادند، و از آنها تقلید مییدیم که این کار را انجام میپدرانمان را د

ا كُنتُمْ تَعْبُدُون﴿ يْتُم مَّ
َ
فَرَأ
َ
  .[75الشعراء: ] ﴾قاَلَ أ

هایی را به جای الله عبادت اید که ببینید چه بتگفت: آیا فکر کرده ÷ابراهیم 75
 کردید.می

قدَْمُون﴿
َ
نتُمْ وَآباَؤكُُمُ الأ

َ
  .[76الشعراء: ] ﴾أ
 کردند.هایی که پدران نخستین شما عبادت میو بت 76
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ِ إلِاَّ رَبَّ العَْالمَِين﴿
هُمْ عَدُوٌّ لَه   .[77الشعراء: ] ﴾فإَنَِّ

که تمام آنها دشمنان من هستند؛ زیرا باطل هستند جز الله پروردگار راستیبه 77
 تمام مخلوقات.

ِي خَلَقَنِّ فَهُوَ يَهْدِين﴿   .[78ء: الشعرا] ﴾الََّّ
 کند.که مرا آفریده، و اوست که مرا به خیر دنیا و آخرت راهنمایی میهمان ذاتی 78

ِي هُوَ يُطْعِمُنِّ وَيسَْقيِن﴿   .[79الشعراء: ] ﴾وَالََّّ
دهد، و وقتی تشنه که وقتی گرسنه شوم، تنها او به من غذا میو همان ذاتی 79

 کند.شوم مرا سیراب می

  .[80الشعراء: ] ﴾فَهُوَ يشَْفيِنوَإِذَا مَرضِْتُ ﴿
دهد و هیچ شفا که بیمار شوم فقط اوست که مرا از بیماری شفا میو وقتی 80

 ای جز او ندارم.دهنده

ِي يمُِيتنُِّ ثُمَّ يُُيْيِن﴿   .[81الشعراء: ] ﴾وَالََّّ
مرا میراند، و پس از مرگم که وقتی اَجَلم سپری شود، تنها او مرا میو همان ذاتی 81

 کند.زنده می

ِين﴿ ن يَغْفرَِ لَِ خَطِيئَتِِ يوَمَْ اله
َ
طْمَعُ أ

َ
ِي أ   .[82الشعراء: ] ﴾وَالََّّ

 که فقط از او امید دارم در روز جزا گناهانم را بر من بیامرزد.و همان ذاتی 82

الِْيِن﴿ لْْقِْنِّ باِلصَّ
َ
ِ هَبْ لَِ حُكْمًا وَأ   .[83الشعراء: ] ﴾رَبه

به من درک  پروردگاراخواند گفت: که پروردگارش را میدرحالی ÷ابراهیم 83
عمیق در دین عطا کن، و مرا با پیامبران صالح پیش از خودم ملحق کن؛ یعنی مرا 

 همراه آنها به بهشت درآور.

 برخی فواید آیات:
 رساند.ها یاری میالله بندگان مؤمنش را هنگام سختی 
 تعالی. ثبوت دو صفت عزت و رحمت برای الله 
 .خطر تقلید کورکورانه 
 .مؤمن امید بزرگی به پروردگارش دارد| 
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ِ لسَِانَ صِدْقٍ فِِ الآخِرِين﴿
 . [84الشعراء: ] ﴾وَاجْعَل لَه

های پس از من میکه در قرنو یادی نیکو و ستایشی ستوده در میان کسانی 84
 آیند برایم قرار دِه.

  .[85الشعراء: ] ﴾النَّعيِموَاجْعَلنِّْ مِن وَرَثةَِ جَنَّةِ ﴿
و مرا از کسانی قرار دِه که منازل بهشت را که بندگان مؤمن تو در آنجا در رفاه و  85

 برند، و مرا در آنجا ساکن گردان.نعمت هستند به ارث می
الهيِن﴿ بَِ إنَِّهُ كََنَ مِنَ الضَّ

َ
  .[86الشعراء: ] ﴾وَاغْفرِْ لأ

سبب شرک، از گمراهان از حق است، ابراهیمکه او بهراستیو پدرم را بیامرز، به 86
قبل از اینکه برایش مشخص شود پدرش از ساکنان جهنم است برای او دعا  ÷

کرد، اما وقتی این امر برایش مشخص شد از او بیزاری جست، و دیگر برایش دعا 
 نکرد.

  .[87الشعراء: ] ﴾وَلَا تَُّزِْنِِ يوَمَْ يُبعَْثُون﴿
 شوند با عذاب رسوا مساز.که مردم برای حسابرسی برانگیخته میروزیو مرا در  87
  .[88الشعراء: ] ﴾يوَمَْ لَا ينَفَعُ مَالٌ وَلَا بَنُون﴿
رساند، و نه که نه مالی که انسان در دنیا جمع کرده است سود میروزی 88

 گرفت.فرزندانی که از آنها یاری می
َ بقَِلبٍْ ﴿ تَِ اللَّّ

َ
  .[89الشعراء: ] ﴾سَليِم إلِاَّ مَنْ أ

که دلی پاک نزد الله بیاورد؛ که نه شرکی در آن باشد و نه نفاق و نه مگر کسی 89
ریا و نه تکبری، زیرا او به مالی که در راه الله انفاق کرده و به فرزندانی که برایش 

 برد.کردند سود میدعا می
زْلفَِتِ الَْْنَّةُ للِمُْتَّقيِن﴿
ُ
  .[90 الشعراء:] ﴾وَأ
و بهشت برای پرهیزگاران پروردگارشان با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی او  90

 شود.تعالی نزدیک می
زِتَِ الَْْحِيمُ للِغَْاويِن﴿   .[91الشعراء: ] ﴾وَبُره
 گردد.و در محشر، جهنم برای گمراهانی که از دین حق گمراه شدند آشکار می 91
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يْنَ مَا ﴿
َ
  .[92الشعراء: ] ﴾كُنتُمْ تَعْبُدُونوَقيِلَ لهَُمْ أ

 کردید؟هایی که عبادت میشود: کجایند معبودشان گفته میو برای توبیخ آنها برای 92
ون﴿ وْ ينَتَصُِّ

َ
ونكَُمْ أ ِ هَلْ ينَصُُّ   .[93الشعراء: ] ﴾مِن دُونِ اللَّّ

الله به شما کردید؟ آیا با محافظت شما از عذاب آنها را به جای الله عبادت می 93
 کنند؟رسانند، یا خودشان را یاری مییاری می

  .[94الشعراء: ] ﴾فَكُبكِْبُوا فيِهَا هُمْ وَالغَْاوُون﴿
که آنها را گمراه ساختند بر روی یکدیگر در جهنم افکنده میپس آنها و کسانی 94

 شوند.
جََْعُون﴿

َ
  .[95الشعراء: ] ﴾وجَُنُودُ إبِلْيِسَ أ

 شود.یک از آنها استثنا نمییاوران ابلیس از شیاطین، و هیچو تمام  95
  .[96الشعراء: ] ﴾قاَلوُا وَهُمْ فيِهَا يَُتَْصِمُون﴿
گرفتند، کردند، و شریکانی به جای او میمشرکان که غیر الله را عبادت می 96

کنند میکردند مجادله میکه آنها را به جای الله عبادت میکه با کسانیدرحالی
 گویند:

ِ إنِ كُنَّا لفََِ ضَلَالٍ مُبيِن﴿   .[97الشعراء: ] ﴾تاَللَّّ
 ایم.به الله سوگند که در گمراهی آشکاری از حق بوده 97
ِ العَْالمَِين﴿ يِكُم برَِبه   .[98الشعراء: ] ﴾إذِْ نسَُوه
دادیم، و شما را گاه که شما را با پروردگار تمام مخلوقات یکسان قرار میآن 98

 کردیم.همانند او عبادت می
ضَلَّنَا إلِاَّ المُْجْرمُِون﴿

َ
  .[99الشعراء: ] ﴾وَمَا أ
و ما را از راه حق گمراه نکردند جز جنایتکارانی که ما را به جای عبادت الله به  99

 عبادت خودشان فرا خواندند.
  .[100الشعراء: ] ﴾فَمَا لَناَ مِن شَافعِيِن﴿
که ما را نزد الله شفاعت کنند تا از عذاب او تعالی نجات  پس شفاعتگرانی نداریم 100

 یابیم.
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  .[101الشعراء: ] ﴾وَلَا صَدِيقٍ حَْيِم﴿
 و دوستی صمیمی نیز نداریم که از ما دفاع و برایمان شفاعت کند. 101
ةً فَنَكُونَ مِنَ المُْؤْمِنيِن﴿ نَّ لَناَ كَرَّ

َ
  .[102الشعراء: ] ﴾فلَوَْ أ

 شدیم.بازگشتی به زندگی دنیا داشتیم تا از مؤمنان به الله میپس کاش  102
كْثََهُُم مُؤْمِنيِن﴿

َ
  .[103الشعراء: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

کنندگان، برای پندگیران و سرانجام تکذیب ÷که در این قصۀ ابراهیمراستیبه 103
 آورند.پندی است، اما بیشتر مردم ایمان نمی

  .[104الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿
ناپذیری است که از همانا پروردگارت همان ذات شکست -ای رسول -و  104

 کاران آنها بخشنده است.گیرد، و نسبت به توبهدشمنانش انتقام می
بتَْ قوَمُْ نوُحٍ المُْرسَْليِن﴿   .[105الشعراء: ] ﴾كَذَّ
 را تکذیب کردند. ÷گاه که نوحرسولان را تکذیب کردند آن ÷نوحقوم  105
لَا تَتَّقُون﴿

َ
خُوهُمْ نوُحٌ أ

َ
  .[106الشعراء: ] ﴾إذِْ قاَلَ لهَُمْ أ

به آنها گفت: آیا از ترس الله با ترک عبادت دیگران، تقوای او  ÷گاه که نوحآن 106
 کنید؟!تعالی را پیشه نمی

مِينإنِّهِ لَكُمْ ﴿
َ
  .[107الشعراء: ] ﴾رسَُولٌ أ

سوی شما فرستاده است، و تان هستم که الله مرا بهمن رسولی برای راستیبه 107
افزایم و نه از آن داری هستم که بر آنچه الله بر من وحی کرده است نه میامانت

 کاهم.می
طِيعُون﴿

َ
َ وَأ قُوا اللَّّ   .[108الشعراء: ] ﴾فاَتَّ

اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او بترسید، و مرا در آنچه به شما پس با  108
 کنم اطاعت کنید.کنم و در آنچه شما را از آن نهی میامر می

ِ العَْالمَِين﴿  رَبه
جْريَِ إلِاَّ عََلَ

َ
جْرٍ إنِْ أ

َ
لكُُمْ عَليَهِْ مِنْ أ

َ
سْأ
َ
  .[109الشعراء: ] ﴾وَمَا أ
کنم پاداشی از شما نمینب پروردگارم به شما ابلاغ میو در قبال آنچه از جا 109

 خواهم، و پاداش من فقط بر الله پروردگار مخلوقات است؛ نه بر غیر او.



 1033    سوره الشعراء

طِيعُون﴿
َ
َ وَأ قُوا اللَّّ   .[110الشعراء: ] ﴾فاَتَّ

پس با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسید، و مرا در آنچه که  110
 کنم اطاعت کنید.به آن امر و از آنچه که شما را از آن نهی میشما را 

رْذَلوُن *﴿
َ
بَعَكَ الأ نؤُْمِنُ لكََ وَاتَّ

َ
  .[111الشعراء: ] ﴾قاَلوُا أ

آیا به تو ایمان بیاوریم، و از آنچه که آوردی  -ای نوح -قومش به او گفتند:  111
مردم پست و فرومایه  که پیروان تو جزپیروی کنیم و به آن عمل کنیم درحالی

 شوند؟!نیستند، و سران و بزرگانی در میان آنها یافت نمی
 برخی فواید آیات:

 هایی مانند حسادت و ریا و خودپسندی.اهمیت سلامت قلب از بیماری 
 کنندگان، سودی به گمراهان ربط دادنِ مسؤولیت گمراهیِ )گمراهان( به گمراه

 رساند.نمی
  تمام رسولان است.تکذیب رسول الله تکذیب 
 ؛ از انتقال به ذکر قیامت سپس بازگشت به خاتمۀ  ÷پایان زیبای قصۀ ابراهیم

 |قصه.
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  .[112الشعراء: ] ﴾قاَلَ وَمَا عِلمِْْ بمَِا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿
اند چه دانشی دادهبه آنها گفت: من به آنچه که این مؤمنان انجام می ÷نوح 112

 شان را برشمارم.آنها نبودم که اعمالدارم؟ زیرا من وکیل 

ِ لوَْ تشَْعُرُون﴿  رَبه
  .[113الشعراء: ] ﴾إنِْ حِسَابُهُمْ إلِاَّ عََلَ

داند، و متوجه من حساب آنها فقط بر الله است که امور نهان و آشکارشان را می 113
 آوردید.فهمیدید به زبان نمینیست، اگر آنچه را که گفتید می

ناَ ﴿
َ
  .[114الشعراء: ] ﴾بطَِاردِِ المُْؤْمِنيِنوَمَا أ

و من طرد کنندۀ مؤمنان از مجلس خویش برای اجابت خواستۀ شما تا ایمان  114
 بیاورید نیستم.

ناَ إلِاَّ نذَِيرٌ مُبيِن﴿
َ
  .[115الشعراء: ] ﴾إنِْ أ
 ترسانم نیستم.ای آشکار که شما را از عذاب الله میمن جز انذاردهنده 115

  .[116الشعراء: ] ﴾قاَلوُا لَئنِ لَّمْ تنَتَهِ ياَنوُحُ لَتكَُونَنَّ مِنَ المَْرجُْومِين﴿
خوانی دست برنداری بهقومش به او گفتند: اگر از آنچه که ما را به آن فرا می 116

 شدگان با سنگسار خواهی بود.یافتگان و کشتهطور قطع از سرزنش

ِ إنَِّ قوَْمَِ كَذَّ ﴿   .[117الشعراء: ] ﴾بوُنقاَلَ رَبه
راستی قوم من مرا تکذیب به پروردگارابا خواندن پروردگارش گفت:  ÷نوح 117

 کردند، و در آنچه که از جانب تو آوردم مرا تصدیق نکردند.

عَِ مِنَ المُْؤْمِنيِن﴿   .[118الشعراء: ] ﴾فاَفْتَحْ بيَنِّْ وَبَينَْهُمْ فَتحًْا وَنََهِنِّ وَمَن مَّ
پس میان من و آنها حکمی صادر کن که آنها را به خاطر اصرارشان بر باطل نابود  118

 گرداند نجات دِه.سازد، و من و مؤمنان همراهم را از آنچه که کافران قومم را نابود می

عَهُ فِِ الفُْلكِْ المَْشْحُون﴿ نَيَنَْاهُ وَمَن مَّ
َ
  .[119الشعراء: ] ﴾فَأ
اجابت کردیم، و او و مؤمنان همراهش را در کشتیِ پُر از پس دعایش را برای او  119

 مردم و حیوانات نجات دادیم.

غْرَقْنَا بَعْدُ الِْاَقيِن﴿
َ
  .[120الشعراء: ] ﴾ثُمَّ أ
 را غرق کردیم. ÷ماندگان یعنی قوم نوحو پس از آنها باقی 120
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كْثََهُُم مُؤْمِنيِن﴿
َ
  .[121الشعراء: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

و مؤمنان همراهش، و نابودی  و قومش، و نجات نوح ÷همانا در این قصۀ نوح 121
 آورند.کافران قوم او برای پندگیران پندی است، اما بیشتر مردم ایمان نمی

  .[122الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿
ناپذیری است که از همان ذات شکست همانا پروردگارت -ای رسول -و  122

 کاران آنها مهربان است.گیرد، و نسبت به توبهدشمنانش انتقام می

بتَْ عََدٌ المُْرسَْليِن﴿   .[123الشعراء: ] ﴾كَذَّ
 را تکذیب کردند. ÷شان هودگاه که رسولعاد رسولان را تکذیب کردند آن 123

لاَ ﴿
َ
خُوهُمْ هُودٌ أ

َ
  .[124الشعراء: ] ﴾تَتَّقُون إذِْ قاَلَ لهَُمْ أ

به آنها گفت: آیا از ترس الله با ترک  ÷گاه که پیامبرشان هودبه یاد آور آن 124
 کنید؟!عبادت دیگران، تقوای او تعالی را پیشه نمی

مِين﴿
َ
  .[125الشعراء: ] ﴾إنِّهِ لَكُمْ رسَُولٌ أ

شما فرستاده است، و امانتسوی تان هستم که الله مرا بههمانا من رسولی برای 125
افزایم و نه از آن میداری هستم که بر آنچه که الله مرا به تبلیغ آن امر کرده نه می

 کاهم.

طِيعُون﴿
َ
َ وَأ قُوا اللَّّ   .[126الشعراء: ] ﴾فاَتَّ

پس با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او بترسید، و مرا در آنچه شما را به  126
 برداری کنید.کنم فرمانر آنچه شما را از آن نهی میآن امر، و د

ِ العَْالمَِين﴿  رَبه
جْريَِ إلِاَّ عََلَ

َ
جْرٍ إنِْ أ

َ
لكُُمْ عَليَهِْ مِنْ أ

َ
سْأ
َ
  .[127الشعراء: ] ﴾وَمَا أ
کنم پاداشی از شما نمیو در قبال آنچه از جانب پروردگارم به شما ابلاغ می 127

 الله پروردگار مخلوقات است؛ نه برعهدۀ دیگران.خواهم، و پاداش من فقط بر 

ِ ريِعٍ آيةًَ تَعْبَثوُن﴿
تبَنُْونَ بكُِله

َ
  .[128الشعراء: ] ﴾أ
آیا بر هر مکان مشرف و مرتفعی بنیانی برای نشانه و بیهوده و بدون هیچ فایدۀ  128

 سازید؟!دنیوی و اخروی می
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ونوَتَتَّخِذُونَ مَصَانعَِ لعََلَّكُمْ ﴿   .[129الشعراء: ] ﴾تََّلَُُْ
مانید، و از آن منتقل گیرید گویی در این دنیا جاویدان میهایی میو دژها و کاخ 129

 شوید؟!نمی

  .[130الشعراء: ] ﴾وَإِذَا بَطَشْتُم بَطَشْتُمْ جَبَّاريِن﴿
شوید ستمکارانه و بدون ترحم و ور میکه برای قتل یا زدن حملهو هنگامی 130

 شوید.ور میمهربانی حمله

طِيعُون﴿
َ
َ وَأ قُوا اللَّّ   .[131الشعراء: ] ﴾فاَتَّ

پس با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او بترسید، و از من در آنچه شما را  131
 برداری کنید.کنم فرمانبه آن امر، و در آنچه شما را از آن نهی می

كُم ﴿ مَدَّ
َ
ِي أ قُوا الََّّ   .[132الشعراء: ] ﴾بمَِا تَعْلَمُونوَاتَّ

 هایش آنچه را خواستید به شما داد.و از الله بترسید که از نعمت 132

نعَْامٍ وَبَنيِن﴿
َ
كُم بأِ مَدَّ

َ
  .[133الشعراء: ] ﴾أ
 ها و فرزندان به شما داد.دام 133

  .[134الشعراء: ] ﴾وجََنَّاتٍ وعَُيُون﴿
 شما داد.هایی جاری به ها و چشمهباغ 134

خَافُ عَليَكُْمْ عَذَابَ يوَْمٍ عَظِيم﴿
َ
  .[135الشعراء: ] ﴾إنِّهِ أ
 ترسم.همانا من از عذاب روزی بزرگ یعنی روز قیامت بر شما می -ای قوم من - 135

ِنَ الوَْاعِظِين﴿ مْ لمَْ تكَُن مه
َ
وعََظْتَ أ

َ
  .[136الشعراء: ] ﴾قاَلوُا سَوَاء عَليَنَْا أ

گفتند: به ما اندرز دهی یا اندرز ندهی نزد ما یکسان است، پس قومش به او  136
 هرگز به تو ایمان نخواهیم آورد، و از آنچه که بر آن هستیم بازنخواهیم گشت.

 برخی فواید آیات:
 گیرندگان به ایمان حتی اگر فقیر یا ضعیف باشند.برتری پیشی 
 .نابودی ستمکاران، و نجاتی مؤمنان، سنتی الهی است 
  آوردن به دنیا.رویخطر 
 .آزار پیروان باطل، و اصرار آنها بر این کار| 
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ليِن﴿ وَّ
َ
 . [137الشعراء: ] ﴾إنِْ هَذَا إلِاَّ خُلقُُ الأ

 این چیزی نیست جز دین و عادات و اخلاق نخستینیان. 137
بيِن﴿   .[138الشعراء: ] ﴾وَمَا نََنُْ بمُِعَذَّ
 شویم.و ما عذاب نمی 138
بوُهُ ﴿ كْثََهُُم مُؤْمِنيِنفكََذَّ

َ
هْلَكْنَاهُمْ إنَِّ فِِ ذلَكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

َ
  .[139الشعراء: ] ﴾فأَ

شان سبب تکذیبگاه آنها را بهادامه دادند، آن ÷پس به تکذیب پیامبرشان هود 139
طور قطع در نابودی آنها برای پندگیران پندی است، با بادی عَقیم نابود کردیم، به

 آورند.بیشتر مردم ایمان نمیاما 
  .[140الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿
ناپذیری است که از همانا پروردگار تو همان ذات شکست -ای رسول -و  140

 کاران آنها بخشنده است.گیرد، و نسبت به توبهدشمنانش انتقام می
بتَْ ثَمُودُ المُْرسَْليِن﴿   .[141الشعراء: ] ﴾كَذَّ
 رسولان را تکذیب کردند. ÷ثمود با تکذیب پیامبرشان صالح 141
لَا تَتَّقُون﴿

َ
خُوهُمْ صَالحٌِ أ

َ
  .[142الشعراء: ] ﴾إذِْ قاَلَ لهَُمْ أ

به آنها گفت: آیا از ترس الله با ترک عبادت  ÷شان صالحگاه که برادر نَسَبیآن 142
 کنید؟!غیر او تقوایش را پیشه نمی

مِين﴿
َ
  .[143الشعراء: ] ﴾إنِّهِ لَكُمْ رسَُولٌ أ

سوی شما فرستاده است، و در تان هستم که الله مرا بههمانا من رسولی برای 143
کنم امانتداری هستم که نه چیزی بر آن میآنچه که از جانب او به شما ابلاغ می

 کاهم.افزایم و نه چیزی از آن می
﴿ َ قُوا اللَّّ طِيعُونفاَتَّ

َ
  .[144الشعراء: ] ﴾وَأ

پس با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او بترسید، و از من در آنچه شما را  144
 برداری کنید.کنم فرمانبه آن امر، و در آنچه شما را از آن نهی می

ِ العَْا﴿  رَبه
جْريَِ إلِاَّ عََلَ

َ
جْرٍ إنِْ أ

َ
لكُُمْ عَليَهِْ مِنْ أ

َ
سْأ
َ
  .[145الشعراء: ] ﴾لمَِينوَمَا أ
کنم پاداشی از شما نمیو در قبال آنچه از جانب پروردگارم به شما ابلاغ می 145

 خواهم، و پاداش من فقط بر الله پروردگار مخلوقات است؛ نه برعهدۀ دیگران.
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كُونَ فِِ مَا هَاهُنَا آمنِيِن﴿ تُتََْ
َ
  .[146الشعراء: ] ﴾أ
هایی که قرار دارید ایمن و بدون ترس رها ها و نعمتنیکیآیا امید دارید که در  146

 شوید؟!می

  .[147الشعراء: ] ﴾فِِ جَنَّاتٍ وعَُيُون﴿
 های جاری.ها و چشمهدر باغ 147

  .[148الشعراء: ] ﴾وَزُرُوعٍ وَنََّلٍْ طَلعُْهَا هَضِيم﴿
 هایی که میوۀ تازه و خوشمزه دارند.و کشتزارها و نخلستان 148

بَالِ بُيُوتاً فاَرهِيِن﴿   .[149الشعراء: ] ﴾وَتَنحِْتُونَ مِنَ الِْْ
هایی مسکونی بسازید ]و در آنها به عیش و تراشید تا خانهها را ماهرانه میو کوه 149

 نوش بپردازید[.

طِيعُون﴿
َ
َ وَأ قُوا اللَّّ   .[150الشعراء: ] ﴾فاَتَّ

الله از او بترسید، و از من در آنچه شما را پس با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی  150
 برداری کنید.کنم فرمانبه آن امر، و در آنچه شما را از آن نهی می

مْرَ المُْسُْفِيِن﴿
َ
  .[151الشعراء: ] ﴾وَلَا تطُِيعُوا أ

کنند گردن روی میکه با ارتکاب گناهان بر خودشان زیادهو به فرمان کسانی 151
 ننهید.

ِينَ ﴿ رضِْ وَلَا يصُْلحُِونالََّّ
َ
  .[152الشعراء: ] ﴾يُفْسِدُونَ فِِ الأ

کنند، و خودشان را با که با انتشار گناهان، در زمین فساد برپا میهمان کسانی 152
 گردانند.پایبندی به طاعت الله اصلاح نمی

ريِن﴿ نتَ مِنَ المُْسَحَّ
َ
مَا أ   .[153الشعراء: ] ﴾قاَلوُا إنَِّ

اند تا جاییکه چند مرتبه سحر شدهگفتند: تو نیستی جز از کسانیقومش به او  153
 شان چیره گشته و آن را ربوده است.که سحر بر عقل

ادقِيِن﴿ تِ بآِيةٍَ إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ
ْ
ِثلْنَُا فَأ نتَ إلِاَّ بشٌََّ مه

َ
  .[154الشعراء: ] ﴾مَا أ
ری تا اینکه رسولی باشی، جز بشری مانند ما نیستی پس هیچ امتیازی بر ما ندا 154

 ای که دلالت کند رسول هستی بیاور اگر در این ادعا راستگویی.پس نشانه
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عْلوُم﴿ َّهَا شِْْبٌ وَلكَُمْ شِْْبُ يوَْمٍ مَّ   .[155الشعراء: ] ﴾قاَلَ هَذِهِ ناَقةٌَ ل
شتری که الله از ای به او داده بود، یعنی مادهکه الله نشانهدرحالی -صالح  155

شود، که شتری است که مشاهده و لمس میبه آنها گفت: این ماده -صخره درآورد
که سهم شماست برای او سهمی از آب، و برای شما سهمی مشخص است، در روزی

 نوشید.که سهم اوست نمینوشد، و شما هم در روزینمی

خُذَكُمْ عَذَابُ يوَْمٍ عَظِيم﴿
ْ
  .[156شعراء: ال] ﴾وَلَا تَمَسُوهَا بسُِوءٍ فَيَأ

سبب این کار رساند به او نرسانید، که بهکردن یا زدنی که به او آسیب میو پی 156
رسد و در روزی بزرگ به خاطر مصیبتی که در آن عذابی از جانب الله به شما می

 سازد.شود شما را با آن نابود میروز بر شما نازل می

صْبَحُوا ناَدمِِين﴿
َ
  .[157الشعراء: ] ﴾فَعَقَرُوهَا فَأ

شان آن را پی کرد، ترینگاه سرکششتر متحد شدند، آنکردن مادهپس بر پی 157
شود از کاری که کرده طور قطع بر آنها نازل میپس چون دانستند که عذاب به

 رساند.بودند پشیمان شدند، اما پشیمانی هنگام مشاهدۀ عذاب سود نمی

خَذَهُمُ العَْذَابُ إنَِّ ﴿
َ
كْثََهُُم مُؤْمِنيِنفَأ

َ
  .[158الشعراء: ] ﴾فِِ ذلَكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

پس عذابی که به آن وعده داده شده بودند یعنی زلزله و فریادی بزرگ آنها را فرا  158
و قومش برای پندگیران پندی است، اما  ÷که در این قصۀ صالحراستیگرفت، به

 آورند.بیشتر مردم ایمان نمی

  .[159الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿
ناپذیری است که از همانا پروردگارت همان ذات شکست -ای رسول -و  159

 کارش بخشنده است.گیرد، و نسبت به بندگان توبهدشمنانش انتقام می

 برخی فواید آیات:
 تدریجی به نابودی است.ساختن ها در صورت کفر، نزدیک پیاپی رسیدن نعمت 
 سوی الله است.ها، سبب ایمان و بازگشت بنده بهیادآوری نعمت 
 .گناهان سبب فساد در زمین هستند| 
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بتَْ قوَمُْ لوُطٍ المُْرسَْليِن﴿  . [160الشعراء: ] ﴾كَذَّ
 ، رسولان را تکذیب کردند.÷قوم لوط با تکذیب پیامبرشان لوط 160

لَا تَتَّقُونإذِْ قاَلَ لهَُمْ ﴿
َ
خُوهُمْ لوُطٌ أ

َ
  .[161الشعراء: ] ﴾أ

به آنها گفت: آیا از ترس الله با ترک شرک به  ÷شان لوطگاه که برادر نسبیآن 161
 کنید؟!او، تقوای او تعالی را پیشه نمی

مِين﴿
َ
  .[162الشعراء: ] ﴾إنِّهِ لَكُمْ رسَُولٌ أ

سوی شما فرستاده است، و در مرا بهتان هستم که الله همانا من رسولی برای 162
کنم امانتداری هستم که نه چیزی بر آن میآنچه که از جانب او به شما ابلاغ می

 کاهم.افزایم و نه چیزی از آن می

طِيعُون﴿
َ
َ وَأ قُوا اللَّّ   .[163الشعراء: ] ﴾فاَتَّ

ه شما را به آن پس با اجرای اوامر و ترک نواهی الله از او بترسید، و از من در آنچ 163
 برداری کنید.کنم فرمانامر، و در آنچه شما را از آن نهی می

ِ العَْالمَِين﴿  رَبه
جْريَِ إلِاَّ عََلَ

َ
جْرٍ إنِْ أ

َ
لكُُمْ عَليَهِْ مِنْ أ

َ
سْأ
َ
  .[164الشعراء: ] ﴾وَمَا أ
کنم پاداشی از شما نمیو در قبال آنچه از جانب پروردگارم به شما ابلاغ می 164

 خواهم، پاداش من فقط بر الله پروردگار مخلوقات است؛ نه برعهدۀ دیگران.

توُنَ الَُّكْرَانَ مِنَ العَْالمَِين﴿
ْ
تأَ
َ
  .[165الشعراء: ] ﴾أ
 نمائید؟!آیا از میان مردم با مردان آمیزش می 165

نتمُْ قوَمٌْ ﴿
َ
زْوَاجِكُم بلَْ أ

َ
  [.166الشعراء: ] ﴾عََدُون وَتذََرُونَ مَا خَلقََ لكَُمْ رَبُكُمْ منِْ أ

و آمیزش با عورت همسرانتان را که الله آن را برای این هدف آفریده که  166
کنید؟! بلکه شما با این انحراف تان را از آن طریق برآورده کنید، رها میشهوتهای

 گذرید.زشت از حدود الله می

  .[167الشعراء: ] ﴾المُْخْرجَِين قاَلوُا لَئنِ لَّمْ تنَتَهِ ياَلوُطُ لَتكَُونَنَّ مِنَ ﴿
اگر از نهی ما از انجام این کار و اعتراض به خاطر آن  ای لوطقومش به او گفتند:  167

 طور قطع تو و همراهیانت از شهر ما رانده خواهید شد.بر ما دست نکشی به
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ِنَ القَْاليِن﴿   .[168الشعراء: ] ﴾قاَلَ إنِّهِ لعَِمَلكُِم مه
دهید نمیکه من این کاری که آن را انجام میراستیبه آنها گفت: به ÷لوط 168

 گیرم.پسندم و بر آن خشم می
ا يَعْمَلوُن﴿ هْلَِ مِمَّ

َ
ِ نََهِنِّ وَأ   .[169الشعراء: ] ﴾رَبه

ام را از عذابی که به اینها بهمرا و خانواده پروردگارابا خواندن پروردگارش گفت:  169
 دهند خواهد رسید نجات دِه.انجام میسبب کار زشتی که 

جََْعِين﴿
َ
هْلهَُ أ

َ
ينَْاهُ وَأ   .[170الشعراء: ] ﴾فَنَجَّ

 اش را نجات دادیم.پس دعایش را اجابت کردیم و او و تمام خانواده 170
 عَجُوزًا فِِ الغَْابرِِين﴿

  .[171الشعراء: ] ﴾إلِاَّ
 نابودشدگان بود.رفتگان و مگر همسرش را که کافر، و از بین 171
رْناَ الآخَريِن﴿   .[172الشعراء: ] ﴾ثُمَّ دَمَّ
ماندگان اش از شهر )سَدُوم( خارج شدند باقیو خانواده ÷پس از اینکه لوط 172

 ترین وجه نابود کردیم.بعد از او را به سخت
طَرًا فسََاء مَطَرُ المُْنذَريِن﴿ مْطَرْناَ عَليَهِْم مَّ
َ
  .[173الشعراء: ] ﴾وَأ
هایی از آسمان مانند باران بر آنها فرو فرستادیم، پس چه زشت بود باران و سنگ 173

که بر ارتکاب منکری که بودند ادامه آنها را از عذاب الله در صورتی ÷اینها که لوط
 دهند انذار داد و ترساند.

كْثََهُُم مُؤْمِنيِن﴿
َ
  .[174 الشعراء:] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

سبب انجام فاحشه، برای پندگیران شده بر قوم لوط بههمانا در این عذاب نازل 174
 آورند.پندی است، اما بیشتر مردم ایمان نمی

  .[175الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿
ناپذیری است که از همانا پروردگارت همان ذات شکست -ای رسول -و  175

 کارش بخشنده است.گیرد، و نسبت به بندگان توبهدشمنانش انتقام می
يكَْةِ المُْرسَْليِن﴿

َ
صْحَابُ الأ

َ
بَ أ   .[176الشعراء: ] ﴾كَذَّ

گاه و اصحاب شهرِ دارای درختان انبوه نزدیک مدین رسولان را تکذیب کردند آن 176
 را تکذیب کردند. ÷که پیامبرشان شعیب
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لَا تَتَّقُون إذِْ قاَلَ لهَُمْ ﴿
َ
  .[177الشعراء: ] ﴾شُعَيبٌْ أ

به آنها گفت: آیا از ترس الله با ترک شرک به او،  ÷گاه که پیامبرشان شعیبآن 177
 کنید؟!تقوای او تعالی را پیشه نمی

مِين﴿
َ
  .[178الشعراء: ] ﴾إنِّهِ لَكُمْ رسَُولٌ أ

شما فرستاده است، و در  سویتان هستم که الله مرا بههمانا من رسولی برای 178
کنم امانتداری هستم که بر آنچه مرا به تبلیغ آن آنچه از جانب او به شما ابلاغ می

 کاهم.افزایم و نه چیزی از آن میفرمان داده است نه چیزی می
طِيعُون﴿

َ
َ وَأ قُوا اللَّّ   .[179الشعراء: ] ﴾فاَتَّ

رسید، و از من در آنچه شما را به آن پس با اجرای اوامر و ترک نواهی الله از او بت 179
 برداری کنید.کنم فرمانامر، و در آنچه شما را از آن نهی می

ِ العَْالمَِين﴿  رَبه
جْريَِ إلِاَّ عََلَ

َ
جْرٍ إنِْ أ

َ
لكُُمْ عَليَهِْ مِنْ أ

َ
سْأ
َ
  .[180الشعراء: ] ﴾وَمَا أ
پاداشی از شما نمیکنم و در قبال آنچه از جانب پروردگارم به شما ابلاغ می 180

 خواهم، پاداش من فقط بر الله پروردگار مخلوقات است؛ نه برعهدۀ دیگران.
وْفوُا الكَْيلَْ وَلَا تكَُونوُا مِنَ المُْخْسُِِين *﴿

َ
  .[181الشعراء: ] ﴾أ
فروشید پیمانه را کامل کنید، و از کسانی نباشید که گاه که برای مردم میآن 181

 کاهند.شند از پیمانه میفرووقتی به مردم می
  .[182الشعراء: ] ﴾وَزنِوُا باِلقِْسْطَاسِ المُْسْتَقيِم﴿
 کنید با ترازوی درست وزن کنید.که برای دیگران وزن میو هنگامی 182
رضِْ مُفْسِدِين﴿

َ
شْيَاءهُمْ وَلَا تَعْثَوْا فِِ الأ

َ
  .[183الشعراء: ] ﴾وَلَا تَبخَْسُوا النَّاسَ أ

 حقوق مردم نکاهید، و با ارتکاب گناهان در زمین بسیار فساد برپا نکنید.و از  183

 برخی فواید آیات:
 .لواط انحراف از فطرت و گناهی بزرگ است 
 اش کافر یا گناهکار باشند.های دعوتگر این است که خانوادهیکی از آزمایش 
 سودی به که عذاب نازل شود روابط دنیوی اگر ایمان همراهش نباشد، هنگامی

 رساند.صاحبش نمی
 فروشی.کردن پیمانه و حرمت کم وجوب کامل| 
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ليِن﴿ وَّ
َ
بلَِّةَ الأ ِي خَلقََكُمْ وَالِْْ

قُوا الََّّ  . [184الشعراء: ] ﴾وَاتَّ
های پیشین را آفرید از او بترسید از اینکه عذابش که شما و امتو با ترس از ذاتی 184

 را بر شما نازل کند.
ريِنقاَلوُا ﴿ نتَ مِنَ المُْسَحَّ

َ
مَا أ   .[185الشعراء: ] ﴾إنَِّ

اند تا که چند بار سحر شدهبه او گفتند: تو نیستی جز از کسانی ÷قوم شعیب 185
 اینکه سحر بر عقلت چیره شده و آن را از بین برده است.

ِثلْنَُا وَإِن نَّظُنُكَ لمَِنَ الكَْاذبِيِن﴿ نتَ إلِاَّ بشٌََّ مه
َ
  .[186الشعراء: ] ﴾وَمَا أ
و جز بشری مانند ما نیستی پس هیچ امتیازی بر ما نداری، پس چگونه رسولی  186

 پنداریم.هستی؟ و تو را جز دروغگویی در ادعای رسالت نمی
ادقِيِن﴿ مَاء إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ ِنَ السَّ سْقطِْ عَليَنَْا كسَِفًا مه
َ
  .[187الشعراء: ] ﴾فَأ
 کنی راستگو هستی.آسمان بر ما فرو ریز اگر در آنچه ادعا میای از پس پاره 187
عْلَمُ بمَِا تَعْمَلوُن﴿

َ
ِ أ   .[188الشعراء: ] ﴾قاَلَ رَبه

گاهبه آنها گفت: پروردگارم به شرک و گناهانی که انجام می ÷شعیب 188 تر دهید آ
 ماند.تان بر او پوشیده نمیای از اعمالاست و ذره

بوُهُ ﴿ خَذَهُمْ عَذَابُ يوَمِْ الظُلَّةِ إنَِّهُ كََنَ عَذَابَ يوَْمٍ عَظِيمفكََذَّ
َ
  .[189الشعراء: ] ﴾فأَ

گاه که ابری اما بر تکذیب او ادامه دادند، پس عذابی بزرگ آنها را فرا گرفت آن 189
پس از روزی بسیار گرم بر آنها سایه افکند، و آتشی بر آنها بارید و آنها را سوزاند، 

 ا روز نابودی آنها روزی بسیار هولناک بود.همان
كْثََهُُم مُؤْمِنيِن﴿

َ
  .[190الشعراء: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآيةًَ وَمَا كََنَ أ

برای پندگیران پندی است، اما بیشتر مردم  ÷همانا در این نابودی قوم شعیب 190
 آورند.ایمان نمی

  .[191الشعراء: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لهَُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿
ناپذیری است که از همانا پروردگارت همان ذات شکست -ای رسول -و  191

 کارش بخشنده است.گیرد، و نسبت به بندگان توبهدشمنانش انتقام می
ِ العَْالمَِين﴿   .[192الشعراء: ] ﴾وَإِنَّهُ لَتنََيِلُ ربَه
 از جانب پروردگار مخلوقات نازل شده است. ج شده بر محمدو همانا این قرآن نازل 192
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مِين﴿
َ
  .[193الشعراء: ] ﴾نزََلَ بهِِ الرُوحُ الأ

 جبریل امین آن را نازل کرد. 193

  .[194الشعراء: ] ﴾عََلَ قلَبْكَِ لِتكَُونَ مِنَ المُْنذِريِن﴿
میآن را بر قلبت نازل کرد تا از رسولانی باشی که مردم را انذار  -ای رسول - 194

 ترسانند.دهند، و از عذاب الله می

  .[195الشعراء: ] ﴾بلِسَِانٍ عَرَبِهٍ مُبيِن﴿
 آن را به زبان عربی واضح نازل کرد. 195

ليِن﴿ وَّ
َ
  .[196الشعراء: ] ﴾وَإِنَّهُ لفََِ زُبُرِ الأ

های آسمانی و همانا این قرآن در کتب نخستینیان مذکور است، که کتاب 196
 اند.بشارت دادهپیشین به آن 

ائيِل﴿ ن يَعْلَمَهُ عُلَمَاء بنَِّ إسَِِْ
َ
َّهُمْ آيةًَ أ وَلمَْ يكَُن ل

َ
  .[197الشعراء: ] ﴾أ
اند که علمای ای بر راستگویی تو نداشتهکنند نشانهآیا اینها که تو را تکذیب می 197

گبنی اه اسرائیل مانند عبدالله بن سلام از حقیقت آنچه بر تو نازل شده است آ
 هستند.

عْجَمِين﴿
َ
لْناَهُ عََلَ بَعْضِ الأ   .[198الشعراء: ] ﴾وَلوَْ نزََّ

گویند نازل میها که به زبانی عربی سخن نمیو اگر این قرآن را بر برخی عجم 198
 کردیم.

ا كََنوُا بهِِ مُؤْمِنيِن﴿ هُ عَليَهِْم مَّ
َ
  .[199الشعراء: ] ﴾فَقَرَأ
گفتند: آن را نمیآوردند؛ زیرا میبه آن ایمان نمی خواندشان میو آن را برای 199

 فهمیم، پس باید الله را ستایش کنند که به زبان آنها نازل کرد.

  .[200الشعراء: ] ﴾كَذَلكَِ سَلَكْنَاهُ فِِ قلُوُبِ المُْجْرمِِين﴿
 آوریم.های مجرمان درمیگونه تکذیب و کفر را در دلاین 200

لَِملَا يؤُْمِنُونَ بهِِ ﴿
َ
  .[201الشعراء: ] ﴾حَتَِّ يرََوُا العَْذَابَ الأ

که عذاب رنجتا از کفری که بر آن هستند تغییر نکنند و ایمان نیاورند تا زمانی 201
 آور را ببینند.
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تيَِهُم بَغْتَةً وَهُمْ لَا يشَْعُرُون﴿
ْ
  .[202الشعراء: ] ﴾فَيَأ
که از آمدنش اطلاعی ندارند تا درحالیگیرد، پس عذاب ناگهانی آنها را فرا می 202

 آنها را غافلگیر کند.

  .[203الشعراء: ] ﴾فَيَقُولوُا هَلْ نََنُْ مُنظَرُون﴿
شود از افسوس زیاد میکه عذاب به صورت ناگهانی بر آنها نازل میپس هنگامی 203

 سوی الله توبه کنیم؟!شود تا بهگویند: آیا به ما مهلت داده می

فبَعَِذَابنَِا يسَْتعَْجِلوُن﴿
َ
  .[204الشعراء: ] ﴾أ
گویند: هرگز به تو پس آیا این کافران خواستار تعجیل در عذاب ما هستند و می 204

 ای از آسمان بر ما فرو ریزد؟!گونه که ادعا کردی پارهایمان نخواهیم آورد تا همان

تَّعْنَاهُمْ سِنيِن﴿ يتَْ إنِ مَّ
َ
فَرَأ
َ
  .[205 الشعراء:] ﴾أ
به من خبر بده اگر این کافران را که از ایمان به آنچه آورده -ای رسول -پس  205

 مند کنیم.ها بهرهگردانند زمانی طولانی از نعمتای روی می

ا كََنوُا يوُعَدُون﴿   .[206الشعراء: ] ﴾ثُمَّ جَاءهُم مَّ
عذابی را که به آنها وعده ها به آنها رسیده است که این نعمتو پس از این مدتی  206

 شود، دامنگیرشان گردد.داده می

 برخی فواید آیات:
 شود.هرچه مسلمان در زبان عربی بیشتر بیندیشد، بر فهم قرآن تواناتر می 
  استدلال بر مشرکان به اقرار پیروان منصف اهل کتاب به اینکه قرآن از جانب

 الله است.
 کردن تدریجی آنها به رسند سبب نزدیک های دنیا که کفار به آن مینعمت

 |سمت عذاب است و هرگز بر احترام و گرامیداشت آنها دلالت ندارد.
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ا كََنوُا يُمَتَّعُون﴿ غْنَّ عَنهُْم مَّ
َ
 . [207الشعراء: ] ﴾مَا أ
ها از رساند؟! آن نعمتهایی که در دنیا بر آن بودند چه نفعی به آنها مینعمت 207

 شود.چیز یافت نمیهیچ بین رفته است، و
هْلَكْنَا مِن قرَْيةٍَ إلِاَّ لهََا مُنذِرُون﴿

َ
  .[208الشعراء: ] ﴾وَمَا أ
و فرو  ها را نابود نکردیم مگر اینکه پس از ارسال رسولانیک از امتو هیچ 208

 شان نگذاشتیم.ها عذری برایفرستادن کتاب
  .[209الشعراء: ] ﴾ذكِْرَى وَمَا كُنَّا ظَالمِِين﴿
کردن آنها پس از اینکه با ارسال شان باشد، و ما با عذابتا اندرز و تذکری برای 209

 شان نگذاشتیم بر آنها ستم نکردیم.ها عذری برایو نزول کتاب رسولان
يَاطِين﴿ لتَْ بهِِ الشَّ   .[210الشعراء: ] ﴾وَمَا تَنَََّ
 اند.نازل نکرده ج ها این قرآن را بر قلب رسولو شیطان 210
  .[211الشعراء: ] ﴾وَمَا ينَبغَِ لهَُمْ وَمَا يسَْتَطِيعُون﴿
و سزاوار نیست که آنها قرآن را بر قلبش نازل کنند، و قادر بر انجام این کار نیز  211

 نیستند.
مْعِ لمََعْزُولوُن﴿ هُمْ عَنِ السَّ   .[212الشعراء: ] ﴾إنَِّ
شده نیستند چون از مکان آن در آسمان دور نگه داشتهقادر بر انجام این کار  212

 کنند؟!رسند و آن را نازل میاند، پس چگونه به آن می
بيِن﴿ ِ إلِهًَا آخَرَ فَتَكُونَ مِنَ المُْعَذَّ   .[213الشعراء: ] ﴾فلََا تدَْعُ مَعَ اللَّّ
گردانی، که بهپس معبودی دیگر همراه الله عبادت نکن که او را با الله شریک  213

 شدگان خواهی بود. سبب این کار از عذاب
قرَْبيِن﴿

َ
نذِرْ عَشِيَرتكََ الأ

َ
  .[214الشعراء: ] ﴾وَأ
قومت را به ترتیب نزدیکی )خویشاوندی( انذار بده تا عذاب الله  -ای رسول -و  214

 که بر شرک باقی بمانند.به آنها نرسد در صورتی
  .[215الشعراء: ] ﴾اتَّبعََكَ مِنَ المُْؤْمنِيِنوَاخْفضِْ جَنَاحَكَ لمَِنِ ﴿
اند رفتار و سخن و از روی رحمت و مهربانی برای مؤمنانی که از تو پیروی کرده 215

 نرم برگزین.
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ا تَعْمَلوُن﴿ ِمَّ   .[216الشعراء: ] ﴾فإَنِْ عَصَوكَْ فَقُلْ إنِّهِ برَيِءٌ مه
طاعت الله که آنها را به آن فرمان دادی و اگر از تو نافرمانی کردند، و توحید و  216

 دهید بیزار هستم.اجابت نکردند، به آنها بگو: همانا من از شرک و گناهانی که انجام می

 العَْزِيزِ الرَّحِيم﴿
ْ عََلَ   .[217الشعراء: ] ﴾وَتوََكََّّ

ناپذیری توکل کن که از دشمنانش انتقام میو در تمام امورت بر ذات شکست 217
 گردند بخشنده است.سویش بازمینسبت به کسانی از آنها که به گیرد و

ِي يرََاكَ حِيَن تَقُوم﴿   .[218الشعراء: ] ﴾الََّّ
 بیند.خیزی تو را میهمان ذات منزّهی که وقتی برای نماز برمی 218

اجِدِين﴿   .[219الشعراء: ] ﴾وَتَقَلُبَكَ فِِ السَّ
بیند، ذرهحالی دیگر در میان نمازگزاران می و او سبحانه حرکت تو را از حالی به 219

 ماند.ای از اعمال تو و اعمال دیگران بر او پوشیده نمی

مِيعُ العَْليِم﴿   .[220الشعراء: ] ﴾إنَِّهُ هُوَ السَّ
گاه کنی میهمانا او قرآن و ذکری را که در نمازت تلاوت می 220 شنود، و از نیت تو آ

 است. 
شاعری  ج کنند، و اینکه محمدین قرآن را نازل میچون ادعا کردند که شیاط

 شان را رد کرد و فرمود:است، الله ادعای

يَاطِين﴿ لُ الشَّ نبَهئُِكُمْ عََلَ مَن تَنَََّ
ُ
 . [221الشعراء: ] ﴾هَلْ أ

کنند بر چه کنند این قرآن را نازل میآیا بر شما خبر دهم شیاطینی که ادعا می 221
 آیند؟کسی فرود می

ثيِم﴿
َ
فَّاكٍ أ

َ
ِ أ
لُ عََلَ كُه   .[222الشعراء: ] ﴾تَنَََّ

 آیند.شیاطین بر هر کاهن دروغگوی بسیار گناهکار و نافرمان فرود می 222

كْثََهُُمْ كََذبِوُن﴿
َ
مْعَ وَأ   .[223الشعراء: ] ﴾يلُقُْونَ السَّ

دوستان کاهن گاه آن را به دهند، آنشیاطین دزدانه به ملأ أعلی گوش فرا می 223
افکنند، و بیشتر کاهنان دروغگو هستند، که اگر یک کلمۀ راستی بگویند خویش می

 گویند.همراه آن صد دروغ می
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  .[224الشعراء: ] ﴾وَالشُعَرَاء يتََّبعُِهُمُ الغَْاوُون﴿
از آنها است، گمراهان از راه هدایت و راستی،  ج شاعران که ادعا کردید محمد 224

 کنند.کنند، و اشعارشان را روایت میاز آنها پیروی می

ِ وَادٍ يهَِيمُون﴿
هُمْ فِِ كُه نَّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
  .[225الشعراء: ] ﴾أ
ای ای که از مظاهر گمراهی آنها این است که در هر وادیآیا ندیده -ای رسول - 225

 کنند، و گاهی در ذم؛ و گاهی در امور دیگر.گاهی در مدح حرکت میسرگردانند که 

هُمْ يَقُولوُنَ مَا لَا يَفْعَلوُن﴿ نَّ
َ
  .[226الشعراء: ] ﴾وَأ
که آن کار را گویند: چنین کردیم، درحالیگویند، یعنی میو اینکه دروغ می 226

 اند.انجام نداده

ا﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ وا مِن بَعْدِ مَا ظُلمُِوا إلِاَّ الََّّ َ كَثيًِرا وَانتصََُّ لَِْاتِ وَذَكَرُوا اللَّّ
يَّ مُنقَلبٍَ ينَقَلبُِون

َ
ِينَ ظَلَمُوا أ   .[227الشعراء: ] ﴾وسََيَعْلَمُ الََّّ

مگر کسانی از شاعران که ایمان آوردند و اعمال صالح انجام دادند، و الله را  227
اینکه دشمنان الله بر آنها ستم کردند از آنها انتقام بسیار یاد کردند، و پس از 

که با شرک به الله و تجاوز بر زودی کسانی. و به گرفتند؛ مانند حسان بن ثابت
گاهی بازگردانده میاند خواهند دانست که به چه بازگشتبندگانش ستم کرده

 شوند، یعنی به موضعی بزرگ، و حسابی دقیق بازخواهند گشت.

 اید آیات:برخی فو
 .اثبات عدالت برای الله، و نفی ظلم از او تعالی 
 دانستن قرآن از نزدیکی شیاطین به آن. منزّه 
 سوی الله.اهمیت نرمی و مهربانی برای دعوتگران به 
 .شعر نیکو، نیکو است؛ و شعر زشت، زشت است| 



 

 

 النمل  سوره
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
و تشویق بر شکر و سپاسگزاری از  ج به پیامبر -یعنی قرآن -اعطای معجزۀ بزرگ 

 این نعمت و صبر بر تبلیغ آن.

 تفسیر:

  .[1النمل: ] ﴾طس تلِكَْ آياَتُ القُْرْآنِ وَكتِاَبٍ مُبيِن﴿
بیان شد. این  سخن در مورد حروف شبیه این حروف در آغاز سورۀ بقره﴾ طسٓ ﴿ 1

شده بر تو همان آیات قرآن، و کتاب واضحی است که هیچ ابهامی در آن آیات نازل
 شده است.نیست، و هرکس در آن تدبر کند خواهد دانست که از جانب الله نازل

ى للِمُْؤْمنِيِن﴿   .[2النمل: ] ﴾هُدًى وَبشَُّْ
بشارت مؤمنان به الله و سوی حق، و مایۀ این آیات مایۀ هدایت و راهنمایی به 2

 رسولش است.
كََةَ وهَُم باِلآخِرَةِ هُمْ يوُقنِوُن﴿ لَاةَ وَيؤُْتوُنَ الزَّ ِينَ يقُيِمُونَ الصَّ   .[3النمل: ] ﴾الََّّ
شان را در کنند، و زکات اموالترین وجه ادا میکه نماز را به کاملهمان کسانی 3

 و کیفر آخرت یقین دارند. ها به پاداشپردازند، و همانموارد مصرفش می
عْمَالهَُمْ فَهُمْ يَعْمَهُون﴿

َ
ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ زَيَّنَّا لهَُمْ أ   .[4النمل: ] ﴾إنَِّ الََّّ

در حقیقت کافران که به آخرت و پاداش و کیفر آن ایمان ندارند، اعمال بدشان  4
و آنها سرگردان هستند و به راه  شان آراستیم، پس انجام آنها را ادامه دادند،را برای

 شوند.راست و حق هدایت نمی
ون﴿ خْسَُُ

َ
ِينَ لهَُمْ سُوءُ العَْذَابِ وهَُمْ فِِ الآخِرَةِ هُمُ الأ وْلَئكَِ الََّّ

ُ
  .[5النمل: ] ﴾أ
اینها که دارای صفات مذکور هستند همان کسانی هستند که عذاب سخت در  5

ها در آخرت زیانکارترین مردم هستند، و همانشان است، دنیا با قتل و اسارت برای
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کردن آنها در جهنم شان با جاویدان هایچون در روز قیامت به خودشان و خانواده
 رسانند.زیان می

نْ حَكِيمٍ عَليِم﴿ ُ   .[6النمل: ] ﴾وَإِنَّكَ لَتلُقَََّّ القُْرْآنَ مِن لَّ
که بر خویش را از جانب ذاتیشده که تو این قرآن نازلراستیبه -ای رسول -و  6

کنی یعنی همان ذات دانایی در آفرینش و تدبیر و شرعش حکیم است دریافت می
 ماند.چیز از مصالح بندگانش بر او پوشیده نمیکه هیچ

وْ آتيِكُم بشِِهَابٍ قبَسٍَ ﴿
َ
بٍََ أ
ِنهَْا بَِِ هْلهِِ إنِّهِ آنسَْتُ ناَرًا سَآتيِكُم مه

َ
إذِْ قاَلَ مُوسََ لأ
  .[7النمل: ] ﴾لَّعَلَّكُمْ تصَْطَلوُن

که راستیاش گفت: بهبه خانواده ÷گاه که موسیبه یاد آور آن -ای رسول - 7
تان خواهم من آتشی دیدم، به زودی از محلی که آتش، فروزان است خبری برای

خودتان را در آورم تا تان میای از آن برایآورد تا ما را به راه راهنمایی کند، یا شعله
 برابر سرما گرم کنید.

ِ العَْالمَِين﴿ ِ رَبه ن بوُركَِ مَن فِِ النَّارِ وَمَنْ حَوْلهََا وسَُبحَْانَ اللَّّ
َ
ا جَاءهَا نوُدِيَ أ  ﴾فلََمَّ

  .[8النمل: ]
چون به مکان آتشی که دیده بود رسید الله به او ندا داد که: برای بزرگداشت  8

دانستن او تعالی از صفاتی که سزاوارش نیست و گمراهان  پروردگار جهانیان و منزه
کنند، فرشتگانی را که در این آتش، و پیرامون آن هستند با آنها، او را توصیف می

 گرامی بدار.
ُ العَْزيِزُ الَْْكِيم﴿ ناَ اللَّّ

َ
  .[9النمل: ] ﴾ياَمُوسََ إنَِّهُ أ

ناپذیری هستم که هیچت، همانا من الله ذات شکسای موسیالله به او گفت:  9
 شود، و در خلق و تقدیر و شریعت خویش بسیار دانا هستم.کس بر من چیره نمی

بِْ ياَمُوسََ لَا تََّفَْ ﴿ نَّهَا جَانٌّ وَلَّ مُدْبرًِا وَلمَْ يُعَقه
َ
ا رَآهَا تَهْتََُ كَأ لقِْ عَصَاكَ فلََمَّ

َ
وَأ

يَّ المُْرسَْلوُن   .[10ل: النم] ﴾إنِّهِ لَا يََُافُ لََ
عصا را  ÷اطاعت کرد، پس چون موسی ÷گاه موسیو عصایت را بیفکن، آن 10

گاه کند به آن پشت کرد و بازنگشت، آنجنبد و حرکت میدید که همانند ماری می
الله به او گفت: از آن نترس، زیرا نزد من رسولان نه از مار و نه از هیچ چیز دیگری 

 ترسند.نمی
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لَ حُسْنًا بَعْدَ سُوءٍ فإَنِّهِ غَفُورٌ رَّحِيمإلِاَّ مَن ﴿   .[11النمل: ] ﴾ظَلمََ ثُمَّ بدََّ
که با ارتکاب گناه به خودش ستم کند، سپس توبه کند همانا من نسبت اما کسی 11

 به او بسیار آمرزنده و مهربان هستم.

دْخِلْ يدََكَ فِِ جَيبْكَِ تََّرُْجْ بَيضَْاء مِنْ غَيْرِ ﴿
َ
سُوءٍ فِِ تسِْعِ آياَتٍ إلََِ فرِعَْوْنَ وَقوَمْهِِ وَأ

هُمْ كََنوُا قوَمًْا فاَسِقيِن   .[12النمل: ] ﴾إنَِّ
آید. و دستت را در گریبانت قرار بده که مانند برف و بدون پیسی، سفید درمی 12

ای است که به راستگویی تو نزد فرعون و قومش گانهاین نشانه، از جمله آیات نه
ها، طوفان، یعنی افزون بر دست: عصا، خشکسالی، کمبود میوه -دهند می گواهی

سبب کفر که آنها مردمی هستند که بهراستی. به-ها، و خونملخ، شپش، قورباغه
 به الله نافرمان او تعالی هستند.

ةً قاَلوُا هَذَا سِحْرٌ مُبيِن﴿ ا جَاءتهُْمْ آياَتُنَا مُبصَِّْ   .[13النمل: ] ﴾فلََمَّ
را با آنها تقویت کردیم نزدشان  پس چون این آیات واضح و آشکار ما که موسی 13

 آمد گفتند: این آیاتی که موسی آورده سحری آشکار است.

 برخی فواید آیات:
 .قرآن هدایت و بشارتی برای مؤمنان است 
  کفر به الله یکی از اسباب پیروی از کارها و سخنان باطل، و سرگردانی و

 .اضطراب است
 .تأمین و حفاظت الله سبحانه برای رسولان، از هر آسیبی| 
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ا فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ المُْفْسِدِين﴿ نفُسُهُمْ ظُلمًْا وعَُلوًُّ
َ
 ﴾وجََحَدُوا بهَِا وَاسْتيَقَْنَتهَْا أ

 . [14النمل: ]
شان هایکه دلسبب ستم و گردنکشی در برابر حق به این آیات روشن با آنو به 14

ای  -یقین داشت که از جانب الله هستند کفر ورزیدند و به آنها اقرار نکردند، پس 
شان چگونه سبب کفر و گناهانبنگر که سرانجامِ فسادکاران در زمین به -رسول

 ایم.بود، به تحقیق که همگی آنها را هلاک و نابود کرده
ِنْ عِبَادِهِ وَلقََدْ آتيَنَْا دَاوُودَ وسَُليَمَْانَ عِلمًْا ﴿ لنََا عََلَ كَثيٍِر مه ِي فضََّ ِ الََّّ وَقاَلَا الَْْمْدُ لِلَّّ

  .[15النمل: ] ﴾المُْؤْمنِيِن
علمی عطا کردیم که علم کلام  و پسرش سلیمان و به تحقیق که به داود 15

که الله را شکر علیهما السلام درحالی و سلیمان پرندگان بخشی از آن بود، و داود
ها از آنِ الله است که ما را با نبوت و تسخیر جن و گفتند: تمام ستایشکردند می

 شیاطین، بر بسیاری از بندگان مؤمنش برتری داد.
ءٍ ﴿ ِ شََْ

وتيِنَا مِن كُه
ُ
يْرِ وَأ مِْنَا مَنطِقَ الطَّ

يُهَا النَّاسُ عُله
َ
وَوَرثَِ سُليَمَْانُ دَاوُودَ وَقاَلَ ياَأ

  .[16النمل: ] ﴾لُ المُْبيِنإنَِّ هَذَا لهَُوَ الفَْضْ 
نبوت و علم و پادشاهی میراث برد، و برای بازگویی نعمت  از پدرش داود، و سلیمان 16

، الله فهم صداهای پرندگان را به ما آموخته ای مردمالله بر خودش و پدرش گفت: 
که به پیامبران و پادشاهان عطا کرده به ما عطا کرده است، بهاست، و از هر چیزی

 که الله سبحانه به ما عطا کرده، همان فضل آشکار و روشن است. راستی آنچه
يْرِ فَهُمْ يوُزعَُون﴿ ِ وَالِْنسِ وَالطَّ نه   .[17النمل: ] ﴾وحَُشَِّ لسُِليَمَْانَ جُنُودُهُ مِنَ الِْْ
ها و پرندگان گرد آمدند، و ها و جنلشکریان او اعم از انسان ÷و برای سلیمان 17

 شدند.و ترتیب رانده می با نظم
يُهَا النَّمْلُ ادْخُلوُا مَسَاكنَِكُمْ لَا ﴿

َ
توَاْ عََلَ وَاديِ النَّمْلِ قاَلتَْ نَمْلةٌَ ياَأ

َ
حَتَِّ إذَِا أ

  .[18النمل: ] ﴾يَُطِْمَنَّكُمْ سُليَمَْانُ وجَُنُودُهُ وهَُمْ لَا يشَْعُرُون
مورچگان )مکانی در شام( رسیدند شدند تا اینکه به درۀ پس پیوسته رانده می 18
تان شوید تا سلیمان و هایوارد خانه ای مورچگانگاه یکی از مورچگان گفت: آن

گاه نیستند شما را نابود نکنند، اما اگر از لشکریانش درحالی که از وجودِ شما آ
گاه باشند شما را لگدمال نخواهند کرد.  حضورتان آ
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﴿ ِ نِ قوَْل مَ ضَاحِكًا مه َّ وَعََلَ فَتبَسََّ نعَْمْتَ عََلَ
َ
شْكُرَ نعِْمَتكََ الَّتِِ أ

َ
نْ أ
َ
وْزعِْنِّ أ

َ
ِ أ هَا وَقاَلَ ربَه

الِْيِن دخِْلنِّْ برِحَْْتَكَِ فِِ عِباَدكَِ الصَّ
َ
عْمَلَ صَالًِْا ترَضَْاهُ وَأ

َ
نْ أ
َ
يَّ وَأ   [.19النمل: ] ﴾وَالَِ

با شنیدن سخن آن مورچه تبسمی کرد و پروردگارش سبحانه را  ÷سلیمان 19
مرا توفیق دِه و به من الهام کن تا شکر نعمت تو را که  پروردگاراگونه فراخواند: این

آن را بر من و بر پدرم ارزانی داشتی به جای آورم، و مرا توفیق دِه تا علم نیکویی 
خویش مرا در زمرۀ بندگان صالح پسندی انجام دهم، و به رحمت که تو آن را می
 خویش قرار دِه.

مْ كََنَ مِنَ الغَْائبِيِن﴿
َ
رَى الهُْدْهُدَ أ

َ
يْرَ فَقَالَ مَا لََِ لَا أ دَ الطَّ   .[20النمل: ] ﴾وَتَفَقَّ

جویای احوال پرندگان شد اما هدهد را ندید، گفت: چرا هدهد را  ÷و سلیمان 20
 او را نبینم، یا از غایبان است.بینم؟ آیا مانعی باعث شده تا نمی

ِ بسُِلطَْانٍ مُبيِن﴿ تيِنَّه
ْ
وْ لَََأ

َ
ذبَِْنََّهُ أ

َ
وْ لأ
َ
بَنَّهُ عَذَاباً شَدِيدًا أ ِ عَذه

ُ
  .[21النمل: ] ﴾لأ
طور قطع او را به کیفر غیبتش به وقتی غیبت هدهد برایش آشکار شد گفت: به 21

ید، مگر اینکه دلیلی واضح عذابی سخت عذاب خواهم کرد یا سرش را خواهم بر
 برایم بیاورد تا عذر غیبتش آشکار گردد.

حَطتُ بمَِا لمَْ تَُطِْ بهِِ وجَِئتُْكَ مِن سَبَإٍ بنِبََإٍ يقَيِن﴿
َ
 ﴾فَمَكَثَ غَيْرَ بعَيِدٍ فَقَالَ أ

  .[22النمل: ]
گفت: بر چیزی ÷پس هدهد زمانی کوتاه غایب ماند، و وقتی آمد به سلیمان 22

از آن اطلاع نیافتی اطلاع یافتم، و از اهل سبأ خبری راست و بدون تردید  که تو
 ام.برایت آورده

 برخی فواید آیات:
 .تبسم، خندۀ بزرگواران است 
 و صالحان در برابر پروردگارشان است. لإها، ادب پیامبرانشکر نعمت 
 .عذرخواهی صادقانه از صالحان 
 مجرمان، و پذیرفتن عذر معذور.کردن بر رعیت با اجرای کیفر بر حکومت 
  گاه هستند که بزرگان هیچ اطلاعی از آن گاهی کوچکترها نسبت به امری آ

 |ندارند.
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ءٍ وَلهََا عَرشٌْ عَظِيم﴿ ِ شََْ
وتيَِتْ مِن كُه

ُ
ةً تَمْلكُِهُمْ وَأ

َ
 . [23النمل: ] ﴾إنِّهِ وجََدتُ امْرَأ

از تمام اسباب قدرت و  کند، وراستی دیدم که زنی بر آنها حکومت میبه 23
پادشاهی به این زن داده شده است، و تخت بزرگی دارد که امور قومش را از بالای 

 کند.آن اداره می
عْمَالهَُمْ ﴿

َ
يطَْانُ أ ِ وَزَيَّنَ لهَُمُ الشَّ مْسِ مِن دُونِ اللَّّ وجََدتُهَا وَقوَْمَهَا يسَْجُدُونَ للِشَّ

بيِلِ فَهُمْ  هُمْ عَنِ السَّ   .[24النمل: ] ﴾لَا يَهْتَدُون فَصَدَّ
کنند، و این زن و قومش را دیدم که به جای الله در برابر خورشید سجده می 24

شان آراسته است، و آنها را از راه حق شیطان اعمال شرکی و گناهان شان را برای
 شوند.منحرف کرده است، پس به حق هدایت نمی

ِي ﴿ ِ الََّّ لاَّ يسَْجُدُوا لِلَّّ
َ
رضِْ وَيَعْلَمُ مَا تَُّفُْونَ وَمَا أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ يُُرْجُِ الْْبَْءَ فِِ السَّ

  .[25النمل: ] ﴾تُعْلنُِون
هایی ای که بارانشان آراسته؛ تا به اللهِ یگانهشیطان اعمال شرک و گناهان را برای 25

نهان و آشکار  آورد، و اعمالرا که در آسمان، و گیاهانی را که در زمین نهان کرده درمی
 ماند سجده نکنند.تان بر او پوشیده نمیای از اعمالداند، و ذرهشما را می

ُ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ رَبُ العَْرشِْ العَْظِيم ﴿   .[26النمل: ] ﴾*اللَّّ
 الله که هیچ معبود برحقی جز او نیست، و پروردگار عرش بزرگ است. 26
صَدَقتَْ  *﴿

َ
مْ كُنتَ مِنَ الكَْاذبِيِنقاَلَ سَننَظُرُ أ

َ
  .[27النمل: ] ﴾أ

کنی راست به هدهد گفت: خواهیم دید که آیا در آنچه ادعا می ÷سلیمان 27
 گفتی، یا از دروغگویان بودی.

لقْهِْ إلََِهِْمْ ثُمَّ توََلَّ عَنهُْمْ فاَنظُرْ مَاذَا يرَجِْعُون﴿
َ
  .[28النمل: ] ﴾اذهَْب بهكِِتَابَِ هَذَا فَأ

ای نوشت و آن را به هدهد داد، و به او گفت: این نامه ام را نامه ÷پس سلیمان 28
ببر و آن را به سوی اهل سبأ بیفکن، و از آنها کناره بگیر و بشنو در مورد نامه به 

 دهند[.گویند ]و چه عکس العمل نشان مییکدیگر چه می
لقََِّْ إلَََِّ ﴿

ُ
 إنِّهِ أ

ُ
يُهَا المَلأ

َ
  .[29النمل: ] ﴾كتَِابٌ كَرِيم قاَلتَْ ياَأ

ای گرامی و ارزشمند همانا نامه ای سرانو ملکه نامه را دریافت کرد و گفت:  29
 برایم آمده است.
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ِ الرَّحَْْنِ الرَّحِيم﴿   .[30النمل: ] ﴾إنَِّهُ مِن سُليَمَْانَ وَإِنَّهُ بسِْمِ اللَّّ
بسم الله الرحمن »که با  ÷شده از جانب سلیمانمضمون این نامۀ فرستاده 30

 شود چنین است:آغاز می« الرحیم

توُنِِ مُسْلمِِين﴿
ْ
َّ وَأ لاَّ تَعْلوُا عََلَ

َ
  .[31النمل: ] ﴾أ
نهاده و تسلیم در برابر توحید الله و ترک شرک به او که بر تکبر نورزید، و گردن 31

 کنید، نزد من بیایید.آن هستید و خورشید را همراه او عبادت می

مْرًا حَتَِّ تشَْهَدُون﴿
َ
مْريِ مَا كُنتُ قاَطِعَةً أ

َ
فْتوُنِِ فِِ أ

َ
 أ
ُ
يُهَا المَلأ

َ
  [.32النمل: ] ﴾قاَلتَْ ياَأ

، وجه درست کارم را بر من آشکار کنید، که من ای سران و بزرگانملکه گفت:  32
ام کاری را بدون اینکه شما را حاضر کنم و نظرتان را در مورد آن آشکار کنید انج

 ام.نداده

مُريِن﴿
ْ
مْرُ إلََِكِْ فاَنظُريِ مَاذاَ تأَ

َ
سٍ شَدِيدٍ وَالأ

ْ
ولوُا بأَ

ُ
ةٍ وَأ وْلوُا قوَُّ

ُ
  [.33النمل: ] ﴾قاَلوُا نََنُْ أ

سران قومش به او گفتند: ما دارای قدرتی بزرگ، و نیروی جنگی قدرتمندی  33
را به چه چیزی امر میرسد پس بنگر ما هستیم، اما رأی آن است که به نظر تو می

 کنی که ما بر اجرای آن توانا هستیم.

ذلَِّةً وَكَذَلكَِ ﴿
َ
هْلهَِا أ

َ
ةَ أ عِزَّ

َ
فسَْدُوهَا وجََعَلوُا أ

َ
قاَلتَْ إنَِّ المُْلوُكَ إذَِا دَخَلوُا قَرْيَةً أ

  .[34النمل: ] ﴾يَفْعَلوُن
قتل و غارت و ملکه گفت: همانا پادشاهان وقتی وارد یکی از شهرها شوند با  34

سازند، و سران و بزرگانش را پس از دهند آن شهر را تباه میچپاولی که انجام می
گردانند، و همیشه پادشاهان اگر بر اهل شهری اینکه در عزت و رفاه بودند خوار می

 ها بنشانند.کنند؛ تا هیبت و ترس را در دلغلبه یابند چنین می

﴿ ِ ِ مُرسِْلةٌَ إلََِهِْم ب
  .[35النمل: ] ﴾هَدِيَّةٍ فَناَظِرَةٌ بمَِ يرَجِْعُ المُْرسَْلوُنوَإِنّه
نگرم که فرستم، و میای به صاحب نامه و قومش میو همانا من هدیه 35

 آورند.فرستادگان پس از ارسال این نامه چه چیزی برایم می
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 برخی فواید آیات:
  دارد که ایمان نزد اعتراض هدهد بر شرک و کفر قوم سبأ بر این امر دلالت

 مخلوقات فطری است.
 .تحقیق از متهم و تفحص و بررسی دلایل او 
 .مشروعیت کشف اخبار دشمنان 
 آغاز آن با بسم الله الرحمن الرحیم است.یکی از آداب نوشتن نامه ، 
 .اظهار عزت مؤمن در برابر پیروان باطل، امری مطلوب است| 
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﴿ 
َ
ا جَاء سُليَمَْانَ قاَلَ أ نتُم فلََمَّ

َ
ا آتاَكُم بلَْ أ ِمَّ ُ خَيْرٌ مه تمُِدُوننَِ بمَِالٍ فَمَا آتاَنَِّ اللَّّ

 . [36النمل: ] ﴾بهَِدِيَّتكُِمْ تَفْرحَُون
کردند نزد پس وقتی فرستادۀ ملکه و کسانی از یارانش که هدیه را حمل می 36

با این سخن به خاطر ارسال هدیه بر آنها اعتراض کرد:  ÷آمدند سلیمان ÷سلیمان
دهید تا مرا از خود بازدارید، اما نبوت و پادشاهی و مالی که آیا مرا به اموالی یاری می

الله به من عطا کرده بهتر از چیزی است که به شما عطا کرده است، بلکه شما هستید 
 کنید.شود شادمانی مییکه به آنچه از بهرۀ دنیا که به شما هدیه داده م

ذلَِّةً وهَُمْ ﴿
َ
ِنهَْا أ تيِنََّهُمْ بِِنُُودٍ لاَّ قبَِلَ لهَُم بهَِا وَلَنخُْرجَِنَّهُم مه

ْ
ارجِْعْ إلََِهِْمْ فلَنََأ

  .[37النمل: ] ﴾صَاغِرُون
سوی آنها بازگرد، ای بهای که آوردهبه فرستادۀ ملکه گفت: با هدیه ÷سلیمان 37
آوریم که توان رویارویی با آنها را ندارند، لشکریانی بر سر او و قومش میطور قطع به

و اگر از در تسلیم نزد من نیایند آنها را پس از اینکه گرامی بودند خوار و زبون از 
 کنیم.سبأ بیرون می

توُنِِ مُسْلِ ﴿
ْ
ن يأَ
َ
تيِنِّ بعَِرشِْهَا قَبلَْ أ

ْ
يكُُمْ يأَ

َ
 أ
ُ
يُهَا المَلأ

َ
  .[38النمل: ] ﴾مِينقاَلَ ياَأ

یک از شما ، کدامای سرانخطاب به بزرگان پادشاهی خویش گفت:  ÷سلیمان 38
 آورد؟تخت پادشاهی او را قبل از اینکه از در تسلیم نزد من آیند برایم می

قَامِكَ وَإِنّهِ ﴿ ن تَقُومَ مِن مَّ
َ
ناَ آتيِكَ بهِِ قَبلَْ أ

َ
ِ أ نه ِنَ الِْْ عَليَهِْ لقََويٌِّ قاَلَ عِفْريتٌ مه

مِين
َ
  .[39النمل: ] ﴾أ
که نشستهگونه به او پاسخ داد: قبل از اینکه از همین جاییجنی گردنکش، این 39

که من بر حمل آن توانا، و بر آنچه راستیآورم، و بهای برخیزی تخت او را برایت می
 کاهم.ای از آن نمیدار هستم، و ذرهدر آن وجود دارد امانت

ا رَآهُ ﴿ ن يرَْتدََّ إلََِكَْ طَرْفكَُ فلََمَّ
َ
ناَ آتيِكَ بهِِ قَبلَْ أ

َ
ِنَ الكِْتَابِ أ ِي عِندَهُ عِلمٌْ مه قاَلَ الََّّ

مَا  كْفُرُ وَمَن شَكَرَ فإَنَِّ
َ
مْ أ
َ
شْكُرُ أ

َ
أ
َ
ِ لَِبَلْوَُنِِ أ ا عِندَهُ قاَلَ هَذَا مِن فضَْلِ رَبه مُسْتَقِرًّ

ِ غَنٌِّّ كَريِميشَْكُرُ لِنفَْسِهِ وَمَ    .[40النمل: ] ﴾ن كَفَرَ فإَنَِّ رَبه
مردی صالح و عالم نزد سلیمان، که دانشی از کتاب، از جمله اسم اعظم الله که  40

کند، داشت گفت: قبل از اینکه پلک چشمت را اگر به آن خوانده شود اجابت می
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ناگاه خوانم بهمیآورم؛ به این ترتیب که الله را تکان دهی من تخت او را برایت می
تخت او  ÷آورد، پس دعا کرد و الله دعایش را اجابت کرد، وقتی سلیمانآن را می

را نزد خویش مستقر دید گفت: این از فضل پروردگارم سبحانه است؛ تا مرا بیازماید 
کنم؟ و هرکس میکنم یا آنها را ناسپاسی هایش را سپاسگزاری میکه آیا نعمت

گردد، زیرا الله شکر الله را به جای آوَرَد نفع شکرگزاری او فقط به خودش بازمی
های الله را افزاید، و هرکس نعمتنیازی است که شکر بندگان بر او نمیذات بی

انکار کند و شکرشان را برای الله به جای نیاوَرَد، همانا پروردگار من از شکر او بی
که است، و یکی از مظاهر بخشندگی او تعالی این است که بر کسانینیاز و کریم 

 بخشد.هایش را ناسپاسی کنند نیز مینعمت

ِينَ لَا يَهْتَدُون﴿ مْ تكَُونُ مِنَ الََّّ
َ
تَهْتَدِي أ

َ
رُوا لهََا عَرشَْهَا ننَظُرْ أ ِ النمل: ] ﴾قاَلَ نكَه

41].  
گفت: تخت پادشاهی او را از ظاهری که داشت تغییر دهید تا  ÷سلیمان 41

یابد، یا از کسانی است که به بنگریم: آیا به شناخت اینکه تختش است راه می
 یابند؟شان راه نمیشناخت وسایل

وتيِنَا العْلِمَْ مِن قَبلْهَِ ﴿
ُ
نَّهُ هُوَ وَأ

َ
هَكَذَا عَرشُْكِ قاَلتَْ كَأ

َ
ا جَاءتْ قيِلَ أ ا وَكُنَّا فلََمَّ

  .[42النمل: ] ﴾مُسْلمِِين
آمد برای آزمایش به او گفته شد: آیا این  ÷پس وقتی ملکۀ سبأ نزد سلیمان 42

گاه سلیمانگاه طبق سوال پاسخ داد: گویی همان است، آنهمان تخت توست؟ آن
گاه کرده  ÷ گفت: و پیش از این الله ما را از قدرت خویش بر مانند این کارها آ

 بردار او بودیم.است، و ما تسلیم امر الله و فرمان

ِ إنَِّهَا كََنتَْ مِن قوَْمٍ كََفرِِين﴿ عْبُدُ مِن دُونِ اللَّّ هَا مَا كََنتَ تَّ   .[43النمل: ] ﴾وَصَدَّ
کرد او را از توحید تقلید از قومش به جای الله عبادت میو آنچه را که به پیروی و  43

 که او از قوم کافران به الله و همانند آنها کافر بود.راستیالله بازداشته بود، به

حٌ ﴿ ةً وَكَشَفَتْ عَن سَاقَيهَْا قاَلَ إنَِّهُ صَِْ تهُْ حَسِبتَهُْ لَُّْ
َ
ا رَأ حَ فلََمَّ ْ قيِلَ لهََا ادْخُلَِ الصَّّ

ِ مُمَرَّ  ِ ربَه سْلمَْتُ مَعَ سُليَمَْانَ لِلَّّ
َ
ِ إنِّهِ ظَلَمْتُ نَفْسَِ وَأ ِن قوََاريِرَ قاَلتَْ ربَه دٌ مه

  .[44النمل: ] ﴾العَْالمَِين
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که آن کاخ مانند سطح صاف و همواری به او گفته شد: وارد کاخ شو، درحالی 44
نمایان کرد تا در آن هایش را بود، چون آن را دید گمان کرد آبی است پس ساق

سوی اسلام گفت: این کاخی مسطح از شیشه است، او را به ÷وارد شود، سلیمان
من با عبادت  پروردگارارا اجابت کرد و گفت:  ÷فراخواند، او نیز دعوت سلیمان

دیگران همراه تو بر خودم ستم کردم، و اکنون همراه سلیمان در برابر الله، 
 تسلیم شدم. پروردگار تمام مخلوقات

 برخی فواید آیات:
 .نیروی ایمانی، پناهگاه مؤمن در برابر تأثیرپذیری از اموال فانی دنیاست 
 .شادی به مادیات و تمایل به آنها یکی از صفات کافران است 
 های الله.بیداری انسان مومن در برابر نعمت 
 .آزمایش تیزهوشی دشمن به قصد تعامل مناسب با او 
  دشمن برای تأثیرگذاری در او.ابراز برتری بر| 
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َ فإَذَِا هُمْ فرَيِقَانِ يَُتَْصِمُون﴿ نِ اعْبُدُوا اللَّّ
َ
خَاهُمْ صَالًِْا أ

َ
رسَْلنَْا إلََِ ثَمُودَ أ

َ
 ﴾وَلقََدْ أ

 . [45النمل: ]
را فرستادیم که تنها الله  ÷شان صالحسوی ثمود برادر نسبیو به تحقیق که به 45

ناگاه پس از دعوت او به آنها دو گروه شدند: گروه مؤمن، و را عبادت کنید، به
 یک برحق است.کردند که کدامدیگری کافر که با هم تنازع می

َ لعََلَّكُمْ ﴿ يهئَِةِ قَبلَْ الَْْسَنَةِ لوَْلَا تسَْتَغْفِرُونَ اللَّّ قاَلَ ياَقوَمِْ لمَِ تسَْتَعْجِلوُنَ باِلسَّ
  .[46النمل: ] ﴾ترُحَُْْون

خواهید؟ آیا از به آنها گفت: چرا پیش از رحمت، تعجیل عذاب را می ÷صالح 46
 خواهید تا بر شما رحم کند.تان نمیالله آمرزش برای گناهان

نتمُْ قوَمٌْ تُفْتنَوُن﴿
َ
ِ بلَْ أ عَكَ قاَلَ طَائرِكُُمْ عِندَ اللَّّ ْناَ بكَِ وَبمَِن مَّ يرَّ   [.47النمل: ] ﴾قاَلوُا اطَّ

از روی سرسختی در برابر حق به او گفتند: ما به تو و مؤمنان همراهت قومش  47
گاه  ÷فال بد زدیم، صالح به آنها گفت: فقط الله از سبب ورود مصیبت بر شما آ

ماند، بلکه شما قومی هستید که با ای از آن بر او تعالی پوشیده نمیاست و ذره
 شوید.رسد آزمایش میشما می شود و با شری که بهتان گسترده میخیری که برای

رضِْ وَلَا يصُْلحُِون﴿
َ
  .[48النمل: ] ﴾وَكََنَ فِِ المَْدِينةَِ تسِْعَةُ رهَْطٍ يُفْسِدُونَ فِِ الأ

کردند، و و در شهر حِجر نُه مَرد بودند که با کفر و گناهان در زمین فساد برپا می 48
 کردند.با ایمان و عمل صالح در آن اصلاح نمی

﴿ ُ هْلهِِ وَإِنَّا قاَل
َ
هْلهَُ ثُمَّ لَنقَُولَنَّ لوَِلَِههِِ مَا شَهِدْناَ مَهْلكَِ أ

َ
ِ لَنبُيَهتِنََّهُ وَأ وا تَقَاسَمُوا باِللَّّ

  .[49النمل: ] ﴾لصََادِقوُن
به یکدیگر گفتند: هر یک از ما باید به الله سوگند یاد کند که شبانه در خانۀ  49

گوییم: ما شاهد کشیم، سپس به ولی دم او میاو را میشویم، و صالح بر او وارد می
 گوییم راستگو هستیم.که ما در آنچه میراستیقتل صالح و اهلش نبودیم، و به

  .[50النمل: ] ﴾وَمَكَرُوا مَكْرًا وَمَكَرْناَ مَكْرًا وَهُمْ لَا يشَْعُرُون﴿
و پیروان مؤمن او اندیشیدند، و ما نیز  ÷و نیرنگی پنهانی برای نابودی صالح 50

تدبیری برای یاری و نجات او از مکر آنها و نابودی کافران قومش اندیشیدیم، 
گاه نبودند.درحالی  که از آن آ
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جَْعَِين﴿
َ
رْناَهُمْ وَقوَْمَهُمْ أ نَّا دَمَّ

َ
  .[51النمل: ] ﴾فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ مَكْرهِمِْ أ

بنگر که سرانجام تدبیر و مکرشان چگونه بود؟ اینکه آنها را با  -ولای رس -پس  51
 عذابی از جانب خویش از ریشه برکندیم و همگی آنها را نابود ساختیم.

  .[52النمل: ] ﴾فتَلِكَْ بُيُوتُهُمْ خَاويِةًَ بمَِا ظَلمَُوا إنَِّ فِِ ذلَكَِ لآيةًَ لهقَِوْمٍ يَعْلَمُون﴿
شان ویران شده هایشان بر روی سقفاست که دیوارهای شانهایپس این خانه 52

شان خالی مانده است، همانا در عذابی که سبب ستماست، و از ساکنان خویش به
شان بر آنها رسید عبرتی است برای مردمی که ایمان دارند، زیرا آنها سبب ستمبه

 گیرند.ها عبرت میهستند که از نشانه

ِينَ ﴿ نَيَنَْا الََّّ
َ
  .[53النمل: ] ﴾آمَنُوا وَكََنوُا يَتَّقُونوَأ
و کسانی از قوم صالح را که ایمان آوردند، و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی  53

 ترسیدند نجات دادیم.الله از او تعالی می

ون﴿ نتُمْ تُبصُِّْ
َ
توُنَ الفَْاحِشَةَ وَأ

ْ
تأَ
َ
  .[54النمل: ] ﴾وَلوُطًا إذِْ قاَلَ لقَِومْهِِ أ

گاه که برای توبیخ و اعتراض بر قومش را به یاد آور آن ÷لوط -ای رسول -و  54
را در محافل خویش آشکارا و درحالی -یعنی لواط -به آنها گفت: آیا خصلت زشت 

 شوید؟!بینید مرتکب میکه یکدیگر را می

ِن دُونِ النهسَِاء بلَْ ﴿ توُنَ الرهجَِالَ شَهْوةًَ مه
ْ
ئنَِّكُمْ لَتَأ

َ
نتُمْ قوَمٌْ تَّهَْلوُنأ

َ
  .[55النمل: ] ﴾أ

که نه پاکدامنی آمیزید، درحالیآیا شما از روی شهوت، به جای زنان با مردان درمی 55
خواهید، بلکه شما مردمی خواهید و نه فرزند، و فقط قضای شهوت حیوانی را میمی

 نادان هستید. هستید که بر ایمان و پاکی و دوری از گناهانی که بر شما واجب است

 برخی فواید آیات:
 .طلب آمرزش از گناهان یکی از اسباب رحمت الله است 
 .فال بد زدن به اشخاص و اشیا، صفت مؤمنان نیست 
 .همکاری در شر و نیرنگ بر پیروان حق سرانجامِ بدی دارد 
 تر است.آشکار کردن منکر از پوشاندن آن زشت 
 .اعتراض بر فاسقان و فاجران واجب است| 
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ناَسٌ  *﴿
ُ
هُمْ أ ِن قرَْيَتكُِمْ إنَِّ خْرجُِوا آلَ لوُطٍ مه

َ
ن قاَلوُا أ

َ
فَمَا كََنَ جَوَابَ قوَمْهِِ إلِاَّ أ

رُون  . [56النمل: ] ﴾يَتَطَهَّ
اما قوم او پاسخی نداشتند جز اینکه گفتند: خانوادۀ لوط را از شهرتان برانید،  56

جویند. این سخن را ها پاکی مینجاستها و زیرا آنها مردمی هستند که از پلیدی
دادند با آنها مشارکت که در فواحشی که انجام می ÷برای تمسخر خانوادۀ لوط

 کردند گفتند.کردند، و حتی به خاطر ارتکاب این فواحش بر آنها اعتراض مینمی

رْناَهَا مِنَ الغَْابرِيِ﴿ تهَُ قدََّ
َ
هْلهَُ إلِاَّ امْرَأ

َ
نَيَنَْاهُ وَأ

َ
  .[57النمل: ] ﴾نفَأ
اش را نجات دادیم، جز زنش را که بر او حکم کردیم از باقیپس او و خانواده 57

 ماندگان در عذاب باشد تا از نابودشدگان گردد.

طَرًا فسََاء مَطَرُ المُْنذَريِن﴿ مْطَرْناَ عَليَهِْم مَّ
َ
  .[58النمل: ] ﴾وَأ
بارانی سخت و نابودکننده بود برای هایی از آسمان بر آنها باراندیم، پس و سنگ 58

 که از عذاب ترسانده شدند اما اجابت نکردند.کسانی

ا يشُِّْكُون﴿ مَّ
َ
ُ خَيْرٌ أ ِينَ اصْطَفََ آللَّّ ِ الََّّ ِ وسََلَامٌ عََلَ عِبَادِه النمل: ] ﴾قلُِ الَْْمْدُ لِلَّّ

59].  
هایش و نعمتها از آنِ الله است به خاطر بگو: تمام ستایش -ای رسول - 59

از آن عذابش که قوم لوط و صالح را با  ج حفاظتی از جانب او برای اصحاب پیامبر
آن عذاب کرد، آیا الله، معبود برحقی که فرمانروایی هر چیزی به دست اوست بهتر 

 کنند و مالک هیچ نفع و زیانی نیستند؟!است یا معبودهایی که مشرکان عبادت می

مَ ﴿ نْ خَلقََ السَّ مَّ
َ
نبتَنَْا بهِِ حَدَائقَِ ذَاتَ أ

َ
مَاء مَاء فَأ ِنَ السَّ نزَلَ لكَُم مه

َ
رضَْ وَأ

َ
اوَاتِ وَالأ

ِ بلَْ هُمْ قوَمٌْ يَعْدِلوُن عَ اللَّّ إلٌََِ مَّ
َ
ن تنُبتُِوا شَجَرَهَا أ

َ
ا كََنَ لكَُمْ أ   .[60النمل: ] ﴾بَهْجَةٍ مَّ

از  -ای مردم -ها و زمین را بدون نمونۀ قبلی آفرید، و یا کیست که آسمان 60
تان هایی نیکو و زیبا برایتان فرو فرستاد، سپس با آن آب باغآسمان آب باران برای

ها را برویانید زیرا از انجام این کار رویانیدیم، کار شما نبود که درختان این باغ
انیده است، آیا معبودی این کارها را ناتوانید، پس الله همان ذاتی است که آنها را روی

همراه الله انجام داده است؟! نه، بلکه آنها قومی هستند که از حق گمراه هستند و 
 دهند.از روی ستم، خالق را با مخلوقات یکسان قرار می
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نهَْارًا وجََعَلَ لهََا رَوَاسََِ وجََعَ ﴿
َ
رضَْ قَرَارًا وجََعَلَ خِلَالهََا أ

َ
ن جَعَلَ الأ مَّ

َ
لَ بَيْنَ أ

كْثََهُُمْ لَا يَعْلَمُون
َ
ِ بلَْ أ عَ اللَّّ إلٌََِ مَّ

َ
  .[61النمل: ] ﴾الَِْحْرَينِْ حَاجِزًا أ

یا کیست که زمین را مستقر و ثابت قرار داد که کسانی را که بر روی آن هستند  61
 هایی استوار قرار داد، و میان دو دریا:لرزاند، و در آن رودهایی جاری و کوهنمی

شود تا آن را ای که مانع آمیختن آب شور با آب شیرین میشور و شیرین فاصله
فاسد نگرداند، و قابل نوشیدن نباشد قرار داد، آیا معبودی همراه الله این کارها را 

یک از دانستند هیچدانند، و اگر میانجام داده است؟! نه، بلکه بیشتر آنها نمی
 دادند.قرار نمیمخلوقات الله را شریک او تعالی 

عَ ﴿ إلٌََِ مَّ
َ
رضِْ أ

َ
ن يَُِيبُ المُْضْطَرَّ إذَِا دَعََهُ وَيَكْشِفُ السُوءَ وَيَجْعَلكُُمْ خُلَفَاء الأ مَّ

َ
أ

رُون ا تذََكَّ ِ قلَيِلًا مَّ   .[62النمل: ] ﴾اللَّّ
که دعای انسانی را که کارش بر او تنگ آمده و سخت شده است یا کیست کسی 62
هایی را که به کند، و بیماری و فقر و سایر مصیبتاو را بخواند اجابت میگاه که آن

دهد که سازد، و شما را جانشینانی در روی زمین قرار میرسد برطرف میانسان می
شوید، آیا معبودی با الله این کارها را انجام مینسل به نسل جانشین یکدیگر می

 گیرید.پذیرید و عبرت میدهد؟ نه، چه کم پند می
ا بَيْنَ يدََيْ رحََْْتهِِ ﴿ ِياَحَ بشًُّْ ِ وَالِْحَْرِ وَمَن يرُسِْلُ الره مَاتِ البََْه

ن يَهْدِيكُمْ فِِ ظُلُ مَّ
َ
أ

ا يشُِّْكُون ُ عَمَّ ِ تَعَالََ اللَّّ عَ اللَّّ إلٌََِ مَّ
َ
  .[63النمل: ] ﴾أ
هایی که برایستارهها و های خشکی و دریا با نشانهیا کیست که شما را در تاریکی 63

رسان به نزدیکی نزول کند، و کیست که بادها را مژدهکند راهنمایی میتان نصب می
فرستد، آیا معبودی با الله این کارها را کند میباران که با آن به بندگانش مهربانی می

 ت.گردانند پاک و منزه اسدهد؟! الله از آنچه از مخلوقاتش که با او شریک میانجام می
 برخی فواید آیات:

  شدن با دلایل حق.بردن پیروان باطل به زور هنگام محاصرهپناه 
 رساند.رابطۀ زناشویی بدون ایمان نفعی در آخرت نمی 
 های الله.تحکیم عقیدۀ توحید از خلال یادآوری نعمت 
 گاه که او الله به هر مضطری، چه مؤمن چه کافر، وعدۀ اجابت داده است آن

 |خواند.تعالی را ب
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ِ قلُْ ﴿ عَ اللَّّ إلٌََِ مَّ
َ
رضِْ أ

َ
مَاء وَالأ ِنَ السَّ  الَْْلقَْ ثُمَّ يعُيِدُهُ وَمَن يرَْزقُكُُم مه

ُ
ن يَبدَْأ مَّ

َ
أ

 . [64النمل: ] ﴾هَاتوُا برُهَْانكَُمْ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن
کند، سپس آن را ها آغاز مییا کیست که آفرینش را مرحله به مرحله در رحم 64

گرداند، و کیست که شما را از آسمان با باران میراند زنده میپس از اینکه آن را می
تان میدهد، و شما را از زمین با گیاهانی که در آن برایشده از آن روزی مینازل

 -ای رسول -دهد؟! دهد! آیا معبودی با الله این کارها را انجام میرویاند روزی می
ل شرکی که بر آن هستید بیاورید، اگر در این امر که ادعا به این مشرکان بگو: دلی

 گویید.کنید برحق هستید راست میمی

يَّانَ يُبعَْثُون﴿
َ
ُ وَمَا يشَْعُرُونَ أ رضِْ الغَْيبَْ إلِاَّ اللَّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ  ﴾قلُ لاَّ يَعْلَمُ مَن فِِ السَّ

  .[65النمل: ]
دانند، و نه ها هستند غیب را میآسمانبگو: نه فرشتگانی که در  -ای رسول - 65

داند، مردمی که در روی زمین هستند، اما فقط الله همان ذاتی است که غیب را می
دانند که چه زمانی ها و زمین هستند نمیکه در آسمانیک از کسانیو جز الله هیچ

 شوند.برای جزا برانگیخته می

ارَكَ عِلمُْهُمْ فِِ الآخِرَةِ ﴿ نِهَْا عَمِونبلَِ ادَّ ِنهَْا بلَْ هُم مه   .[66النمل: ] ﴾بلَْ هُمْ فِِ شَكهٍ مه
اند؟ نه، بلکه آنها در شک یا آیا علم آنها به آخرت رسیده و به آن یقین پیدا کرده 66

 شان از آن کور شده است.و سرگردانی از آخرت هستند، بلکه خردهای

ئذَِا كُنَّا ﴿
َ
ِينَ كَفَرُوا أ ئنَِّا لمَُخْرجَُونوَقاَلَ الََّّ

َ
  .[67النمل: ] ﴾ترَُاباً وَآباَؤُناَ أ

که مردیم و خاک که کفر ورزیدند از روی اعتراض گفتند: آیا وقتیو کسانی 67
 شدید ممکن است که زنده برانگیخته شویم؟

سَاطِيُر ﴿
َ
ليِنلقََدْ وعُِدْناَ هَذَا نََنُْ وَآباَؤُناَ مِن قَبلُْ إنِْ هَذَا إلِاَّ أ وَّ

َ
  .[68النمل: ] ﴾الأ

به تحقیق که به ما، و پیش از ما به پدرانمان وعده داده شده است که همگی  68
ایم، این وعده که همگی به آن شویم، اما تحققی بر این وعده ندیدهبرانگیخته می

شان تدوین هایهای نخستینیان که آنها را در کتابایم جز دروغوعده داده شده
 نیست.اند کرده
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رضِْ فاَنظُرُوا كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ المُْجْرمِيِن﴿
َ
  .[69النمل: ] ﴾قلُْ سِيُروا فِِ الأ

به این انکارکنندگان رستاخیز بگو: در هر سمتی از زمین بگردید و  -ای رسول - 69
کنندگان رستاخیز چگونه بوده است، به تحقیق که بیندیشید که سرانجام تکذیب

 ایم.تکذیب رستاخیز نابود کرده آنها را به خاطر
ا يَمْكُرُون﴿ ِمَّ   .[70النمل: ] ﴾وَلَا تََزَْنْ عَليَهِْمْ وَلَا تكَُن فِِ ضَيقٍْ مه
سبب رویگردانی مشرکان از دعوت خویش اندوه مدار، و از نیرنگشان دلو به 70

 تنگ نشو؛ زیرا الله یاور تو در برابر آنها است.
  .[71النمل: ] ﴾هَذَا الوْعَْدُ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِنوَيَقُولوُنَ مَتَِ ﴿
گویند: عذابی که تو و مؤمنان به ما و کافرانِ منکرِ رستاخیز از میان قوم تو می 71

 شود، اگر در ادعای تان راستگو هستید؟دهید چه زمانی محقق میوعده می
ِي ﴿ ن يكَُونَ رَدفَِ لَكُم بَعْضُ الََّّ

َ
  .[72النمل: ] ﴾تسَْتعَْجِلوُنقلُْ عَسََ أ

کنید به شما به آنها بگو: شاید بخشی از عذابی که در آن شتاب می -ای رسول - 72
 نزدیک شده باشد.

كْثََهَُمْ لَا يشَْكُرُون﴿
َ
و فضَْلٍ عََلَ النَّاسِ وَلكَِنَّ أ   .[73النمل: ] ﴾وَإِنَّ رَبَّكَ لََُّ

تو نسبت به مردم بخشنده است، چون با که پروردگار راستیبه -ای رسول -و  73
اندازد، اما بیشتر وجود اینکه بر کفر و گناهان هستند کیفر آنها را به تعجیل نمی

 آورند.دارد به جای نمیهایی که بر آنها ارزانی میمردم شکر الله را به خاطر نعمت
  .[74النمل: ] ﴾يُعْلنُِونوَإِنَّ رَبَّكَ لََعَْلَمُ مَا تكُِنُ صُدُورهُُمْ وَمَا ﴿
کنند های بندگانش پنهان و آشکار میو در حقیقت پروردگار تو از آنچه که دل 74

گاه است، و ذره زودی آنها را در قبال آن جزا ماند، و بهای از آن بر او پوشیده نمیآ
 خواهد داد.

رضِْ إلِاَّ فِِ كتَِابٍ ﴿
َ
مَاء وَالأ   .[75النمل: ] ﴾مُبيِن وَمَا مِنْ غََئبَِةٍ فِِ السَّ

چیز نه در آسمان و نه در زمین از مردم پنهان نیست مگر اینکه در کتابی و هیچ 75
 روشن یعنی لوح محفوظ وجود دارد.

يِ هُمْ فيِهِ يَُتْلَفُِون﴿ كْثَََ الََّّ
َ
ائيِلَ أ   [.76النمل: ] ﴾إنَِّ هَذَا القُْرْآنَ يَقُصُ عََلَ بنَِّ إسَِِْ

اسرائیل در مورد بیشتر آنچه را که بنی ج شده بر محمدکه این قرآن نازلراستیبه 76
 گرداند.شان را آشکار میکند، و انحرافاتشان حکایت میآن اختلاف دارند برای
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 برخی فواید آیات:
  علم غیب از جمله مواردی است که به الله اختصاص دارد، پس ادعای آن، کفر

 است.
 های پیشین، راه نجات است.احوال امت گیری از سرانجام وعبرت 
 .احاطۀ علم الله به اعمال بندگانش 
 شان توسط آنها.هایاسرائیل و تحریف کتابتصحیح قرآن بر انحرافات بنی| 
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 . [77النمل: ] ﴾وَإِنَّهُ لهَُدًى وَرحَْْةٌَ لهلِمُْؤْمنِيِن﴿
 کنند.عمل می که هدایت و رحمتی است برای مؤمنانی که به آنراستیو به 77

  .[78النمل: ] ﴾إنَِّ رَبَّكَ يَقْضَِ بيَنَْهُم بِِكُْمِهِ وَهُوَ العَْزيِزُ العَْليِم﴿
به تحقیق که پروردگارت در روز قیامت با حکم درست خویش میان  -ای رسول - 78

کند، و گاه به مؤمن مهربانی، و کافر را عذاب میکند، آنمردم مؤمن و کافر داوری می
کس بر او چیره گیرد. هیچناپذیری است که از دشمنانش انتقام میذات شکستاو 

 ماند.کار بر او پوشیده نمیشود، و ذات دانایی است که تشخیص حقدار از فریبنمی

ِ المُْبيِن﴿  الَْْقه
ِ إنَِّكَ عََلَ ْ عََلَ اللَّّ   .[79النمل: ] ﴾فَتَوَكََّّ

هایت بر او اعتماد کن، زیرا تو بر حق پس بر الله توکل کن، و در تمام کار 79
 آشکاری هستی.

  .[80النمل: ] ﴾إنَِّكَ لَا تسُْمِعُ المَْوْتََ وَلَا تسُْمِعُ الصُمَّ الُعََء إذَِا وَلَّوْا مُدْبرِيِن﴿
هایتوانی دعوت خویش را به گوش مردگانی که دلهمانا تو نمی -ای رسول - 80

که شنوایی ندارند و با است، و به گوش کسانیسبب کفر به الله مرده شان به
 کنند برسانی.رویگردانی به تو پشت می

نتَ بهَِادِي العُْمِْْ عَن ضَلَالَتهِِمْ إنِ تسُْمِعُ إلِاَّ مَن يؤُْمِنُ بآِياَتنَِا فَهُم ﴿
َ
وَمَا أ
  .[81النمل: ] ﴾مُسْلمُِون

شده است نیستی، پس بر شان از دیدن حق کور هایکه چشمو هدایتگر کسانی 81
که به شنود مگر کسیآنها اندوه مدار و خودت را به رنج نینداز، دعوت تو را نمی

 آیات ما ایمان آورد زیرا فقط آنها تسلیم اوامر الله هستند.

نَّ ا *﴿
َ
رضِْ تكَُلهمُِهُمْ أ

َ
ِنَ الأ خْرجَْنَا لهَُمْ دَابَّةً مه

َ
لنَّاسَ كََنوُا وَإِذَا وَقَعَ القَْوْلُ عَليَهِْمْ أ

  .[82النمل: ] ﴾بآِياَتنَِا لَا يوُقنُِون
سبب اصرار آنها بر کفر و گناهان، عذاب بر آنها واجب گردد و ثابت گاه که بهو آن 82

های کبرای شدن قیامت، یکی از نشانه شود، و فساد مردم ادامه یابد، هنگام نزدیک
شان گونه که برایای از زمین آنآوریم، یعنی همان جنبندهشان درمیآن را برای

شده بر پیامبرمان را تصدیق نمیقابل فهم است در خصوص اینکه مردم آیات نازل
 گوید.کردند با آنها سخن می
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بُ بآِياَتنَِا فَهُمْ يوُزعَُون﴿ ِ ن يكَُذه ِمَّ ةٍ فوَجًْا مه مَّ
ُ
ِ أ
  .[83النمل: ] ﴾وَيَومَْ نََشُُّْ مِن كُه

شان ها گروهی از بزرگانیاد آور روزی را که از هر یک از امت به -ای رسول -و  83
آوریم، و همه به هم میکردند گرد میکه آیات ما را تکذیب میرا از میان کسانی

 شوند.سوی حساب رانده میرسند سپس به

بتُْم بآِياَتِِ وَلمَْ تَُيِطُوا بهَِا عِلمًْا ﴿ كَذَّ
َ
اذَا كُنتُمْ تَعْمَلوُنحَتَِّ إذَِا جَاؤُوا قاَلَ أ مَّ

َ
 ﴾أ

  .[84النمل: ]
شوند، تا اینکه به مکان حسابرسی خویش برسند الله از روی و پیوسته رانده می 84

کنندۀ من، بر توحیدِ من و مشتمل بر شریعتم گوید: آیا آیات دلالتتوبیخ به آنها می
آنها باطل است تا که از نظر علمی احاطه نداشتید که را تکذیب کردید، درحالی

 تکذیب آن را برای شما جایز گرداند، آنها را تصدیق میکردید یا تکذیب؟!

  .[85النمل: ] ﴾وَوَقَعَ القَْوْلُ عَليَهِْم بمَِا ظَلمَُوا فَهُمْ لَا ينَطِقُون﴿
که شان با کفر به الله و تکذیب آیاتش عذاب بر آنها واقع شود، درحالیسبب ستمو به 85
 گویند. ناتوانی و بطلان دلایل خویش برای دفاع از خودشان سخن نمیسبب به

شان به رستاخیز کردند الله آنها را به آنچه که در زندگیچون رستاخیز را انکار می
شان شان که به منزلۀ مرگ است، و بیداریکند متوجه ساخت، یعنی خوابدلالت می

 که به منزلۀ رستاخیز است، و فرمود:

لمَْ ﴿
َ
ا إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ أ نَّا جَعَلنَْا اللَّيلَْ ليِسَْكُنُوا فيِهِ وَالنَّهَارَ مُبصًِّْ

َ
يرََوْا أ
 . [86النمل: ] ﴾يؤُْمِنُون

اند که شب را قرار دادیم تا با خواب کنندگان رستاخیز ننگریستهآیا این تکذیب 86
رار دادیم تا در آن ببینند، و بر انجام بخشی قدر آن آرام گیرند، و روز را روشنایی

شان بکوشند، همانا در این مرگ مکرر و رستاخیز پس از آن، برای مردمی که اعمال
 های آشکاری است.آورند نشانهایمان می

ُ وَ ﴿ رضِْ إلِاَّ مَن شَاء اللَّّ
َ
مَاوَاتِ وَمَن فِِ الأ كٌَُّّ وَيَومَْ ينُفَخُ فِِ الصُورِ فَفَزعَِ مَن فِِ السَّ

توَهُْ دَاخِريِن
َ
  .[87النمل: ] ﴾أ
شده برای بار دوم در صور به یاد آور روزی را که فرشتۀ گماشته -ای رسول -و  87

که ترسند مگر کسانیها و زمین هستند میکه در آسمانگاه تمام کسانیدمد، آنمی
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مخلوقات الله الله به فضل خویش آنها را از ترسیدن استثنا کند، و در آن روز تمام 
 آیند.سوی او میبردارانه و خوار بهفرمان

تقَْنَ كَُّ ﴿
َ
ِي أ ِ الََّّ حَابِ صُنعَْ اللَّّ بَالَ تََسَْبُهَا جَامِدَةً وَهَِِ تَمُرُ مَرَّ السَّ وَترََى الِْْ

ءٍ إنَِّهُ خَبيٌِر بمَِا تَفْعَلوُن   .[88النمل: ] ﴾شََْ
بینی، اما در واقعیتِ امر، به سرعتِ بدون حرکت میها را ثابت و و در آن روز کوه 88

ها را به حرکت درمیابر سریع در حرکت هستند؛ کار الله است، زیرا اوست که کوه
گاه است، و ذرهکه او از آنچه انجام میراستیآورد، به تان بر او ای از اعمالدهید آ

 د داد.ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهپوشیده نمی

 برخی فواید آیات:
 .اهمیت توکل بر الله 
 به اینکه بر حق آشکار قرار دارد. ج تزکیۀ پیامبر 
 نیست. ج هدایتِ توفیق به دست الله است، و به دست رسول 
 .دلالت خواب بر مرگ؛ و بیدار شدن بر رستاخیز| 
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ِن فزََعٍ ﴿ ِنهَْا وَهُم مه  . [89النمل: ] ﴾يوَمَْئذٍِ آمِنوُنمَن جَاء باِلَْْسَنَةِ فلَهَُ خَيْرٌ مه
هرکس در روز قیامت ایمان و علم صالح بیاورد بهشت برای اوست، و آنها هستند  89

 که با محافظت الله از آنها از ترس روز قیامت ایمن هستند.

يهئِةَِ فكَُبَّتْ وجُُوهُهُمْ فِِ النَّارِ هَلْ تُّزَْوْنَ إلِاَّ مَا ﴿  ﴾كُنتُمْ تَعْمَلوُنوَمَن جَاء باِلسَّ
  .[90النمل: ]
شان در هایشان است که بر صورتو هرکس کفر و گناهان را بیاورد جهنم برای 90

شود: آیا جز کفر و شوند، و از روی توبیخ و تحقیر به آنها گفته میآن افکنده می
 شوید؟دادید جزا داده میگناهانی که در دنیا انجام می

﴿ 
َ
مِرتُْ أ

ُ
مَا أ كُونَ إنَِّ

َ
نْ أ
َ
مِرتُْ أ

ُ
ءٍ وَأ مَهَا وَلََُ كُُ شََْ ِي حَرَّ ةِ الََّّ عْبُدَ رَبَّ هَذِهِ الِْلَََْ

َ
نْ أ
  .[91النمل: ] ﴾مِنَ المُْسْلمِِين

به آنها بگو: من فقط فرمان یافتم که پروردگار مکه که آن را  -ای رسول - 91
شود، آن ریخته نمیمحترم شمرده است را عبادت کنم، همان شهری که خونی در 

شود، و شود، و صید آن کشته نمیو هیچ کسی در آن، موردِ ستم واقع نمی
گردد. و فرمانروایی هر چیزی از آنِ او سبحانه است، و فرمان درختش قطع نمی

 شدگان او با طاعت باشم.نهندگان الله و تسلیمیافتم که از گردن

تلْوَُ القُْرْآنَ فَمَنِ اهْتَ ﴿
َ
نْ أ
َ
ناَ مِنَ وَأ

َ
مَا أ دَى فإَنَِّمَا يَهْتَدِي لِنفَْسِهِ وَمَن ضَلَّ فَقُلْ إنَِّ

  .[92النمل: ] ﴾المُْنذِريِن
و فرمان یافتم که قرآن را بر مردم بخوانم، پس هرکس به راهنمایی آن هدایت  92

گردد، و هرکس گمراه شود شود، و به آن عمل کند، سود هدایتش به خودش بازمی
در آن است منحرف گردد و آن را انکار کند، و به آنچه در آن است عمل و از آنچه 

نکند، پس بگو: من فقط از انذاردهندگان هستم که شما را از عذاب الله انذار می
 دهم، و هدایت شما به دست من نیست.

ِ سَيُريِكُمْ آياَتهِِ فَتعَْرفِوُنَهَا وَمَا رَبكَُ ﴿ ا تَعْمَلوُنوَقلُِ الَْْمْدُ لِلَّّ   [.93النمل: ] ﴾بغَِافلٍِ عَمَّ
هایش که ها از آنِ الله است به خاطر نعمتبگو: تمام ستایش -ای رسول -و  93

هایش را در خودتان و در آسمان و زمین و زودی الله نشانهقابل شمارش نیست، به
را به اذعان ای که شما گاه آنها را به گونهرزق و روزی به شما نشان خواهد داد، آن
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دهید غافل به حق راهنمایی کند خواهید شناخت، و پروردگارت از آنچه انجام می
گاه است، و ذرهنیست، بلکه او تعالی بر اعمال تان بر او پوشیده ای از اعمالتان آ

 ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.نمی

 سوره القصص 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ها، از خلال اظهار قدرت و سنت الله بر پیروزی بیان موازین حقیقی قدرت

 مستضعفان و نابودی مستکبران.

 تفسیر:

  .[1القصص: ] ﴾طسم﴿
 شد.سخن در مورد حروف شبیه این حروف در آغاز سورۀ بقره بیان ﴾ طسٓمٓ ﴿ 1

  .[2القصص: ] ﴾تلِكَْ آياَتُ الكِْتَابِ المُْبيِن﴿
 این است آیات قرآن واضح. 2

ِ لقَِوْمٍ يؤُْمِنُون﴿ بَإِ مُوسََ وَفرِعَْوْنَ باِلَْْقه   .[3القصص: ] ﴾نَتلْوُا عَليَكَْ مِن نَّ
خوانیم که در آن هیچ تردیدی و فرعون، حقیقتی را برایت می ÷از قصۀ موسی 3

 برند.آورند نیست؛ زیرا آنها هستند که از آن نفع میمردمی که ایمان میبرای 

ِنهُْمْ يذَُبهحُِ ﴿ هْلهََا شِيَعًا يسَْتَضْعفُِ طَائفَِةً مه
َ
رضِْ وجََعَلَ أ

َ
إنَِّ فرِعَْوْنَ عَلَا فِِ الأ

بنَْاءهُمْ وَيسَْتَحْيِِ نسَِاءهُمْ إنَِّهُ كََنَ مِنَ المُْفْسِدِين
َ
  .[4القصص: ] ﴾أ
همانا فرعون در سرزمین مصر سرکشی کرد، و در آنجا مسلط شد و توان یافت، و  4

اسرائیل، را با ای گرداند، گروهی از آنها، یعنی بنیهای پراکندهساکنانش را گروه
روی در شان برای خدمت، به هدف زیادهداشتن زنانشان و نگهقتل پسرهای

که او با ستم و طغیان و تکبر از فسادکاران در راستیخوارکردن آنها ناتوان کرد، به
 روی زمین بود.
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ةً وَنََعَْلهَُمُ الوَْارثِيِن﴿ ئمَِّ
َ
رضِْ وَنََعَْلهَُمْ أ

َ
ِينَ اسْتُضْعِفُوا فِِ الأ ن نَّمُنَّ عََلَ الََّّ

َ
 ﴾وَنرُيِدُ أ

  .[5القصص: ]
کرد؛ با  اسرائیل که فرعون آنها را در سرزمین مصر ناتوانو خواستیم بر بنی 5

ساختن ناتوانی از آنها، لطف کنیم، و آنها را پیشوایانی نابودی دشمنشان، و برطرف 
شود، و آنها را پس از نابودی فرعون وارثان قرار دهیم که در حق به آنها اقتدا می

وْرَثنَْا القَْومَْ ﴿فرماید: که الله تعالی میسرزمین مبارک شام قرار دهیم، چنان
َ
وَأ

ِينَ  رضِْ وَمَغَاربَِهَا الَّتِِ باَرَكْنَا فيِهَا   الََّّ
َ
]الأعراف:  ﴾...كََنوُا يسُْتَضْعَفُونَ مَشَارقَِ الأ

که ناتوان )و و شرق و غرب زمین را که در آن برکت داده بودیم؛ به گروهی» [137
 «.شدند، به میراث دادیم...مستضعف( شمرده می

 برخی فواید آیات:
 ب رهایی از وحشت روز قیامت هستند.ایمان و عمل صالح دو سب 
 .کفر و نافرمانی سبب ورود در جهنم هستند 
 .تحریم قتل و ستم و صید در حرم 
 یابی است.سرانجامِ مؤمنان، پیروزی و قدرت| 
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ا كََنوُا ﴿ رضِْ وَنرُيِ فرِعَْوْنَ وَهَامَانَ وجَُنُودَهُمَا مِنهُْم مَّ
َ
نَ لهَُمْ فِِ الأ ِ وَنُمَكه

 . [6القصص: ] ﴾يَُذَْرُون
و خواستیم که آنها را با حاکم کردن در سرزمین مصر قدرت دهیم، و به فرعون  6

داری به های اصلی حکومتش یعنی هامان و لشکریان آن دو که در حکومتو پایه
ترسیدند، و پایان یافتن رساندند، نابودی حکومت آنها را که از آن میآنها یاری می

 اسرائیل نشان دهیم. از بنیآن بر دست نوزاد پسری 
و قومش  ÷الله پس از بیان سرانجامِ پادشاهی فرعون، و آنچه که به موسی

که الله او را به رسالت میرا تا وقتی ÷بخشیده خواهد شد، آغاز زندگی موسی
 فرستد بیان کرد و فرمود:

رضِْعيِهِ فإَذَِا خِفْتِ ﴿
َ
نْ أ
َ
مهِ مُوسََ أ

ُ
وحَْينَْا إلََِ أ

َ
لقْيِهِ فِِ الَْمَهِ وَلَا تََّاَفِِ وَلَا  وَأ

َ
عَليَهِْ فَأ

 . [7القصص: ] ﴾تََزَْنِِ إنَِّا رَادُوهُ إلََِكِْ وجََاعِلوُهُ مِنَ المُْرسَْليِن
الهام کردیم که او را شیر بده و هرگاه از فرعون و قومش در  ÷و به مادر موسی 7

مورد او ترسیدی که او را بکشند او را در صندوقی قرار بده، و در رود نیل بینداز، و 
سبب جدایی او اندوه مدار، شدن بترس و نه از فرعون، و بهدر مورد او نه از غرق 

سوی و او را از رسولان الله که آنها را بهگردانیم، سوی تو بازمیزیرا ما او را زنده به
 دهیم.فرستد قرار میمخلوقاتش می

ا وحََزَناً إنَِّ فرِعَْوْنَ وَهَامَانَ وجَُنُودَهُمَا كََنوُا ﴿ فاَلْتَقَطَهُ آلُ فرِعَْوْنَ لَِكَُونَ لهَُمْ عَدُوًّ
  .[8القصص: ] ﴾خَاطِئيِن

دادن موسی در صندوق، و انداختن او پس آنچه را که بر او الهام شد؛ یعنی قرار  8
در رود اطاعت کرد، و خاندان فرعون بر او دست یافتند و او را گرفتند، تا آنچه را 

دشمنی برای فرعون خواهد شد که الله  ÷الله اراده کرده بود از اینکه موسی
برد، و باعث اندوه آنها خواهد شد، محقق اش را به دست او از بین میپادشاهی

سبب کفر و طغیان، و د، همانا فرعون و وزیرش هامان و یاوران آن دو بهگرد
 فسادکاری در روی زمین گناهکار بودند.

وْ نَتَّخِذَهُ ﴿
َ
ن ينَفَعَنَا أ

َ
ِ وَلكََ لَا تَقْتُلوُهُ عَسََ أ

تُ فرِعَْوْنَ قُرَّتُ عَيْنٍ لَه
َ
وَقاَلتَِ امْرَأ

ا وَهُمْ لَا يشَْعُرُون   .[9القصص: ] ﴾وَلًَ
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که فرعون خواست او را بکشد همسرش به او گفت: این مایۀ شادی و هنگامی 9
من و توست، او را نکشید شاید با خدمت به ما نفع برساند، یا با فرزند خواندگی، او 

شان به دست او منجر خواهد شد را به فرزندی بگیریم، و آنها از آنچه که نابودی
گاه نبودند.  آ

صْبَحَ فؤَُادُ ﴿
َ
بَطْنَا عََلَ قلَبْهَِا لِتَكُونَ وَأ ن رَّ

َ
مهِ مُوسََ فاَرغًَِ إنِ كََدَتْ لَتبُدِْي بهِِ لوَْلَا أ

ُ
أ
  .[10القصص: ] ﴾مِنَ المُْؤْمِنيِن

خالی گشت و صبر نکرد،  ÷از تمام امور دنیا جز امر موسی ÷و قلب مادر موسی 10
تا اینکه نزدیک بود از شدتِ وابستگی زیاد به او، آشکار کند که او فرزندش است، اگر 

گونه که لازم بود استوار نگردانیده بودیم، و او را به صبر امر نکرده بودیم تا قلبش را آن
 باشد.کننده بر پروردگارشان و شکیبایان در برابر حکم او تعالی از مؤمنان توکل

يهِ فَبَصَُّتْ بهِِ عَن جُنُبٍ وهَُمْ لَا يشَْعُرُون﴿ ِ خْتهِِ قُصه
ُ
  .[11القصص: ] ﴾وَقاَلتَْ لأ

را در رود افکند به خواهرش گفت: او  ÷پس از اینکه موسی ÷و مادر موسی 11
شود، پس از دور به او نگریست تا امرش آشکار را دنبال کن تا بدانی با او چه می

خواهد از حالش فرعون و قوم او احساس نکنند که او خواهرش است و مینگردد، و 
 شود.جویا 

هْلِ بَيتٍْ يكَْفُلوُنهَُ  *﴿
َ
دُلُكُمْ عََلَ أ

َ
مْنَا عَليَهِْ المَْرَاضِعَ مِن قَبلُْ فَقَالتَْ هَلْ أ وحََرَّ

  .[12القصص: ] ﴾لَكُمْ وَهُمْ لََُ ناَصِحُون
به تدبیر الله از زنان شیر نخورد، و چون خواهرش اشتیاق آنها بر  ÷و موسی 12

دهند و ای که به او شیر میشیر دادن او را دید به آنها گفت: آیا شما را به اهل خانه
 کنند، و خیرخواه او نیز هستند راهنمایی کنم؟از او نگهداری می

ِهِ كََْ تَقَرَّ عَينُْهَا وَ ﴿ مه
ُ
ِ حَقٌّ وَلكَِنَّ فَرَدَدْناَهُ إلََِ أ نَّ وعَْدَ اللَّّ

َ
لَا تََزَْنَ وَلِتعَْلَمَ أ

كْثََهَُمْ لَا يَعْلَمُون
َ
  .[13القصص: ] ﴾أ
از  ÷را به مادرش بازگردانیدیم تا چشمانش با دیدن موسی ÷پس موسی 13

سبب فراق او اندوه ندارد، و بداند که وعدۀ الله به نزدیک روشن شود، و به
به او حقیقتی است که هیچ تردیدی در آن راه ندارد، اما  ÷موسی بازگردانیدن

گاه نبودند، و هیچ  دانست که او مادرش است.کس نمیبیشتر آنها از این وعده آ
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 برخی فواید آیات:
 شان محافظت تدبیر الله برای بندگان صالح خویش که آنها را از مکر دشمنان

 کند.می
 شود.منجر میاش تدبیر ستمکار به نابودی 
 .قوۀ عاطفۀ مادران در برابر فرزندانشان 
 کارگیری حیلۀ مشروع برای رهایی از ستم ستمکار.جواز به 
 شود.وعدۀ الله بدون تردید واقع می| 

  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1076

 مرحلۀ جوانی او را ذکر کرد و فرمود: ÷الله پس از بیان مبدأ موسی

هُ وَاسْتوََى آتيَنْاَهُ ﴿ شُدَّ
َ
ا بلَغََ أ  [. 14القصص: ] ﴾حُكْمًا وعَِلمًْا وَكَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِنوَلمََّ

فهم و  -شدن بدن رسید، و در نیرویش استحکام یافت و چون به سن سخت  14
را  ÷گونه که موسیاسرائیل پیش از نبوتش به او دادیم، و همانعلم در دینِ بنی

 دهیم.در قبال طاعت او جزا دادیم در هر زمان و مکانی نیکوکاران را جزا می

هْلهَِا فوَجََدَ فيِهَا رجَُلَيْنِ يَقْتَتلَِانِ هَذَا منِ ﴿
َ
ِنْ أ وَدَخَلَ المَْدِينَةَ عََلَ حِيِن غَفْلةٍَ مه

ِي مِن شِيعَتهِِ  هِِ فاَسْتغََاثهَُ الََّّ ِ فوََكَزَهُ مُوسََ شِيعَتهِِ وَهَذَا مِنْ عَدُوه هِ ِي مِنْ عَدُوه عََلَ الََّّ
يطَْانِ إنَِّهُ عَدُوٌّ مُضِلٌّ مُبيِن   .[15القصص: ] ﴾فَقَضََ عَليَهِْ قاَلَ هَذَا مِنْ عَمَلِ الشَّ

گاه دو شان وارد شهر شد، آنهایهنگام استراحت مردم در خانه ÷و موسی 15
اسرائیل کنند، یکی از آنها از بنیو خورد میمرد را دید که با یکدیگر منازعه و زد 

که از بود، پس کسی ÷قوم موسی، و دیگری از قِبط قوم فرعون دشمن موسی
که از قبط و دشمنش بود خواست که او را در برابر کسی ÷قومش بود از موسی

سبب قدرت آن ضربه او را کشت، مشتی به قبطی زد، و به یاری رساند، پس موسی
که شیطان راستیگفت: این امر از آراستن و فریبکاری شیطان است، به ÷موسی

کننده و آشکار است، پس کاری که از که از او پیروی کند دشمنی گمراهبرای کسی
کننده است سبب این است که گمراهسبب دشمنی او، و بهجانب من حاصل شد به

 خواهد مرا گمراه کند.و می

ِ إنِّهِ ﴿   [.16القصص: ] ﴾ظَلمَْتُ نَفْسَِ فاَغْفرِْ لَِ فَغَفَرَ لََُ إنَِّهُ هُوَ الغَْفُورُ الرَّحِيمقاَلَ ربَه
با خواندن پروردگارش و با اعتراف به کاری که انجام داده بود، گفت:  ÷موسی 16

که من با قتل این قبطی بر خودم ستم کردم، پس گناهم را برایم راستیبه پروردگارا
که او راستیفرماید، بهتوسط خویش را بیان می ÷الله آمرزش موسیبیامرز، و 

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.تعالی نسبت به بندگان توبه

كُونَ ظَهِيًرا لهلِمُْجْرمِِين﴿
َ
َّ فلَنَْ أ نعَْمْتَ عََلَ

َ
ِ بمَِا أ   .[17القصص: ] ﴾قاَلَ رَبه

سبب قدرت و به پروردگاراادامه داد که در آن گفت:  ÷پس با خبر موسی 17
حکمت و علمی که به من ارزانی داشتی هرگز یاور مجرمان در جرم آنها نخواهم 

 بود.
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مْسِ يسَْتَصّْخُِهُ قاَلَ لََُ ﴿
َ
هُ باِلأ ِي اسْتنَصََّ صْبَحَ فِِ المَْدِينَةِ خَائفًِا يَتَََقَّبُ فإَذَِا الََّّ

َ
فَأ

  .[18القصص: ] ﴾غَويٌِّ مُبيِنمُوسََ إنَِّكَ لَ 
پس چون قتل قبطی از او سر زد صبحگاه ترسان در شهر منتظر بود که چه  18

که دیروز از او درخواست یاری و کمک در دهد، ناگهان همان کسیچیزی رخ می
طلبید، ای دیگر از او کمک میاش کرده بود در برابر قبطیبرابر دشمن قبطی

 که تو فریبکار و گمراه آشکاری هستی.راستیبه او گفت: به ÷موسی

ن تَقْتُلنَِّ كَمَا ﴿
َ
ترُيِدُ أ

َ
َّهُمَا قاَلَ ياَمُوسََ أ ِي هُوَ عَدُوٌّ ل ن يَبطِْشَ باِلََّّ

َ
رَادَ أ

َ
نْ أ
َ
ا أ فلََمَّ

رضِْ وَ 
َ
ن تكَُونَ جَبَّارًا فِِ الأ

َ
مْسِ إنِ ترُِيدُ إلِاَّ أ

َ
ن تكَُونَ قَتَلتَْ نَفْسًا باِلأ

َ
مَا ترُيِدُ أ

  .[19القصص: ] ﴾مِنَ المُْصْلحِِين
خواست به قبطی که دشمن او و دشمن اسرائیلی بود  ÷پس وقتی موسی 19

خواهد به او حمله کند چون از او می ÷حمله کند، اسرائیلی گمان کرد که موسی
خواهی مرا گفت: آیا می ÷موسی، از این رو به ﴿إينَّكَ لَغَوييٌّ مُبييٌن﴾گفت: شنید که می
خواهی جز اینکه ستمکاری بر گونه که دیروز یک نفر را کشتی، تو نمیبکشی همان

خواهی از کسانی کنی و نمیروی زمین باشی که مردم را بکشی و به آنها ستم 
 کند.باشی که میان نزاع کنندگان اصلاح برقرار می

قصَِْ المَْدِ ﴿
َ
ِنْ أ تمَِرُونَ بكَِ لَِقَْتُلوُكَ وجََاء رجَُلٌ مه

ْ
 يأَ
َ
ينَةِ يسَْعََ قاَلَ ياَمُوسََ إنَِّ المَْلأ

  .[20القصص: ] ﴾فاَخْرُجْ إنِّهِ لكََ مِنَ النَّاصِحِين
که این خبر منتشر شد و مردی از دورترین نقطۀ شهر برای دلسوزی و هنگامی 20

فرعون در مورد قتل تو ، سران قوم ای موسیبه سرعت آمد، و گفت:  ÷بر موسی
کنند پس از شهر برو، زیرا من از خیرخواهان تو هستم و نگرانم با یکدیگر رایزنی می

 از اینکه به تو دست یابند و تو را بکشند.

المِِين﴿ ِ نََهنِِّ مِنَ القَْومِْ الظَّ   .[21القصص: ] ﴾فَخَرَجَ مِنهَْا خَائفًِا يَتَََقَّبُ قاَلَ رَبه
که فرمان آن مرد خیرخواه را اجرا کرد، و ترسان و درحالی ÷گاه موسیآن 21

گونه دهد از شهر خارج شد، و اینکشید چه اتفاقی برایش رخ میانتظار می
مرا از قوم ستمکار نجات بده، تا آسیبی به من  پروردگاراپروردگارش را خواند: 

 نرسانند.
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 برخی فواید آیات:
 است. یکی از آداب دعا، اعتراف به گناه 
 کشاند، و از سپاسگزاری نیکو آن است که بنده را به طاعت پروردگارش می

 سازد.نافرمانی او تعالی دور می
 گاه که نجات مؤمن از نابودی، وابسته خصوص آناهمیت مبادرت بر نصیحت؛ به

 به آن باشد.
 بردن به الله با دعا.کارگیری اسباب نجات، و پناه وجوب به| 
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ا تَ ﴿ بيِلوَلمََّ ن يَهْدِينَِّ سَوَاء السَّ
َ
ِ أ هَ تلِقَْاء مَدْيَنَ قاَلَ عَسََ رَبه  . [22القصص: ] ﴾وجََّ

سوی مدین پیش رفت گفت: امیدوارم که پروردگارم مرا به بهترین و چون رو به 22
 راه راهنمایی کند، و از آن منحرف نشوم.

ا وَرَدَ مَاء مَدْيَنَ وجََدَ عَليَهِْ ﴿ ِنَ النَّاسِ يسَْقُونَ وَوجََدَ مِن دُونهِِمُ امْرَأتَيْنِ وَلمََّ ةً مه مَّ
ُ
أ

بوُناَ شَيخٌْ كَبيِر
َ
 ﴾تذَُودَانِ قاَلَ مَا خَطْبُكُمَا قاَلَتاَ لَا نسَْقَِّ حَتَِّ يصُْدِرَ الرهعََِء وَأ

  .[23القصص: ]
دید که داشتند رسید گروهی از مردم را و وقتی به آب مدین که از آن آب برمی 23

شان را تر از آنها، دو زن را دید که گوسفندهایدادند، و پایینشان آب میهایبه دام
به آن دو گفت: چرا همراه مردم  ÷دارند تا مردم آب بردارند، موسیاز آب بازمی

کنیم و آب دارید؟ آن دو به او گفتند: عادت ما این است که درنگ میآب برنمی
چوپانان بازگردند؛ تا مبادا با آنها آمیخته شویم، و پدرمان پیری داریم تا اینکه برنمی

 دادن گوسفندانمان ناچاریم. تواند آب بردارد، پس ما به آبسالخورده است، و نمی

نزَلتَْ إلَََِّ منِْ خَيْرٍ فقَيِر﴿
َ
ِ إنِّهِ لمَِا أ ِ فَقَالَ ربَه

له ِ   [.24: القصص] ﴾فسََقََّ لهَُمَا ثُمَّ توََلَّ إلََِ الظه
سوی سایه شان را آب داد، سپس بهپس به آن دو دلسوزی کرد و گوسفندان 24

بازگشت و در آنجا استراحت کرد، و با اشاره به نیاز خویش پروردگارش را خواند، و 
 که من به هر خیری که برایم بفرستی نیازمندم.راستیبه پروردگاراگفت: 

جْرَ مَا فَجَاءتهُْ إحِْدَاهُمَا تَمْشَِ ﴿
َ
بَِ يدَْعُوكَ لَِجَْزيَِكَ أ

َ
عََلَ اسْتحِْيَاء قاَلتَْ إنَِّ أ

المِِين ا جَاءهُ وَقصََّ عَليَهِْ القَْصَصَ قاَلَ لَا تََّفَْ نََوَتَْ مِنَ القَْومِْ الظَّ  ﴾سَقَيتَْ لَناَ فلََمَّ
  .[25القصص: ]
باخبر کردند، پس یکی از آن  ÷چون آن دو رفتند پدرشان را در مورد موسی 25

که با حیا راه فرستاد تا او را دعوت کند، آن دختر درحالی ÷سوی موسیدو را به
کند نزدش بیایی تا مزد اینکه به ما آب دادی را رفت، گفت: پدرم تو را دعوت میمی

نزد پدر آن دو آمد، و او را از سرگذشت خویش باخبر  ÷برایت بدهد، وقتی موسی
به او گفت: نترس که از قوم ستمکار، فرعون و  ÷کردن موسی ت، برای آرامساخ

توانند آزاری به تو سرانش نجات یافتی، زیرا آنها تسلطی بر مدین ندارند، و نمی
 برسانند.
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ميِن﴿
َ
جَرتَْ القَْويُِ الأ

ْ
جِرْهُ إنَِّ خَيْرَ مَنِ اسْتأَ

ْ
بتَِ اسْتأَ

َ
  [.26صص: الق] ﴾قاَلتَْ إحِْدَاهُمَا ياَأ

، او را استخدام کن تا گوسفندانمان را بچراند، ای پدرمیکی از دو دخترش گفت:  26
زیرا شایستگی این را دارد که او را به کار بگماری؛ چون هم قوی است و هم 

دهد، و آنچه را که امانتدار، زیرا آنچه که به آن مکلف شده است را با قدرت انجام می
 کند.است با امانتداری حفظ می بر آن امین گماشته شده

جُرَنِِ ثَمَانَِّ حِجَجٍ فإَنِْ ﴿
ْ
ن تأَ
َ
نكِحَكَ إحِْدَى ابنْتَََِّ هَاتَيْنِ عََلَ أ

ُ
نْ أ
َ
ريِدُ أ

ُ
قاَلَ إنِّهِ أ

ُ منَِ  شُقَّ عَليَكَْ سَتَجِدُنِّ إنِ شَاء اللَّّ
َ
نْ أ
َ
ريِدُ أ

ُ
ا فمَِنْ عِندِكَ وَمَا أ تمَْمْتَ عَشًّْ

َ
أ

الِِْ    .[27القصص: ] ﴾ينالصَّ
خواهم یکی از این دو دخترم را به گفت: می ÷پدر آن دو دختر خطاب به موسی 27

نکاح تو درآورم، به شرط اینکه مهریۀ او این باشد که هشت سال گوسفندانمان را 
بچرانی، و اگر این مدت را ده سال کامل کنی لطفی از جانب تو است و به آن مجبور 

پیمان بر هشت سال بسته شده است، و بیشتر از آن اختیاری است، و من نیستی، زیرا 
مرا از  -شاءاللهان -خواهم که تو را به آنچه برایت دشوار است ملزم کنم. نمی

 شکنند خواهی یافت.کنند، و عهدها را نمیها وفا مینیکوکارانی که به پیمان

جَ ﴿
َ
مَا الأ يَّ

َ
ُ عََلَ مَا نَقُولُ قاَلَ ذَلكَِ بيَنِّْ وَبَينَْكَ أ َّ وَاللَّّ ليَْنِ قضََيتُْ فلََا عُدْوَانَ عََلَ

  .[28القصص: ] ﴾وَكيِل
گفت: این پیمانی میان من و تو است که بر آن پیمان بستیم، پس هر  ÷موسی 28

ام، یک از دو مدت: هشت یا ده سال را که انجام دادم، به آنچه بر من است وفا کرده
 نخواه، و الله بر آنچه که پیمان بستیم وکیل و نگهبان است.پس بیشتر از من 

 برخی فواید آیات:
  بردن به الله راه نجات در دنیا و آخرت است.پناه 
 .حیای زن مسلمان سبب کرامت و بالارفتن شأن اوست 
  مشارکت زن در نظر دادن، و اعتماد به نظر او اگر درست باشد امری پسندیده

 است.
 داری، دو صفتِ یک مسئول موفق است.قدرت و امانت 
 .جواز انتخاب منفعت برای مهریه| 
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هْلهِِ  *﴿
َ
هْلهِِ آنسََ مِن جَانبِِ الطُورِ ناَرًا قاَلَ لأ

َ
جَلَ وسََارَ بأِ

َ
ا قضَََ مُوسََ الأ فلََمَّ

وْ جَذْوَةٍ مِنَ 
َ
بٍََ أ
ِنهَْا بَِِ ِ آتيِكُم مه

النَّارِ لعََلَّكُمْ امْكُثُوا إنِّهِ آنسَْتُ ناَرًا لَّعَلَه
 . [29القصص: ] ﴾تصَْطَلوُن

ترین آن دو مدت یعنی ده سال را تمام کرد، و کامل ÷پس چون موسی 29
اش سوی مصر برد در کنار طور آتشی دید، به خانوادهاش را از مدین بهخانواده

ای از تان بیاورم، یا شعلهگفت: بایستید، که من آتشی دیدم، شاید از آن خبری برای
 تان بیاورم تا با آن آتشی برافروزید، و خودتان را در برابر سرما گرم کنید.آتش برای

ن ﴿
َ
جَرَةِ أ يْمَنِ فِِ الُِْقْعَةِ المُْبَارَكَةِ مِنَ الشَّ

َ
تاَهَا نوُدِي مِن شَاطِئِ الوَْاديِ الأ

َ
ا أ فلََمَّ

ُ ربَُ العَْالمَِين ناَ اللَّّ
َ
  .[30القصص: ] ﴾ياَمُوسََ إنِّهِ أ

به آتشی که دیده بود رسید پروردگارش از سمت راست  ÷که موسیپس وقتی 30
از درخت، آن را برکت داد به  ÷گفتن با موسیوادی در جایگاهی که الله با سخن

 همانا من الله پروردگار تمام مخلوقات هستم. ای موسیاو ندا داد: 

ا رَآهَا﴿ لقِْ عَصَاكَ فلََمَّ
َ
نْ أ
َ
قبْلِْ  وَأ

َ
بِْ ياَمُوسََ أ نَّهَا جَانٌّ وَلَّ مُدْبرًِا وَلمَْ يُعَقه

َ
تَهْتََُ كَأ

  .[31القصص: ] ﴾وَلَا تََّفَْ إنَِّكَ مِنَ الآمِنيِن
برای اطاعت از امر پروردگارش آن را  ÷گاه موسیو عصایت را بینداز، آن 31

کند و میحرکت می انداخت، و وقتی عصا را دید که از نظر سرعت همانند ماری
گاه پروردگارش به جنبد با فرار و ترس از آن پشت کرد، و از گریزش بازنگشت، آن

پیش آی، و از آن نترس؛ زیرا تو از این و سایر مواردی که می ای موسیاو ندا داد: 
 ترسی در امان هستی.

كْ يدََكَ فِِ جَيبْكَِ تََّرُْجْ بَيضَْاء مِنْ غَيْرِ سُوءٍ ﴿
وَاضْمُمْ إلََِكَْ جَنَاحَكَ مِنَ اسْلُ

بهكَِ إلََِ فرِعَْوْنَ وَمَلَئهِِ إنَِّهُمْ كََنوُا قوَمًْا فاَسِقيِن  ﴾الرَّهْبِ فذََانكَِ برُهَْاناَنِ مِن رَّ
  .[32القصص: ]
شود. پس دست راستت را در گریبانت قرار بده، سفید و بدون پیسی خارج می 32

گاه سفید مانند برف خارج شد. و دستت را به دستش را داخل کرد آن ÷موسی
دستش را به خویش چسباند  ÷گاه موسیخود بچسبان تا ترس تو آرام گیرد. آن

شده دو حجت فرستاده -عصا و دست -و ترس از او برطرف شد، پس این دو مورد 
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سوی فرعون و سران قومش است، زیرا آنها با کفر و ارتکاب از جانب پروردگارت به
 ناهان نافرمان الله هستند.گ

ن يَقْتُلوُن﴿
َ
خَافُ أ

َ
ِ إنِّهِ قَتَلتُْ مِنهُْمْ نَفْسًا فَأ   .[33القصص: ] ﴾قاَلَ رَبه

با توسل به پروردگارش گفت: همانا من یکی از آنها را کشته ام و می ÷موسی 33
 بکشند.ام نزدشان بروم مرا ترسم که اگر برای ابلاغ آنچه به آن رسالت یافته

ن ﴿
َ
خَافُ أ

َ
قنُِّ إنِّهِ أ ِ رسِْلهُْ مَعََِ ردِْءًا يصَُده

َ
ِ لسَِاناً فأَ فصَْحُ منِّه

َ
خِِ هَارُونُ هُوَ أ

َ
وَأ

بوُن ِ   .[34القصص: ] ﴾يكَُذه
و برادرم هارون از من سخنورتر است پس او را به عنوان یاوری همراه من  34

و قومش مرا تکذیب کردند، بفرست تا در سخنم با من موافقت کند، اگر فرعون 
هایی است که این کار عادت امتترسم از اینکه مرا تکذیب کنند چنانهمانا من می

 سوی آنها فرستاده شدند و آنها را تکذیب کردند.که رسولان پیش از من به

خِيكَ وَنََعَْلُ لكَُمَا سُلطَْاناً فلََا يصَِلوُنَ إلََِكُْ ﴿
َ
نتُمَا قاَلَ سَنشَُدُ عَضُدَكَ بأِ

َ
مَا بآِياَتنَِا أ

  .[35القصص: ] ﴾وَمَنِ اتَّبعََكُمَا الغَْالِِوُن
به زودی تو را با  -ای موسی -گفت:  ÷الله در پاسخ به دعوت موسی 35

فرستادن برادرت همراه تو به عنوان رسول و یاور تقویت خواهیم کرد، و حجت و 
پسندید به شما که آن را نمی دهیم، تا آسیبیتأییدی برای شما دو نفر قرار می

سبب آیات ما که شما را با آنها فرستادیم شما و مؤمنانی که از شما نرسانند، به
 پیروی کنند پیروز هستید.

 برخی فواید آیات:
 ها، صفت مؤمنان است.وفا به پیمان 
 به صورت حقیقی ثابت است. ÷گفتن الله با موسی سخن 
 که از او پشتیبانی کند.کسیسوی الله، به نیاز دعوتگر به 
 .)اهمیت سخنوریِ نِسبی برای دعوتگران )نسبتا شیوا و فصیح صحبت کنند| 
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ا جَاءهُم مُوسََ بآِياَتنَِا بيَهنَِاتٍ قاَلوُا مَا هَذَا إلِاَّ سِحْرٌ مُفْتًََى وَمَا سَمِعْنَا بهَِذَا ﴿ فلََمَّ
ليِن وَّ

َ
 . [36القصص: ] ﴾فِِ آباَئنَِا الأ

با آیات آشکار ما نزدشان رفت گفتند: این نیست جز  ÷پس وقتی موسی 36
دروغی ساختگی که موسی آن را ساخته است، و این را از پدران نخستین خویش 

 ایم.نشنیده

ارِ إنَِّهُ ﴿ مُ بمَِن جَاء باِلهُْدَى مِنْ عِندِهِ وَمَن تكَُونُ لََُ عََقبَِةُ الَّ
عْلَ
َ
ِ أ وَقاَلَ مُوسََ رَبه
المُِون   .[37القصص: ] ﴾لَا يُفْلحُِ الظَّ

خطاب به فرعون گفت: پروردگارم از فرد راستگویی که راهنمایی ÷و موسی 37
گاه است، و می داند که چه کسی سرانجام خوشی ای را از جانب او سبحانه آورد آ

یابند و از آنچه میکه ستمکاران به هدفشان دست نمیراستیدر آخرت دارد، به
 کنند.ترسند نجات پیدا نمی

ِيِن ﴿ وقْدِْ لَِ ياَهَامَانُ عََلَ الطه
َ
نِْ إلٍََِ غَيْريِ فأَ  مَا عَلمِْتُ لكَُم مه

ُ
يُهَا المَْلأ

َ
وَقاَلَ فرِعَْوْنُ ياَأ

ظُنهُُ منَِ الكَْاذبِيِن
َ
لعُِ إلََِ إلََِِ مُوسََ وَإِنّهِ لأ طَّ

َ
ِ أ
ِ صَِحًْا لَّعَلَه

  [.38القصص: ] ﴾فاَجْعَل لَه
معبودی جز خودم برای شما  ای سران،و فرعون خطاب به اشراف قومش گفت:  38

گاه با آن، شناسم، پس ای هامان برایم بر گِل آتش بیفروز تا سخت شود آننمی
که راستیبنایی مرتفع برایم بساز تا به معبود موسی بنگرم و بر او اطلاع یابم، و به

ای از جانب الله بهکند فرستادهاین امر که ادعا میکنم موسی در من گمان می
 سوی من و قومم است دروغگو است.

نَّهُمْ إلََِنْاَ لاَ يرُجَْعُون﴿
َ
ِ وَظَنوُا أ رضِْ بغَِيْرِ الَْْقه

َ
  [.39القصص: ] ﴾وَاسْتكَْبَََ هُوَ وجَُنوُدُهُ فِِ الأ

سرزمین مصر ادعای و تکبر فرعون و لشکریانش زیاد شد و بدون هیچ حقی در  39
برتری نمودند، و رستاخیز را انکار کردند، و پنداشتند که در روز قیامت برای 

 شوند.سوی ما بازگردانده نمیحسابرسی و کیفر به

المِِين﴿ خَذْناَهُ وجَُنوُدَهُ فَنبَذَْناَهُمْ فِِ الَْمَهِ فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ الظَّ
َ
  [.40القصص: ] ﴾فأَ
شده در دریا انداختیم تا اینکه او و لشکریانش را گرفتیم و آنها را غرق پس 40

بیندیش که سرانجام و نهایت ستمکاران  -ای رسول -همگی نابود شدند، پس 
 چگونه بود، به تحقیق که سرانجام و نهایت آنها نابودی بوده است.
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ةً يدَْعُونَ إلََِ النَّارِ وَيَومَْ ﴿ ئمَِّ
َ
ون وجََعَلنَْاهُمْ أ   .[41القصص: ] ﴾القْيَِامَةِ لَا ينُصَُّ

و آنها را پیشوای طغیانگران و گمراهان قرار دادیم که با انتشار کفر و گمراهی  41
شوند، خواندند، و روز قیامت برای رهایی از عذاب یاری نمیسوی جهنم فرامیبه

آن  هایی که بههای بدی که به جای گذاشتند، و گمراهیبلکه به خاطر سنت
شود، و هم گناه عمل خودشان به این امور و فراخواندند عذاب بر آنها دوچندان می

 شود.شان نوشته میکه در عمل به آن از آنها پیروی کردند برایهم گناه کسانی

ِنَ المَْقْبوُحِين﴿ تبَْعْنَاهُمْ فِِ هَذِهِ الُنيَْا لعَْنةًَ وَيَومَْ القْيَِامَةِ هُم مه
َ
  .[42القصص: ] ﴾وَأ
و افزون بر کیفرشان در این دنیا آنها را خوار و مطرود قرار دادیم، و روز قیامت  42

 شدگان از رحمت الله هستند. شدگان و رانده از سرزنش

ولَ بصََائرَِ للِنَّاسِ ﴿
ُ
هْلَكْنَا القُْرُونَ الأ

َ
وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ مِن بَعْدِ مَا أ

رُونوَهُدًى وَ    .[43القصص: ] ﴾رحََْْةً لَّعَلَّهُمْ يَتَذَكَّ
های پیشین فرستادیم و آنها سوی امتو به تحقیق پس از اینکه رسولانمان را به 43

نابود کردیم، تورات را به  سبب تکذیب رسولانگاه آنها را بهرا تکذیب کردند، آن
شناساند تا به آن عمل کنند، دادیم، که در آن، امور مفید را به مردم می ÷موسی

سوی شناساند تا آن را ترک کنند، و در آن، راهنماییِ آنها بهو امور مضرّ را به آنها می
سبب خیر دنیا و آخرت که در آن وجود دارد، رحمتی است تا نعمتخیر است، و به

لی ایمان گاه شکر الله را بگزارند و به او تعاهای الله بر خودشان را به یاد آورند آن
 آورند.

 برخی فواید آیات:
 .رد حق با شبهات واهی، کار طغیانگران است 
 .تکبر مانع پیروی از حق است 
 های پروردگار جهانیان است.سرانجامِ بد متکبران یکی از سنت 
 .باطل، پیشوایان و دعوتگران و صور و مظاهری دارد| 
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ِ إذِْ قَضَينَْ ﴿ اهدِِينوَمَا كُنتَ بِِاَنبِِ الغَْرْبِه مْرَ وَمَا كُنتَ منَِ الشَّ
َ
 ﴾ا إلََِ مُوسََ الأ

 . [44القصص: ]
گاه حاضر نبودی آن ÷تو در سمت غربی کوه نسبت به موسی -ای رسول -و  44

سوی فرعون و سرانش را به او اطلاع دادیم، و از حاضران به ÷که رسالت موسی
پس آنچه به مردم خبر می نبودی تا از آن باخبر باشی و بر مردم حکایت کنی،

 سوی توست.دهی، وحی الله به

هْلِ مَدْيَنَ تَتلْوُ ﴿
َ
ناَ قرُُوناً فَتَطَاوَلَ عَليَهِْمُ العُْمُرُ وَمَا كُنتَ ثاَويًِا فِِ أ

ْ
نشَأ
َ
وَلَكِنَّا أ

  .[45القصص: ] ﴾عَليَهِْمْ آياَتنَِا وَلَكِنَّا كُنَّا مُرسِْليِن
پدید آوردیم، که زمان بر آنها دور و  ÷را پس از موسی ها و مردمانیاما ما امت 45

های الله را فراموش کردند، و تو در میان ساکنان مَدیَن دراز شد تا اینکه پیمان
مقیم نبودی تا آیات ما را بر آنها بخوانی، اما تو را از جانب خویش فرستادیم، و قصۀ 

سوی تو و اقامت او در مَدیَن را به تو وحی کردیم، و به آنچه الله از آن به ÷موسی
 وحی کرد به مردم حکایت کردی.

نِ ﴿ تاَهُم مه
َ
ا أ بهكَِ لِتنُذِرَ قوَمًْا مَّ ِن رَّ وَمَا كُنتَ بِِاَنبِِ الطُورِ إذِْ ناَدَيْنَا وَلَكِن رَّحْْةًَ مه

ِن قَبلْكَِ لعََلَّهُمْ يَتَ  رُوننَّذِيرٍ مه   .[46القصص: ] ﴾ذَكَّ
ندا دادیم و آنچه را که لازم بود به  ÷گاه که به موسیو در کنار طور نبودی آن 46

او وحی کردیم تا آن را حکایت کنی، اما تو را رحمتی از سوی پروردگارت برای 
مردم فرستادیم، و این قصه را به تو وحی کردیم تا مردمی را که پیش از تو رسولی 

انه گاه به آنچه از جانب الله سبحنزدشان نیامده است انذار دهی تا پند بگیرند، آن
 ای ایمان بیاورند.شان آوردهبرای

رسَْلتَْ إلََِنَْا رسَُولًا ﴿
َ
يدِْيهِمْ فَيَقُولوُا رَبَّنَا لوَْلَا أ

َ
مَتْ أ ن تصُِيبَهُم مُصِيبَةٌ بمَِا قَدَّ

َ
وَلوَْلَا أ

  .[47القصص: ] ﴾فَنَتَّبعَِ آياَتكَِ وَنكَُونَ مِنَ المُْؤْمِنيِن
کفر و گناهانی که بر آن هستند کیفری الهی به آنها سبب و اگر نبود که چون به 47

سوی ما سوی آنها بگویند: چرا رسولی بهبرسد، و با استدلال به عدم ارسال رسول به
نفرستادی تا آیات تو را پیروی و به آنها عمل کنیم، و از مؤمنان عامل به فرمان 

کردیم، نها شتاب میطور قطع در عذاب آپروردگارشان باشیم، اگر این امر نبود به
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شان، حجت شان را به تأخیر انداختیم تا با فرستادن رسولان به سویاما عذاب
 خویش را بر آنها تمام کنیم.

وَلمَْ يكَْفُرُوا بمَِا ﴿
َ
وتََِ مُوسََ أ

ُ
وتََِ مِثلَْ مَا أ

ُ
ا جَاءهُمُ الَْْقُ مِنْ عِندِناَ قاَلوُا لوَْلَا أ فلََمَّ

وتََِ مُوسََ مِن قَ 
ُ
ٍ كََفرُِونأ

  .[48القصص: ] ﴾بلُْ قاَلوُا سِحْرَانِ تَظَاهَرَا وَقاَلوُا إنَِّا بكُِله
با رسالت از جانب پروردگارش نزد قریش آمد آنها در مورد  ج پس چون محمد 48

از یهود پرسیدند و یهود این شبهه را بر آنها القا کردند و گفتند: چرا آیات  ج پیامبر
کننده بر رسالت از جانب پروردگار مانند دست و عصا که به موسی داده شد، دلالت

در پاسخ آنها بگو: آیا یهودیان به آنچه که  -ای رسول -به محمد داده نشده است، 
اند، و در مورد تورات و قرآن پیش از این به موسی داده شده است کفر نورزیده

کنند، و گفتند: یکدیگر را تقویت می که اینها، دو سحر هستند کهراستیگفتند: به
 که ما به هر یک از تورات و قرآن کافر هستیم؟!راستیبه

تَّبعِْهُ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
َ
هْدَى مِنهُْمَا أ

َ
ِ هُوَ أ ِنْ عِندِ اللَّّ توُا بكِِتَابٍ مه

ْ
 ﴾قلُْ فأَ

  .[49القصص: ]
الله بیاورید که از تورات و شده از جانب به اینها بگو: کتابی نازل -ای رسول - 49

کنم اگر در این ادعا تر باشد، که اگر آن را آوردید از آن پیروی میکنندهقرآن هدایت
 باشید.تورات و قرآن دو سحر هستند راستگو می

بَ ﴿ نِ اتَّ ضَلُ مِمَّ
َ
هْوَاءهُمْ وَمَنْ أ

َ
مَا يتََّبعُِونَ أ نَّ

َ
عَ هَوَاهُ بغَِيْرِ فإَنِ لَّمْ يسَْتَجِيبُوا لكََ فاَعْلمَْ أ

المِِين َ لَا يَهْدِي القَْومَْ الظَّ ِ إنَِّ اللَّّ ِنَ اللَّّ   .[50القصص: ] ﴾هُدًى مه
تر از تورات و قرآن کنندهپس اگر قریش درخواست تو برای آوردن کتابی هدایت 50

را اجابت نکردند پس به یقین بدان که تکذیب تورات و قرآن توسط آنها بر اساس 
تر از کسی کس گمراهنیست، و فقط برخاسته از پیروی هوس است، و هیچدلیل 

کند، بهنیست که بدون هدایتی از جانب الله سبحانه از هوس خویش پیروی می
دارند سبب کفرشان به الله بر خویشتن ستم روا میکه الله مردمی را که بهراستی

 دهد.به هدایت و راه راست توفیق نمی

 آیات:برخی فواید 
 گاه کرده است. ج نفی علم غیب از رسول الله  مگر آنچه که الله او را بر آن آ
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 .فراموشی علم با گذشت زمان طولانی 
 طلبی کافران برای آوردن آنچه که از وحی الله به رسولانش، هدایتبه مبارزه

 تر است.کننده
 یل.سبب پیروی از دلسبب پیروی از هوس است، نه بهگمراهی کافران به| 

  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1088

رُون *﴿ لنَْا لهَُمُ القَْوْلَ لعََلَّهُمْ يَتَذَكَّ  . [51القصص: ] ﴾وَلقََدْ وَصَّ
اسرائیل های پیشین را به مشرکان و یهودیان بنیو به تحقیق که سخن قصه 51

که رسولانمان را تکذیب کردند عذاب را بر آنها فرو نفرستادیم، تا از رساندیم، و وقتی
 های پیشین رسید به آنها نرَسَد.ایمان بیاورند که آنچه به امتآن پند بگیرند و 

ِينَ آتيَنَْاهُمُ الكِْتَابَ مِن قَبلْهِِ هُم بهِِ يؤُْمِنُون﴿   .[52القصص: ] ﴾الََّّ
که قبل از نزول قرآن بر ایمان به تورات استوار ماندند به دلیل خبردادن کسانی 52

 آورند.یابند به قرآن ایمان میشان میهایبه قرآن و توصیف آن که در کتاب

بهنَِا إنَِّا كُنَّا مِن قَبلْهِِ مُسْلمِِين﴿  ﴾وَإِذَا يُتلََْ عَليَهِْمْ قاَلوُا آمَنَّا بهِِ إنَِّهُ الَْْقُ مِن رَّ
  .[53القصص: ]
گویند: به آن ایمان آوردیم بهشود میکه قرآن بر آنها خوانده میو هنگامی 53

حقیقتی است که هیچ تردیدی در آن راه ندارد، و از جانب پروردگارمان راستی آن 
که ما پیش از این قرآن، مسلمان بودیم زیرا به آنچه راستینازل شده است، به

 آورده بودند ایمان داشتیم. رسولان

وا وَيَدْرَؤُونَ باِلَْْسَنةَِ ﴿ تَيْنِ بمَِا صَبََُ رَّ جْرهَُم مَّ
َ
وْلَئكَِ يؤُْتوَْنَ أ

ُ
ا رَزقَْنَاهُمْ  أ يهئِةََ وَمِمَّ السَّ

  .[54القصص: ] ﴾ينُفقُِون
هایشان، و ایمان سبب صبر بر ایمان به کتاباینها که صفات مذکور را دارند به 54

های اند با نیکیگاه که مبعوث شد، و گناهانی را که کسب کردهآن ج آنها به محمد
های ایم در راهکه به آنها روزی دادهکنند، و از آنچه اعمال صالح خویش دفع می

 دهد.شان را دو بار به آنها میکنند الله پاداش عملخیر انفاق می

عْمَالُكُمْ سَلَامٌ ﴿
َ
عْمَالُناَ وَلَكُمْ أ

َ
عْرَضُوا عَنهُْ وَقاَلوُا لَناَ أ

َ
وَإِذَا سَمِعُوا اللَّغْوَ أ

  .[55القصص: ] ﴾عَليَكُْمْ لَا نبَتَْغِ الَْْاهلِيِن
و این مؤمنان اهل کتاب هرگاه سخن باطلی بشنوند بدون اهمیت از آن روی می 55

گویند: برای ما پاداش اعمال خودمان گردانند و خطاب به اصحاب سخن باطل می
است، و برای شما پاداش اعمال خودتان است، از ناسزاگویی و آسیب ما در امان 

آسیبی که بر دین و دنیا دارد سزاوار سبب زیان و هستید، و همنشینی با جاهلان به
 ما نیست.
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عْلمَُ باِلمُْهْتَدِين﴿
َ
َ يَهْدِي مَن يشََاء وَهُوَ أ حْبَبتَْ وَلَكِنَّ اللَّّ

َ
 ﴾إنَِّكَ لَا تَهْدِي مَنْ أ

  .[56القصص: ]
توانی هرکس مانند ابوطالب و سایر کسانی را که در حقیقت تو نمی -ای رسول - 56

مایی به ایمان هدایت کنی، اما الله، تنها ذاتی است که هرکس دوست داری با راهن
گاهرا بخواهد به هدایت توفیق می تر دهد، و او تعالی بر اساس علم ازلی خویش آ

 شوند.است که چه کسانی به راه راست هدایت می

وَلمَْ نُمَ ﴿
َ
رضِْنَا أ

َ
فْ مِنْ أ َّهُمْ حَرَمًا آمِنًا يَُبَْ وَقاَلوُا إنِ نَّتَّبعِِ الهُْدَى مَعَكَ نُتَخَطَّ ن ل ِ كه

كْثََهَُمْ لَا يَعْلمَُون
َ
نَّا وَلَكِنَّ أ ُ ءٍ رزِقْاً مِن لَّ ِ شََْ

  .[57القصص: ] ﴾إلََِهِْ ثَمَرَاتُ كُه
و مشرکان ساکن مکه با آوردن بهانه در پیروی از اسلام و ایمانِ به آن، گفتند:  57

پیروی کنیم دشمنانمان به سرعت ما را از سرزمین ای اگر از این اسلام که تو آورده
ایم که ریختن خون و ستم رانند، آیا این مشرکان را در حرمی قرار ندادهخودمان می

های هر چیزی در آن حرام است، و در آن از تجاوز دیگران در امان هستند، و میوه
شود؟! اما انده میفرستیم به آنجا کشسوی آنها میبه عنوان روزی از جانب ما که به

گاه نیستند تا در قبال بیشتر آنها از نعمت هایی که الله بر آنها ارزانی داشته است آ
 آن شکر او تعالی را به جای آورند.

ِن بَعْدِهمِْ إلِاَّ ﴿ هْلكَْنَا مِن قَرْيَةٍ بطَِرَتْ مَعِيشَتَهَا فتَلِكَْ مَسَاكنُِهُمْ لمَْ تسُْكَن مه
َ
وَكَمْ أ
  .[58القصص: ] ﴾كُنَّا نََنُْ الوَْارثِيِنقلَيِلًا وَ 

و چه بسیار شهرهایی که بر نعمت الله بر خویش ناسپاسی کردند و در گناهان و  58
گاه عذابی را بر آنها فرستادیم و آنها را با آن عذاب نابود روی کردند، آنمعاصی زیاده

گذرند و پس از ساکنان آنها شدۀ آنها است که مردم بر آنها میکردیم، این مساکن ویران
کسی جز شمار اندکی از برخی رهگذران در آنها سکونت نکرده است، و ما وارثانی 

 بریم.که در آنها هستند به ارث میها و زمین و تمام کسانی را هستیم که آسمان

ِهَا رسَُولًا يَتلُْ ﴿ مه
ُ
و عَليَهِْمْ آياَتنَِا وَمَا كُنَّا وَمَا كََنَ رَبُكَ مُهْلكَِ القُْرَى حَتَِّ يَبعَْثَ فِِ أ

هْلهَُا ظَالمُِون
َ
  .[59القصص: ] ﴾مُهْلكِِِ القُْرَى إلِاَّ وَأ

پروردگارت هرگز شهرها را ویران نکرده است مگر پس از  -ای رسول -و  59
که تو را در شان باقی نماند چنانفرستادن رسولی در شهر بزرگ آنها تا عذری برای
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که بر راه حق قرار مکه، فرستاد و ما هرگز ساکنان شهرها را درحالیالقری، یعنی ام
کنیم که با کفر و ایم، بلکه فقط در صورتی آنها را نابود میاند نابود نکردهداشته

 ارتکاب گناهان ستمکار باشند.

 برخی فواید آیات:
 اجر ایمان آورده، و اینکه دو  ج فضیلت کسانی از اهل کتاب که به پیامبر محمد

 دارند.
 .هدایتِ توفیق به دست الله است نه به دست غیر او، چه رسولان و چه دیگران 
 گونه که مشرکان ای برای امنیت است نه سبب ترس؛ آنپیروی از حق وسیله

 کنند.ادعا می
 .خطر رفاه بر فرد و جامعه 
  یکی از مظاهر رحمت الله این است که مردم را فقط پس از اتمام حجت با

 |کند.فرستادن رسولان، نابود می
  



 1091    سوره القصص

نکردن از حق های جنگ و کساد تجارت را برای پیروی وقتی مشرکان دشواری
 گونه به آنها پاسخ داد:بهانه آوردند، الله این

بقََّْ ﴿
َ
ِ خَيْرٌ وَأ ءٍ فَمَتَاعُ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَزيِنتَُهَا وَمَا عِندَ اللَّّ ِن شََْ وتيِتُم مه

ُ
فلََا  وَمَا أ

َ
أ

  .[60القصص: ] ﴾تَعْقلِوُن
و آنچه که پروردگارتان به شما داده از مواردی است که در زندگی دنیا از آنها  60

رود، و پاداش بزرگی که آرایید سپس از بین میشوید و خودتان را میمند میبهره
در این امر در آخرت نزد الله است از کالا و زیور دنیا بهتر و ماندگارتر است، پس آیا 

 اندیشید، تا باقی را بر فانی ترجیح دهید؟!نمی
تَّعْنَاهُ مَتَاعَ الَْْيَاةِ الُنيَْا ثُمَّ هُوَ يوَمَْ ﴿ فَمَن وعََدْناَهُ وعَْدًا حَسَنًا فَهُوَ لَاقيِهِ كَمَن مَّ
َ
أ

  .[61القصص: ] ﴾القْيَِامَةِ مِنَ المُْحْضَِْين
ایم ندگار آن را در آخرت برایش وعده دادههای ماکه بهشت و نعمتآیا کسی 61

مند میایم و از آن بهرهمانند کسی است که مال و زیور در زندگی دنیا به او داده
 سوی آتش جهنم است؟!شود، سپس در روز قیامت از احضارشدگان به

ِينَ كُنتُمْ تزَعُْمُون﴿ كََئىَِ الََّّ يْنَ شَُْ
َ
  .[62القصص: ] ﴾وَيَومَْ يُنَادِيهِمْ فَيَقُولُ أ

زند: کجایند شریکانم که آنها را گونه به آنها ندا میکه پروردگارشان اینو روزی 62
 کردید که شریکان من هستند؟کردید و ادعا میبه جای من عبادت می

غْوَينَْاهُمْ ﴿
َ
غْوَينَْا أ

َ
ِينَ أ ِينَ حَقَّ عَليَهِْمُ القَْوْلُ رَبَّنَا هَؤُلاءَ الََّّ ناَ قاَلَ الََّّ

ْ
كَمَا غَوَينَْا تَبَََّأ

  .[63القصص: ] ﴾إلََِكَْ مَا كََنوُا إيَِّاناَ يَعْبُدُون
گویند: سوی کفر که عذاب بر آنها واجب شده است میکسانی از دعوتگران به 63

که خودمان گمراه اینها کسانی هستند که آنها را گمراه ساختیم چنان پروردگارا
کردند، و فقط جوییم، آنها ما را عبادت نمیزاری میسوی تو بیشدیم، از آنها به

 کردند.شیاطین را عبادت می
هُمْ كََنوُا ﴿ نَّ

َ
وُا العَْذَابَ لوَْ أ

َ
كََءكُمْ فدََعَوهُْمْ فلََمْ يسَْتَجِيبُوا لهَُمْ وَرَأ وَقيِلَ ادْعُوا شَُْ

  .[64القصص: ] ﴾يَهْتَدُون
فراخوانید تا شما را از ذلتی که در آن تان را شود: شریکانو به آنها گفته می 64

دهند، و شان را پاسخ نمیخوانند اما ندایشان را میگاه شریکانهستید برهانند، آن
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کنند که ای کاش در دنیا از گاه آرزو میبینند، آنعذاب آماده برای خودشان را می
 یافتگان به راه حق بودند.هدایت

جَبتُْمُ المُْرسَْليِن وَيَومَْ يُنَادِيهِمْ فَيَقُولُ ﴿
َ
  .[65القصص: ] ﴾مَاذَا أ

زند: به رسولانم که آنها را بهگونه بر آنها ندا میکه پروردگارشان اینو روزی 65
 سوی شما فرستادم چه پاسخی دادید؟

نبَاء يوَمَْئذٍِ فَهُمْ لَا يتَسََاءلوُن﴿
َ
  .[66القصص: ] ﴾فَعَمِيَتْ عَليَهِْمُ الأ

شوند از هراس آسیبی سوی عذاب رانده میکنند که بهیقین پیدا میگاه چون آن 66
ماند و نه کردند بر آنها پوشیده میآن استدلال می که در آن هستند آنچه را که به

 توانند از یکدیگر بپرسند.توانند چیزی بگویند، و نه میمی
ن يكَُ ﴿

َ
ا مَن تاَبَ وَآمَنَ وعََمِلَ صَالًِْا فَعَسََ أ مَّ

َ
  .[67القصص: ] ﴾ونَ مِنَ المُْفْلحِِينفَأ
اما هر یک از این مشرکان که از کفرش توبه کند و به الله و رسولش ایمان آورد،  67

طلبند، و نجاتیافتگان به آنچه میو عمل صالح انجام دهد؛ امید است که از دست
 ترسند باشد.یافتگان از آنچه از آن می

ا وَرَبُكَ يَُلْقُُ مَا ﴿ ِ وَتَعَالََ عَمَّ يشََاء وَيَخْتَارُ مَا كََنَ لهَُمُ الْْيَِرَةُ سُبحَْانَ اللَّّ
  .[68القصص: ] ﴾يشُِّْكُون

آفریند، و هرکس را که پروردگار تو آنچه را که بخواهد بیافریند می -ای رسول -و  68
بر الله  گزیند، و مشرکان اختیاری ندارند تابخواهد برای طاعت و نبوت خویش برمی

 کنند پاک و منزه است.اعتراض کنند، و او سبحانه از شریکانی که همراه او عبادت می
  .[69القصص: ] ﴾وَرَبُكَ يَعْلمَُ مَا تكُِنُ صُدُورهُُمْ وَمَا يُعْلنُِون﴿
گاه است، و ذرهشان پنهان و آشکار میهایو پروردگار از آنچه که سینه 69 ای کند آ

 زودی آنها را در قبال آن جزا خواهد داد.ماند، و بهتعالی پوشیده نمیاز آن بر او 
ولَ وَالآخِرَةِ وَلََُ الُْْكْمُ وَإِلََهِْ ترُجَْعُون﴿

ُ
ُ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ لََُ الَْْمْدُ فِِ الأ  ﴾وَهُوَ اللَّّ

  .[70القصص: ]
ها در دنیا، و تمام ستایشو او الله سبحانه است که هیچ معبود برحقی جز او نیست،  70

ای ندارد برای اوست، در آخرت فقط از آنِ اوست، و حکم قابل اجرا که هیچ بازگرداننده
 شوید.سوی او بازگردانده میو در روز قیامت برای حسابرسی و جزا فقط به
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 برخی فواید آیات:
 دهد.عاقل کسی است که باقی را بر فانی ترجیح می 
  کند.را محو میتوبه، گناهان گذشته 
  اختیار برای الله است نه برای بندگانش، پس بندگانش حق ندارند بر او اعتراض

 کنند.
 .احاطۀ علم الله به اعمال آشکار و نهان بندگانش| 
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ُ عَليَكُْمُ اللَّيلَْ سَِْمَدًا إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ مَنْ إلٌََِ غَيْرُ ﴿ يْتُمْ إنِ جَعَلَ اللَّّ
َ
رَأ
َ
ِ قلُْ أ اللَّّ

فلََا تسَْمَعُون
َ
تيِكُم بضِِيَاء أ

ْ
 . [71القصص: ] ﴾يأَ
به این مشرکان بگو: به من خبر دهید اگر الله شب را بر شما  -ای رسول - 71

جاویدان و مستمر قرار دهد، و تا روز قیامت ادامه یابد، کدام معبود غیر از الله 
ها را نمیپس آیا این حجتآورد؟! تان میای مانند روشنایی روز برایروشنایی

 بیاورد؟!تان دانید که هیچ معبودی جز الله نیست که آن را برایشنوید، و نمی
﴿ ِ ُ عَليَكُْمُ النَّهَارَ سَِْمَدًا إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ مَنْ إلٌََِ غَيْرُ اللَّّ يْتُمْ إنِ جَعَلَ اللَّّ

َ
رَأ
َ
قلُْ أ

تيِكُم بلِيَلٍْ تسَْكُنُونَ فِ 
ْ
ونيأَ فلََا تُبصُِّْ

َ
  .[72القصص: ] ﴾يهِ أ

به آنها بگو: به من خبر دهید اگر الله تا روز قیامت روز را بر شما  -ای رسول - 72
تان میهمیشگی گرداند، کدام معبود غیر از الله شبی که در آن آرام گیرید برای

بینید، و نمیآورد تا از خستگی کار در روز، استراحت کنید؟! پس آیا این آیات را 
 تان بیاورد؟!ها را برایدانید که هیچ معبودی جز الله نیست که تمام این نشانهنمی

وَمِن رَّحَْْتهِِ جَعَلَ لكَُمُ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ لتِسَْكُنُوا فيِهِ وَلِتبَتَْغُوا مِن فَضْلهِِ وَلعََلَّكُمْ ﴿
  .[73القصص: ] ﴾تشَْكُرُون

تان تاریک مظاهر رحمت او تعالی این است که شب را برایاز  -ای مردم -و  73
قرار داد؛ تا پس از اینکه از کار در روز خسته شدید در آن آرام گیرید، و روز را برای

بخش قرار داد؛ تا در آن به جستجوی روزی بکوشید، و تا شکر نعمتتان روشنایی
 های الله بر خویش را بگذارید و ناسپاسی نکنید.

ِينَ كُنتُمْ تزَعُْمُونوَيَوْ ﴿ كََئىَِ الََّّ يْنَ شَُْ
َ
  .[74القصص: ] ﴾مَ يُنَادِيهِمْ فَيَقُولُ أ

زند: کجایند شریکانم که آنها را گونه بر آنها ندا میکه پروردگارشان اینو روزی 74
 کردید که شریکان من هستند؟کردید، و گمان میبه جای من عبادت می

﴿ 
ُ
ِ أ
ِ وَضَلَّ عَنهُْم وَنزَعَْنَا مِن كُه نَّ الَْْقَّ لِلَّّ

َ
ةٍ شَهيِدًا فَقُلنَْا هَاتوُا برُهَْانكَُمْ فَعَلمُِوا أ مَّ

ون ا كََنوُا يَفْتََُ   .[75القصص: ] ﴾مَّ
کنیم که به کفر و تکذیبی که بر آن بودند و از هر امتی پیامبرش را حاضر می 75

ها و دلایل گوییم: حجتها میکنندگان این امت گاه به تکذیبدهد، آنگواهی می
شان بریده میهایگاه حجتخویش را بر کفر و تکذیبی که بر آن بودید بیاورید، آن

دانند که حقیقتی که هیچ تردیدی در آن نیست برای الله است، شود و به یقین می
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 شود.ساختند از آنها پنهان میو شریکانی را که برای او سبحانه می
یافتن در زمین تکبر ورزید طغیان قارون سبب قدرتالله پس از بیان اینکه فرعون به

 سبب مال را بیان کرد و فرمود:به
إنَِّ قاَرُونَ كََنَ منِ قوَمِْ مُوسََ فَبَغَ عَليَهِْمْ وَآتيَنَْاهُ مِنَ الكُْنُوزِ مَا إنَِّ مَفَاتَِهَُ  *﴿

ولِ 
ُ
َ لَا يُُبُِ الفَْرحِِينلَتنَُوءُ باِلعُْصْبَةِ أ  ﴾القُْوَّةِ إذِْ قاَلَ لََُ قوَمُْهُ لَا تَفْرَحْ إنَِّ اللَّّ

 . [76القصص: ]
های اموال بود که بر آنها تکبر ورزید، و از گنج که قارون از قوم موسیراستیبه 76

هایش بر گروهی نیرومند سنگینی میآنقدر به او دادیم که حمل کلیدهای گنجینه
گاه که قومش به او گفتند: بیش از حد شادی نکن؛ زیرا الله کسانی را که ، آنکرد

گیرد و کنند دوست ندارد، بلکه بر آنها خشم میبیش از حد شادی و سرمستی می
 کند.آنها را بر این کار عذاب می

ارَ الآخِرَةَ وَلَا تنَسَ نصَِيبكََ منَِ ﴿ ُ الَّ ُ وَابتْغَِ فيِمَا آتاَكَ اللَّّ حْسَنَ اللَّّ
َ
حْسِن كَمَا أ

َ
الُنيْاَ وَأ

َ لَا يُُبُِ المُْفْسِدِين رضِْ إنَِّ اللَّّ
َ
  [.77القصص: ] ﴾إلََِكَْ وَلاَ تَبغِْ الفَْسَادَ فِِ الأ

گونه که و در اموالی که الله به تو داده است پاداش سرای آخرت را بجوی؛ به این 77
سهم خویش از خوردن و نوشیدن و پوشیدن های خیر انفاق کن، و آن را در راه
که الله سبحانه روی، فراموش نکن، و همچنانها، بدون اسراف و زیادهسایر نعمت

به تو نیکی کرده است با پروردگارت و بندگان او به نیکی رفتار کن، و با ارتکاب 
تکاب گناهان و ترک طاعات در زمین فساد مجوی، زیرا الله فسادکاران در زمین با ار

 گیرد.گناهان و ترک طاعات را دوست ندارد، بلکه بر آنها خشم می

 برخی فواید آیات:
 های الله است که شکر او تعالی را از پی یکدیگر درآمدن شب و روز یکی از نعمت

 کند.واجب می
 سبب مال نیز گیرد بهسبب ریاست و ملک صورت میگونه که بهسرکشی همان

 شود.انجام می
 گیرد.از حد، گناهی است که الله بر آن خشم می شادی بیش 
 رود.که بر او ترس از فتنه میضرورت نصیحت برای کسی 
 .خشم الله برای فسادکاران بر روی زمین| 



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1096

هْلَكَ مِن قَبلْهِِ مِنَ القُرُونِ ﴿
َ
َ قدَْ أ نَّ اللَّّ

َ
وَلمَْ يَعْلَمْ أ

َ
وتيِتُهُ عََلَ عِلمٍْ عِندِي أ

ُ
مَا أ قاَلَ إنَِّ

لُ عَن ذُنوُبهِِمُ المُْجْرمُِونمَ 
َ
كْثََُ جََعًْا وَلَا يسُْأ

َ
شَدُ مِنهُْ قوَُّةً وَأ

َ
 . [78القصص: ] ﴾نْ هُوَ أ

قارون گفت: جز این نیست که این اموال به خاطر علم و قدرتی که دارم به من  78
از  داده شده است، پس من استحقاق آن را دارم. آیا قارون ندانسته بود که الله پیش

هایی را نابود کرده است که از او قدرت بیشتری داشتند و مال بیشتری جمع او امت
شان، و در روز قیامت شان بر آنها سودی رساند و نه اموالکرده بودند؟! اما نه قدرت
گیرند زیرا الله از گناهان آنها شان مورد سوال قرار نمیمجرمان در مورد گناهان

گاه است، و سوال  از آنها برای سرزنش و توبیخ است.کردن آ

وتََِ ﴿
ُ
ِينَ يرُيِدُونَ الَْْيَاةَ الُنياَ ياَلََتَْ لَناَ مِثلَْ مَا أ فَخَرَجَ عََلَ قوَمِْهِ فِِ زيِنتَهِِ قاَلَ الََّّ

ٍ عَظِيم و حَظه   .[79القصص: ] ﴾قاَرُونُ إنَِّهُ لََُّ
شد، کسانی از اصحاب پس قارون برای نمایاندن ابهتش، در زیور خویش خارج  79

ورزیدند گفتند: کاش از زیور دنیا مثل آنچه قارون که در زیور زندگی دنیا طمع می
که قارون دارای سهمی راستیشد، بهکه به قارون داده شده است به ما داده می

 کافی و بزرگ است.

ِ خَيْرٌ ﴿ وتوُا العْلِمَْ وَيلْكَُمْ ثوََابُ اللَّّ
ُ
ِينَ أ اهَا وَقاَلَ الََّّ همَِنْ آمَنَ وعََمِلَ صَالًِْا وَلَا يلُقََّ ل
ابرُِون   .[80القصص: ] ﴾إلِاَّ الصَّ

که علم به آنها داده شده بود وقتی قارون را در زیورش دیدند و آنچه را و کسانی 80
که اصحابش آرزو کردند شنیدند گفتند: وای بر شما! پاداش الله در آخرت، و نعمت

به او ایمان آورد و عمل صالح انجام دهد آماده کرده است،  کههایی که برای کسی
بهتر است از زیور دنیا که به قارون داده شده است، و برای گفتن این سخن و عمل 

دادن پاداشی که  شوند مگر شکیبایانی که بر ترجیحبه اقتضای آن توفیق داده نمی
 .کنندنزد الله است بر کالای نابودشدنی دنیا شکیبایی می

ِ وَمَا كََنَ ﴿ ونهَُ مِن دُونِ اللَّّ رضَْ فَمَا كََنَ لََُ مِن فئَِةٍ ينَصُُّ
َ
ِ الأ فَخَسَفْنَا بهِِ وَبدَِارهِ

  .[81القصص: ] ﴾مِنَ المُنتَصِِّين
که در آن اش و کسانیاش، او و خانهسبب سرکشیگاه برای انتقام از قارون بهآن 81

بودند را در زمین فرو بردیم، پس گروهی نداشت که او را در برابر الله یاری رساند، 
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 و خودش نیز نتوانست از خویش دفاع کند.

زِْقَ لمَِن يشََاء ﴿ َ يبَسُْطُ الره نَّ اللَّّ
َ
مْسِ يَقُولوُنَ وَيكَْأ

َ
ِينَ تَمَنَّوْا مَكَانهَُ باِلأ صْبَحَ الََّّ

َ
وَأ

 ِ نَّهُ لَا يُفْلحُِ الكَْافرُِونمِنْ عِبَادهِ
َ
ُ عَليَنَْا لََْسَفَ بنَِا وَيكَْأ نَّ اللَّّ ن مَّ

َ
 ﴾وَيَقْدِرُ لوَْلَا أ

  .[82القصص: ]
کردند، که قبل از فروبردن لقمان در زمین مال و زینت او را آرزو میو کسانی 82

روزی را برای گفتند: آیا ندانسته بودیم که الله خورده و پندگیرنده میصبح حسرت
گستراند، و آن را برای هرکس از آنها که بخواهد هرکس از بندگانش که بخواهد می

سبب آنچه گفتیم گرداند؟! اگر الله بر ما منت ننهاده بود که ما را بهمحدود می
گونه که قارون را در زمین فرو برد ما را نیز در طور قطع همانمجازات نکرد؛ به

شوند، که کافران، نه در دنیا و نه در آخرت، رستگار نمیراستیبرد، بهزمین فرو می
 بلکه مقصد و سرانجام آنها تباهی در دنیا و آخرت است.

رضِْ وَلَا فسََادًا وَالعَْاقبِةَُ ﴿
َ
ا فِِ الأ ِينَ لَا يرُيِدُونَ عُلوًُّ ارُ الآخِرَةُ نََعَْلهَُا للََِّّ تلِكَْ الَّ

  .[83القصص: ] ﴾للِمُْتَّقِين
که خواستار ایم برای کسانیها و تکریم قرار دادهآن سرای آخرت را سرای نعمت 83

گردنکشی در برابر ایمان به حق و پیروی از آن، و فساد در روی زمین نیستند، و 
های بهشتی، و رضایت الله در آنجا برای کسانی است که سرانجام نیکو یعنی نعمت

 کنند.پروردگارشان، تقوای او تعالی را پیشه میبا اجرای اوامر و اجتناب از نواهی 

ِينَ عَمِلوُا ﴿ يهئَِةِ فلََا يَُزَْى الََّّ ِنهَْا وَمَن جَاء باِلسَّ مَن جَاء باِلَْْسَنَةِ فلَهَُ خَيْرٌ مه
يهئَِاتِ إلِاَّ مَا كََنوُا يَعْمَلوُن   .[84القصص: ] ﴾السَّ

بیاورد  -هاو روزه و سایر نیکی از نماز و زکات -کس در روز قیامت یک نیکی هر 84
جزایی بهتر از آن نیکی برایش است چون آن نیکی برایش تا ده نیکی همانند آن 

از کفر و رباخواری و زنا و سایر  -شود، و هرکس در روز قیامت یک بدی افزوده می
که انجام اند جز مثل آن چیزیها را مرتکب شدهکه بدیبه کسانی -ها بیاوردبدی
 شود؛ بدون افزایش.اند جزا داده نمیداده
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 برخی فواید آیات:
 گیری هر خیر و نعمتی که در انسان وجود دارد، از جانب الله آفرینش و اندازه

 است.
 ها هستند )نه هر شخصی که علمای واقعی همان اهل حکمت و نجات از فتنه

 د.سازمدعی علم است(؛ زیرا علم صاحبش را به درستی و صواب متوجه می
 جویی و غرور در زمین و انتشار فساد، نابودی و تباهی است.سرانجامِ برتری 
 های مؤمن و نیفزودن بر بدیگسترش رحمت و عدالت الله با افزودن بر نیکی

 |های کافر.
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﴿ ْ عْلمَُ مَن جَاء باِل
َ
ِ أ به ِي فرََضَ عَليَكَْ القُْرْآنَ لرََادُكَ إلََِ مَعَادٍ قلُ رَّ

هُدَى وَمَنْ إنَِّ الََّّ
 . [85القصص: ] ﴾هُوَ فِِ ضَلَالٍ مُبيِن

که قرآن را بر تو نازل کرد و تبلیغش و عمل به آن را بر تو در حقیقت همان ذاتی 85
به  -ای رسول -گرداند، طور قطع تو را پیروزمندانه به مکه بازمیفرض گرداند به

را آورده، و چه کسی در  داند که چه کسی هدایتمشرکان بگو: پروردگارم بهتر می
 گمراهی آشکاری از هدایت و حقیقت قرار دارد.

بهكَِ فلََا تكَُونَنَّ ظَهِيًرا ﴿ ِن رَّ  رحَْْةًَ مه
ن يلُقََّْ إلََِكَْ الكِْتَابُ إلِاَّ

َ
وَمَا كُنتَ ترَجُْو أ

لِكَْافرِِين
  .[86القصص: ] ﴾له
دی قرآن به عنوان امیدوار نبو -قبل از بعثت -بیندیش که  -ای رسول -و  86

وحی از جانب الله بر تو فرستاده شود، اما رحمتی از جانب او سبحانه، نزدول قرآن 
 ای که در آن هستند نباش.بر تو را اقتضا کرد، پس یاور کافران بر گمراهی

نزلِتَْ إلََِكَْ وَادْعُ إلََِ رَبهكَِ ﴿
ُ
ِ بَعْدَ إذِْ أ وَلَا تكَُونَنَّ منَِ وَلَا يصَُدُنَّكَ عَنْ آياَتِ اللَّّ

  .[87القصص: ] ﴾المُْشِّْكيِن
و نباید این مشرکان تو را از آیات الله پس از اینکه بر تو نازل شد بازدارند تا تلاوت  87

سوی ایمان به الله و توحید او و عمل به و تبلیغ آنها را رها کنی، و مردم را به
کنند مباش، یر او را عبادت میشریعتش دعوت کن، و از مشرکانی که همراه الله غ

 کنند.بلکه از موحّدین و یکتاپرستانی باش که فقط الله یگانه را عبادت می

ءٍ هَالكٌِ إلِاَّ وجَْهَهُ لََُ الُْْكْمُ وَإِلََهِْ ﴿ ِ إلِهًَا آخَرَ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ كُُ شََْ  وَلَا تدَْعُ مَعَ اللَّّ
  .[88القصص: ] ﴾ترُجَْعُون

و جز الله معبودی همراه او تعالی عبادت نکن، هیچ معبود برحقی جز او نیست،  88
چیز جز وجه او سبحانه نابود شونده است، و حکم فقط از آنِ اوست که به همه

سوی او حسابرسی و جزا فقط بهکند، و در روز قیامت برای هرچه بخواهد حکم می
 شوید.بازگردانیده می
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 سوره العنکبوت 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 ها و سرانجامِ این کار.ها و فتنهتمرکز بر موضوع ثبات و شکیبایی در برابر آزمایش

 تفسیر:

  .[1العنکبوت: ] ﴾الم﴿
 بیان شد.سخن در مورد حروف شبیه این حروف در آغاز سورۀ بقره ﴾ المٓٓ ﴿ 1

ن يَقُولوُا آمَنَّا وَهُمْ لَا يُفْتَنُون﴿
َ
كُوا أ ن يُتََْ

َ
حَسِبَ النَّاسُ أ

َ
  .[2العنکبوت: ] ﴾أ
شوند آیا مردم پنداشتند که با این سخن که بگویند: به الله ایمان آوردیم، رها می 2

ن اند مشخص گردد که آیا: واقعا مؤمبدون اینکه آزمایش شوند تا حقیقت آنچه گفته
 اند نیست.که آنها پنداشتههستند؟! امر چنان

ِينَ صَدَقوُا وَلََعَْلَمَنَّ الكَْاذبِيِن﴿ ُ الََّّ ِينَ مِن قَبلْهِِمْ فلَيََعْلَمَنَّ اللَّّ  ﴾وَلقََدْ فَتَنَّا الََّّ
  .[3العنکبوت: ]
 ایم، تا الله راستی راستگویانو به تحقیق کسانی را که پیش از آنها بودند آزموده 3

تان آشکارا معلوم دارد و شان را برایگویان در ایمانشان و دروغ دروغدر ایمان
 کشف کند.

ن يسَْبقُِوناَ سَاء مَا يَُكُْمُون﴿
َ
يهئَِاتِ أ ِينَ يَعْمَلوُنَ السَّ مْ حَسِبَ الََّّ

َ
  .[4العنکبوت: ] ﴾أ
توانند میپندارند که شوند میکه مرتکب شرک و سایر گناهان میبلکه آیا کسانی 4

یابند؟ بسیار زشت است حکمی که صادر میسازند، و از کیفر ما نجات ما را ناتوان 
توانند از کیفر او نجات یابند توانند الله را ناتوان سازند، و نه میکنند، زیرا آنها نه می

 اگر بر کفرشان بمیرند.

ِ لآ﴿ جَلَ اللَّّ
َ
ِ فإَنَِّ أ مِيعُ العَْليِممَن كََنَ يرَجُْو لقَِاء اللَّّ   .[5العنکبوت: ] ﴾تٍ وَهُوَ السَّ

و هرکس به دیدار الله در روز قیامت ایمان دارد تا به او پاداش دهد باید بداند  5
اجلی که الله برای این امر برایش مشخص کرده است به زودی آمدنی است، و او 

گاه است، ذرهشنود، و از اعمالتعالی سخنان بندگانش را می ای از سخنان شان آ
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زودی آنها را در قبال آنها جزا خواهد رود، و بهشان از دست او تعالی نمیو اعمال
 داد.

َ لغََنٌِّّ عَنِ العَْالمَِين﴿   .[6العنکبوت: ] ﴾وَمَن جَاهَدَ فإَنَِّمَا يَُاَهدُِ لِنفَْسِهِ إنَِّ اللَّّ
آن بجنگد، و  و هرکس با واداشتن نفس خویش بر طاعت و دوری از معصیت با 6

جنگد؛ زیرا نفع این کار به خودش در راه الله جهاد کند فقط به نفع خویش می
ای بر او نمینیاز است، زیرا طاعت آنها ذرهگردد، و الله از تمام مخلوقاتش بیبازمی

 کاهد.افزاید، و معصیت آنها از او نمی

 برخی فواید آیات:
  رساندن به گمراهان.نهی از یاری 
  زدن به توحید الله و دوری از شرک به او تعالی.امر به چنگ 
 .ابتلا و آزمایش مؤمنان، سنتی الهی است 
 نیازی الله از طاعت بندگانش.بی| 
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حْسَنَ ﴿
َ
ِرَنَّ عَنهُْمْ سَيهئِاَتهِِمْ وَلَنجَْزِيَنَّهُمْ أ الَِْاتِ لَنكَُفه ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ

وَالََّّ
ِي كََنُ   . [7العنکبوت: ] ﴾وا يَعْمَلوُنالََّّ

های ما ما برای آنها شکیبایی کردهکه ایمان آورده و در برابر آزمایشو کسانی 7
سبب اعمال صالحی شان را بهطور قطع گناهاناند بهاند، و اعمال صالح انجام داده

 کنیم، و در آخرت بر حسب بهترین اعمالی که در دنیااند پاک میکه انجام داده
 دهیم.دادند به آنها پاداش میانجام می

يهِْ حُسْنًا وَإِن جَاهَدَاكَ لتِشُّْكَِ بَِ مَا لَيسَْ لكََ بهِِ عِلمٌْ فلََا ﴿ ينَْا الِْنسَانَ بوَِالَِ وَوَصَّ
نبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن

ُ
  .[8العنکبوت: ] ﴾تطُِعْهُمَا إلَََِّ مَرجِْعُكُمْ فَأ

ای  -و به انسان سفارش کردیم که به پدر و مادر خویش نیکی و احسان کند، و  8
اگر پدر و مادرت در برابر تو کوشیدند تا چیزی را که به آن علم نداری با من  -انسان

در  -در برابر مادرش رخ داد  وَقّاصکه برای سعد بن اَبیچنان -شریک قرار دهی
؛ زیرا هرگز اطاعت از مخلوق در نافرمانی از خالق جایز برداری نکناین کار از آنها فرمان

گاه شما را به آنچه در سوی من است، آننیست، بازگشت شما در روز قیامت فقط به
 دهم.سازم، و در قبال اعمالتان به شما جزا میدادید باخبر میدنیا انجام می

الَِْاتِ ﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ الِْيِنوَالََّّ   .[9العنکبوت: ] ﴾لَندُْخِلنََّهُمْ فِِ الصَّ
طور قطع در اند بهاند و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردهو کسانی 9

کنیم، و آوریم، و آنها را با صالحان حشر میروز قیامت آنها را در زمرۀ صالحان درمی
 دهیم.پاداش صالحان را به آنها می

ِ وَمِنَ ﴿ ِ جَعَلَ فتِنَْةَ النَّاسِ كَعَذَابِ اللَّّ وذيَِ فِِ اللَّّ
ُ
ِ فإَذَِا أ النَّاسِ مَن يَقُولُ آمَنَّا باِللَّّ

عْلمََ بمَِا فِِ صُدُورِ 
َ
ُ بأِ وَليَسَْ اللَّّ

َ
بهكَِ لََقَُولنَُّ إنَِّا كُنَّا مَعَكُمْ أ ِن رَّ وَلَئنِ جَاء نصٌَّْ مه

  .[10العنکبوت: ] ﴾العَْالمَِين
گویند: به الله ایمان آوردیم، اما وقتی کافران و از مردم کسانی هستند که می 10

شان اذیت کنند آزار کافران برای خویش را مانند عذاب الله آنها را به خاطر ایمان
اگر  -ای رسول -گردند، و گاه برای موافقت با کفار از ایمان بازمیدهند آنقرار می

 -ای مؤمنان -طور قطع خواهند گفت: پیروزی به تو رسد بهاز جانب پروردگارت 
گاههمانا ما بر ایمان با شما بودیم. آیا الله به آنچه در سینه تر های مردم است آ
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ماند، پس شان است بر او پوشیده نمیهاینیست؟! و کفر و ایمانی که در سینه
که او تعالی از حالیدهند درشان است خبر میهایچگونه الله را از آنچه در دل

گاههایخود آنها به آنچه در سینه  تر است؟!شان وجود دارد آ
ِينَ آمَنُوا وَلََعَْلَمَنَّ المُْنَافقِيِن﴿ ُ الََّّ   .[11العنکبوت: ] ﴾وَلََعَْلَمَنَّ اللَّّ
طور قطع شناسد، و بهاند میطور قطع الله کسانی را که واقعاً ایمان آوردهو به 11

 شناسد.کنند میرا که ایمان را آشکار، و کفر را پنهان میمنافقان 
ِينَ آمَنُوا اتَّبعُِوا سَبيِلنََا وَلْنحَْمِلْ خَطَاياَكُمْ وَمَا هُم ﴿ ِينَ كَفَرُوا للََِّّ وَقاَلَ الََّّ

هُمْ لكََاذبِوُن ءٍ إنَِّ ِن شََْ   .[12العنکبوت: ] ﴾بِِاَمِليَِن مِنْ خَطَاياَهُم مه
که به یگانگی و وحدانیت الله ایمان آوردهاند به کسانیکفر ورزیدهکه و کسانی 12

تان را به گویند: از دین ما و آنچه که ما بر آن هستیم پیروی کنید، ما گناهاناند می
شویم، اما تان جزا میکشیم، و به جای شما در قبال گناهانجای شما به دوش می

شان طور قطع آنها در این سخنکشند، و بهشان را به دوش نمیای از گناهانذره
 دروغگو هستند. 

کشند چون )امکان دارد( از این بیان که کافران، گناهان دیگران را به دوش نمی
سبب کنند بهسوی گمراهی خویش دعوت میگونه فهمیده شود که کافرانی که بهاین

 گونه برطرف فرمود:نای ندارند، به همین سبب این گمان را ایاین کار گناه اضافه
ا كََنوُا يَفْتََُون﴿ لُنَّ يوَمَْ القْيِاَمَةِ عَمَّ

َ
ثقَْالهِِمْ وَليَُسْأ

َ
عَ أ ثقَْالًا مَّ

َ
ثقَْالهَُمْ وَأ

َ
 ﴾وَلَََحْمِلُنَّ أ

 . [13العنکبوت: ]
دهند گناهانی را سوی باطل خویش دعوت میطور قطع این مشرکان که بهو به 13

اند به دوش گناهان کسانی را که دعوت آنها را پیروی کردهاند، و که مرتکب شده
طور قطع ای از گناهان پیروان آنها کاسته شود، و بهخواهند کشید بدون اینکه ذره

ساختند مورد سوال قرار در روز قیامت در مورد سخنان باطلی که در دنیا می
 خواهند گرفت.

رسَْلنَْا نوُحًا إلََِ قوَمْهِِ ﴿
َ
خَذَهُمُ وَلقََدْ أ

َ
لفَْ سَنةٍَ إلِاَّ خَُسِْيَن عََمًا فأَ

َ
فلَبَثَِ فيِهِمْ أ

  .[14العنکبوت: ] ﴾الطُوفاَنُ وهَُمْ ظَالمُِون
سوی قومش فرستادیم، که نهصد و پنجاه را رسولی به ÷و به تحقیق که نوح 14

خواند، اما او را تکذیب سوی توحید الله فرا میسال در میان قومش ماند و آنها را به
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سبب کفر به الله و که بهکردند و به کفرشان ادامه دادند، پس طوفان آنها را درحالی
 و نابود شدند.تکذیب رسولانش ستمکار بودند فراگرفت، و غرق 

 برخی فواید آیات:
 پوشاند.الله با اعمال صالح گناهان را می 
  گرفته است.وجوب نیکی بر پدر و مادر مورد تأکید قرار 
 کند.ایمان به الله، شکیبایی در برابر آزار دیدن در راه او تعالی را ایجاب می 
 که به آن هرکس سنت بدی را به جای گذارد گناه سنت بد و گناه تمام کسانی

که به آن سنت بد ای از گناهان کسانیعمل کنند بر اوست بدون اینکه ذره
 |اند کاسته شود.عمل کرده
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فيِنَةِ وجََعَلنَْاهَا آيةًَ لهلِعَْالمَِين﴿ صْحَابَ السَّ
َ
نَيَنَْاهُ وَأ

َ
 . [15العنکبوت: ] ﴾فَأ
شدن نجات دادیم، گاه نوح و مؤمنان همراهِ او در کشتی، را از نابودی با غرقآن 15

 و کشتی را پندی برای مردم قرار دادیم تا از آن پند بگیرند.
َ وَاتَّقُوهُ ذَلكُِمْ خَيْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُونوَإِبرَْاهيِمَ إذِْ قاَلَ ﴿  ﴾لقَِومْهِِ اعْبُدُوا اللَّّ
  .[16العنکبوت: ]
گاه که به قومش گفت: فقط را به یاد آور آن ÷قصۀ ابراهیم -ای رسول -و  16

الله را عبادت کنید، و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی او تعالی از کیفرش 
 تان بهتر است اگر بدانید.اید برایبترسید، این کار که به آن امر شده

ِ لَا ﴿ ِينَ تَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ وْثاَناً وَتََّلُْقُونَ إفِكًْا إنَِّ الََّّ
َ
ِ أ مَا تَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ إنَِّ

زِْقَ وَا ِ الره  ﴾عْبُدُوهُ وَاشْكُرُوا لََُ إلََِهِْ ترُجَْعُونيَمْلكُِونَ لكَُمْ رزِقْاً فاَبتَْغُوا عِندَ اللَّّ
  .[17العنکبوت: ]
رسانند و نه کنید که نه سود میهایی را عبادت میشما فقط بت -ای مشرکان - 17

بندید. بهکنید دروغ میگاه که استحقاق آنها برای عبادت را ادعا میزیان؛ و آن
تان مالک رزق و روزی کنید برایراستی کسانی را که به جای الله عبادت می

دهنده نیستند تا به شما روزی دهند، پس روزی را نزد الله بجویید زیرا او روزی
هایی که به شما ارزانی داشته است است، و تنها او را عبادت کنید، و در قبال روزی

سوی او بازمیاز او سپاسگزاری کنید، در روز قیامت برای حسابرسی و جزا فقط به
 هایتان.سوی بتردید؛ نه بهگ
ِن قَبلْكُِمْ وَمَا عََلَ الرَّسُولِ إلِاَّ الِْلََاغُ المُْبيِن﴿ مَمٌ مه

ُ
بَ أ بوُا فَقَدْ كَذَّ ِ  ﴾وَإِن تكَُذه

  .[18العنکبوت: ]
طور قطع آورده است تکذیب کنید، به ج اگر آنچه را که محمد -ای مشرکان -و  18

اند، و برعهدۀ رسول نوح و عاد و ثمود تکذیب کردههای پیش از شما مانند قوم امت
سوی شما بر او امر جز ابلاغ آشکار نیست، و آنچه را پروردگارش برای تبلیغ آن به

 کرده است به شما رسانده است.
ِ يسَِير﴿ ُ الْْلَقَْ ثمَُّ يعُيِدُهُ إنَِّ ذلَكَِ عََلَ اللَّّ وَلمَْ يرََوْا كَيفَْ يُبدِْئُ اللَّّ
َ
  [.19العنکبوت: ] ﴾أ
کند، اند که الله چگونه ابتدا آفرینش را آغاز میکنندگان ندیدهآیا این تکذیب  19

که این کار بر الله آسان راستیگرداند؟! بهاش بازمیسپس آن را پس از نابودی
 سازد.است، زیرا او ذات توانایی است که هیچ چیزی او را ناتوان نمی
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رْ ﴿
َ
ةَ الآخِرَةَ إنَِّ قلُْ سِيُروا فِِ الأ

َ
ُ ينُشِئُ النَّشْأ  الَْْلقَْ ثُمَّ اللَّّ

َ
ضِ فاَنظُرُوا كَيفَْ بدََأ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
َ عََلَ كُه   .[20العنکبوت: ] ﴾اللَّّ

کنندگان رستاخیز بگو: در زمین بگردید و  به این تکذیب -ای رسول - 20
بنیدیشید که الله چگونه آفرینش را آغاز کرد، سپس الله مردم را پس از مرگشان 

که الله بر هر چیزی راستیگرداند، بهدوباره برای رستاخیز و حساب زنده می
ان سازد، بنابراین از برانگیختن مردم ناتوچیز او را ناتوان نمیتواناست، و هیچ

 گونه که از آفرینش اول آنها ناتوان نبوده است.نیست همان
بُ مَن يشََاء وَيَرحَْمُ مَن يشََاء وَإِلََهِْ تُقْلبَُون﴿ ِ   .[21العنکبوت: ] ﴾يُعَذه
کند، و به فضل خویش الله به عدل خویش هر یک از مخلوقاتش را بخواهد عذاب می 21

و در روز قیامت برای حسابرسی فقط به کند،بر هر یک از مخلوقاتش بخواهد رحم می
 انگیزد.تان برمیگاه که شما را زنده از قبرهایشوید آنسوی او بازگردانیده می

ٍ وَلَا ﴿ ِ مِن وَلِه ِن دُونِ اللَّّ مَاء وَمَا لكَُم مه رضِْ وَلَا فِِ السَّ
َ
نتُم بمُِعْجِزِينَ فِِ الأ

َ
وَمَا أ
  .[22العنکبوت: ] ﴾نصَِير
ها توانید از چنگ پروردگارتان در روید، و از کیفر او در زمین و آسماننمیو شما  22

بگریزید، و غیر از الله هیچ دوستی ندارید که کارتان را برعهده بگیرد، و غیر از الله 
 هیچ یاوری ندارید که عذاب را از شما دفع کند.

وْلَئكَِ ﴿
ُ
ِ وَلقَِائهِِ أ ِينَ كَفَرُوا بآِياَتِ اللَّّ وْلَئكَِ لهَُمْ عَذَابٌ  وَالََّّ

ُ
يئَسُِوا مِن رَّحَْْتِِ وَأ

لَِم
َ
  .[23العنکبوت: ] ﴾أ
که به آیات الله سبحانه و به دیدار او تعالی در روز قیامت کفر ورزیدهو کسانی 23

سبب کفرشان هرگز وارد بهشت ها از رحمت من ناامید هستند، و بهاند، همان
 آور در آخرت در انتظارشان است.عذابی رنج ها هستند کهنخواهند شد، و همان

 برخی فواید آیات:
 ها مالک رزق و روزی نیستند، پس استحقاق عبادت را ندارند.بت 
 شود که مالک روزی است.روزی فقط از الله طلب می 
 .آغاز آفرینش دلیلی بر رستاخیز است 
 که در حالت کفر بمیرد حرام است.ورود به بهشت بر هرکسی| 
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ُ مِنَ النَّارِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ  فَمَا﴿ نَاَهُ اللَّّ
َ
قِوُهُ فأَ وْ حَره

َ
ن قاَلوُا اقْتُلوُهُ أ

َ
كََنَ جَوَابَ قوَمِْهِ إلِاَّ أ

 . [24العنکبوت: ] ﴾لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يؤُْمِنُون
پس از اینکه آنها را به عبادت الله به یگانگی و ترک  -اما پاسخ قوم ابراهیم به او  24

رساندن چیزی نبود جز اینکه گفتند: برای یاری  -ها امر کردغیر او از بتعبادت 
تان او را بکشید یا او را در آتش اندازید، ولی الله او را از آتش نجات داد، هایبه بت

از آتش پس از اینکه در آن افکنده شد پندهایی  ÷که در نجات ابراهیمراستیبه
ند؛ چون آنها همان کسانی هستند که از عبرتآوراست برای مردمی که ایمان می

 برند.ها سود می
ةَ بيَنْكُِمْ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا ثُمَّ يوَمَْ القِْ ﴿ وَدَّ وْثاَناً مَّ

َ
ِ أ ِن دُونِ اللَّّ َذْتمُ مه مَا اتََّّ يَامَةِ وَقاَلَ إنَِّ

وَ 
ْ
ِن يكَْفُرُ بَعْضُكُم ببَِعْضٍ وَيلَعَْنُ بَعْضُكُم بَعْضًا وَمَأ اكُمُ النَّارُ وَمَا لكَُم مه

  .[25العنکبوت: ] ﴾نَّاصِِِين
اید هایی را به عنوان معبود انتخاب کردهبه قومش گفت: شما بت ÷و ابراهیم 25

که آنها را برای آشنایی و دوستی میان یکدیگر در عبادت آنها در زندگی دنیا عبادت 
شود، و هنگام شما بریده میکنید، سپس در روز قیامت این دوستیِ میان می

کنید، و قرارگاه جویید، و یکدیگر را نفرین میمشاهدۀ عذاب از یکدیگر بیزاری می
برید جهنم است، و یاورانی ندارید که شما را در برابر سوی آن پناه میشما که به

 کردید،تان که آنها را به جای الله عبادت میهایعذاب الله محافظت کنند، نه از بت
 و نه از غیر آنها.

ِ إنَِّهُ هُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم *﴿ ِ مُهَاجِرٌ إلََِ رَبه
  .[26العنکبوت: ] ﴾فآَمَنَ لََُ لوُطٌ وَقاَلَ إنِّه

سوی پروردگارم به گفت: من به ÷به او ایمان آورد، و ابراهیم ÷پس لوط 26
ناپذیری است که که او ذات شکست راستیکنم، بهسرزمین مبارک شام هجرت می

گردد، و او تعالی در سوی او هجرت کند خوار نمیشود، و هرکس بهمغلوب نمی
 تقدیر و تدبیرش بسیار دانا است.

جْرَهُ فِِ ﴿
َ
يَِّتهِِ النبُُوَّةَ وَالكِْتَابَ وَآتيَنَْاهُ أ الُنيْاَ وَوَهَبنَْا لََُ إسِْحَقَ وَيَعْقُوبَ وجََعَلنَْا فِِ ذُره

الِْيِن   .[27العنکبوت: ] ﴾وَإِنَّهُ فِِ الآخِرَةِ لمَِنَ الصَّ
شده از  های نازلدادیم، و نبوت و کتاب را به ابراهیم و پسرش یعقوب و اسحاق 27

جانب الله را در میان فرزندانش قرار دادیم، و پاداش شکیبایی او بر حق را با 
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که او در آخرت پاداش راستیاو بخشیدیم، و بهفرزندان صالح و یاد نیک در دنیا بر 
گیرد، و آنچه در دنیا به او داده شده است از پاداش گرامی او صالحان را پاداش می

 کاهد.در آخرت که برایش آماده شده است نمی
توُنَ الفَْاحِشَةَ مَا سَبَقَكُم بهَِا مِنْ ﴿

ْ
نَِ وَلوُطًا إذِْ قاَلَ لقَِومْهِِ إنَِّكُمْ لَتَأ حَدٍ مه

َ
أ

  .[28العنکبوت: ] ﴾العَْالمَِين
که شما راستیگاه که به قومش گفت: بهرا به یاد آور آن ÷لوط -ای رسول -و  28

یک از جهانیان پیش از شما در انجام آن بر شوید که هیچگناه زشتی را مرتکب می
که فطرت شما پیشی نگرفته است، و شما نخستین کسانی هستید که این گناه را 

 اید.سالم از آن اِبا دارد به وجود آورده
توُنَ فِِ ناَدِيكُمُ المُْنكَرَ فَمَا كََنَ ﴿

ْ
بيِلَ وَتأَ توُنَ الرهجَِالَ وَتَقْطَعُونَ السَّ

ْ
ئنَِّكُمْ لَتَأ

َ
أ

ادقِيِن ِ إنِ كُنتَ مِنَ الصَّ ن قاَلوُا ائتْنَِا بعَِذَابِ اللَّّ
َ
  .[29کبوت: العن] ﴾جَوَابَ قوَمِْهِ إلِاَّ أ

آمیزید، و راه را بر کردن شهوتتان با مردان از پشت درمیآیا شما برای برآورده  29
شوید از کنار شما نمیای که مرتکب میبندید که از ترس فاحشهمسافران می

گذرند، و در مجالس خویش کارهای زشتی مانند برهنگی و رساندن آزار گفتاری و 
دهید؟ اما پاسخ قومش به او گذرند انجام میشما میکه از کنار عملی به کسانی

که به او گفتند: پس از اینکه آنها را از انجام کارهای زشت نهی کرد، جز این نبود 
 کنی بیاور اگر در ادعای خویش راستگو هستی.عذاب الله که ما را به آن تهدید می

نِِ عََلَ القَْومِْ المُْفْسِدِين﴿ ِ انصُّْ   .[30العنکبوت: ] ﴾قاَلَ رَبه
، ÷پس از آزار قومش و طلب نزول عذاب علیه خودشان برای تحقیر لوط لوط 30

مرا بر قوم فسادکار در روی زمین  پروردگارااینگونه به درگاه پروردگارش دعا کرد: 
 کنند پیروز گردان.سبب کفر و گناهان زشتی که منتشر میبه

 برخی فواید آیات:
  دهد.شان نجات میصالحش که آنها را از مکر دشمنانعنایت الله به بندگان 
 سوی الله.فضیلت هجرت به 
 و خاندانش نزد الله تعالی. ÷بزرگی جایگاه ابراهیم 
 .اعطای بخشی از اجر در دنیا به معنای کاستن پاداش در آخرت نیست 
 .زشتی انجام منکرات در مجالس عمومی| 
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ا جَاءتْ رسُُلنَُا إبِرَْاهيِمَ ﴿ هْلهََا  وَلمََّ
َ
ِ القَْرْيةَِ إنَِّ أ هْلِ هَذِه

َ
ى قاَلوُا إنَِّا مُهْلكُِو أ باِلبْشَُّْ

 . [31العنکبوت: ] ﴾كََنوُا ظَالمِِين
و پس از او  به اسحاق ÷دادنِ ابراهیمو وقتی فرشتگانی که آنها را برای مژده  31

شهر سَدوم، شهر که ما ساکنان راستیبه پسرش یعقوب فرستادیم آمدند گفتند: به
ای که انجام میسبب کار فاحشهقوم لوط را نابود خواهیم کرد؛ زیرا ساکنانش به

 دهند ستمکار هستند.
تهَُ كََنتَْ منَِ ﴿

َ
هْلهَُ إلِاَّ امْرَأ

َ
يَنَّهُ وَأ ِ عْلَمُ بمَِن فيِهَا لَننَُجه

َ
قاَلَ إنَِّ فيِهَا لوُطًا قاَلوُا نََنُْ أ

  .[32 العنکبوت:] ﴾الغَْابرِِين
به فرشتگان گفت: در این شهری که نابودی ساکنانش را می ÷ابراهیم 32

که در قرار دارد که از ستمکاران نیست، فرشتگان گفتند: ما به کسانی خواهید لوط
گاه شده اش را از نابودی نازلطور قطع او و خانوادهتر هستیم، بهآن شهر هستند آ

ماندگان نابودشده مگر همسرش که از باقیبر ساکنان شهر نجات خواهیم داد 
 است، و او را همراه آنها نابود خواهیم کرد.

ن جَاءتْ رسُُلنَُا لوُطًا سَِءَ بهِِمْ وَضَاقَ بهِِمْ ذَرعًَْ وَقاَلوُا لَا تََّفَْ وَلَا تََزَْنْ إنَِّا ﴿
َ
ا أ وَلمََّ

تكََ كََنتَْ مِنَ الغَْ 
َ
هْلَكَ إلِاَّ امْرَأ

َ
  .[33العنکبوت: ] ﴾ابرِِينمُنَجُوكَ وَأ

 ÷و چون فرشتگانی که آنها را برای نابودی قوم لوط فرستادیم نزد لوط 33
شان ناراحت و از ترس بر آنها به خاطر پلیدی قوم خویش، از آمدن رسیدند لوط

غمگین شد، چون فرشتگان در شکل مردانی نزدش آمده بودند، و قوم او شهوت را 
کردند. فرشتگان به او گفتند: نترس، زیرا قومت برآورده می به جای زنان با مردان

هرگز آسیبی به تو نخواهند رساند، و بر نابودی آنها که به تو خبر دادیم اندوه مدار، 
ماندگان نابودشده دهیم، جز همسرت که از باقیات را نجات میزیرا ما تو و خانواده

 است، و او را همراه آنها نابود خواهیم کرد.
مَاء بمَِا كََنوُا يَفْسُقُون﴿ نَِ السَّ هْلِ هَذِهِ القَْرْيةَِ رجِْزًا مه

َ
  [.34العنکبوت: ] ﴾إنَِّا مُنَلِوُنَ عََلَ أ

دادند به کیفر خروج آنها ها را انجام میکه ما بر ساکنان این شهر که پلیدیراستیبه 34
درآمیختن با مردان از روی دادند، یعنی از طاعت الله با فاحشۀ زشتی که انجام می

هایی از گِل خشک فرو خواهیم شهوت به جای زنان، عذابی از آسمان، یعنی سنگ
 فرستاد.
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  .[35العنکبوت: ] ﴾وَلقََد تَّرَكْنَا مِنهَْا آيةًَ بيَهنِةًَ لهقَِوْمٍ يَعْقلِوُن﴿
ی که میای آشکار برای مردمو به تحقیق در این شهر که آن را نابود کردیم نشانه 35

 گیرند.ها پند میکه از نشانهاندیشند باقی گذاشتیم؛ زیرا آنها همان کسانی هستند 
َ وَارجُْوا الَْوَمَْ الآخِرَ وَلَا تَعْثَوْا فِِ ﴿ خَاهُمْ شُعَيبًْا فَقَالَ ياَقوَمِْ اعْبُدُوا اللَّّ

َ
وَإِلََ مَدْيَنَ أ

رضِْ مُفْسِدِين
َ
  .[36العنکبوت: ] ﴾الأ
، ای قوم منرا فرستادیم، و گفت:  ÷شان شعیبسوی مَدیَن برادر نَسَبیو به 36

تنها الله را عبادت کنید، و به عبادت او توسط خویش به پاداش روز آخرت امیدوار 
 باشید، و با انجام و نشر گناهان در زمین فساد برپا نکنید.

صْبَحُوا فِِ ﴿
َ
خَذَتهُْمُ الرَّجْفَةُ فأَ

َ
بوُهُ فأَ   .[37العنکبوت: ] ﴾دَارهِمِْ جَاثمِِينفكََذَّ

هایکه چهرهاما قومش او را تکذیب کردند، پس زلزله آنها را فراگرفت، و درحالی 37
 شان بر صورت افتادند.هایشان به خاک چسبیده بود، و هیچ حرکتی نداشتند در خانه

سَاكنِهِِمْ ﴿ ِن مَّ َ لكَُم مه هُمْ وعَََدًا وَثَمُودَ وَقدَ تَّبيَنَّ عْمَالهَُمْ فصََدَّ
َ
يطَْانُ أ وَزَيَّنَ لهَُمُ الشَّ

بيِلِ وَكََنوُا مُسْتبَصِّْيِن   .[38العنکبوت: ] ﴾عَنِ السَّ
ای مردم  -را نابود کردیم، و  ÷، و ثمود قوم صالح÷و همچنین عاد قوم هود 38

آنها  شان در حِجر و شِحر از حضرموت آنچه را که بر نابودیهایاز مسکن -مکه
های خالی آنها بر این امر گواه دلالت دارد بر شما آشکار شده است، زیرا مسکن

شان شان از کفر و سایر گناهان را که مرتکب شدند برایاست، و شیطان اعمال
شان به آنها سبب آنچه رسولانکه بهآراست، و آنها را از راه راست بازگرداند، درحالی

گمراهی و هدایت و انحراف بینا بودند، اما پیروی از آموخته بودند نسبت به حق و 
 هوس را بر پیروی از هدایت برگزیدند.

 برخی فواید آیات:
  این فرمودۀ الله تعالی ﴾...َ های اقوام بر شناخت عرب از مساکن و قصه﴿وَقَد ت َّبَ ينَّ

 نابود شده دلالت دارد.
  رسانند.ایمان سودی نمیپیوندهای انسانی )دوستی، خویشاوندی و...( جز با وجود 
 .اشتیاق بر امنیت و سلامت مهمانان از تجاوز بر آنها 
 .مثال نابود شدگان با عذاب پندی برای پندگیران است 
 رساند.علم به حق با وجود پیروی از هوس و ترجیح هوس بر هدایت، هیچ نفعی نمی| 
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رضِْ وَمَا  وَقاَرُونَ وَفرِعَْوْنَ وَهَامَانَ وَلقََدْ جَاءهُم مُوسََ ﴿
َ
وا فِِ الأ باِلَِْيهنَِاتِ فاَسْتَكْبََُ

 . [39العنکبوت: ] ﴾كََنوُا سَابقِيِن
با فروبردن خودش و  -سرکشی کرد ÷گاه که بر قوم موسیآن -و قارون را  39

اش در زمین از بین بردیم، و فرعون و وزیرش هامان را در دریا غرق و نابود خانه
اش را برایکننده بر راستگوییآیات روشن و دلالت  ÷که موسیکردیم، درحالی

توانستند شان آورده بود، اما آنها در سرزمین مصر از ایمان به او سر باز زدند، و نمی
 از عذاب ما فرار کنند.

خَذَتهُْ ﴿
َ
نْ أ رسَْلنَْا عَليَهِْ حَاصِبًا وَمنِهُْم مَّ

َ
نْ أ خَذْناَ بذَِنبهِِ فمَِنهُْم مَّ

َ
يحَْةُ فكََُلًّ أ الصَّ

ُ لَِظَْلمَِهُمْ وَلَكِن كََنوُا  غْرَقْنَا وَمَا كََنَ اللَّّ
َ
نْ أ رضَْ وَمِنهُْم مَّ

َ
نْ خَسَفْنَا بهِِ الأ وَمِنهُْم مَّ

نفُسَهُمْ يَظْلمُِون
َ
  .[40العنکبوت: ] ﴾أ
پس تمام کسانی را که قبلا بیان شدند به عذاب نابود کنندۀ خویش گرفتیم، از  40

هایی از گِل خشک و متراکم بر آنها فروفرستادیم، و قوم لوط بودند که سنگجمله آنها 
از آنها قوم صالح و قوم شعیب بودند که فریادی آنها را فراگرفت، و از آنها قارون بود که 

اش را به زمین فرو بردیم، و از آنها قوم نوح و فرعون و هامان بودند که آنها را او و خانه
د کردیم، و الله با نابود کردن آنها بدون گناه بر آنها ستم نکرد، بلکه کردن نابو با غرق

 کردند، و سزاوار عذاب شدند.آنها خودشان با ارتکاب گناهان به خودشان ستم می
وهَْنَ ﴿

َ
ذََتْ بيَتًْا وَإِنَّ أ وْلَِاَء كَمَثَلِ العَْنكَبُوتِ اتََّّ

َ
ِ أ َذُوا مِن دُونِ اللَّّ ِينَ اتََّّ  مَثَلُ الََّّ

  .[41العنکبوت: ] ﴾الِْيُُوتِ لَِيَتُْ العَْنكَبُوتِ لوَْ كََنوُا يَعْلَمُون
هایی را به جای الله گرفتند و آنها را به امید نفع یا شفاعت مَثَل مشرکان که بت 41

ای ساخته است تا در برابر تجاوز از او کنند مانند عنکبوت است که خانهعبادت می
ها خانۀ عنکبوت است، زیرا دشمنی را ترین خانهکه سستراستیمحافظت کند، و به

رسانند و نه زیانی هایشان، که نه نفع میکند، و همچنین است بتاز او دفع نمی
گاه بودند بهرسانند و نه شفاعت میمی طور قطع بتکنند، اگر مشرکان از این امر آ

 ند.کردند که آنها را به جای الله عبادت کنهایی اختیار نمی
ءٍ وهَُوَ العَْزيِزُ الَْْكِيم﴿ َ يَعْلَمُ مَا يدَْعُونَ مِن دُونهِِ مِن شََْ   .[42العنکبوت: ] ﴾إنَِّ اللَّّ
ای از آن بر داند، و ذرهکنند میدر حقیقت الله آنچه را که به جای او عبادت می 42

شود، و در ناپذیری است که مغلوب نمیماند، و او ذات شکست او تعالی پوشیده نمی
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 آفرینش و تقدیر و تدبیر خویش بسیار دانا است.

مْثَالُ نضَِْْبُهَا للِنَّاسِ وَمَا يَعْقلِهَُا إلِاَّ العَْالمُِون﴿
َ
  .[43العنکبوت: ] ﴾وَتلِكَْ الأ

ها برای مردم آن است که آنها را نسبت به حق هوشیار و هدف از بیان این مثال 43
های یت گرداند، اما جز عالمان به شریعت و حکمتسوی حق هداو بینا کند، و به

 کند.الله، کسی آنها را به وجه مطلوب درک نمی

ِ إنَِّ فِِ ذلَكَِ لآيةًَ لهلِمُْؤْمِنيِن﴿ رضَْ باِلَْْقه
َ
مَاوَاتِ وَالأ ُ السَّ   .[44العنکبوت: ] ﴾خَلقََ اللَّّ

به باطل و بیهوده نیافریده ها و زمین را به حق آفریده، و هرگز آنها را الله آسمان 44
که در این آفرینش دلالت آشکاری است بر قدرت الله برای مؤمنان؛ راستیاست، به

شوند، اما زیرا آنها هستند که از آفرینش الله به آفریدگار سبحانه راهنمایی می
گذرند بدون اینکه های هستی و مخلوقات میکافران از کنار آیات موجود در کرانه

 و قدرت آفریدگار سبحانه توجه و اعتنایی بکنند. به عظمت

لَاةَ تَنهَِْ عَنِ الفَْحْشَاء ﴿ لَاةَ إنَِّ الصَّ قمِِ الصَّ
َ
وحَِِ إلََِكَْ مِنَ الكِْتَابِ وَأ

ُ
اتلُْ مَا أ

ُ يَعْلَمُ مَا تصَْنَعُون كْبََُ وَاللَّّ
َ
ِ أ   .[45العنکبوت: ] ﴾وَالمُْنكَرِ وَلََِّكْرُ اللَّّ

آنچه را الله از قرآن بر تو وحی کرده است بر مردم بخوان، و نماز  -رسولای  - 45
سبب نورِ بازدارنده ترین وجه برپادار، زیرا نمازِ ادا شده به صورت کامل بهرا به کامل

کند نمازگزار ها ایجاد میسوی اعمال صالح که در دلاز ارتکاب گناهان و راهنما به
طور قطع که یاد الله از هر چیزی کند. و بهات نهی میرا از وقوع در گناهان و منکر

ای از اعمال شما داند، و ذرهدهید میبزرگتر و برتر است، و الله آنچه را که انجام می
زودی شما را در قبال اعمالتان، اگر خیر باشد به ماند، و بهبر او تعالی پوشیده نمی

 دهد.جزای خیر، و اگر شر باشد به جزای شر، جزا می

 برخی فواید آیات:
  :مثل عنکبوت»اهمیت ضرب المثل.» 
 .تعدد انواع عذاب در دنیا 
 .الله از ظلم پاک است 
 ترین دستاویز است.دلبستگی به غیر الله، دلبستگی به سست 
 .اهمیت نماز در اصلاح رفتار مؤمن| 
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حْسَنُ  *﴿
َ
هْلَ الكِْتاَبِ إلِاَّ باِلَّتِِ هَِِ أ

َ
يِنَ ظَلمَُوا منِهُْمْ وَقوُلوُا آمَنَّا وَلَا تُّاَدلِوُا أ إلِاَّ الََّّ

نزلَِ إلََِكُْمْ وَإِلهَُناَ وَإِلهَُكُمْ وَاحِدٌ وَنََنُْ لََُ مُسْلمُِون
ُ
نزلَِ إلََِنْاَ وَأ

ُ
يِ أ  [. 46العنکبوت: ] ﴾باِلََّّ

با یهود و نصاری گفتگو و مجادله نکنید جز به روش نیکوتر و  -ای مؤمنان -و  46
نمونه که همان دعوت با اندرز و دلایل آشکار است، مگر کسانی از آنها که با  طریق

ستیز و لجبازی ستم کردند، و جنگ علیه شما را اعلام کردند، که با آنها بجنگید تا 
اسلام آورند یا جزیه را خوار و ذلیل به دست خویش بدهند، و به یهود و نصاری 

ما نازل کرده است ایمان آوردیم، و به آنچه از  سویبگویید: به آنچه الله از قرآن به
سوی شما نازل کرده است ایمان آوردیم، و معبود ما و معبود تورات و انجیل که به

شما یکی است که در الوهیت و ربوبیت و کمال خویش هیچ شریکی ندارد، و ما 
 فقط در برابر او تسلیم و فروتن هستیم.

نزَلْناَ إلََِكَْ ﴿
َ
ِينَ آتيَنَْاهُمُ الكِْتَابَ يؤُْمِنُونَ بهِِ وَمِنْ هَؤُلاءَ مَن  وَكَذَلكَِ أ الكِْتاَبَ فاَلََّّ

  .[47العنکبوت: ] ﴾يؤُْمِنُ بهِِ وَمَا يََحَْدُ بآِياَتنَِا إلِاَّ الكَْافرُِون
که پیش از تو بودند فرو فرستادیم قرآن را ها را بر کسانیگونه که کتابو همان 47

که تورات را می -مانند عبدالله بن سلام -کردیم، پس برخی از اینها بر تو نازل 
یابند، و از شان میهایآورند؛ چون توصیف آن را در کتابخوانند به آن ایمان می

کند آورد، و کسی آیات ما را انکار نمیاین مشرکان کسی است که به قرآن ایمان می
 وجود ظهورش است.مگر کافر که عادت آنها کفر و انکار حق با 

 ﴾وَمَا كُنتَ تَتلْوُ مِن قَبلْهِِ مِن كتَِابٍ وَلَا تََُّطُهُ بيَِمِينكَِ إذًِا لاَّرْتاَبَ المُْبطِْلوُن﴿
  .[48العنکبوت: ]
خواندی، و هیچ چیزی با تو هیچ کتابی را پیش از قرآن نمی -ای رسول -و  48

نوشت، و خواند و نه میمی ای بودی که نهنخواندهنوشتی؛ زیرا درسدستت نمی
کردند و طور قطع مردم نادان در نبوت تو شک مینوشتی بهخواندی و میاگر می

 نوشتی.های پیشین میشدند که از روی کتابمدعی می

﴿ ِ ال وتوُا العْلِمَْ وَمَا يََحَْدُ بآِياَتنِاَ إلِاَّ الظَّ
ُ
ِينَ أ  ﴾مُونبلَْ هُوَ آياَتٌ بيَهنَِاتٌ فِِ صُدُورِ الََّّ

  .[49العنکبوت: ]
های مؤمنانی که علم به شده بر تو آیات روشنی است در سینهبلکه قرآن نازل 49

که با کفر و شرک به الله بر خودشان آنها عطا شده است، و آیات ما را جز کسانی
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 کنند.اند انکار نمیستم کرده

بههِِ ﴿ ِن رَّ نزلَِ عَليَهِْ آياَتٌ مه
ُ
ناَ نذَِيرٌ  وَقاَلوُا لوَْلَا أ

َ
مَا أ ِ وَإِنَّ مَا الآياَتُ عِندَ اللَّّ قلُْ إنَِّ

  .[50العنکبوت: ] ﴾مُبيِن
هایی مثل آنچه که بر رسولان پیش از او نازل و مشرکان گفتند: چرا بر محمد نشانه 50

به این پیشنهاد دهندگان بگو: آیات فقط به دست الله  -ای رسول -شود، شد نازل نمی
فرستد، و فروفرستادن آنها در اختیار که هر وقت بخواهد آنها را فرو می سبحانه است،

 تان هستم.ای آشکار از کیفر الله برایمن نیست، و من فقط انذار دهنده

نزَلْناَ عَليَكَْ الكِْتَابَ يُتلََْ عَليَهِْمْ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لرَحَْْةًَ وَذكِْرَى ﴿
َ
نَّا أ
َ
وَلمَْ يكَْفهِِمْ أ

َ
أ
  .[51العنکبوت: ] ﴾مٍ يؤُْمِنُونلقَِوْ 
ها کافی نبوده است که قرآن آیا برای این پیشنهاد دهندگانِ نشانه -ای رسول - 51

شده بر آنها که در قرآنِ نازلراستیخوانی بر تو نازل کردیم. بهرا که بر آنها می
آنچه  آورند، چون آنها هستند که ازکه ایمان میرحمت و اندرزی است برای مردمی

برند، پس آنچه بر آنها نازل شده بهتر است از آنچه که در قرآن وجود دارد سود می
 اند؛ از قبیل آنچه که بر رسولان پیشین نازل شده است.پیشنهاد داده

ِينَ آمَنُ ﴿ رضِْ وَالََّّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ بيَنِّْ وَبَينَْكُمْ شَهِيدًا يَعْلَمُ مَا فِِ السَّ وا قلُْ كَفََ باِللَّّ

ون وْلئَكَِ هُمُ الَْْاسُِِ
ُ
ِ أ   .[52العنکبوت: ] ﴾باِلِْاَطِلِ وَكَفَرُوا باِللَّّ

ام، و بر ام در آنچه آوردهبگو گواهی الله سبحانه بر راستگویی -ای رسول - 52
ها و آنچه در زمین تکذیب آن از سوی شما، کافی است، او تعالی از آنچه در آسمان

گاه است، و  ماند، و ها و زمین بر او پوشیده نمیچیز در آسمانهیچوجود دارد آ
اند، و شوند ایمان آوردهکه به باطل، به تمام آنچه که به جای الله عبادت میکسانی

سبب ها بهاند، همانبه الله که سزاوارِ عبادت شدن به یگانگی است کفر ورزیده
 تبدیل ایمان به کفر زیانکار هستند.

 برخی فواید آیات:
 .مجادله با اهل کتاب به نیکوترین روش 
 ها بدون گذاشتن تفاوت، شرط صحت ایمان است.ایمان به تمام رسولان و کتاب 
 است. ج قرآن کریم، نشانۀ جاویدان و حجت همیشگی بر راستگویی پیامبر| 



 1115    سوره العنکبوت

جَلٌ مُسَمًّْ لََْاءهُمُ العَْذَابُ وَ ﴿
َ
تيِنََّهُم بَغْتةًَ وَهُمْ وَيسَْتَعْجِلوُنكََ باِلعَْذَابِ وَلوَْلَا أ

ْ
لََأَ

 . [53العنکبوت: ] ﴾لَا يشَْعُرُون
مشرکان به تأکید از تو خواستار تعجیل در عذابی هستند که آنها را  -ای رسول - 53

شان مقدر نکرده بود که هیچ ای، و اگر الله زمانی را برای عذاباز آن انذار داده
آمد، و شان میرا که طلب کردند برایطور قطع عذابی تقدم و تأخری ندارد به

 گرفت.ناگهان و بدون اینکه انتظارش را داشته باشند آنها را فرا می
  .[54العنکبوت: ] ﴾يسَْتَعْجِلوُنكََ باِلعَْذَابِ وَإِنَّ جَهَنَّمَ لمَُحِيطَةٌ باِلكَْافرِِين﴿
ای، آنها وعده دادهبه تاکید از تو خواستار تعجیل در عذابی هستند که آن را به  54

کند، و که جهنم که الله آن را به کافران وعده داده است آنها را احاطه میدرحالی
 توانند از عذاب آن فرار کنند.نمی

رجُْلهِِمْ وَيَقُولُ ذوُقوُا مَا كُنتمُْ ﴿
َ
يوَمَْ يَغْشَاهُمُ العَْذَابُ مِن فوَقْهِِمْ وَمِن تََتِْ أ

  .[55العنکبوت: ] ﴾تَعْمَلوُن
شان شان فرشی برایپوشاند، و از زیر پاهایکه عذاب از فرازشان آنها را میروزی 55

فرماید: جزای شرک و گناهانی را که انجام میاست، و الله از روی توبیخ به آنها می
 دادید بچشید.

رضَِْ وَاسِعَةٌ فإَيَِّايَ فاَعْبُدُون﴿
َ
ِينَ آمَنُوا إنَِّ أ   .[56العنکبوت: ] ﴾ياَعِبَادِيَ الََّّ

اید، از سرزمینی که در آن قادر بر عبادت من ای بندگانم که به من ایمان آورده 56
نیستید هجرت کنید، زیرا سرزمین من فراخ است پس تنها مرا عبادت کنید، و هیچ

 کس را با من شریک نگردانید.
  .[57لعنکبوت: ا] ﴾كُُ نَفْسٍ ذَائقَِةُ المَْوتِْ ثُمَّ إلََِنَْا ترُجَْعُون﴿
چشد، سپس و ترس از مرگ نباید شما را از هجرت بازدارد، هر نفسی مرگ را می 57

 شوید.سوی ما بازگردانده میدر روز قیامت برای حسابرسی و جزا فقط به
ِنَ الَْْنَّةِ غُرَفاً تَّرِْي مِن ﴿ ئَِنَّهُم مه الَِْاتِ لَنبَُوه ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ

نهَْارُ وَالََّّ
َ
تََتْهَِا الأ

جْرُ العَْامِليِن
َ
  .[58العنکبوت: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا نعِْمَ أ

کننده به او تعالی را اند و اعمال صالح نزدیککه به الله ایمان آوردهو کسانی 58
دهیم که از زیر آنها هایی از بهشت جای میطور قطع آنها را در اتاقاند بهانجام داده
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روند. این مانند، و هرگز از بین نمیاست و برای همیشه در آنها میرودها جاری 
 کنندگان به طاعت الله، چه پاداش نیکویی است.پاداش عمل

وُن﴿  رَبههِِمْ يَتوََكَُّ
وا وَعََلَ ِينَ صَبََُ   .[59العنکبوت: ] ﴾الََّّ

معصیت کنندگان به طاعت الله که بر طاعت و در برابر چه نیکوست پاداش عمل 59
شان فقط بر پروردگارشان اعتماد میاو تعالی شکیبایی کردند، و در تمام کارهای

 کنند.

مِيعُ العَْليِم﴿ ُ يرَْزقُُهَا وَإِيَّاكُمْ وَهُوَ السَّ يهنِ مِن دَابَّةٍ لَا تََمِْلُ رزِقَْهَا اللَّّ
َ
 ﴾وَكَأ

  .[60العنکبوت: ]
توانند روزی خود را جمع کنند و که نه می -با وجود فراوانی -تمام جنبندگان 60

دهد. پس عذری توانند آن را حمل کنند؛ الله است که آنها و شما را روزی مینه می
شنود، و از تان را میبرای ترک هجرت از ترس گرسنگی ندارید، و او تعالی سخنان

گاه است، و ذرهنیات و افعال زودی  ماند، و بهای از آن بر او تعالی پوشیده نمیتان آ
 شما را در قبال آن جزا خواهد داد.

﴿ ُ مْسَ وَالقَْمَرَ لََقَُولنَُّ اللَّّ رَ الشَّ رضَْ وسََخَّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ نْ خَلقََ السَّ لْتهَُم مَّ

َ
وَلَئنِ سَأ

نَّّ يؤُْفكَُون
َ
  .[61العنکبوت: ] ﴾فَأ
است؟ و ها را آفریده اگر از این مشرکان بپرسی: چه کسی آسمان -ای رسول -و  61

چه کسی زمین را آفریده است؟ و چه کسی خورشید و ماه را که از پی یکدیگر می
طور قطع خواهند گفت: الله آنها را آفریده است، پس چگونه آیند رام کرده است؟ به

شوند، و به جای او معبودهایی را از ایمان به یگانگی و وحدانیت الله بازگردانده می
 رسانند و نه زیان؟!می کنند که نه نفععبادت می

ءٍ عَليِم﴿ ِ شََْ
َ بكُِله ِ وَيَقْدِرُ لََُ إنَِّ اللَّّ زِْقَ لمَِن يشََاء مِنْ عِبَادِه ُ يبَسُْطُ الره  ﴾اللَّّ

  .[62العنکبوت: ]
داند روزی را برای هرکس از بندگانش سبب حکمتی که خودش آن را میالله به 62

گرداند، زیرا الله بر هر هرکس بخواهد تنگ میگستراند، و آن را برای که بخواهد می
گاه است، و هیچ ماند، پس تدبیری که مناسب چیز بر او تعالی پوشیده نمیچیزی آ

 ماند.بندگانش است بر او پوشیده نمی
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رضَْ مِن بَعْدِ مَوْتهَِا ﴿
َ
حْيَا بهِِ الأ

َ
مَاء مَاء فَأ لَ مِنَ السَّ ن نَّزَّ لْتهَُم مَّ

َ
لََقَُولنَُّ وَلَئنِ سَأ

كْثََهُُمْ لَا يَعْقلِوُن
َ
ِ بلَْ أ ُ قلُِ الَْْمْدُ لِلَّّ   .[63العنکبوت: ] ﴾اللَّّ

اگر از مشرکان بپرسی: چه کسی آب را از آسمان فرو فرستاده  -ای رسول -و  63
طور وسیلۀ آن آب رویانید؟ بهیرزع بود بهسپس زمین را پس از اینکه خشک و لم

ای  -لله آب را از آسمان فرو فرستاد و زمین را با آن رویانید، قطع خواهند گفت: ا
ها از آنِ الله است که حجت را بر شما آشکار کرد، بلکه بگو: تمام ستایش -رسول

اندیشیدند اندیشند؛ زیرا اگر میآید این است که بیشتر آنها نمیآنچه به دست می
 دادند.الله قرار نمی رسانند و نه زیان، شریکهایی را که نه نفع میبت

 برخی فواید آیات:
 خواستن عذاب توسط کافر دلیلی بر نادانی اوست.به شتاب 
 .باب هجرت به هدف حفظ دین باز است 
 .فضیلت صبر و توکل بر الله 
  اقرار به ربوبیت بدون اقرار به الوهیت، نجات و ایمان را برای صاحبش محقق

 |گرداند.نمی
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﴿ ِ ارَ الآخِرَةَ لهََِِ الَْْيَوَانُ لوَْ كََنوُا وَمَا هَذِه الَْْيَاةُ الُنيَْا إلِاَّ لهَْوٌ وَلعَبٌِ وَإِنَّ الَّ
 . [64العنکبوت: ] ﴾يَعْلَمُون

ای برای دلجز سرگرمی و بازیچه -ها و کالاهایشبا گرایش -و این زندگی دنیا 64
گذرد که به دیری نمیکه شیفتۀ آن هستند چیز دیگری نیست، و های کسانی

اش زندگی سبب ماندگاریکه سرای آخرت بهراستییابد، و بهسرعت پایان می
رفتنی است بر آنچه که طور قطع آنچه را که از بیندانستند بهحقیقی است. اگر می

 دادند. ماندگار است ترجیح نمی
ی در مورد کسیالله پس از ثبت تناقض مشرکان؛ در ایمان آنها به ربوبیت الله وقت

گاه که شود، و کفرشان به الوهیت آنها و زمین را آفریده از آنها سوال میکه آسمان
کنند، تناقضی دیگر را بر آنها ثبت کرد یعنی اخلاص غیر او تعالی را عبادت می

شدن و بازگشت آنها به شرک هنگام نجات توحید از سوی آنها هنگام ترس از غرق 
 ود:شدن؛ و فرماز غرق 

ِ إذَِا هُمْ ﴿ ا نَََّاهُمْ إلََِ البََْه مَّ
ِينَ فلََ َ مُُلْصِِيَن لََُ اله فإَذَِا رَكبُِوا فِِ الفُْلكِْ دَعَوُا اللَّّ

  .[65العنکبوت: ] ﴾يشُِّْكُون
شوند الله را به تنهایی و ها روی دریا سوار میکه بر کشتیو مشرکان هنگامی 65

که آنها را از شدن نجات دهد، اما وقتیآنها را از غرقخوانند که خالصانه در دعا می
شان را همراه الله میگردند و معبودهایشدن نجات دهد مشرکانه بازمیغرق

 خوانند.
  .[66العنکبوت: ] ﴾لََِكْفُرُوا بمَِا آتيَنَْاهُمْ وَلَِتََمَتَّعُوا فَسَوفَْ يَعْلَمُون﴿
ایم ناسپاسی کنند، و که به آنها عطا کرده هایی راگردند تا نعمتمشرکانه بازمی 66

زودی مند گردند، پس بهاز آنچه از زیور زندگی دنیا که به آنها داده شده است بهره
گاه خواهند شد.  هنگام مرگشان از سرانجامِ بدِ خویش آ

فُ النَّاسُ مِنْ حَوْلهِِمْ ﴿ نَّا جَعَلنَْا حَرَمًا آمِنًا وَيُتَخَطَّ
َ
وَلمَْ يرََوْا أ

َ
فبَاِلِْاَطِلِ يؤُْمِنوُنَ  أ

َ
أ

ِ يكَْفُرُون   .[67العنکبوت: ] ﴾وَبنِعِْمَةِ اللَّّ
شدن رهانید گاه که الله آنها را از غرقآیا اینها که نعمت الله بر خودشان را آن 67

شان قرار دادهاند، و آن اینکه حرمی را برایکنند نعمتی دیگر را ندیدهناسپاسی می
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که دیگران مورد غارت شان ایمن هستند، درحالیها و اموالخونایم که در آن بر 
شان به اسارت شوند و زنان و فرزندانکه کشته و اسیر میگیرند، چنانقرار می

شان چپاول گردد، پس آیا به معبودهای ادعایی و باطل شوند و اموالگرفته می
کنند، و شکر الله را میآورند، و نعمت الله بر خودشان را ناسپاسی خویش ایمان می

 آورند؟!به جای نمی
ليَسَْ فِِ جَهَنَّمَ ﴿

َ
ا جَاءهُ أ ِ لمََّ بَ باِلَْْقه

وْ كَذَّ
َ
ِ كَذِباً أ نِ افْتَََى عََلَ اللَّّ ظْلَمُ مِمَّ

َ
وَمَنْ أ

  .[68العنکبوت: ] ﴾مَثوًْى لهلِكَْافرِيِن
ببندد که شریکی به کس ستمکارتر از کسی نیست که این دروغ را به الله هیچ 68

او نسبت دهد، یا حقی را که رسولش آورده است تکذیب کند، بدون تردید در جهنم 
 مَسکنی برای کافران و امثال آنها است.

َ لمََعَ المُْحْسِنيِن﴿ ِينَ جَاهَدُوا فيِنَا لَنهَْدِيَنَّهُمْ سُبُلنََا وَإِنَّ اللَّّ   .[69العنکبوت: ] ﴾وَالََّّ
اند که در جستجوی رضایت ما با نفس خویش جنگیدهکسانی را طور قطع و به 69

که الله با یاری و نصر و راستیدهیم، و بهبرای رسیدن به راه راست توفیق می
 هدایت، همراه نیکوکاران است.

 سوره الروم 
 )مکّ(

 سوره:برخی مقاصد 
بیان این حقیقت جهان هستی که مدیریت تمام امور و احوال و رویدادها فقط برای 

 ﴿لِلَيَّي الَْْمْرُ مين قَ بْلُ ومين بَ عْدُ﴾فرماید: که او تعالی میالله است؛ چنان

 تفسیر:

  .[1الروم: ] ﴾الم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.﴾ المٓٓ ﴿ 1
  .[2الروم: ] ﴾غُلبَِتِ الرُوم﴿
 فارس روم را شکست داد. 2
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ِن بَعْدِ غَلبَهِِمْ سَيَغْلبُِون﴿ رضِْ وهَُم مه
َ
دْنَّ الأ

َ
  .[3الروم: ] ﴾فِِ أ
های فارس، و پس از پیروزی فارس بر ترین سرزمین شام به سرزمیندر نزدیک 3

 آنها، به زودی روم بر آنها چیره خواهند شد.
مْرُ مِن قَبلُْ وَمِن بَعْدُ وَيَومَْئذٍِ يَفْرَحُ المُْؤْمِنُونفِِ ﴿

َ
ِ الأ   .[4الروم: ] ﴾بضِْعِ سِنيَِن لِلَّّ

که کمتر از سه سال، و بیشتر از ده سال نیست. تمام امور قبل و بعد در زمانی 4
شود مؤمنان شاد که روم بر فارس پیروز میپیروزی روم از آنِ الله است، و روزی

 شوند.می
ِ ينَصُُّ مَن يشََاء وهَُوَ العَْزِيزُ الرَّحِيم﴿   .[5الروم: ] ﴾بنَِصِّْ اللَّّ
شوند زیرا آنها اهل کتاب هستند، الله سبب یاری روم توسط الله شاد میبه 5

گرداند، و او تعالی ذات شکست هرکس را بخواهد بر هرکس که بخواهد پیروز می
شود و نسبت به بندگان مؤمن خویش بسیار نمیناپذیری است که هرگز مغلوب 

 مهربان است.
 برخی فواید آیات:

  ها هنگام سختی توسط مشرکان، و شرک آوردن به الله و فراموشی بتپناه
 ورزیدن آنها در آسانی، بر اشتباه و سردرگمی آنها دلالت دارد.

 سوی حق است.جهاد در راه الله سبب راهیابی به 
 امور غیبی دلالت دارد بر اینکه از جانب الله نازل شده است. خبر دادن قرآن از| 
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كْثَََ النَّاسِ لَا يَعْلَمُون﴿
َ
ُ وعَْدَهُ وَلكَِنَّ أ ِ لَا يُُلْفُِ اللَّّ   .[6الروم: ] ﴾وعَْدَ اللَّّ

ای از جانب الله تعالی است، و با تحقق آن مؤمنان به وعدۀ الله این پیروزی وعده 6
سبب کفرشان این امر را کنند، اما بیشتر مردم بهبیشتری پیدا می بر پیروزی یقین

 کنند.درک نمی
ِنَ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَهُمْ عَنِ الآخِرَةِ هُمْ غََفلِوُن﴿   .[7الروم: ] ﴾يَعْلَمُونَ ظَاهرًِا مه
شناسند، و فقط ظاهری از زندگی دنیا را که به ایمان و احکام شریعت را نمی 7

شناسند، اما از آخرت که سرای ش و ساختن تمدن مادی مربوط است میکسب معا
 دهند.زندگی حقیقی است رویگردان هستند، و به آن اهمیت نمی

﴿ ِ  باِلَْْقه
رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا إلِاَّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ُ السَّ نفُسِهِمْ مَا خَلقََ اللَّّ

َ
رُوا فِِ أ وَلمَْ يَتَفَكَّ

َ
أ

جَلٍ مُسَمًّْ 
َ
ِنَ النَّاسِ بلِقَِاء رَبههِِمْ لكََافرُِونوَأ   .[8الروم: ] ﴾وَإِنَّ كَثيًِرا مه
اند که الله چگونه آنها را کننده در خویشتن نیندیشیدهآیا این مشرکان تکذیب 8

ها و زمین را فقط به حق آفریده، و بیهوده نیافریده است، و آفرید و بیاراست. آسمان
سررسیدی مشخص قرار داده است، اما بسیاری از مردم برای بقای آن دو در دنیا 

به دیدار پروردگارشان در روز قیامت کافر هستند، از این رو با انجام عمل صالح و 
 شوند.پسندیده نزد پروردگارشان، برای رستاخیز آماده نمی

ِينَ مِ ﴿ رضِْ فَيَنظُرُوا كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ الََّّ
َ
وَلمَْ يسَِيُروا فِِ الأ

َ
شَدَّ مِنهُْمْ أ

َ
ن قَبلْهِِمْ كََنوُا أ

ا عَمَرُوهَا وجََاءَتهُْمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ فَمَا  كْثَََ مِمَّ
َ
رضَْ وعََمَرُوهَا أ

َ
ثاَرُوا الأ

َ
قوَُّةً وَأ

نفُسَهُمْ يَظْلمُِون
َ
ُ لَِظَْلمَِهُمْ وَلكَِن كََنوُا أ   .[9الروم: ] ﴾كََنَ اللَّّ

کننده پیش از های تکذیباند تا بیندیشند سرانجامِ امتنگشتهآیا اینها در زمین  9
ها از اینها نیرومندتر بودند، و زمین را که آن امتآنها چگونه بوده است، درحالی

برای کشاورزی و آبادانی زیر و رو کردند، و آن را بیشتر از اینها آباد کردند، و 
الله آمدند اما تکذیب کردند، پس های آشکار بر توحید شان با دلایل و حجترسولان

سبب کفرشان با الله بر آنها ستم نکرد وقتی آنها را نابود ساخت، بلکه خود آنها به
 کردند.قرار دادن خویش در معرض نابودی، بر خویشتن ستم می

ِ وَكََنوُ﴿ بوُا بآِياَتِ اللَّّ ن كَذَّ
َ
ى أ
َ
سَاؤُوا السُوأ

َ
ِينَ أ  ﴾ا بهَِا يسَْتَهْزؤُِونثُمَّ كََنَ عََقبَِةَ الََّّ

  .[10الروم: ]
که با شرک به الله و انجام گناهان، مرتکب اعمال بدی شدند، سرانجامِ سپس کسانی 10
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 گرفتند.بسیار بدی داشتند؛ زیرا آیات الله را تکذیب کردند، و به تمسخر و ریشخند می
 الَْْلقَْ ثُمَّ يعُيِدُهُ ثُمَّ إلََِهِْ ﴿

ُ
ُ يَبدَْأ   .[11الروم: ] ﴾ترُجَْعُوناللَّّ

برد، سپس کند، سپس آن را از بین میالله آفرینش را بدون نمونۀ قبلی آغاز می 11
سوی او گاه در روز قیامت برای حسابرسی و جزا فقط بهگرداند، آنآن را بازمی

 شوید.بازگردانده می
اعَةُ يُبلْسُِ المُْجْرمُِون﴿   .[12الروم: ] ﴾وَيَومَْ تَقُومُ السَّ
شوند، و آرزویشود مجرمان از رحمت الله نومید میکه قیامت برپا میو روزی 12

 شود.رود؛ چون دلیل آنها بر کفر بر الله بریده میشان از بین می
كََئهِِمْ كََفرِيِن﴿ كََئهِِمْ شُفَعَاء وَكََنوُا بشَُِّ ِن شَُْ َّهُم مه   .[13الروم: ] ﴾وَلمَْ يكَُن ل
کسانی ندارند که برای نجات  -کردندکه آنها را در دنیا عبادت می -شان و از شریکان 13

که شوند، زیرا وقتیآنها از عذاب شفاعت کنند، و خودشان به شریکان خویش کافر می
 کشند و همگی در نابودی یکسان هستند.شان میآنها نیاز دارند دست از یاری به
اعَةُ يوَمَْئذٍِ ﴿   .[14الروم: ] ﴾يَتَفَرَّقوُن وَيَومَْ تَقُومُ السَّ
که در دنیا داشتند جزای گردد مردم براساس اعمالیکه قیامت برپا میو روزی  14

شوند، و برخی دیگر به اَسفل متفاوتی دارند، برخی از آنها به عِلّیین بالا برده می
 شوند.السافلین افکنده می

الَِْ ﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ ا الََّّ مَّ
َ
ونفَأ   .[15الروم: ] ﴾اتِ فَهُمْ فِِ رَوضَْةٍ يُُبََُْ
اند و اعمال صالح و پسندیده نزد او تعالی انجام که به الله ایمان آوردهاما کسانی 15

یابد رسد و هرگز پایان نمیهایی جاویدانی که در بهشت به آنها میاند، از نعمتداده
 شادمان هستند.

 برخی فواید آیات:
  گاهی از کند با وجود غفلت از آنچه که سبب اصلاح آنچه که دنیا را اصلاح میآ

 رساند.آخرت است هیچ سودی نمی
 های هستی، برای دلالت بر توحید او های الله در بدن انسان و در کرانهنشانه

 تعالی کافی هستند.
 های پیشین است.ظلم سبب نابودی امت 
 کشد.کافران را پایین میبرد، و روز قیامت الله مؤمنان را بالا می| 
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ون﴿ وْلئَكَِ فِِ العَْذَابِ مُُضَُْْ
ُ
ِ فَأ بوُا بآِياَتنَِا وَلقَِاء الآخِرَة ِينَ كَفَرُوا وَكَذَّ ا الََّّ مَّ

َ
 ﴾وَأ

 . [16الروم: ]
شدۀ ما بر رسولمان، و رستاخیز اند، و آیات نازلکه به الله کفر ورزیدهو اما کسانی 16

 شوند.اند، در عذاب حاضر، و همنشین آن عذاب میکردهو حسابرسی را تکذیب 
ِ حِيَن تُمْسُونَ وحَِيَن تصُْبحُِون﴿   .[17الروم: ] ﴾فَسُبحَْانَ اللَّّ
شوید؛ یعنی وقت دو گاه که در وقت شب داخل میپس تسبیح الله را بگویید آن 17

صبح داخل می گاه که در وقتنماز: مغرب و عشاء، و تسبیح او تعالی را بگویید آن
 شوید؛ یعنی وقت نماز فجر.

رضِْ وعََشِيًّا وحَِيَن تُظْهِرُون﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[18الروم: ] ﴾وَلََُ الَْْمْدُ فِِ السَّ

او را می ها فرشتگانها، تنها از آنِ او سبحانه است؛ در آسمانو تمام ستایش 18
گاه که به شامگاه داخل را آنستایند، و او ستایند، و در زمین مخلوقاتش او را می

گاه که در شوید یعنی وقت نماز عصر تسبیح بگویید، و تسبیح او را بگویید آنمی
 شوید.وقت ظهر داخل می

رضَْ بَعْدَ مَوْتهَِا ﴿
َ
يُُرِْجُ الحَََّْ مِنَ المَْيهتِِ وَيُخْرِجُ المَْيهتَِ مِنَ الحََْهِ وَيُحْيِِ الأ

  .[19الروم: ] ﴾وَكَذَلكَِ تَُّرْجَُون
آورد، مانند اینکه انسان را از نطفه، و جوجه را از تخم زنده را از مرده درمی 19

آورد، مثل اینکه نطفه را از انسان، و تخم را آورد؛ و مرده را از زنده درمیبیرون می
سازد. و زمین را پس از خشکی آن با فروفرستادن باران و از ماکیان خارج می

که زمین را با رویانیدن گیاهان زنده گرداند، و همچنانزنده می رویانیدن گیاهان
 شوید.تان درآورده میگرداند شما نیز برای حسابرسی و جزا از قبرهایمی
ون﴿ نتُم بشٌََّ تنَتشَُِّ

َ
ِن ترَُابٍ ثُمَّ إذَِا أ نْ خَلقََكُم مه

َ
  .[20الروم: ] ﴾وَمِنْ آياَتهِِ أ

ای  -کنندۀ الله بر قدرت و یگانگی او تعالی این است که: و از آیات بزرگ و دلالت 20
گاه که پدرتان را از گِل خلق کرد. سپس شما انسانشما را از خاک آفرید آن -مردم

 گردید.شوید و در گیتی منتشر میهایی شدید که با زاد و ولد زیاد می
زْوَاجً ﴿

َ
نفُسِكُمْ أ

َ
ِنْ أ نْ خَلقََ لكَُم مه

َ
ا لهتِسَْكُنوُا إلََِهَْا وجََعَلَ بيَنَْكُم وَمِنْ آياَتهِِ أ

رُون ةً وَرحََْْةً إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يَتَفَكَّ وَدَّ   .[21الروم: ] ﴾مَّ
 -کنندۀ او تعالی بر قدرت و یگانگی او این است که و نیز از آیات بزرگ و دلالت 21
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جنسی نفسسبب همآفرید تا بهتان از جنس خود شما همسرانی برای -ای مردان
که راستیتان به آنها آرام گیرد، و میان شما و آنها محبت و مهربانی قرار داد، بههای

اندیشند؛ زیرا های آشکاری است برای مردمی که میها و دلالتدر این مورد برهان
 برند.شان فایده میهایکارانداختن عقلآنها هستند که از به

﴿ ِ لوَْانكُِمْ إنَِّ فِِ ذلَكَِ وَمِنْ آياَت
َ
لسِْنتَكُِمْ وَأ

َ
رضِْ وَاخْتلَِافُ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ هِ خَلقُْ السَّ

  .[22الروم: ] ﴾لآياَتٍ لهلِعَْالمِِين
کنندۀ الله بر قدرت و یگانگی او تعالی: های بزرگ و دلالتو از جمله نشانه 22

تان است، هایو اختلاف رنگهای شما، ها و زمین، و اختلاف زبانآفرینش آسمان
 هایی برای اهل علم و بصیرت است.ها و دلالتکه در این موارد برهانراستیبه

ِن فَضْلهِِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ ﴿ وَمِنْ آياَتهِِ مَنَامُكُم باِللَّيلِْ وَالنَّهَارِ وَابتْغَِاؤكُُم مه
  .[23الروم: ] ﴾يسَْمَعُون

کنندۀ الله بر قدرت و یگانگی او تعالی: خوابتان در آیات بزرگ و دلالتو از جمله  23
شب و روز است تا از خستگی کارها استراحت کنید، و از آیات او تعالی این است که 

تان قرار داد تا در آن برای جستجوی روزی از پروردگارتان، پراکنده روز را برای
هایی است برای مردمی که با تدبر و دلالتها که در این مورد برهانراستیشوید، به

 دهند.و پذیرش، گوش فرا می

رضَْ ﴿
َ
مَاء مَاء فَيُحْيِِ بهِِ الأ لُِ مِنَ السَّ وَمِنْ آياَتهِِ يرُيِكُمُ البََْْقَ خَوفْاً وَطَمَعًا وَيُنََه

  .[24الروم: ] ﴾بَعْدَ مَوْتهَِا إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يَعْقلِوُن
کنندۀ الله بر قدرت و یگانگی او تعالی این است و از جمله آیات بزرگ و دلالت 24

ها و امید به باران را دهد، و ترس از صاعقهتان نشان میکه: برق را در آسمان برای
فرستد، تان فرو میآورد، و آب باران را از آسمان برایتان فراهم مییکجا در آن برای

رویاند زنده میاینکه خشک بود با گیاهانی که در آن میگاه زمین را پس از آن
های آشکاری است برای مردمی ها و دلالتکه در این مورد برهانراستیگرداند. به

گاه با آنها بر رستاخیز پس از مرگ برای حسابرسی و جزا اندیشند، آنکه می
 شوند.راهنمایی می
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 برخی فواید آیات:
 ای بر سرانجامِ نیک ا با نماز و تسبیح آباد کند نشانهاین امر که بنده اوقاتش ر

 اوست.
  شدن زندگی، وقتی الله زنده را از مرده و مرده را از استدلال به رستاخیز با تازه

 آفریند.زنده می
 که وسایل برد مگر کسیهای هستی فایده نمیاز آیات الله در بدن انسان و کرانه

 |لله بر او ارزانی داشته است به کار گیرد.ادراک حسی و معنوی خویش را که ا
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رضِْ إذِاَ ﴿
َ
ِنَ الأ ِ ثُمَّ إذَِا دَعََكُمْ دَعْوَةً مه مْرهِ

َ
رضُْ بأِ

َ
مَاء وَالأ ن تَقُومَ السَّ

َ
وَمِنْ آياَتهِِ أ
نتُمْ تََّرْجُُون

َ
 . [25الروم: ] ﴾أ
تعالی: برپایی کنندۀ الله بر قدرت و یگانگی او و از جمله آیات بزرگ و دلالت 25

آسمان بدون سقوط، و زمین بدون انهدام، به فرمان او سبحانه است، سپس وقتی 
تان ناگاه از قبرهایاو سبحانه شما را با دمیدن فرشته در صور از زمین فراخواند به

 آیید.برای حسابرسی و جزا درمی

ُ قاَنتُِون﴿ رضِْ كٌُّ لََّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[26الروم: ] ﴾وَلََُ مَن فِِ السَّ

ها و در زمین است و فرمانروایی و آفرینش و تقدیر هر مخلوقی که در آسمان 26
ها و زمین هستند از او فقط برای او تعالی است. تمام مخلوقات الله که در آسمان

 کنند و تسلیم فرمانش هستند.تعالی اطاعت می

 الَْْلقَْ ثُمَّ يعُيِدُهُ ﴿
ُ
ِي يَبدَْأ مَاوَاتِ وَهُوَ الََّّ عَْلَ فِِ السَّ

َ
هْوَنُ عَليَهِْ وَلََُ المَْثَلُ الأ

َ
وهَُوَ أ

رضِْ وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم
َ
  .[27الروم: ] ﴾وَالأ
کند، سپس آن و او سبحانه ذاتی است که آفرینش را بدون نمونۀ قبلی آغاز می 27

تر است، و هر کردن آسانگرداند، و بازگرداندن از آغاز را پس از نابود کردنش بازمی
یک از این دو بر او تعالی آسان است زیرا او تعالی هر وقت چیزی را اراده کند به او 

شود، و در هر یک از صفات جلال و کمال ناگاه موجود میفرماید: )کن: باش( بهمی
ناپذیری شود صفت برتر از آنِ اوست، و او تعالی ذات شکست که به آن توصیف می

 شود، و در آفرینش و تدبیرش بسیار دانا است.مغلوب نمی است که

كََء ﴿ ِن شَُْ يْمَانكُُم مه
َ
ا مَلَكَتْ أ ِن مَّ نفُسِكُمْ هَل لَّكُم مه

َ
ثَلًا مِنْ أ ضََْبَ لكَُم مَّ

لُ  ِ نفُسَكُمْ كَذَلكَِ نُفَصه
َ
نتُمْ فيِهِ سَوَاء تََّاَفوُنَهُمْ كَخِيفَتكُِمْ أ

َ
فِِ مَا رَزقَْنَاكُمْ فَأ

  .[28الروم: ] ﴾لآياَتِ لقَِوْمٍ يَعْقلِوُنا
الله مثالی برگرفته از خودتان برای شما زده است: آیا از میان  -ای مشرکان - 28

تان به صورت یکسان با شما تان شریکی دارید که در اموالهایبردگان و غلام
از شما از  که یکیتان را با شما تقسیم کنند چنانمشارکت کنند، و بترسید که اموال

ترسد که مالش را با او قسمت کند؟ آیا برای خودتان این کار را از شریک آزادش می
شوید، پس الله شوید؟ بدون تردید بر این کار راضی نمیتان راضی میبردگان
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سزاوارتر است به اینکه از میان مخلوقات و بندگانش شریکی در فرمانروایی خویش 
ها و دلایل گوناگون را برای ها و غیر آن حجتاین مثالنداشته باشد. همانند بیان 

 برند.کنیم، زیرا آنها هستند که از این موارد بهره میاندیشند بیان میمردمی که می

نِ ﴿ ُ وَمَا لهَُم مه ضَلَّ اللَّّ
َ
هْوَاءهُم بغَِيْرِ عِلمٍْ فَمَن يَهْدِي مَنْ أ

َ
ِينَ ظَلَمُوا أ بَعَ الََّّ بلَِ اتَّ

  .[29الروم: ] ﴾نَّاصِِِين
بودن و عدم بیان دلایل نیست، بلکه فقط پیروی از هوس سبب گمراهی آنها کم 29

شان است، پس کسی را که الله او را گمراه کرده چه کسی او را به و تقلید از پدران
تواند توفیق دهد، و یاورانی نیز ندارند که کس او را نمیدهد؟! هیچهدایت توفیق می

 از آنها دفع کنند. عذاب الله را

﴿ ِ ِ الَّتِِ فَطَرَ النَّاسَ عَليَهَْا لَا تَبدِْيلَ لَِْلقِْ اللَّّ ِينِ حَنيِفًا فطِْرَةَ اللَّّ قمِْ وجَْهَكَ للَِه
َ
فَأ

كْثَََ النَّاسِ لَا يَعْلَمُون
َ
ِينُ القَْيهمُِ وَلَكِنَّ أ   .[30الروم: ] ﴾ذَلكَِ اله

مراه تو هستند به دینی که الله روی تو را بهکه هتو و کسانی -ای رسول -پس  30
سوی آن متمایل شوید، همان دین سوی آن گرداند روی آورید، و از تمام ادیان به

اسلام که مردم به صورت طبیعی به آن تمایل دارند. هیچ تغییری برای آفرینش الله 
ر مردم که هیچ انحرافی در آن نیست، اما بیشتوجود ندارد. این است دین راستی

 دانند که دین حقیقی همین دین است.نمی

لَاةَ وَلَا تكَُونوُا مِنَ المُْشِّْكيِن *﴿ قيِمُوا الصَّ
َ
قُوهُ وَأ   .[31الروم: ] ﴾مُنيِبيَِن إلََِهِْ وَاتَّ

سوی او سبحانه بازگردید، و با اجرای اوامر و اجتناب از تان بهو با توبه از گناهان 31
ترین وجه برپا دارید، و از مشرکان که بترسید، و نماز را به کاملنواهی او تعالی از او 

کنند و همراه الله دیگران را در عبادت خویش شریک میبا فطرت مخالفت می
 گردانند نباشید.

يهِْمْ فرَحُِون﴿ قوُا ديِنَهُمْ وَكََنوُا شِيَعًا كُُ حِزبٍْ بمَِا لََ ِينَ فرََّ   .[32الروم: ] ﴾مِنَ الََّّ
شان را تغییر دادند، و به بخشی از آن ایمان آوردند، و به و از مشرکان که دین 32

ها و احزاب تقسیم شدند، و هر حزب از آنها با بخشی دیگر کفر ورزیدند، و به گروه
هستند نباشید که تنها خودشان را بر حق، و باطلی که بر آن هستند شادمان 

 پندارند.دیگران را بر باطل می
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 فواید آیات:برخی 
 .خضوع تمام مخلوقات در برابر الله سبحانه به زور و یا از روی اختیار 
 های آشکاری دارد.دلالت آفرینشِ نخستین، بر رستاخیز که نشانه 
 برد.سازد و از راه به در میپیروی از هوس گمراه می 
 .دین اسلام، دین فطرت سالم است| 
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ِنهُْ رحََْْةً إذَِا فَرِيقٌ وَإِذَا مَسَّ النَّاسَ ضٌُّْ دَعَوْ ﴿ ذَاقَهُم مه
َ
ا رَبَّهُم مُنيِبيَِن إلََِهِْ ثُمَّ إذَِا أ

ِنهُْم برَِبههِِمْ يشُِّْكُون  . [33الروم: ] ﴾مه
و وقتی آسیبی مانند بیماری یا فقر یا قحطی به مشرکان برسد با تضرع و پناه  33

خوانند تا مصیبتی را که به میبردن و بازگشت به پروردگارشان سبحانه، تنها او را 
آنها رسیده است از آنها برطرف سازد، سپس وقتی با کشف مصیبت بر آنها مهربانی 

قرار دادن دیگران همراه الله در دعا بازمیناگاه گروهی از آنها به شریک کند، بهمی
 گردند.

  .[34الروم: ] ﴾لََِكْفُرُوا بمَِا آتيَنَْاهُمْ فَتَمَتَّعُوا فَسَوفَْ تَعْلَمُون﴿
کفر ورزیدند و به آنچه  -از جمله نعمت زدودن آسیب -های الله چون به نعمت 34

در این زندگی در برابرشان بود برخوردار شدند به زودی در روز قیامت به چشمان 
 اند.خویش خواهند دید که در گمراهی آشکاری بوده

نزَلْناَ عَليَهِْمْ سُلطَْاناً فَهُوَ يَ ﴿
َ
مْ أ
َ
مُ بمَِا كََنوُا بهِِ يشُِّْكُونأ

  .[35الروم: ] ﴾تَكََُّ
که هیچ دلیلی نداشتند؟! زیرا چه چیزی آنها را به شرک به الله فراخواند درحالی 35

هیچ حجت و دلیلی از کتابی بر آنها فرو نفرستادیم تا بر شرک خویش به الله بر آن 
شرک آنها سخن بگوید، و درستی استدلال کنند، و خودشان نیز کتابی ندارند که از 

 شان تأیید کند.کفری را که بر آن بودند برای

يدِْيهِمْ إذَِا هُمْ ﴿
َ
مَتْ أ ذَقْنَا النَّاسَ رحََْْةً فرَحُِوا بهَِا وَإِن تصُِبهُْمْ سَيهئَِةٌ بمَِا قَدَّ

َ
وَإِذَا أ
  .[36الروم: ] ﴾يَقْنَطُون

سلامتی و ثروت را به مردم بچشانیم بیش های خویش مانند و هرگاه یکی از نعمت 36
اند سبب گناهانی که مرتکب شدهورزند، و اگر بهگردند و تکبر میاز حد شاد می

ناگاه از رحمت الله مأیوس سازد به آنها برسد، بهبیماری و فقری که آنها را غمگین می
 شوند.مید میشدن آسیبی که آنها را اندوهگین ساخته است نوگردند، و از برطرف می

ِزْقَ لمَِن يشََاء وَيَقْدِرُ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ ﴿ َ يبَسُْطُ الره نَّ اللَّّ
َ
وَلمَْ يرََوْا أ

َ
أ

  .[37الروم: ] ﴾يؤُْمِنُون
اند که الله رزق و روزی را برای هر یک از بندگانش که بخواهد برای آیا ندیده 37

کند؟ و آن را برای هر یک گزارد یا ناسپاسی میمیگشاید که آیا شکر امتحان او می
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کند یا خشم میگرداند که آیا صبر میاز آنها که بخواهد برای آزمایش تنگ می
گردانیدن آن برای که در گستراندن روزی برای برخی، و تنگراستیگیرد؟! به

 هایی بر لطف و رحمت الله است.برخی، برای مؤمنان دلالت

ِ فآَتِ ذَا الْ ﴿ ِينَ يرُيِدُونَ وجَْهَ اللَّّ بيِلِ ذلَكَِ خَيْرٌ لهلََِّّ هُ وَالمِْسْكِيَن وَابنَْ السَّ قُرْبَ حَقَّ
وْلئَكَِ هُمُ المُْفْلحُِون

ُ
  .[38الروم: ] ﴾وَأ
حق خویشاوند را از نیکی و پیوند خویشاوندی بده، و به  -ای مسلمان -پس 38

سازد بده، و به غریبی که از مسافرت به نیازمند آنچه را که نیازش را برطرف می
های مذکور بهتر است برای کسانیدیارش بازمانده است عطا کن، عطاکردن در راه

ها فرستند همانکه این یاری و حقوق را پیش میخواهند، کسانیکه وجه الله را می
سند تریافتن از عذابی که از آن میجویند، و رهایی با رسیدن بهشت که آن را می

 رستگار هستند. 
شود عملی را که با آن سوی الله نزدیکی جسته میپس از بیان عملی که با آن به

شود شود، و فقط هدف پست دنیوی با آن خواسته میغیر وجه او تعالی اراده می
 فرماید:بیان می

مْوَالِ النَّاسِ فلََا يرَْبُو ﴿
َ
بُوَ فِِ أ بًِا لهيَِرْ ِن ره ِن زَكََةٍ وَمَا آتيَتُْم مه ِ وَمَا آتيَتُْم مه عِندَ اللَّّ

وْلَئكَِ هُمُ المُْضْعفُِون
ُ
ِ فَأ  . [39الروم: ] ﴾ترُيِدُونَ وجَْهَ اللَّّ

پردازید به این هدف که همراهِ مالِ اضافهو پاداش اموالی که به یکی از مردم می 39
تان را که به کسی یابد، و آنچه از اموالای آن را بازگرداند نزد الله افزایش نمی

بدهید تا نیازی را با آن برطرف سازد و با آن وجه الله را اراده کنید، نه جایگاه و 
 شود.پاداشی از جانب مردم؛ اینها هستند که مزدشان نزد الله افزوده می

ِي خَلَقَكُمْ ثُمَّ رَزقَكَُمْ ثُمَّ يمُِيتُكُمْ ثُمَّ يُُيْيِكُمْ هَلْ مِن شَُْ ﴿ ُ الََّّ ن اللَّّ كََئكُِم مَّ
ا يشُِّْكُون ءٍ سُبحَْانهَُ وَتَعَالََ عَمَّ ِن شََْ   .[40الروم: ] ﴾يَفْعَلُ مِن ذَلكُِم مه

فقط الله همان ذاتی است که شما را به تنهایی آفرید، سپس به شما روزی داد،  40
گرداند، آیا از میان بتمیراند سپس شما را برای رستاخیز زنده میسپس شما را می

ای از این موارد کنید کسی هست که ذرهتان که آنها را به جای او تعالی عبادت میهای
 گویند و باور دارند برتر و منزه است.را انجام دهد؟! او سبحانه از آنچه که مشرکان می
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يدِْي النَّاسِ لَِذُِيقَهُم بَعْضَ ﴿
َ
ِ وَالَِْحْرِ بمَِا كَسَبَتْ أ ِي عَمِلوُا  ظَهَرَ الفَْسَادُ فِِ البََْه الََّّ

  .[41الروم: ] ﴾لعََلَّهُمْ يرَجِْعُون
شدن سبب گناهانی که مردم انجام دادند فساد در خشکی و دریا با کاستهبه 41

گیر آشکار شده های همهرزق و روزی و وسایل زندگی و ایجاد امراض و بیماری
این زندگی دنیا بر آنها ها را در است، تا الله به جزای برخی اعمال بدشان این آسیب

 سوی او بازگردند.بچشاند به این هدف که با توبه به

 برخی فواید آیات:
  شادی بیش از حد هنگام نزول نعمت، و نومیدی از رحمت هنگام نزول

 مصیبت، دو صفت از صفات کافران است.
 .اعطای حقوق به اهلش سبب رستگاری است 
 الله. نابودی ربا، و افزایش اجر انفاق در راه 
 های همگانی و تخریب محیط زیست مشهود امروز اثر گناهان در انتشار بیماری

 |است.
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كْثََهُُم ﴿
َ
ِينَ مِن قَبلُْ كََنَ أ رضِْ فاَنظُرُوا كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ الََّّ

َ
قلُْ سِيُروا فِِ الأ

 . [42الروم: ] ﴾مُشِّْكيِن
بگردید، و بیندیشید که سرانجام به این مشرکان بگو: در زمین  -ای رسول - 42

کننده پیش از شما چگونه بوده است؟ به تحقیق که سرانجام بدی های تکذیبامت
کردند، اند، بیشتر آنها به الله مشرک بودند، و دیگران را همراه او عبادت میداشته
 قرار دادن برای الله نابود شدند.سبب شریک پس به

ِينِ ﴿ قمِْ وجَْهَكَ للَِه
َ
ِ يوَمَْئذٍِ  فَأ تَِِ يوَمٌْ لاَّ مَرَدَّ لََُ مِنَ اللَّّ

ْ
ن يأَ

َ
القَْيهمِِ مِن قَبلِْ أ

عُون دَّ   .[43الروم: ] ﴾يصََّ
سوی دین راست اسلام که هیچ انحرافی در آن نیست روی به -ای رسول -پس  43

در  ای ندارد،که روز قیامت بیاید که وقتی فرا رسد هیچ بازگردانندهآور پیش از آن
شوند، و شوند: گروهی از آنها در بهشت نعمت داده میآن روز مردم تقسیم می

 شوند.گروهی در جهنم عذاب می

نفُسِهِمْ يَمْهَدُون﴿
َ
  .[44الروم: ] ﴾مَن كَفَرَ فَعَليَهِْ كُفْرُهُ وَمَنْ عَمِلَ صَالًِْا فلَأ

به خودش  -میعنی جاودانگی در جهن -هرکس بر الله کفر ورزد، زیان کفرش  44
گردد، و کسانی که اعمال صالح انجام دهند و با آن وجه الله را بجویند ورود بازمی

اند و برای های آن را برای خودشان فراهم آوردهمندی از نعمتبه بهشت و بهره
 مانند.همیشه در آن می

الَِْاتِ منِ فضَْلهِِ ﴿ يِنَ آمَنوُا وعََمِلوُا الصَّ   [.45الروم: ] ﴾إنَِّهُ لَا يُُبُِ الكَْافرِيِنلَِجَْزيَِ الََّّ
اند، و اعمال صالحی که پروردگارشان را راضی تا کسانی را که به الله ایمان آورده 45

که او سبحانه کافران به خودش و به راستیاند پاداش دهد، بهسازد انجام دادهمی
زودی گیرد، و بهخشم میرسولانش را دوست ندارد، بلکه به شدیدترین وجه بر آنها 

 کند.آنها را در روز قیامت عذاب می

ِن رَّحَْْتهِِ وَلِتَجْريَِ الفُْلكُْ ﴿ اتٍ وَلَِذُِيقَكُم مه َ ِ يِاَحَ مُبشَّه ن يرُسِْلَ الره
َ
وَمِنْ آياَتهِِ أ

مْرهِِ وَلِتَبتَْغُوا مِن فضَْلهِِ وَلعََلَّكُمْ تشَْكُرُون
َ
  .[46الروم: ] ﴾بأِ
کنندۀ الله بر قدرت و یگانگی او: این است که بادها را آیات بزرگ و دلالتو از  46

تا از  -ای مردم -دهند، و فرستد که نزدیکی نزول باران را به بندگان مژده میمی
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شود رحمت خویش با گیاهان و خیر و برکت و گشایشی که پس از باران حاصل می
ها در دریا به حرکت درآیند، و به این یبه شما بچشاند، و تا اینکه به ارادۀ او کشت

های الله را هدف که با تجارت در دریا از فضل او بجویید، و امید است که شکر نعمت
 تان بیفزاید.به جای آورید تا از آن برای

رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ رسُُلًا إلََِ قوَْمِهِمْ فَجَاؤُوهُم باِلِْيَهنَِاتِ فاَنتَقَمْنَا﴿
َ
ِينَ  وَلقََدْ أ مِنَ الََّّ

ا عَليَنَْا نصَُّْ المُْؤْمنِيِن جْرَمُوا وَكََنَ حَقًّ
َ
  .[47الروم: ] ﴾أ
ایم، که با شان فرستادههایسوی امتپیش از تو رسولانی را به -ای رسول -و  47

کننده بر راستگویی ما نزدشان آمدند، اما آنچه را که های دلالتدلایل و برهان
ها را مرتکب شدند که بدیگاه از کسانیتکذیب کردند، آنشان آوردند رسولان

انتقام گرفتیم، و آنها را با عذاب خویش نابود کردیم، و رسولان و مؤمنان به آنها را 
و یاری مؤمنان حقی است که آن را بر خویشتن  از نابودی نجات دادیم، و نجات

 ایم.واجب کرده

ِيَاحَ ﴿ ِي يرُسِْلُ الره
ُ الََّّ مَاء كَيفَْ يشََاء وَيَجْعَلهُُ اللَّّ فَتُثيُِر سَحَاباً فَيَبسُْطُهُ فِِ السَّ

ِ إذَِا هُمْ  صَابَ بهِِ مَن يشََاء مِنْ عِبَادِه
َ
كسَِفًا فَتَََى الوَْدْقَ يَُرُْجُ مِنْ خِلَالَِِ فإَذَِا أ

ون   .[48الروم: ] ﴾يسَْتَبشُِّْ
فرستد، سپس این بادها، راند و میها را میالله سبحانه همان ذاتی است که باد 48

آورند، سپس آن را به صورت اندک یا زیاد، انگیزند و به حرکت درمیابرها را برمی
 -کند، که گستراند، و آن را به قطعاتی تبدیل میهرطور که بخواهد در آسمان می

هر  آید. پس وقتی باران را بهبینی از وسط این ابرها درمیباران را می -ای بیننده
ناگاه از رحمت الله برای آنها با فروفرستادن یک از بندگانش که بخواهد برساند به

شدن گیاهان زمین به آنچه برای خودشان و گردند که روییده باران شاد می
 شان نیاز دارند در پی دارد.حیوانات

ِن قَبلْهِِ لمَُبلِْ ﴿ لَ عَليَهِْم مه ن يُنَََّ
َ
  .[49الروم: ] ﴾سِينوَإِن كََنوُا مِن قَبلِْ أ

که الله باران را بر آنها فرو فرستد از نزول آن بر خودشان و به تحقیق پیش از آن 49
 نومید بودند.
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رضَْ بَعْدَ مَوْتهَِا إنَِّ ذَلكَِ لمَُحْيِِ المَْوْتََ ﴿
َ
ِ كَيفَْ يُُيِِْ الأ فاَنظُرْ إلََِ آثاَرِ رحَْْةَِ اللَّّ

ءٍ  ِ شََْ
  .[50الروم: ] ﴾قدَِيروَهُوَ عََلَ كُه

فرستد به آثار باران که الله آن را رحمتی برای بندگانش می -ای رسول -پس  50
بنگر، که چگونه الله زمین را پس از اینکه خشک و سخت بود با رویانیدن انواع 

که این زمین خشکیده را زنده گردانید همان گرداند، همانا کسیگیاهان زنده می
چیز انگیزاند، و او بر هر چیزی تواناست، و هیچمردگان را زنده برمیذاتی است که 

 سازد.او را ناتوان نمی

 برخی فواید آیات:
 هایی است ها در دریا: نعمتارسال بادها، و فرو فرستادن باران، و حرکت کشتی

 طلبد شکر الله را در قبال آنها به جای آوریم.که می
 سنتی الهی است. نابودی مجرمان و پیروزی مؤمنان 
  بودنش دلیلی بر رستاخیز است.رویش گیاهان زمین پس از خشکیده| 

  



 1135    سوره الروم

ا لَّظَلُوا مِن بَعْدِهِ يكَْفُرُون﴿ وْهُ مُصْفَرًّ
َ
رسَْلنَْا ريِحًا فرََأ

َ
 . [51الروم: ] ﴾وَلَئنِْ أ

گاه شان بادی بفرستیم که آن را تباه سازد، آنو اگر بر کشتزارها و گیاهان 51
طور قطع پس از شان را پس از اینکه سبز بود زردرنگ ببینند بهکشتزارهای

 کنند.های سابق الله را با وجود فراوانی آنها ناسپاسی میمشاهدۀ آنها نعمت
وْا مُدْبرِِين﴿

  .[52الروم: ] ﴾فإَنَِّكَ لَا تسُْمِعُ المَْوْتََ وَلَا تسُْمِعُ الصُمَّ الُعََء إذَِا وَلَّ
توانی صدایت را به گوش مردگان برسانی و نه به گونه که تو نه میهمانپس  52

اند تا بیشتر از شنیدن صدای تو جلوگیری که از تو دور شدهگوش کران، درحالی
نبردن توانی هرکسی را که شبیه اینها در رویگردانی و بهره کنند، همچنین نمی

 باشد هدایت کنی.
نتَ بهَِادِي ﴿

َ
العُْمِْْ عَن ضَلَالَتهِِمْ إنِ تسُْمِعُ إلِاَّ مَن يؤُْمِنُ بآِياَتنَِا فَهُم وَمَا أ
  .[53الروم: ] ﴾مُسْلمُِون

توانی کسی را که از راه راست گمراه شده است با رساندن صدای و تو نمی 53
گونه که سودمند واقع شود به پیمودن راه درست راهنمایی خویش به گوش او آن

آورد بشنوانی، زیرا اوست که توانی کسی را که به آیات ما ایمان میا میکنی، تو تنه
 برد، و آنها در برابر فرمان ما تسلیم و فروتن هستند.از سخنان تو بهره می

ِن ضَعْفٍ ثُمَّ جَعَلَ مِن بَعْدِ ضَعْفٍ قوَُّةً ثُمَّ جَعَلَ مِن بَعْدِ  *﴿ ِي خَلقََكُم مه ُ الََّّ اللَّّ
ةٍ ضَعْفً    .[54الروم: ] ﴾ا وشََيبَْةً يَُلْقُُ مَا يشََاء وَهُوَ العَْليِمُ القَْدِيرقوَُّ

الله همان ذاتی است که شما را از آبی ناچیز آفرید، سپس بعد از  -ای مردم - 54
تان قدرت مردانگی را قرار داد، سپس بعد از قدرت مردانگی، ناتوانی ناتوانی کودکی

داد، الله آنچه از ناتوانی و قدرت را که بخواهد میسالخوردگی و فرتوتی را قرار 
گاه است، و هیچ ماند، و ذات چیز بر او پوشیده نمیآفریند، و او تعالی از هر چیزی آ

 سازد.چیز او را ناتوان نمیتوانایی است که هیچ
اعَةُ يُقْسِمُ المُْجْرمُِونَ مَا لَِثُِوا غَيْرَ سَاعَةٍ ﴿  ﴾كَذَلكَِ كََنوُا يؤُْفكَُونوَيَومَْ تَقُومُ السَّ
  .[55الروم: ]
ای در کنند که جز لحظهشود مجرمان سوگند یاد میکه قیامت برپا میو روزی 55

گونه که از دانستن مدت ماندن خویش در قبرهایاند. همانشان نماندهقبرهای
 شان گمراه شدند در دنیا نیز از حقیقت گمراه بودند.
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ِينَ ﴿ ِ إلََِ يوَمِْ الِْعَْثِ فَهَذَا يوَمُْ وَقاَلَ الََّّ وتوُا العْلِمَْ وَالِْيمَانَ لقََدْ لَِثِتُْمْ فِِ كتَِابِ اللَّّ
ُ
أ

  .[56الروم: ] ﴾الِْعَْثِ وَلكَِنَّكُمْ كُنتُمْ لَا تَعْلمَُون
گویند: به که الله به آنها علم عطا کرده است می و فرشتگان و کسانی از پیامبران 56

شما در آنچه که الله در علم سابق خویش از روز آفرینشِ شما تا روز  تحقیق که
دانستید اید، اما شما نمیاید نوشته است ماندهبرانگیختن شما که آن را انکار کرده

 شود، و آن را انکار کردید.که رستاخیز واقع می

ِينَ ظَلَمُوا مَعْذِرَتُهُمْ وَلَا هُ ﴿   .[57الروم: ] ﴾مْ يسُْتَعْتَبُونفَيَومَْئذٍِ لاَّ ينَفَعُ الََّّ
انگیزد عذرهای که الله مخلوقات را برای حسابرسی و جزا برمیپس روزی 57

رساند، و راضی کردن الله با توبه و بازگشت دروغین ستمکاران سودی به آنها نمی
 شود؛ چون فرصت این کار گذشته است.سوی او تعالی از آنها خواسته نمیبه

ِينَ وَلقََدْ ﴿ ِ مَثَلٍ وَلئَنِ جِئتَْهُم بآِيةٍَ لَََقُولنََّ الََّّ
بنَْا للِنَّاسِ فِِ هَذَا القُْرْآنِ مِن كُه ضََْ

نتُمْ إلِاَّ مُبطِْلوُن
َ
  .[58الروم: ] ﴾كَفَرُوا إنِْ أ

ایم؛ تا هرگونه مثالی آورده -برای عنایت به مردم -و به تحقیق که در این قرآن 58
اگر دلیلی بر راستگویی  -ای رسول -ان مشخص شود، و شحق از باطل برای

اند خواهند گفت: شما در که به الله کفر ورزیدهطور قطع کسانیخویش بیاوری به
 اید جز بر باطل نیستید.آنچه که آورده

ِينَ لَا يَعْلَمُون﴿ ُ عََلَ قلُوُبِ الََّّ   .[59الروم: ] ﴾كَذَلكَِ يَطْبَعُ اللَّّ
شان بیاید به آن ایمان ای برایهای اینها که هرگاه آیهمُهر بر دل مانند زدن این 59

ای حقیقت شان آوردهدانند آنچه برایکه نمیهای تمام کسانیآورند، الله بر دلنمی
 نهد.است، مُهر می

ِينَ لَا يوُقنُِون﴿ نَّكَ الََّّ ِ حَقٌّ وَلَا يسَْتَخِفَّ   .[60الروم: ] ﴾فاَصْبَِْ إنَِّ وعَْدَ اللَّّ
کنند شکیبایی پیشه کن، در برابر قومت که تو را تکذیب می -ای رسول -پس  60

یافتن تو، حقیقت ثابتی است که هیچ تردیدی در زیرا وعدۀ الله بر پیروزی و قدرت 
شدن خویش یقین ندارند، تو را به که به برانگیخته آن راه ندارد، و نباید کسانی

 و عدم صبر وادار کنند. عجله



 1137    سوره الروم

 برخی فواید آیات:
 .نومیدی کافران از رحمت الله هنگام نزول مصیبت 
 نیست. ج هدایتِ توفیق به دست الله است، و به دست رسول 
 پذیرد.که پند میمراحل عُمر، پندی است برای کسی 
  ها گناهان هستند.شدن مُهر بر دلسبب نهاده| 



 

 

 سوره لقمان 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
های موافق شریعت، و آوردن لقمان به عنوان مثالی در این ارائۀ پند و حکمت

 موضوع.

 تفسیر:

  .[1لقمان: ] ﴾الم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.﴾ المٓٓ ﴿ 1

  .[2لقمان: ] ﴾آياَتُ الكِْتَابِ الَْْكِيمتلِكَْ ﴿
شده بر تو، آیات کتابی است که حکیمانه سخن میاین آیات نازل -ای رسول - 2

 گوید.

  .[3لقمان: ] ﴾هُدًى وَرحَْْةًَ لهلِمُْحْسِنيِن﴿
که با برپایی حقوق پروردگارشان و حقوق و هدایت و رحمتی است برای کسانی 3

 دهند.انجام میبندگانش اعمال نیک 

كََةَ وهَُم باِلآخِرَةِ هُمْ يوُقنِوُن﴿ لَاةَ وَيؤُْتوُنَ الزَّ ِينَ يقُيِمُونَ الصَّ   .[4لقمان: ] ﴾الََّّ
شان را میدارند، و زکات اموالترین صورت برپا میکه نماز را به کاملکسانی 4

 پردازند، و به رستاخیز و حساب و پاداش و کیفر آخرت یقین دارند.

وْلئَكَِ هُمُ المُْفْلحُِون﴿
ُ
بههِِمْ وَأ ِن رَّ وْلَئكَِ عََلَ هُدًى مه

ُ
  .[5لقمان: ] ﴾أ
اینها که صفات مذکور را دارند بر هدایتی از جانب پروردگارشان هستند، و همان 5

ترسند جویند، و دوری از آنچه از آن میها هستند که با رسیدن به آنچه می
 رستگارانند.

 فرماید:صفات نیکوکاران صفات بدکاران را ذکر کرده و می الله پس از بیان
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ِ بغَِيْرِ عِلمٍْ وَيَتَّخِذَهَا ﴿ وَمِنَ النَّاسِ مَن يشَْتََيِ لهَْوَ الَْْدِيثِ لَِضُِلَّ عَن سَبيِلِ اللَّّ
ولَئكَِ لهَُمْ عَذَابٌ مُهيِن

ُ
 . [6لقمان: ] ﴾هُزُوًا أ
کنند تا بدون سخنان لهو را انتخاب می -مانند نضر بن حارث -و برخی از مردم  6

سوی آن سخنان بازگردانند، و آیات الله را به هیچ دانشی مردم را از دین الله به
که این صفات را دارند عذابی خوارکننده در آخرت مسخره و ریشخند گیرند، کسانی

 شان است.برای

ا﴿ ْهُ  وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْ آياَتُنَا وَلَّ مُسْتَكْبًَِ ِ ذُنَيهِْ وَقرًْا فبَشَّه
ُ
نَّ فِِ أ

َ
ن لَّمْ يسَْمَعْهَا كَأ

َ
كَأ

لَِم
َ
  .[7لقمان: ] ﴾بعَِذَابٍ أ

گرداند گویی و هرگاه آیات ما بر او خوانده شود مغرورانه از شنیدن آن روی می 7
 -ای رسول -شنوند، پس هایش صداها را نمیآن را نشنیده است، مثل اینکه گوش

 عذاب دردناکی که در انتظارش است بشارت دِه.او را به 

الَِْاتِ لهَُمْ جَنَّاتُ النَّعيِم﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ   .[8لقمان: ] ﴾إنَِّ الََّّ
های اند، بهشتاند و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردههمانا کسانی 8

شان آماده کرده است ها برایبهشتشان است، که از آنچه الله در این پرنعمت برای
 گردند.برخوردار می

ا وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم﴿ ِ حَقًّ   .[9لقمان: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا وعَْدَ اللَّّ
ای حقیقی که هیچ تردیدی در مانند، الله این را وعدهبرای همیشه در آنها می 9

ناپذیری است که هیچکست آن نیست به آنها وعده داده است، و او سبحانه ذات ش
 شود، و در آفرینش و تقدیر و شریعت خویش بسیار دانا است.کس بر او چیره نمی

ن تمَِيدَ بكُِمْ وَبثََّ ﴿
َ
رضِْ رَوَاسََِ أ

َ
لقََّْ فِِ الأ

َ
مَاوَاتِ بغَِيْرِ عَمَدٍ ترََوْنَهَا وَأ خَلقََ السَّ

مَ  نزَلْناَ مِنَ السَّ
َ
ِ دَابَّةٍ وَأ

ِ زَوْجٍ كَريِمفيِهَا مِن كُه
نبتَنَْا فيِهَا مِن كُه

َ
لقمان: ] ﴾اء مَاء فَأ

10].  
هایی استوار در زمین نصب ها را بدون ستون، برافراشته آفرید، و کوهالله آسمان 10

کرد تا شما را نلرزاند، و حیوانات گوناگونی بر روی زمین گستراند، و آب باران را از 
منظر که مردم و چارپایان از آن هر نوع گیاه خوشگاه از آسمان فرو فرستادیم، آن

 برند در روی زمین رویانیدیم.بهره می
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المُِونَ فِِ ضَلَالٍ مُبيِن﴿ ِينَ مِن دُونهِِ بلَِ الظَّ رُونِِ مَاذَا خَلقََ الََّّ
َ
ِ فَأ  ﴾هَذَا خَلقُْ اللَّّ

  .[11لقمان: ]
که شما آنها را به انیکس -ای مشرکان -موارد مذکور، آفرینش الله هستند، و 11

اند؟! بلکه ستمکاران در گمراهی کنید چه چیزی آفریدهجای الله عبادت می
دهند آشکاری از حق هستند، چون کسانی را همراه پروردگارشان شریک قرار می

 شوند.آفرینند و خودشان آفریده میچیز نمیکه هیچ

 برخی فواید آیات:
  شود.آخرت منجر میطاعت الله به رستگاری در دنیا و 
 دارد.تحریم هر قول یا فعلی که از راه راست بازمی 
 .تکبر مانع پیروی از حق است 
 شان چیزی طلبی کافران که معبودهاییگانگی الله در آفرینش، و به مبارزه

 |بیافرینند.
  



 1141    سوره لقمان

ِ وَمَن يشَْكُرْ ﴿ نِ اشْكُرْ لِلَّّ
َ
مَا يشَْكُرُ لِنفَْسِهِ وَمَن وَلقََدْ آتيَنَْا لقُْمَانَ الْْكِْمَةَ أ فإَنَِّ

َ غَنٌِّّ حَْيِد  . [12لقمان: ] ﴾كَفَرَ فإَنَِّ اللَّّ
و به تحقیق که به لقمان دانش عمیق در دین و درستی در کارها عطا کردیم، و  12

شکر توفیق طاعت پروردگارت را که آن را بر تو بخشید  -ای لقمان -به او گفتیم: 
از پروردگارش سپاسگزاری کند سود سپاسگزاری او فقط به به جای آور، و هرکس 

نیاز است، و هرکس از نعمت الله گردد، زیرا الله از سپاسگزاری او بیخودش بازمی
بر خویش ناسپاسی کند و به او سبحانه کفر ورزد، زیان کفرش فقط بر خود او است 

نیاز، و در هر لوقاتش بیرساند زیرا او تعالی از تمام مخای به الله زیان نمیو ذره
 شده است.صورت ستوده

ْكَ لظَُلمٌْ عَظِيم﴿ ِ ِ إنَِّ الشّه  ﴾وَإِذْ قاَلَ لقُْمَانُ لابنْهِِ وَهُوَ يعَظُِهُ ياَبُنََّّ لَا تشُّْكِْ باِللَّّ
  .[13لقمان: ]
که پسرش را به خیر تشویق و گاه که لقمان درحالیبه یاد آور آن -ای رسول-و  13

، دیگران را همراه الله عبادت نکن، زیرا ای پسرمداشت به او گفت: بازمیاز شر 
ترین عبادت معبودی دیگر همراه الله ستم بزرگی بر خویشتن با ارتکاب بزرگ

 شود.گناهی است که به جاودانگی نفس در جهنم منجر می

مُهُ وَهْنًا عََلَ ﴿
ُ
يهِْ حَْلَتَهُْ أ ينَْا الِْنسَانَ بوَِالَِ نِ اشْكُرْ لَِ وَوَصَّ

َ
 وهَْنٍ وَفصَِالَُُ فِِ عََمَيْنِ أ

يكَْ إلَََِّ المَْصِير   .[14لقمان: ] ﴾وَلوَِالَِ
و انسان را به اطاعت از پدر و مادرش و نیکی به آن دو، در اموری که موجب  14

های نافرمانی الله نباشد سفارش کردیم، مادرش او را در شکم خویش با دشواری
ل کرد، و بازگرفتن او از شیرخوارگی در دو سال است، و به او گفتیم: پی در پی حم

هایی که به تو ارزانی داشته سپاسگزاری کن، سپس از پدر و از الله در قبال نعمت
مادرت که به پرورش و حمایت تو پرداختند سپاسگزاری کن، بازگشت شما فقط به

 دهم.ا دارد جزا میگاه هرکس را به آنچه که استحقاقش رسوی من است آن

ن تشُّْكَِ بَِ مَا لَيسَْ لكََ بهِِ عِلمٌْ فلََا تطُِعْهُمَا وَصَاحِبهُْمَا فِِ ﴿
َ
وَإِن جَاهَدَاكَ عََل أ

نبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ 
ُ
ناَبَ إلَََِّ ثُمَّ إلَََِّ مَرجِْعُكُمْ فأَ

َ
الُنيَْا مَعْرُوفاً وَاتَّبعِْ سَبيِلَ مَنْ أ

  .[15لقمان: ] ﴾تَعْمَلوُن
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و اگر پدر و مادر کوشیدند که به زور تو را مجبور کنند غیر الله را با او شریک  15
قرار دهی، در این مورد از آنها اطاعت نکن؛ زیرا هرگز مخلوق در نافرمانی خالق 

شود، و در دنیا با نیکی و بردباری و بخشش با آنها همنشینی کن، و راه اطاعت نمی
سوی من بازگشته است پیروی کن، سرانجام وحید و طاعت بهکه با تکسی را 

گاه شما را از اعمالیسوی من است، آنبازگشت همگی شما در روز قیامت فقط به
 دهم.سازم، و در قبال آن جزا میدادید باخبر میکه در دنیا انجام می

ِنْ خَرْدَلٍ فَتَ ﴿ هَا إنِ تكَُ مثِقَْالَ حَبَّةٍ مه وْ فِِ ياَبُنََّّ إنَِّ
َ
مَاوَاتِ أ وْ فِِ السَّ

َ
كُن فِِ صَخْرَةٍ أ

َ لطَِيفٌ خَبيِر ُ إنَِّ اللَّّ تِ بهَِا اللَّّ
ْ
رضِْ يأَ

َ
  .[16لقمان: ] ﴾الأ
وزن دانۀ خردلی باشد و هر ، همانا بدی و نیکی هر چند کوچک و همای پسرم 16

هر مکانی از  کند باشد، یا درکس بر آن اطلاع پیدا نمیچند در دل سنگی که هیچ
آورد، و بنده را در قبال آن ؛ الله آن را در روز قیامت می-ها یا در زمین باشدآسمان

اشیاء بر او پوشیده  کاریدهد، زیرا الله ذات لطیفی )دقیقی( است که ریزهجزا می
گاه است.نمی  ماند، و از حقایق و مکان آنها کاملًا آ

مُ ﴿
ْ
لَاةَ وَأ قمِِ الصَّ

َ
صَابكََ إنَِّ ذَلكَِ ياَبُنََّّ أ

َ
رْ باِلمَْعْرُوفِ وَانهَْ عَنِ المُْنكَرِ وَاصْبَِْ عََلَ مَا أ

مُور
ُ
  .[17لقمان: ] ﴾مِنْ عَزمِْ الأ

ترین صورت برپا دار، و به معروف امر کن، و از منکر ، نماز را به کاملای پسرم 17
رسد شکیبایی کن، بهنهی کن، و در برابر هر امر ناپسندی که در این راه به تو می

ای از آن چیزی است که الله تو را راستی آنچه از این موارد که به آن فرمان یافته
 استوار ساخته تا آن را انجام دهی، و خودت هیچ اختیاری در این کار نداری.

َ لَا يُُِ ﴿ رضِْ مَرحًَا إنَِّ اللَّّ
َ
كَ للِنَّاسِ وَلَا تَمْشِ فِِ الأ ِرْ خَدَّ بُ كَُّ مُُتَْالٍ وَلَا تصَُعه

  .[18لقمان: ] ﴾فَخُور
و از روی تکبر صورت خویش را از مردم نگردان، و در روی زمین با سرمستی و  18

هایی که رفتن، و مغرور به نعمتخودپسندی راه نرو، زیرا الله هیچ پُزدهندۀ در راه
از الله سپاسگزاری ورزد و در قبال آن به او داده شده را که با آنها بر مردم تکبر می

 کند، دوست ندارد.نمی
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صْوَاتِ لصََوتُْ الَْْمِير﴿
َ
نكَرَ الأ

َ
 ﴾وَاقصِْدْ فِِ مَشْيكَِ وَاغْضُضْ مِن صَوْتكَِ إنَِّ أ

  .[19لقمان: ]
رفتن که وقار و سنگینی را آشکار رفتن روشی میانه بین دویدن و نرمو در راه 19

ای آزاردهنده آن را بالا نبر، بهبیاور، و به گونهسازد برگزین، و صدایت را پایین می
 علّت بلندی صدا، صدای خران است.ترین صداها، بهکه زشتراستی

 برخی فواید آیات:
 رسد بیان چون الله سبحانه سختی بارداری و وضع حمل را که به مادر می

 کند.فرمود بر نیکی بیشتر به مادر ارشاد می
 گردد.خود بنده بازمی سود طاعت و زیان معصیت به 
 ها بر تربیت و تعلیم.وجوب متعهد بودن ملت 
 .شمول آداب اسلامی بر رفتار فردی و اجتماعی| 
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سْبغََ عَليَكُْمْ نعَِمَهُ ﴿
َ
رضِْ وَأ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ا فِِ السَّ رَ لكَُم مَّ َ سَخَّ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََوْا أ

َ
أ

ِ بغَِيْرِ عِلمٍْ وَلَا هُدًى وَلَا كتِاَبٍ مُنيِرظَاهرَِةً وَباَطِنةًَ وَمِنَ   ﴾النَّاسِ مَن يَُاَدلُِ فِِ اللَّّ
 [. 20لقمان: ]
اید که الله استفاده از خورشید و ماه و اید و مشاهده نکردهآیا ندیده -ای مردم - 20

تان آسان کرده ستارگان آسمان، و نیز جانوران و درختان و گیاهان زمین را برای
های آشکار خویش بر دیدگان مانند تصویر زیبا و سیمای نیکو، و است، و نعمت

های باطنی و پنهان خویش مانند عقل و علم را بر شما کامل کرده است، اما نعمت
ها برخی از مردم بدون هیچ دانش مستندی به وحی از جانب با وجود این نعمت

شده از جانب الله، در توحید و یگانگی لالله، یا عقلی روشنگر، و یا کتابی آشکار و ناز
 کنند.الله مجادله می

وَلوَْ كََنَ ﴿
َ
ُ قاَلوُا بلَْ نتََّبعُِ مَا وجََدْناَ عَليَهِْ آباَءناَ أ نزَلَ اللَّّ

َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ اتَّبعُِوا مَا أ

عِير يطَْانُ يدَْعُوهُمْ إلََِ عَذَابِ السَّ   .[21لقمان: ] ﴾الشَّ
کنندگان در توحید الله گفته شود: از وحیی که الله بر  به این مجادله و هرگاه 21

کنیم بلکه گویند: از آن پیروی نمیرسولش فرو فرستاده است پیروی کنید، می
کنیم، آیا از عبادت معبودهایمان را که پیشینیان خویش را بر آن یافتیم پیروی می

ها که آنها با عبادت بت -آنها را کنند حتی اگر شیطان پیشینیان خویش پیروی می
 به عذاب سوزان روز قیامت فراخوانَد؟! -سازدرا گمراه می

﴿*  ِ ِ وَهُوَ مُُسِْنٌ فَقَدِ اسْتَمْسَكَ باِلعُْرْوَةِ الوُْثقََّْ وَإِلََ اللَّّ وَمَن يسُْلمِْ وجَْهَهُ إلََِ اللَّّ
مُور
ُ
  .[22لقمان: ] ﴾عََقبَِةُ الأ

گردانیدن عبادت برای الله و نیکوکاری در عمل، به الله روی آورد، و هرکس با خالص 22
آویزی که کسی برای نجات خویش به آن چنگ میترین دستطور قطع بر مستحکمبه

ترسد چنگ زده است، و سرانجام و بازگشت کارها فقط بهشدن آن نمیزند و از بریده
 دهد.را دارد جزا میگاه هرکس را به آنچه استحقاقش سوی الله است، آن

َ عَليِمٌ ﴿ وَمَن كَفَرَ فلََا يَُزُْنكَ كُفْرُهُ إلََِنَْا مَرجِْعُهُمْ فَنُنبَهئِهُُم بمَِا عَمِلوُا إنَِّ اللَّّ
  .[23لقمان: ] ﴾بذَِاتِ الصُدُور

هرکس به الله کفر ورزد نباید کفرش تو را اندوهگین سازد، زیرا  -ای رسول -و  23
هایی که در گاه آنها را از بدیسوی ماست، آنروز قیامت فقط به بازگشت آنها در
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کنیم، ها مجازات میسازیم، و آنها را در قبال این بدیاند باخبر میدنیا انجام داده
گاه است، و ذرهکه الله از آنچه در سینهراستیبه هاست ای از آنچه در سینههاست آ

 ماند.بر او پوشیده نمی

  .[24لقمان: ] ﴾قلَيِلًا ثُمَّ نضَْطَرُهُمْ إلََِ عَذَابٍ غَليِظ نُمَتهعُِهُمْ ﴿
کنیم، مند میایم تا زمانی اندک بهرهشان دادههای دنیا که برایآنها را از خوشی 24

 کشانیم.سپس در روز قیامت آنها را به عذابی سخت یعنی عذاب جهنم می

نْ خَلقََ ﴿ لْتهَُم مَّ
َ
ِ بلَْ وَلَئنِ سَأ ُ قلُِ الَْْمْدُ لِلَّّ رضَْ لَََقُولُنَّ اللَّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ السَّ

كْثََهُُمْ لَا يَعْلَمُون
َ
  .[25لقمان: ] ﴾أ
ها و چه کسی زمین اگر از این مشرکان بپرسی: چه کسی آسمان -ای رسول-و  25

ا بگو: تمام طور قطع خواهند گفت: الله آنها را آفریده است. به آنهرا آفریده است؟ به
سبب ها از آنِ الله است که حجت را بر شما آشکار گردانید، اما بیشتر آنها بهستایش

 دانند که چه کسی سزاوار ستایش است.جهل نمی

َ هُوَ الغَْنُِّ الَْْمِيد﴿ رضِْ إنَِّ اللَّّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مَا فِِ السَّ   .[26لقمان: ] ﴾لِلَّّ

ها و زمین است فقط از آنِ تدبیر تمام آنچه در آسمانآفرینش و فرمانروایی و  26
 شده است.نیاز و در دنیا و آخرت ستودهالله است، زیرا الله از تمام مخلوقاتش بی

ا نفَدَِتْ ﴿ بِْرٍُ مَّ
َ
قلَْامٌ وَالَِْحْرُ يَمُدُهُ مِن بَعْدِهِ سَبعَْةُ أ

َ
رضِْ مِن شَجَرَةٍ أ

َ
مَا فِِ الأ نَّ

َ
وَلوَْ أ
َ عَزيِزٌ حَكِيم كَُمَِاتُ  ِ إنَِّ اللَّّ   .[27لقمان: ] ﴾اللَّّ

و اگر تمام درختان روی زمین بریده و تبدیل به قلم شوند، و دریا تبدیل به  27
سبب نامتناهیاش بیایند، کلمات الله بهجوهر شود و هفت دریای دیگر به یاری

کس بر او ناپذیری است که هیچ که الله ذات شکستراستییابد، بهبودن پایان نمی
 شود، و در آفرینش و تدبیر خویش بسیار دانا است.چیره نمی

َ سَمِيعٌ بصَِير﴿ ا خَلقُْكُمْ وَلَا بَعْثُكُمْ إلِاَّ كَنَفْسٍ وَاحِدَةٍ إنَِّ اللَّّ   .[28لقمان: ] ﴾مَّ
برای کردن همه شما در روز قیامت نه آفرینش و نه دوباره زنده -ای مردم - 28

کردن یک حسابرسی و جزا، از نظر آسانی، چیزی جز همانند آفرینش و دوباره زنده
راستی الله ذات شنوایی است که شنیدن صدایی، او را از شنیدن فرد نیست، به

دارد، و ذات بینایی است که دیدن چیزی او را از دیدن چیزی صدایی دیگر بازنمی
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کردن کسی او تعالی را فرینش یا دوباره زندهدارد، و به همین ترتیب آدیگر بازنمی
 دارد.کردن دیگری باز نمیاز آفرینش و دوباره زنده

 برخی فواید آیات:
 ای برای سپاسگزاری از او تعالی و ایمان به او است؛ نه های الله وسیلهنعمت

 ای برای کفر به او تعالی.وسیله
 خصوص در امور اعتقادی.خطر تقلید کورکورانه؛ به 
 برداری از او و نیکوکاری به خاطر شدن در برابر الله و فرماناهمیت تسلیم

 رضایت او تعالی.
 بودن کلمات الله.نامتناهی| 
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مْسَ وَالقَْمَرَ ﴿ رَ الشَّ يلَْ فِِ النَّهَارِ وَيُولجُِ النَّهَارَ فِِ اللَّيلِْ وسََخَّ
َ يوُلجُِ اللَّ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
 أ

َ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيِر كٌُّ يََرْيِ نَّ اللَّّ
َ
جَلٍ مُسَمًّْ وَأ

َ
 . [29لقمان: ] ﴾إلََِ أ

کاهد تا بر شب کاهد تا بر روز بیفزاید، و از روز میای که الله از شب میآیا ندیده 29
بیفزاید، و مسیر خورشید و ماه را مقدر کرده است؛ که هر یک در مدار خویش تا 

گاه است، و ذرهکنند، و الله از آنچه انجام میزمانی مشخص حرکت می ای از دهید آ
 ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.تان بر او پوشیده نمیاعمال

َ هُوَ العَْلَُِ ﴿ نَّ اللَّّ
َ
نَّ مَا يدَْعُونَ مِن دُونهِِ الِْاَطِلُ وَأ

َ
َ هُوَ الَْْقُ وَأ نَّ اللَّّ

َ
ذَلكَِ بأِ
  .[30لقمان: ] ﴾الكَْبيِر

که تنها الله، حق است، دهد گیری مذکور بر این امر گواهی میمدیریت و اندازه 30
یعنی او تعالی در ذات و صفات و افعالش حق است، و آنچه مشرکان به جای او 

کنند همان باطلی است که هیچ اساسی ندارد. و اینکه الله به ذات و عبادت می
که هیچ بالاتری از او وجود تمام مخلوقاتش برتر است، ذاتیقدرت و تقدیر خویش بر 

 تر است.ندارد، و از هر چیزی بزرگ
ِنْ آياَتهِِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ ﴿ ِ ليُِريَِكُم مه نَّ الفُْلكَْ تَّرِْي فِِ الَِْحْرِ بنِعِْمَةِ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
أ

ِ صَبَّارٍ شَكُور
  .[31لقمان: ] ﴾لهكُِه
کنند؛ تا از ها به لطف و تسخیر او در دریاها حرکت میای که کشتیندیده آیا 31

بنمایاند،  -ای مردم-کنندۀ خویش بر قدرت و لطف او سبحانه به شما آیات دلالت
که در برابر آسیبهایی بر قدرت او تعالی است برای هرکسیزیرا در این امر دلالت

رسد هایی که به او میو در برابر نعمترسد بسیار شکیبا است، هایی که به او می
 بسیار سپاسگزار است.

ِ فَمِنهُْم ﴿ ا نَََّاهُمْ إلََِ البََْه مَّ
ِينَ فلََ َ مُُلْصِِيَن لََُ اله وْجٌ كََلظُللَِ دَعَوُا اللَّّ وَإِذَا غَشِيَهُم مَّ

  .[32ان: لقم] ﴾مُقْتَصِدٌ وَمَا يََحَْدُ بآِياَتنَِا إلِاَّ كُُ خَتَّارٍ كَفُور
 ها و ابرها آنها را احاطه کند، با خالصها مانند کوهو هرگاه از هر طرفی موج 32

شان را گردانیدن دعا و عبادت برای الله، تنها الله را بخوانند، اما چون الله دعای
شدن نجات دهد، برخی از  سوی خشکی برهاند، و از غرقاجابت کند، و آنها را به

هستند که شکری را که بر آنها واجب است به صورت کامل به جای  روانیآنها میانه
کنند. و آیات ما را کسی جز افراد آورند، و برخی از آنها نعمت الله را انکار مینمی
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کند و از پروردگارش در قبال نعمتهای الله انکار نمیشکن و ناسپاس نعمتپیمان
که با الله پیمان ند همین کسیمان -کندهایی که به او بخشیده سپاسگزاری نمی

 .-طور قطع از سپاسگزاران او تعالی خواهد بودبسته که اگر او را نجات دهد به

يُهَا النَّاسُ اتَّقُوا رَبَّكُمْ وَاخْشَواْ يوَمًْا لاَّ يََزْيِ وَالٌِ عَن وَلَِهِ وَلَا مَوْلوُدٌ هُوَ جَازٍ ﴿
َ
ياَأ

ِ شَيئْاً إنَِّ وعَْدَ  ِ  عَن وَالِِه نَّكُم باِللَّّ نَّكُمُ الَْْيَاةُ الُنيَْا وَلَا يَغُرَّ ِ حَقٌّ فلََا تَغُرَّ اللَّّ
  .[33لقمان: ] ﴾الغَْرُور

، با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارتان تقوای او تعالی را پیشه ای مردم 33
سازد، نیاز نمیای فرزندش را بیکنید؛ و از روزی بترسید که در آن هیچ پدری ذره

سازد. وعدۀ الله به جزای روز قیامت نیاز نمیای پدرش را بیو هیچ فرزندی ذره
هایش بدون تردید ثابت و محقق است، پس نباید زندگی دنیا با تمایلات و سرگرمی

 شما را بفریبد، و نباید شیطان شما را به بردباری الله و تاخیر عذاب از شما، بفریبد.

﴿ َ اذَا  إنَِّ اللَّّ رحَْامِ وَمَا تدَْريِ نَفْسٌ مَّ
َ
لُِ الغَْيثَْ وَيعَْلمَُ مَا فِِ الأ اعَةِ وَينََُه عِندَهُ عِلمُْ السَّ

َ عَليِمٌ خَبيِر رضٍْ تَمُوتُ إنَِّ اللَّّ
َ
يهِ أ
َ
  [.34لقمان: ] ﴾تكَْسِبُ غَدًا وَمَا تدَْريِ نَفْسٌ بأِ

داند چه زمانی واقع مییعنی میکه علم قیامت فقط نزد الله است؛ راستیبه 34
گاه فرستد، و از آنچه در رحمشود، و باران را هرگاه بخواهد فرو می ها وجود دارد آ

داند فردا کس نمیاست که آیا نر است یا ماده؟! بدبخت است یا نیکبخت؟! و هیچ
میرد، بلکه فقط داند در کدام سرزمین میکس نمیکند یا شر، و هیچخیر کسب می

گاه است، به که الله بر تمام این امور بسیار دانا است، و راستیالله از تمام این امور آ
 ماند.چیز بر او تعالی پوشیده نمیهیچ

 برخی فواید آیات:
 کننده بر بودن خورشید و ماه: آیات دلالتکاهش و افزایش شب و روز، و رام

 کنند.را ایجاب میهایی هستند که سپاسگزاری قدرت الله سبحانه، و نعمت
 .شکیبایی و سپاسگزاری دو وسیله برای پندگیری از آیات الله هستند 
  های شیاطین خوردن به دنیا و فروتنی در برابر وسوسهترس از قیامت، از فریب

 دارد.بازمی
 .احاطۀ علم الله بر تمام امور پنهان| 



 

 

 سوره السجدة 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
بیان دلایل و مناظر حق که قرآن آنها را نازل کرده است؛ از جمله حقیقت آفرینش 

 و احوال انسان.

 تفسیر:

  .[1السجدة: ] ﴾الم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.﴾ المٓٓ ﴿ 1

ِ العَْالمَِين﴿   .[2السجدة: ] ﴾تنََِيلُ الكِْتَابِ لَا رَيبَْ فيِهِ مِن رَّبه
آن را آورده بدون هیچ تردیدی از جانب پروردگار  ج این قرآن که محمد 2

 جهانیان نازل شده است.

ا ﴿ بهكَِ لِتنُذِرَ قوَمًْا مَّ اهُ بلَْ هُوَ الَْْقُ مِن رَّ مْ يَقُولوُنَ افْتَََ
َ
ِن قَبلْكَِ أ ِن نَّذِيرٍ مه تاَهُم مه

َ
أ

  .[3السجدة: ] ﴾لعََلَّهُمْ يَهْتَدُون
که محمد آن را به دروغ بر پروردگارش نسبت راستیگویند: بههمانا این کافران می 3

گونه که آنها گفتند نیست، بلکه همان حقیقتی است که هیچ داده است، امر آن
جانب پروردگارت بر تو نازل شده تا مردمی را از  -ای رسول -تردیدی در آن نیست، 

شان نیامد تا آنها را از عذاب الله بترساند، به این بترسانی که پیش از تو رسولی برای
 گاه از آن پیروی و به آن عمل کنند.سوی حق راه یابند آنامید که به

رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ ُ الََّّ يَّامٍ ثُمَّ اسْتَوَى عََلَ العَْرشِْ اللَّّ

َ
فِِ سِتَّةِ أ

رُون فلََا تَتَذَكَّ
َ
ٍ وَلَا شَفيِعٍ أ ِن دُونهِِ مِن وَلِه كُم مه

  .[4السجدة: ] ﴾مَا لَ
ها، و زمین، و آنچه میان آن دو است را در شش الله همان ذاتی است که آسمان 4

که او تعالی بر آفرینش آنها در کمتر از چشم بهم زدنی توانا روز آفرید، درحالی
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 -گونه که سزاوار جلال او است بر عرش استوا نمود و قرار گرفت، است، سپس آن
جز او هیچ دوست و کارسازی ندارید که کارتان را بر عهده گیرد، یا هیچ  -ای مردم

اندیشید تا پس آیا نمی شفاعتگری ندارید که نزد پروردگارتان از شما شفاعت کند،
 کنید و دیگران را همراه او عبادت نکنید؟الله را که شما را آفرید عبادت 

لفَْ سَنةٍَ ﴿
َ
رضِْ ثُمَّ يَعْرُجُ إلََِهِْ فِِ يوَْمٍ كََنَ مِقْدَارُهُ أ

َ
مَاء إلََِ الأ مْرَ مِنَ السَّ

َ
يدَُبهرُِ الأ
ا تَعُدُون ِمَّ   .[5السجدة: ] ﴾مه

کند، ها و زمین را مدیریت میام مخلوقات موجود در در آسمانالله کار تم 5
شما  -ای مردم-هایی که که به اندازۀ هزار سال از سالسرانجام این امر در روزی

 رود.سوی او تعالی بالا میشمارید است بهدر دنیا برمی

هَادَةِ العَْزِيزُ الرَّحِيم﴿   .[6 السجدة:] ﴾ذَلكَِ عََلمُِ الغَْيبِْ وَالشَّ
گاه است، که تمام این موارد را اداره میاین ذاتی 6 کند از تمام امور نهان و آشکار آ

کس بر او ناپذیری است که هیچماند، و ذات شکست ای بر او پوشیده نمیو ذره
گیرد و نسبت به بندگان مؤمن که از دشمنانش انتقام میشود، ذاتیچیره نمی

 خویش مهربان است.

﴿ 
َ
ِي أ  خَلقَْ الِْنسَانِ مِن طِينالََّّ

َ
ءٍ خَلقََهُ وَبَدَأ   .[7السجدة: ] ﴾حْسَنَ كَُّ شََْ

که آفرینش هر چیزی را کامل کرد، و آفرینش آدم را بدون نمونۀ قبلی از ذاتی 7
 گِل آغاز کرد.

هِين﴿ اء مَّ ِن مَّ   .[8السجدة: ] ﴾ثُمَّ جَعَلَ نسَْلهَُ مِن سُلَالةٍَ مه
 آبی که از او جدا و خارج شد )منی( آفرید.سپس نسلش را از  8

ا ﴿ فئْدَِةَ قلَيِلًا مَّ
َ
بصَْارَ وَالأ

َ
مْعَ وَالأ اهُ وَنَفَخَ فيِهِ مِن رُوحِهِ وجََعَلَ لكَُمُ السَّ ثُمَّ سَوَّ

  .[9السجدة: ] ﴾تشَْكُرُون
دادن به فرشتۀ مامور اندام کامل کرد، و با فرمان سپس آفرینش انسان را درست 9

تان قرار هایی برایگوش -ای مردم -به دمیدن روح، از روح خویش در او دمید، و 
هایی برایتان قرار داد تا با آنها ببینید، و دلهایی برایداد تا با آنها بشنوید، و چشم

تان های الله را که برایتان قرار داد تا با آنها بیندیشید، اما شما سپاس این نعمت
 آورید.ارزانی داشته است کم به جای می
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ئنَِّا لفََِ خَلقٍْ جَدِيدٍ بلَْ هُم بلِقَِاء رَبههِِمْ كََفرُِون﴿
َ
رضِْ أ

َ
ئذَِا ضَللَنَْا فِِ الأ

َ
 ﴾وَقاَلوُا أ

  .[10السجدة: ]
کنندۀ رستاخیز گفتند: آیا وقتی مُردیم و در زمین ناپدید و مشرکان تکذیب 10

شویم؟! این امر منطقی هایمان خاک شد، از نو زنده برانگیخته میشدیم، و بدن
 آورند.نیست. بلکه آنها در واقع به رستاخیز کافر هستند و به آن ایمان نمی

َ بكُِمْ ثُمَّ إلََِ رَبهكُِمْ ترُجَْعُون *﴿ ِ ِي وُكه لكَُ المَْوتِْ الََّّ السجدة: ] ﴾قلُْ يَتَوَفَّاكُم مَّ
11].  
کنندۀ رستاخیز بگو: فرشتۀ مرگ که الله به این مشرکان تکذیب -ای رسول - 11

میراند، سپس در روز قیامت برای قبض ارواح شما را به او واگذار کرده شما را می
 شوید.سوی ما بازگردانیده میحسابرسی و جزا فقط به

 برخی فواید آیات:
 هدایت کنند.شان را به راه راست حکمت بعثت رسولان این است که اقوام 
 .ثبوت صفت اِستواء برای الله بدون تشبیه و تمثیل 
 .بعید دانستن رستاخیز توسط مشرکان با وجود وضوح ادلۀ آن| 
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ناَ وسََمِعْنَا فاَرجِْعْناَ ﴿ بصَّْْ
َ
وَلوَْ ترََى إذِِ المُْجْرمُِونَ ناَكسُِوا رُؤُوسِهِمْ عِندَ رَبههِِمْ رَبَّنَا أ

 . [12السجدة: ] ﴾إنَِّا مُوقنُِوننَعْمَلْ صَالًِْا 
سبب کفرشان که بهگردد که مجرمان در روز قیامت درحالیزودی آشکار میبه 12

اند، احساس ذلت و خواری شان را به زیر افکندهبه رستاخیز خوار هستند و سرهای
مصداق کردیم دیدیم، و آنچه را از رستاخیز انکار می پروردگاراگویند: کنند و میمی

آنچه را رسولان از جانب تو آوردند شنیدیم، پس ما را به زندگی دنیا بازگردان تا 
که هم اکنون به راستیسازد انجام دهیم، بهعمل صالحی که تو را خشنود می

رستاخیز و راستی آنچه رسولان آوردند یقین داریم. اگر مجرمان را در این حال 
 ای.ببینی امر بزرگی را دیده

﴿ َ نَّةِ وَل نَّ جَهَنَّمَ مِنَ الِْْ
َ
مْلأ
َ
 نَفْسٍ هُدَاهَا وَلكَِنْ حَقَّ القَْوْلُ منِّهِ لأ

وْ شِئنَْا لآتيَنَْا كَُّ
جََْعِين

َ
  .[13السجدة: ] ﴾وَالنَّاسِ أ

طور قطع او را بر این به خواستیمو اگر اعطای هدایت و توفیق به هرکسی را می 13
از جانب من از روی حکمت و عدالت واجب شده داشتیم، اما این سخن کار وامی

است که: روز قیامت جهنم را از کافران دو گروه جن و انس پُر خواهم کرد؛ چون 
 راه کفر و گمراهی را بر راه ایمان و استقامت برگزیدند.

لَِْ بمَِا كُنتُمْ فَذُوقوُا بمَِا نسَِيتُمْ لقَِاء يوَمِْكُمْ هَذَا إنَِّا نسَِيناَكُمْ وَذوُقوُا عَذَابَ الُْْ ﴿
  .[14السجدة: ] ﴾تَعْمَلوُن

سبب غفلت شما شود: پس بهو روز قیامت برای نکوهش و سرزنش به آنها گفته می 14
که ما راستیتان در روز قیامت، عذاب را بچشید، بهدر دنیا از دیدار الله برای حسابرسی

سبب رها کردیم، و به کشیدشما را در عذاب بدون اهمیت به رنجی که از آن می
 دادید عذاب همیشگی و جاویدان جهنم را بچشید.گناهانی که در دنیا انجام می

 فرماید:الله پس از بیان حال مجرمان، حال مؤمنان را ذکر کرده و می
دًا وسََبَّحُوا بِِمَْدِ ﴿ رُِوا بهَِا خَرُوا سُجَّ ِينَ إذَِا ذُكه مَا يؤُْمِنُ بآِياَتنَِا الََّّ رَبههِِمْ وهَُمْ لَا  إنَِّ

ون   . [15السجدة: ] ﴾*يسَْتَكْبَُِ
 آورند که وقتی با آنشدۀ ما بر رسولانمان ایمان میتنها کسانی به آیات نازل 15

گویند برای او تعالی به که به ستایش الله تسبیح میآیات اندرز داده شوند درحالی
 ورزند.در برابر الله تکبر نمیافتند، و در هیچ حالتی از عبادت و سجده سجده می



 1153    سوره السجدة

ا رَزقَْنَاهُمْ ﴿ تَتَجَافَِ جُنوُبُهُمْ عَنِ المَْضَاجِعِ يدَْعُونَ رَبَّهُمْ خَوفْاً وَطَمَعًا وَمِمَّ
  .[16السجدة: ] ﴾ينُفقُِون

شان را رها میگیرد، بسترهایشان فاصله میپهلوهای آنها از بسترهای خواب  16
آورند، او تعالی را از ترس عذابش و امید به رحمتش در میسوی الله روی کنند و به

ایم در راه شان عطا کردهخوانند، و اموالی را که براینمازشان و در سایر امور می
 کنند.الله هزینه می

عْيُنٍ جَزَاء بمَِا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿
َ
نِ قرَُّةِ أ خْفََِ لهَُم مه

ُ
ا أ   [.17ة: السجد] ﴾فلََا تَعْلمَُ نَفْسٌ مَّ

داند الله به پاداشی از جانب خویش در قبال اعمال صالحی که کس نمیپس هیچ 17
یابد برایدادند چه چیزی از آنچه که دیدگان به آنها روشنایی میدر دنیا انجام می

اش فقط الله به آن سبب بزرگیشان آماده کرده است، زیرا پاداشی است که به
 احاطه دارد.

فَمَن كََنَ ﴿
َ
  .[18السجدة: ] ﴾مُؤْمِنًا كَمَن كََنَ فاَسِقًا لاَّ يسَْتَوُون أ
کند، مانند اش پرهیز میکه به الله ایمان دارد و به اوامرش عمل و از نواهیکسی 18

 شخص نافرمان از الله نیست؛ این دو گروه از نظر پاداش در نزد الله یکسان نیستند.

ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا﴿ ا الََّّ مَّ
َ
وَى نزُُلًا بمَِا كََنوُا يَعْمَلوُن أ

ْ
الَِْاتِ فلَهَُمْ جَنَّاتُ المَْأ  ﴾الصَّ

  .[19السجدة: ]
اند، به پاداش اعمال اند و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردهاما کسانی 19

شان هایی برایدادند، به فضل و بخشش الله بهشتصالحی که در دنیا انجام می
 گیرند.شده که در آن جای میآماده 

عِيدُوا فيِهَا وَقيِلَ ﴿
ُ
ن يَُرْجُُوا مِنهَْا أ

َ
رَادُوا أ

َ
وَاهُمُ النَّارُ كَُُّمَا أ

ْ
ِينَ فسََقُوا فَمَأ ا الََّّ مَّ

َ
وَأ

بوُن ِ ِي كُنتُم بهِِ تكَُذه   .[20السجدة: ] ﴾لهَُمْ ذُوقوُا عَذَابَ النَّارِ الََّّ
اند، قرارگاه آنها کاب گناهان از طاعت الله خارج شدهکه با کفر و ارتو اما کسانی 20

شان آماده شده است جهنم است، که برای همیشه در آن که در روز قیامت برای
شوند، و از مانند، و هرگاه بخواهند از آن خارج شوند دوباره در آن بازگردانیده میمی

تان وقتی رسولان شود: عذاب جهنمی را که در دنیاروی نکوهش به آنها گفته می
 کردید بچشید.ترساندند تکذیب میشما را از آن می
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 برخی فواید آیات:
 رساند. زیرا آخرت سرای جزا ایمان کافران در روز قیامت به آنها سودی نمی

 است؛ نه سرای عمل.
 .خطر غفلت از دیدار الله در روز قیامت 
 .نماز شب، سیرۀ مؤمنان است| 
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كْبََِ لعََلَّهُمْ يرَجِْعُونوَلَنذُِيقَنَّهُمْ ﴿
َ
دنَّْ دُونَ العَْذَابِ الأ

َ
 [. 21السجدة: ] ﴾منَِ العَْذَابِ الأ

کنندگان خارج از طاعت پروردگارشان، قبل از عذاب طور قطع به این تکذیبو به 21
ها و بلاهایی شان آماده شده است اگر توبه نکنند، مصیبتبزرگتر که در آخرت برای

 چشانیم؛ باشد که به طاعت پروردگارشان بازگردند.در دنیا می
عْرَضَ عَنهَْا إنَِّا مِنَ المُْجْرمِيَِن مُنتَقِمُون﴿

َ
رَِ بآِياَتِ رَبههِِ ثُمَّ أ ن ذُكه ظْلمَُ مِمَّ

َ
 ﴾وَمَنْ أ

  .[22السجدة: ]
کس ستمکارتر از کسی نیست که به آیات الله اندرز داده شود اما از آنها پند و هیچ 22

که از  -نگیرد، و بدون توجه به این آیات از آنها روی گرداند. بدون تردید ما از مجرمان
 گیریم.انتقام می -سبب ارتکاب کفر و گناهانگردانند بهآیات الله روی می

ِن لهقَِائهِِ وجََعَلنَْاهُ هُدًى ﴿ نَِّ وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ فلََا تكَُن فِِ مِرْيَةٍ مه ِ لِه
ائيِل   .[23السجدة: ] ﴾إسَِِْ

در مورد دیدار  -ای رسول-عطا کردیم، پس  و به تحقیق که تورات را به موسی 23
شده بر موسیدر شب إسراء و معراج در تردید نباش، و کتاب نازل خودت با موسی

 اسرائیل قرار دادیم.را مایۀ هدایت از گمراهی برای بنی ÷
وا وَكََنوُا بآِياَتنَِا يوُقنُِونوجََعَلنَْا ﴿ ا صَبََُ مْرِناَ لمََّ

َ
ةً يَهْدُونَ بأِ ئمَِّ

َ
  .[24السجدة: ] ﴾مِنهُْمْ أ

اسرائیل پیشوایانی قرار دادیم که مردم در حق به آنها اقتدا میو از میان بنی 24
 کردند، چون بر اجرای اوامر و اجتناب از نواهیسوی حق راهنمایی میکردند، و به

شدۀ الله، و بر آزارهای موجود در راه دعوت شکیبایی کردند، و قاطعانه آیات نازل
 کردند.شان را تصدیق میالله بر رسولان

  .[25السجدة: ] ﴾إنَِّ رَبَّكَ هُوَ يَفْصِلُ بيَنَْهُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ فيِمَا كََنوُا فيِهِ يَُتَْلفُِون﴿
ردگار تو همان ذاتی است که در روز قیامت در به تحقیق که پرو -ای رسول -و  25

گاه حقگو را از کند، آنورزیدند داوری میآنچه که در دنیا در باره آن اختلاف می
 دهد.گرداند، و هر یک را به آنچه که سزاوارش است جزا میگو آشکار مییاوه

ِنَ ﴿ هْلكَْنَا مِن قَبلْهِِم مه
َ
وَلمَْ يَهْدِ لهَُمْ كَمْ أ

َ
القُْرُونِ يَمْشُونَ فِِ مَسَاكنِهِِمْ إنَِّ فِِ أ

فلََا يسَْمَعُون
َ
  .[26السجدة: ] ﴾ذَلكَِ لآياَتٍ أ

هایی را قبل شان آشکار نشده است که چه بسیار امتاند و برایآیا اینها کور شده 26
شان در آنها های آنها که قبل از نابودیکه در مسکناز آنها نابود کردیم؟! درحالی



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1156

که در راستیگیرند. بهشان پند نمیروند، اما از حالکردند راه میسکونت می
سبب کفر و گناهانشان، پندهایی است که بر راستگویی رسولانها بهنابودی آن امت

 شود. پس آیا این تکذیبشان که از جانب الله نزد آنها آمدند به آنها استدلال می
 شنوند؟!کنندگان آیاتِ الله را به نیت پذیرش و پند گرفتن نمی

نعَْامُهُمْ ﴿
َ
كُلُ مِنهُْ أ

ْ
رضِْ الُْْرُزِ فَنُخْرجُِ بهِِ زَرعًَْ تأَ

َ
نَّا نسَُوقُ المَْاء إلََِ الأ

َ
وَلمَْ يرََوْا أ

َ
أ

ون فلََا يُبصُِّْ
َ
نفُسُهُمْ أ

َ
  .[27السجدة: ] ﴾وَأ
اند که ما آب باران را به زمین خشک و رستاخیز ندیدهکنندگان آیا این تکذیب 27
گاه با آن آب، کِشتی که شتران و گاوها و گوسفندانشان، و فرستیم، آنگیاهی میبی

کنند که بینند، و درک نمیآوریم؟! آیا این امر را نمیخورند درمیخودشان از آن می
 ان نیز توانا است؟!کردن مردگکه زمین خشک را رویانیده است بر زندهذاتی

  .[28السجدة: ] ﴾وَيَقُولوُنَ مَتَِ هَذَا الفَْتحُْ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
گویند: حکمی که کنندگان رستاخیز با درخواست تعجیل در عذاب میو تکذیب 28

کنید میان ما و شما در روز قیامت داوری خواهد کرد، و مقصد ما جهنم و ادعا می
 چه زمانی است؟!مقصد شما بهشت است 

ِينَ كَفَرُوا إيِمَانُهُمْ وَلَا هُمْ ينُظَرُون﴿   .[29السجدة: ] ﴾قلُْ يوَمَْ الفَْتحِْ لَا ينَفَعُ الََّّ
به آنها بگو: این موعد روز قیامت است، که روز داوری میان  -ای رسول - 29

س از اند پکه در دنیا به الله کفر ورزیدهگاه که ایمان کسانیبندگان است آن
سوی شود تا بهرساند، و به آنها مهلت نیز داده نمیمشاهدۀ روز قیامت سودی نمی

 سوی او بازگردند.پروردگارشان توبه کنند و به
عْرضِْ عَنهُْمْ وَانتَظِرْ إنَِّهُم مُنتَظِرُون﴿
َ
  .[30السجدة: ] ﴾فَأ
ماندند روی از اینها پس از اینکه در گمراهی خویش ثابت  -ای رسول-پس  30

رسد، چون آنها نیز عذابی را که به آنها گردان، و منتظر امری باش که به آنها می
 کشند.دهی انتظار میوعده می

 برخی فواید آیات:
 ای برای توبۀ او است.عذاب کافر در دنیا وسیله 
 در شب إسراء و معراج. ÷و موسی ج ثبوت دیدار میان پیامبرمان 
  پیشوایان دینی هستند.صبر و یقین دو صفت| 



 

 

 سوره الأحزاب 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 و حمایت از ایشان و اهل بیتش. ج تمرکز بر عنایت الله به پیامبرش

 تفسیر:

َ وَلَا تطُِعِ ﴿ يُهَا النَّبُِ اتَّقِ اللَّّ
َ
َ كََنَ عَليِمًا حَكِيمًاياَأ  ﴾الكَْافرِيِنَ وَالمُْنَافقِيَِن إنَِّ اللَّّ

  .[1الأحزاب: ]
، تو و همراهیانت با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله، بر تقوای او ای پیامبر 1

هایتعالی مواظبت کن، و فقط از او بترس، و از کافران و منافقان در پیروی از نفس
گاه است، و در شان فرمان برداری نکن، زیرا الله از نیرنگ کافران و منافقان آ

 آفرینش و تدبیر خویش بسیار دانا است.
َ كََنَ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيًِرا﴿ بهكَِ إنَِّ اللَّّ   .[2الأحزاب: ] ﴾وَاتَّبعِْ مَا يوُحَِ إلََِكَْ مِن رَّ
که راستیشود پیروی کن، بهو از وحیی که از جانب پروردگارت بر تو نازل می 2

رود، و بهای از آن از دستش نمیدهید بسیار دانا است، و ذرهالله به آنچه انجام می
 تان جزا خواهد داد.زودی شما را در برابر اعمال

ِ وَكيِلاً ﴿ ِ وَكَفََ باِللَّّ ْ عََلَ اللَّّ   .[3الأحزاب: ] ﴾وَتوََكََّّ
توکل کن و همین بس که او سبحانه نگهبان و در تمام امور خویش فقط بر الله  3

 کنند.کسانی از بندگانش است که بر او توکل می
زْوَاجَكُمُ اللاَّئىِ تُظَاهرُِونَ ﴿

َ
ِن قلَبَْيْنِ فِِ جَوفْهِِ وَمَا جَعَلَ أ ُ لرِجَُلٍ مه ا جَعَلَ اللَّّ مَّ

بنَْاءكُمْ 
َ
دْعِيَاءكُمْ أ

َ
هَاتكُِمْ وَمَا جَعَلَ أ مَّ

ُ
ُ  مِنهُْنَّ أ فوَْاهكُِمْ وَاللَّّ

َ
ذَلكُِمْ قوَْلُكُم بأِ

بيِل   .[4الأحزاب: ] ﴾يَقُولُ الَْْقَّ وَهُوَ يَهْدِي السَّ
گونه که الله دو قلب در سینۀ یک مرد قرار نداده است، همسران را نیز در همان 4

تحریم به منزلۀ مادران قرار نداده، و همچنین پسران فرزندخوانده را به منزلۀ 
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یعنی اینکه مرد همسرش را بر خود  -نی صلبی قرار نداده است، زیرا ظِهار پسرا
های جاهلیت است که اسلام آنها را باطل و نیز فرزندخواندگی: از عادت -حرام کند

تان آن را تکرار هایکرده است، این ظهار و فرزندخواندگی، سخنی است که با دهان
، مادر نیست، و فرزندخوانده نیز پسر کنید، و هیچ حقیقتی ندارد، زیرا همسرمی

گوید تا بندگانش کند نیست، و الله سبحانه سخن حق را میکه او را ادعا میکسی
 کند.به آن عمل کنند، و او تعالی به راه حق راهنمایی می

ِ فإَنِ لَّمْ تَعْلَمُوا آباَءهُمْ ﴿ قسَْطُ عِندَ اللَّّ
َ
ِينِ ادْعُوهُمْ لآباَئهِِمْ هُوَ أ فإَخِْوَانكُُمْ فِِ اله

دَتْ قلُوُبُكُمْ  ا تَعَمَّ تمُ بهِِ وَلكَِن مَّ
ْ
خْطَأ

َ
وَمَوَالَِكُمْ وَليَسَْ عَليَكُْمْ جُنَاحٌ فيِمَا أ

ُ غَفُورًا رَّحِيمًا   .[5الأحزاب: ] ﴾وَكََنَ اللَّّ
 شان نسبت دهید،تان هستند به پدران حقیقیکنید پسرانکسانی را که ادعا می 5

شناسید که اینها شان را نمیزیرا این کار نزد الله همان عدالت است، پس اگر پدران
را به آنها نسبت دهید برادران دینی شما و بردگان آزادشدۀ شما هستند، پس هر 

صدا بزنید، و هیچ گناهی بر شما « ای پسرعمویم»یا « ای برادرم»یک از آنها را با 
اش نسبت دهد، ای را از روی اشتباه به مدعیدهنیست اگر کسی از شما فرزندخوان

شوید، و الله برای هر یک از بندگانش که اما با گفتن عمدی این سخن گناهکار می
توبه کند بسیار آمرزنده و مهربان است چون آنها را در برابر خطا )سهو( هرگز 

 کند.مواخذه نمی

نفُسِهِ ﴿
َ
وْلَ باِلمُْؤْمِنيَِن مِنْ أ

َ
وْلَ النَّبُِ أ

َ
رحَْامِ بَعْضُهُمْ أ

َ
وْلوُ الأ

ُ
هَاتُهُمْ وَأ مَّ

ُ
زْوَاجُهُ أ

َ
مْ وَأ

عْرُوفاً  وْلَِاَئكُِم مَّ
َ
ن تَفْعَلوُا إلََِ أ

َ
ِ مِنَ المُْؤْمِنيَِن وَالمُْهَاجِريِنَ إلِاَّ أ ببَِعْضٍ فِِ كتَِابِ اللَّّ

  .[6الأحزاب: ] ﴾كََنَ ذَلكَِ فِِ الكِْتَابِ مَسْطُورًا
سوی آن فرامینسبت به مؤمنان در تمام مواردی که آنها را به ج مبر محمدپیا 6

شان به چیز دیگری هایتر است، هر چند دلهای مؤمنان مهمخواند حتی از جان
تمایل داشته باشد. و همسرانش به منزلۀ مادران تمام مؤمنان هستند، یعنی بر هر 

با یکی از همسرانش ازدواج کند. و در  ج مؤمنی حرام است که پس از مرگ پیامبر
حکم الله خویشاوندان در میراث از مؤمنان و مهاجران در راه الله سزاوارتر هستند. 

سبب این روابط از یکدیگر ارث میدر صدر اسلام مؤمنان و مهاجران در راه الله به
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می -ای مؤمنان -بردن آنها از یکدیگر منسوخ شد، مگر اینکه بردند، سپس ارث
توانید به نفع دوستان غیر وارث خویش وصیت یا احسانی بکنید، این حکم در لوح 

 محفوظ نوشته شده و عمل به آن واجب است.

 برخی فواید آیات:
 کس آن قدر بزرگ نیست که به معروف امر نشود و از منکر نهی نگردد.هیچ 
 .رفع مواخذۀ )اموری که( به خطا )سهو( از امت اسلامی سر زند 
 بر خواستۀ مردم. ج وب تقدیم خواستۀ پیامبروج 
 ؛  ج ، و حرمت نکاح با آنها پس از پیامبرج بیان جایگاه بالای همسران پیامبر

 |زیرا مادران مؤمنان هستند.
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خَذْناَ مِنَ النَّبيِهيَِن مِيثَاقَهُمْ وَمِنكَ وَمِن نوُحٍ وَإِبرَْاهيِمَ وَمُوسََ وعَِيسََ ابنِْ ﴿
َ
وَإِذْ أ

ِيثَاقاً غَليِظًا خَذْناَ مِنهُْم مه
َ
 . [7الأحزاب: ] ﴾مَرْيَمَ وَأ

پیمانی استوار گرفتیم بر اینکه الله را  گاه که از پیامبرانبه یاد آور آن -ای رسول-و  7
شان سویچیز را با او شریک نگردانند، و وحی را که بهبه تنهایی عبادت کنند، و هیچ
به صورت خاص این پیمان را از تو گرفتیم، و از نوح و نازل شده است ابلاغ کنند، و 

، پیمان محکم و استواری گرفتیم که در ادای لإابراهیم و موسی و عیسی پسر مریم
 های الهی که بر آن امین و مکلف شده بودند، کوتاهی نکنند.تبلیغ رسالت

عَدَّ للِكَْافرِيِنَ ﴿
َ
ادقِيَِن عَن صِدْقهِِمْ وَأ لَ الصَّ

َ
لَِمًا ليِسَْأ

َ
  .[8الأحزاب: ] ﴾عَذَاباً أ

گرفت تا برای نکوهش کافران، از  لإالله این پیمان موکد را از پیامبران 8
شان بپرسد، و الله برای کافران به او تعالی و رسولان راستگو در مورد راستگویی

 رسولانش در روز قیامت عذابی دردناک یعنی آتش جهنم را آماده کرده است.

رسَْلنَْا عَليَهِْمْ ﴿
َ
ِ عَليَكُْمْ إذِْ جَاءتكُْمْ جُنوُدٌ فَأ ِينَ آمَنُوا اذكُْرُوا نعِْمَةَ اللَّّ يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِيًرا   .[9الأحزاب: ] ﴾ريِحًا وجَُنُودًا لَّمْ ترََوهَْا وَكََنَ اللَّّ
اید، نعمت الله بر احکامش عمل کردهاید، و به که به الله ایمان آوردهای کسانی 9

گاه که لشکریان کفار دسته دسته برای پیکار با شما به خویش را به یاد آورید، آن
با  ج مدینه آمدند، و منافقان و یهودیان آنها را یاری کردند، و باد صَبا را که پیامبر

را ندیدید آن یاری شد بر آنها فرستادیم، و لشکریانی از فرشتگان که شما آنها 
که قادر بر هیچ کاری نبودند پشت گاه کافران برای فرار و درحالیفرستادیم، آن

تان بر او تعالی ای از اعمالبیند و ذرهدهید میکردند، و الله آنچه را انجام می
 ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.پوشیده نمی

ِن فوَقْكُِمْ وَ ﴿ بصَْارُ وَبَلغََتِ القُْلوُبُ إذِْ جَاؤُوكُم مه
َ
سْفَلَ مِنكُمْ وَإِذْ زَاغَتْ الأ

َ
مِنْ أ
ِ الظُنُوناَ   .[10الأحزاب: ] ﴾الَْْنَاجِرَ وَتَظُنُونَ باِللَّّ

گاه که کافران از بالا و پایین دره از دو جهت مشرق و مغرب و نیز به یاد آورید آن 10
ها از هر چیزی جز نظر به وحشت زیاد، چشمکه بر اثر سوی شما آمدند، و زمانیبه

های مختلفی ها رسید، و گمانها به حلقومدشمن خویش برگردانیده شدند، و قلب
 بردید.بردید؛ گاهی پیروزی، و گاهی نومیدی از او را گمان میبه الله می
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  .[11اب: الأحز] ﴾هُنَالكَِ ابتْلََُِ المُْؤْمِنُونَ وَزُلزْلِوُا زلِزَْالًا شَدِيدًا﴿
شان که با آن مواجه شدند در آن موضع در غزوۀ خندق مؤمنان با تجاوز دشمنان 11

مورد آزمایش قرار گرفتند، و از ترس زیاد به شدت آشفته شدند، و با این آزمایش 
 مؤمن و منافق مشخص شد.

ا ﴿ رَضٌ مَّ ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ ُ وَرسَُولَُُ إلِاَّ غُرُورًاوَإِذْ يَقُولُ المُْنَافقُِونَ وَالََّّ  ﴾وعََدَناَ اللَّّ
  .[12الأحزاب: ]
شان بود هایدر آن روز منافقان و افرادی با ایمان ضعیف که تردیدی در دل 12

یابی ما در روی زمین که الله و رسولش به ما گفتند: پیروزی بر دشمنمان و قدرت
 وعده دادند جز باطلی که هیچ اساسی ندارد نیست.

ِنهُْمُ وَإِ﴿ ذنُِ فرَِيقٌ مه
ْ
هْلَ يَثَْبَِ لَا مُقَامَ لكَُمْ فاَرجِْعُوا وَيسَْتَأ

َ
ِنهُْمْ ياَأ ائفَِةٌ مه ذْ قاَلتَ طَّ

  .[13الأحزاب: ] ﴾النَّبَِّ يَقُولوُنَ إنَِّ بُيُوتَنَا عَوْرَةٌ وَمَا هَِِ بعَِوْرَةٍ إنِ يرُيِدُونَ إلِاَّ فرَِارًا
گاه که گروهی از منافقان به اهالی مدینه گفتند: ای آور آن به یاد -ای رسول-و  13

ساکنان یثرب )نام مدینه قبل از اسلام یثرب بود(، کنار خندق جای ماندن برای 
هایشما نیست پس به منازل خویش بازگردید، و گروهی از آنها با این بهانه که خانه

خواستند که اجازه می ج شان در برابر دشمن آشکار و بدون حفاظ است، از پیامبر
که ادعا کردند نبود، و با این عذر که چنانشان بازگردند، درحالیهایبه خانه

 دروغین فقط قصد فرار از دشمن را داشتند.

قْطَارهَِا ثُمَّ سُئلِوُا الفْتِنَْةَ لآتوَهَْا وَمَا تلَبََّثُوا بهَِا إلِاَّ يسَِيرً ﴿
َ
ِنْ أ  ﴾اوَلوَْ دُخِلتَْ عَليَهِْم مه

  .[14الأحزاب: ]
شد، و بازگشت به کفر و شرک و اگر دشمن از تمام نواحی مدینه بر آنها وارد می 14

پذیرفتند، شان را میطور قطع این درخواست دشمنخواست بهبه الله را از آنها می
 کردند.و جز اندکی از ارتداد و بازگشت به کفر خودداری نمی

ِ مَسْؤُولاً  وَلقََدْ كََنوُا عََهَدُوا﴿ دْباَرَ وَكََنَ عَهْدُ اللَّّ
َ
َ مِن قَبلُْ لَا يوَُلُونَ الأ  ﴾اللَّّ

  .[15الأحزاب: ]
که این منافقان پس از فرار از پیکار در روز اُحُد با الله پیمان بستند که درحالی 15

 شان خواهندطور قطع در برابر دشمناگر الله آنها را در کارزاری دیگر حاضر کند به
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شان را شکستند، و بهسبب ترس از آنها فرار نخواهند کرد، اما پیمانجنگید، و به
زودی های که با الله پیمان بسته مسئول است، و بهکه بنده در قبال پیمانراستی

 شود.در این مورد، از او پرسیده می

 برخی فواید آیات:
 .جایگاه رسولان اولوالعزم 
 ها توسط او تعالی.نزول سختی تقویت بندگان مؤمن الله هنگام 
 ها.نشدن مؤمنان توسط منافقان در مصیبتیاری| 
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وِ القَْتلِْ وَإِذًا لاَّ تُمَتَّعُونَ إلِاَّ قلَيِلاً ﴿
َ
ِنَ المَْوتِْ أ  ﴾قلُ لَّن ينَفَعَكُمُ الفِْرَارُ إنِ فَرَرْتمُ مه

 . [16الأحزاب: ]
شدن از کارزار بگریزید فرار یا کشتهبه اینها بگو: اگر از ترس مرگ  -ای رسول - 16

اند، و اگر فرار کردید و گیری شدهها اندازهرساند؛ زیرا اجلهرگز به شما سودی نمی
 مند خواهید شد.تان نرسیده بود فقط زمانی اندک در زندگی بهرههنوز اجل

رَادَ بكُِمْ سُوءً ﴿
َ
ِ إنِْ أ ِنَ اللَّّ ِي يَعْصِمُكُم مه رَادَ بكُِمْ رحَْْةًَ وَلَا قلُْ مَن ذَا الََّّ

َ
وْ أ
َ
ا أ

ِ وَلًَِّا وَلَا نصَِيًرا ِن دُونِ اللَّّ   .[17الأحزاب: ] ﴾يََِدُونَ لهَُم مه
کند اگر به آنها بگو: چه کسی در برابر الله از شما محافظت می -ای رسول - 17

دارید  تان بخواهد، یا سلامت و خیر را که امیدپسندید برایمرگ یا قتل را که نمی
کس نیست که از شما در برابر این کار محافظت کند، و این تان بخواهد، هیچبرای

یابند که کارشان را برعهده منافقان به جای الله هیچ دوستی برای خودشان نمی
 یابند که در برابر عذاب الله از آنها محافظت کند.بگیرد، و هیچ یاوری را نیز نمی

﴿*  ُ سَ قدَْ يَعْلَمُ اللَّّ
ْ
توُنَ الَِْأ

ْ
المُْعَوهقِيَِن منِكُمْ وَالقَْائلِيَِن لِْخْوَانهِِمْ هَلمَُّ إلََِنَْا وَلَا يأَ

  .[18الأحزاب: ] ﴾إلِاَّ قلَيِلاً 
گاه است که دیگران را از جنگیدن همراه رسول 18  ج اللهالله از کسانی از شما آ

بیایید و همراه او در پیکار شرکت گویند: نزد ما شان میدارند و به برادرانبازمی
ترسیم که شما کشته شوید، و این خیانتکاران به نکنید تا کشته نشوید، زیرا ما می

یابند مگر بسیار اندک؛ تا ننگ را از خودشان آیند و در آن حضور نمیجنگ نمی
 دفع کنند، نه به این هدف که الله و رسولش را یاری رسانند.

ةً عَليَكُْمْ ﴿ شِحَّ
َ
يِ  أ عْيُنُهُمْ كََلََّّ

َ
يْتَهُمْ ينَظُرُونَ إلََِكَْ تدَُورُ أ

َ
فإَذِاَ جَاء الَْْوفُْ رَأ

ةً عََلَ الْْيَْرِ  شِحَّ
َ
لسِْنةٍَ حِدَادٍ أ

َ
يُغْشََ عَليَهِْ مِنَ المَْوتِْ فإَذَِا ذَهَبَ الَْْوفُْ سَلقَُوكُم بأِ

عْمَ 
َ
ُ أ حْبَطَ اللَّّ

َ
وْلَئكَِ لمَْ يؤُْمِنُوا فأَ

ُ
ِ يسَِيًراأ   .[19الأحزاب: ] ﴾الهَُمْ وَكََنَ ذَلكَِ عََلَ اللَّّ
ورزند یعنی با بخشیدن آن شان بر شما بخل میآنها با اموال -ای گروه مؤمنان - 19

ورزند یعنی همراه شما شان بر شما بخل میهایکنند، و با جانبه شما کمک نمی
ورزند یعنی شما را به دوستی میکنند، و با دوستی خویش بر شما بخل پیکار نمی

آنها را  -ای رسول-گیرند، اما چون ترس هنگام رویارویی با دشمن فرا رسد نمی
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چرخد مانند شان میکه از بزدلی چشماننگرند درحالیسوی تو میبینی که بهمی
کند، اما چون کندن را مشاهده میهای جانکه سختیچرخیدن چشمان کسی

که در جستجوی آن  سبب حرص بر غنیمتود و آرام گیرند بهشان از بین برترس
رسانند، اینها که صفات مذکور را دارند درازی شما را با سخن آزار میهستند با زبان

کردن شان را تباه ساخت، و این تباهاند، پس الله پاداش اعمالایمان واقعی نیاورده
 بر الله آسان است.

﴿ َ حْزَابَ ل
َ
عْرَابِ يَُسَْبُونَ الأ

َ
نَّهُم باَدُونَ فِِ الأ

َ
حْزَابُ يوََدُوا لوَْ أ

َ
تِ الأ

ْ
مْ يذَْهَبوُا وَإِن يأَ

ا قاَتلَوُا إلِاَّ قلَيِلاً  نبَائكُِمْ وَلوَْ كََنوُا فيِكُم مَّ
َ
لوُنَ عَنْ أ

َ
  .[20الأحزاب: ] ﴾يسَْأ
و  ج اللهگر بر پیکار با رسولکنند که احزاب توطئهاین بزدلان گمان می 20

مؤمنان را از ریشه بَرنکنند نخواهند رفت، و به فرض اگر احزاب بار  مؤمنان، تا وقتی
نشینان باشند، دیگر بیایند این منافقان دوست دارند که خارج از مدینه همراه بادیه

تان تان با شما چه اتفاقی برایتا از اخبار شما بپرسند که: پس از پیکار دشمن
اگر در میان شما بودند جز اندکی همراه شما پیکار  -منانای مؤ-افتاده است؟ و 

 کردند، پس اهمیتی به آنها ندهید، و بر آنها افسوس نخورید.نمی

َ وَالَْوَمَْ الآخِرَ وَذكََرَ ﴿ همَِن كََنَ يرَجُْو اللَّّ سْوَةٌ حَسَنةٌَ ل
ُ
ِ أ لقََدْ كََنَ لكَُمْ فِِ رسَُولِ اللَّّ

َ كَثيًِرا   .[21الأحزاب: ] ﴾اللَّّ
گفته و اقدام کرده و انجام داده، الگویی  ج اللهطور قطع در آنچه که رسولبه 21

طور مستقیم در نیکو برای شما است، او جان گرامی خویش را تقدیم کرده، و به
تان در برابر جان او هایجنگ شرکت کرده است، پس چگونه بعد از این امر به جان

که به روز آخرت امید کند مگر کسیپیروی نمی ج اللهرسولورزید؟ و از بخل می
که به روز آخرت کند، اما کسیدارد، و برای آن روز تلاش، و الله را بسیار یاد می

 کند.کند به رسولش اقتدا نمیامید ندارد و الله را بسیار یاد نمی

حْزَابَ قاَلوُا هَذَا مَا ﴿
َ
ى المُْؤْمِنُونَ الأ

َ
ا رَأ ُ وَرسَُولَُُ وَلمََّ ُ وَرسَُولَُُ وَصَدَقَ اللَّّ وعََدَناَ اللَّّ

  .[22الأحزاب: ] ﴾وَمَا زَادَهُمْ إلِاَّ إيِمَاناً وَتسَْليِمًا
شده برای پیکار با خویش را دیدند گفتند: این همان و مؤمنان چون احزاب جمع 22

ای است که الله و رسولش به ما وعده دادند، و الله و آزمایش و بلا و پیروزی
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اند، به تحقیق که محقق شد، و مشاهدۀ احزاب رسولش در این مورد راست گفته
 برداری آنها از او تعالی نیفزود.توسط آنها جز بر ایمان به الله و فرمان

 برخی فواید آیات:
 کند، و نه فرار از پیکار میشده هستند؛ نه جنگیدن آنها را نزدیک ها تعییناَجَل

 سازد.آنها را دور می
 .بازداشتن از جهاد در راه الله، کار همیشگی منافقان است 
 در سخنان و کارهای خویش الگوی مؤمنان است. ج رسول 
 بودن در برابر او تعالی، از صفات مؤمنان است.اعتماد به الله و تسلیم| 
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ن مِنَ المُْؤْمنِيَِن رجَِالٌ ﴿ ن قضَََ نََبَْهُ وَمِنهُْم مَّ َ عَليَهِْ فَمِنهُْم مَّ صَدَقوُا مَا عََهَدُوا اللَّّ
لوُا تَبدِْيلاً   . [23الأحزاب: ] ﴾ينَتَظِرُ وَمَا بدََّ

اند، و به ثبات و صبر در راه در میان مؤمنان مردانی هستند که با الله راست بوده 23
اند، برخی از آنها در راه الله مُرده یا وفا کرده الله که با او تعالی بر آن پیمان بستند

اند، و برخی از آنها منتظر شهادت در راه او تعالی هستند، و این مؤمنان شهید شده
شان هایپیمانی را که با الله بستند تغییر ندادند مثل کاری که منافقان با پیمان

 کردند.

ادقِيَِن بصِِدْقهِِمْ ﴿ ُ الصَّ وْ يَتُوبَ عَليَهِْمْ إنَِّ  لََِجْزيَِ اللَّّ
َ
بَ المُْنَافقِيَِن إنِ شَاء أ ِ وَيُعَذه

َ كََنَ غَفُورًا رَّحِيمًا   .[24الأحزاب: ] ﴾اللَّّ
به این هدف که الله راستان را که به پیمانی که با او بستند وفا کردند در قبال  24

شان را هایپیمانشان پاداش دهد، و منافقان را که هایراستی و وفای به پیمان
نقض کردند اگر بخواهد عذاب کند، به این نحو که آنها را قبل از اینکه از کفرشان 

که توبه کنند بمیراند، یا آنها را ببخشاید و به توبه توفیق دهد، و الله نسبت به کسی
 از گناهانش توبه کند بسیار آمرزنده و مهربان است.

ِينَ كَفَرُو﴿ ُ الََّّ ُ المُْؤْمنِيَِن القْتَِالَ وَكََنَ وَرَدَّ اللَّّ ا بغَِيظِْهِمْ لمَْ يَنَالوُا خَيْرًا وَكَفََ اللَّّ
ُ قوَيًِّا عَزِيزًا   .[25الأحزاب: ] ﴾اللَّّ

و الله قریش و غطفان و کسانی را که همراهشان بودند در غم و اندوهشان به 25
کردن کنبه ریشه دادن آنچه آرزو کردند بازگرداند، بدون اینکهسبب از دست

مؤمنان که هدفشان بود دست یابند، و الله با بادی که فرستاد و فرشتگانی که نازل 
ناپذیری  نیاز ساخت؛ و او تعالی ذات توانا و شکستکرد مؤمنان را از پیکار با آنها بی

 سازد.شود مگر اینکه الله او را مغلوب و خوار میکس بر او چیره نمیاست که هیچ

هْلِ الكِْتَابِ مِن صَيَاصِيهِمْ وَقذََفَ فِِ قلُوُبهِِمُ الرعُْبَ ﴿
َ
ِنْ أ ِينَ ظَاهَرُوهُم مه نزَلَ الََّّ

َ
وَأ

ونَ فَريِقًا سُِِ
ْ
  .[26الأحزاب: ] ﴾فَرِيقًا تَقْتُلوُنَ وَتأَ

شان که در آنجا از ترس و الله یهودیانی را که به آنها یاری رساندند از دژهای 26
ای  -شان ترس افکند، هایگرفته بودند پایین کشید، و در جاندشمن پناه 

 کردید.کشتید، و گروهی دیگر را اسیر میگروهی از آنها را می -مؤمنان
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ءٍ ﴿ ِ شََْ
ُ عََلَ كُه رضًْا لَّمْ تَطَؤُوهَا وَكََنَ اللَّّ

َ
مْوَالهَُمْ وَأ

َ
رضَْهُمْ وَدِياَرهَُمْ وَأ

َ
وْرَثكَُمْ أ

َ
وَأ
  .[27الأحزاب: ] ﴾قَدِيرًا
هایش، و شان با مزارع و نخلستانو الله پس از نابودی آنها شما را مالک زمین 27

منازل و دیگر اموال شان کرد، و شما را مالک سرزمین خیبر که هرگز به آن پا 
ای ننهاده بودید، بلکه به زودی در آن پا خواهید نهاد قرار داد، این وعده و مژده

 سازد.چیز او را ناتوان نمیو الله بر هر چیزی تواناست، و هیچاست برای مؤمنان، 

مَتهعِْكُنَّ ﴿
ُ
زْوَاجِكَ إنِ كُنتَُُّ ترُدِْنَ الَْْيَاةَ الُنيَْا وَزيِنتََهَا فَتَعَالَيْنَ أ

َ
ِ يُهَا النَّبُِ قلُ لأه

َ
 ياَأ

احًا جََيِلاً  سَِهحِْكُنَّ سََِ
ُ
  .[28الأحزاب: ] ﴾وَأ
به همسرانت وقتی خواستار افزودن بر نفقه از تو شدند و تو چیزی ، ای پیامبر 28

خواهید، نزدم نداشتی که بر نفقۀ آنها بیفزایی بگو: اگر زندگی دنیا و زیور آن را می
گردند برخوردار سازم، مند میشده بهرهدادهبیایید تا شما را از آنچه که زنان طلاق 

 زاری نبینید طلاق دهم.ای که هیچ زیان و آگونهو شما را به

جْرًا ﴿
َ
عَدَّ للِمُْحْسِنَاتِ مِنكُنَّ أ

َ
َ أ ارَ الآخِرَةَ فإَنَِّ اللَّّ َ وَرسَُولََُ وَالَّ وَإِن كُنتَُُّ ترُدِنَْ اللَّّ

  .[29الأحزاب: ] ﴾عَظِيمًا
خواهید، بر حال خویش و اگر رضایت الله و رسولش، و بهشت سرای آخرت را می 29

الله برای هر یک از شما که با صبر و حسن معاشرت نیکی کند صبر کنید، که 
 پاداشی بزرگ آماده ساخته است.

تِ مِنكُنَّ بفَِاحِشَةٍ مُبَيهنَِةٍ يضَُاعَفْ لهََا العَْذَابُ ضِعْفَيْنِ وَكََنَ ﴿
ْ
ِ مَن يأَ ياَنسَِاء النَّبِه
ِ يسَِيًرا   .[30الأحزاب: ] ﴾ذَلكَِ عََلَ اللَّّ

سبب جایگاه و ، هرکس از شما گناه آشکاری مرتکب شود بهای زنان پیامبر 30
عذابی دوچندان در روز قیامت دارد. و  ج منزلت او و برای صیانت جناب پیامبر

 این دوچندان کردن عذاب بر الله آسان است.

 برخی فواید آیات:
 از سوی او تعالی، که این امر افتخاری بس بزرگ  ج اللهتزکیۀ اصحاب رسول

 شان است.برای
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 کنند وقتی تقوای او که گمانش را نمییاری و کمک الله برای بندگانش از جایی
 تعالی را پیشه کنند.

 .سرانجامِ بدِ نیرنگ برای یهودیانی که به احزاب یاری رساندند 
 بر ایمان قوی آنها ج انتخاب رضایت الله و رسولش توسط همسران پیامبر ،

 |دلالت دارد.
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عْتَدْناَ لهََا  *﴿
َ
تَيْنِ وَأ جْرَهَا مَرَّ

َ
ِ وَرسَُولَِِ وَتَعْمَلْ صَالًِْا نؤُْتهَِا أ وَمَن يَقْنُتْ منِكُنَّ لِلَّّ

 . [31الأحزاب: ] ﴾رزِقْاً كَريِمًا
راضیو هرکس از شما بر طاعت الله و رسولش مداومت کند، و عملی صالح و  31

دهیم، و پاداشی کننده نزد الله انجام دهد، پاداشی دو برابر از سایر زنان به او می
 ایم.گرامی یعنی بهشت در آخرت برایش آماده کرده

ِي ﴿ قَيتَُُّْ فلََا تََّضَْعْنَ باِلقَْوْلِ فَيَطْمَعَ الََّّ ِنَ النهسَِاء إنِِ اتَّ حَدٍ مه
َ
ِ لسَْتَُُّ كَأ ياَنسَِاء النَّبِه

عْرُوفاًفِِ    .[32الأحزاب: ] ﴾ قلَبْهِِ مَرَضٌ وَقلُنَْ قوَْلًا مَّ
، شما در فضیلت و شرف مانند سایر زنان نیستید، بلکه از نظر ج ای زنان پیامبر 32

رسند به شرط فضیلت و شرف در جایگاهی قرار دارید که سایر زنان به آن نمی
گاه که با مردان جتناب کنید، و آناینکه اوامر الله را اجرا و از نواهی او تعالی ا

گویید سخن را نرم نکنید و صدا را نازک نسازید، تا به این سبب بیگانه سخن می
که در قلبش بیماری نفاق و شهوت حرام است طمع ورزد، و سخنی دور از کسی

 گمان و تهمت، یعنی به مقدار نیاز جدی باشد نه شوخی بزنید.
كََةَ وَقَرْنَ فِِ بُيوُتكُِنَّ ﴿ لَاةَ وَآتيَِن الزَّ قمِْنَ الصَّ

َ
ولَ وَأ

ُ
جَ الَْْاهلِيَِّةِ الأ وَلَا تَبَََّجْنَ تَبََُ

ِرَكُمْ  هْلَ الِْيَتِْ وَيُطَهه
َ
ُ لَِذُْهبَِ عَنكُمُ الرهجِْسَ أ مَا يرُيِدُ اللَّّ َ وَرسَُولََُ إنَِّ طِعْنَ اللَّّ

َ
وَأ

  .[33الأحزاب: ] ﴾تَطْهِيًرا
تان بمانید، و بدون نیاز از آنها خارج نشوید، و مانند زنانی که قبل یهاو در خانه 33

های خود را کردند زیباییشان را برای جذب مردان آشکار میهایاز اسلام زیبایی
تان را بدهید، و از ترین وجه برپا دارید، و زکات اموالآشکار نکنید و نماز را به کامل
، جز این اللهالله، ای اهل بیت رسولزنان رسولای الله و رسولش اطاعت کنید. 

تان را با هایخواهد آزار و آسیب را از شما بزداید، و دلنیست که الله سبحانه می
کردن از اخلاق پست به صورت کامل پاک گرداند، و آراستن با اخلاق برتر، و خالی

 ای باقی نماند.پس از آن هیچ آلودگی
َ كََنَ لَطِيفًا خَبيًِرا وَاذكُْرْنَ مَا يُتلََْ ﴿ ِ وَالْْكِْمَةِ إنَِّ اللَّّ  ﴾فِِ بُيُوتكُِنَّ مِنْ آياَتِ اللَّّ
  .[34الأحزاب: ]
هایشدۀ الله بر رسولش، و از سنت پاک رسول او در خانهو آنچه را از آیات نازل 34

که الله نسبت به شما بسیار راستیشود یاد کنید، بهتان برای شما خوانده می
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های پیامبرش بر شما منت بخشید، و مهربان است که با قراردادن شما در خانه
نسبت به شما بسیار دانا است که شما را به عنوان همسران رسولش برگزید، و به 

 عنوان مادران تمام مؤمنان امتش انتخاب کرد.

ادقِيَِن إنَِّ المُْسْلمِِيَن وَالمُْسْلمَِاتِ وَالمُْ ﴿ ؤْمِنيَِن وَالمُْؤْمِنَاتِ وَالقَْانتِيَِن وَالقَْانتَِاتِ وَالصَّ
قيَِن  ِ ابرَِاتِ وَالَْْاشِعِيَن وَالَْْاشِعَاتِ وَالمُْتَصَده ابرِِينَ وَالصَّ ادِقاَتِ وَالصَّ وَالصَّ

ائمَِاتِ وَالَْْافظِِيَن فرُُوجَهُمْ وَ  ائمِِيَن وَالصَّ قاَتِ وَالصَّ ِ اكرِِينَ وَالمُْتَصَده الَْْافظَِاتِ وَالََّّ
جْرًا عَظِيمًا

َ
غْفِرَةً وَأ ُ لهَُم مَّ عَدَّ اللَّّ

َ
اكرَِاتِ أ َ كَثيًِرا وَالََّّ   .[35الأحزاب: ] ﴾اللَّّ

همانا مردان و زنان فروتن در برابر الله با طاعت، و نیز مردان و زنان مؤمن به  35
ان و زنان راستین در ایمان و سخن، و بردار الله، و مردالله، و مردان و زنان فرمان

ها و شکیبا در برابر گناهان، و مردان و مردان و زنان شکیبا بر طاعات و بر مصیبت
دار شان در صدقۀ فرضی و نفلی، و مردان و زنان روزهدهنده با اموالزنان صدقه

ا شان بهایبرای الله در روزۀ فرضی و نفلی، و مردان و زنان نگهدارندۀ عورت
شان برایش حلال هایکه نظر به عورتپوشاندن آن از آشکارشدن در برابر کسی

نیست، و با دوری از فاحشۀ زنا و مقدمات آن، و مردان و زنان بسیار یادکنندۀ الله با 
الله برای آنها آمرزشی از جانب خویش  -شان در نهان و آشکاراهایها و زباندل

 در روز قیامت یعنی بهشت آماده ساخته است.برای گناهانشان، و پاداشی بزرگ 

 برخی فواید آیات:
 های قرآن برای زن مسلمان این موارد است: نهی از نازک از جمله راهنمایی

 کردن صدا، و امر به ماندن در منزل مگر از سر نیاز، و نهی از آرایش.
 و همسران او جزء اهل بیتش هستند.ج اللهفضیلت اهل بیت رسول ، 
  تساوی میان مردان و زنان در عمل و جزا استوار است مگر مواردی را که مبنای

 |شریعت برای هر یک از این دو استثنا کرده است.
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ن يكَُونَ لهَُمُ الْْيَِرَةُ منِْ ﴿
َ
مْرًا أ

َ
ُ وَرسَُولَُُ أ وَمَا كََنَ لمُِؤْمِنٍ وَلَا مُؤْمِنَةٍ إذَِا قضَََ اللَّّ

 َ مْرهِمِْ وَمَن يَعْصِ اللَّّ
َ
 . [36الأحزاب: ] ﴾ وَرسَُولََُ فَقَدْ ضَلَّ ضَلَالًا مُبيِنًاأ
و سزاوار هیچ مرد و زن مؤمنی نیست که هرگاه الله و رسولش در مورد آنها به  36

امری حکم کردند، در قبول یا ترک آن اختیاری داشته باشد، و هرکس از الله و 
 راست گمراه شده است.رسولش نافرمانی کند به تحقیق که آشکارا از راه 

﴿ َ مْسِكْ عَليَكَْ زَوجَْكَ وَاتَّقِ اللَّّ
َ
نعَْمْتَ عَليَهِْ أ

َ
ُ عَليَهِْ وَأ نعَْمَ اللَّّ

َ
ِي أ وَإِذْ تَقُولُ للََِّّ

ا قَضََ زَيدٌْ  ن تََّشَْاهُ فلََمَّ
َ
حَقُ أ

َ
ُ أ ُ مُبدِْيهِ وَتََّشََْ النَّاسَ وَاللَّّ وَتَُّفَِْ فِِ نَفْسِكَ مَا اللَّّ

دْعِيَائهِِمْ إذَِا مهِ 
َ
زْوَاجِ أ

َ
نهَْا وَطَرًا زَوَّجْنَاكَهَا لكَِِْ لَا يكَُونَ عََلَ المُْؤْمنِيَِن حَرَجٌ فِِ أ

ِ مَفْعُولاً  مْرُ اللَّّ
َ
  .[37الأحزاب: ] ﴾قَضَوْا مِنهُْنَّ وَطَرًا وَكََنَ أ

بخشیده بود، و که الله با نعمت اسلام بر او نعمت وقتی به کسی -ای رسول -و  37
گاه است آن  منظور زید بن حارثه -تو با آزادسازی، بر او نعمت بخشیده بودی

نزدت  لکه برای گرفتن مشورت در مورد طلاق همسرش زینب بنت جحش
گفتی: همسرت را نزد خویش نگه دار و او را طلاق نده، و از الله با فرمانمی -آمد

ازدواج تو با زینب  -ای رسول-اش بترس. و یبرداری از اوامرش و اجتناب از نواه
کردی و الله به را که الله بر تو وحی کرد از ترس مردم در نفس خویش پنهان می

زودی طلاق او توسط زید سپس ازدواج تو با او را آشکار خواهد کرد و الله سزاوارتر 
روی گرداند و  است که در این امر از او بترسی. پس هرگاه زید او را رها کرد و از وی

کردن با طلاقش داد او را به نکاح تو درآوردیم؛ تا بر مؤمنان گناهی در ازدواج 
شان شان نباشد به شرط اینکه آنها را طلاق دهند و عدههایهمسران پسرخوانده

 شدنی است.سپری شود، و فرمان الله بدون هیچ مانع و حایلی انجام

ِ مِنْ ﴿  النَّبِه
ا كََنَ عََلَ ِينَ خَلوَْا مِن قَبلُْ مَّ ِ فِِ الََّّ ُ لََُ سُنَّةَ اللَّّ حَرَجٍ فيِمَا فرََضَ اللَّّ

قْدُورًا ِ قدََرًا مَّ مْرُ اللَّّ
َ
  .[38الأحزاب: ] ﴾وَكََنَ أ
اش که الله بر هیچ گناه یا تنگنایی در نکاح همسر پسرخوانده ج بر پیامبر محمد 38

کار سنت پیامبران پیش از خود را پیروی او حلال کرده است نیست، و او در این 
کند، پس در این امر، نخستین فرد از پیامبران نیست، و آنچه الله به آن حکم می
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هیچ  ج یعنی انجام شدن این ازدواج و ابطال فرزندخواندگی که پیامبر -کند می
 رد.ای نداحکمی نافذ است که هیچ بازگرداننده -رأی یا اختیاری در این کار ندارد

﴿ ِ َ وَكَفََ باِللَّّ حَدًا إلِاَّ اللَّّ
َ
ِ وَيَخْشَوْنهَُ وَلَا يَُشَْوْنَ أ ِينَ يُبَلهغُِونَ رسَِالَاتِ اللَّّ الََّّ

  .[39الأحزاب: ] ﴾حَسِيبًا
شدۀ الله بر آنها را به امتهای نازلاین پیامبران همان کسانی هستند که رسالت 39

که آنچه را ترسند، پس هنگامیکس جز الله نمیکنند، و از هیچشان ابلاغ میهای
گویند دهند به آنچه دیگران میشان حلال گردانیده است انجام میالله برای

دهند، و الله به عنوان نگهبان بر اعمال بندگانش کافی است تا آنها را اهمیتی نمی
دهد؛ اگر  شان مورد حسابرسی قرار دهد، و بر این اساس به آنها جزادر قبال اعمال

 خیر باشد جزای خیر، و اگر شر باشد جزای شر دهد.

﴿ ُ ِ وخََاتَمَ النَّبيِهيَِن وَكََنَ اللَّّ ِن رهجَِالكُِمْ وَلكَِن رَّسُولَ اللَّّ حَدٍ مه
َ
باَ أ
َ
دٌ أ ا كََنَ مَُُمَّ مَّ
ءٍ عَليِمًا ِ شََْ

  .[40الأحزاب: ] ﴾بكُِله
پس او پدر زید نیست تا نکاح یک از مردان شما نیست، پدر هیچ ج محمد 40

سوی همسرش پس از اینکه او را طلاق داد بر او حرام باشد، بلکه فرستادۀ الله به
مردم، و خاتم پیامبران که هیچ پیامبری پس از او نخواهد آمد است، و الله از همه 

گاه است، و ذره  ماند.ای از کار بندگانش بر او پوشیده نمیچیز آ

يُهَا ﴿
َ
َ ذكِْرًا كَثيًِراياَأ ِينَ آمَنُوا اذكُْرُوا اللَّّ   .[41الأحزاب: ] ﴾الََّّ
اید، الله را اید و به آنچه تشریع کرده عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 41

 تان بسیار یاد کنید.ها و اعضایها و زبانبا دل

صِيلاً ﴿
َ
  .[42الأحزاب: ] ﴾وسََبهحُِوهُ بكُْرَةً وَأ

در آغاز و پایان روز؛ به خاطر فضیلتی که این دو وقت دارند او سبحانه را با و  42
 تسبیح و تهلیل منزه بدانید.

مَاتِ إلََِ النوُرِ وَكََنَ ﴿
ِنَ الظُلُ ِ عَليَكُْمْ وَمَلَائكَِتُهُ لَُِخْرجَِكُم مه

ِي يصَُلَه هُوَ الََّّ
  .[43الأحزاب: ] ﴾باِلمُْؤْمِنيَِن رحَِيمًا

ستاید، و فرشتگانش برای شما کند و شما را میتی است که به شما رحم میاو ذا 43
سوی نور ایمان در آوَرَد، و نسبت به های کفر بهکنند تا شما را از تاریکیدعا می
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مؤمنان بسیار مهربان است؛ یعنی اگر از او تعالی اطاعت کنند و اوامرش را اجرا و از 
 کند.ب نمیاش اجتناب کنند آنها را عذانواهی

 برخی فواید آیات:
 نهادن مؤمن در برابر حکم الله.شدن و گردن  وجوب تسلیم 
 گاهی الله از آنچه در وجود انسان  ها است.آ
 این است که: الله عقد او را  لیکی از مناقب مادر مؤمنان زینب بنت جحش

 از بالای هفت آسمان بست.
 خصوص صبحگاه و شامگاه.فضیلت ذکر الله، به| 
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جْرًا كَرِيمًا﴿
َ
عَدَّ لهَُمْ أ

َ
 . [44الأحزاب: ] ﴾تََيَِّتُهُمْ يوَمَْ يلَقَْوْنهَُ سَلَامٌ وَأ

کنند سلامتی و ایمنی از تمام که پروردگارشان را ملاقات میدرود مؤمنان در روزی 44
شان از نافرمانی او ها است، و الله به پاداش طاعت آنها برای او تعالی، و دوریآسیب

 شان آماده کرده است.را برای -یعنی بهشت خویش -تعالی، پاداشی گرامی
ا وَنذَِيرًا﴿ ً ِ رسَْلنَْاكَ شَاهدًِا وَمُبشَّه

َ
يُهَا النَّبُِ إنَِّا أ

َ
  .[45الأحزاب: ] ﴾ياَأ
سوی مردم به عنوان گواهی بر آنها فرستادیم به که تو را بهراستی، بهای پیامبر 45

ای برای دهندهشان رسالت یافتی به آنها رساندی، و مژدهسویآن بهاینکه آنچه را با 
ای دهندهشان آماده ساخته، وانذار شان به بهشت او تعالی که الله برایمؤمنان

 برای کفار به آنچه الله از عذاب برایشان مهیا نموده است.
اجًا مُنيًِرا﴿ ِ بإِذِنْهِِ وَسَِِ   .[46حزاب: الأ] ﴾وَدَاعِيًا إلََِ اللَّّ
سوی توحید و طاعت الله به فرمان او فرستادیم، و تو را چراغی و تو را دعوتگر به 46

 گیرد.روشنگر فرستادیم که هرکس خواهان هدایت است از آن روشنایی می
ِ فَضْلًا كَبيًِرا﴿ ِنَ اللَّّ نَّ لهَُم مه

َ
ِ المُْؤْمنِيَِن بأِ ِ   .[47الأحزاب: ] ﴾وَبشَّه

کنند، آنچه را که آنها را خشنود مؤمنان به الله که احکام و تشریعاتش عمل میو به  47
شان است که پیروزیسازد خبر بده یعنی بخششی بزرگ از جانب الله سبحانه برایمی

 شود.شان در آخرت با ورود به بهشت را شامل میشان در دنیا و رستگاری
ِ وَكيِلاً وَلَا تطُِعِ الكَْافرِيِنَ ﴿ ِ وَكَفََ باِللَّّ ْ عََلَ اللَّّ ذَاهُمْ وَتوََكََّّ

َ
 ﴾وَالمُْنَافقِيَِن وَدَعْ أ

  .[48الأحزاب: ]
خوانند اطاعت و از کافران و منافقان در بازداشتن از دین الله که به آن فرا می 48

شان نکن، و از آنها روی گردان، شاید این کار موثرتر باشد به اینکه به آنچه برای
ای ایمان آورند، و در تمام کارهایت؛ از جمله پیروزی بر دشمنانت بر الله توکل آورده

شان در دنیا و کن، و الله به عنوان نگهبان کافی است که بندگان در تمام کارهای
 آخرت بر او توکل کنند.

يِنَ آمَنوُا إذِاَ نكََحْتمُُ المُْؤْمنِاَتِ ثُمَّ طَلَّقْ ﴿ يُهَا الََّّ
َ
ن تَمَسُوهُنَّ فَمَا ياَأ

َ
تمُُوهُنَّ مِن قَبلِْ أ
احًا جََيِلاً  ةٍ تَعْتدَُونَهَا فَمَتهعُِوهُنَّ وَسَِهحُِوهُنَّ سََِ   [.49الأحزاب: ] ﴾لكَُمْ عَليَهِْنَّ منِْ عِدَّ

اگر زنان مؤمن  ،ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 49
خویش درآوردید، سپس آنها را پیش از اینکه با آنها نزدیکی کردید را به عقد نکاح 
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سبب ؛ چون بهای برای شما بر آنها نیست، چه به قرء چه به ماهطلاق دادید عده
شان وجود دارد، و براساس توانایی هاینکردن با آنها، علم به پاکی رحمنزدیکی

شان که بر اثر طلاق شکسته هایمند سازید؛ تا دلتان بهرهخویش آنها را از اموال
 شان بروند.هایاست آرام شود، و آنها را بدون آزار رها کنید تا نزد خانواده

ا ﴿ جُورهَُنَّ وَمَا مَلَكَتْ يمَِينُكَ مِمَّ
ُ
زْوَاجَكَ اللاَّتِِ آتَيتَْ أ

َ
حْللَنَْا لكََ أ

َ
يُهَا النَّبُِ إنَِّا أ

َ
ياَأ

ُ عَليَكَْ وَبَنَ  فاَء اللَّّ
َ
اتكَِ وَبَنَاتِ خَالكَِ وَبَنَاتِ خَالَاتكَِ اللاَّتِِ أ ِكَ وَبَنَاتِ عَمَّ اتِ عَمه

ن يسَْتنَكِحَهَا 
َ
رَادَ النَّبُِ أ

َ
ِ إنِْ أ ةً مُؤْمِنةًَ إنِ وَهَبَتْ نَفْسَهَا للِنَّبِه

َ
هَاجَرْنَ مَعَكَ وَامْرَأ

زْوَاجِهِمْ وَمَا مَلَكَتْ  خَالصَِةً لَّكَ مِن دُونِ المُْؤْمنِيَِن قدَْ عَلمِْنَا
َ
مَا فَرَضْنَا عَليَهِْمْ فِِ أ
ُ غَفُورًا رَّحِيمًا يْمَانُهُمْ لكَِيلَْا يكَُونَ عَليَكَْ حَرَجٌ وَكََنَ اللَّّ

َ
  .[50الأحزاب: ] ﴾أ
ای، و کنیزانی را که شان را به آنها دادههای، ما همسرانت را که مهریهای پیامبر 50

اسرا برایت بخشید و مالک آنها هستی برایت حلال کردیم، و نکاح با الله از میان 
هایت که ات، و دختران خالههایت، و دختران داییدختران عمویت، و دختران عمه

همراه تو از مکه به مدینه مهاجرت کردند را برایت حلال کردیم، و برایت حلال 
ببخشد اگر بخواهی با او کردیم که با زنی مؤمن که خودش را بدون مهریه به تو 

یک از افراد امتش است که برای هیچ ج ازدواج کنی، نکاح هبه مخصوص پیامبر
گاه هستیم از آنچه در حق همسران مؤمنان بر آنها  جایز نیست. به تحقیق که آ

توانند بیش از چهار زن برگزینند، و حکمی که در مورد واجب کردیم که نمی
توانند بدون مقیدبودن به عددی ع کردیم که میشان برای آنها تشریکنیزان

خواهند بهره ببرند، و آنچه از موارد مذکور که به تو مشخص، از کنیزکانی که می
اجازه دادیم ولی به دیگران اجازه ندادیم؛ برای این است که تنگی و مشقتی بر تو 

 ت.کارش بسیار آمرزنده و مهربان اسنباشد، و الله نسبت به بندگان توبه

 برخی فواید آیات:
 .شکیبایی در برابر آزارها، از صفات دعوتگر موفق است 
  مستحب است که شوهر برای تسکین خاطر زنی که او را قبل از دخول طلاق

 داده است مقداری مال به او بدهد.
 در جواز نکاح هبه، هر چند چنین ازدواجی منعقد نکرده  ج ویژگی خاص پیامبر

 |است.
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نْ عَزَلتَْ فلََا  ترُجِِْ مَن *﴿ تشََاء مِنهُْنَّ وَتؤُْويِ إلََِكَْ مَن تشََاء وَمَنِ ابتَْغَيتَْ مِمَّ
 ُ عْيُنُهُنَّ وَلَا يَُزَْنَّ وَيَرضَْيْنَ بمَِا آتيَتَْهُنَّ كُُهُُنَّ وَاللَّّ

َ
ن تَقَرَّ أ

َ
دنَّْ أ

َ
 جُنَاحَ عَليَكَْ ذَلكَِ أ

 ُ  . [51الأحزاب: ] ﴾ عَليِمًا حَليِمًايَعْلَمُ مَا فِِ قلُوُبكُِمْ وَكََنَ اللَّّ
خواهی به تأخیر بستری با هر یک از زنانت را که مینوبت هم -ای رسول - 51

خواهی همراه شو و شب بینداز و شب را با او سپری نکن، و با هر یک از آنها که می
نوبت کهرا با او بگذران، و هر کدام را که طلب کردی با او همراه شوی از کسانی

ای در این مورد گناهی بر تو نیست، این حق انتخاب و شان را به تأخیر انداخته
تر است به اینکه چشمان همسرانت به آن روشن گردد، و گشایش برای تو نزدیک

دانند که تو هیچ واجبی را ای راضی شوند؛ چون میشان به آنچه به آنها دادههمگی
الله از تمایل به  -ای مردان -ای، و ورزیدهای، و در هیچ حقی بخل نترک نکرده

گاه است، و او تعالی هایبرخی زنان بدون برخی دیگر که در دل تان وجود دارد آ
ماند، و ای از آن بر او پوشیده نمینسبت به اعمال بندگانش بسیار داناست، و ذره

 به کنند.سوی او تواندازد تا بهذات بردباری است که کیفرشان را به تعجیل نمی
عْجَبَكَ حُسْنُهُنَّ إلِاَّ ﴿

َ
زْوَاجٍ وَلوَْ أ

َ
لَ بهِِنَّ مِنْ أ ن تَبَدَّ

َ
لَا يَُلُِ لكََ النهسَِاء مِن بَعْدُ وَلَا أ

ءٍ رَّقيِبًا ِ شََْ
ُ عََلَ كُه   .[52الأحزاب: ] ﴾مَا مَلَكَتْ يمَِينُكَ وَكََنَ اللَّّ

از همسرانت که در عقد تو هستند برایت جایز نیست با زنانی غیر  -ای رسول - 52
ازدواج کنی، و برایت حلال نیست آنها را طلاق دهی، یا برخی از آنها را طلاق دهی تا 

خواهی با او ازدواج کنی مورد زنانی دیگر بگیری، هر چند زیبایی زنی دیگر که می
گزینی، و توانی کنیزکانی را که در ملکیت داری به هر تعداد برپسندت واقع شود، اما می

الله مراقب همه چیز است. این حکم بر فضیلت مادران مؤمنان دلالت دارد، زیرا طلاق 
 دادن آنها و جایگزین کردن همسری جدید به جای آنها ممنوع شده است.

ن يؤُْذنََ لَكُمْ إلََِ طَعَامٍ غَ ﴿
َ
ِ إلِاَّ أ ِينَ آمَنُوا لَا تدَْخُلوُا بُيُوتَ النَّبِه

يُهَا الََّّ
َ
يْرَ ياَأ

نسِِيَن 
ْ
وا وَلَا مُسْتَأ ناَظِرِينَ إنِاَهُ وَلَكِنْ إذَِا دُعِيتُمْ فاَدْخُلوُا فإَذَِا طَعِمْتُمْ فاَنتشَُِّ

 ِ ُ لَا يسَْتَحْيِِ مِنَ الَْْقه لَِْدِيثٍ إنَِّ ذَلكُِمْ كََنَ يؤُْذيِ النَّبَِّ فيَسَْتَحْيِِ مِنكُمْ وَاللَّّ
لْتُمُوهُنَّ مَتَ 

َ
طْهَرُ لقُِلوُبكُِمْ وَقلُوُبهِنَِّ وَإِذَا سَأ

َ
لوُهُنَّ مِن وَرَاء حِجَابٍ ذَلكُِمْ أ

َ
اعًَ فاَسْأ

بدًَا إنَِّ 
َ
ِ أ زْوَاجَهُ مِن بَعْدِه

َ
ن تنَكِحُوا أ

َ
ِ وَلَا أ ن تؤُْذُوا رسَُولَ اللَّّ

َ
وَمَا كََنَ لَكُمْ أ

ِ عَظِيمًا   .[53الأحزاب: ] ﴾ذَلكُِمْ كََنَ عِندَ اللَّّ
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های به خانه، ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهکسانیای  53
وارد نشوید مگر پس از اینکه برای صرف غذا به شما اجازه داده شود، آن  ج پیامبر

هم به این شرط که زمانی طولانی در انتظار پختن غذا ننشینید، اما هرگاه به غذا 
بازگردید، و بعد از آن نمانید تا سرگرم  دعوت شدید وارد شوید، پس چون خوردید

کند از اینکه آزارد و حیا میرا می ج گفتن با یکدیگر شوید، زیرا این کار، پیامبرسخن
کند از اینکه به حق فرمان دهد، پس شما را از شما بخواهد بازگردید، و الله حیا نمی

ید، و هرگاه از همسران نشو ج به بازگشتن فرمان داد تا با ماندن سبب آزار پیامبر
نیازی مثل ظرفی و مانند آن طلب کردید آن نیازتان را از پشت پرده  ج پیامبر

ج اللهبخواهید، و رو در رو از آنها نخواهید تا برای صیانت آنها، به خاطر جایگاه رسول
های شما و هم تان به آنها نیفتد؛ این خواستن از پشت پرده هم برای دل، چشمان

های شما تر است؛ تا شیطان با وسوسه و آراستن منکر به دلهای آنها پاکیزهدلبرای 
سزاوار شما نیست که با ماندن برای سخن -ای مؤمنان-های آنها راه نیابد، و و دل

آزار رسانید، و نیز سزاوارتان نیست که پس از مرگ او با  ج اللهگفتن به رسول
کس حق ندارد با همسرانش ازدواج کنید، زیرا آنها مادران مؤمنان هستند، و هیچ

که یکی از صور آن، نکاح شما با  -که این آزار رساندنراستیمادرش ازدواج کند، به
گناهی بزرگ به شمار  حرام است و نزد الله -پس از مرگش است ج همسران پیامبر

 رود.می
ءٍ عَليِمًا﴿ ِ شََْ

َ كََنَ بكُِله وْ تَُّفُْوهُ فإَنَِّ اللَّّ
َ
  .[54الأحزاب: ] ﴾إنِ تُبدُْوا شَيئًْا أ

ای از تان بپوشانید، ذرهتان را آشکار کنید یا آن را در نفساگر چیزی از اعمال 54
ای نه از چیزی بسیار دانا است، و ذرهآن بر الله پوشیده نخواهد ماند، زیرا الله بر هر 

زودی شما را در قبال اعمالماند، و بهتان و نه سایر موارد بر او پوشیده نمیاعمال
 تان اگر خیر باشد جزای خیر، و اگر شر باشد جزای شر خواهد داد.

 برخی فواید آیات:
 نزد پروردگارش؛ چون صحابه را به خاطر ماندن در خانۀ  ج مقام والای پیامبر

 داد سرزنش فرمود.که او را آزار می ج پیامبر
 .ثبوت دو صفت علم و حلم برای الله تعالی 
 است. ج حیا از اخلاق پیامبر 
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 هستند. ج صیانت مقام مادران مؤمنان که همسران پیامبر| 
بنَْاء  لاَّ جُنَاحَ عَليَهِْنَّ فِِ آباَئهِِنَّ ﴿

َ
بنَْاء إخِْوَانهِِنَّ وَلَا أ

َ
بنَْائهِِنَّ وَلَا إخِْوَانهِِنَّ وَلَا أ

َ
وَلَا أ

ءٍ  ِ شََْ
َ كََنَ عََلَ كُه َ إنَِّ اللَّّ يْمَانُهُنَّ وَاتَّقيَِن اللَّّ

َ
خَوَاتهِِنَّ وَلَا نسَِائهِِنَّ وَلَا مَا مَلَكَتْ أ

َ
 أ

 . [55الأحزاب: ] ﴾شَهِيدًا
ی نیست که افراد زیر بدون حجاب به آنها نگاه کنند و با آنها سخن بر آنها گناه 55

بگویند: پدرانشان، فرزندانشان، برادرانشان، و پسران برادرانشان، و پسران 
خواهرانشان، چه نسبی چه رضاعی، و نیز گناهی بر آنها نیست که افراد زیر بدون 

باید از  -ای زنان مؤمن -حجاب با آنها سخن بگویند: زنان مؤمن، و بردگانشان. و 
اش بترسید، زیرا او سبحانه به هرچه از الله با پابندی به اوامرش و اجتناب از نواهی

 گردد گواه است.شما آشکار و هرچه از شما صادر می
ِينَ آمَنوُا صَلُوا عَليَهِْ ﴿ يُهَا الََّّ

َ
ِ ياَأ  النَّبِه

َ وَمَلَائكَِتهَُ يصَُلُونَ عََلَ وسََلهمُِوا  إنَِّ اللَّّ
  .[56الأحزاب: ] ﴾تسَْليِمًا

ستاید، و فرشتگانش برای را می ج که الله نزد فرشتگانش رسول محمدراستیبه 56
اید و به آنچه برای بندگانش تشریع که به الله ایمان آوردهکنند، ای کسانیاو دعا می

 درود فرستید و سلام نیکویی به او بگویید. ج اید، بر رسولکرده عمل کرده
و درود بر او فرمان داد از آزار رساندن به  ج الله پس از اینکه به بزرگداشت رسول

 او نهی کرد و فرمود:
عَدَّ لهَُمْ عَذَابً ﴿

َ
ُ فِِ الُنيَْا وَالآخِرَةِ وَأ َ وَرسَُولََُ لعََنَهُمُ اللَّّ ِينَ يؤُْذُونَ اللَّّ  ﴾ا مُهِينًاإنَِّ الََّّ

 . [57الأحزاب: ]
رسانند الله به که در گفتار یا کردار به الله و رسولش آزار میدر حقیقت کسانی 57

جزای آزاری که به رسولش مرتکب شدند آنها را از رحمت گستردۀ خویش در دنیا 
شان آماده آوری برایو آخرت دور کرده و رانده است، و در آخرت عذاب خفت

 ساخته است.
ِينَ يؤُْذُونَ المُْؤْمنِيَِن وَالمُْؤْمِنَاتِ بغَِيْرِ مَا اكْتَسَبُوا فَقَدِ احْتَمَلوُا بُهْتَاناً وَإِثمًْا ﴿

وَالََّّ
  .[58الأحزاب: ] ﴾مُبيِنًا
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رسانند بدون اینکه که آزار گفتاری یا رفتاری به مردان و زنان مؤمن میو کسانی 58
اندن باشد مرتکب شده باشند، به تحقیق که مؤمنان جرمی که موجب این آزار رس
 اند.دروغ و گناهی آشکار به دوش گرفته

زْوَاجِكَ وَبَنَاتكَِ وَنسَِاء المُْؤْمنِيَِن يدُْنيَِن عَليَهِْنَّ مِن جَلَابيِبهِِنَّ ﴿
َ
ِ يُهَا النَّبُِ قلُ لأه

َ
ياَأ

 ُ ن يُعْرَفْنَ فلََا يؤُْذيَْنَ وَكََنَ اللَّّ
َ
دْنَّ أ

َ
  .[59الأحزاب: ] ﴾ غَفُورًا رَّحِيمًاذَلكَِ أ
شان را به ، به همسران و به دختران خود و زنان مؤمنان بگو: چادرهایای پیامبر 59

خوبی بر خود فرو افکنند تا عورتی از آنها در برابر مردان بیگانه آشکار نگردد؛ با این 
که آزار نرساند چنان شوند که زنان آزاد هستند تا کسی به آنانکار بهتر شناخته می

کارش بسیار آمرزنده، رسانند، و الله نسبت به گناهان بندگان توبهبه کنیزان آزار می
 و نسبت به آنها بسیار مهربان است.

رَضٌ وَالمُْرجِْفُونَ فِِ المَْدِينةَِ  *﴿ ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ لَئنِ لَّمْ ينَتَهِ المُْنَافقُِونَ وَالََّّ
  .[60الأحزاب: ] ﴾لَنغُْرِيَنَّكَ بهِِمْ ثُمَّ لَا يَُاَورُِونكََ فيِهَا إلِاَّ قلَيِلاً 

که چون تابع کردن کفر و آشکارکردن اسلام، و کسانیاگر منافقان؛ با پنهان 60
که اخبار دروغ را در مدینه شان فاسد شده، و کسانیهایشان هستند دلشهوات

به -ای رسول -آورند تا میان مؤمنان تفرقه بیندازند از کار خویش باز نایستند: می
طور قطع تو را بر کیفر آنها فرمان خواهیم داد، و تو را بر آنها مسلط خواهیم کرد، 

شان سبب فسادکاریگاه جز زمانی اندک در مدینه سکونت نخواهند کرد؛ زیرا بهآن
 خواهند شد. در زمین نابود یا از مدینه طرد

خِذُوا وَقُتهلِوُا تَقْتيِلاً ﴿
ُ
يْنَمَا ثقُفُِوا أ

َ
  .[61الأحزاب: ] ﴾مَلعُْونيَِن أ

سبب نفاق و گستردن فساد در زمین، از رحمت الله رانده هستند، در هر به 61
 مکانی که دیده شوند گرفته خواهند شد و به سختی به قتل خواهند رسید.

﴿ ِ ِ فِِ الََّّ ِ تَبدِْيلاً سُنَّةَ اللَّّ   .[62الأحزاب: ] ﴾ينَ خَلوَْا مِن قَبلُْ وَلَن تَِّدَ لسُِنَّةِ اللَّّ
این سنت جاری الله در مورد منافقان است هرگاه که نفاق را آشکار کردند، و  62

 سنت الله ثابت است و هرگز تغییری برایش نخواهی یافت.

 برخی فواید آیات:
 نزد الله و فرشتگانش. ج جایگاه والای پیامبر 
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 .حرمت آزار رساندن به مؤمنان بدون سبب 
 .نفاق سبب نزول عذاب برای صاحبش است| 
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اعَةَ ﴿ ِ وَمَا يدُْريِكَ لعََلَّ السَّ مَا عِلمُْهَا عِندَ اللَّّ اعَةِ قلُْ إنَِّ لكَُ النَّاسُ عَنِ السَّ
َ
يسَْأ

 . [63الأحزاب: ] ﴾تكَُونُ قَرِيبًا
مشرکان از روی انکار و تکذیب، و نیز یهود در مورد قیامت از تو  -ای رسول - 63

کنند که: موعدش چه زمانی است؟ به اینها بگو: علم قیامت نزد الله است سوال می
دانی شاید قیامت نزدیک تو چه می -ای رسول -ای از آن نزد من نیست، و ذره
 باشد؟

عَدَّ ﴿
َ
َ لعََنَ الكَْافرِِينَ وَأ   .[64الأحزاب: ] ﴾لهَُمْ سَعِيًراإنَِّ اللَّّ

که الله سبحانه کافران را از رحمت خویش رانده، و در روز قیامت آتشی راستیبه 64
 شان آماده ساخته است.ور که در انتظار آنها است برایشعله

 يََِدُونَ وَلًَِّا وَلَا نصَِيًرا﴿
بدًَا لاَّ

َ
  .[65الأحزاب: ] ﴾خَالِِينَ فيِهَا أ

مانند، در آن هیچ شان آماده شده است میای همیشه در آن آتش که برایو بر 65
یابند تا عذابش را از یابند که به آنها نفع برساند، و هیچ یاوری نیز نمیدوستی نمی

 آنها دفع کند.

طَعْناَ ﴿
َ
َ وَأ طَعْناَ اللَّّ

َ
  [.66الأحزاب: ] ﴾الرَّسُولاَ يوَمَْ تُقَلَّبُ وجُُوهُهُمْ فِِ النَّارِ يَقُولوُنَ ياَلََتْنَاَ أ

شود، و از شان در آتش جهنم زیر و رو و دگرگون میهایدر روز قیامت چهره 66
مان از الله با اجرای آنچه گویند: کاش در زندگی دنیاییحسرت و پشیمانی زیاد می

کردیم، و از ما را به آن فرمان داد، و ترک آنچه ما را از آن نهی کرد اطاعت می
 کردیم.در آنچه از جانب پروردگارش آورد اطاعت می رسول

بيِلاَ ﴿ ضَلُوناَ السَّ
َ
طَعْنَا سَادَتَنَا وَكُبَََاءناَ فَأ

َ
  .[67الأحزاب: ] ﴾وَقاَلوُا رَبَّنَا إنَِّا أ

که ما از سران راستیبه پروردگاراگویند: آورند و میاینها دلیلی واهی و باطل می 67
 اطاعت کردیم، و آنها ما را از راه راست گمراه کردند.و بزرگان اقوام خویش 

  .[68الأحزاب: ] ﴾رَبَّنَا آتهِِمْ ضِعْفَيْنِ مِنَ العَْذَابِ وَالعَْنهُْمْ لعَْنًا كَبيًِرا﴿
، برای این سران و بزرگان که ما را از راه راست گمراه ساختند دو برابر پروردگارا 68

بده چون آنها ما را گمراه ساختند، و آنها را از عذابی که برای ما قرار دادی قرار 
 رحمت خویش بسیار دور گردان.
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﴿ ِ ا قاَلوُا وَكََنَ عِندَ اللَّّ ُ مِمَّ هُ اللَّّ
َ
أ ِينَ آذَوْا مُوسََ فَبَََّ ِينَ آمَنُوا لَا تكَُونوُا كََلََّّ يُهَا الََّّ

َ
 ياَأ
  .[69الأحزاب: ] ﴾وجَِيهًا
به رسول  ،ایداید و به احکامش عمل کردهآوردهکه به الله ایمان ای کسانی 69

آزار رساندند و بر  ÷خویش آزار نرسانید تا مبادا مانند کسانی شوید که به موسی
اش جسمش ایراد گرفتند، پس الله او را از عیبی که گرفتند شفا داد، و بهبودی

رد نمیاش نزد الله چنان جایگاه مقبولی داشت که خواسته ÷آشکار شد، موسی
 گشت.شد، و تلاشش تباه نمی

َ وَقوُلوُا قوَْلًا سَدِيدًا﴿ قُوا اللَّّ ِينَ آمَنُوا اتَّ يُهَا الََّّ
َ
  .[70الأحزاب: ] ﴾ياَأ
تان تشریع فرموده اید و به احکامی که برایکه به الله ایمان آوردهای کسانی 70

اش بترسید، و سخنی حق و از الله با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی ،ایدعمل کرده
 راست بگویید.

َ وَرسَُولََُ فَقَدْ فاَزَ ﴿ عْمَالكَُمْ وَيغَْفِرْ لكَُمْ ذُنوُبَكُمْ وَمَن يطُِعْ اللَّّ
َ
يصُْلحِْ لكَُمْ أ

  .[71الأحزاب: ] ﴾فوَْزًا عَظِيمًا
تان اصلاح میزیرا اگر از الله بترسید و سخن حق بگویید، اعمال شما را برای 71

گرداند و شما را در تان را از شما پاک میپذیرد، و گناهانگرداند، و آن را از شما می
کند، و هرکس از الله و رسولش اطاعت کند به تحقیق به برابر آن مواخذه نمی
همتایی دست یافته است، یعنی دستیابی به رضایت الله و رستگاری بزرگ و بی

 ورود به بهشت.

﴿ 
َ
شْفَقْنَ إنَِّا عَرَضْنَا الأ

َ
ن يَُمِْلنَْهَا وَأ

َ
بَيْنَ أ

َ
بَالِ فَأ رضِْ وَالِْْ

َ
مَاوَاتِ وَالأ مَانةََ عََلَ السَّ
  .[72الأحزاب: ] ﴾مِنهَْا وحَََْلهََا الِْنسَانُ إنَِّهُ كََنَ ظَلوُمًا جَهُولاً 

شود، بر آسمانکه ما تکالیف شرعی، و اموال و اسراری را که حفظ میراستیبه 72
ها عرضه کردیم، اما از برداشتن آن خودداری کردند، و از زمین و کوهها و 

سرانجامش ترسیدند، و انسان آن را برداشت، به تحقیق که انسان نسبت به خویش 
 سخت ستمکار، و به سرانجام برداشتن این امانت بسیار نادان است.
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ُ المُْنَافقِيَِن وَالمُْنَافقَِاتِ وَالمُْ ﴿ بَ اللَّّ ِ ُ عََلَ لَِعَُذه شِّْكيَِن وَالمُْشِّْكََتِ وَيَتُوبَ اللَّّ
ُ غَفُورًا رَّحِيمًا   .[73الأحزاب: ] ﴾المُْؤْمنِيَِن وَالمُْؤْمِنَاتِ وَكََنَ اللَّّ

انسان به تقدیر الله آن را برداشت؛ تا الله مردان و زنان منافق، و مردان و زنان  73
و مردان و زنان مؤمن را که امانت  مشرک، را در قبال نفاق و شرکشان عذاب کند،

تکالیف را به خوبی برداشتند ببخشاید و به آنها مهربانی کند. الله نسبت به گناهان 
 کارش بسیار آمرزنده و نسبت به خودشان بسیار مهربان است.بندگان توبه

 برخی فواید آیات:
 .اختصاص علم قیامت به الله 
 گذارند، شان میامر که پیروان، مسؤولیت گمراهی خود را برعهدۀ بزرگان این

 کند.آنها را از مسئولیت معاف نمی
 .حرمت شدید آزار رساندن به پیامبران در سخن یا عمل 
 کشد.بزرگی امانتی که انسان آن را به دوش می| 



 

 

 سوره سبأ 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 ها.بیان مظاهر قدرت الهی بر تغییر احوال و سپاسگزاری و ناسپاسی مردم در قبال نعمت

 تفسیر:

رضِْ وَلََُ الَْْمْدُ فِِ الآخِرَةِ وَهُوَ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِي لََُ مَا فِِ السَّ ِ الََّّ الَْْمْدُ لِلَّّ

  .[1بأ: س] ﴾الَْْكِيمُ الَْْبيِر
ها مخصوص الله است که آفرینش و فرمانروایی و تدبیر هرچه در تمام ستایش 1

ها ها و زمین وجود دارد از آنِ او است و در آخرت نیز تمام مدح و سپاسآسمان
برای او است، و او در آفرینش و تدبیر خویش ذاتی بسیار دانا، و از احوال بندگانش 

گاه است، و ذره  ماند.شان بر او پوشیده نمیاحوال ای ازبسیار آ
مَاء وَمَا يَعْرُجُ فيِهَا وَهُوَ ﴿ رضِْ وَمَا يَُرُْجُ مِنهَْا وَمَا ينََلُِ مِنَ السَّ

َ
يَعْلَمُ مَا يلَجُِ فِِ الأ

  .[2سبأ: ] ﴾الرَّحِيمُ الغَْفُور
و از  آید،چه از زمین درمیرود، و از گیاه و هراز آب و گیاهی که در زمین فرو می 2

آید، و از فرشتگان و اعمال و ارواح ای که از آسمان فرود میباران و فرشتگان و روزی
گاه است، و او نسبت به بندگان مؤمن خویش بندگانش که در آسمان بالا می رود آ

 سوی او توبه کنند بسیار آمرزنده است.که بهبسیار مهربان، و نسبت به گناهان کسانی
ِينَ ﴿ تيِنََّكُمْ عََلمِِ الغَْيبِْ لَا وَقاَلَ الََّّ

ْ
ِ لَتأَ اعَةُ قلُْ بلَََ وَرَبه تيِنَا السَّ

ْ
كَفَرُوا لَا تأَ

كْبََُ 
َ
صْغَرُ مِن ذَلكَِ وَلَا أ

َ
رضِْ وَلَا أ

َ
مَاوَاتِ وَلَا فِِ الأ ةٍ فِِ السَّ يَعْزُبُ عَنهُْ مِثقَْالُ ذَرَّ

  .[3سبأ: ] ﴾إلِاَّ فِِ كتَِابٍ مُبيِن
 -که به الله کفر ورزیدند گفتند: قیامت هرگز به سراغ ما نخواهد آمد. و کسانی 3

طور قطع قیامتی که آن را تکذیب میبه آنها بگو: چرا به الله سوگند، به -ای رسول
داند، زیرا او سبحانه از کنید شما را فرا خواهد گرفت، اما وقت آن را جز الله نمی

گاه است، و  ها و وزن کوچکترین مورچه نه در آسمانهمقیامت و سایر امور نهان آ
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ماند، و نه کوچکتر از آن و نه بزرگتر از آن نه در زمین از علم او سبحانه پنهان نمی
ماند، مگر اینکه در کتابی روشن مکتوب است، یعنی همان از او تعالی پنهان نمی

 ه است.شود در آن نوشته شدکه تا روز قیامت موجود میلوح محفوظ که هر چیزی
غْفرَِةٌ وَرزِْقٌ كَريِم﴿ وْلئَكَِ لهَُم مَّ

ُ
الَِْاتِ أ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ   .[4سبأ: ] ﴾لََِجْزيَِ الََّّ

اند الله آنچه را لازم بود در لوح محفوظ ثبت کرد تا کسانی را که به الله ایمان آورده 4
مذکور را دارند مغفرتی برای اند پاداش دهد. اینها که صفات و اعمال صالح انجام داده

شان مواخذه نمیشان است، و آنها را به خاطر گناهانشان از جانب الله برایگناهان
 شان است.ای گرامی، یعنی بهشت او تعالی در روز قیامت برایکند، و روزی

ِن ﴿ وْلَئكَِ لهَُمْ عَذَابٌ مه
ُ
ِينَ سَعَواْ فِِ آياَتنَِا مُعَاجِزِينَ أ

لَِموَالََّّ
َ
  .[5سبأ: ] ﴾رهجِْزٍ أ

که برای ابطال آیاتی که الله نازل کرده کوشیدند، و در مورد آن گفتند: و کسانی 5
سحر است، و در مورد رسول ما گفتند: کاهن، ساحر، شاعر است، برای اینها که این 

 ترین عذاب است.صفات را دارند در روز قیامت بدترین و سخت
ِينَ ﴿ اطِ وَيَرَى الََّّ بهكَِ هُوَ الَْْقَّ وَيهَْدِي إلََِ صَِِ نزلَِ إلََِكَْ مِن رَّ

ُ
ِي أ وتوُا العْلِمَْ الََّّ

ُ
أ
  .[6سبأ: ] ﴾العَْزيِزِ الَْْمِيد

اند گواهی میو علمای صحابه و کسانی از علمای اهل کتاب که ایمان آورده 6
چ تردیدی در سوی تو نازل کرده همان حقیقتی است که هیدهند وحیی که الله به

شود، و کس بر او چیره نمیناپذیری که هیچسوی راه ذاتِ شکست آن نیست، و به
 کند.شده است راهنمایی میدر دنیا و آخرت ستوده

قٍ إنَِّكُمْ ﴿ ِينَ كَفَرُوا هَلْ ندَُلُكُمْ عََلَ رجَُلٍ ينُبَهئُِكُمْ إذَِا مُزهقِْتُمْ كَُّ مُمَزَّ وَقاَلَ الََّّ
  .[7سبأ: ] ﴾خَلقٍْ جَدِيدلفََِ 
آورد به  ج که به الله کفر ورزیدند، از روی تعجب و تمسخرِ آنچه رسولو کسانی 7

دهد پس از اینکه یکدیگر گفتند: آیا مردی را به شما نشان دهیم که به شما خبر می
 تکّه شدید زنده برانگیخته خواهید شد؟!مُردید و تکّه

 برخی فواید آیات:
  علم فراگیر الله سبحانه بر همه چیز.گستردگی 
 .فضیلت علما 
 ها از سوی مشرکان، انکار قدرت الله که آنها را آفریده است.انکار رستاخیز بدن| 
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لَالِ ﴿ ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ فِِ العَْذَابِ وَالضَّ م بهِِ جِنَّةٌ بلَِ الََّّ
َ
ِ كَذِباً أ فْتَََى عََلَ اللَّّ

َ
أ

 . [8سبأ: ] ﴾الِْعَيِد
و گفتند: آیا این مرد بر الله دروغ بسته است که برانگیختن ما پس از مرگمان را  8

گوید؟ ای است که به آنچه حقیقتی ندارد هذیان میادعا کرده است، یا خود دیوانه
که به روز اند نیست، بلکه نکته این است که کسانیگونه که اینها گمان کردهامر آن

آورند در عذاب سخت روز قیامت، و در گمراهی آشکار از حق در آخرت ایمان نمی
 دنیا قرار دارند.

 نََّسِْفْ بهِِمُ ﴿
ْ
َّشَأ رضِْ إنِ ن

َ
مَاء وَالأ نَِ السَّ يدِْيهمِْ وَمَا خَلفَْهُم مه

َ
فلَمَْ يرََوْا إلََِ مَا بَيْنَ أ

َ
أ

مَاء إنَِّ فِِ  نَِ السَّ وْ نسُْقطِْ عَليَهِْمْ كسَِفًا مه
َ
رضَْ أ

َ
ِ عَبدٍْ مُنيِبالأ

  [.9سبأ: ] ﴾ ذلَكَِ لآيةًَ لهكُِه
شان و به آنچه از کنندگان رستاخیز به آنچه از زمین در دسترس آیا این تکذیب 9

شان را اند؟ اگر فروبردن زمین از زیر پاهایآسمان پشت سرشان است ننگریسته
هایی از آسمان بر قطعه بریم، و اگر بخواهیمشان فرو میبخواهیم آن را از زیر پاهای

طور قطع آنها را بر سرشان فرو خواهیم فرستاد، همانا در این امر آنها فرو فرستیم به
سوی طاعت پروردگارش بازمیای که بسیار بهای قاطع است برای هر بندهنشانه

که بر این کار توانا باشد بر شود، زیرا کسیگردد و با آن بر قدرت الله راهنمایی می
 تان توانا است.هایشدن بدنتان و متلاشیانگیختن شما پس از مرگبر

لَنَّا لََُ الَْْدِيد *﴿
َ
يْرَ وَأ بِِ مَعَهُ وَالطَّ وه

َ
  [.10سبأ: ] ﴾وَلقََدْ آتيَنْاَ دَاوُودَ منَِّا فضَْلًا ياَجِباَلُ أ

ها کوهعطا کردیم، و به  و به تحقیق که از جانب خویش نبوت و پادشاهی به داود 10
گونه صدا شوید، و به پرندگان نیز همینهم ، در تسبیح همراه داودهاای کوهگفتیم: 

 ساخت.خواست از آن میگفتیم، و آهن را برایش نرم گردانیدیم تا ابزاری را که می

ْدِ وَاعْمَلوُا صَالًِْا إنِّهِ بمَِا تَعْمَلوُنَ ﴿ رْ فِِ السَُّ ِ نِ اعْمَلْ سَابغَِاتٍ وَقدَه
َ
  [.11سبأ: ] ﴾بصَِيرأ
شان هایی فراخ که جنگجویانت را در برابر نیروی دشمنزره -ای داود -که  11

ها قرار بده یعنی نه آنها را نازک ها را مناسب حلقهکند بساز، و میخمحافظت می
ها وارد نشود، و عمل صالح ها قرار نگیرد، و نه کلفت که در حلقهبساز که در حلقه

ای از اعمال شما بر من بینم، و ذرهدهید میزیرا من آنچه را انجام میانجام دهید، 
 زودی شما را در قبال آن جزا خواهم داد.ماند، و بهپوشیده نمی
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سَلنْاَ لََُ عَيْنَ القْطِْرِ وَمنَِ الِْْنهِ مَن يَعْمَلُ ﴿
َ
يِحَ غُدُوهَُا شَهْرٌ وَرَوَاحُهَا شَهْرٌ وَأ  وَلسُِليَمَْانَ الره

عيِربَ  مْرنِاَ نذُِقهُْ منِْ عَذَابِ السَّ
َ
  [.12سبأ: ] ﴾يْنَ يدََيهِْ بإِذِنِْ رَبههِِ وَمَن يزَغِْ منِهُْمْ عَنْ أ

علیهما السلام رام کردیم، که صبحگاه مسیر یک  پسر داود و باد را برای سلیمان 12
کردیم تا پیمود، و چشمۀ مس را برایش روان ماه، و شامگاه مسیر یک ماه را می

ها کسانی را رام او کردیم که به امر خواهد از مس بسازد، و از میان جنآنچه می
ها که از کاری که او را به کردند، و به هر یک از جنپروردگارش در برابر او کار می
 چشاندیم.ور میزد از عذاب آتش شعلهآن امر کرده بودیم سر باز می

اسِيَاتٍ اعْمَلوُا يَعْمَلوُنَ لََُ مَا يشََاء مِ ﴿ َاريِبَ وَتَمَاثيِلَ وجَِفَانٍ كََلَْْوَابِ وَقُدُورٍ رَّ ن مَُّ
كُور ِنْ عِباَدِيَ الشَّ   .[13سبأ: ] ﴾آلَ دَاوُودَ شُكْرًا وَقلَيِلٌ مه

ساختند: مساجد برای خواست برایش میمی ÷ها آنچه را سلیماناین جن 13
خواست؛ مانند هایی که میخواست، و ظرفهایی که میها و مجسمهنماز، و کاخ

شان تکان نمیسبب بزرگیهای آشپزی ثابت که بههای بزرگ آب، و دیگحوض
هایی که به شما از الله در قبال نعمت -ای خاندان داود -خوردند. و به آنها گفتیم: 

ارزانی داشته سپاسگزاری کنید، و از میان بندگان من شمار اندکی در قبال نعمت
 کنند.ام از من سپاسگزاری میهایی که به آنها بخشیده

ا ﴿ تهَُ فلََمَّ
َ
كُلُ مِنسَأ

ْ
رضِْ تأَ

َ
َّهُمْ عََلَ مَوْتهِِ إلِاَّ دَابَّةُ الأ ا قَضَينَْا عَليَهِْ المَْوتَْ مَا دَل فلََمَّ

ن لَّوْ كََنوُا يَعْلَمُونَ الغَْيبَْ مَا لَِثُِوا 
َ
نُ أ   .[14سبأ: ] ﴾فِِ العَْذَابِ المُْهِينخَرَّ تبَيََّنَتِ الِْْ

ها را از اینکه مقدر کردیم، کسی جن ÷که مرگ را برای سلیمانو هنگامی 14
گاه نکرد مگر موریانه ÷سلیمان هایی که عصایش را که بر آن تکیه مرده است آ

ها مشخص شد که آنها غیب نمیخوردند، و وقتی فرو افتاد برای جنزده بود می
ماندند، شان خوارکننده بود نمیدانستند در عذابی که برایدانند؛ زیرا اگر غیب می

کند کارهای زنده است و آنها را نظارت می ÷کردند سلیمانیعنی چون گمان می
 دادند.فرسا را برای او انجام میسخت و طاقت

 برخی فواید آیات:
  ِها و پادشاهی، و تسخیر کوهتوسط الله متعال با نبوت و  ÷داود گرامیداشت

 کردن آهن برای او.گفتند؛ و نرمپرندگان که با تسبیح او تسبیح می
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  را با نبوت و پادشاهی. ÷داشتن الله پیامبرش سلیمانگرامی 
 ها برای سپاسگزاری از الله در قبال آنها.اقتضای نعمت 
 آنها بر غیب اطلاع ها یا غیر اختصاص علم غیب به الله؛ یعنی این ادعا که جن

 |دارند هیچ اساسی ندارد.
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علیهما السلام ارزانی  که به داود و پسرش سلیمان هایینعمتالله پس از بیان 
هایی را که به اهالی سبأ بخشیده بود نیز بیان فرمود، با این تفاوت داشته بود، نعمت

هالی سبأ از او علیهما السلام از الله سپاسگزاری کردند اما ا و سلیمان که داود
 تعالی ناسپاسی کردند:

زِْقِ رَبهكُِمْ ﴿ لقََدْ كََنَ لسَِبَإٍ فِِ مَسْكَنهِِمْ آيةٌَ جَنَّتَانِ عَن يمَِيٍن وشَِمَالٍ كُُوُا مِن ره
ةٌ طَيهبَِةٌ وَرَبٌّ غَفُور   .[15سبأ: ] ﴾وَاشْكُرُوا لََُ بلَََْ

در آن اقامت داشتند نشانه شان کهطور قطع برای قبیلۀ سبأ در محل سکونتبه 15
بخشی او تعالی بر آنها بود؛ یعنی دو باغ: یکی در ای آشکار بر قدرت الله و نعمت

سمت راست، و دیگری در سمت چپ، و به آنها گفتیم: از روزی پروردگارتان 
هایش از او سپاسگزاری کنید؛ این است شهری خوش و بخورید، و در برابر نعمت

 آمرزد.سوی او توبه کند میردگاری است که گناهان کسی را که بهپاکیزه، و الله پرو
كُلٍ خَُطٍْ ﴿

ُ
لْناَهُم بِِنََّتيَهِْمْ جَنَّتيَْنِ ذَوَاتَِ أ رسَْلنَْا عَليَهِْمْ سَيلَْ العَْرمِِ وَبَدَّ

َ
عْرَضُوا فَأ

َ
فَأ

ِن سِدْرٍ قلَيِل ءٍ مه ثلٍْ وشَََْ
َ
  .[16سبأ: ] ﴾وَأ
الله و ایمان به رسولانش روی گرداندند، پس آنها را با تبدیل اما از سپاسگزاری  16

شان به عقوبت مجازات کردیم، و سیلی نابودگر بر آنها فرستادیم که هاینعمت
شان را غرق ساخت، و دو باغ مُثمر آنها را به دو هایسدشان را خراب کرد و مزرعه

 خت سدر تبدیل کردیم.باغ با میوۀ تلخ، و درخت شورگِز غیر مثمر، و اندکی در
  .[17سبأ: ] ﴾ذَلكَِ جَزَينَْاهُم بمَِا كَفَرُوا وَهَلْ نَُاَزيِ إلِاَّ الكَْفُور﴿
سبب کفر و به -ها بودند حاصل شدکه وقتی صاحب نعمت -این تبدیل 17

ها بود، و با این عذاب سخت، جز کسانی را که نعمترویگردانی آنها از شکر نعمت
 کنیم.کنند و از او سبحانه ناسپاسی کنند مجازات نمی های الله را انکار

يْرَ سِيُروا ﴿ رْناَ فيِهَا السَّ وجََعَلنَْا بيَنَْهُمْ وَبَيْنَ القُْرَى الَّتِِ باَرَكْنَا فيِهَا قُرًى ظَاهرَِةً وَقَدَّ
يَّامًا آمنِيِن

َ
  .[18سبأ: ] ﴾فيِهَا لََاَلََِ وَأ

شهرهای شام که در آنها برکت نهادیم شهرهایی و در میان اهالی سبأ در یمن و  18
ای مقدر کردیم که بدون نزدیک به هم قرار دادیم، و گردش در میان آنها را به گونه

رسیدند، و به آنها کردند تا به شام میمشقت از شهری به شهر دیگر مسافرت می
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ر آنها گفتیم: آنچه خواستید شب یا روز در امنیت از دشمن و گرسنگی و تشنگی د
 بگردید.

حَادِيثَ وَمَزَّقْنَاهُمْ كَُّ ﴿
َ
نفُسَهُمْ فَجَعَلنَْاهُمْ أ

َ
سْفَارنِاَ وَظَلَمُوا أ

َ
فَقَالوُا رَبَّنَا باَعِدْ بَيْنَ أ

ِ صَبَّارٍ شَكُور
قٍ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهكُِه   .[19سبأ: ] ﴾مُمَزَّ

شان نزدیک کرده بود ناسپاسی کردند، ها را برایاما از این نعمت الله که مسافت 19
با برداشتن این شهرها، میان سفرهایمان فاصله بینداز تا رنج  پروردگاراو گفتند: 

مان آشکار گردد، و با ناسپاسی دهندهسفر را بچشیم، و امتیاز شترهای سواری 
شان بر خود ورزیدن به فقرای نعمت الله و رویگردانی از شکر او تعالی و حسادت

ها گردانیدیم که آیندگان در مورد آنها ستم کردند. پس آنها را موضوع سخنان قصه
ای که گونهگفتند، و آنها را سخت در شهرها تار و مار کردیم، بهبا یکدیگر سخن می

یعنی نعمت -که در این امرراستیتوانستند با یکدیگر ارتباط برقرار کنند، بهنمی
 -شانسبب کفر و ناسپاسیفتن انتقام از آنها بهبخشی بر اهالی سبأ و سپس گر

پندی است برای هرکس که بر طاعت الله و از نافرمانی او و در برابر مصیبت 
هایی را که الله بر او ارزانی داشته است به جای میکند، و شکر نعمتشکیبایی می

 آورد.
بَعُوهُ ﴿ قَ عَليَهِْمْ إبِلْيِسُ ظَنَّهُ فاَتَّ ِنَ المُْؤْمِنيِن وَلقََدْ صَدَّ   .[20سبأ: ] ﴾إلِاَّ فرَيِقًا مه
تواند آنها را بفریبد و از حق گمراه طور قطع ابلیس این گمان خود را که میو به 20

سازد در مورد آنها عملی کرد، و در کفر و گمراهی از او پیروی کردند، جز گروهی 
 نکردن از ابلیس او را نومید کردند. از مؤمنان که با پیروی

نْ هُوَ مِنهَْا فِِ شَكهٍ ﴿ ِن سُلطَْانٍ إلِاَّ لِنعَْلَمَ مَن يؤُْمِنُ باِلآخِرَةِ مِمَّ وَمَا كََنَ لََُ عَليَهِْم مه
ءٍ حَفيِظ ِ شََْ

  .[21سبأ: ] ﴾وَرَبُكَ عََلَ كُه
گمراه سازد، بلکه فقط و ابلیس هیچ تسلطی بر آنها نداشت تا آنها را به زور  21

داد، جز اینکه ما در فریفتن آنها به او اجازه آراست و آنها را فریب میشان میبرای
که دربارۀ آخرت آورد، از کسیدادیم تا کسی را که به آخرت و جزای آن ایمان می

پروردگارت نگهبان همه چیز  -ای رسول -در شک و تردید است معلوم کنیم، و 
 دهد.شان جزا میکند، و آنها را در قبال اعمالدگانش را حفظ میاست، اعمال بن
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مَاوَاتِ وَلَا فِِ ﴿ ةٍ فِِ السَّ ِ لَا يَمْلكُِونَ مثِقَْالَ ذَرَّ ِن دُونِ اللَّّ ِينَ زعََمْتُم مه قلُِ ادْعُوا الََّّ
ِن ظَهِير رضِْ وَمَا لهَُمْ فيِهِمَا مِن شِْْكٍ وَمَا لََُ مِنهُْم مه

َ
  .[22سبأ: ] ﴾الأ
کنید آنها به جای الله به این مشرکان بگو: کسانی را که گمان می -ای رسول - 22

تان هستند صدا بزنید تا به شما سود برسانند یا آسیب را از شما بزدایند، معبودهای
ها و نه در زمین مالک نیستند، و در آن هیچ ای نه در آسمانوزن ذرهاما آنها هم

ندارند، الله هیچ دستیاری ندارد که به او یاری رساند، زیرا او تعالی شراکتی با الله 
 نیاز است.از شریکان و دستیاران بی

 برخی فواید آیات:
 شود.کند و ناسپاسی، سبب نابودی آنها میها را حفظ میسپاسگزاری، نعمت 
 بخشد.هایی است که الله به بندگانش میترین نعمتامنیت از بزرگ 
  کند.صحیح، به اذن الله از پیرویِ فریبکاریِ شیطان محافظت میایمان 
 ها فرمانروایی یا های شرک مانند ادعا به اینکه بتظهور اِبطال اسباب و ورودی

 |رسانی یا شفاعتی نزد الله دارند.مشارکتی همراه الله، یا کمک
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ذنَِ لََُ ﴿
َ
فَاعَةُ عِندَهُ إلِاَّ لمَِنْ أ عَِ عَن قلُوُبهِِمْ قاَلوُا مَاذَا قاَلَ  وَلَا تنَفَعُ الشَّ حَتَِّ إذَِا فُزه
  .[23سبأ: ] ﴾رَبُكُمْ قاَلوُا الَْْقَّ وَهُوَ العَْلَُِ الكَْبيِر

که به او اجازه دهد. الله رساند مگر برای کسیشفاعت نزد او سبحانه سود نمی 23
سبب عظمت الله باشد؛ بهکه از او راضی دهد مگر برای کسیدر شفاعت اجازه نمی

برداری از سخن او تعالی بالبرای فرمان گوید فرشتگانوقتی در آسمان سخن می
شود به شان برطرف میهایزنند تا وقتی وحشت از دلشان را بر هم میهای

گوید: حقیقت را می ÷گویند: پروردگارتان چه فرمود؟ جبرئیلمی ÷جبرئیل
رت خویش بلندمرتبه است، و ذات بسیار بزرگی است که فرمود، و او به ذات و قد

 تر از او قرار دارند.چیز پایینهمه

وْ  *﴿
َ
وْ إيَِّاكُمْ لعََلََ هُدًى أ

َ
ُ وَإِنَّا أ رضِْ قلُِ اللَّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِنَ السَّ قلُْ مَن يرَْزقُُكُم مه

  .[24سبأ: ] ﴾فِِ ضَلَالٍ مُبيِن
ها با فروفرستادن بگو: چه کسی شما را از آسمانبه این مشرکان  -ای رسول - 24

دهد؟ بگو: ها روزی میباران، و از زمین با رویانیدن محصولات و کشتزارها و میوه
طور قطع ما دهد، و بهها و زمین روزی میالله همان ذاتی است که شما را از آسمان

، زیرا یکی از ما به بر راه هدایت یا گمراهی آشکار قرار داریم -ای مشرکان-یا شما 
یافتگان همان مؤمنان هستند، و  ناچار چنین هستیم، و بدون تردید هدایت

 گمراهان همان مشرکانند.

ا تَعْمَلوُن﴿ لُ عَمَّ
َ
جْرَمْنَا وَلَا نسُْأ

َ
ا أ لوُنَ عَمَّ

َ
  .[25سبأ: ] ﴾قلُ لاَّ تسُْأ

که ما مرتکب  به آنها بگو: در روز قیامت شما در مورد گناهانی -ای رسول - 25
دادید ایم بازخواست نخواهید شد، و ما نیز در مورد آنچه شما انجام میشده

 بازخواست نخواهیم شد.

ِ وَهُوَ الفَْتَّاحُ العَْليِم﴿   .[26سبأ: ] ﴾قلُْ يََمَْعُ بيَنَْنَا رَبُنَا ثُمَّ يَفْتَحُ بيَنَْنَا باِلَْْقه
کند، سپس به عدالت میان ما قیامت جمع میبه آنها بگو: الله ما و شما را در روز  26

سازد و او داوری است گو مشخص میگو را از یاوهگاه حقکند، آنو شما داوری می
گاه است.کند، و از موضوعی که به آن داوری میکه به عدالت قضاوت می  کند آ

كََء كََلَّ بلَْ هُوَ ﴿ لَْْقْتُم بهِِ شَُْ
َ
ِينَ أ رُونِِ الََّّ

َ
ُ العَْزِيزُ الَْْكِيمقلُْ أ   .[27سبأ: ] ﴾اللَّّ
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اید و آنها را به آنها بگو: کسانی را که شریکانی برای الله قرار داده -ای رسول - 27
گردانید به من نشان دهید. هرگز، امر چنین نیست در عبادت با او تعالی شریک می

ان ذات شکست که شما تصور کردید که او شریکانی دارد، بلکه او، الله یعنی هم
شود، و در آفرینش و تقدیر و تدبیرش کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچ

 بسیار دانا است.
كْثَََ النَّاسِ لَا يَعْلَمُون﴿

َ
رسَْلنَْاكَ إلِاَّ كََفَّةً لهلِنَّاسِ بشَِيًرا وَنذَِيرًا وَلكَِنَّ أ

َ
 ﴾وَمَا أ

  .[28سبأ: ]
دهندۀ پرهیزگاران به  نفرستادیم جز برای تمام مردم، مژدهما تو را  -ای رسول -و  28

شان است، و ترسانندۀ کافران و بدکاران از جهنم؛ اما بیشتر مردم اینکه بهشت برای
گاه بودند تو را تکذیب نمیاین موضوع را نمی  کردند.دانند، زیرا اگر از این امر آ

  .[29سبأ: ] ﴾صَادقِيِن وَيَقُولوُنَ مَتَِ هَذَا الوْعَْدُ إنِ كُنتُمْ ﴿
گویند: این شوند میو مشرکان با درخواست تعجیل در عذابی که با آن تهدید می 29

 وعدۀ عذاب چه زمانی است اگر در این ادعا که حقیقت است راستگو هستید؟
خِرُونَ عَنهُْ سَاعَةً وَلَا تسَْتَقْدِمُون﴿

ْ
ِيعَادُ يوَْمٍ لاَّ تسَْتَأ   .[30سبأ: ] ﴾قلُ لَّكُم مه

کنندگان تعجیل در عذاب بگو: برای شما میعادِ  به این درخواست -ای رسول - 30
توانید لحظهای از آن پس روید، و نه میتوانید لحظهروزی مشخص است، که نه می

 ای از آن پیش افتید، و آن روز همان روز قیامت است.
ِينَ كَفَرُوا لنَ نؤُْمِنَ بهَِذَا﴿ ِي بَيْنَ يدََيهِْ وَلوَْ ترََى إذِِ  وَقاَلَ الََّّ القُْرْآنِ وَلَا باِلََّّ

ِينَ اسْتُضْعِفُوا  المُِونَ مَوقْوُفوُنَ عِندَ رَبههِِمْ يرَجِْعُ بَعْضُهُمْ إلََِ بَعْضٍ القَْوْلَ يَقُولُ الََّّ الظَّ
نتُمْ لكَُنَّا مُؤْمِنيِن

َ
وا لوَْلَا أ ِينَ اسْتَكْبََُ   .[31سبأ: ] ﴾للََِّّ

کند بر او که به الله کفر ورزیدند گفتند: به این قرآن که محمد ادعا میو کسانی 31
های آسمانی پیشین نازل شده است هرگز ایمان نخواهیم آورد، و هرگز به کتاب

کاش ستمکاران محبوس نزد پروردگارشان در  -ای رسول -ایمان نخواهیم آورد، و 
گویند، و هر یک از با یکدیگر سخن میدیدی، که روز قیامت برای حسابرسی را می

شان که افکند. پیروانِ زیردست به سرانآنها مسئولیت و سرزنش را بر دیگری می
گویند: اگر شما ما را گمراه نکرده بودید، بهآنها را در دنیا ضعیف و ناتوان یافتند می
 آوردیم.طور قطع ما به الله و رسولانش ایمان می
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 برخی فواید آیات:
 شود(؛ تا اینکه سرسختی و ربانی با مَدعُوّ )شخصی که به دین دعوت داده میمه

 لجبازی نکند.
  شده، خوار و یابد، و گمراه سبب هدایت، برتری و بلندی مییافته، بههدایت

 رود.ذلیل در گمراهی فرو می
 ها.ها، و نیز تمام جنبرای تمام انسان ج شمولیت رسالت پیامبر| 
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نََنُْ صَدَدْناَكُمْ عَنِ الهُْدَى بَعْدَ إذِْ قاَلَ ﴿
َ
ِينَ اسْتُضْعفُِوا أ وا للََِّّ ِينَ اسْتكَْبََُ الََّّ

 . [32سبأ: ] ﴾جَاءكُم بلَْ كُنتُم مُُرْمِِين
و پیشوایان که از حق تکبر ورزیدند به پیروان که آنها را زیردست خویش قرار  32

تان آورد بازداشتیم؟! هدایتی که محمد برایگویند: آیا ما شما را از داده بودند می
 خیر، بلکه شما خودتان گمراه و فاسد و فسادکار بودید.

ن ﴿
َ
مُرُونَنَا أ

ْ
يلِْ وَالنَّهَارِ إذِْ تأَ

وا بلَْ مَكْرُ اللَّ ِينَ اسْتَكْبََُ ِينَ اسْتُضْعفُِوا للََِّّ وَقاَلَ الََّّ
ندَادًا وَ 

َ
ِ وَنََعَْلَ لََُ أ غْلَالَ فِِ نَّكْفُرَ باِللَّّ

َ
وُا العَْذَابَ وجََعَلنَْا الأ

َ
ا رَأ وا النَّدَامَةَ لمََّ سَُِ

َ
أ

ِينَ كَفَرُوا هَلْ يَُزَْوْنَ إلِاَّ مَا كََنوُا يَعْمَلوُن عْنَاقِ الََّّ
َ
  .[33سبأ: ] ﴾أ
شان آنها را زیردستِ پیشوایانِ رویگردان از حق، قرار داده و پیروان که سران 33

گاه : بلکه نیرنگ شب و روز شما بود که ما را از هدایت بازداشت آنگویندبودند می
دادید. و پشیمانی که ما را به کفر به الله، و عبادت مخلوقات به جای او فرمان می

گاه که عذاب را دارند، آندادند پنهان میخود از کفری را که در دنیا انجام می
ها را در شد، و ما بند و ریسمان دانند که عذاب خواهندکنند، و میمشاهده می

شوند جز در قبال عبادت دهیم. با این جزا مجازات نمیهای کافران قرار میگردن
 دادند. غیر الله و ارتکاب گناهانی که در دنیا انجام می

گاه که قومش او را تکذیب کردند الله به او فرمود که آن ج دادن رسول برای تسلی
 پیش از او است: هایتکذیب، عادت امت

رسِْلتْمُ بهِِ كََفرُِون﴿
ُ
نِ نَّذِيرٍ إلِاَّ قاَلَ مُتََْفوُهَا إنَِّا بمَِا أ رسَْلنْاَ فِِ قرَْيةٍَ مه

َ
 [. 34سبأ: ] ﴾وَمَا أ
ترساند نفرستادیم مگر اینکه و در هیچ شهری رسولی که آنها را از عذاب الله می 34

ه صاحب قدرت و مقام و مال آنجا گفتند:  به آنچه که شما  -ای رسولان -افراد مُرَفَّ
 اید کافر هستیم.با آن فرستاده شده

بيِن﴿ وْلادًَا وَمَا نََنُْ بمُِعَذَّ
َ
مْوَالًا وَأ

َ
كْثََُ أ

َ
  .[35سبأ: ] ﴾وَقاَلوُا نََنُْ أ

گفتند: ما اموال و فرزندان زیادی ان و مفتخر میو این صاحبان مقام، شادم 35
شویم دروغ است، زیرا ما نه در دنیا و نه در داریم، و این ادعای شما که ما عذاب می

 آخرت عذاب نخواهیم شد.
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كْثَََ النَّاسِ لَا يَعْلَمُون﴿
َ
ِزْقَ لمَِن يشََاء وَيَقْدِرُ وَلكَِنَّ أ ِ يبَسُْطُ الره  ﴾قلُْ إنَِّ رَبه

  .[36أ: سب]
هایی که به آنها داده شده است مغرور هستند به اینها که به نعمت -ای رسول - 36

گشاید بگو: پروردگارم به منظور آزمایش، برای هرکس بخواهد رزق و روزی را می
ورزد، و آن را برای آزمایشِ هرکس بخواهد کند یا کفر میکه آیا سپاسگزاری می

دانند گیرد؟ اما بیشتر مردم نمیکند یا خشم میشکیبایی میگرداند که آیا تنگ می
که الله حکیم است؛ و هیچ کاری را جز از روی حکمتی کامل و فراگیر مُقَدّر نمی

گاه باشد یا نباشد.  کند؛ فرقی ندارد که کسی از این حکمت آ
بُِكُمْ عِندَنَ ﴿ وْلادَُكُم باِلَّتِِ تُقَره

َ
مْوَالكُُمْ وَلَا أ

َ
ا زُلفََْ إلِاَّ مَنْ آمَنَ وعََمِلَ وَمَا أ

عْفِ بمَِا عَمِلوُا وهَُمْ فِِ الغُْرُفاَتِ آمِنُون ِ وْلَئكَِ لهَُمْ جَزَاء الضه
ُ
  .[37سبأ: ] ﴾صَالًِْا فَأ

کنید آن چیزی نیستند که شما تان که به آنها افتخار میتان و نه فرزندانو نه اموال 37
هرکس به الله ایمان آورد و عمل صالح انجام دهد به را به رضایت الله برسانند، اما 

یابد؛ یعنی اموال، او را با انفاق در راه الله، و فرزندان با دعا پاداشی مضاعف دست می
سازند، اینها که مؤمن هستند و اعمال صالح انجام میبرایش او را به الله نزدیک می

د دارند، و در منازلی بلند از بهشت از انهایی که انجام دادهدهند پاداشی دو برابر نیکی
 خاطر هستند.ترسانند ایمن و آسوده ها که آنها را میهرگونه عذاب و مرگ و قطع نعمت

ون﴿ وْلئَكَِ فِِ العَْذَابِ مُُضَُْْ
ُ
ِينَ يسَْعَوْنَ فِِ آياَتنَِا مُعَاجِزِينَ أ

  .[38سبأ: ] ﴾وَالََّّ
بازداشتن مردم از آیات ما به خرج میو کافران که نهایت تلاش خویش را در  38

شدگان در کوشند همان زیانکاران در دنیا و عذاب دهند و در تحقق اهدافشان می
 آخرت هستند.

ءٍ فَهُوَ ﴿ ِن شََْ نفَقْتُم مه
َ
ِزْقَ لمَِن يشََاء مِنْ عِبَادهِِ وَيَقْدِرُ لََُ وَمَا أ ِ يبَسُْطُ الره قلُْ إنَِّ رَبه

ازقِيِنيُُلْفُِهُ وَهُوَ    .[39سبأ: ] ﴾خَيْرُ الرَّ
بگو: همانا پروردگارم رزق و روزی را برای هر یک از بندگانش که  -ای رسول - 39

گرداند، و آنچه گشاید، و آن را برای هر یک از آنها که بخواهد تنگ میبخواهد می
در  در راه الله انفاق کنید، الله عوض آن را در دنیا با دادن چیزی بهتر از آن، و

دهد، و الله سبحانه بهترین روزی تان میآخرت با دادن پاداشی بزرگ برای
 دهندگان است، پس هرکس خواهان رزق و روزی است باید به او سبحانه روی آورد.
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 برخی فواید آیات:
 یک را از مسئولیت معاف نمیجستن پیروان و پیشوایان از یکدیگر، هیچ بیزاری

 کند.
  شدن در برابر آن دور می و نعمت، از اطاعت حق و تسلیمقرار گرفتن در ناز

 سازد.
 برد.رساند، اما کافر از این دو سود نمیمال و فرزند مؤمن به او نفع می 
  شدن مال در دنیا، و پاداش نیکو در آخرت منجر انفاق در راه الله به بازگردانده

 |شود.می
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هَؤُلاءَ إيَِّاكُمْ كََنوُا يَعْبُدُونوَيَومَْ يَُشُُّْهُمْ جََيِعًا ثُمَّ يَقُ ﴿
َ
 . [40سبأ: ] ﴾ولُ للِمَْلَائكَِةِ أ

آورد، سپس او روزی را به یاد آور که الله همگی آنها را گرد می -ای رسول-و  40
گوید: آیا اینها بودند که در می سبحانه برای توبیخ و سرزنش مشرکان به فرشتگان

 کردند؟عبادت میزندگی دنیا شما را به جای الله 

كْثََهُُم بهِِم ﴿
َ
نَّ أ نتَ وَلَُِنَا مِن دُونهِِم بلَْ كََنوُا يَعْبُدُونَ الِْْ

َ
قاَلوُا سُبحَْانكََ أ

  .[41سبأ: ] ﴾مُؤْمِنُون
گویند: پاک و منزّه هستی! به جای آنها، تو دوست و کارساز ما می فرشتگان 41

نیست، بلکه این مشرکان شیاطین را ای میان ما و آنها هستی، و هیچ دوستی
کردند که فرشتگانی شان مجسم میگونه برایکردند؛ شیاطین اینعبادت می

کردند، و بیشترشان به آنها ایمان هستند پس آنها را به جای الله عبادت می
 داشتند.

﴿ ِ ا وَنَقُولُ ل فْعًا وَلَا ضًَّْ ِينَ ظَلَمُوا ذوُقوُا عَذَابَ فاَلَْوَمَْ لَا يَمْلكُِ بَعْضُكُمْ لِِعَْضٍ نَّ لََّّ
بوُن ِ   .[42سبأ: ] ﴾النَّارِ الَّتِِ كُنتُم بهَِا تكَُذه

که در در روز حشر و حسابرسی، معبودها مالک هیچ سود و زیانی برای کسانی 42
که با کفر و گناهان، کردند نیستند، و به کسانیدنیا آنها را به جای الله عبادت می

کردید گوییم: عذاب جهنم که آن را در دنیا تکذیب میاند میدهبه خودشان ستم کر
 بچشید.

ا كََنَ ﴿ كُمْ عَمَّ ن يصَُدَّ
َ
وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُنَا بيَهنَِاتٍ قاَلوُا مَا هَذَا إلِاَّ رجَُلٌ يرُيِدُ أ

ا جَاءهُمْ  يَعْبُدُ آباَؤكُُمْ وَقاَلوُا مَا هَذَا إلِاَّ إفِكٌْ مُفْتًََى وَقاَلَ  ِ لمََّ ِينَ كَفَرُوا للِحَْقه
الََّّ

  .[43سبأ: ] ﴾إنِْ هَذَا إلِاَّ سِحْرٌ مُبيِن
مان نازل شده است، به این و هرگاه آیات روشن و بدون ابهام ما که بر رسول 43

گویند: این مردی که آنها را آورده، کسی شود میکننده خوانده میمشرکان تکذیب 
تان بر آن بودند بازدارد، و میخواهد شما را از آنچه پدرانمینیست جز مردی که 

که گویند: این قرآن، چیزی نیست جز دروغی که آن را بر الله بسته است، و کسانی
از جانب الله نزدشان آمد گفتند: این جز سحری  به الله کفر ورزیدند به قرآن وقتی

 اندازد.جدایی میآشکار نیست؛ چون میان مرد و همسر، و پسر و پدر 



 1199    سوره سبأ

رسَْلنَْا إلََِهِْمْ قَبلَْكَ مِن نَّذِير﴿
َ
ِن كُتُبٍ يدَْرسُُونَهَا وَمَا أ   .[44سبأ: ] ﴾وَمَا آتيَنَْاهُم مه

هایی که بخوانند به آنها نداده بودیم تا آنها را راهنمایی کند به اینکه و ما کتاب 44
پیش از  -رسول ای-آن را ساخته است، و  ج قرآن دروغی است که محمد

 ایم.فرستادن تو، رسولی که آنها را از عذاب الله بترساند نزدشان نفرستاده

بوُا رسُُلَِ فَكَيفَْ كََنَ ﴿ ِينَ مِن قَبلْهِِمْ وَمَا بلَغَُوا مِعْشَارَ مَا آتيَنَْاهُمْ فكََذَّ بَ الََّّ وَكَذَّ
  .[45سبأ: ] ﴾نكَِير
که یک قوم لوط تکذیب کردند، درحالیهای پیشین مانند عاد و ثمود و و امت 45

های پیشین به آن دست یافتند به دهم قدرت و نیرو و مال و افرادی که امت
ها رسول خویش را تکذیب مشرکان قوم تو نرسیده است، اما هر یک از آن امت

شان داده شده بود سودی به آنها نرساند، و کردند، و مال و قدرت و افرادی که برای
بنگر که کیفر و عذاب من بر آنها  -ای رسول-ر آنها واقع شد، پس عذاب من ب
 چگونه بود.

رُوا مَا  *﴿ ِ مَثنَّْ وَفُرَادَى ثُمَّ تَتَفَكَّ ن تَقُومُوا لِلَّّ
َ
عِظُكُم بوَِاحِدَةٍ أ

َ
مَا أ قلُْ إنَِّ

ِن جِنَّةٍ إنِْ هُوَ إلِاَّ نذَِيرٌ لَّكُم بَيْنَ يدََيْ عَذَابٍ    .[46سبأ: ] ﴾شَدِيدبصَِاحِبكُِم مه
به این مشرکان بگو: من شما را فقط به یک خصلت راهنمایی و  -ای رسول - 46

کنم؛ و آن اینکه خالی از هوس، فقط برای الله سبحانه بپاخیزید، دو نصیحت می
نفر دو نفر یا به تنهایی؛ سپس در سیرت همنشینِ خویش، و عقل و راستگویی و 

 ج تان مشخص شود اوواقف هستید، بیندیشید؛ تا برایاش که بر آن امانتداری
دیوانه نیست. او کسی نیست جز ترسانندۀ شما از عذابی سخت؛ اگر از شرک برای 

 سوی او تعالی توبه نکنید.الله به

﴿ ِ
ِ وَهُوَ عََلَ كُه جْرِيَ إلِاَّ عََلَ اللَّّ

َ
جْرٍ فَهُوَ لكَُمْ إنِْ أ

َ
ِنْ أ لْتُكُم مه

َ
ءٍ قلُْ مَا سَأ شََْ

  .[47سبأ: ] ﴾شَهِيد
کننده بگو: من در قبال هدایت و خیری که  به این مشرکان تکذیب -ای رسول - 47

خواهم، و از شما نمی -به فرض وجود آن -تان آوردم هیچ پاداش یا مزدی برای
برای خودتان باشد، پاداش من جز بر الله به تنهایی نیست، و او سبحانه بر همه چیز 
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تان گواهی میدهد که من به شما ابلاغ کردم، و بر اعمالاست، و گواهی میگواه 
 رساند. دهد، و جزای آن را به شما می

الله سبحانه پس از بیان دلایل علیه پیروان باطل و شرک، بیان فرمود که این کار 
 سنت او تعالی است:

ِ عَلاَّمُ الغُْيُوب﴿ ِ يَقْذِفُ باِلَْْقه  . [48سبأ: ] ﴾قلُْ إنَِّ رَبه
کند و باطل را از بگو: به یقین پروردگارم حق را بر باطل مسلط می -ای رسول - 48

ها و نه در زمین، و نه ای نه در آسمانبرد، و او دانای امور نهان است، و ذرهبین می
 ماند.اعمال بندگانش بر او پوشیده نمی

 برخی فواید آیات:
  هدایت است.تقلید کورکورانه از پدران مانع 
 ای برای رسیدن به نظر و فکر صحیح است.تفکر خالی از هوس، وسیله 
 ماند، بلکه فقط در انتظار دریافت مزد سوی الله منتظر مزد مردم نمیدعوتگر به

 |از جانب پروردگار مردم است.
  



 1201    سوره سبأ

 . [49سبأ: ] ﴾قلُْ جَاء الَْْقُ وَمَا يُبدِْئُ الِْاَطِلُ وَمَا يعُيِد﴿
کننده بگو: حق یعنی اسلام آمد، و باطل به این مشرکان تکذیب  -رسولای  - 49

گردد از بین اش بازنمیکه هیچ اثر یا نیرویی از او پدیدار نیست و به تاثیرگذاری
 رفت.

ِ إنَِّهُ سَ ﴿ ضِلُ عََلَ نَفْسَِ وَإِنِ اهْتَدَيتُْ فبَمَِا يوُحِِ إلَََِّ رَبه
َ
مَا أ مِيعٌ قلُْ إنِ ضَللَتُْ فإَنَِّ

  .[50سبأ: ] ﴾قَرِيب
کننده بگو: اگر در آنچه به شما ابلاغ میبه این مشرکان تکذیب  -ای رسول - 50

ای از آن گردد، و ذرهکنم از حق گمراه شوم زیان گمراهی من فقط به خودم بازمی
کند بهسبب آنچه پروردگارم سبحانه به من وحی میرسد، و اگر بهبه شما نمی

شنود، و ذات که او تعالی سخنان بندگانش را میراستیهدایت شوم، بهسوی حق 
 نزدیکی است که شنیدن سخنانم بر او دشوار نیست.

كَانٍ قَرِيب﴿ خِذُوا مِن مَّ
ُ
  .[51سبأ: ] ﴾وَلوَْ ترََى إذِْ فَزعُِوا فلََا فوَتَْ وَأ

عذاب روز کنندگان وقتی گاه که این تکذیب کاش ببینی آن -ای رسول-و  51
افتند، و نه هیچ راه فراری از آنجا دارند، و نه هیچ قیامت را ببینند به وحشت می

الوصول پناهگاهی که به آن روی آورند، در ابتدای امر از مکانی نزدیک و سهل
 ای.شوند، اگر این صحنه را ببینی به تحقیق که امری شگفت دیدهگرفتار می

نَّّ لهَُمُ التَّنَاوُشُ مِن مَكَانٍ بعَيِدوَقاَلوُا آمَنَّا بهِِ ﴿
َ
  .[52سبأ: ] ﴾وَأ

گویند: به روز قیامت ایمان آوردیم، و چگونه گاه که مقصدشان را ببینند میو آن 52
سبب خروج از سرای دنیا که بهتوانند ایمان بیاورند و به آن چنگ بزنند درحالیمی

آخرت که سرای جزا است نه سرای که سرای عمل است نه سرای جزا، به سرای 
 اند؟!عمل، از مکان پذیرش ایمان دور شده

كَانٍ بعَيِد﴿   .[53سبأ: ] ﴾وَقدَْ كَفَرُوا بهِِ مِن قَبلُْ وَيَقْذِفوُنَ باِلغَْيبِْ مِن مَّ
که در زندگی دنیا به شود، درحالیآورند و از آنها پذیرفته میو چگونه ایمان می 53

افکندند، و در مورد اند، و از جهتی دور از اصابت حق، گمان میآن کفر ورزیده
 گفتند: ساحر، کاهن، و شاعری است؟!می ج رسول
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هُمْ كََنوُا فِِ شَكهٍ ﴿ ِن قَبلُْ إنَِّ شْيَاعِهِم مه
َ
وحَِيلَ بيَنَْهُمْ وَبَيْنَ مَا يشَْتَهُونَ كَمَا فعُلَِ بأِ

  .[54سبأ: ] ﴾مُرِيب
خواهند، و توبه از کفر و های دنیا که میکنندگان از رسیدن به خوشیاین تکذیب  54

شان از میان که امثالشوند، چناننجات از جهنم، و بازگشت به زندگی دنیا محروم می
سبب اینکه در توحید و کنندۀ پیش از آنها، از این امور محروم شدند بههای تکذیب امت

شان آوردند، شکی کفرانگیز داشتند.یگانگی الله و ایمان به رستاخیز که رسولان

 سوره فاطِر 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ارایۀ مناظر قدرت الله و نوآوری در آفرینش، و اسباب بزرگداشت و ترسیدن از الله و 

 هایش.آوردن به او تعالی و یادآوری نعمت ایمان

 سیر:تف

ثنَّْ ﴿ جْنحَِةٍ مَّ
َ
ولِ أ

ُ
رضِْ جَاعِلِ المَْلَائكَِةِ رسُُلًا أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ فاَطِرِ السَّ الَْْمْدُ لِلَّّ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
َ عََلَ كُه   .[1فاطر: ] ﴾وَثلَُاثَ وَرُبَاعَ يزَيِدُ فِِ الَْْلقِْ مَا يشََاء إنَِّ اللَّّ

ها و زمین بدون نمونۀ قبلی. آفریدگارِ آسمانها از آنِ الله است؛ تمام ستایش 1
فرستادگانی قرار داد که اوامر مقدر شدۀ او را اجرا  که از میان فرشتگانهمان ذاتی

را بر ادای آنچه  رسانند. و فرشتگانمی کنند، و برخی از آنها وحی را به پیامبرانمی
بال و سه بال و چهار بال  که برخی از آنها دواند توانا ساخت، چنانبر آن امین شده

کنند، الله هر دارند، که برای اجرای آنچه به آن فرمان داده است با آنها پرواز می
افزاید، زیرا الله بر هر چیزی توانا عضو یا زیبایی یا صدایی که بخواهد در آفرینش می

 سازد.چیز او را ناتوان نمیاست، و هیچ
ُ للِنَّاسِ ﴿ مِن رَّحَْْةٍ فلََا مُمْسِكَ لهََا وَمَا يُمْسِكْ فلََا مُرسِْلَ لََُ مِن بَعْدِهِ مَا يَفْتَحِ اللَّّ

  .[2فاطر: ] ﴾وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم
که کلیدهای همه چیز به دست الله است؛ پس هر چیزی اعم از روزی راستیبه 2

ازدارد، و آنچه تواند او را بکس نمیو هدایت و رستگاری که برای مردم بگشاید هیچ
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تواند آن را پس از اینکه الله آن را بازداشت کس نمیاز این موارد بازدارد هیچ
شود، و در کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچبفرستد، و او ذات شکست 

 آفرینش و تقدیر و تدبیرش بسیار دانا است.
﴿ ِ يُهَا النَّاسُ اذكُْرُوا نعِْمَةَ اللَّّ

َ
نَِ ياَأ ِ يرَْزقُكُُم مه عَليَكُْمْ هَلْ مِنْ خَالقٍِ غَيْرُ اللَّّ

نَّّ تؤُْفكَُون
َ
رضِْ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ فَأ

َ
مَاء وَالأ   .[3فاطر: ] ﴾السَّ

تان در هایتان، و با اعضایها و زبان، نعمت الله بر خودتان را با دلای مردم 3
له دارید که با فرو فرستادن باران از آسمان عمل به یاد آورید، آیا آفریدگاری غیر از ال

رویاند به شما روزی ها و محصولاتی که میدهد، و از زمین با میوهبه شما روزی می
دهد؟ هیچ معبود برحقی جز او نیست، پس چگونه با این وجود، از حق گمراه می
که رد، درحالیکنید او تعالی شریکانی دابندید و ادعا میشوید و بر الله افترا میمی

 که شما را آفرید و روزی داد؟!او است ذاتی
 برخی فواید آیات:

 ای بزرگ است.صحنۀ هراس کفار، در روز قیامت صحنه 
 .محل سود رسانی ایمان دنیا است؛ زیرا دنیا سرای عمل است 
 بر عظمت آفریدگارشان سبحانه  لإآور و بزرگی فرشتگانآفرینش شگفت

 |دلالت دارد.
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مُور وَإِن﴿
ُ
ِ ترُجَْعُ الأ ِن قَبلْكَِ وَإِلََ اللَّّ بتَْ رسُُلٌ مه ِ بوُكَ فَقَدْ كُذه ِ   .[4فاطر: ] ﴾يكَُذه

اگر قومت تو را تکذیب کنند شکیبایی کن، زیرا تو اولین رسولی  -ای رسول -و  4
های پیش از تو مانند عاد و ثمود و کنند، و امتنیستی که قومش او را تکذیب می

گردد، سوی الله بازمیشان را تکذیب کردند، و تمام کارها فقط بهرسولانقوم لوط 
 گرداند.کند، و رسولانش و مؤمنان را پیروز میکنندگان را نابود می گاه تکذیبآن

نَّكُ ﴿ نَّكُمُ الَْْيَاةُ الُنيَْا وَلَا يَغُرَّ ِ حَقٌّ فلََا تَغُرَّ يُهَا النَّاسُ إنَِّ وعَْدَ اللَّّ
َ
ِ ياَأ م باِللَّّ

  .[5فاطر: ] ﴾الغَْرُور
که الله به آن وعده داده،  -رستاخیز و جزای روز قیامت -، همانا ای مردم 5

حقیقتی است که هیچ تردیدی در آن راه ندارد، پس نباید لذات و شهوات زندگی 
شدن برای این روز بفریبد، و نباید دنیا شما را از انجام عمل صالح به منظور آماده 

 سوی زندگی دنیا شما را بفریبد.شیطان با آراستن باطل، و تمایل به

صْحَابِ ﴿
َ
مَا يدَْعُو حِزْبهَُ لََِكُونوُا مِنْ أ ا إنَِّ ذُِوهُ عَدُوًّ يطَْانَ لكَُمْ عَدُوٌّ فاَتََّّ إنَِّ الشَّ

عيِر   .[6فاطر: ] ﴾السَّ
س با تان است، پبه تحقیق که شیطان دشمنی همیشگی برای -ای مردم - 6

التزام جنگ با او، او را دشمن بگیرید، شیطان پیروانش را فقط به کفر به الله فرامی
 ور در روز قیامت باشد.خواند تا سرانجامِ آنها ورود به آتش شعله

﴿ 
َ
غْفِرَةٌ وَأ الَِْاتِ لهَُم مَّ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ ِينَ كَفَرُوا لهَُمْ عَذَابٌ شَدِيدٌ وَالََّّ جْرٌ الََّّ

  .[7فاطر: ] ﴾كَبيِر
شان اند، عذابی سخت برایکه به پیروی از شیطان به الله کفر ورزیدهکسانی 7

اند آمرزشی از جانب که به الله ایمان آورده و اعمال صالح انجام دادهاست، و کسانی
 شان است، و پاداشی بزرگ از جانب او تعالی یعنی بهشت دارند.الله برای گناهان

َ يضُِلُ مَن يشََاء وَيَهْدِي مَن يشََاء فلََا ﴿ فَمَن زُيهنَِ لََُ سُوءُ عَمَلهِِ فَرَآهُ حَسَنًا فإَنَِّ اللَّّ
َ
أ

َ عَليِمٌ بمَِا يصَْنَعُون اتٍ إنَِّ اللَّّ   .[8فاطر: ] ﴾تذَْهَبْ نَفْسُكَ عَليَهِْمْ حَسََُ
داند، مانند ن را نیکو میکه شیطان عمل بدش را برایش آراسته و او آهمانا کسی 8

داند، زیرا الله هرکس را کسی نیست که الله حق را برایش آراسته و آن را حق می
ای کند، و هیچ اجبار کنندهسازد، و هرکس را بخواهد هدایت میبخواهد گمراه می
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شدن گمراهان هلاک نکن، زیرا الله  خودت را از اندوه گمراه -ای رسول -ندارد، پس 
 ماند.شان بر او پوشیده نمیای از اعمالدهند دانا است، و ذرهسبحانه به آنچه انجام می

رضَْ ﴿
َ
حْيَينَْا بهِِ الأ

َ
يهتٍِ فَأ ِيَاحَ فَتُثيُِر سَحَاباً فسَُقْنَاهُ إلََِ بلٍَََ مَّ رسَْلَ الره

َ
ِي أ ُ الََّّ وَاللَّّ
  .[9فاطر: ] ﴾ذَلكَِ النُشُوربَعْدَ مَوْتهَِا كَ 

دهند، و الله همان ذاتی است که بادها را فرستاد و این بادها ابرها را حرکت می 9
رانیم، و با آب آن، زمین را پس از اینکه سپس ابرها را به سرزمینی بدون گیاه می

 کنیم، پس رستاخیز مردگان دررویانیم زنده میخشک بود با گیاهانی که در آن می
گونه است که این زمین را پس از مرگ، با گیاهانی که در آن به روز قیامت همان

 ودیعه گذاشتیم زنده کردیم.

الحُِ يرَْ ﴿ يهبُِ وَالعَْمَلُ الصَّ فَعُهُ مَن كََنَ يرُيِدُ العْزَِّةَ فلَلَِّهِ العْزَِّةُ جََيِعًا إلََِهِْ يصَْعَدُ الكَُْمُِ الطَّ
يِنَ يَمْكُرُونَ  وْلئَكَِ هُوَ يَبوُر وَالََّّ

ُ
يهئِاَتِ لهَُمْ عَذَابٌ شَدِيدٌ وَمَكْرُ أ   [.10فاطر: ] ﴾السَّ

خواهد نباید آن را جز از الله بخواهد، زیرا هرکس عزت در دنیا یا آخرت را می 10
کند، و عمل سوی او صعود میعزت دنیا و آخرت فقط برای الله است، یاد پاکش به

مانند سوء  -های بدکه نیرنگرود، و برای کسانیالا میسوی او بصالح بندگان به
زنند عذابی سخت است، و مکر این کافران تباه و فاسد می - ج قصد به جان رسول

 گردد.شود، و هدفشان محقق نمیمی

زْوَاجًا وَمَا تََمِْلُ ﴿
َ
ِن ترَُابٍ ثُمَّ مِن نُطْفَةٍ ثُمَّ جَعَلَكُمْ أ ُ خَلَقَكُم مه نثََ وَاللَّّ

ُ
مِنْ أ

رٍ وَلَا ينُقَصُ مِنْ عُمُرهِِ إلِاَّ فِِ كتَِابٍ إنَِّ ذَلكَِ  رُ مِن مُعَمَّ وَلَا تضََعُ إلِاَّ بعِلِمِْهِ وَمَا يُعَمَّ
ِ يسَِير   .[11فاطر: ] ﴾عََلَ اللَّّ

و الله همان ذاتی است که پدرتان آدم را از خاک آفرید، سپس شما را از نطفه  11
کنید قرار داد، و هیچ ا را مردان و زنانی که با یکدیگر ازدواج میآفرید، سپس شم

آورد مگر به علم او سبحانه، دارد، و فرزندش را به دنیا نمیای جنینی برنمیماده
یک از مخلوقاتش افزوده نمیماند. و در عمر هیچای از این امر بر او پنهان نمیذره

راستیلوح محفوظ نوشته شده است. به شود جز اینکه درشود و از آن کاسته نمی
یعنی آفرینش شما از خاک و آفرینش مرحله به مرحلۀ شما و نوشتن  -که این امر

 بر الله آسان است. -تان در لوح محفوظعمرهای
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 برخی فواید آیات:
 های رسولان همراه اقوامشان.با ذکر قصه ج دادن رسول تسلی 
 خوردن به دنیا سبب رویگردانی از حق است. فریب 
 رسان بر دوری از او: کارگیری اسباب یاریگرفتن شیطان به عنوان دشمن با به

 گیرد.ذکر الله، تلاوت قرآن، انجام طاعت، و ترک مَعاصی صورت می
 .ثبوت صفت علوّ برای الله تعالی| 
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ٍ  وَمَا يسَْتَويِ الَِْحْرَانِ هَذَا عَذْبٌ فُرَاتٌ ﴿
جَاجٌ وَمِن كُه

ُ
ابهُُ وَهَذَا مِلحٌْ أ سَائغٌِ شََْ

كُلوُنَ لَْْمًا طَريًِّا وَتسَْتَخْرجُِونَ حِليَْةً تلَبَْسُونَهَا وَترََى الفُْلكَْ فيِهِ مَوَاخِرَ لِتَبتَْغُوا 
ْ
تأَ

 . [12فاطر: ] ﴾مِن فَضْلهِِ وَلعََلَّكُمْ تشَْكُرُون
سبب از آن دو بسیار شیرین و گوارا است، و بهو دو دریا یکسان نیستند: یکی  12

شیرین بودنش نوشیدن آب آن آسان است، و دومی شورمزه و تلخ که از شوری زیاد 
امکان نوشیدن آب آن وجود ندارد، و از هر یک از این دو دریا گوشتی تازه یعنی ماهی 

استخراج می پوشیدخورید، و از آن دو مرواریدهای ریز و درشت که برای زیور میمی
بینی که با حرکت کننده میآورنده و پشتها را رویکشتی -ای بیننده -کنید، و 

شکافند تا با تجارت از فضل الله جستجو کنید، و باشد که از الله در خویش دریا را می
 های زیادی که به شما ارزانی داشته سپاسگزاری کنید.قبال نعمت

مْسَ وَالقَْمَرَ كٌُّ يََرْيِ يوُلجُِ اللَّيلَْ فِِ النَّهَا﴿ رَ الشَّ رِ وَيوُلجُِ النَّهَارَ فِِ اللَّيلِْ وسََخَّ
ِينَ تدَْعُونَ مِن دُونهِِ مَا يَمْلكُِونَ منِ  ُ رَبُكُمْ لََُ المُْلكُْ وَالََّّ جَلٍ مُسَمًّْ ذَلكُِمُ اللَّّ

َ
لأ

  .[13فاطر: ] ﴾قطِْمِير
آورد و افزاید، و روز را در شب درمیطولش می آورد و برالله شب را در روز درمی 13

افزاید، و او سبحانه خورشید و ماه را رام کرده است، هر یک از این دو بر طولش می
داند، یعنی روز قیامت، در حرکت گیری شده که الله آن را میبرای موعدی اندازه

لله پروردگارتان کند همان اکه تمام این موارد را مقدر و روان میهستند، آن ذاتی
کنید به هایی را که به جای او عبادت میاست؛ فرمانروایی فقط از آنِ او است، و بت

اندازۀ پوشش هستۀ خرمایی مالک نیستند، پس چگونه آنها را به جای من عبادت 
 کنید؟!می

وَيوَمَْ القْيَِامَةِ  إنِ تدَْعُوهُمْ لَا يسَْمَعُوا دُعََءكُمْ وَلوَْ سَمِعُوا مَا اسْتَجَابوُا لكَُمْ ﴿
ككُِمْ وَلَا ينُبَهئُِكَ مِثلُْ خَبيِر   .[14فاطر: ] ﴾يكَْفُرُونَ بشِِّْ

شنوند، زیرا آنها جماداتی تان را نمیتان را در دعا بخوانید دعایاگر معبودهای 14
تان را هم بشنوند به شما اگر دعای -به فرض -بدون زندگی و گوش هستند، و 

شان انجام دادید بیزاری و روز قیامت از شرک و عبادتی که برای دهند،پاسخ نمی
 کند.کس راستگوتر از الله سبحانه، تو را باخبر نمیهیچ -ای رسول -جویند، و می
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ُ هُوَ الغَْنُِّ الَْْمِيد *﴿ ِ وَاللَّّ نتُمُ الفُْقَرَاء إلََِ اللَّّ
َ
يُهَا النَّاسُ أ

َ
  .[15فاطر: ] ﴾ياَأ

تان به الله نیازمندید، و الله همان شما در تمام کارها، و تمام احوال، ای مردم 15
چیز به شما نیاز ندارد، و بر آنچه که برای بندگانش نیازی است که در هیچذات بی

 شده است.کند در دنیا و آخرت ستودهمقدر می

تِ بِِلَقٍْ جَدِيد﴿
ْ
 يذُْهبِكُْمْ وَيَأ

ْ
  .[16فاطر: ] ﴾إنِ يشََأ

طور قطع این کار را او سبحانه بخواهد شما را نابود کند و از بین ببرد بهاگر  16
چیز کنند، و هیچآفریند که او را عبادت میخواهد کرد، و به جای شما مردمی را می

 گردانند.را با او شریک نمی

ِ بعَِزِيز﴿  اللَّّ
  .[17فاطر: ] ﴾وَمَا ذَلكَِ عََلَ

مردمی جدید به جای شما، بر الله ناممکن  و بُردن و نابودی شما و آوردن 17
 نیست.

ءٌ وَلوَْ كََنَ ﴿ خْرَى وَإِن تدَْعُ مُثقَْلةٌَ إلََِ حِْلْهَِا لَا يُُمَْلْ مِنهُْ شََْ
ُ
وَلَا تزَرُِ وَازرَِةٌ وزِْرَ أ

لَاةَ  قاَمُوا الصَّ
َ
ِينَ يَُشَْوْنَ رَبَّهُم باِلغَيبِْ وَأ مَا تنُذِرُ الََّّ مَا يَتَََكََّ  ذَا قرُْبَ إنَِّ وَمَن تزََكََّ فإَنَِّ

ِ المَْصِير   .[18فاطر: ] ﴾لِنفَْسِهِ وَإِلََ اللَّّ
دارد، بلکه هر و هیچ شخص گناهکاری گناه گناهکار دیگری را برنمی 18

بار است، که از گناهانش سنگیندارد، و اگر کسیگناهکاری گناه خودش را برمی
ای از گناهانش را به را به جای او بردارد ذرهاز کسی بخواهد اندکی از گناهانش 

جای او برنخواهد داشت، هر چند آن شخصِ فراخوانده شده، خویشاوندش باشد. 
ترسانی که در نهان از تو فقط کسانی را از عذاب الله می -ای رسول -

دارند، زیرا آنها هستند ترین وجه برپا میترسند، و نماز را به کاملپروردگارشان می
که بزرگترین آنها شرک  -برند، و هرکس از گناهانکه از ترساندن تو سود می

شود؛ زیرا سود این کار به خودش پاک شود تنها به سود خودش پاک می -است
نیاز است، و بازگشت برای حسابرسی و جزا در گردد، و الله از طاعت او بیبازمی

 سوی الله است.روز قیامت به
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 برخی فواید آیات:
 خیر دریا، و از پی یکدیگر آمدن شب و روز، و تسخیر خورشید و ماه: از نعمتتس

کنند و از آنها غافل ها عادت میهای الله بر مردم هستند، اما مردم به این نعمت
 مانند.می

 اندیشند در شنوند و نه میهایی را که نه مینادانی مشرکان به این دلیل که بت
 خوانند.دعا می

  نیازی کامل، صفت الله به الله صفتی لازم برای بشر است، و بیاحساس نیاز
 است.

 گردد؛ زیرا بنده است که اگر بخواهد آن را حفظ میتزکیۀ نفس به بنده بازمی
 |سازد.کند یا تباه می
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عْمَْ وَالِْصَِير﴿
َ
 . [19فاطر: ] ﴾وَمَا يسَْتَويِ الأ

 که کور و بینا یکسان نیستند.و کافر و مؤمن جایگاه یکسانی ندارند، چنان 19

  .[20فاطر: ] ﴾وَلَا الظُلُمَاتُ وَلَا النوُر﴿
 ها و نور یکسان نیستند.که تاریکیو کفر و ایمان یکسان نیستند، چنان 20

لُ وَلَا الَْْرُور﴿ ِ   .[21فاطر: ] ﴾وَلَا الظه
 یکسان نیستند.که سایه و باد سوزان و بهشت و جهنم آثار یکسانی ندارند، چنان 21

ن فِِ ﴿ نتَ بمُِسْمِعٍ مَّ
َ
َ يسُْمِعُ مَن يشََاء وَمَا أ مْوَاتُ إنَِّ اللَّّ

َ
حْيَاء وَلَا الأ

َ
وَمَا يسَْتَويِ الأ

  .[22فاطر: ] ﴾القُْبُور
که زندگان و مردگان یکسان نیستند، و مؤمنان و کافران یکسان نیستند، چنان 22

توانی تو نمی -ای رسول -گرداند، و شنوا میالله هرکس را که بخواهد هدایت کند 
 کافران را که مانند مردگان قبرها هستند شنوا کنی.

نتَ إلِاَّ نذَِير﴿
َ
  .[23فاطر: ] ﴾إنِْ أ
 ای از عذاب الله برای آنها نیستی.و تو جز انذار دهنده 23

ِنْ ﴿ ِ بشَِيًرا وَنذَِيرًا وَإِن مه رسَْلنَْاكَ باِلَْْقه
َ
ةٍ إلِاَّ خلَا فيِهَا نذَِيرإنَِّا أ مَّ

ُ
  .[24فاطر: ] ﴾أ

که ما تو را با حقیقتی که هیچ تردیدی در آن نیست، مژده راستیبه -ای رسول - 24
شان آماده ساخته است، و انذار دهندۀ دهندۀ مؤمنان به پاداشی گرامی که الله برای

فرستادیم و در میان هر یک از شان آماده کرده است، کافران از عذابی دردناک که برای
 ترساند گذشته است.های پیشین رسولی از جانب الله که آنها را از عذابش میامت

ِينَ مِن قَبلْهِِمْ جَاءتهُْمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ وَباِلزُبُرِ ﴿ بَ الََّّ بوُكَ فَقَدْ كَذَّ ِ وَإِن يكَُذه
  .[25فاطر: ] ﴾وَباِلكِْتَابِ المُْنيِر

اگر قومت تو را تکذیب کنند شکیبایی کن، زیرا تو اولین رسولی  -ای رسول -و  25
های پیش از اینها مانند عاد و ثمود و نیست که قومش او را تکذیب کردند، و امت

شان از جانب الله که رسولاناند، درحالیشان را تکذیب کردهقوم لوط رسولان
ها و کتاب روشنگر شان، و صحیفهیکننده بر راستگویهایی آشکار و دلالتحجت

 که در آن تدبر کند و بیندیشد آوردند.برای کسی
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ِينَ كَفَرُوا فكََيفَْ كََنَ نكَِير﴿ خَذْتُ الََّّ
َ
  .[26فاطر: ] ﴾ثُمَّ أ
با این وجود به الله و رسولانش کفر ورزیدند و آنها را در آنچه که از جانب او  26

 -و کسانی را که کفر ورزیدند نابود کردم، پس  تعالی آورده بودند تصدیق نکردند،
 شان وقتی آنها را نابود ساختم چگونه بود.بیندیش که کیفر من برای -ای رسول

بَالِ ﴿ لوَْانُهَا وَمِنَ الِْْ
َ
خْرجَْنَا بهِِ ثَمَرَاتٍ مُُتَْلفًِا أ

َ
مَاء مَاء فَأ نزَلَ مِنَ السَّ

َ
َ أ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
 أ

لوَْانُهَا وغََرَابيِبُ سُود جُدَدٌ بيِضٌ 
َ
  .[27فاطر: ] ﴾وحَُْرٌْ مُُتَْلفٌِ أ

آوَرَد، ای که الله سبحانه آب باران را از آسمان فرود میآیا ندیده -ای رسول - 27
های مختلف به رنگ قرمز و سبز و زرد و سایر هایی با رنگسپس با آن آب، میوه

ها آوریم، و از کوهآب سیراب کردیم درمی شان را از آنها پس از اینکه درختانرنگ
 هایی بسیار سیاه است.هایی سفید و قرمز، و راهراه
َ مِنْ عِبَادِهِ ﴿ لوَْانهُُ كَذَلكَِ إنَِّمَا يَُشََْ اللَّّ

َ
نعَْامِ مُُتَْلفٌِ أ

َ
ِ وَالأ وَابه وَمِنَ النَّاسِ وَالَّ
َ عَزيِزٌ غَفُور   .[28فاطر: ] ﴾العُْلَمَاء إنَِّ اللَّّ

ها )شتر و گاو و گوسفند( که مانند موارد مذکور و از مردم، و از جانوران، و از دام 28
های مختلفی دارند، و فقط بندگان دانا به او سبحانه هستند که مقام الله تعالی را رنگ

ترسند؛ زیرا آنها هستند که صفات و احکام و دلایل قدرتش شمردند و از او میبزرگ می
کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچکه الله ذات شکست راستینند، بهدارا می

 کارش بسیار آمرزنده است.شود، و نسبت به گناهان بندگان توبه
ا وعََلَانيِةًَ ﴿ ا رَزقَْنَاهُمْ سًِِّ نفَقُوا مِمَّ

َ
لَاةَ وَأ قاَمُوا الصَّ

َ
ِ وَأ ِينَ يَتلْوُنَ كتَِابَ اللَّّ إنَِّ الََّّ

  .[29فاطر: ] ﴾تِّاَرَةً لَّن تَبُور يرَجُْونَ 
خوانند و به مان فرو فرستادیم میکه کتاب الله را که آن را بر رسولهمانا کسانی 29

دارند، و از آنچه کنند، و نماز را به بهترین وجه برپا میآنچه در آن است عمل می
کنند، با این انفاق میایم از باب زکات و غیر آن نهان و آشکارا شان روزی دادهبرای

 شود امید دارند.اعمال به تجارتی از جانب الله که هرگز کساد نمی
ِن فَضْلهِِ إنَِّهُ غَفُورٌ شَكُور﴿ جُورهَُمْ وَيَزيِدَهُم مه

ُ
يَِهُمْ أ   .[30فاطر: ] ﴾لَِوُفَه

شان را کامل بدهد، و از فضل خویش بر آنها بیفزاید، زیرا تا الله پاداش اعمال 30
صِفان به این راستیاوار این کار است، بهسز که او سبحانه نسبت به گناهان مُتَّ

 شناس اعمال نیکشان است.صفات، بسیار آمرزنده است، و حق
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 برخی فواید آیات:
  نفی تساوی میان حق و پیروانش از یک جهت، و باطل و پیروانش از جهتی

 دیگر.
 بر مهربانی الله و سرسختی ، ج پیش از رسول ما لإفراوانی شمار رسولان

 مردم دلالت دارد.
  کنندگان، سنّتی الهی است.نابودی تکذیب 
 ده است.ایمان، تجارتی سودآور و کفر، تجارتی زیان| 
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َ بعِبَِادِهِ ﴿ همَِا بَيْنَ يدََيهِْ إنَِّ اللَّّ قاً ل ِ وحَْينَْا إلََِكَْ مِنَ الكِْتَابِ هُوَ الَْْقُ مُصَده
َ
ِي أ وَالََّّ
 . [31فاطر: ] ﴾لََْبيٌِر بصَِير

سوی تو وحی کردیم همان حقیقتی است که هیچ کتابی که به -ای رسول -و  31
که الله راستیهای پیشین است، بهکنندۀ کتابتردیدی در آن راه ندارد، و تصدیق

گاه و بیناست، و او تعالی به رسول هر امتی آنچه را که  نسبت به بندگانش بسیار آ
 کند.خویش به آن نیاز دارند وحی می در زمان

فَْسِهِ وَمِنهُْم مُقْتَصِدٌ ﴿ ِ ِينَ اصْطَفَينَْا مِنْ عِبَادِناَ فَمِنهُْمْ ظَالمٌِ لنه وْرَثنَْا الكِْتَابَ الََّّ
َ
ثُمَّ أ

ِ ذَلكَِ هُوَ الفَْضْلُ الكَْبيِر   .[32فاطر: ] ﴾وَمِنهُْمْ سَابقٌِ باِلَْْيْرَاتِ بإِذِنِْ اللَّّ
ها برگزیدیم قرآن را عطا کردیم، که آنها را بر سایر امت ج سپس به امت محمد 32

کنند، و برخی از اما برخی از آنها با انجام محرمات و ترک واجبات بر خود ستم می
آنها با انجام واجبات و ترک محرمات، با ترک برخی مستحبات و انجام برخی 

ها پیشتاز هستند، که به اذن الله در نیکی رو هستند، و برخی از آنهامکروهات میانه
شود. این امر با انجام واجبات و مستحبات و ترک محرمات و مکروهات حاصل می

بزرگترین فضیلت  -یعنی برگزیدن امت اسلام و اعطای قرآن به آنها -امر مذکور
 کند.است که هیچ فضیلت دیگری با آن برابری نمی

سَاورَِ مِن ذَهَبٍ وَلؤُْلؤًُا وَلِِاَسُهُمْ فيِهَا جَنَّاتُ عَدْنٍ يدَْخُلوُنَهَ ﴿
َ
ا يُُلََّوْنَ فيِهَا مِنْ أ

  .[33فاطر: ] ﴾حَرِير
بندهایی آیند، و مروارید و دستهای جاویدانی که برگزیدگان در آن درمیبهشت 33

 شان در آنجا ابریشم است.پوشند، و لباسطلایی در آن می
ذهَْبَ عَنَّا الَْْزَنَ إنَِّ رَبَّنَا لغََفُورٌ شَكُوروَقاَلوُا الَْْمْدُ ﴿

َ
ِي أ ِ الََّّ   .[34فاطر: ] ﴾لِلَّّ

ها از آن الله است که اندوهِ گویند: تمام ستایشو پس از ورودشان به بهشت می 34
که پروردگار ما راستیترسیدیم از ما برطرف کرد، بهورود به جهنم را که از آن می

 شان است.کارش بسیار آمرزنده، و قدرشناس طاعتبندگان توبهنسبت به گناهان 
حَلَّنَا دَارَ المُْقَامَةِ منِ فَضْلهِِ لَا يَمَسُنَا فيِهَا نصََبٌ وَلَا يَمَسُنَا فيِهَا لغُُوب﴿

َ
ِي أ  ﴾الََّّ

  .[35فاطر: ]
که  -ابدیکه به فضل خویش، نه به قدرت و نیرویی از جانب ما، ما را در سرای ذاتی 35

 رسد.جای داد، و هیچ رنج و زحمتی در آن به ما نمی -هیچ انتقالی پس از آن نیست
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ترین بندگانش یعنی کافران اش، جزای پستالله پس از بیان جزای بندگان برگزیده
 را بیان کرد و فرمود:

ِينَ كَفَرُوا لهَُمْ ناَرُ جَهَنَّمَ لَا يُقْضََ عَليَهِْمْ ﴿ نِْ وَالََّّ فُ عَنهُْم مه فَيَمُوتوُا وَلَا يَُُفَّ
 . [36فاطر: ] ﴾عَذَابهَِا كَذَلكَِ نََزْيِ كَُّ كَفُور

شان است که برای همیشه در اند آتش جهنم برایکه به الله کفر ورزیدهو کسانی 36
شود تا بمیرند و از عذاب راحت شوند، و شان مقدر نمیمانند، و مرگ برایآن می

شود، مانند این جزا، روز قیامت عذاب جهنم نیز بر آنها تخفیف داده نمی ای ازذره
 دهیم.های پروردگارش را جزا میهر ناسپاس از نعمت

وَلمَْ ﴿
َ
ِي كُنَّا نَعْمَلُ أ خْرجِْنَا نَعْمَلْ صَالًِْا غَيْرَ الََّّ

َ
وَهُمْ يصَْطَرخُِونَ فيِهَا رَبَّنَا أ

رُ فِ  ا يَتَذَكَّ ِركُْم مَّ المِِيَن مِن نُعَمه رَ وجََاءكُمُ النَّذِيرُ فذَُوقوُا فَمَا للِظَّ يهِ مَن تذََكَّ
  .[37فاطر: ] ﴾نَّصِير
گونه درخواست کمک میآورند و اینو آنها در جهنم با بلندترین حد فریاد برمی 37

، ما را از جهنم درآوَر تا عملی صالح و مخالف آنچه در دنیا مرتکب پروردگاراکنند: 
یم انجام دهیم تا به رضایت تو دست یابیم، و از عذاب نجات پیدا کنیم، اما شدمی

دهد: آیا عمری را که در آن هرکس بخواهد پند بگیرد گونه به آنها پاسخ میالله این
داد برای زندگی کرد و عمل صالح انجام میسوی الله توبه میگرفت، و بهپند می

سوی شما نیامد؟! بعد از تمام دهنده از عذاب الله بهشما قرار ندادیم، و رسولی انذار 
که با این موارد، هیچ دلیل و عذری ندارید، پس عذاب جهنم را بچشید، و کسانی

اند هیچ یاوری ندارند که آنها را از عذاب الله کفر و گناهان به خودشان ستم کرده
 شان تخفیف دهد.نجات دهد یا آن را برای

﴿ ِ َ عََل رضِْ إنَِّهُ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُورإنَِّ اللَّّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[38فاطر: ] ﴾مُ غَيبِْ السَّ

ای از آن از دستش ها و زمین است، و ذرهکه الله دانای نهان آسمانراستیبه 38
دارند شان پنهان میهایرود، همانا او از خیر و شری که بندگانش در سینهنمی

گاه است.  آ

 آیات:برخی فواید 
 ها.بر سایر امت ج فضیلت امت محمد 
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 .تفاوت ایمان مؤمنان یعنی تفاوت منزلت آنها در دنیا و آخرت 
  وقت، امانتی است که حفظ آن واجب است، پس هرکس آن را تباه سازد زمانی

 شود که دیگر پشیمانی سودی ندارد.پشیمان می
 .احاطۀ علم الله بر همه چیز| 

  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1216

يِ جَعَلكَُ ﴿ رضِْ فَمَن كَفَرَ فَعَليَهِْ كُفْرُهُ وَلَا يزَيِدُ الكَْافرِيِنَ هُوَ الََّّ
َ
مْ خَلَائفَِ فِِ الأ

 [. 39فاطر: ] ﴾كُفْرهُُمْ عنِدَ رَبههِمِْ إلِاَّ مَقْتاً وَلاَ يزَيِدُ الكَْافرِيِنَ كُفْرهُُمْ إلِاَّ خَسَارًا
جانشین برخی  او همان ذاتی است که در زمین، برخی از شما را -ای مردم - 39

کنید، پس هرکس به الله و آنچه دیگر قرار داد تا شما را بیازماید چگونه عمل می
گردد، و کفرش اند کفر ورزد گناه و کیفر کفرش به خودش بازمیرسولانش آورده

رساند، و کفر کافران نزد پروردگارشان سبحانه جز بر خشم شدید به الله زیان نمی
کند، چون آنچه را الله در چیزی جز زیان نصیب آنها نمیافزاید، و از آنها نمی

 سازند.شان آماده ساخته است تباه میبهشت به شرط ایمان آنها برای
مْ ﴿

َ
رضِْ أ

َ
رُونِِ مَاذَا خَلَقُوا مِنَ الأ

َ
ِ أ ِينَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللَّّ كََءكُمُ الََّّ يْتُمْ شَُْ

َ
رَأ
َ
قلُْ أ

المُِونَ لهَُمْ شِْْكٌ فِِ  نِهُْ بلَْ إنِ يعَِدُ الظَّ مْ آتيَنَْاهُمْ كتَِاباً فَهُمْ عََلَ بيَهنَِةٍ مه
َ
مَاوَاتِ أ السَّ
  .[40فاطر: ] ﴾بَعْضُهُم بَعْضًا إلِاَّ غُرُورًا

تان که آنها را به جای الله عبادت به این مشرکان بگو: از شریکان -ای رسول - 40
های زمین را؟ یا اند؟ آیا کوهچیزی از زمین آفریدهکنید به من خبر دهید، چه می

ها شریکان الله اند؟ یا آنها در آفرینش آسمانرودهایش؟ یا جنبندگانش را آفریده
شان توسط ایم که حجتی بر صحت عبادت شریکانهستند؟ یا کتابی به آنها داده

که با کفر و ییک از این موارد حاصل نیست، بلکه کسانآنها در آن کتاب است؟ هیچ
 دهند.اند جز فریب به یکدیگر وعده نمیگناهان به خودشان ستم کرده

حَدٍ  *﴿
َ
مْسَكَهُمَا مِنْ أ

َ
ن تزَُولَا وَلئَنِ زَالَتاَ إنِْ أ

َ
رضَْ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ َ يُمْسِكُ السَّ إنَِّ اللَّّ
ِن بَعْدِهِ إنَِّهُ كََنَ حَليِمًا غَفُورًا   .[41فاطر: ] ﴾مه

دارد، و ای که از بین نروند نگاه میها و زمین را به گونههمانا الله سبحانه آسمان 41
تواند آنها را پس از او سبحانه از کس نمیاگر از بین بروند هیچ -بنا بر فرض -

که او تعالی ذات بسیار بردباری است که در کیفر شتاب راستینابودی نگاه دارد. به
 کارش بسیار آمرزنده است.ن بندگان توبهکند، و نسبت به گناهانمی

مَمِ ﴿
ُ
هْدَى مِنْ إحِْدَى الأ

َ
كَُونُنَّ أ يْمَانهِِمْ لئَنِ جَاءهُمْ نذَِيرٌ لََّ

َ
ِ جَهْدَ أ قسَْمُوا باِللَّّ

َ
وَأ

ا زَادَهُمْ إلِاَّ نُفُورًا ا جَاءهُمْ نذَِيرٌ مَّ   .[42فاطر: ] ﴾فلََمَّ
مؤکد و سخت سوگند یاد کردند که: اگر  کننده به صورتو این کافران تکذیب 42

طور قطع از یهودیان و رسولی از جانب الله بیاید که آنها را از عذاب بترساند به
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به  ج نصاری و دیگران استوارتر و بیشتر پیرو حق خواهند بود، اما وقتی محمد
آمدن  ترساندای از جانب پروردگارش آمد که آنها را از عذاب الله میعنوان فرستاده

او فقط دوری از حق و تعلق به باطل را نصیب آنها کرد، و به سوگندهای موکّدی که 
 تر از پیشینیان خود خواهند بود وفا نکردند.یافتهگفتند هدایتمی

هْلهِِ فَهَلْ ينَظُ ﴿
َ
يهئُِ إلِاَّ بأِ يهئِِ وَلَا يَُيِقُ المَْكْرُ السَّ رضِْ وَمَكْرَ السَّ

َ
رُونَ إلِاَّ اسْتكِْباَرًا فِِ الأ

ِ تََوْيِلاً  ِ تَبدِْيلًا وَلنَ تَّدَِ لسُِنَّتِ اللَّّ ليَِن فلَنَ تَّدَِ لسُِنَّتِ اللَّّ وَّ
َ
  [.43فاطر: ] ﴾سُنَّتَ الأ

و سوگندشان به الله بر آنچه که به آن سوگند یاد کردند از روی حسن نیت و  43
دادن مردم بود، و مکر بد قصد سالم نبود، بلکه برای گردنکشی در زمین و فریب

گیرد، پس آیا این مستکبران مکرزننده جز فقط صاحبان مکرزنندۀ خودش را فرامی
گونه که امثال آنها از شان همانبرند؛ یعنی نابودشدنسنت ثابت الله را انتظار می

میان پیشینیان را نابود کرد؟! و هرگز در سنت الله در نابودی مستکبران نه هیچ 
ای به اینکه بر واهی یافت به اینکه بر آنها واقع نشود، و نه هیچ دگرگونیتبدیلی خ

 غیر آنها واقع شود؛ زیرا این سنت ثابت الهی است.

شَدَّ ﴿
َ
ِينَ مِن قَبلْهِِمْ وَكََنوُا أ رضِْ فَينَظُرُوا كَيفَْ كََنَ عََقبِةَُ الََّّ

َ
وَلمَْ يسَِيُروا فِِ الأ

َ
أ

رضِْ إنَِّهُ كََنَ عَليِمًا  مِنهُْمْ قوَُّةً وَمَا كََنَ 
َ
مَاوَاتِ وَلَا فِِ الأ ءٍ فِِ السَّ ُ لَِعُْجِزَهُ مِن شََْ اللَّّ

  .[44فاطر: ] ﴾قَدِيرًا
اند تا بیندیشند سرانجام کسانی کنندگان تو از میان قریش در زمین نگشتهآیا تکذیب 44

سرانجام بدی نداشتههای پیش از آنها که تکذیب کردند چگونه بوده است؟ آیا از امت
که نیرومندتر از قریش بودند؟! و هیچ چیزی اند وقتی الله آنها را نابود ساخت، درحالی

 ها و نه در زمین الله را درمانده نخواهد کرد، زیرا او از اعمال این تکذیبنه در آسمان
گاه است، و ذره نه از ماند و شان نه بر او پوشیده میای از اعمالکنندگان بسیار آ

 رود، و بر نابودی آنها هرگاه بخواهد بسیار توانا است.دستش می

 برخی فواید آیات:
 .کفر، سبب خشم الله، و راهی برای زیان و بدبختی است 
 .مشرکان هیچ دلیل عقلی و نقلی بر شرک خویش ندارند 
 شود.نیرنگ ستمکار زود یا دیر باعث نابودی خودش می| 
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﴿ ُ رُهُمْ إلََِ  وَلوَْ يؤَُاخِذُ اللَّّ ِ النَّاسَ بمَِا كَسَبُوا مَا ترََكَ عََلَ ظَهْرهَِا مِن دَابَّةٍ وَلكَِن يؤَُخه
َ كََنَ بعِبَِادِهِ بصَِيًرا جَلهُُمْ فإَنَِّ اللَّّ

َ
جَلٍ مُسَمًّْ فإَذَِا جَاء أ

َ
 . [45فاطر: ] ﴾أ
شوند به تعجیل سبب معاصی و گناهانی که مرتکب میو اگر الله کیفر مردم را به 45

طور قطع فوراً تمام اهالی زمین و چارپایان و اموالی را که در اختیار دارند اندازد، به
به سرعت نابود خواهد کرد، اما او سبحانه تا زمانی مشخص در علم خویش یعنی 

که الله نسبت راستیدهد، و چون روز قیامت فرا رسد بهروز قیامت به آنها مهلت می
گاه آنها را ماند، آنچیز از آنها بر او پوشیده نمیسیار بینا است و هیچبه بندگانش ب

دهد؛ اگر خیر باشد جزای خیر، و اگر شر باشد جزای شان جزا میدر قبال اعمال
 دهد.شر می

 سوره یس 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 رسالت و رستاخیز و دلایل این دو.اثبات 

 تفسیر:

  .[1یس: ] ﴾يس﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.﴾ يسٓ ﴿ 1
  .[2یس: ] ﴾وَالقُْرْآنِ الَْْكِيم﴿
الله به قرآن که آیاتش استوار و محکم شده است، و باطل نه از پیش رو و نه از  2

 فرماید.آید سوگند یاد میسوی آن نمیپشت سرش به
  .[3یس: ] ﴾إنَِّكَ لمَِنَ المُْرسَْليِن﴿
سوی بندگانش طور قطع، تو از رسولانی هستی که الله بهبه -ای رسول-که  3

 فرستاد؛ تا آنها را به توحید و عبادت او به یگانگی فرمان دهند.
اطٍ مُسْتَقيِم﴿   .[4یس: ] ﴾عََلَ صَِِ
 شریعتی استوار.بر راهی راست و  4
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  .[5یس: ] ﴾تنََِيلَ العَْزيِزِ الرَّحِيم﴿
کس ناپذیر تو که هیچاین راه راست و شریعت استوار از جانب پروردگار شکست  5

شود، و نسبت به بندگان مؤمن خویش بسیار مهربان است نازل شده بر او چیره نمی
 است.

نذِرَ آباَؤهُُمْ فَهُمْ ﴿
ُ
ا أ   .[6یس: ] ﴾غََفلِوُن لِتنُذِرَ قوَمًْا مَّ

آن را بر تو نازل کرد تا قومی را بترسانی و انذار دهی، یعنی عرب را که برای  6
انذار آنها رسولی نزدشان نیامده است، به همین منظور از ایمان و توحید غافل 
هستند، و این حالت هر امتی است که انذار از آنها قطع شده باشد، و به رسولی نیاز 

 آنها را یادآوری کند.دارند که 
كْثََهِمِْ فَهُمْ لَا يؤُْمِنُون﴿

َ
  .[7یس: ] ﴾لقََدْ حَقَّ القَْوْلُ عََلَ أ

در حقیقت پس از اینکه حق از جانب الله بر زبان رسولش به آنها رسید اما به آن  7
ایمان نیاوردند، و بر کفرشان ماندند، عذاب از جانب الله بر بیشتر اینها واجب شده 

در نتیجه به الله و رسولش ایمان نخواهند آورد، و به حقیقتی که نزدشان است، 
 آمده است عمل نخواهند کرد.

ذقْاَنِ فَهُم مُقْمَحُون﴿
َ
غْلَالًا فَهَِِ إلََِ الأ

َ
عْنَاقهِِمْ أ

َ
  .[8یس: ] ﴾إنَِّا جَعَلنَْا فِِ أ

شان هایگردنها در مَثَل آنها در این امر مانند کسانی است که بند و ریسمان 8
شان بسته شده هایشان زیر چانههایشان با گردنهایقرار داده شده، و دست

توانند آن سوی آسمان بالا آورند، و نمیکه ناچار هستند سرشان را بهطوریاست، به
توانند را به پایین اندازند، پس اینها از ایمان به الله در غل و زنجیر هستند که نه می

 توانند سرشان را پایین نگه دارند.برداری کنند و نه میاز آن فرمان
ون﴿ غْشَينَْاهُمْ فَهُمْ لَا يُبصُِّْ

َ
ا فَأ ا وَمِنْ خَلفْهِِمْ سَدًّ يدِْيهِمْ سَدًّ

َ
 ﴾وجََعَلنَْا مِن بَيْنِ أ

  .[9یس: ]
و پیش روی آنها مانعی، و پشت سرشان نیز مانعی در برابر حق قرار دادیم، و  9

مند شوند گونه که بهرهتوانند آنا از حق پوشانیدیم، از این رو نمیشان رچشمان
جویی و اصرارشان بر کفر حاصل شان پس از آشکار شدن ستیزهبنگرند. این حالت

 شد.
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مْ لمَْ تنُذِرهُْمْ لَا يؤُْمِنُون﴿
َ
نذَرْتَهُمْ أ

َ
أ
َ
  .[10یس: ] ﴾وسََوَاء عَليَهِْمْ أ

گر با حق، یکسان است که آنها را بترسانی یا ستیزهنزد این کافران  -ای محمد - 10
 ای ایمان نخواهند آورد.نترسانی، زیرا به آنچه از جانب الله آورده

جْرٍ كَريِم﴿
َ
ْهُ بمَِغْفرَِةٍ وَأ ِ ِكْرَ وخََشََِ الرَّحَْْن باِلغَْيبِْ فبَشَّه مَا تنُذِرُ مَنِ اتَّبَعَ الَّه  ﴾إنَِّ

  .[11یس: ]
برد که این قرآن را تصدیق کند و از آنچه از انذار تو سود میدر حقیقت، کسی  11

بینند، از پروردگارش در آن آمده است پیروی کند، و در خلوت که دیگران او را نمی
بترسد، و چنین کسی را به محو گناهانش و آمرزش او توسط الله، و پاداشی بزرگ 

 که در آخرت منتظرش است یعنی ورود به بهشت، مژده دِه.
ءٍ أحْصَينَْاهُ فِِ إمَِامٍ ﴿ مُوا وَآثاَرهَُمْ وَكََُّّ شََْ إنَِّا نََنُْ نَُيِِْ المَْوْتََ وَنكَْتُبُ مَا قَدَّ

  .[12یس: ] ﴾مُبيِن
راستی ما هستیم که مردگان را با برانگیختن برای حسابرسی در روز قیامت به 12

نیا از پیش فرستادند میگردانیم، و اعمال نیک و بدی را که در زندگی دزنده می
نویسیم، و کارهای ماندگار آنها را بعد از مرگشان، چه نیک باشد مانند صدقۀ جاریه 

نویسیم، و هر چیزی را در کتابی روشن، یعنی لوح محفوظ یا بد باشد مانند کفر می
 ایم.برشمرده

 برخی فواید آیات:
 سوی حق است.سرسختی، مانع از هدایت به 
  ترس از الله از اسباب ورود به بهشت هستند.عمل به قرآن و 
 .فضیلت فرزند صالح و صدقۀ جاریه و موارد مشابه این دو بر بندۀ مؤمن| 
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صْحَابَ القَْرْيَةِ إذِْ جَاءهَا المُْرسَْلوُن﴿
َ
ثَلًا أ   .[13یس: ] ﴾وَاضْْبِْ لهَُم مَّ

داستان جو، برای پند دادن به این تکذیب کنندگان ستیزه -ای رسول-و  13
 ساکنان آن قریه را مثال بزن، هنگامی که رسولان الله نزدشان رفتند.

زْناَ بثِاَلثٍِ فَقَالوُا إنَِّا إلََِكُْم مُرسَْلوُن﴿ بوُهُمَا فَعَزَّ رسَْلنْاَ إلََِهْمُِ اثنْيَْنِ فكََذَّ
َ
  [.14یس: ] ﴾إذِْ أ
سوی توحید و عبادت را بهشان فرستادیم تا آنها سویگاه که ابتدا دو رسول بهآن 14

الله فرا خوانند، اما این دو رسول را تکذیب کردند، تا اینکه آن دو را با فرستادن 
سومین رسول همراه آنها تقویت کردیم، و آن سه رسول به اهالی شهر گفتند: به

ایم؛ تا شما را به توحید الله و سوی شما فرستاده شدهبه -سه نفر -که ما راستی
 ز شریعت او دعوت کنیم.پیروی ا

نتُمْ إلِاَّ تكَْذِبوُن﴿
َ
ءٍ إنِْ أ نزَلَ الرَّحْْن مِن شََْ

َ
ِثلْنَُا وَمَا أ نتُمْ إلِاَّ بشٌََّ مه

َ
 ﴾قاَلوُا مَا أ

  .[15یس: ]
هایی مانند خود ما نیستید، پس اهالی شهر به رسولان گفتند: شما جز انسان 15

وحیی بر شما فرو نفرستاده است، و شما  هیچ امتیازی بر ما ندارید، و الله رحمان
 گویید.تان فقط دروغ میدر این ادعای

  .[16یس: ] ﴾قاَلوُا رَبُنَا يَعْلَمُ إنَِّا إلََِكُْمْ لمَُرسَْلوُن﴿
 -ای اهالی شهر -این سه رسول در پاسخ بر تکذیب اهالی شهر گفتند:  16

جانب او هستیم، و همین دلیل داند که ما واقعاً فرستادگانی از پروردگارمان می
 برای ما کافی است.

  .[17یس: ] ﴾وَمَا عَليَنَْا إلِاَّ الِْلََاغُ المُْبيِن﴿
ایم سوی شما فرمان یافتهو چیزی جز تبلیغ آنچه بر رساندن آشکار آن به 17

 برعهدۀ ما نیست، و مالک هدایت شما نیستیم.
ناَ بكُِمْ لئَنِ ﴿ ْ لَِمقاَلوُا إنَِّا تَطَيرَّ

َ
ِنَّا عَذَابٌ أ نَّكُم مه  ﴾لَّمْ تنَتَهُوا لنَََجََُْنَّكُمْ وَلََمََسَّ

  .[18یس: ]
ایم، و اگر از که ما شما را به فال بد گرفتهراستیاهالی شهر به رسولان گفتند: به 18

طور قطع شما را با سنگسار تا دمِ مرگ سوی توحید دست نکشید بهدعوت ما به
 ، و عذابی دردناک از سوی ما به شما خواهد رسید.مجازات خواهیم کرد
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نتُمْ قوَمٌْ مُسُْفِوُن﴿
َ
رِْتمُ بلَْ أ ئنِ ذُكه

َ
  .[19یس: ] ﴾قاَلوُا طَائرِكُُمْ مَعَكُمْ أ

سبب کفر به الله و پیروی نکردن از رسولانش، رسولان در پاسخ آنها گفتند: به 19
را به شما یادآوری کنیم فال بد میشومی شما مرتبط با خودتان است. آیا اگر الله 

 کنید.روی میزنید؟ بلکه شما مردمی هستید که در ارتکاب کفر و گناهان زیاده
قصَِْ المَْدِينةَِ رجَُلٌ يسَْعََ قاَلَ ياَقوَمِْ اتَّبعُِوا المُْرسَْليِن﴿

َ
  .[20یس: ] ﴾وجََاء مِنْ أ

لان و تهدید آنها به قتل و سبب تکذیب رسوو مردی از نقطۀ دوری از شهر که به 20
، از آنچه ای قوم منآزار از سوی قومش نگران قوم خویش بود، شتابان آمد و گفت: 

 اند پیروی کنید.این فرستادگان آورده
جْرًا وَهُم مُهْتَدُون﴿

َ
لُكُمْ أ

َ
  .[21یس: ] ﴾اتَّبعُِوا مَن لاَّ يسَْأ

اند پاداشی از شما نمیآوردهکه در قبال ابلاغ آنچه از کسانی -ای قوم من - 21
اند کنند هدایت یافتهخواهند، و خودشان نیز در وحیی که از جانب الله ابلاغ می
 پیروی کنید، زیرا سزاوار است که از چنین کسانی پیروی شود.

ِي فَطَرَنِِ وَإِلََهِْ ترُجَْعُون﴿ عْبُدُ الََّّ
َ
  .[22یس: ] ﴾وَمَا لَِ لَا أ

گفت: و چه چیزی من را از عبادت الله که مرا آفریده است و این مرد ناصح  22
دارد؟! و چه چیزی شما را از عبادت پروردگارتان که شما را آفریده است، و با بازمی

 دارد؟!شوید بازمیسوی او بازگردانیده میرستاخیز برای جزا فقط به
ذُِ مِن دُونهِِ آلهَِةً إنِ يرُدِنِْ الرَّحَْْن بضُِْهٍ ﴿ تََّّ
َ
أ
َ
 تُغْنِ عَنّهِ شَفَاعَتُهُمْ شَيئًْا وَلَا أ

 لاَّ
  .[23یس: ] ﴾ينُقِذُون

آیا به جای الله که مرا آفریده معبودهای ناحقی بگیرم؟! که اگر الله رحمان  23
سازد؛ زیرا نه مالک نیاز نمیای مرا بیآسیب برایم بخواهد شفاعت این معبودها ذره

توانند مرا از آسیبی که الله برایم بخواهد اگر نه میهیچ نفع و زیانی برایم هستند، و 
 بر کفر بمیرم نجات دهند.

  .[24یس: ] ﴾إنِّهِ إذًِا لَّفَِ ضَلَالٍ مُبيِن﴿
طور قطع در خطایی آشکار خواهم بود زیرا اگر معبودهایی به جای الله بگیرم به 24

را که سزاوار آن ام، و عبادت کسی کسی را که سزاوار عبادت نیست عبادت کرده
 ام.است رها کرده
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  .[25یس: ] ﴾إنِّهِ آمَنتُ برَِبهكُِمْ فاَسْمَعُون﴿
که من به پروردگار خودم و پروردگار شما ایمان آوردم راستیبه -ای قوم من - 25

کنید اهمیت پس به من گوش فرا دهید، زیرا من به قتلی که مرا با آن تهدید می
نکردند جز اینکه او را کشتند، و الله او را به بهشت دهم. اما قومش کاری نمی

 درآورد.
  .[26یس: ] ﴾قيِلَ ادْخُلِ الَْْنَّةَ قاَلَ ياَلََتَْ قوَْمَِ يَعْلَمُون﴿
داشتن او گفته شد: به بهشت در آی. و پس از اینکه شهید شد برای گرامی 26

فت: کاش قوم های آن را مشاهده کرد آرزوکنان گوقتی وارد بهشت شد و نعمت
گاه می  شدندمن که مرا تکذیب کردند و به قتل رساندند آ

ِ وجََعَلنَِّ مِنَ المُْكْرَمِين﴿   .[27یس: ] ﴾بمَِا غَفَرَ لَِ رَبه
گونه که از آمرزش گناهانم، و آنچه که پروردگارم مرا با آن گرامی داشت؛ تا آن 27

 یافتند.مانند پاداش من دست میآوردند، و به پاداشی من ایمان آوردم ایمان می
 برخی فواید آیات:

 سوی الله.اهمیت قصص در دعوت به 
 .فال بد زدن و شوم دانستن، از جمله اعمال کفری است 
 .پند دادن، بر پیروان حق واجب است 
 .خیرخواهی برای مردم یکی از صفات پیروان ایمان است| 
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نزَلْناَ عََلَ قوَمْهِِ مِن  *﴿
َ
مَاء وَمَا كُنَّا مُنَلِيِنوَمَا أ ِنَ السَّ   .[28یس: ] ﴾بَعْدِهِ مِنْ جُندٍ مه

و برای نابود کردن قومش که او را تکذیب کردند و به قتل رساندند به نزول لشکری  28
تر از این بود، و مقدر کرده از فرشتگان از آسمان نیاز نداشتیم، زیرا کارشان نزد ما آسان

 از آسمان نابود شوند؛ نه با فرو فرستادن فرشتگان عذاب.بودیم که با یک فریاد 
  .[29یس: ] ﴾إنِ كََنتَْ إلِاَّ صَيحَْةً وَاحِدَةً فإَذَِا هُمْ خَامِدُون﴿
ناگاه بر پس قصۀ نابودی قومش فقط یک فریاد بود که بر آنها فرستادیم و به 29

افروزد و خاموش برمییک از آنها باقی نماند، مانند آتشی که زمین افتادند و هیچ
 ماند.شود، و هیچ اثری از آن به جای نمیمی
ِن رَّسُولٍ إلِاَّ كََنوُا بهِِ يسَْتهَْزؤُِون﴿ تيِهِم مه

ْ
ةً عََلَ العْبَِادِ مَا يأَ   .[30یس: ] ﴾ياَحَسَُْ

گاه که عذاب را کننده در روز قیامت آن پشیمانی و افسوس بر بندگان تکذیب 30
این امر به آن سبب است که در دنیا هر رسولی را که از جانب  کنند؛مشاهده می

الله نزدشان آمد به تمسخر و ریشخند گرفتند، پس سرانجام آنها در روز قیامت به
 سبب کوتاهی در حق الله، پشیمانی است.

هُمْ إلََِهِْمْ لَا يرَْ ﴿ نَّ
َ
ِنْ القُْرُونِ أ هْلكَْنَا قَبلْهَُم مه

َ
لمَْ يرََوْا كَمْ أ

َ
  .[31یس: ] ﴾جِعُونأ
هایی که پیش از آنها سپری کنند در امتآیا اینها که رسولان را تکذیب و مسخره می 31

که اند، بلکه به اعمالیاند، و بار دیگر به دنیا بازنگشتهاند؟ که مردهاند پندی ندیدهشده
 خواهد داد.شان جزا از پیش فرستادند رسیدند، و الله به زودی آنها را در قبال اعمال

ون﴿ يْنَا مُُضَُْْ َ ا جََيِعٌ لَّ َّمَّ   .[32یس: ] ﴾وَإِن كٌُّ ل
شوند تا آنها ها بدون استثنا در روز قیامت پس از اینکه برانگیخته میو تمام امت 32

 شان جزا دهیم نزد ما احضار خواهند شد.را در قبال اعمال
رضُْ المَْيتَْةُ ﴿

َ
َّهُمُ الأ كُلوُنوَآيةٌَ ل

ْ
خْرجَْنَا مِنهَْا حَبًّا فَمِنهُْ يأَ

َ
حْيَينَْاهَا وَأ

َ
  .[33یس: ] ﴾أ

بودن رستاخیز برای منکران این است که: بر این زمین خشک و بیو نشانۀ حق  33
های گیاه از آسمان باران فرستادیم، سپس انواع گیاهان در آن رویانیدیم، و دانه

که این زمین را با از آن بخورند، پس ذاتیمختلف را در آن درآوردیم تا مردم 
گرداندن و برانگیختن فرستادن باران و رویانیدن گیاهان زنده گرداند بر زنده

 مردگان نیز توانا است.
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رْناَ فيِهَا مِنْ العُْيُون﴿ عْنَابٍ وَفَجَّ
َ
يِلٍ وَأ   .[34یس: ] ﴾وجََعَلنَْا فيِهَا جَنَّاتٍ مِن نََّّ

های خرما و انگور قرار دادیم، و باران بر آن فرستادیم باغو در این زمین که  34
 کنند در آن جاری ساختیم.های آبی که آنها را آبیاری میچشمه

فلََا يشَْكُرُون﴿
َ
يدِْيهِمْ أ

َ
كُلوُا مِن ثَمَرهِِ وَمَا عَمِلتَهُْ أ

ْ
  .[35یس: ] ﴾لََِأ
تلاشی از جانب خودشان به ها که الله بدون هیچ های این باغتا مردم از میوه 35

های الله با عبادت او به وحدانیت و آنها ارزانی داشت بخورند، پس آیا در قبال نعمت
 کنند.یگانگی، و ایمان به رسولانش از او تعالی سپاسگزاری نمی

نفُسِهِمْ وَمِ ﴿
َ
رضُْ وَمِنْ أ

َ
ا تنُبتُِ الأ زْوَاجَ كَُُّهَا مِمَّ

َ
ِي خَلقََ الأ ا لَا سُبحَْانَ الََّّ مَّ

  .[36یس: ] ﴾يَعْلَمُون
پاک و منزه است الله که انواع گیاهان و درختان را آفریده، و خود مردم را؛ به 36

صورت مردان و زنان پدید آورد. و سایر مخلوقات خشکی و دریا و غیر این دو را که 
گاه نیستند آفریده است.  مردم از آن آ

َّهُمْ اللَّيلُْ نسَْلَخُ مِ ﴿   .[37یس: ] ﴾نهُْ النَّهَارَ فإَذَِا هُم مُظْلمُِونوَآيةٌَ ل
و یک نشانه بر دلالت توحید و یگانگی الله برای مردم این است که ما روشنایی  37

بریم، و تاریکی را کنیم میگاه که روز را از آن برمیرا با بردن روز و آوردن شب آن
 شوند.وارد میگاه مردم در تاریکی آوریم، آنپس از بردن روز می

هَا ذَلكَِ تَقْدِيرُ العَْزِيزِ العَْليِم﴿
َّ ٍ ل مْسُ تَّرِْي لمُِسْتَقَره

  .[38یس: ] ﴾وَالشَّ
ای دیگر برای آنها بر وحدانیت و یگانگی الله این خورشید است که روانه و نشانه 38

، تقدیر کند. این امرداند و از آن تجاوز نمیقرارگاهی است که الله اندازۀ آن را می
شود؛ همان ذات بسیار کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچذات شکست 
 ماند.ای از امر مخلوقاتش بر او پوشیده نمیدانایی که ذره

رْناَهُ مَنَازلَِ حَتَِّ عََدَ كََلعُْرجُْونِ القَْدِيم﴿   .[39یس: ] ﴾وَالقَْمَرَ قدََّ
بر یگانگی او سبحانه این ماه است که هر  کننده برای آنهاای دلالتو نیز نشانه 39

شود سپس بزرگ میایم؛ که کوچک شروع میهایی برایش مقدر کردهشب قرارگاه
اش شود تا اینکه از نظر باریکی و انحنا و زردفامی و کهنگیشود سپس کوچک می

 گردد.مانند خوشۀ کهنه و خمیدۀ خرما می
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ن ﴿
َ
مْسُ ينَبَغِ لهََا أ يلُْ سَابقُِ النَّهَارِ وَكٌَُّّ فِِ فلَكٍَ لَا الشَّ

تدُْركَِ القَْمَرَ وَلَا اللَّ
  .[40یس: ] ﴾يسَْبَحُون

شده هستند، که از گیریو آیات خورشید و ماه و شب و روز به تقدیر الله اندازه 40
تواند به خاطر کنند، یعنی نه خورشید میشان مقدر شده تجاوز نمیآنچه برای

تواند بر روز پیشی گیرد بردن نور ماه به آن برسد، و نه شب میا از بینتغییر مسیر ی
و قبل از گذشتن وقتش بر آن وارد شود، و تمام این مخلوقاتِ مُسخّر و سایر 

 ستارگان و مسیرها به تقدیر و محافظت الله راه مخصوص خودشان را دارند.
 برخی فواید آیات:

 او تعالی بسیار خوار و ذلیل، و اگر از او  مردم اگر از الله نافرمانی کنند نزد
 اطاعت کنند نزدش بسیار محترم و گرامی هستند.

  شدن زمین خشک با گیاهان سبز، و درآمدن دانه یکی از دلایل رستاخیز، زنده
 از آن است.

  انداختن یکی از دلایل توحید: آفرینش مخلوقات در آسمان و زمین و به جریان
 |ست.آنها بر اساس تقدیر ا
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يَِّتَهُمْ فِِ الفُْلكِْ المَْشْحُون﴿ نَّا حََْلنَْا ذُره
َ
َّهُمْ أ   .[41یس: ] ﴾وَآيةٌَ ل

بخشی او تعالی بر بندگانش این ای دیگر برای آنها بر یگانگی الله و نعمتو نشانه 41
از طوفان نجات یافتند،  ÷را که در زمان نوح ÷است که ما کسانی از فرزندان آدم

در کشتیِ پُر از مخلوقات الله سوار کردیم و الله یک جفت از هر جنس را در آن سوار 
 کرد.

ِثلْهِِ مَا يرَْكَبُون﴿ ِن مه   .[42یس: ] ﴾وخََلَقْنَا لهَُم مه
بخشی الله بر بندگانش این است که ای دیگر برای آنها بر توحید و نعمتو نشانه 42

 ایم.شان آفریدههایی برایمرکب ÷کشتی نوحما همانند 
 نُغْرقِْهُمْ فلََا صَِِيخَ لهَُمْ وَلَا هُمْ ينُقَذُون﴿

ْ
َّشَأ   .[43یس: ] ﴾وَإِن ن

گاه هیچ فریادرسی کنیم، آنشان را بخواهیم آنها را غرق میشدن و اگر غرق 43
وقتی به فرمان و ای نیست که دهندهنیست که به فریادشان برسد، و هیچ نجات 

 حکم ما غرق شوند آنها را نجات دهد.
ِنَّا وَمَتَاعًَ إلََِ حِين﴿   .[44یس: ] ﴾إلِاَّ رحََْْةً مه
کنیم که تا شان، به آنها مهربانی میاز غرق شدن و بازگرداندن جز اینکه با نجات 44

 ایمان بیاورند.مند گردند، باشد که پند گیرند و گذرند بهرهزمانی مشخص که از آن نمی
يدِْيكُمْ وَمَا خَلفَْكُمْ لعََلَّكُمْ ترُحَُْْون﴿

َ
  .[45یس: ] ﴾وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ اتَّقُوا مَا بَيْنَ أ

های آخرت که در و هرگاه به این مشرکان رویگردان از ایمان گفته شود: از سختی 45
به رحمت خویش بر  کند بترسید تا اللهپیش رو دارید بترسید، و از دنیا که پشت می

 گردانند.برند، بلکه بدون توجه از آن روی میشما منت نهد؛ از این سخن فرمان نمی
ِنْ آياَتِ رَبههِِمْ إلِاَّ كََنوُا عَنهَْا مُعْرضِِين﴿ ِنْ آيةٍَ مه تيِهِم مه

ْ
  .[46یس: ] ﴾وَمَا تأَ

در عبادت دلالت و هرگاه آیات الله که بر توحید و استحقاق او تعالی به یگانگی  46
 دارند آمد، بدون اینکه از آنها پند بگیرند از آنها روی گرداندند.

نُطْعمُِ مَن ﴿
َ
ِينَ آمَنُوا أ ِينَ كَفَرُوا للََِّّ ُ قاَلَ الََّّ ا رَزقََكُمْ اللَّّ نفقُِوا مِمَّ

َ
وَإِذَا قيِلَ لهَُمْ أ

نتُمْ إلِاَّ فِِ ضَلاَ 
َ
طْعَمَهُ إنِْ أ

َ
ُ أ   .[47یس: ] ﴾لٍ مُبيِنلَّوْ يشََاء اللَّّ

جویان گفته شود: از اموالی که الله به شما ارزانی داشته، و هرگاه به این ستیزه 47
دهند: آیا به گونه به مؤمنان پاسخ میبه فقرا و مساکین کمک کنید، منکران این
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طور قطع به او طعام میخواست بهکسی طعام دهیم که اگر الله اِطعام او را می
شما جز در خطایی  -ای مؤمنان -کنیم، پس ما با مشیئت او مخالفت نمیداد؟! 

 آشکار و دوری از حق نیستید.

  .[48یس: ] ﴾وَيَقُولوُنَ مَتَِ هَذَا الوْعَْدُ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
ای  -گویند: کنندۀ رستاخیز برای بعید شمردن آن می و کافران منکر و تکذیب 48

شود راست میه زمانی است اگر در این ادعا که واقع میاین رستاخیز چ -مؤمنان
 گویید؟!

مُون﴿ ِ خُذُهُمْ وهَُمْ يَُصِه
ْ
  .[49یس: ] ﴾مَا ينَظُرُونَ إلِاَّ صَيحَْةً وَاحِدَةً تأَ

دانند جز دمیدن اول را، آنکنند و آن را بعید میاینها که رستاخیز را تکذیب می 49
انتظار نخواهند کشید، و این فریاد در حالی آنها را شود گاه که در صور دمیده می

کند که در خرید و فروش و آبیاری و چوپانی و سایر کارهای دنیویِ غافلگیر می
 خویش سرگرم هستند.

هْلهِِمْ يرَجِْعُون﴿
َ
  .[50یس: ] ﴾فلََا يسَْتَطِيعُونَ توَصِْيَةً وَلَا إلََِ أ

توانند به یکدیگر توصیه کنند، و یر کند نه میگاه که این فریاد آنها را غافلگو آن 50
که سرگرم توانند به منازل و نزد کسان خویش بازگردند، بلکه درحالینه می

 امورشان هستند خواهند مُرد.

جْدَاثِ إلََِ رَبههِِمْ ينَسِلوُن﴿
َ
ِنَ الأ   .[51یس: ] ﴾وَنفُخَِ فِِ الصُورِ فإَذَِا هُم مه

شان ناگاه همگی از قبرهایشود، بهدر صور دمیده می و بار دوم برای رستاخیز 51
شتابند خارج میکه برای حسابرسی و جزا میسوی پروردگار خویش درحالیبه

 شوند.

رقْدَِناَ هَذَا مَا وعََدَ الرَّحْْنَُ وصََدَقَ المُْرسَْلوُن﴿   [.52یس: ] ﴾قاَلوُا ياَوَيلْنَاَ مَن بَعَثنَاَ منِ مَّ
گویند: وای که زیان کردیم، چه منکر رستاخیز از سر پشیمانی میاین کافران  52

دهند: این گونه به سوال خویش پاسخ میکسی ما را از قبرهایمان برانگیخت؟! و این
طور قطع واقع شد، و رسولان در همان چیزی است که الله آن را وعده داد که به

 دند.آنچه از جانب پروردگارشان ابلاغ کردند راست گفته بو
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ون﴿ يْنَا مُُضَُْْ َ   .[53یس: ] ﴾إنِ كََنتَْ إلِاَّ صَيحَْةً وَاحِدَةً فإَذَِا هُمْ جََيِعٌ لَّ
ناگاه شدن دوم در صور نیست، که بهشدن از قبرها جز در پی دمیدهبرانگیخته 53

 شوند.تمام مخلوقات در روز قیامت برای حسابرسی نزد ما حاضر می

  .[54یس: ] ﴾تُظْلمَُ نَفْسٌ شَيئًْا وَلَا تُّزَْوْنَ إلِاَّ مَا كُنتُمْ تَعْمَلوُنفاَلَْوَمَْ لَا ﴿
ای نه با افزودن بر ذره -ای بندگان -شود، پس در آن روز به عدالت حکم می 54

شود، و فقط جزای تان به شما ستم نمیهایتان و نه با کاستن از نیکیهایبدی
 کنید.طور کامل دریافت میدادید بهانجام می کارهایی را که در زندگی دنیا

 برخی فواید آیات:
 های تربیت الله برای بندگانش این است که آیاتی را در برابر آنها یکی از روش

 شوند.قرار داده که با آنها به منافع دینی و دنیوی خویش راهنمایی می
 عطا کرد تا بر انجام  الله تعالی بندگان را قدرت بخشید، و آن مقدار توان به آنها

اند رها اوامر و اجتناب از نواهی توانا باشند، پس اگر آنچه را به آن فرمان یافته
 کنند، این کار به اختیار خودشان است.

 شود که حتی به در روز قیامت مواردی از رحمت الله برای مؤمنان متجلی می
 |کند.شان خطور نمیذهن
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صْحَابَ الَْْنَّةِ ﴿
َ
 . [55یس: ] ﴾الَْوَمَْ فِِ شُغُلٍ فاَكهُِونإنَِّ أ
های اندیشند؛ چون نعمتکه بهشتیان در روز قیامت، در مورد دیگران نمیراستیبه 55

 برند.کنند، و شاد و خوشحال در آنها بهره میجاویدان، و رستگاری بزرگی مشاهده می

رَائكِِ ﴿
َ
زْوَاجُهُمْ فِِ ظِلَالٍ عََلَ الأ

َ
  .[56یس: ] ﴾مُتَّكِؤُونهُمْ وَأ

 شوند.مند میهای خرم و تازۀ بهشت بهرههایی زیر سایهشان بر تختآنها و همسران 56

عُون﴿ ا يدََّ   .[57یس: ] ﴾لهَُمْ فيِهَا فاَكهَِةٌ وَلهَُم مَّ
ها و های لذیذ از انگور و انجیر و انار، و تمام خوشیدر این بهشت انواع میوه 57

خواهند فراهم است، و هرچه از این موارد بخواهند برایکه می های مختلفینعمت
 شان مهیا است.

  .[58یس: ] ﴾سَلَامٌ قوَْلًا مِن رَّبهٍ رَّحِيم﴿
شود، و ها، از جانب پروردگار مهربان به آنها سلام گفته میو فراتر از این نعمت 58

هیچ احترامی  وقتی بر آنها سلام گفته شود از هر جهت سلامتی، و احترامی که
 شود.شان حاصل میبالاتر از آن نیست برای

يُهَا المُْجْرمُِون﴿
َ
  .[59یس: ] ﴾وَامْتَازُوا الَْوَمَْ أ

سبب شود: از مؤمنان جدا شوید، زیرا بهو در روز قیامت به مشرکان گفته می 59
 باشند.تفاوت جزا و صفات شما با جزا و صفات آنها، شایستۀ آنها نیست که با شما 

يطَْانَ إنَِّهُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُبيِن *﴿ ن لاَّ تَعْبدُُوا الشَّ
َ
عْهَدْ إلََِكُْمْ ياَبنَِّ آدَمَ أ

َ
لمَْ أ
َ
  [.60یس: ] ﴾أ
ای فرزندان مگر بر زبان رسولانم به شما سفارش و امر نکردم و به شما نگفتم:  60

نکنید، زیرا شیطان دشمنی ، با ارتکاب انواع کفر و گناهان از شیطان اطاعت آدم
تان است، پس چگونه عاقلی از دشمنش که دشمنی خویش با او را آشکار برای

 کند؟!برداری میآشکار کرده فرمان

اطٌ مُسْتَقيِم﴿ نْ اعْبُدُونِِ هَذَا صَِِ
َ
  .[61یس: ] ﴾وَأ
با  چیز رابه شما امر کردم که تنها مرا عبادت کنید، و هیچ -ای فرزندان آدم-و  61

من شریک نگردانید؛ زیرا عبادت و طاعت من به یگانگی، راه راستی است که به 
شود، اما شما از آنچه که شما را به آن رضایت من و ورود به بهشت منجر می

 برداری نکردید.سفارش و امر کردم فرمان
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فلََمْ تكَُونوُا تَعْقلِوُن﴿
َ
ضَلَّ منِكُمْ جِبلِاًّ كَثيًِرا أ

َ
  .[62یس: ] ﴾وَلقََدْ أ

هایی که شیطان گروه زیادی از شما را گمراه کرد، پس آیا عقلراستیو به 62
نداشتید که شما را به طاعت پروردگارتان و عبادت او سبحانه به یگانگی امر کند، و 

 تان است برحذر دارد؟!از طاعت شیطان که دشمنی آشکار برای
  .[63یس: ] ﴾نهَذِهِ جَهَنَّمُ الَّتِِ كُنتُمْ توُعَدُو﴿
شدید، این است همان جهنمی که در دنیا به خاطر کفرتان به آن وعده داده می 63

 بینید.و از شما پنهان بود، اما امروز به چشم سر آن را می
  .[64یس: ] ﴾اصْلوَهَْا الَْوَمَْ بمَِا كُنتُمْ تكَْفُرُون﴿
 درآیید و از حرارتش رنج ببرید.سبب کفرتان به الله در زندگی دنیا، امروز در آن به 64
رجُْلهُُمْ بمَِا كََنوُا يكَْسِبُون﴿

َ
يدِْيهِمْ وَتشَْهَدُ أ

َ
فوَْاههِِمْ وَتكَُلهمُِنَا أ

َ
 ﴾الَْوَمَْ نََّتْمُِ عََلَ أ

  .[65یس: ]
توانند کفر و شوند که نمینهیم و گنگانی میشان مُهر میهایامروز بر دهان 65

شان آنچه را که در هایدادند انکار کنند، و دستانجام میگناهانی را که در دنیا 
شان گناهانی را که در دنیا مرتکب میگویند، و پاهایدادند به ما میدنیا انجام می

 گویند.رفتند را به ما میسوی آنها میشدند و به
﴿ 

َ
اطَ فأَ َ ِ عْيُنهِِمْ فاَسْتبََقُوا الصّه

َ
ونوَلوَْ نشََاء لطََمَسْنَا عََلَ أ   .[66یس: ] ﴾نَّّ يُبصُِّْ

دهیم، طور قطع این کار را انجام میشان را از بین ببریم بهو اگر بخواهیم بینایی 66
سوی صراط مسابقه دهند تا از آن عبور کنند، اما گاه برای رسیدن به بهشت بهآن

 شان از بین رفته است از آن عبور کنند.که بیناییبعید است درحالی
  .[67یس: ] ﴾نشََاء لمََسَخْنَاهُمْ عََلَ مَكَانتَهِِمْ فَمَا اسْتَطَاعُوا مُضِيًّا وَلَا يرَجِْعُونوَلوَْ ﴿
طور قطع آفرینش آنها را گیری آنها را بخواهیم بهو اگر تغییر آفرینش و زمین 67

شان را ترک کنیم، که نه بتوانند مکانگیر میدهیم و آنها را فلج و زمینتغییر می
 کنند، و نه بتوانند رو به جلو بروند، و نه بتوانند به عقب بازگردند.

فلََا يَعْقلِوُن﴿
َ
ِسْهُ فِِ الْْلَقِْ أ ِرْهُ نُنَكه   .[68یس: ] ﴾وَمَنْ نُعَمه

گردانیم، و به هر یک از مردم که طول عمر دهیم او را به مرحلۀ ضعف بازمی 68
کنند که این سرا، سرای ماندن و نمیاندیشند، و درک شان نمیهایپس آیا با عقل

 جاودانگی نیست، و سرای جاویدان، همان سرای آخرت است.
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عْرَ وَمَا ينَبغَِ لََُ إنِْ هُوَ إلِاَّ ذكِْرٌ وَقُرْآنٌ مُبيِن﴿ ِ   .[69یس: ] ﴾وَمَا عَلَّمْنَاهُ الشه
شعر نیاموختیم، و نیز این امر شایسته او نیست؛ زیرا شعر از  ج و ما به محمد 69

کند، تا بتوانید ادعا کنید او شاعری طبع او نیست، و سرشت او نیز آن را اقتضا نمی
که در آن است، آنچه را که به او آموختیم جز اندرز و قرآنی آشکار برای کسی

 بیندیشد نیست.

  .[70یس: ] ﴾القَْوْلُ عََلَ الكَْافرِيِن لَِنُذِرَ مَن كََنَ حَيًّا وَيَحِقَّ ﴿
تا هرکس را که دلی زنده و بصیرتی روشن دارد بترساند، زیرا چنین کسی است  70

برد، و با برپایی حجت بر کافران با فرو فرستادن و رساندن دعوت که از آن سود می
که عذری برای عذرخواهی آنها باقی نماند، عذاب بر کافران  ایاو به آنها، به گونه

 محقق گردد.

 برخی فواید آیات:
 برند و ها از آن لذت میپسندد و چشمها میبهشتیان با تمام آنچه که جان

 کنند شادمان هستند.آرزوکنندگان آن را آرزو می
 عملش شود و از آن بر علم و صاحب قلب کسی است که با قرآن تزکیه می

 گردد.افزوده می
 دهند.اعضای انسان در روز قیامت علیه او گواهی می| 
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نعَْامًا فَهُمْ لهََا مَالكُِون﴿
َ
يدِْينَا أ

َ
ا عَمِلتَْ أ نَّا خَلقَْنَا لهَُمْ مِمَّ

َ
وَلمَْ يرََوْا أ

َ
 . [71یس: ] ﴾أ
این چارپایان  اختیارشان آفریدیم، و آنها صاحباند که ما چارپایانی برایآیا ندیده 71

 کنند.کند از آنها استفاده میگونه که مصالح آنها ایجاب هستند؛ و آن
كُلوُن﴿

ْ
  .[72یس: ] ﴾وَذَلَّلنَْاهَا لهَُمْ فَمِنهَْا رَكُوبُهُمْ وَمِنهَْا يأَ

و این چارپایان را رام و فرمانبر آنها قرار دادیم، که بر پشت برخی از آنها سوار  72
 خورند.کنند، و از گوشت برخی از آنها میشان را جابجا مییشوند و بارهامی
فلََا يشَْكُرُون﴿

َ
  .[73یس: ] ﴾وَلهَُمْ فيِهَا مَنَافعُِ وَمَشَاربُِ أ

و افزون بر سوار شدن بر پشت و خوردن از گوشت چهارپایان، منافعی دیگر در  73
هایشان؛ که از آنها فرش ها و موها و قیمتها و کرکشان است؛ مانند پشمآنها برای

که از شیرهایطوریشان است بههایی در آنها برایسازند، و نوشیدنیو لباس می
شان ارزانی ها را برایها و سایر نعمتنوشند. پس آیا از الله که این نعمتشان می

 کنند؟!داشته است سپاسگزاری نمی
ِ آلهَِةً ﴿ َذُوا مِن دُونِ اللَّّ ونوَاتََّّ   .[74یس: ] ﴾لعََلَّهُمْ ينُصَُّ
کنند که آنها اند و آنها را به این امید عبادت میو به جای الله معبودهایی برگزیده 74

 را یاری رسانند و از عذاب الله نجات دهند.
ون﴿   .[75یس: ] ﴾لَا يسَْتَطِيعُونَ نصََّْهُمْ وهَُمْ لهَُمْ جُندٌ مُُضَُْْ
توانند توانند به خودشان یاری رسانند و نه میاند نه میبرگزیدهاین معبودها که  75

شان هایکنند یاری رسانند، و آنها و بتکه آنها را به جای الله عبادت میبه کسانی
 جویند.که از یکدیگر بیزاری میشوند درحالیهمگی در عذاب حاضر می

  .[76یس: ] ﴾ونَ وَمَا يُعْلنُِونفلََا يَُزُْنكَ قوَْلهُُمْ إنَِّا نَعْلمَُ مَا يسُُُِ ﴿
گویند: تو شان تو را غمگین کند که مینباید این سخن -ای رسول -پس  76

راستیدارند. بههایی که روا میای نیستی، یا شاعری هستی، و سایر بهتانفرستاده
دانیم، و گردانند میدارند و آنچه را آشکار میکه ما آنچه را از این موضوع پنهان می

 ماند، و به زودی آنها را در قبال آن جزا خواهیم داد.ای بر ما پوشیده نمیذره
نَّا خَلَقْنَاهُ مِن نُطْفَةٍ فإَذَِا هُوَ خَصِيمٌ مُبيِن﴿

َ
وَلمَْ يرََ الِْنسَانُ أ

َ
  .[77یس: ] ﴾أ
کند نیندیشیده که ما او را از منی که رستاخیز پس از مرگ را انکار میآیا انسانی 77



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1234

آفریدیم، سپس مراحلی را پشت سر گذاشت تا اینکه متولد شد و رشد کرد، با این 
گر شده است؛ آیا این آفرینش را ندیده تا بر امکان جو و جدالوجود بسیار ستیزه

 وقوع رستاخیز راهنمایی شود؟!
  .[78یس: ] ﴾مَنْ يُُيِِْ العْظَِامَ وَهَِِ رَمِيموَضََْبَ لَناَ مَثَلًا وَنسَََِ خَلقَْهُ قاَلَ ﴿
این کافر غفلت و نادانی کرد و آفرینش خودش از نیستی برایش پوشیده ماند،  78
های پوسیده استدلال کرد، و دانستن رستاخیز به استخوانگاه که برای محالآن

 گرداند؟گفت: چه کسی اینها را بازمی
ِي ﴿ ِ خَلقٍْ عَليِمقلُْ يُُيْيِهَا الََّّ

ةٍ وَهُوَ بكُِله لَ مَرَّ وَّ
َ
هَا أ
َ
نشَأ
َ
  .[79یس: ] ﴾أ

های پوسیده را همان ذاتی زنده میدر پاسخ او بگو: این استخوان -ای محمد - 79
که بار اول آن را آفرید از بازگرداندن کند که نخستین بار آن را آفرید، یعنی کسی

ای از آن بر به هر آفرینشی دانا است، و ذرهزندگی به آن ناتوان نیست، و او سبحانه 
 ماند.او پوشیده نمی

ِنهُْ توُقدُِون﴿ نتُم مه
َ
خْضَِْ ناَرًا فإَذَِا أ

َ
جَرِ الأ ِنَ الشَّ ِي جَعَلَ لكَُم مه

  .[80یس: ] ﴾الََّّ
افروزید که از درخت سبز و مرطوب، آتشی را که میهمان ذاتی -ای مردم - 80

یعنی رطوبت آب درخت سبز، و  -که دو چیز متضادکسی تان قرار داد، زیرابرای
 کردن مردگان توانا است. را با یکدیگر جمع کند، بر زنده -ور در آنآتش شعله

نْ يَُلْقَُ مِثلْهَُم بلَََ وَهُوَ الَْْلاَّقُ ﴿
َ
رضَْ بقَِادرٍِ عََلَ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ وَليَسَْ الََّّ

َ
أ

  .[81یس: ] ﴾العَْليِم
گرداندن  ها و زمین را با وجود بزرگی آنها آفرید بر زندهکه آسمانآیا ذاتی 81

طور قطع او بر این کار توانا است، شان توانا نیست؟ آری، بهمردگان پس از میراندن
گاه است، و ذرهو او ذات آفریننده ای ای است که تمام مخلوقات را آفرید، و از آنها آ

 ماند.پوشیده نمیاز آنها بر او 
نْ يَقُولَ لََُ كُنْ فَيَكُون﴿

َ
رَادَ شَيئًْا أ

َ
مْرُهُ إذَِا أ

َ
مَا أ   .[82یس: ] ﴾إنَِّ

در حقیقت کار و شأن او سبحانه این است که هرگاه بر ایجاد چیزی اراده کند به  82
 آید، و زندهخواهد به وجود میناگاه همان چیزی را که میگوید: باش، بهآن می

 گونه است.خواهد همینگرداندن و میراندن و برانگیختن و سایر اموری که می
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ءٍ وَإِلََهِْ ترُجَْعُون﴿ ِ شََْ
ِي بيَِدِهِ مَلكَُوتُ كُه   .[83یس: ] ﴾فَسُبحَْانَ الََّّ

دهند منزه و پاک است، و او ای که مشرکان به او نسبت میپس الله از ناتوانی 83
تمام اشیاء از آنِ او است که هرگونه بخواهد در آنها تصرف ذاتی است که فرمانروایی 

سوی او کند، و کلیدهای هر چیزی به دست او است، و در آخرت فقط بهمی
 دهد.تان جزا میگاه شما را در قبال اعمالشوید، آنبازگردانده می

 برخی فواید آیات:
 ها را مطیع آنها قرار های الله بر مردم این است که دامها و نعمتیکی از بخشش

 داده، و آنها را برای منافع مختلف رام کرده است.
 .فراوانی دلایل عقلی بر وقوع روز قیامت و رویگردانی مشرکان از آن 
 شان، و در تمام اوقات احاطه علم او تعالی بر تمام مخلوقاتش در تمام احوال

آنچه از آن که باقی کند و های مردگان که زمین کم میدارد، و از آنچه از بدن
گاه است، و نهان و آشکار را میمی  |داند.گذارد آ



 

 

افیات   سوره الصی
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
دانستن الله از آنچه مشرکان به او تعالی نسبت دادند، و ابطال ادعاهای بی منزه

 ها.مورد فرشتگان و جناساس آنها در 

 تفسیر:

ا﴿ افَّاتِ صَفًّ   .[1الصافات: ] ﴾وَالصَّ
اند سوگند فشرده در صف ایستادههمالله به فرشتگانی که در عبادت خویش به 1

 یاد فرمود.
اجِرَاتِ زجَْرًا﴿   .[2الصافات: ] ﴾فاَلزَّ
خواهد الله میدهند، و آنها را به هرجا که و به فرشتگانی که ابرها را تکان می 2

 رانند سوگند یاد فرمود.ببارد می
  .[3الصافات: ] ﴾فاَلتَّالَِاَتِ ذكِْرًا﴿
 کنند سوگند یاد فرمود.و به فرشتگانی که کلام الله را تلاوت می 3
  .[4الصافات: ] ﴾إنَِّ إلِهََكُمْ لوََاحِد﴿
شریکی ای است که هیچ قطعاً معبود برحق شما ذات یگانه -ای مردم -که  4

 ندارد، و او الله است.
رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا وَربَُ المَْشَارقِ﴿

َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[5الصافات: ] ﴾رَبُ السَّ

های ها و زمین و آنچه میان آن دو وجود دارد، و پروردگار محلپروردگار آسمان 5
 برآمدن و فرورفتن خورشید در طول سال است.

مَاء﴿   .[6الصافات: ] ﴾الُنيَْا بزِيِنَةٍ الكَْوَاكبِ إنَِّا زَيَّنَّا السَّ
ترین آسمان به زمین را با زیوری زیبا یعنی ستارگانی که که ما نزدیکراستیبه 6

 رسند آراستیم.مانند جواهر درخشان به نظر می
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اردِ﴿ ِ شَيطَْانٍ مَّ
ِن كُه   .[7الصافات: ] ﴾وحَِفْظًا مه

رکش و خارج از طاعت با ستارگان که به آنها و آسمان دنیا را از هر شیطان س 7
 گیرد حفظ کردیم.مورد اصابت قرار می

ِ جَانبِ﴿
عَْلَ وَيُقْذَفوُنَ مِن كُه

َ
عُونَ إلََِ المَْلِإ الأ مَّ   .[8الصافات: ] ﴾لَا يسََّ

گاه که در آسمان گوش دهند آن توانند به سخنان فرشتگاناین شیاطین نمی 8
کند با یکدیگر سخن میشریعت و تقدیر خویش به آنها وحی میدربارۀ آنچه الله از 

 گیرند.ها مورد اصابت قرار میگویند، و از هر طرف با شهاب
  .[9الصافات: ] ﴾دُحُورًا وَلهَُمْ عَذَابٌ وَاصِب﴿
به شدت رانده و دور شوند، و در آخرت عذابی  دادن به فرشتگانتا از گوش  9

 شود دارند.قطع نمی دردآور و همیشگی که هیچگاه
تبْعََهُ شِهَابٌ ثاَقبِ﴿

َ
  .[10الصافات: ] ﴾إلِاَّ مَنْ خَطِفَ الَْْطْفَةَ فَأ

ای از آنچه ساکنان مگر یکی از شیاطین چیزی به سرعت برباید، یعنی کلمه 10
گاه نشده کنند و میان در مورد آن با یکدیگر گفتگو می اند و فرشتگانزمین از آن آ

سوزاند، و چه بسا قبل کند و میچرخد، که شهابی درخشان او را تعقیب میآنها می
از اینکه شهاب او را بسوزاند آن کلمه را نزد برادرانش بیفکند و به کاهنان برسد، آن

 سازند.گاه با آن یک کلمه صد دروغ می
نْ خَلقَْناَ إنَِّا خَلقَْ ﴿ م مَّ

َ
شَدُ خَلقًْا أ

َ
هُمْ أ
َ
نِ طِيٍن لاَّزبِفاَسْتَفْتهِمِْ أ   [.11الصافات: ] ﴾ناَهُم مه

تر و از کافران منکر رستاخیز بپرس: آیا آنها آفرینش سخت -ای محمد-پس  11
ها و زمین و فرشتگان که آفریدیم تری از آسمانتر و اعضای بزرگهای قویبدن

رستاخیز ایم، پس چگونه دارند؟ در حقیقت، ما آنها را از گِلی لیز و چسبنده آفریده
ای ضعیف یعنی گِل لیز و چسبنده آفریده که از مادهکنند، درحالیرا انکار می

 اند؟ شده
  .[12الصافات: ] ﴾بلَْ عَجِبتَْ وَيسَْخَرُون﴿
از قدرت و تدبیر الله در امور مخلوقاتش، و از تکذیب مشرکان  -ای محمد-بلکه  12

تکذیب زیاد رستاخیز، آنچه را سبب کنی، و این مشرکان بهبه رستاخیز تعجب می
 گیرند.گویی به تمسخر میکه در مورد رستاخیز می
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رُِوا لَا يذَْكُرُون﴿   .[13الصافات: ] ﴾وَإِذَا ذُكه
گیرند، و و این مشرکان هرگاه به یکی از اندرزها پند داده شوند از آن پند نمی 13

 شان سخت شده است.هایبرند؛ چون دلبهره نمی
وْا آيةًَ يسَْتسَْخِرُونوَإِذَا ﴿

َ
  .[14الصافات: ] ﴾رَأ

را که بر راستگویی او دلالت دارد مشاهده کنند  ج و هرگاه یکی از آیات پیامبر 14
 کنند.بیش از حد، تمسخر و تعجب می

  .[15الصافات: ] ﴾وَقاَلوُا إنِْ هَذَا إلِاَّ سِحْرٌ مُبيِن﴿
 ز سحری آشکار نیست.گویند: این چیزی که محمد آورده جو می 15
ئنَِّا لمََبعُْوثوُن﴿

َ
ئذَِا مِتنَْا وَكُنَّا ترَُاباً وعَِظَامًا أ

َ
  .[16الصافات: ] ﴾أ
هایی پوسیده و خشک شدیم زنده آیا پس از اینکه مُردیم و خاک و استخوان 16

 که این امر دور از انتظار است.راستیشویم؟! بهبرانگیخته می
وَآباَؤُناَ ﴿
َ
لوُنأ وَّ

َ
  .[17الصافات: ] ﴾الأ

 شوند؟!اند برانگیخته میآیا پدران نخستین ما که قبل از ما مرده 17
نتُمْ دَاخِرُون﴿

َ
  .[18الصافات: ] ﴾قلُْ نَعَمْ وَأ

هایی پوسیده در پاسخ آنها بگو: بله پس از اینکه خاک و استخوان -ای محمد - 18
شوند، و همگی شما نیز برانگیخته می شوید، و پدران نخستینشدید برانگیخته می

 که خوار و ذلیل هستید.شوید درحالیبرانگیخته می
مَا هَِِ زجَْرَةٌ وَاحِدَةٌ فإَذَِا هُمْ ينَظُرُون﴿   .[19الصافات: ] ﴾فإَنَِّ
گاه همگی به هول و و آن فقط یک دمیدن در صور )دمیدن دوم( است آن 19

ستند که الله چه کاری در مورد آنها انجام نگرند و منتظر ههراس روز قیامت می
 دهد.می
ِين﴿   .[20الصافات: ] ﴾وَقاَلوُا ياَوَيلْنََا هَذَا يوَمُْ اله
گویند: وای نابود شدیم این روز جزا است کنندۀ رستاخیز می و مشرکان تکذیب 20

که در زندگی خویش در دنیا از پیش که در آن الله بندگانش را براساس اعمالی
 دهد.اند جزا میفرستاده
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بوُن﴿ ِ ِي كُنتُمْ بهِِ تكَُذه   .[21الصافات: ] ﴾هَذَا يوَمُْ الفَْصْلِ الََّّ
شود: این است همان روز داوری میان بندگان که در دنیا گاه به آنها گفته میآن 21

 کردید.آن را انکار و تکذیب می
زْوَاجَهُمْ وَمَ  *﴿

َ
ِينَ ظَلَمُوا وَأ وا الََّّ   .[22الصافات: ] ﴾ا كََنوُا يَعْبُدُوناحْشُُّ

شود: مشرکانی را که با شرک خویش ستم و در آن روز به فرشتگان گفته می 22
هایی را که به جای الله کنندگان همراه آنها، و بت کردند و مشرکان مشابه و تکذیب

 کردند گرد آورید،عبادت می
ِ فاَهْدُوهُمْ إلََِ ﴿ اطِ الَْْحِيممِن دُونِ اللَّّ   .[23الصافات: ] ﴾صَِِ
سوی آن راهنمایی کنید و برانید، زیرا و جهنم را به آنها بشناسانید و آنها را به 23

 جهنم مقصدشان است.
سْئُولوُن﴿   .[24الصافات: ] ﴾وَقفُِوهُمْ إنَِّهُم مَّ
ا مورد و قبل از وارد کردن به جهنم، آنها را برای حسابرسی نگه دارید، زیرا آنه 24

 سوی جهنم برانید.گیرند، و پس از حسابرسی آنها را بهسوال قرار می
 برخی فواید آیات:

  تزیین آسمان دنیا با ستارگان منافعی دارد؛ از جمله: زینت دادن، و محافظت از
 شیطان سرکش.

  اثبات صراط، یعنی همان پلی که بر روی جهنم کشیده شده است که بهشتیان
 |خورد.های جهنمیان روی آن سُر میگام گذرند، واز آن می
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ون﴿   .[25الصافات: ] ﴾مَا لكَُمْ لَا تَنَاصَُِ
شود: شما را چه شده است چرا به یکدیگر یاری و از روی توبیخ به آنها گفته می 25

کردید رساندید، و گمان میگونه که در دنیا به یکدیگر یاری میرسانید هماننمی
 رسانند؟!یاری میتان به شما هایبت
  .[26الصافات: ] ﴾بلَْ هُمُ الَْوَمَْ مُسْتَسْلمُِون﴿
سبب ناتوانی و بلکه آنها در این روز تسلیم فرمان الله و خوار هستند، و به 26

 رسانند.نداشتنِ چاره، به یکدیگر یاری نمی
قْبَلَ بَعْضُهُمْ عََلَ بَعْضٍ يتَسََاءلوُن﴿
َ
  .[27الصافات: ] ﴾وَأ
 پردازند و این زمانیآورند و به سرزنش و نزاع با یکدیگر مییکدیگر روی می به 27

 رساند.است که سرزنش و تنازع سودی نمی
توُنَنَا عَنِ الَْمَِين﴿

ْ
  .[28الصافات: ] ﴾قاَلوُا إنَِّكُمْ كُنتُمْ تأَ

گمراه که شما )برای راستیبه -ای بزرگان ما -گویند: پیروان به پیشوایان می 28
آمدید و کفر و شرک به الله و ارتکاب کردن ما( با شعار دین و حق به نزد ما می

آراستید، و ما را از حقیقتی که رسولان از جانب الله آوردند گناهان را برایمان می
 ساختید.متنفر می

  .[29الصافات: ] ﴾قاَلوُا بلَ لَّمْ تكَُونوُا مُؤْمنِيِن﴿
نیست خودتان  -کنیدگونه که ادعا میآن -گویند: امر پیشوایان به پیروان می 29

 بر کفر قرار داشتید و مؤمن نبودید، بلکه منکر بودید.
ِن سُلطَْانٍ بلَْ كُنتُمْ قوَمًْا طَاغِين﴿   .[30الصافات: ] ﴾وَمَا كََنَ لَناَ عَليَكُْم مه
شما را در کفر و و ای پیروان، ما هیچ تسلطی به زور یا غلبه بر شما نداشتیم تا  30

شرک و ارتکاب گناهان قرار دهیم، بلکه خودتان مردمی متجاوز از حد در کفر و 
 گمراهی بودید.

ائقُِون﴿   .[31الصافات: ] ﴾فَحَقَّ عَليَنَْا قوَْلُ رَبهنَِا إنَِّا لَََّ
نْ تبَعَِكَ مِ ﴿اش: پس وعید الله در این فرموده 31 نَّ جَهَنَّمَ منِكَْ وَمِمَّ

َ
مْلأ
َ
نهُْمْ لأ

جََْعيِنَ 
َ
یقیناً جهنم را از تو و از کسانی که از تو پیروی کنند، پر خواهم »[ 85]ص:  ﴾أ
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آنچه را که پروردگارمان  -دبدون تردی -رو بر ما و شما واجب شد، و از این« کرد
 چشیم.با آن تهدید کرد می

غْوَينَْاكُمْ إنَِّا كُنَّا غََويِن﴿
َ
  .[32الصافات: ] ﴾فَأ
و ما شما را به گمراهی و کفر فراخواندیم، زیرا خودمان از راه هدایت گمراه  32

 بودیم.
هُمْ يوَمَْئذٍِ فِِ العَْذَابِ مُشْتََِكُون﴿   .[33الصافات: ] ﴾فإَنَِّ
 که پیروان و پیشوایان در عذاب روز قیامت با هم شریک هستند.راستیپس به 33
  .[34الصافات: ] ﴾مِينإنَِّا كَذَلكَِ نَفْعَلُ باِلمُْجْرِ ﴿
چشانیم، قطعاً با سایر مجرمان نیز چنین گونه که عذاب را به اینها میهمان 34

 کنیم.رفتار می
ُ يسَْتَكْبَُِون﴿ هُمْ كََنوُا إذَِا قيِلَ لهَُمْ لَا إلَََِ إلِاَّ اللَّّ   .[35الصافات: ] ﴾إنَِّ
شد تا به این مشرکان گفته میدر حقیقت وقتی در دنیا کلمۀ لا إله إلا الله به  35

جویی در برابر مقتضای آن عمل و مخالف آن را ترک کنند، از روی تکبر و برتری
 کردند.برداری نمیپذیرفتند و از آن فرمانحق آن را نمی

نُْون﴿ ئنَِّا لَتاَركُِوا آلهَِتنَِا لشَِاعِرٍ مَُّ
َ
  .[36الصافات: ] ﴾وَيَقُولوُنَ أ

گفتند: آیا عبادت معبودهایمان را به خاطر سخن کفرشان میو با استدلال به  36
 بود. ج اللهشاعری دیوانه رها کنیم؟! منظورشان از این گفته رسول

قَ المُْرسَْليِن﴿ ِ وصََدَّ   .[37الصافات: ] ﴾بلَْ جَاء باِلَْْقه
مجنون و شاعر نیست،  ج اللهو به تحقیق که دروغ بزرگی ساختند، زیرا رسول 37
را در  لإه قرآنِ دعوتگر به توحید الله و پیروی رسولش را آورده، و رسولانبلک

اند تصدیق کرده، و در هیچ موردی آنچه از توحید و اثبات معاد از جانب الله آورده
 با آنها مخالفت نکرده است.

لَِم﴿
َ
ائقُِو العَْذَابِ الأ   .[38الصافات: ] ﴾إنَِّكُمْ لَََّ

عذاب دردآور  سبب کفر و تکذیب رسولانکه شما بهراستیبه -ای مشرکان - 38
 چشید.روز قیامت را می
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  .[39الصافات: ] ﴾وَمَا تُّزَْوْنَ إلِاَّ مَا كُنتُمْ تَعْمَلوُن﴿
دادید جز به کفر به الله و ارتکاب گناهان که در دنیا انجام می -ای مشرکان-و  39

 شوید.جزا داده نمی
ِ المُْخْلصَِينإلِاَّ عِبَادَ ﴿   .[40الصافات: ] ﴾اللَّّ
اما بندگان مؤمن الله که الله آنها را برای عبادت خویش خالص گرداند، و آنها  40

 عبادت را برای او تعالی خالص کردند، از این عذاب در نجات هستند.
عْلوُم﴿ وْلَئكَِ لهَُمْ رزِْقٌ مَّ
ُ
  .[41الصافات: ] ﴾أ
دهد که از نظر خوشمزگی و زیبایی و ای میروزی الله به این بندگان مخلص 41

 دوام، مشخص و ممتاز است.
  .[42الصافات: ] ﴾فوََاكهُِ وَهُم مُكْرَمُون﴿
خوردند و میهایی که میو بخشی از این روزی آن است که از لذیذترین میوه 42

وجه شوند، و افزون بر آن با بالابردن درجات و نظر به خواهند روزی داده می
 شوند.بخشندۀ الله گرامی داشته می

  .[43الصافات: ] ﴾فِِ جَنَّاتِ النَّعيِم﴿
های پرنعمت و جاویدان و ثابتی که هرگز قطع نمیبه تمام این موارد در بهشت 43

 رسند.رود میشود و از بین نمی
رٍ مُتَقَابلِيِن﴿   .[44الصافات: ] ﴾عََلَ سُُِ
 زنند.نگرند تکیه میبه یکدیگر میهایی روبروی هم که بر تخت 44
عِين﴿ سٍ مِن مَّ

ْ
  .[45الصافات: ] ﴾يُطَافُ عَليَهِْم بكَِأ

های خمری که از نظر درخشندگی مانند آب جاری است گرداگرد آنها جام 45
 شود.چرخانده می

اربِيِن﴿ ةٍ لهلِشَّ   .[46الصافات: ] ﴾بَيضَْاء لَََّّ
 برد.لذت کامل را می به رنگ سفید که هرکس آن را بنوشد 46
  .[47الصافات: ] ﴾لَا فيِهَا غَوْلٌ وَلَا هُمْ عَنهَْا ينََُفوُن﴿
رباید در آن وجود ندارد، و ها را میای که عقلمانند خمر دنیا نیست، زیرا مستی 47

 ماند.گیرد، و جسم و عقلش سالم میکنندۀ آن سردرد نمی مصرف



 1243    سوره الصافات

اتُ ﴿ رفِْ عِينوعَِندَْهُمْ قاَصَِِ   .[48الصافات: ] ﴾الطَّ
نگرند، و شان نمیو در بهشت زنانی پاکدامن نزدشان هستند، که به غیر شوهران 48

 چشمان بسیار زیبایی دارند.
كْنُون﴿ نَّهُنَّ بَيضٌْ مَّ

َ
  .[49الصافات: ] ﴾كَأ
ای شان که با زردی آمیخته شده است گویی تخم پرندههایدر سفیدی رنگ 49

 شده هستند که دستی آن را لمس نکرده است.حفاظت
قْبَلَ بَعْضُهُمْ عََلَ بَعْضٍ يتَسََاءلوُن﴿
َ
  .[50الصافات: ] ﴾فَأ
آورند و در مورد گذشتۀ خویش و آنچه در دنیا و بهشتیان به یکدیگر روی می 50

 پرسند.شان اتفاق افتاده از یکدیگر میبرای
ِنهُْمْ إنِّهِ كََنَ ﴿   .[51الصافات: ] ﴾لَِ قرَِين قاَلَ قاَئلٌِ مه
که من در دنیا همنشینی داشتم که راستیگوید: بهیکی از این مؤمنان می 51

 کرد.رستاخیز را انکار می
 برخی فواید آیات:

 .سبب عذاب کافران: اعمال ناپسند؛ یعنی شرک و گناهان است 
 یکدیگر برخوردار های بهشتیان این است که از اجتماع و دیدار با یکی از نعمت

 |شوند، و این امر، کمال سرور و شادمانی است.می
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قيِن﴿ ِ ئنَِّكَ لمَِنْ المُْصَده
َ
  .[52الصافات: ] ﴾يَقُولُ أ

کنندگان  آیا تو از تصدیق -ای دوست -گفت: که با انکار و تمسخر به من می 52
 رستاخیز مردگان هستی؟

ئذَِا مِتنَْا وَكُنَّا ترَُاباً ﴿
َ
ئنَِّا لمََدِينُونأ

َ
  .[53الصافات: ] ﴾وعَِظَامًا أ

شویم و در هایی پوسیده شدیم برانگیخته میآیا وقتی مردیم و خاک و استخوان 53
 شویم؟که در دنیا انجام دادیم جزا داده میبرابر اعمالی

لعُِون﴿ نتُم مُطَّ
َ
  .[54الصافات: ] ﴾قاَلَ هَلْ أ

گوید: با هم نگاهی بیندازیم تا اش میبهشتیهمنشین مؤمن او به یاران  54
 سرانجام آن همنشین را که منکر رستاخیز بود ببینیم؟

لَعَ فرََآهُ فِِ سَوَاء الَْْحِيم﴿   .[55الصافات: ] ﴾فاَطَّ
 بیند.گاه همنشینش را در وسط جهنم مینگرد آنپس او می 55
ِ إنِْ كدِتَّ لتََُدِْين﴿   .[56الصافات: ] ﴾قاَلَ تاَللَّّ
سوی کفر و به الله سوگند نزدیک بود که با دعوت به -ای همنشین -گوید: می 56

 انکار رستاخیز، مرا با ورود به جهنم نابود کنی.
ِ لكَُنتُ مِنَ المُْحْضَِْين﴿   .[57الصافات: ] ﴾وَلوَْلَا نعِْمَةُ رَبه
طور قطع ود، بهو اگر الله با هدایت و توفیق به ایمان بر من نعمت نبخشیده ب 57

 مانند تو از حاضر شدگان در عذاب بودم. 
پس از پایان سخن خویش با همنشینش که ساکن جهنم است همنشینان بهشتی

 گوید:دهد و میاش را مورد خطاب قرار می

فَمَا نََنُْ بمَِيهتِيِن﴿
َ
  .[58الصافات: ] ﴾أ
 میریم.ما نمی -ای بهشتیان-پس  58
بيِنإلِاَّ مَوْتتَنََا ﴿ ولَ وَمَا نََنُْ بمُِعَذَّ

ُ
  .[59الصافات: ] ﴾الأ

مانیم، و آنجز بار اول که در زندگی دنیا مُردیم، بلکه در بهشت جاویدان می 59
 شویم.شوند عذاب نمیگونه که کافران عذاب می
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  .[60الصافات: ] ﴾إنَِّ هَذَا لهَُوَ الفَْوْزُ العَْظِيم﴿
 -ورود به بهشت و جاودانگی در آن و نجات از جهنمیعنی  -راستی این جزابه 60

ای با که پروردگارمان به ما پاداش داد همان پیروزی بزرگی است که هیچ پیروزی
 کند.آن برابری نمی

  .[61الصافات: ] ﴾لمِِثلِْ هَذَا فلَيَْعْمَلْ العَْامِلوُن﴿
 تجارت سودآور است. کنندگان باید برای چنین پاداش کار کنند، زیرا این همانعمل 61
مْ شَجَرَةُ الزَّقُوم﴿

َ
ذَلكَِ خَيْرٌ نزُُلًا أ

َ
  .[62الصافات: ] ﴾أ
های مذکور که الله برای آن دسته از بندگانش که آنها را برای طاعت آیا نعمت 62

خویش خالص گردانیده، بهتر و دارای منزلت و مرتبۀ نیکوتری است، یا درخت 
کند و نه گرسنگی را غذای کافران است که نه فربه میشده در قرآن که زقوم نفرین
 سازد؟!برطرف می

المِِين﴿   .[63الصافات: ] ﴾إنَِّا جَعَلنَْاهَا فتِنَْةً لهلِظَّ
که با کفر و گناهان به که این درخت را مایۀ رنج قرار دادیم و کسانیراستیبه 63

قطعاً آتش درخت را میشوند، چون گفتند: اند با آن عذاب میخودشان ستم کرده
 خورد، پس امکان ندارد که درخت در آتش بروید.

صْلِ الَْْحِيم﴿
َ
هَا شَجَرَةٌ تََّرُْجُ فِِ أ   .[64الصافات: ] ﴾إنَِّ

در حقیقت درخت زقوم درختی است که رستنگاه پلیدی دارد، زیرا از ته جهنم می 64
 روید.

يَاطِين﴿ نَّهُ رُؤُوسُ الشَّ
َ
  .[65الصافات: ] ﴾طَلعُْهَا كَأ

اش سیمای زشتی دارد گویی سرهای شیاطین است، و زشتی سیما از میوه 65
 دهد، یعنی مزۀ بدی دارد.زشتی درون خبر می

  .[66الصافات: ] ﴾فإَنَِّهُمْ لآكُِوُنَ مِنهَْا فَمَالؤُِونَ مِنهَْا الُِْطُون﴿
شان های خالیشکم خورند، وطور قطع از میوۀ تلخ و زشت آن میپس کافران به 66

 کنند.را از آن پُر می
ِنْ حَْيِم﴿   .[67الصافات: ] ﴾ثُمَّ إنَِّ لهَُمْ عَليَهَْا لشََوْبًا مه
 که پس از خوردن از این میوه، نوشیدنی غلیظ و زشت و سوزانی دارند.راستیو به 67
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  .[68الصافات: ] ﴾ثُمَّ إنَِّ مَرجِْعَهُمْ لِْلََ الَْْحِيم﴿
سوی عذاب جهنم است، یعنی از عذابی به طور قطع بهبازگشت آنها بهسپس  68

 شوند.عذابی دیگر منتقل می
لفَْوْا آباَءهُمْ ضَالهيِن﴿

َ
هُمْ أ   .[69الصافات: ] ﴾إنَِّ

شان را از راه هدایت گمراه یافتند، و از روی تقلید که این کافران پدرانراستیبه 69
 کردند. و نه از روی دلیل به آنها اقتدا

  .[70الصافات: ] ﴾فَهُمْ عََلَ آثاَرهِمِْ يُهْرعَُون﴿
 کنند.شان در گمراهی را به سرعت دنبال میو رد پای پدران 70
ليِن﴿ وَّ

َ
كْثََُ الأ

َ
  .[71الصافات: ] ﴾وَلقََدْ ضَلَّ قَبلْهَُمْ أ

 -ای رسول -اند، پس و به تحقیق که قبل از آنها بیشتر نخستینیان گمراه شده 71
 قوم تو اولین امتی نیستند که گمراه شدند.

رسَْلنَْا فيِهِم مُنذِريِن﴿
َ
  .[72الصافات: ] ﴾وَلقََدْ أ

های نخستین رسولانی فرستادیم که آنها را از عذاب که در آن امتو به تحقیق 72
 ترساندند، اما کفر ورزیدند.الله می

  .[73الصافات: ] ﴾فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ المُْنذَريِن﴿
شان آنها را انذار دادند اما بنگر که سرانجام اقوامی که رسولان -ای رسول-پس  73

سبب کفر و تکذیب که بهراستیبه رسولان پاسخ مثبت ندادند چگونه بود، به
 مانند.رسولان، سرانجام آنها ورود به جهنم بود که برای همیشه در آن می

﴿ ِ   .[74الصافات: ] ﴾المُْخْلصَِينإلِاَّ عِبَادَ اللَّّ
مگر کسانی از آنها که الله آنها را به ایمان خالص گرداند، که از عذابی که  74

 یابند.کنندگان کافر بود نجات می سرانجام این تکذیب
  .[75الصافات: ] ﴾وَلقََدْ ناَدَاناَ نوُحٌ فلَنَعِْمَ المُْجِيبُون﴿
گاه که علیه قومش را اجابت کردیم آن ÷نوحکه دعای پیامبرمان و به تحقیق 75

کنندگان نیکویی هستیم، که دعای  چون او را تکذیب کردند دعا کرد، زیرا ما اجابت
 علیه آنها را سریع اجابت کردیم. ÷نوح
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هْلهَُ مِنَ الكَْربِْ العَْظِيم﴿
َ
  .[76الصافات: ] ﴾وَنَََّينَْاهُ وَأ

اش و مؤمنان همراه او را از آزارهای قومش و از و به تحقیق که او و خانواده 76
 شدن با طوفان بزرگ که بر کافران قومش فرستاده شد نجات دادیم.غرق 

 برخی فواید آیات:
 های بهشتی رستگاری برتر است، و سزاوار است که عملدستیابی به نعمت 

 کنندگان برای این عطا و بخشش کار کنند.
  میوۀ تلخ و بدمزه و بدبویی دارد و بلعیدنش خوراک جهنمیان زقّوم است که

 دشوار، و خوردنش دردناک است.
 مبنی بر نابودی قومش را اجابت کرد، و الله بهترین  ÷الله تعالی دعای نوح

 |کننده است. مقصود و اجابت
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يَِّتَهُ هُمْ الِْاَقيِن﴿   .[77الصافات: ] ﴾وجََعَلنَْا ذُره
و فقط خانواده و پیروان مؤمن او را نجات دادیم، و سایر افراد قومش را که کافر  77

 بودند غرق کردیم.
  .[78الصافات: ] ﴾وَترََكْنَا عَليَهِْ فِِ الآخِريِن﴿
 ستایند.های آینده یادی نیکو برایش باقی گذاشتیم که با آن او را میو در میان امت 78
  .[79الصافات: ] ﴾العَْالمَِينسَلَامٌ عََلَ نوُحٍ فِِ ﴿
های آینده در از اینکه سخن بدی در میان امت امنیت و سلامتی است برای نوح 79

 مورد او گفته شود، بلکه ستایش و یاد نیکو برایش باقی خواهد ماند.
  .[80الصافات: ] ﴾إنَِّا كَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِن﴿
دادیم کسانی را که به نیکویی فقط الله را  ÷قطعاً مانند این پاداش که به نوح 80

 برداری کردند پاداش خواهیم داد.عبادت و فرمان
  .[81الصافات: ] ﴾إنَِّهُ مِنْ عِبَادِناَ المُْؤْمِنيِن﴿
 کنند بود.از بندگان مؤمن ما که از الله اطاعت می ÷که نوحراستیبه 81
غْرَقْنَا الآخَريِن﴿

َ
  .[82الصافات: ] ﴾ثُمَّ أ
یک از آنها را ماندگان را با فرستادن طوفانی غرق ساختیم، و هیچسپس باقی 82

 باقی نگذاشتیم.
  .[83الصافات: ] ﴾وَإِنَّ مِن شِيعَتهِِ لِْبرَْاهيِم *﴿
سوی توحید الله با او از پیروان دین او بود که در دعوت به ÷و همانا ابراهیم 83

 متفق هستند.
  .[84الصافات: ] ﴾رَبَّهُ بقَِلبٍْ سَليِمإذِْ جَاء ﴿
خاطر الله در مورد که بهگاه که با قلبی سالم از شرک درحالیپس یاد کن آن 84

 کرد نزد پروردگارش آمد.مخلوقاتش خیرخواهی می
بيِهِ وَقوَمِْهِ مَاذَا تَعْبُدُون﴿

َ
  .[85الصافات: ] ﴾إذِْ قاَلَ لأ

پدر و قوم مشرک خویش گفت: چه چیزی به جای گاه که از روی توبیخ به آن 85
 کنید؟!الله عبادت می
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ِ ترُيِدُون﴿ ئفِْكًا آلهَِةً دُونَ اللَّّ
َ
  .[86الصافات: ] ﴾أ
 کنید؟آیا معبودهایی دروغین به جای الله عبادت می 86
ِ العَْالمَِين﴿   .[87الصافات: ] ﴾فَمَا ظَنُكُم برَِبه
پروردگار جهانیان چیست وقتی در حالی با او تان به گمان -ای قوم من-پس  87

کنید؟ به نظر شما چه کاری با شما انجام شوید که غیر او را عبادت میروبرو می
 خواهد داد؟!

  .[88الصافات: ] ﴾فَنَظَرَ نَظْرَةً فِِ النجُُوم﴿
اندیشید از خروج همراه قومش رهایی یابد نگاهی به که چاره می ÷و ابراهیم 88

 ستارگان انداخت.
  .[89الصافات: ] ﴾فَقَالَ إنِّهِ سَقيِم﴿
سوی عیدگاه آنها گفت: من بیمار و برای آوردن بهانه در خروج همراه قومش به 89

 هستم.
  .[90الصافات: ] ﴾فَتَوَلَّواْ عَنهُْ مُدْبرِيِن﴿
 پس او را پشت سرشان رها کردند و رفتند. 90
كُلوُنفَرَاغَ إلََِ آلهَِتهِِمْ ﴿

ْ
لَا تأَ
َ
  .[91الصافات: ] ﴾فَقَالَ أ

کردند قومش که آنها را به جای الله عبادت می سوی معبودهایگاه پنهانی بهآن 91
تان میشان گفت: آیا از غذایی که مشرکان برایرفت، و برای تمسخر معبودهای

 خورید؟!سازند نمی
  .[92الصافات: ] ﴾مَا لكَُمْ لَا تنَطِقُون﴿
دهید؟! آیا پرسد پاسخ نمیکه از شما سوال میگویید، و به کسیچرا سخن نمی 92

 شود؟!چنین چیزی به جای الله عبادت می
بًا باِلَْمَِين﴿   .[93الصافات: ] ﴾فَرَاغَ عَليَهِْمْ ضَْْ
شان با دست راستش شکستنسوی آنها رفت و برای در هم به ÷پس ابراهیم 93

 زد.بر آنها ضربه می
قْبَلوُا إلََِهِْ يزَفُِون﴿
َ
  .[94الصافات: ] ﴾فَأ
 سوی او روی آوردند.ها شتابان بهکنندگان این بت و عبادت 94
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تَعْبُدُونَ مَا تَنحِْتُون﴿
َ
  .[95الصافات: ] ﴾قاَلَ أ

آرام و استوار با آنها روبرو شد، و از سر توبیخ به آنها گفت: آیا به  ÷ابراهیم 95
 تراشید؟!کنید که آنها را با دستان خودتان میجای الله معبودهایی را عبادت می

ُ خَلَقَكُمْ وَمَا تَعْمَلوُن﴿   .[96الصافات: ] ﴾وَاللَّّ
ها یکی آفریده، و این بتتان را که الله سبحانه هم خود شما، و هم اعمالدرحالی 96

از اعمال شما هستند، پس او تعالی سزاوار است که به تنهایی عبادت شود، و 
 دیگران با او شریک قرار داده نشوند.

لقُْوهُ فِِ الَْْحِيم﴿
َ
  .[97الصافات: ] ﴾قاَلوُا ابنُْوا لََُ بنُيَْاناً فَأ

پناه بردند، و در مورد کاری پس چون از مبارزۀ او با دلیل ناتوان ماندند به زور  97
انجام دهند با یکدیگر به رایزنی پرداختند، گفتند: برایش بنایی  ÷که با ابراهیم

 بسازید، و آن را از هیزم پر کنید و به آتش بکشید، سپس او را در آن افکنید.
سْفَليِن﴿

َ
رَادُوا بهِِ كَيدًْا فجََعَلنَْاهُمُ الأ

َ
  .[98الصافات: ] ﴾فَأ
اش کردند تا از او راحت شوند، اما آنها را پس قوم ابراهیم قصد بدی برای نابودی 98

 خنک و سالم گرداندیم. از زیانکاران قرار دادیم و آتش را بر ابراهیم
ِ سَيَهْدِين﴿ ِ ذَاهبٌِ إلََِ رَبه

  .[99الصافات: ] ﴾وَقاَلَ إنِّه
سوی پروردگارم گفت: قطعاً من با ترک سرزمین قوم خویش به ÷و ابراهیم 99

کنم تا بتوانم او را عبادت کنم، پروردگارم به زودی مرا بر آنچه که خیر مهاجرت می
 دنیا و آخرتم در آن است راهنمایی خواهد کرد.

الِْيِن﴿ ِ هَبْ لَِ مِنَ الصَّ   .[100الصافات: ] ﴾رَبه
ه من روزی بده تا یاورم و عوض قوم من در غربت پروردگارا، فرزندی صالح ب 100

 برایم باشد.
ناَهُ بغُِلَامٍ حَليِم﴿ ْ   .[101الصافات: ] ﴾فَبشََّّ
که گونهپس دعایش را برای او اجابت کردیم و خبری شادکننده به او دادیم، این 101

 گردد، این فرزند همانشود، و بردبار میفرزندی به او مژده دادیم که بزرگ می
 است. ÷اسماعیل
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ذبَُِْكَ فاَنظُرْ مَاذَا ترََى قاَلَ ﴿
َ
نّهِ أ
َ
رَى فِِ المَْنَامِ أ

َ
عََْ قاَلَ ياَبُنََّّ إنِّهِ أ ا بلََغَ مَعَهُ السَّ فلََمَّ

ابرِِين ُ مِنَ الصَّ بتَِ افْعَلْ مَا تؤُْمَرُ سَتَجِدُنِّ إنِ شَاء اللَّّ
َ
  .[102الصافات: ] ﴾ياَأ
توانست با پدرش به تلاش ایستد، جوان شد، و می ÷اسماعیلپس وقتی  102

برای  ÷وحی است. ابراهیم رؤیایی دید. و رؤیای پیامبران ÷پدرش ابراهیم
گاه  ، من در خواب دیدم که تو را ای پسرمکردن پسرش از مضمون این رؤیا گفت: آ

گونه به پدرش کنم، پس بنگر که نظرت در این مورد چیست؟، اسماعیل اینذبح می
، مرا طبق فرمان الله قربانی کن، که مرا از شکیبایان و راضی ای پدرمپاسخ داد: 

 شدگان به حکم الله خواهی یافت.
 برخی فواید آیات:

 نجات او و مؤمنان همراهش، و قرار  ÷بخشی بر نوحیکی از مظاهر نعمت :
جاگذاشتن ها، و بهانسانهای ها و گونهدادن فرزندانش به عنوان اصول و ریشه

 یاد نیک و ستایش خوب از او است.
 دهد.آفریند و بنده با اختیار خویش آنها را انجام میافعال انسان را الله می 
 است؛ زیرا ابتدا او به  ÷براساس دلالت و ترتیب آیات فوق، قربانی اسماعیل

 ÷ابراهیم به ÷پس از اسماعیل ÷مژده داده شد، و اسحاق ÷ابراهیم
 مژده داده شد.

 ابرِِينَ ﴿که گفت:  ÷این سخن اسماعیل  ﴾سَتَجِدُنِّٓ إنِ شَآءَ الُْلّ مِنَ الْصَّ
سبب توفیق شکیبایی او از جانب الله است؛ زیرا کار را به الله [ 102]الصافات: 

 |واگذار کرد.
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سْلَمَا وَتلََّهُ للِجَْبيِن﴿
َ
ا أ   .[103الصافات: ] ﴾فلََمَّ

پیشانی  ÷بردار شدند، ابراهیمگاه که هر دو در برابر الله فروتن و فرمانپس آن 103
 پسرش را بر زمین افکند تا برای اجرای فرمان الهی، او را قربانی کند.

نْ ياَإبِرَْاهيِم﴿
َ
  .[104الصافات: ] ﴾وَناَدَيْنَاهُ أ

کرد فرمان الله بر ذبح پسرش را اجرا کند که تلاش میحالیدر ÷و به ابراهیم 104
 .ای ابراهیمندا دادیم که: 

قتَْ الرُؤْيَا إنَِّا كَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِن﴿   .[105الصافات: ] ﴾قَدْ صَدَّ
قطعاً رؤیایی را که در خواب دیدی با عزم خویش بر ذبح پسرت محقق گرداندی،  105

به  -ز این مصیبت بزرگ به تو پاداش دادیمکه با رهانیدن تو اچنان -همانا ما 
 رهانیم.ها میها و سختیدهیم و آنها را از مصیبتنیکوکاران پاداش می

  .[106الصافات: ] ﴾إنَِّ هَذَا لهَُوَ الِْلَاءَ المُْبيِن﴿
در آن موفق شده  ÷که این همان آزمایش آشکار است، و ابراهیمراستیبه 106

 است.

  .[107الصافات: ] ﴾بذِِبحٍْ عَظِيموَفَدَيْنَاهُ ﴿
 را با قوچی بزرگ که به جای او قربانی شود رهانیدیم. ÷و اسماعیل 107

  .[108الصافات: ] ﴾وَترََكْنَا عَليَهِْ فِِ الآخِريِن﴿
 باقی گذاشتیم. ÷های آینده از ابراهیمو یادی نیکو در امت 108

  .[109الصافات: ] ﴾سَلَامٌ عََلَ إبِرَْاهيِم﴿
 درودی از جانب الله برای او، و دعایی برای ایمنی از هر آسیب و آفتی. 109

  .[110الصافات: ] ﴾كَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِن﴿
در قبال طاعتش دادیم نیکوکاران را  ÷گونه که این پاداش را به ابراهیمهمان 110

 دهیم.پاداش می

  .[111الصافات: ] ﴾المُْؤْمِنيِنإنَِّهُ مِنْ عِبَادِناَ ﴿
از بندگان مؤمن ما بود که آنچه را بندگی برای الله  ÷که ابراهیمراستیبه 111

 آورند.کند به جای میاقتضا می
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الِْيِن﴿ ِنَ الصَّ ناَهُ بإِسِْحَقَ نبَيًِّا مه ْ   .[112الصافات: ] ﴾وَبشََّّ
، ÷کردن تنها فرزندش، اسماعیل قربانیبرداری از الله در و او را به پاداش فرمان 112

 مژده دادیم. ÷شود یعنی اسحاقای صالح میبه فرزندی دیگر که پیامبر و بنده

فَْسِهِ مُبيِن﴿ ِ يَِّتهِمَِا مُُسِْنٌ وَظَالمٌِ لنه   [.113الصافات: ] ﴾وَباَرَكْناَ عَليَهِْ وعَََلَ إسِْحَقَ وَمنِ ذرُه
ها از برکتی از جانب خویش فرو فرستادیم، و نعمت ÷و بر او و پسرش اسحاق 113

شان را بر آنها زیاد کردیم، و از نسل آن دو برخی با طاعت جمله افزایش فرزندان
خویش برای پروردگارش نیکوکار بودند، و برخی با کفر و ارتکاب گناهان، آشکارا بر 

 کردند.خویش ستم می

  .[114الصافات: ] ﴾وَهَارُونوَلقََدْ مَنَنَّا عََلَ مُوسََ ﴿
 علیهما السلام با نبوت منت نهادیم. و بردارش هارون و به تحقیق که بر موسی 114

  .[115الصافات: ] ﴾وَنَََّينَْاهُمَا وَقوَْمَهُمَا مِنَ الكَْربِْ العَْظِيم﴿
 شدن رهانیدیم. اسرائیل را از بردگی فرعون و غرقشان بنیو آن دو و قوم 115

ناَهُمْ فكََانوُا هُمُ الغَْالِِيِن﴿   .[116الصافات: ] ﴾وَنصََّْ
 شان چیره شدند.و آنها را بر فرعون و لشکریانش پیروز کردیم، تا بر دشمن 116

  .[117الصافات: ] ﴾وَآتيَنَْاهُمَا الكِْتَابَ المُْسْتبَيِن﴿
آشکار و بدون هیچ علیهما السلام تورات را کتابی  و برادرش هارون و به موسی 117

 ابهامی از جانب الله عطا کردیم.

اطَ المُْسْتَقيِم﴿ َ ِ   .[118الصافات: ] ﴾وَهَدَيْنَاهُمَا الصّه
و آن دو را به راه راستی که هیچ انحرافی در آن نیست هدایت کردیم، یعنی راه  118

 شود.دین اسلام که به رضایت آفریدگار سبحانه منجر می

  .[119الصافات: ] ﴾مَا فِِ الآخِريِنوَترََكْنَا عَليَهِْ ﴿
 های آینده برای آن دو باقی گذاشتیم.و یادی نیک و ستایشی پاکیزه در امت 119

  .[120الصافات: ] ﴾سَلَامٌ عََلَ مُوسََ وَهَارُون﴿
شان از هر امر درودی از جانب الله برای شادی و تمجید از آن دو و دعای ایمنی 120

 ناگواری.
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  .[121الصافات: ] ﴾كَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِنإنَِّا ﴿
علیهما السلام  و هارون گونه که این پاداش نیکو را به موسیدر حقیقت همان 121

 دهیم.که به نیکویی از پروردگارشان اطاعت کردند پاداش میدادیم به کسانی

هُمَا مِنْ عِبَادِناَ المُْؤْمِنيِن﴿   .[122الصافات: ] ﴾إنَِّ
شان از بندگان مؤمن به الله و عاملان به آنچه برای که موسی و هارونراستیبه 122

 تشریع کرد بودند.

  .[123الصافات: ] ﴾وَإِنَّ إلَِْاَسَ لمَِنْ المُْرسَْليِن﴿
شدگان پروردگارش بود، که الله با نبوت و از فرستاده  ÷و به یقین که الیاس 123

 رسالت بر آنها نعمت بخشید.

لَا تَتَّقُون﴿
َ
  .[124الصافات: ] ﴾إذِْ قاَلَ لقَِومِْهِ أ

ای سوی آنها فرستاده شد گفت: اسرائیل که بهگاه که به قوم خویش از بنیآن 124
، آیا با اجرای اوامر الله از جمله توحید، و اجتناب از نواهی او مانند شرک، قوم من

 کنید؟!تقوای او تعالی را پیشه نمی

تدَْعُونَ ﴿
َ
حْسَنَ الَْْالقِيِن أ

َ
  .[125الصافات: ] ﴾بَعْلًا وَتذََرُونَ أ

کنید، و عبادت الله را که بهترین تان بَعل را عبادت میآیا به جای الله تندیس 125
 کنید؟!آفرینندگان است رها می

ليِن﴿ وَّ
َ
َ رَبَّكُمْ وَربََّ آباَئكُِمُ الأ   .[126الصافات: ] ﴾وَاللَّّ

تان پروردگارتان است که شما را آفرید، و پیش از آفرینش شما پدرانو الله همان  126
 رسانند.هایی که هیچ سود و زیانی نمیرا آفرید، پس او سزاوار عبادت است، نه بت

 برخی فواید آیات:

 ﴿سْلَمَا
َ
آ أ علیهما  و اسماعیل دلالت دارد بر اینکه ابراهیم[ 103]الصافات:  ﴾فلََمَّ

 در برابر امر الله تعالی تسلیم بودند.طور کامل السلام به
 ها است.یکی از مقاصد شریعت، آزاد سازی بندگان از بندگی انسان 
 افتاده در دنیا های به تعجیل یاد نیک و تمجید به شایستگی از جمله نعمت

 |هستند.
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ون﴿ هُمْ لمَُحْضَُْ بوُهُ فإَنَِّ  . [127الصافات: ] ﴾فكََذَّ
سبب تکذیب در جز اینکه او را تکذیب کردند، و بهپس قومش کاری نکردند  127

 شوند.عذاب حاضر می

ِ المُْخْلصَِين﴿   .[128الصافات: ] ﴾إلِاَّ عِبَادَ اللَّّ
مگر کسی از قومش که با اخلاص برای الله در عبادت خویش مؤمن بود؛ که از  128

 یابد.عذاب نجات می

  .[129ت: الصافا] ﴾وَترََكْنَا عَليَهِْ فِِ الآخِريِن﴿
 های آینده برایش باقی گذاشتیم.و ستایشی نیکو و یادی پاکیزه در امت 129

  .[130الصافات: ] ﴾سَلَامٌ عََلَ إلِْ ياَسِين﴿
 درود و ستایشی از جانب الله برای الیاس. 130

  .[131الصافات: ] ﴾إنَِّا كَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنيِن﴿
دادیم به بندگان مؤمن و  پاداش نیکو را به الیاسگونه که این راستی همانبه 131

 دهیم.نیکوکار خویش پاداش می

  .[132الصافات: ] ﴾إنَِّهُ مِنْ عِبَادِناَ المُْؤْمِنيِن﴿
از بندگان مؤمن واقعی و راستین در ایمان به  ÷که الیاسراستیبه 132

 پروردگارشان بود.

َّمِنَ المُْرسَْليِن﴿   .[133الصافات: ] ﴾وَإِنَّ لوُطًا ل
دهنده و انذار دهنده بهاز رسولان الله بود که آنها را بشارت  ÷و به یقین لوط 133

 شان فرستاد.سوی اقوام

جََْعيِن﴿
َ
هْلهَُ أ

َ
  .[134الصافات: ] ﴾إذِْ نَََّينَْاهُ وَأ

شده بر قومش  اش را از عذاب فرستادهگاه که او و تمام خانوادهپس به یاد آور آن 134
 نجات دادیم.

 عَجُوزًا فِِ الغَْابرِِين﴿
  .[135الصافات: ] ﴾إلِاَّ
مگر همسر او را، که عذاب قومش این زن را فراگرفت؛ چون مانند آنها کافر  135

 بود.
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رْناَ الآخَريِن﴿   .[136الصافات: ] ﴾ثُمَّ دَمَّ
آنچه را آورده بود تصدیق ماندگان قومش را که او را تکذیب کردند، و سپس باقی 136

 نکردند نابود کردیم.
  .[137الصافات: ] ﴾وَإِنَّكُمْ لَتَمُرُونَ عَليَهِْم مُصْبحِِين﴿
سوی شام هنگام تان بهکه شما در سفرهایراستیبه -ای ساکنان مدینه -و  137

 گذرید.صبح از منازل آنها می
فلََا تَعْقلِوُن﴿

َ
  .[138الصافات: ] ﴾وَباِللَّيلِْ أ

اندیشید، و از عذابی که پس از تکذیب گذرید، پس آیا نمیو شبانه نیز بر آنها می 138
ای که قبل از آنها کسی مرتکب نشده بود گرفتار شدند پند و کفر و ارتکاب فاحشه

 گیرید؟!نمی
  .[139الصافات: ] ﴾وَإِنَّ يوُنسَُ لمَِنَ المُْرسَْليِن﴿
دهنده و از رسولان الله بود که آنها را بشارت  ÷یونسو به تحقیق که بندۀ ما  139

 شان فرستاد.سوی اقوامانذار دهنده به
بَقَ إلََِ الفُْلكِْ المَْشْحُون﴿

َ
  .[140الصافات: ] ﴾إذِْ أ
ای پُر از گاه که بدون اذن پروردگارش از قوم خویش گریخت، و سوار کشتیآن 140

 مسافر و کالا شد.
  .[141الصافات: ] ﴾فكََانَ مِنْ المُْدْحَضِينفَسَاهَمَ ﴿
شدن سبب پُری غرق شود، و مسافران از ترس غرقو نزدیک بود کشتی به 141

سبب مسافران زیاد، قرعه انداختند تا برخی از آنها را به دریا افکنند، پس کشتی به
 شدگان بود، و او را در دریا افکندند.از این مغلوب ÷یونس

  .[142الصافات: ] ﴾فاَلْتَقَمَهُ الُْْوتُ وَهُوَ مُليِم﴿
که سزاوار سرزنش وقتی او را در دریا افکندند ماهی او را گرفت، و بلعید، درحالی 142

 بود؛ چون بدون اذن پروردگارش به دریا رفته بود.
نَّهُ كََنَ مِنْ المُْسَبهحِِين﴿

َ
  .[143الصافات: ] ﴾فلَوَْلَا أ

کنند، و یونس قبل از این مصیبت از کسانی نبود که الله را بسیار ذکر میو اگر  143
 گفت.اگر در شکم ماهی تسبیح نمی
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  .[144الصافات: ] ﴾للَبَثَِ فِِ بَطْنهِِ إلََِ يوَمِْ يُبعَْثوُن﴿
 شد.جا قبرش میماند و همانطور قطع تا روز قیامت در شکم ماهی میبه 144

  .[145الصافات: ] ﴾باِلعَْرَاء وهَُوَ سَقيِمفَنَبَذْناَهُ  *﴿
که به پس او را از شکم ماهی به زمینی خالی از درخت و بنا افکندیم، درحالی 145

 زمانی در شکم ماهی بدنش ضعیف شده بود.خاطر ماندن مدت

ِن يَقْطِين﴿ نبتَنَْا عَليَهِْ شَجَرَةً مه
َ
  .[146الصافات: ] ﴾وَأ
و خلوت، درخت کدویی برایش رویانیدیم تا از آن سایه بگیرد و در آن زمین تهی  146

 و بخورد.

وْ يزَيِدُون﴿
َ
لفٍْ أ

َ
رسَْلنَْاهُ إلََِ مِئةَِ أ

َ
  .[147الصافات: ] ﴾وَأ
 که صد هزار نفر، بلکه بیشتر بودند فرستادیم.سوی قومش درحالیو او را به 147

  .[148الصافات: ] ﴾فآَمَنُوا فَمَتَّعْنَاهُمْ إلََِ حِين﴿
پس به آنچه که آورد ایمان آوردند و تصدیق کردند، و الله آنها را در زندگی دنیا  148

 های مشخص آنها به پایان رسید.مند کرد تا اینکه اجلبهره

لرَِبهكَِ الِْنََاتُ وَلهَُمُ الِْنَُون﴿
َ
  .[149الصافات: ] ﴾فاَسْتَفْتهِِمْ أ

پسندید اعتراض از مشرکان بپرس: آیا دختران را که نمیبرای  -ای محمد -پس  149
دهید؟! دهید، و پسران را که دوست دارید برای خودتان قرار میبرای الله قرار می

 این چه تقسیمی است؟!

مْ خَلَقْنَا المَْلَائكَِةَ إنِاَثاً وهَُمْ شَاهدُِون﴿
َ
  .[150الصافات: ] ﴾أ
که نه هنگام آفرینش تر هستند، درحالیچگونه ادعا کردند که فرشتگان دخ 150

 اند؟!اند، و نه آنها را دیدهفرشتگان حاضر بوده

ِنْ إفِكِْهِمْ لََقَُولوُن﴿ لَا إنَِّهُم مه
َ
  .[151الصافات: ] ﴾أ
 بدانید که مشرکان با بستن دروغ و افترا بر الله. 151

هُمْ لكََاذبِوُن﴿ ُ وَإِنَّ   .[152الصافات: ] ﴾وَلََ اللَّّ
که آنها در این ادعا دروغگو راستیدهند، و بهبه او تعالی فرزند نسبت می 152

 هستند.
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صْطَفََ الِْنََاتِ عََلَ الِْنَيِن﴿
َ
  .[153الصافات: ] ﴾أ
پسندید بر پسران که آنها را آیا الله برای خودش دختران را که شما آنها را نمی 153

 دوست دارید ترجیح داده است؟! هرگز.

 فواید آیات:برخی 
 دادن مؤمنان  پذیرد: نجاتهای الهی که هیچ تبدیل و تغییری نمییکی از سنت

 و نابود کردن کافران است.
 را تکذیب کردند  لإکه رسولانضرورت اندرز و پند گرفتن از سرانجام کسانی

 تا مصیبتی که به آنها رسید دیگران را فرا نگیرد.
 فَسَاهَمَ فكََانَ منَِ ﴿الله تعالی:  سبب این فرمودۀجواز شرعی قرعه به

 |[.141]الصافات:  ﴾الْمُْدْحَضِينَ 
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 .[154الصافات: ] ﴾مَا لكَُمْ كَيفَْ تََكُْمُون﴿
کنید شما را چه شده است که این حکم ستمکارانه را صادر می -ای مشرکان - 154

 دهید؟!که دختران را برای الله، و پسران را برای خودتان قرار می

رُون﴿ فلََا تذََكَّ
َ
 .[155الصافات: ] ﴾أ
شدید شوید؟! زیرا اگر یادآور میآیا بطلان این اعتقاد فاسد خویش را یادآور نمی 155

 گفتید.هرگز این سخن را نمی

مْ لكَُمْ سُلطَْانٌ مُبيِن﴿
َ
 .[156الصافات: ] ﴾أ
 دارید؟!یا بر این سخن دلیلی آشکار و برهانی واضح از کتابی یا رسولی  156

توُا بكِِتَابكُِمْ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
ْ
  .[157الصافات: ] ﴾فَأ
تان دارد بیاورید اگر در این ادعا راستگو پس کتابتان را که دلیل این امر را برای 157

 هستید.

نَّةُ إنَِّهُمْ ﴿ نَّةِ نسََباً وَلقََدْ عَلمَِتِ الِْْ ونوجََعَلوُا بيَنْهَُ وَبيَْنَ الِْْ   [.158الصافات: ] ﴾لمَُحْضَُْ
و مشرکان میان الله و فرشتگان که از آنها پوشیده هستند رابطۀ نَسَبی قرار  158

دادند چون ادعا کردند فرشتگان دختران الله هستند، و به تحقیق که فرشتگان 
 اند الله مشرکان را برای حسابرسی حاضر خواهد ساخت.دانسته

ِ عَمَّ ﴿   .[159الصافات: ] ﴾ا يصَِفُونسُبحَْانَ اللَّّ
الله از فرزند و شریک و سایر مواردی که سزاوار او سبحانه نیست و مشرکان او  159

 کنند پاک و منزه است.تعالی را با آنها توصیف می

ِ المُْخْلصَِين﴿   .[160الصافات: ] ﴾إلِاَّ عِبَادَ اللَّّ
صفات جلال و کمال که سزاوار  مگر بندگان مخلص الله؛ که آنها الله را فقط به 160

 کنند.او سبحانه است توصیف می

  .[161الصافات: ] ﴾فإَنَِّكُمْ وَمَا تَعْبُدُون﴿
 کنید.شما و آنچه که به جای الله عبادت می -ای مشرکان-پس  161

نتُمْ عَليَهِْ بفَِاتنِيِن﴿
َ
  .[162الصافات: ] ﴾مَا أ
 سازید.کس را از دین حق گمراه نمیهیچ 162
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  .[163الصافات: ] ﴾إلِاَّ مَنْ هُوَ صَالِ الَْْحِيم﴿
که الله بر او حکم کرده که ساکن جهنم است، زیرا الله حکم خویش را مگر کسی 163

شود، اما شما و ورزد، و وارد جهنم میکند و او کفر میدر مورد او اجرا می
 تان هیچ قدرتی بر این کار ندارید.معبودهای

عْلوُموَمَا ﴿   .[164الصافات: ] ﴾مِنَّا إلِاَّ لََُ مَقَامٌ مَّ
و فرشتگان به منظور بیان بندگی خویش برای الله، و اعلام بیزاری خویش از  164

یک از ما نیست مگر اینکه جایگاهی مشخص در ادعای مشرکان، گفتند: و هیچ
 عبادت و طاعت الله دارد.

افُون﴿   .[165فات: الصا] ﴾وَإِنَّا لَنحَْنُ الصَّ
 ایم،هایی در عبادت و طاعت الله ایستادهدر صف -فرشتگان -که ما راستیو به 165
  .[166الصافات: ] ﴾وَإِنَّا لَنحَْنُ المُْسَبهحُِون﴿
هایی که سزاوار او تعالی نیست پاک میو به تحقیق که ما الله را از صفات و توصیف 166

 دانیم.
  .[167الصافات: ] ﴾وَإِنْ كََنوُا لَََقُولوُن﴿
 گفتند:می ج که مشرکان ساکن مکه پیش از بعثت محمدراستیو به 167
ليِن﴿ وَّ

َ
ِنْ الأ نَّ عِندَناَ ذكِْرًا مه

َ
  .[168الصافات: ] ﴾لوَْ أ
 های نخستین، مانند تورات باشد،اگر نزد ما کتابی از کتاب 168
ِ المُْخْلصَِين﴿   .[169الصافات: ] ﴾لَكُنَّا عِبَادَ اللَّّ
 گردانیم،طور قطع عبادت را برای الله خالص میبه 169
  .[170الصافات: ] ﴾فَكَفَرُوا بهِِ فَسَوفَْ يَعْلَمُون﴿
شان آورد قرآن را برای ج گفتند، چون محمدکه در این سخن دروغ میدرحالی 170

در انتظارشان اما به آن کفر ورزیدند، پس به زودی از عذاب سختی که در قیامت 
گاه خواهند شد.  است آ

  .[171الصافات: ] ﴾وَلقََدْ سَبَقَتْ كَُمَِتُنَا لعِبَِادِناَ المُْرسَْليِن﴿
ای و بازدارنده راستی وعدۀ ما از پیش صادر شده است که هیچ تغییر دهندهو به 171

 ندارد
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هُمْ لهَُمُ المَْنصُورُون﴿   .[172الصافات: ] ﴾إنَِّ
وسیله حجت و نیرویی که الله به آنها عنایت شان بهما بر دشمنان که رسولان 172

 شده و پیروز هستند.فرموده است یاری

  .[173الصافات: ] ﴾وَإِنَّ جُندَناَ لهَُمُ الغَْالِِوُن﴿
جنگند تا کلمه الله برتر گمان پیروزی از آنِ لشکر ما است که در راه الله میو بی 173

 باشد.

  .[174الصافات: ] ﴾عَنهُْمْ حَتَِّ حِينفَتَوَلَّ ﴿
گاه جو تا مدتیاز این مشرکان ستیزه -ای رسول -پس  174 که الله از سررسید آن آ

 شان فرا رسد.است روی گردان تا زمان عذاب

ون﴿ بصِّْهُْمْ فسََوفَْ يُبصُِّْ
َ
  .[175الصافات: ] ﴾وَأ
گاه که دیدن سودی به آنها شود، آنعذاب بر آنها نازل می و به آنها بنگر وقتی 175

 رساند بینا خواهند شد.نمی

فبَعَِذَابنَِا يسَْتعَْجِلوُن﴿
َ
  .[176الصافات: ] ﴾أ
 آیا این مشرکان خواستار تعجیل در عذاب الله هستند؟! 176

  .[177الصافات: ] ﴾فإَذَِا نزََلَ بسَِاحَتهِِمْ فسََاء صَبَاحُ المُْنذَريِن﴿
 عذاب الله بر آنها فرود آید چه صبح بدی خواهند داشت. وقتی 177

  .[178الصافات: ] ﴾وَتوََلَّ عَنهُْمْ حَتَِّ حِين﴿
 شان حکم کند.از آنها روی گردان تا الله به عذاب -ای رسول -و  178

ون﴿ بصِّْْ فَسَوفَْ يُبصُِّْ
َ
  .[179الصافات: ] ﴾وَأ
 رسد خواهند دید.که به آنها میو بنگر که اینها عذاب و کیفر الله را  179

ا يصَِفُون﴿ ِ العِْزَّةِ عَمَّ   .[180الصافات: ] ﴾سُبحَْانَ رَبهكَِ ربَه
منزه است پروردگار تو، پروردگار قدرت، و از صفات نقصی که  -ای محمد - 180

 کنند پاک است.مشرکان او را توصیف می

  .[181الصافات: ] ﴾وسََلَامٌ عََلَ المُْرسَْليِن﴿
 و درود و ستایش الله بر رسولان گرامی او. 181
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ِ العَْالمَِين﴿ ِ ربَه   .[182الصافات: ] ﴾وَالَْْمْدُ لِلَّّ
ها سزاوار او است، و او ها از آنِ الله است، زیرا تمام ستایشو تمام ستایش 182

 پروردگار تمام جهانیان است، و جز او هیچ پروردگاری ندارند.

 برخی فواید آیات:
  های الله این است که رسولان و وارثان آنها با استدلال و غلبه پیروز از سنتیکی

که شایستگی قرار گرفتن در لشکر الله را شوند، و در آیات فوق برای کسیمی
 شدن و پیروزی وجود دارد. ای بزرگ بر چیرهدارد، مژده

 کردن حتی یک نفر را بیان  شان از گمراهآیات فوق ناتوانی مشرکان و معبودهای
دهد که الله به قدرت خویش آنها را از کند، و به بندگان مخلص الله مژده میمی

 |دهد.کننده نجات می سازی گمراهانِ گمراهگمراه



 

 

 سوره ص 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 منازعه به باطل و سرانجامِ آن.بیان مجادله و 

 تفسیر:

كِْر﴿   .[1ص: ] ﴾ص وَالقُْرْآنِ ذيِ الَّه
سخن در مورد حروف شبیه این حرف از حروف مقطعه در  [1]ص:  ﴾صٓ  ﴿ 1

به آنچه در  مردمابتدای سورۀ بقره بیان شد. به قرآن که مشتمل است بر پند دادن 
گونه که این یاد فرمود، که امر آنرساند سوگند شان به آنها نفع میدنیا و آخرت

 کنند نیست که الله شریکانی دارد.مشرکان گمان می
ةٍ وشَِقَاق﴿ ِينَ كَفَرُوا فِِ عِزَّ   .[2ص: ] ﴾بلَِ الََّّ
جویی با اما کافران در تعصّب و رویگردانی از یگانگی الله، و دشمنی و ستیزه 2

 هستند. ج محمد
هْلَكْنَا مِن قَبلْهِِم﴿

َ
ِن قَرْنٍ فَنَادَوْا وَلَاتَ حِيَن مَناَص كَمْ أ   .[3ص: ] ﴾مه

شان را تکذیب کردند نابود هایی را که چون رسولانپیش از اینها چه بسیار نسل 3
کردیم و هنگام نزول عذاب برای طلب یاری به فریاد خواندند، اما زمان رهایی آنها 

 برساند.شان خواستن از آن سودی برای از عذاب نبود که یاری
اب﴿ نِهُْمْ وَقاَلَ الكَْافرُِونَ هَذَا سَاحِرٌ كَذَّ ن جَاءهُم مُنذِرٌ مه

َ
  .[4ص: ] ﴾وعََجِبُوا أ

که بر و چون رسولی از خودشان نزدشان آمده که آنها را از عذاب الله در صورتی 4
که دلایل کنند، و کافران هنگامیترساند تعجب میکفرشان ادامه دهند می

آورده بود را دیدند گفتند: این مردی ساحر است که  ج آنچه محمدراستگویی 
ای از جانب الله است و به او وحی کند، و در این ادعا که فرستادهمردم را سحر می

 شود بسیار دروغگو است.می
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ءٌ عُجَاب﴿ جَعَلَ الآلهَِةَ إلِهًَا وَاحِدًا إنَِّ هَذَا لشَََْ
َ
  .[5ص: ] ﴾أ
که این راستیآیا این مرد معبودان متعدد را معبودی یگانه قرار داده است؟! به 5

 کارش در نهایت شگفتی است.
ءٌ يرَُاد﴿ وا عََلَ آلهَِتكُِمْ إنَِّ هَذَا لشَََْ نِ امْشُوا وَاصْبَُِ

َ
 مِنهُْمْ أ

ُ
  .[6ص: ] ﴾وَانطَلقََ المَْلأ

ویش گفتند: بر آنچه که بودید شان راه افتادند و به پیروان خسران و بزرگان 6
تان استواری کنید، ادامه دهید، و در دین محمد وارد نشوید، و بر عبادت معبودهای

خواند کاری از پیش سوی آن فرا میزیرا عبادت یک معبود که محمد شما را به
 خواهد با آن بر ما برتری یابد و ما پیروانش باشیم.طراحی شده است که می

  .[7ص: ] ﴾سَمِعْنَا بهَِذَا فِِ المِْلَّةِ الآخِرَةِ إنِْ هَذَا إلِاَّ اخْتلَِاقمَا ﴿
خواند نه در آنچه پدرانمان را بر آن یافتیم یگانگی الله را که محمد ما را به آن فرامی 7

 ایم، و نه در آیین عیسی؛ و این را که از او شنیدیم جز دروغ و افترا نیست.شنیده
نزلَِ ﴿
ُ
أ
َ
ا يذَُوقوُا عَذَابأ نِ ذكِْريِ بلَْ لمََّ كِْرُ منِ بيَنْنِاَ بلَْ هُمْ فِِ شَكهٍ مه   [.8ص: ] ﴾عَليَهِْ الَّه
آیا سزاوار است که از میان ما قرآن بر او نازل، و به او اختصاص داده شود، و بر  8

ل ما که سران و بزرگان هستیم نازل نشود. بلکه این مشرکان از وحیی که بر تو ناز
دادهاند، و از مهلتشود در شک و تردید هستند، و هنوز عذاب الله را نچشیدهمی

چشیدند هرگز بر کفر و شرک به اند، و اگر عذاب الله را میشدن به آنها فریب خورده
 کردند.شود گستاخی نمیالله و تردید در آنچه بر تو وحی می

مْ عِندَهُمْ خَزَائنُِ رحََْْةِ رَبهكَِ الْ ﴿
َ
ابأ   .[9ص: ] ﴾عَزِيزِ الوْهََّ
های بخشش پروردگارت است، کننده، گنجینه مگر نزد این مشرکان تکذیب 9

که آنچه بخواهد شود، ذاتیکس بر او چیره نمیناپذیری که هیچهمان ذات شکست 
های بخشش او نبوت است، که آن بخشد، و یکی از گنجینهبرای هرکس بخواهد می

بخشد، و هرگز در اختیار اینها نیست که آن را به هرکس می را به هرکس بخواهد
 بخواهند بدهند و از هرکس بخواهند بازدارند.

سْبَاب﴿
َ
رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا فلَيَْرْتَقُوا فِِ الأ

َ
مَاوَاتِ وَالأ مْ لهَُم مُلكُْ السَّ

َ
  .[10ص: ] ﴾أ
جود دارد برای آنها ها و زمین و آنچه در میان آن دو ویا فرمانروایی آسمان 10

است؟ تا این حق را به آنها بدهد که ببخشند و محروم کنند؟ اگر این ادعا را دارند 
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کردن یا بخشیدنی  پس اسباب رساننده به آسمان را برگیرند تا بر حکم به محروم
 توانند این کار را انجام دهند.کنند قدرت یابند، حال آنکه هرگز نمیکه اراده می

حْزَابجُندٌ ﴿
َ
ِنَ الأ ا هُنَالكَِ مَهْزُومٌ مه   .[11ص: ] ﴾مَّ

خورده هستند همانند لشکریان لشکری شکست  ج کنندگانِ محمد این تکذیب 11
 شان را تکذیب کردند.پیشین که رسولان

وْتاَد﴿
َ
بتَْ قَبلْهَُمْ قوَمُْ نوُحٍ وعَََدٌ وَفرِعَْوْنُ ذُو الأ   .[12ص: ] ﴾كَذَّ

کننده نیستند؛ زیرا پیش از آنها قوم نوح، و عاد و فرعون  اینها نخستین تکذیب 12
 کرد نیز تکذیب کردند.هایی داشت و با آنها مردم را عذاب میکه میخ

حْزَاب﴿
َ
وْلئَكَِ الأ

ُ
يكَْةِ أ

َ
صْحَابُ الأ

َ
  .[13ص: ] ﴾وَثَمُودُ وَقوَمُْ لوُطٍ وَأ

ب کردند، اینها همان احزابی هستند که بر و ثمود و قوم لوط و قوم شعیب تکذی 13
 شان و کفر به آنچه رسولان آوردند گروه گروه شدند.تکذیب رسولان

بَ الرُسُلَ فحََقَّ عِقَاب﴿   .[14ص: ] ﴾إنِ كٌُّ إلِاَّ كَذَّ
گاه عذاب الله بر آنها سزاوار شد و را تکذیب کردند، آن ها رسولانتمام این گروه 14

 رسید هر چند تا مدتی به تأخیر افتاد.کیفرش به آنها 
ا لهََا مِن فوََاق﴿   .[15ص: ] ﴾وَمَا ينَظُرُ هَؤُلاءَ إلِاَّ صَيحَْةً وَاحِدَةً مَّ
گاه که برای بار دوم در برند مگر آنانتظار نمی ج کنندگان محمد و این تکذیب 15

بمیرند  ج محمدصور دمیده شود که هیچ بازگشتی در آن نیست، و اگر بر تکذیب 
 شود.عذاب بر آنها واقع می

نَا قَبلَْ يوَمِْ الْْسَِاب﴿ اَ قطَِّ ل لنَّ ِ   .[16ص: ] ﴾وَقاَلوُا رَبَّنَا عَجه
و از روی تمسخر گفتند: پروردگارا، سهم ما از عذاب را قبل از روز قیامت در  16

 زندگی دنیا عاجل به ما بده.
 برخی فواید آیات:

  الله به قرآن عظیم سوگند یاد فرمود، پس واجب است که با ایمان و تصدیق، و
 اش با آن روبرو شد.آوردن بر استخراج معانیروی 

 های مادی در اذهان مشرکان غلبه یافت که نزول وحی را بر سران و مقیاس
 بزرگان خواستند.

 از پیروی حق است. جوییکشی و برتریسبب رویگردانی کفار از ایمان: تکبر و گردن| 
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وَّاب﴿
َ
يدِْ إنَِّهُ أ

َ
  .[17ص: ] ﴾اصْبَِْ عََلَ مَا يَقُولوُنَ وَاذكُْرْ عَبدَْناَ دَاوُودَ ذَا الأ

کنندگان که مورد پسند تو نیست  در برابر سخنان این تکذیب -ای رسول - 17
طاعت صاحب قدرت در پیکار با دشمنانش و شکیبا بر  شکیبایی کن، و بندۀ ما داود

سوی الله با توبه، و عمل به کننده به که او بسیار بازگشتراستیالله را به یاد آور، به
 سازد بود.آنچه او تعالی را راضی می

اق﴿ بَالَ مَعَهُ يسَُبهحِْنَ باِلعَْشَِهِ وَالِْشَْْ رْناَ الِْْ   .[18ص: ] ﴾إنَِّا سَخَّ
همراه او در پایان روز و اول روز هنگام مسخر ساختیم که  ها را برای داودما کوه 18

 گفتند.اشراق تسبیح می

وَّاب﴿
َ
ُ أ يْرَ مَُشُْورَةً كٌُّ لََّ   .[19ص: ] ﴾وَالطَّ

بردارانه و به و پرندگان را مهارشده در هوا مسخر کردیم، که همگی آنها فرمان 19
 گفتند.پیروی از او تسبیح می

  .[20ص: ] ﴾لْْكِْمَةَ وَفَصْلَ الْْطَِابوشََدَدْناَ مُلكَْهُ وَآتيَنَْاهُ ا﴿
اش را با هیبت و نیرو و پیروزی بر دشمنان که به او بخشیدیم تقویت و پادشاهی 20

کردیم، و نبوت و درستی در امور را به او بخشیدیم، و در هر مبحثی بیانی درست، 
 کننده به او عطا کردیم. و کلام و حکمِ فیصله

تاَكَ  *﴿
َ
رُوا المِْحْرَابوهََلْ أ  الَْْصْمِ إذِْ تسََوَّ

ُ
  .[21ص: ] ﴾نَبَأ

بالا  ÷گاه که بر )دیوار( عبادتگاه داودکننده آنآیا خبر دو نزاع  -ای رسول - 21
 رفتند به تو رسیده است.

عََلَ بَعْضٍ إذِْ دَخَلوُا عََلَ دَاوُودَ فَفَزعَِ مِنهُْمْ قاَلوُا لَا تََّفَْ خَصْمَانِ بَغَ بَعْضُنَا ﴿
اط َ ِ ِ وَلَا تشُْطِطْ وَاهْدِناَ إلََِ سَوَاء الصّه   .[22ص: ] ﴾فاَحْكُم بيَنَْنَا باِلَْْقه

وارد شدند، و او از ورود آنها نزد خودش به صورت  ÷که ناگهانی نزد داود 22
ناگهانی و به این طریق غیر طبیعی ترسید، و وقتی به ترس او پی بردند گفتند: 

ا ما دو طرف دعوا هستیم که یکی از ما بر دیگری ستم کرده است، پس نترس، زیر
به عدالت میان ما داوری کن، و در داوریت بر ما ستم روا مدار، و ما را به راه راست 

 و درست راهنمایی کن.
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كْفلِنِْ ﴿
َ
خِِ لََُ تسِْعٌ وَتسِْعُونَ نَعْجَةً وَلَِ نَعْجَةٌ وَاحِدَةٌ فَقَالَ أ

َ
نِِ فِِ إنَِّ هَذَا أ يهَا وعََزَّ
  .[23ص: ] ﴾الْْطَِاب

گفت: این مرد برادرم است، که نود و نُه میش  ÷یکی از طرفَین دعوا به داود 23
دارد، و من فقط یک میش دارم، و از من خواسته که تنها میشم را به او بدهم، و در 

 سخنوری و استدلال بر من چیره شده است.

ِنْ الُْْلَطَاء لََبَغِْ بَعْضُهُمْ قاَلَ لقََدْ ظَلمََكَ ﴿ بسُِؤَالِ نَعْجَتكَِ إلََِ نعَِاجِهِ وَإِنَّ كَثيًِرا مه
مَا فَتَنَّاهُ  نَّ

َ
ا هُمْ وَظَنَّ دَاوُودُ أ الَِْاتِ وَقلَيِلٌ مَّ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ عََلَ بَعْضٍ إلِاَّ الََّّ

 
َ
  .[24ص: ] ﴾*ناَب فاَسْتَغْفَرَ رَبَّهُ وخََرَّ رَاكعًِا وَأ

میان آن دو حکم کرد و خطاب به شاکی گفت: قطعاً برادرت که از تو  ÷داود 24
که راستیهایش بیفزایی بر تو ستم کرده است، و بهخواسته میش خود را بر میش

نکردن انصاف، بر یکدیگر ستم  بسیاری از شریکان با گرفتن حق شریک و رعایت
دهند که آنها در برابر شریکان خود اعمال صالح انجام میکنند، مگر مؤمنانی که می

دارند، و چنین شریکانی اندک کنند و بر آنها ستم روا نمیانصاف را رعایت می
ایم، پس از یقین پیدا کرد که ما با این خصومت او را آزموده هستند، و داود

سجده افتاد،  جستن به الله تعالی بهپروردگارش طلب آمرزش کرد و برای نزدیکی 
 سوی او توبه کرد.و به

  .[25ص: ] ﴾فَغَفَرْناَ لََُ ذَلكَِ وَإِنَّ لََُ عِندَناَ لزَُلفََْ وحَُسْنَ مَآب﴿
که او نزد ما از مقربان راستیگاه دعایش را پذیرفتیم و او را بخشیدیم، و بهآن 25

 بود، و در آخرت سرنوشت نیکویی دارد.

ِ وَلَا تتََّبعِِ الهَْوَى ياَدَاوُودُ إنَِّا ﴿ رضِْ فاَحْكُم بَيْنَ النَّاسِ باِلَْْقه
َ
جَعَلنَْاكَ خَليِفَةً فِِ الأ

ِ لهَُمْ عَذَابٌ شَدِيدٌ بمَِا نسَُوا  ِينَ يضَِلُونَ عَن سَبيِلِ اللَّّ ِ إنَِّ الََّّ فَيُضِلَّكَ عَن سَبيِلِ اللَّّ
  .[26ص: ] ﴾يوَمَْ الْْسَِاب

که ما تو را در زمین خلیفه قرار دادیم که احکام و قضایای ستیرا، بهای داود 26
کنی، پس به عدالت میان مردم داوری کن، و در این راه دینی و دنیوی را اجرا می
سوی یکی از سبب خویشاوندی، یا دوستی بهگونه که بهاز هوس پیروی نکن؛ این

ی گردانی، و هوس، تو سبب دشمنی از او رودو طرف دعوی تمایل پیدا کنی، یا به
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سبب شوند بهکه از راه راست الله گمراه میرا از راه راست الله بازدارد، زیرا کسانی
کنند عذابی سخت دارند؛ زیرا اگر این روز را به یاد اینکه روز قیامت را فراموش می

 گشتند.شان بازنمیهایطور قطع به هوسترسیدند بهآوردند و از آن میمی

 فواید آیات:برخی 
 هایی که الله به او اختصاص داده است.و نشانه ÷بیان فضائل پیامبر الله داود 
  در آنچه که از جانب الله تعالی ابلاغ  -صلوات الله و سلامه علیهم -پیامبران

شود، اما کنند معصوم هستند؛ زیرا هدف رسالت فقط از این طریق حاصل میمی
ر اثر فراموشی یا غفلت از حکم از آنها سر میهای طبیعی بگاهی برخی ضرورت

 کند.یابد و کارشان را اصلاح میزند، اما الله به لطف خویش آنها را درمی
َٰ بَعْضٍ ﴿برخی علما به این فرموده:  ِنَ الُْْْلَطَآءِ لََبَغِْ بَعْضُهُمْ عََلَ ]ص:  ﴾وَإِنَّ كَثيًِرا مه

 اند.استدلال کرده بر مشروعیت شرکت میان دو نفر یا بیشتر[ 24
 .پایبندی به ادب هنگام ورود نزد فضلا و بزرگان سزاوار است| 
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ِينَ ﴿ ِينَ كَفَرُوا فوََيلٌْ لهلََِّّ رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا باَطِلًا ذَلكَِ ظَنُ الََّّ
َ
مَاء وَالأ وَمَا خَلَقْنَا السَّ

 . [27ص: ] ﴾كَفَرُوا مِنَ النَّار
نیافریدیم، این گمان کسانی است که کفر ورزیدند.  و آسمان و زمین را بیهوده 27

برند از عذاب جهنم در روز قیامت اگر پس وای بر این کافران که این گمان را می
 بر حال کفر و گمان بدی که بر الله دارند بمیرند.

رضِْ ﴿
َ
الَِْاتِ كََلمُْفْسِدِينَ فِِ الأ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ مْ نََعَْلُ الََّّ

َ
مْ نََعَْلُ المُْتَّقيَِن أ

َ
أ

ار   .[28ص: ] ﴾كََلفُْجَّ
اند و اعمال صالح انجام اند و از رسولش پیروی کردهکسانی را که به الله ایمان آورده 28

اند قرار نخواهیم که با کفر و گناهان در زمین فساد برپا کردهاند هرگز مانند کسانیداده
کنند را مانند اش اجتناب میپروردگارشان را اجرا و از نواهیداد، و پرهیزگاران که اوامر 

دهیم؛ زیرا یکسان قراردادن این دو، ور در گناهان قرار نمیکافران و منافقان غوطه
ستمی است که سزاوار الله نیست، بلکه الله مؤمنان پرهیزگار را به ورود به بهشت 

کند؛ زیرا آنها نزد الله ش کیفر میدهد، و کافران بدبخت را با ورود به آتپاداش می
 یکسان نیستند، در نتیجه جزای یکسانی نزد او تعالی ندارند.

لِْاَب﴿
َ
وْلوُا الأ

ُ
رَ أ بَّرُوا آياَتهِِ وَلَِتََذَكَّ َدَّ ِ نزَلْناَهُ إلََِكَْ مُبَارَكٌ لَه

َ
  .[29ص: ] ﴾كتَِابٌ أ

سوی تو نازل آن را بهکه این قرآن کتابی پر خیر و منفعت است که راستیبه 29
اش تفکر کنند، و به این هدف که کردیم، تا مردم در آیاتش بیندیشند و در معانی

 و روشنفکر از آن پند گیرند. اشخاص تیزهوش

وَّاب﴿
َ
اوُودَ سُليَمَْانَ نعِْمَ العَْبدُْ إنَِّهُ أ   .[30ص: ] ﴾وَوَهَبنَْا لَِ

را به او بخشیدیم  د، پسرش سلیمانو به احسان و لطفی از جانب خویش بر داو 30
کننده و بندۀ نیکویی بود؛ زیرا بسیار توبه  به او روشن شود. سلیمان تا چشم داود

 سوی الله بود.کننده بهبازگشت 

يَاد﴿ افنَِاتُ الِْْ   .[31ص: ] ﴾إذِْ عُرضَِ عَليَهِْ باِلعَْشَِهِ الصَّ
و چابک، که بر سه پا میهای اصیل گاه که عصرهنگام اسببه یاد آور آن 31

های اصیل پیوسته آوردند بر او عرضه شد، و این اسبایستادند، و چهارمی را بالا می
 شد.تا غروب خورشید بر او عرضه می
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ِ حَتَِّ توََارَتْ باِلْْجَِاب﴿ حْبَبتُْ حُبَّ الْْيَْرِ عَن ذكِْرِ رَبه
َ
  .[32ص: ] ﴾فَقَالَ إنِّهِ أ

را بر  -هااز جمله این اسب -که من محبّت مالراستیگفت: به ÷پس سلیمان 32
یاد پروردگارم ترجیح دادم تا اینکه خورشید غروب کرد و نماز عصر را به تأخیر 

 انداختم.

عْنَاق﴿
َ
َّ فَطَفقَِ مَسْحًا باِلسُوقِ وَالأ   .[33ص: ] ﴾رُدُوهَا عََلَ

گاه شروع به زدن بر زد او آوردند، آنها را نزد من بیاورید، پس آنها را ناین اسب 33
 شان با شمشیر کرد.هایها و گردنساق

ناَب﴿
َ
لقَْينَْا عََلَ كُرسِْيههِِ جَسَدًا ثُمَّ أ

َ
  .[34ص: ] ﴾وَلقََدْ فَتَنَّا سُليَمَْانَ وَأ

به تحقیق که سلیمان را آزمودیم و بر تخت پادشاهی او فرزندی ناقص افکندیم؛  34
الخلقه زمانی برایش متولد شد که سوگند خورد با تمام همسرانش این فرزند ناقص

نزدیکی کند و هر یک از آنان فرزندی شجاع به دنیا بیاورد که در راه الله جهاد 
شاءالله نگفت، بنابراین با تمامی آنان آمیزش کرد، و فقط یکی از آن کند، اما ان

اه پروردگارش رجوع و توبه زنان به فرزندی ناقص باردار شد، سپس سلیمان به درگ
 کرد.

نتَ الوْهََّاب﴿
َ
نِْ بَعْدِي إنَِّكَ أ حَدٍ مه

َ
ِ اغْفرِْ لَِ وهََبْ لَِ مُلكًْا لاَّ ينَبغَِ لأ   [.35ص: ] ﴾قاَلَ ربَه

، گناهانم را بیامرز، و حکومتی ویژۀ خودم برای من عطا پروردگاراگفت:  سلیمان 35
تو بسیار عطا  -پروردگارا -یک از مردمِ پس از من نباشد، زیرا کن، که برای هیچ

 کننده و بسیار بخشنده هستی.

صَاب﴿
َ
مْرهِِ رخَُاء حَيثُْ أ

َ
يِحَ تَّرْيِ بأِ رْناَ لََُ الره   .[36ص: ] ﴾فَسَخَّ

پس دعایش را اجابت کردیم و باد را رام او ساختیم که از فرمانش اطاعت می 36
و سرعت زیادی که داشت، نرم و بدون هیچ لرزشی، او را به کرد، و با وجود شدت 

 برد.خواست میهرجا می

يَاطِيَن كَُّ بَنَّاء وغََوَّاص﴿   .[37ص: ] ﴾وَالشَّ
کردند، برخی از آنها بنّا، و شیاطین را برایش رام کردیم که به فرمان او عمل می 37

کردند و از آنها مروارید و برخی از آنها غواصانی بودند که در دریاها غواصی می
 کردند.استخراج می
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صْفَاد﴿
َ
نيَِن فِِ الأ   .[38ص: ] ﴾وَآخَريِنَ مُقَرَّ

توانستند حرکتی و برخی شیاطین سرکش را که در زنجیرها بسته بودند و نمی 38
 داشته باشند، برایش رام کردیم.

مْسِكْ بغَِيْرِ حِسَاب﴿
َ
وْ أ
َ
  .[39ص: ] ﴾هَذَا عَطَاؤُناَ فاَمْنُُْ أ

، این عطای ماست که برای اجابت دعای تو که آن را از ما خواستی ای سلیمان 39
خواهی بازدار، خواهی عطا کن، و از هرکس میبرایت بخشیدیم، پس به هرکس می

 زیرا در هیچ اِعطا یا منعی مورد محاسبه قرار نخواهی گرفت.

  .[40ص: ] ﴾وَإِنَّ لََُ عِندَناَ لزَُلفََْ وحَُسْنَ مَآب﴿
نزد ما از مقربان است، و بازگشتگاه نیکویی یعنی بهشت  که سلیمانراستیو به 40

 گردد.سوی آن بازمیدارد که به

يطَْانُ بنُِصْبٍ وعََذَاب﴿ نَِّ الشَّ نّهِ مَسَّ
َ
يوُبَ إذِْ ناَدَى رَبَّهُ أ

َ
  .[41ص: ] ﴾وَاذكُْرْ عَبدَْناَ أ

گاه که پروردگارش الله را چنین یاد آور آن را به بندۀ ما ایوب -ای رسول-و  41
 آور و دردناک مبتلا کرد.خواند: شیطان مرا به کاری رنج

  .[42ص: ] ﴾ارْكُضْ برِجِْلكَِ هَذَا مُغْتسََلٌ باَردٌِ وَشََْاب﴿
گاه پس به او گفتیم: پایت را بر زمین بکوب، او نیز پایش را بر زمین کوبید، آن 42

شست، و زیان و آسیب نوشید و بدنش را با آن میکه از آن میآبی از زمین جوشید 
 از او دور شد.

 برخی فواید آیات:
 .تشویق بر تدبّر در قرآن 
  آیات فوق، دلالت دارد بر اینکه براساس سلامت و تیزهوشی قلب، انسان از قرآن

 شود.مند میگیرد و بهرهکریم پند می
  هرکس چیزی »مشهور وجود دارد که: در آیات فوق، دلیلی بر صحت این قاعدۀ

 |«.دهدرا برای الله رها کند الله در عوض، بهتر از آن را به او می
  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1272

لِْاَب﴿
َ
وْلِ الأ

ُ
ِنَّا وَذكِْرَى لأ عَهُمْ رحََْْةً مه هْلهَُ وَمِثلْهَُم مَّ

َ
 . [43ص: ] ﴾وَوَهَبنَْا لََُ أ

و به پاداش شکیبایی  پس دعایش را اجابت کردیم، و به رحمتی از جانب خویش، 43
اش، و افزون بر آنها مانند آنها از پسران او، آسیب را از او برطرف ساختیم، و خانواده

و نوادگان به او بخشیدیم، و تا اشخاص تیزهوش به یاد آورند که سرانجام صبر، 
 گشایش و پاداش است.

ابوخَُذْ بيَِدِكَ ضِغْثًا فاَضْْبِ بههِِ وَلَا تََنَْثْ إنَِّا ﴿ وَّ
َ
 ﴾وجََدْناَهُ صَابرًِا نعِْمَ العَْبدُْ إنَِّهُ أ

  .[44ص: ]
بر همسرش خشم گرفت، و سوگند یاد کرد که او را با صد  ÷گاه که ایوبآن 44

های باریک بگیر و یک دسته از شاخه -ای ایوب -ضربه شلاق بزند، به او گفتیم: 
مصیبتی که به او رساندیم شکیبا که ما او را در برابر راستیبا آن او را بزن، به

 گشت.سوی الله بازمییافتیم. او چه بندۀ نیکویی بود؛ زیرا بسیار به
بصَْار﴿

َ
يدِْي وَالأ

َ
وْلِ الأ

ُ
  .[45ص: ] ﴾وَاذكُْرْ عِبَادَناَ إبرَْاهيِمَ وَإِسْحَقَ وَيَعْقُوبَ أ

و  و اسحاق ممان: ابراهیشدۀبندگان برگزیده و رسولان فرستاده -ای رسول-و  45
یعقوب، را به یاد آور که در طاعت الله و طلب خشنودی او تعالی نیرومند، و در راه 

 حق دارای بینش راستین بودند.
ار﴿ خْلَصْنَاهُم بَِِالصَِةٍ ذكِْرَى الَّ

َ
  .[46ص: ] ﴾إنَِّا أ
 شان با یادهایکه ما با بخششی ویژه و مختص آنها، یعنی آباد کردن دلراستیبه 46

شدن خودشان برای آن سرا با عمل صالح و دعوت مردم بر این سرای آخرت و آماده
 کار بر آنها نعمت بخشیدیم.

خْيَار﴿
َ
هُمْ عِندَناَ لمَِنَ المُْصْطَفَيْنَ الأ   .[47ص: ] ﴾وَإِنَّ

و قطعاً نزد ما از کسانی هستند که آنها را برای طاعت و عبادت خویش برگزیدیم،  47
 برای حمل رسالت خویش و رساندن آن به مردم انتخاب کردیم.و آنها را 

خْيَار﴿
َ
ِنْ الأ   .[48ص: ] ﴾وَاذكُْرْ إسِْمَاعِيلَ وَاليْسََعَ وَذَا الكِْفْلِ وَكٌَُّّ مه

را به یاد آور، و به  پسر ابراهیم، و یَسَع، و ذوالکِفل اسماعیل -ای پیامبر-و  48
سزاوار این امر هستند، و تمام اینها نزد الله از بهترین روش آنها را ستایش کن، که 

 منتخبان و برگزیدگان هستند.
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  .[49ص: ] ﴾هَذَا ذكِْرٌ وَإِنَّ للِمُْتَّقيَِن لَُْسْنَ مَآب﴿
که با اجرای اوامر راستی کسانیاین یادی از آنها با ستایش نیکو در قرآن است، و به 49

 کنند سرانجامِ خوشی در سرای آخرت دارند.و اجتناب از نواهی الله، پرهیزگاری می
بوَْاب﴿

َ
َّهُمُ الأ   .[50ص: ] ﴾جَنَّاتِ عَدْنٍ مُفَتَّحَةً ل

های جاویدانی است که روز قیامت در آن وارد میاین سرانجام خوش همان بهشت 50
 ها برای استقبال گرم به روی آنها گشوده شده است.که درهای این بهشتشوند، درحالی

  .[51ص: ] ﴾مُتَّكِئيَِن فيِهَا يدَْعُونَ فيِهَا بفَِاكهَِةٍ كَثيَِرةٍ وَشََْاب﴿
شان میزنند، و از خدمتکارانشان آراسته شده تکیه میهایی که برایبر تخت 51

های فراوان و متنوعی که به آن اشتها دارند، و از خمر و سایر شرابخواهند از میوه
 به آنها تقدیم کنند.هایی که مورد پسندشان است 

ترَْاب *﴿
َ
رفِْ أ اتُ الطَّ   .[52ص: ] ﴾وعَِندَهُمْ قاَصَِِ

دوزند، و به دیگران نمیشان چشم میآنجا زنانی دارند که فقط بر شوهران 52
 نگرند، و هم سن و سال هستند.

  .[53ص: ] ﴾هَذَا مَا توُعَدُونَ لَِوَمِْ الْْسَِاب﴿
پاداش خوش روز قیامت در قبال اعمال صالحی که این است  -ای پرهیزگاران - 53

 شدید.دادید و به آن وعده داده میدر دنیا انجام می
  .[54ص: ] ﴾إنَِّ هَذَا لرَِزقُْنَا مَا لََُ مِن نَّفَاد﴿
طور قطع رزق ما است که در روز قیامت آن را به پرهیزگاران پاداش مذکور به 54

 یابد.شود و نه پایان میاست، که نه قطع میای همیشگی دهیم، و روزیروزی می
اغِيَن لشَََّّ مَآب﴿   .[55ص: ] ﴾هَذَا وَإِنَّ للِطَّ
پاداش مذکور پاداش پرهیزگاران است، و متجاوزان از حدود الله با کفر و گناهان  55

قطعاً جزایی مخالف با جزای پرهیزگاران دارند، زیرا بدترین سرانجام را دارند که در 
 گردند.سوی آن بازمیامت بهروز قی

  .[56ص: ] ﴾جَهَنَّمَ يصَْلوَْنَهَا فبَئِسَْ المِْهَاد﴿
کند، و از گرمی و سوزش آن رنج این جزا همان جهنم است که آنها را احاطه می 56

 شان است، پس چه فرش بدی دارند.برند، و فرشی از آن برایمی
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اق﴿   .[57ص: ] ﴾هَذَا فلَيَْذُوقوُهُ حَْيِمٌ وغََسَّ
های جهنمیان که در ای جاری از بدننهایت سوزان و خونابهاین عذاب، آبی بی 57

شوند است، که باید آن را بیاشامند، این است نوشیدنی آنها که تشنگی آن عذاب می
 سازد.را برطرف نمی

زْوَاج﴿
َ
  .[58ص: ] ﴾وَآخَرُ مِن شَكُْهِِ أ

های گوناگونی دارند؛ زیرا در آخرت با عذابو از شکل همین عذاب عذابی دیگر  58
 شوند.مجازات می

هُمْ صَالوُا النَّار﴿ عَكُمْ لَا مَرحَْبًا بهِِمْ إنَِّ   .[59ص: ] ﴾هَذَا فوَْجٌ مُقْتَحِمٌ مَّ
و چون بر ساکنان جهنم درآیند همانند دشمنان میان آنها فحش و بدگویی رخ می 59

گویند: اینها گروهی از کنند، و برخی از آنها میمیدهد، و از یکدیگر اعلام بیزاری 
دهند: بدا گاه به آنها پاسخ میآیند، آنجهنمیان هستند که همراه شما در جهنم درمی

 برند.بریم آنها نیز رنج میگونه که ما از عذاب جهنم رنج میبه حال آنها زیرا همان
نتُ ﴿

َ
نتُمْ لَا مَرحَْبًا بكُِمْ أ

َ
مْتُمُوهُ لَناَ فبَئِسَْ القَْرَارقاَلوُا بلَْ أ   .[60ص: ] ﴾مْ قدََّ

بلکه بدا  -ای سران پیشوا -گویند: گروه پیروان به سران پیشوای خویش می 60
دادن ما، باعث رسیدن کردن و فریب به حال خودتان، زیرا شما بودید که با گمراه 

جایگاه همگی که این عذاب دردناک به ما شدید، و چه جایگاه بدی است اینجا، 
 همان آتش جهنم است.

مَ لَناَ هَذَا فزَدِْهُ عَذَاباً ضِعْفًا فِِ النَّار﴿   .[61ص: ] ﴾قاَلوُا رَبَّنَا مَن قدََّ
، هرکس پس از اینکه هدایت نزدمان آمد ما را از آن پروردگاراگویند: پیروان می 61

 گمراه کرد عذابش را در جهنم دوبرابر کن.
 آیات:برخی فواید 

 هرکس در برابر آسیب شکیبایی کند الله تعالی پاداش دنیوی و اخروی به او می
 کند.دهد، و دعاهایش را اجابت می

 تواند جهت تأدیب همسرش، وی را بزند این آیات دلیلی است بر اینکه شوهر می
بر زدن همسرش قسم خورد  ÷ولی زدنی که آسیبی به وی نرساند، زیرا ایوب

 |و آن را انجام داد.
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ار﴿ شَْْ
َ
ِنَ الأ   .[62ص: ] ﴾وَقاَلوُا مَا لَناَ لَا نرََى رجَِالًا كُنَّا نَعُدُهُم مه

کردیم بدبخت گویند: چرا کسانی را که در دنیا گمان میو متکبران ستمکار می 62
 بینیم.و سزاوار عذاب هستند همراه خویش در جهنم نمی

بصَْار﴿
َ
مْ زَاغَتْ عَنهُْمُ الأ

َ
َذْناَهُمْ سِخْرِيًّا أ

تََّّ
َ
  .[63ص: ] ﴾أ
اند، یا آیا ما به اشتباه آنها را به تمسخر و ریشخند گرفتیم و سزاوار عذاب نبوده 63

اند، اما چشم ما به اینکه تمسخر آنها توسط ما به حق بوده، و آنها وارد جهنم شده
 آنها نیفتاده است؟!

هْلِ النَّارإنَِّ ﴿
َ
  .[64ص: ] ﴾ذَلكَِ لََْقٌّ تََّاَصُمُ أ

طور قطع حقیقتی است که مجادلۀ مذکور کافران با یکدیگر در روز قیامت به 64
 هیچ شک و تردیدی در آن راه ندارد.

ار﴿ ُ الوَْاحِدُ القَْهَّ ناَ مُنذِرٌ وَمَا مِنْ إلٍََِ إلِاَّ اللَّّ
َ
مَا أ   .[65ص: ] ﴾قلُْ إنَِّ

به کافران قومت بگو: جز این نیست که من انذار دهندۀ شما از  -ای محمد - 65
سبب کفر به او و تکذیب رسولانش بر شما عذاب الله هستم از اینکه عذابش را به

شود؛ زیرا او در واقع کند، و جز الله سبحانه، هیچ معبودی سزاوار عبادت، یافت نمی
او ذات توانایی است که بر همه  های خویش یگانه است، وعظمت و صفات و اسم

 چیز در برابر او تعالی فروتن است.چیز غلبه دارد، و همه

ار﴿ رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا العَْزِيزُ الغَْفَّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[66ص: ] ﴾رَبُ السَّ

ها و زمین و آنچه میان این دو وجود دارد است، و در و او پروردگار آسمان 66
شود، و کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچفرمانروایی خویش ذات شکست 

 کارش بسیار آمرزنده است.نسبت به گناهان بندگان توبه

 عَظِيم﴿
ٌ
  .[67ص: ] ﴾قلُْ هُوَ نَبَأ

که قرآن خبری بسیار مهم و راستیکنندگان بگو: بهبه این تکذیب  -ای رسول - 67
 بزرگ است.

نتُمْ عَنهُْ مُعْرضُِون﴿
َ
  .[68ص: ] ﴾أ
 کنید.گردانید، و به آن توجه نمیشما از این خبر بسیار مهم و بزرگ روی می 68
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عَْلَ إذِْ يَُتَْصِمُون﴿
َ
  .[69ص: ] ﴾مَا كََنَ لَِ مِنْ عِلمٍْ باِلمَْلِإ الأ

شد هیچ مورد آفرینش آدم رد و بدل می من از سخنی که میان فرشتگان در 69
گاه نساخته بود.  دانشی نداشتم، اگر الله آن را بر من وحی نکرده بود و مرا آ

ناَ نذَِيرٌ مُبيِن﴿
َ
مَا أ نَّ

َ
  .[70ص: ] ﴾إنِ يوُحَِ إلَََِّ إلِاَّ أ

ای کند فقط به این منظور است که من انذار دهندهالله آنچه را بر من وحی می 70
 آشکار برای شما از عذاب او هستم.

ا مِن طِين﴿   .[71ص: ] ﴾إذِْ قاَلَ رَبُكَ للِمَْلَائكَِةِ إنِّهِ خَالقٌِ بشًََّ
را از گِل  گفت: من انسانی یعنی آدم گاه که پروردگارت به فرشتگانبه یاد آور آن 71

 خواهم آفرید.
يتُْهُ وَنَفَخْتُ فيِهِ مِن رُوحِِ فَقَ ﴿   .[72ص: ] ﴾عُوا لََُ سَاجِدِينفإَذَِا سَوَّ
و هرگاه آفرینش او را کامل کردم، و سیمایش را بیاراستم، و از روح خویش در او  72

 دمیدم، در برابر او به سجده بیفتید.
جََْعُون﴿

َ
  .[73ص: ] ﴾فَسَجَدَ المَْلَائكَِةُ كُُهُُمْ أ

همگی سجدۀ پس تمام فرشتگان فرمان پروردگارشان را اجرا کردند، و  73
 سجده کردند. ÷بزرگداشت به جای آوردند، و همگی آنها بر آدم

  .[74ص: ] ﴾إلِاَّ إبِلْيِسَ اسْتَكْبَََ وَكََنَ مِنْ الكَْافرِيِن﴿
سبب تکبر در برابر فرمان پروردگارش مگر ابلیس که از سجده تکبر ورزید، و به 74

 از کافران شد.
مْ كُنتَ مِنَ  قاَلَ ياَإبِلْيِسُ مَا مَنَعَكَ ﴿

َ
سْتَكْبََتَْ أ

َ
ن تسَْجُدَ لمَِا خَلَقْتُ بيَِدَيَّ أ

َ
أ

  .[75ص: ] ﴾العَْاليِن
، چه چیزی تو را از سجده بر آدم که او را به دست خویش ای ابلیسالله فرمود:  75

آفریدم بازداشت؟! آیا تکبر تو را از سجده بازداشت، یا از قبل دارای تکبر و برتری
 ردگارت بودی؟!جویی بر پرو

ِنهُْ خَلَقْتنَِّ مِن نَّارٍ وخََلَقْتَهُ مِن طِين﴿ ناَ خَيْرٌ مه
َ
  .[76ص: ] ﴾قاَلَ أ

ای. به گمان ابلیس گفت: من از آدم بهترم، زیرا مرا از آتش و او را از گِل آفریده 76
 تر از گِل بود.شیطان، آتش عنصری بهتر و پاک
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  .[77ص: ] ﴾رجَِيم قاَلَ فاَخْرُجْ مِنهَْا فإَنَِّكَ ﴿
 شدهالله به ابلیس فرمود: از بهشت خارج شو که تو دورشده از رحمت و ملامت 77

 هستی.

ِين﴿   .[78ص: ] ﴾وَإِنَّ عَليَكَْ لعَْنَتِِ إلََِ يوَمِْ اله
 شدن از بهشت تا روز جزا، یعنی روز قیامت بر تو باد. و رانده 78

نظِرْنِِ إلََِ ﴿
َ
ِ فَأ   .[79ص: ] ﴾يوَمِْ يُبعَْثُونقاَلَ رَبه

انگیزی مرا که بندگانت را برمیابلیس گفت: پس به من مهلت بده و تا روزی 79
 نمیران.

  .[80ص: ] ﴾قاَلَ فإَنَِّكَ مِنَ المُْنظَريِن﴿
 یافتگانی.الله فرمود: به تحقیق که تو از مهلت 80

  .[81ص: ] ﴾إلََِ يوَمِْ الوَْقتِْ المَْعْلوُم﴿
 ات معین و مشخص شده است.که برای نابودیروزیتا  81

جَْعَيِن﴿
َ
غْويَِنَّهُمْ أ

ُ
تكَِ لأ   .[82ص: ] ﴾قاَلَ فبَعِِزَّ

خورم، که تمام فرزندان آدم را ابلیس گفت: پس به قدرت و نیروی تو سوگند می 82
 گمراه خواهم کرد.

  .[83ص: ] ﴾إلِاَّ عِبَادَكَ مِنهُْمُ المُْخْلصَِين﴿
شدن توسط من حفظ کنی و برای عبادت خویش که تو او را از گمراهکسیمگر  83

 به تنهایی خالص گردانی.

 برخی فواید آیات:
 .قیاس و اجتهاد در برابر نص آشکار، روش باطلی است 
 .کفر ابلیس از روی لجاجت و تکبر است 
 که الله آنها را برای عبادت خویش خالص گرداند هیچ تسلطی شیطان بر کسانی

 |دارد.ن
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قوُل﴿
َ
 . [84ص: ] ﴾قاَلَ فاَلَْْقُ وَالَْْقَّ أ

 گویم.گویم، و غیر حق نمیالله تعالی فرمود: حق از من است، و من حق می 84
جَْعَيِن﴿

َ
ن تبَعَِكَ مِنهُْمْ أ نَّ جَهَنَّمَ مِنكَ وَمِمَّ

َ
مْلأ
َ
  .[85ص: ] ﴾لأ
فرزندان آدم که در کفر از تو که روز قیامت جهنم را از تو و تمام کسانی از  85

 پیروی کند پُر خواهم کرد.
ناَ مِنَ المُْتَكَُهفِيِن﴿

َ
جْرٍ وَمَا أ

َ
لُكُمْ عَليَهِْ مِنْ أ

َ
سْأ
َ
  .[86ص: ] ﴾قلُْ مَا أ

رسانم پاداشی از به این مشرکان بگو: در قبال پندی که به شما می -ای رسول - 86
ام خود را به رنج و آنچه بر آن فرمان یافتهخواهم، و من با آوردن بیش از شما نمی

 اندازم.زحمت نمی
  .[87ص: ] ﴾إنِْ هُوَ إلِاَّ ذكِْرٌ لهلِعَْالمَِين﴿
 های مکلف نیست.های مکلف و جنقرآن جز یادآوری برای انسان 87
هُ بَعْدَ حِين﴿

َ
  .[88ص: ] ﴾وَلَتعَْلَمُنَّ نَبَأ

را پس از زمانی نزدیک که در آن زمان میطور قطع خبر و راستی این قرآن و به 88
 میرید خواهید دانست.

ر  ما  سوره الزُّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 دعوت به توحید و اخلاص، و ترک شرک، و سرانجامِ همگی در آخرت.

 تفسیر:

﴿ ِ   .[1الزمر: ] ﴾العَْزيِزِ الَْْكِيمتنََِيلُ الكِْتَابِ مِنَ اللَّّ
شود، و در کس بر او چیره نمیقرآن از جانب الله ذات شکست ناپذیری که هیچ 1

آفرینش و تدبیر و تشریعش بسیار دانا است فرو فرستاده شده، و از جانب غیر او 
 سبحانه نازل نشده است.
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﴿ ِ نزَلْناَ إلََِكَْ الكِْتَابَ باِلَْْقه
َ
ِينإنَِّا أ ُ اله َ مُُلْصًِا لََّ   .[2الزمر: ] ﴾فاَعْبُدِ اللَّّ
ما این قرآن را که مشتمل بر حق، و تمام اخبارش راست و تمام  -ای رسول - 2

که او را احکامش عادلانه است بر تو نازل کردیم، پس الله را عبادت کن درحالی
 گردانی.دانی، و توحید را از شرک برای او خالص مییگانه می

ِبُوناَ إلََِ ﴿  لَِقَُره
وْلَِاَء مَا نَعْبُدُهُمْ إلِاَّ

َ
َذُوا مِن دُونهِِ أ يِنَ اتََّّ ِينُ الَْْالصُِ وَالََّّ ِ اله لَا لِلَّّ

َ
 أ

َ لَا يَهْدِي مَنْ هُوَ  َ يَُكُْمُ بيَنْهَُمْ فِِ مَا هُمْ فيِهِ يَُتَْلفُِونَ إنَِّ اللَّّ ِ زُلفََْ إنَِّ اللَّّ اللَّّ
اركََذبٌِ كَ    .[3الزمر: ] ﴾فَّ

گاه باشید که دین خالی از شرک از آنِ الله است، و کسانی 3 که به جای الله آ
کنند، برای اند و آنها را به جای الله عبادت میها گرفتهها و طاغوتدوستانی از بت
کنیم آورند که: ما اینها را فقط به این هدف عبادت میگونه بهانه میعبادت آنها این

سوی او ارجاع دهند، و نزد جایگاه ما را به الله نزدیک سازند، و نیازهای ما را بهکه 
که الله در روز قیامت میان مؤمنان موحّد و راستیاو برای ما شفاعت کنند؛ به

کند. یکتاپرست و کافران مشرک، در توحید که مورد اختلافشان بود داوری می
دهد، و از الله به او تعالی شریک نسبت می قطعاً الله کسی را که با بستن دروغ به

سوی حق توفیق یافتن بهکند به راه هایی که الله به او بخشیده ناسپاسی مینعمت
 دهد.نمی

ُ الوَْاحِدُ ﴿ ا يَُلْقُُ مَا يشََاء سُبحَْانهَُ هُوَ اللَّّ ا لاَّصْطَفََ مِمَّ نْ يَتَّخِذَ وَلًَ
َ
ُ أ رَادَ اللَّّ

َ
لوَْ أ
ار   .[4الزمر: ] ﴾القَْهَّ
طور قطع از میان مخلوقاتش آنچه که بخواهد اگر الله بخواهد فرزندی بگیرد به 4

دهد، او تعالی از آنچه این مشرکان میگزیند، و آن را به منزلۀ فرزند قرار میبرمی
گویند پاک و منزه است، و در ذات و صفات و افعال خویش یگانه است، و هیچ 

 ندارد، و بر تمام مخلوقاتش قهّار )مسلّط( است.شریکی در این موارد 

رُِ النَّهَارَ عََلَ اللَّيلِْ ﴿  النَّهَارِ وَيُكَوه
رُِ اللَّيلَْ عََلَ ِ يكَُوه رضَْ باِلَْْقه

َ
مَاوَاتِ وَالأ خَلقََ السَّ

لَا هُوَ العَْزيِزُ الغَْفَّ 
َ
جَلٍ مُسَمًّْ أ

َ
 يََرِْي لأ

مْسَ وَالقَْمَرَ كٌُّ رَ الشَّ   .[5الزمر: ] ﴾اروسََخَّ
که ستمکاران میها و زمین را به حکمتی فراگیر آفرید، نه بیهوده چنانآسمان 5

آورد، و هرگاه یکی از این آورد، و روز را در شب در میگویند، شب را در روز در می
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شود، و خورشید و ماه را رام ساخت، و هر دو تا زمانی دو بیاید دیگری پنهان می
گاه باشید که او سبحانه ذات مشخص که پای ان این زندگی است در حرکت هستند، آ

کس بر او چیره نمیگیرد، و هیچناپذیری است که از دشمنانش انتقام می شکست
 کارش بسیار آمرزنده است.شود، و نسبت به گناهان بندگان توبه

 برخی فواید آیات:
 دارد، و در برابر حقیقتی که سوی الله فقط به پاداش او تعالی امید دعوتگر به

 طلبد.خواند مزدی از آنها نمیسوی آن فرا میمردم را به
  شود.انداختن، دینداری محسوب نمیتکلّف و خود را به رنج 
 ها و صفات الله و با ایمان و عمل صالح مشروع است.توسل به الله فقط با اسم| 
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ِن نَّفْسٍ وَاحِدَةٍ ثُمَّ جَعَلَ ﴿ نعَْامِ ثَمَانيِةََ  خَلقََكُم مه
َ
ِنْ الأ نزَلَ لكَُم مه

َ
مِنهَْا زَوجَْهَا وَأ

هَاتكُِمْ خَلقًْا مِن بَعْدِ خَلقٍْ فِِ ظُلُمَاتٍ ثلََاثٍ ذَلكُِمُ  مَّ
ُ
زْوَاجٍ يَُلْقُُكُمْ فِِ بُطُونِ أ

َ
أ

فوُن نَّّ تصَُّْ
َ
ُ رَبُكُمْ لََُ المُْلكُْ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ فأَ  . [6: الزمر] ﴾اللَّّ

 آفرید، سپس از آدم ÷پروردگارتان شما را از یک تن یعنی آدم -ای مردم - 6
تان آفرید، از هر جفتش حوا را آفرید، و از شتر و گاو و میش و بز هشت نوع برای

تان مرحله به مرحله های مادرانصنفی نر و ماده آفرید، او سبحانه شما را در شکم
که تمام این موارد را میآورد، ذاتیتخمدان پدید میهای شکم و رحم و در تاریکی

آفریند همان الله پروردگارتان است، فرمانروایی فقط برای او است، و هیچ معبود 
چیز نمیکه هیچبرحقی جز او نیست، پس چگونه از عبادت او به عبادت کسانی

 شوید؟!شوند برگردانده میآفرینند و خودشان آفریده می

َ غَنٌِّّ عَنكُمْ وَلَا يرَضََْ لعِبَِادِهِ الكُْفْرَ وَإِن تشَْكُرُوا يرَضَْهُ إنِ تكَْفُ ﴿ رُوا فإَنَِّ اللَّّ
رجِْعُكُمْ فَيُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ  خْرَى ثُمَّ إلََِ رَبهكُِم مَّ

ُ
لَكُمْ وَلَا تزَرُِ وَازرَِةٌ وزِْرَ أ

  .[7الزمر: ] ﴾تَعْمَلوُنَ إنَِّهُ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُور
نیاز که الله از ایمان شما بیراستیاگر به پروردگارتان کفر ورزید به -ای مردم - 7

رساند، بلکه زیان کفرتان فقط به خود شما بازمیاست و کفرتان به او زیان نمی
گردد، و برای بندگانش راضی نیست که به او کفر ورزند، و آنها را به کفر فرمان 

هایش کند، و اگر از الله در قبال نعمته به فحشاء و منکر امر نمیدهد؛ زیرا اللنمی
شود، و در قبال تان راضی میسپاسگزاری کنید و به او ایمان آورید بر سپاسگزاری

دارد، بلکه هرکس در کس گناه دیگری را بر نمیدهد، و هیچآن به شما پاداش می
در روز قیامت فقط بهگرو چیزی است که کسب کرده است، سپس بازگشت شما 

دادید باخبر میگاه شما را از آنچه در دنیا انجام میسوی پروردگارتان است، آن
که او سبحانه از آنچه در راستیدهد. بهتان به شما جزا میسازد، و در قبال اعمال

 ماند.ای از آن بر او پوشیده نمیهای بندگانش وجود دارد بسیار دانا است، و ذرهدل

ِنهُْ نسَََِ مَا كََنَ  *﴿ لََُ نعِْمَةً مه وَإِذَا مَسَّ الِْنسَانَ ضٌُّْ دَعََ رَبَّهُ مُنيِبًا إلََِهِْ ثُمَّ إذَِا خَوَّ
ُضِلَّ عَن سَبيِلهِِ قلُْ تَمَتَّعْ بكُِفْركَِ قلَيِلًا  ِ ندَادًا لَه

َ
ِ أ يدَْعُو إلََِهِْ مِن قَبلُْ وجََعَلَ لِلَّّ

صْحَابِ 
َ
  .[8الزمر: ] ﴾النَّار إنَِّكَ مِنْ أ
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شدن برسد و چون به کافر آسیبی از بیماری و نبود مال و ترس از غرق  8
خواند تا سوی او بازگشته است در دعا میکه فقط بهپروردگارش سبحانه را درحالی

آسیبی را که به او رسیده است از او برطرف سازد، اما وقتی نعمتی به او ببخشد و 
سوی او ناله و رسیده برطرف سازد ذاتی را که پیش از این به آسیبی را که به او

دهد و آنها را به کند، و شریکانی برای الله قرار میکرد یعنی الله را رها میزاری می
به  -ای رسول -کند تا دیگران را از راه الله تعالی گمراه کند. جای او عبادت می

عمرت را که زمانی اندک است از کفر ماندۀ که چنین حالتی دارد بگو: باقیکسی
که مند شو، که در روز قیامت ساکن و همنشین جهنم هستی، چنانخویش بهره

 دوست همنشین دوستش است.

نْ هُوَ قاَنتٌِ آناَء اللَّيلِْ سَاجِدًا وَقاَئمًِا يَُذَْرُ الآخِرَةَ وَيَرجُْو رحَْْةََ رَبههِِ قلُْ هَلْ ﴿ مَّ
َ
أ

ِينَ  لِْاَب يسَْتَويِ الََّّ
َ
وْلوُا الأ

ُ
رُ أ مَا يَتَذَكَّ ِينَ لَا يَعْلَمُونَ إنَِّ   .[9الزمر: ] ﴾يَعْلَمُونَ وَالََّّ

بردار الله است و اوقات شب را برای پروردگارش در سجده و آیا کسی که فرمان 9
ترسد، و به رحمت پروردگارش امید ایستاده به عبادت است، و از عذاب آخرت می

کند و در آسانی به او ، یا آن کافر که در سختی الله را عبادت میبندد بهتر استمی
که بگو: آیا کسانی  -ای رسول -دهد؟! ورزد، و شریکانی همراه الله قرار میکفر می

که دانند و کسانیشان واجب کرده میشان از الله آنچه را الله برایسبب شناختبه
هستند؟! فقط صاحبان عقل سلیم تفاوت میان دانند یکسان ای از این امر نمیذره

 یابند.این دو گروه را در می

رضُْ ﴿
َ
ِ الُنيَْا حَسَنَةٌ وَأ حْسَنُوا فِِ هَذِه

َ
ِينَ أ ِينَ آمَنُوا اتَّقُوا رَبَّكُمْ للََِّّ قلُْ ياَعِبَادِ الََّّ
جْرَهُم بغَِيْرِ حِسَ 

َ
ابرُِونَ أ مَا يوَُفَِّ الصَّ ِ وَاسِعَةٌ إنَِّ   .[10الزمر: ] ﴾اباللَّّ

اند بگو: از به آن بندگانم که به من و رسولانم ایمان آورده -ای رسول - 10
پروردگارتان با اجرای اوامر، و اجتناب از نواهی او بترسید، برای کسانی از شما که 
در دنیا نیکوکاری کنند پاداش پیروزی و سلامتی و مال در دنیا، و بهشت در آخرت 

ه گسترده و فراخ است، پس مهاجرت کنید تا مکانی بیابید که در است، و زمین الل
که در روز قیامت به راستیآن عبادت کنید، و مانعی شما را از این کار باز ندارد، به

اندازه و بدون شمارش، از نظر فراوانی و گوناگونی داده میشکیبایان پاداشی بی
 شود.



مر  1283    سوره الزُّ

 برخی فواید آیات:
  شکم مادرش.توجه الله به انسان در 
 نیازی( و رضا )رضایت( برای الله.ثبوت صفت غنی )بی 
  کردن او تعالی در آسانی، بر سرگردانی و به یاد آوردن الله در سختی، و فراموش

 آشفتگی کافر دلالت دارد.
 .بیم و امید دو مورد از صفات مؤمنان است| 
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َ مُُلْصًِا ﴿ عْبُدَ اللَّّ
َ
نْ أ
َ
مِرتُْ أ

ُ
ِينقلُْ إنِّهِ أ ُ اله  . [11الزمر: ] ﴾لََّ

بگو: همانا الله به من فرمان داده که فقط او را خالصانه عبادت  -ای رسول - 11
 کنم.

لَ المُْسْلمِِين﴿ وَّ
َ
كُونَ أ

َ
نْ أ
َ
مِرتُْ لأ

ُ
  .[12الزمر: ] ﴾وَأ
و به من فرمان داده که از میان این امت اولین کسی باشم که در برابر او تسلیم  12

 کند.برداری میاز او فرمان شود ومی

ِ عَذَابَ يوَْمٍ عَظِيم﴿ خَافُ إنِْ عَصَيتُْ رَبه
َ
  .[13الزمر: ] ﴾قلُْ إنِّهِ أ

بگو: قطعاً اگر از الله نافرمانی کنم و از او اطاعت نکنم از عذاب  -ای رسول - 13
 ترسم.روزی بزرگ، یعنی روز قیامت می

عْبُدُ مُُلْصًِا ﴿
َ
َ أ ُ ديِنِّ قلُِ اللَّّ   .[14الزمر: ] ﴾لََّ

که عبادت را برای او بگو همانا من الله را به یگانگی و درحالی -ای رسول - 14
 کنم.کنم، و دیگران را همراه او عبادت نمیام عبادت میخالص کرده

نفُسَهُ ﴿
َ
وا أ ِينَ خَسُُِ ِن دُونهِِ قلُْ إنَِّ الَْْاسِِِينَ الََّّ هْليِهِمْ يوَمَْ فاَعْبُدُوا مَا شِئتُْم مه

َ
مْ وَأ

انُ المُْبيِن لَا ذَلكَِ هُوَ الُْْسَُْ
َ
  .[15الزمر: ] ﴾القْيَِامَةِ أ

خواهید تان را که میهایشما نیز به جای او هرچه از بت -ای مشرکان -پس  15
بگو: زیانکاران واقعی همان  -ای رسول -عبادت کنید )این امر برای تهدید است(، 

اند، و با جدایی از شان زیان رساندههایخودشان، و خانواده کسانی هستند که به
شان به تنهایی در بهشت، یا با ورودشان همراه آنها هایسبب ورود خانوادهآنها به

گاه باشید که این امر، کنند، و هرگز به هم نمیدر جهنم با هم دیدار نمی پیوندند. آ
 زیانی آشکار و بدون ابهام است.

ِن ﴿ ُ بهِِ عِبَادَهُ ياَعِبَادِ لهَُم مه ِنَ النَّارِ وَمِن تََتْهِِمْ ظُللٌَ ذَلكَِ يُُوَهفُِ اللَّّ فوَقْهِِمْ ظُللٌَ مه
  .[16الزمر: ] ﴾فاَتَّقُون

شان دود و زبانه و گرمای آتش برای آنها از بالای سرشان و نیز از زیر پاهای 16
، با اجرای اوامر و اجتناب بندگانمای ترساند. است. الله با این عذاب بندگانش را می

 ام از من بترسید. از نواهی
 الله پس از بیان احوال مجرمان، احوال بندگان صالح خویش را نیز ذکر کرد و فرمود:
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ْ عِبَاد﴿ ِ ى فَبشَّه ِ لهَُمُ البْشَُّْ ناَبوُا إلََِ اللَّّ
َ
ن يَعْبُدُوهَا وَأ

َ
اغُوتَ أ ِينَ اجْتَنبَُوا الطَّ  ﴾وَالََّّ

 . [17زمر: ال]
شود دوری میچه به جای الله عبادت میها، و هرکه از عبادت بتو کسانی 17

گردند؛ هنگام مرگ، و در قبر، و روز قیامت به سوی الله بازمیکنند، و با توبه به
 به بندگانم مژده بده. -ای رسول -شوند، پسبهشت مژده داده می

ِينَ يسَْتَمِعُونَ القَْوْلَ ﴿ وْلوُا الََّّ
ُ
وْلئَكَِ هُمْ أ

ُ
ُ وَأ ِينَ هَدَاهُمُ اللَّّ وْلَئكَِ الََّّ

ُ
حْسَنَهُ أ

َ
فَيَتَّبعُِونَ أ

لِْاَب
َ
  .[18الزمر: ] ﴾الأ
دهند و سخنان نیک و زشت را از ها گوش فرا میکه به سخنهمان کسانی 18

سبب منفعتی که در آن گاه از نیکوترین سخن بهدهند، آنیکدیگر تشخیص می
کنند. اینها همان کسانی هستند که الله آنها را به هدایت د دارد، پیروی میوجو

 های سلیم هستند.ها صاحبان عقلتوفیق داده است، و همان

نتَ تنُقذُِ مَن فِِ النَّار﴿
َ
فَأ
َ
فَمَنْ حَقَّ عَليَهِْ كَُمَِةُ العَْذَابِ أ

َ
  .[19الزمر: ] ﴾أ
کفر و گمراهی، فرمان عذاب بر او  سبب استمرار درکه بهکسی -ای رسول - 19

 -ای رسول -ای برای هدایت و توفیق او نداری. پس واجب شده است، هیچ چاره
 توانی چنین کسی را از آتش نجات دهی؟!آیا تو می

بنْيَِّةٌ تَّرِْي مِن تََتْهَِا ﴿ ِن فوَقْهَِا غُرَفٌ مَّ قَوْا رَبَّهُمْ لهَُمْ غُرَفٌ مه ِينَ اتَّ
نهَْارُ لكَِنِ الََّّ

َ
الأ

ُ المِْيعَاد ِ لَا يُُلْفُِ اللَّّ   .[20الزمر: ] ﴾وعَْدَ اللَّّ
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارشان از او تعالی بترسند، اما کسانی 20

اند، و نهرها از زیر آنها جاری منازل مرتفعی دارند که بر روی یکدیگر ساخته شده
 کند.آنها داده است، و الله در وعده خلاف نمیاست. این وعده را الله به 

رضِْ ثُمَّ يُُرْجُِ بهِِ زَرعًَْ ﴿
َ
مَاء مَاء فَسَلكََهُ يَنَابيِعَ فِِ الأ نزَلَ مِنَ السَّ

َ
َ أ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ ترََ أ

َ
أ

ا ثُمَّ يََعَْلهُُ حُطَامًا إنَِّ فِِ  اهُ مُصْفَرًّ لوَْانهُُ ثُمَّ يهَِيجُ فَتَََ
َ
وْلِ مُُتَْلفًِا أ

ُ
 ذَلكَِ لََِّكْرَى لأ

لِْاَب
َ
  .[21الزمر: ] ﴾الأ
دانید الله آب باران را از آسمان فرود آورد، که شما از طریق مشاهده میراستیبه 21

ها وارد کرد، سپس با این آب کشتزارهایی با رنگها و آبراهسپس آن را در چشمه
تو آن را پس  -ای بیننده -خشکاند، و آورد، سپس کشتزار را میهای مختلف درمی
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شدن در هم شکسته و  بینی، سپس آن را پس از خشکیدهاز اینکه سبز بود زرد می
های زنده، پند که در این امر، برای صاحبان دلراستیدهد، بهاز هم پاشیده قرار می

 و عبرتی است.

 برخی فواید آیات:
 گردانیدن آن برای الله است. یکی از شروط پذیرش عبادت، خالص 
 شوند.گناهان موجب عذاب و خشم الله می 
 هیچ  ج هدایت توفیق و دستیابی به ایمان، به دست الله است، و رسول الله

 |تصرفی در آن ندارد.
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بههِِ فوََيلٌْ لهلِقَْاسِيَةِ ﴿ ِن رَّ ُ صَدْرَهُ للِِإسْلَامِ فَهُوَ عََلَ نوُرٍ مه حَ اللَّّ فَمَن شََْ
َ
ِن  أ قلُوُبُهُم مه

وْلَئكَِ فِِ ضَلَالٍ مُبيِن
ُ
ِ أ  . [22الزمر: ] ﴾ذكِْرِ اللَّّ

سوی آن هدایت کرده است، اش را برای اسلام گشاده، و بهکه الله سینهآیا کسی 22
و او بر بینشی از جانب پروردگارش قرار دارد، مانند کسی است که دلش در برابر 

یافتگان  یکسان نیستند؛ زیرا نجات برای هدایتیاد الله سخت شده است؟! هرگز 
شان در برابر یاد الله سخت شده است، که هایکه دلاست، و زیان برای کسانی

 اینها در گمراهی آشکاری از حق هستند.

ِي﴿ ثَانَِّ تَقْشَعرُِ مِنهُْ جُلوُدُ الََّّ حْسَنَ الَْْدِيثِ كتَِاباً مُتَشَابهًِا مَّ
َ
لَ أ ُ نزََّ نَ يَُشَْوْنَ اللَّّ

ِ يَهْدِي بهِِ مَنْ يشََاء  ِ ذَلكَِ هُدَى اللَّّ رَبَّهُمْ ثُمَّ تلَيُِن جُلوُدُهُمْ وَقلُوُبهُُمْ إلََِ ذكِْرِ اللَّّ
ُ فَمَا لََُ مِنْ هَاد   .[23الزمر: ] ﴾وَمَن يضُْللِْ اللَّّ

فرو فرستاد، کتابی  ج الله قرآن را که نیکوترین سخن است بر رسولش محمد 23
های آن از نظر راستی و زیبایی و انسجام و عدم اختلاف متشابه است، و که بخش

قصص و اَحکام، و وعده و وعید، و صفات پیروان حق، و صفات پیروان باطل و سایر 
ترسند وقتی وعید و که از پروردگارشان میموارد در آن گوناگون آمده است. کسانی

افتد، و چون امید و مژدهشان به لرزه میشنوند پوست بدنتهدیدهای آن را می
گردد. این قرآن و تأثیر شان به یاد الله نرم میهایشنوند پوست و دلهایش را می

که الله او کند، و هرکسآن، هدایت الله است که هرکس را بخواهد با آن هدایت می
 ندارد که او را هدایت کند. را گمراه کند، و بر هدایت توفیق ندهد، هیچ هدایتگری

المِِيَن ذوُقوُا مَا كُنتُمْ ﴿ فَمَن يَتَّقَِّ بوِجَْهِهِ سُوءَ العَْذَابِ يوَمَْ القْيَِامَةِ وَقيِلَ للِظَّ
َ
أ

  .[24الزمر: ] ﴾تكَْسِبُون
آیا کسی که الله او را هدایت کرده، و در دنیا او را توفیق داده و در آخرت او را به  24

گاه او که کفر ورزیده و بر کفرش مرده است، آندرآورده یکسان است، با کسیبهشت 
که هر دو دست و هر دو پایش به زنجیر بسته شده است به جهنم درمیرا درحالی

تواند آتش را از خود دور سازد جز با صورتش که بر آتش افکنده شده آورد، و نمی
اند از روی توبیخ گفته دشان ستم کردهکه با کفر و گناهان به خواست؟! و به کسانی

 شدید بچشید؛ که این است جزای شما.شود: کفر و گناهانی را که مرتکب میمی
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تاَهُمْ العَْذَابُ مِنْ حَيثُْ لَا يشَْعُرُون﴿
َ
ِينَ مِن قَبلْهِِمْ فَأ بَ الََّّ   .[25الزمر: ] ﴾كَذَّ

و عذاب به صورت  هایی که پیش از این مشرکان بودند تکذیب کردند،امت 25
کردند تا بتوانند با توبه برای آن آماده شوند آنها که احساس نمیناگهانی و از جایی

 را فراگرفت.

كْبََُ لوَْ كََنوُا يَعْلَمُون﴿
َ
ِ أ ُ الْْزِْيَ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَلعََذَابُ الآخِرَة ذَاقَهُمُ اللَّّ

َ
 ﴾فَأ

  .[26الزمر: ]
شان چشانید، عذاب، خواری و ننگ و رسوایی در زندگی دنیا برایپس الله با این  26

تر است اگر میراستی عذاب آخرت که در انتظارشان است بزرگتر و سختو به
 دانستند.

رُون﴿ ِ مَثَلٍ لَّعَلَّهُمْ يَتَذَكَّ
بنَْا للِنَّاسِ فِِ هَذَا القُْرْآنِ مِن كُه   .[27الزمر: ] ﴾وَلقََدْ ضََْ

های گوناگونی از خیر و مثال ج شده بر محمدتحقیق که در این قرآن نازل و به 27
ایم؛ تا از مثالشر، و حق و باطل، و ایمان و کفر و سایر موارد برای مردم بیان کرده

گاه به حق، عمل کنند و باطل را رها ایم پند بگیرند، آنشان زدههایی که برای
 سازند.

  .[28الزمر: ] ﴾ذيِ عِوَجٍ لَّعَلَّهُمْ يَتَّقُون قُرآناً عَرَبيًِّا غَيْرَ ﴿
آن را قرآنی به زبان عربی، که هیچ کجی و انحراف و ابهامی در آن نیست، قرار  28

 دادیم، تا با پیروی اوامر و اجتناب از نواهی الله، از او تعالی بترسند.

كََء مُتَشَاكسُِونَ ﴿ ُ مَثَلًا رَّجُلًا فيِهِ شَُْ وَرجَُلًا سَلَمًا لهرِجَُلٍ هَلْ يسَْتوَيَِانِ  ضََْبَ اللَّّ
كْثََهُُمْ لَا يَعْلَمُون

َ
ِ بلَْ أ   .[29الزمر: ] ﴾مَثَلًا الَْْمْدُ لِلَّّ

الله برای مشرک و موحد مثالی زده است. مردی را که بردۀ شریکانی است که با  29
زد برخی دیگر یکدیگر در نزاع و کشمکش هستند؛ که اگر برخی از آنها را راضی سا

کند، و در حیرت و سرگردانی است، و مردی که فقط بردۀ یک نفر را خشمگین می
فهمد و در آرامش و است، و فقط همان یک نفر مالک او است، که منظورش را می

ها از آنِ الله خاطری آسوده است. این دو مرد هرگز یکسان نیستند. تمام ستایش
و به همین سبب دیگران را شریک الله قرار می دانند،است، اما بیشتر آنها نمی

 دهند.
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يهتُِون﴿   .[30الزمر: ] ﴾إنَِّكَ مَيهتٌِ وَإِنَّهُم مَّ
 میرند.میری، و آنها نیز میطور قطع تو میبه -ای رسول - 30

  .[31الزمر: ] ﴾ثُمَّ إنَِّكُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ عِندَ رَبهكُِمْ تََّتَْصِمُون﴿
طور قطع شما در روز قیامت نزد پروردگارتان در آنچه که به -ای مردم -سپس  31

دار را از ناحق گاه حقکنید، آندر آن با هم اختلاف دارید نزاع و کشمکش می
 گرداند.مشخص می

 برخی فواید آیات:
 مؤمنان و پرهیزگاران همان کسانی هستند که برای شنیدن قرآن فروتنی می

گمراهان همان کسانی هستند که از شنیدن قرآن سود کنند، و گناهکاران و 
 برند.نمی

 اند سبب نزول عذاب یا در دنیا یا در آخرت یا در هر تکذیب آنچه رسولان آورده
 شود.دو سرا می

  قرآن هیچ یک از امور دنیا و آخرت را رها نکرده مگر آن را به صورت اجمال یا
 |است. هایی برایش آوردهتفصیل بیان داشته و مثال
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ليَسَْ فِِ جَهَنَّمَ مَثوًْى  *﴿
َ
دْقِ إذِْ جَاءهُ أ ِ بَ باِلصه ِ وَكَذَّ ن كَذَبَ عََلَ اللَّّ ظْلمَُ مِمَّ

َ
فَمَنْ أ
لِكَْافرِِين

 . [32الزمر: ] ﴾له
کس ستمکارتر از کسی نیست که شریک و همسر و فرزند را که سزاوار و هیچ 32

کس ستمکارتر از کسی نیست که هیچ دهد، والله نیست به او تعالی نسبت می
کند. آیا پناهگاه و مسکنِ کافران به الله، آورده تکذیب می ج اللهوحیی را که رسول

که پناهگاه و مسکن راستیو به آنچه رسولش آورده است در جهنم نیست؟! آری، به
 آنها در جهنم است. 

کننده را بیان کرد و کننده، راستگوی تصدیق  الله پس از بیان دروغگوی تکذیب
 فرمود:

وْلئَكَِ هُمُ المُْتَّقُون﴿
ُ
قَ بهِِ أ دْقِ وَصَدَّ ِ ِي جَاء باِلصه  . [33الزمر: ] ﴾وَالََّّ

و دیگران که در اقوال و افعالش راستی آوَرَد، و به مقتضای  و هر یک از پیامبران 33
از امر که آن عمل کند، اینها همان پرهیزگاران واقعی هستند. همان کسانی

 کنند.کنند، و نهی او تعالی را ترک میبرداری میپروردگارشان فرمان

ا يشََاءونَ عِندَ رَبههِِمْ ذلَكَِ جَزَاء المُْحْسِنيِن﴿   .[34الزمر: ] ﴾لهَُم مَّ
خواهند نزد پروردگارشان دارند. این های همیشگی که میهر چه از خوشی 34

 بندگانش نیکوکاری کردند. پاداش کسانی است که با آفریدگارشان و

ِي كََنوُا ﴿ حْسَنِ الََّّ
َ
جْرهَُم بأِ

َ
ِي عَمِلوُا وَيَجْزِيهَُمْ أ

 الََّّ
َ
سْوَأ
َ
ُ عَنهُْمْ أ ِرَ اللَّّ لَُِكَفه

  .[35الزمر: ] ﴾يَعْمَلوُن
شان سبب توبه و بازگشتدادند، بهتا الله بدترین گناهی را که در دنیا انجام می 35
، از آنها بزداید، و پاداش آنها را بر حسب نیکوترین عمل سوی پروردگارشانبه

 دادند به آنها بدهد.صالحی که انجام می

ُ فَمَا لََُ مِنْ ﴿ ِينَ مِن دُونهِِ وَمَن يضُْللِِ اللَّّ ُ بكَِافٍ عَبدَْهُ وَيُخَوهفِوُنكََ باِلََّّ ليَسَْ اللَّّ
َ
أ
  .[36الزمر: ] ﴾هَاد
در امر دین و دنیای او، و بازداشتن دشمنش از  ج اش محمدآیا الله برای بنده 36

به -ای رسول -که او تعالی برایش کافی است، و راستیاو، کافی نیست؟! آری، به
کنند هایی که آنها را به جای الله عبادت میسبب جهل و نادانی خویش، تو را از بت
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اش بکشد و ت از یاریکه الله دسترسانند از اینکه آسیبی به تو برسانند، و هرکسمی
او را به هدایت توفیق ندهد، هیچ هدایتگری ندارد که او را هدایت کند و توفیق 

 دهد.

ُ بعَِزيِزٍ ذيِ انتقَِام﴿ لَيسَْ اللَّّ
َ
ٍ أ
ُ فَمَا لََُ مِن مُضِله   .[37الزمر: ] ﴾وَمَن يَهْدِ اللَّّ

ای نیست که بتواند کننده که الله او را به هدایت توفیق دهد هیچ گمراهو هرکس 37
شود، و کس بر او چیره نمیناپذیری که هیچاو را گمراه سازد. آیا الله ذات شکست 

که به او کفر ورزد و از او نافرمانی کند نیست؟! آری بهگیرنده از کسیذات انتقام
 گیر است.ناپذیر و انتقامکه او ذاتی شکست راستی

نْ خَ ﴿ لْتهَُم مَّ
َ
ا تدَْعُونَ مِن وَلَئنِ سَأ يْتُم مَّ

َ
فَرَأ
َ
ُ قلُْ أ رضَْ لََقَُولُنَّ اللَّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ لقََ السَّ

رَادَنِّ برِحَْْةٍَ هَلْ هُنَّ 
َ
وْ أ
َ
ِ أ هِ ٍ هَلْ هُنَّ كََشِفَاتُ ضُْه ُ بضُِْه رَادَنَِّ اللَّّ

َ
ِ إنِْ أ دُونِ اللَّّ

ُ عَليَْ  وُنمُمْسِكَاتُ رحََْْتهِِ قلُْ حَسْبَِ اللَّّ ِ ُ المُْتوََكُه   .[38الزمر: ] ﴾هِ يَتَوَكََّّ
ها و زمین را آفریده اگر از این مشرکان بپرسی: چه کسی آسمان -ای رسول -و  38

طور قطع خواهند گفت: الله آنها را آفریده است. برای اظهار ناتوانی است؟ به
کنید، به عبادت می هایی که آنها را به جای اللهشان به آنها بگو: از این بتمعبودهای

کردن آسیب او من خبر دهید، اگر الله بخواهد آسیبی به من برساند آیا مالک برطرف 
از من هستند؟! یا اگر پروردگارم بخواهد رحمتی از جانب خویش به من ببخشاید آیا 

 توانند رحمت او را از من بازدارند؟! به آنها بگو: الله به تنهایی، برایم کافی است، درمی
 کنند.کنندگان باید فقط بر او توکل میتمام کارهایم بر او توکل کردم، و توکل

 مَكَانتَكُِمْ إنِّهِ عََمِلٌ فسََوفَْ تَعْلَمُون﴿
  .[39الزمر: ] ﴾قلُْ ياَقوَمِْ اعْمَلوُا عََلَ

، بر شرک به الله که برای خودتان پسندیدید عمل ای قوم منبگو:  -ای رسول - 39
بر دعوت به توحید الله، و اخلاص عبادت برای او تعالی که پروردگارم  کنید، من نیز

زودی از سرانجام هر )یک از این دو( کنم، بهمرا به آن فرمان داده است عمل می
گاه خواهید شد.  روش آ

تيِهِ عَذَابٌ يُُزِْيهِ وَيَحِلُ عَليَهِْ عَذَابٌ مُقيِم﴿
ْ
  .[40الزمر: ] ﴾مَن يأَ
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رسد و او را خوار و هید دانست که عذاب در دنیا به چه کسی میزودی خوابه 40
یابد شود، و نه پایان میگرداند، و عذاب همیشگی در آخرت که نه قطع میپست می

 شود.بر او نازل می

 برخی فواید آیات:
  دادن آنچه که سزاوار او تعالی یا شریعتش خطر بزرگ زیاد افترا بر الله و نسبت

 سبحانه.نیست به او 
 های دشمنانش.توسط الله از آزار و اذیت ج ثبوت محافظت رسول 
  اقرار به توحید ربوبیت به تنهایی بدون توحید الوهیت، انسان را از عذاب جهنم

 |دهد.نجات نمی
  



مر  1293    سوره الزُّ

ِ فَمَنِ اهْتَدَى فلَنَِفْسِهِ وَمَن ضَلَّ ﴿ نزَلْناَ عَليَكَْ الكِْتَابَ للِنَّاسِ باِلَْْقه
َ
فإَنَِّمَا  إنَِّا أ

نتَ عَليَهِْم بوَِكيِل
َ
 . [41الزمر: ] ﴾يضَِلُ عَليَهَْا وَمَا أ

به تحقیق که ما قرآن را برای مردم به حق بر تو نازل کردیم تا آنها  -ای رسول - 41
گردد، زیرا را انذار دهی، و هرکس هدایت یابد سود هدایت او فقط به خودش بازمی

نیاز است، و هرکس گمراه رساند؛ و او تعالی از آن بیهدایت او سودی به الله نمی
اش فقط بر خود او است، و گمراهی او زیانی به الله سبحانه شود، زیان گمراهی

ای تا آنها را به هدایت مجبور سازی، و جز تبلیغ رساند، تو بر آنها گماشته نشدهنمی
 ای برعهدۀ تو نیست.آنچه به ابلاغش فرمان یافته

﴿ ُ نفُسَ حِيَن مَوْتهَِا وَالَّتِِ لمَْ تَمُتْ فِِ مَناَمهَِا فَيمُْسِكُ الَّتِِ قضَََ عَليَهَْا  اللَّّ
َ
يَتوََفَِّ الأ

رُون جَلٍ مُسَمًّْ إنَِّ فِِ ذلَكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ يَتفََكَّ
َ
خْرَى إلََِ أ

ُ
  [.42الزمر: ] ﴾المَْوتَْ وَيرُسِْلُ الأ

کند، و هنگام خواب، شان قبض میهایدر پایان اجلالله ذاتی است که ارواح را  42
گاه آنهایی را که به مرگشان حکم کند، آنارواحی را که اجل آنها فرا نرسیده قبض می

که دارد، و ارواحی را که هنوز بر مرگشان حکم نکرده است تا زمانیکرده است نگاه می
اندیشند در که میرای مردمیب راستیگرداند، بهدر علم او سبحانه مشخص است بازمی

که این کارها کردن دلایلی است بر اینکه ذاتی این قبض و بازگردانیدن و میراندن و زنده
 دهد بر برانگیختن مردم پس از مرگشان برای حسابرسی و جزا توانا است.را انجام می

وَلوَْ كََنوُا لاَ ﴿
َ
ِ شُفَعَاء قلُْ أ َذُوا مِن دُونِ اللَّّ مِ اتََّّ

َ
 ﴾يَمْلكُِونَ شَيئًْا وَلَا يَعْقلِوُن أ

  .[43الزمر: ]
اند که به جای شان شفاعتگرانی گرفتههایبه تحقیق که مشرکان از میان بت 43

به آنها بگو: آیا آنها را به عنوان  -ای رسول -الله از آنها منفعت را امید دارند، 
چیزی را خودشان اختیار هیچگیرید حتی اگر نه برای شما و نه برای شفاعتگر می

گویند، نداشته باشند، و نیندیشند؛ چون آنها جمادات کری هستند که نه سخن می
 رسانند و نه زیان؟!بینند، نه سود میشنوند، نه مینه می

رضِْ ثُمَّ إلََِهِْ ترُجَْعُون﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ُ مُلكُْ السَّ فَاعَةُ جََيِعًا لََّ ِ الشَّ َّ ِ   .[44لزمر: ا] ﴾قلُ للّه

ها فقط از آنِ الله است، و نزد او به این مشرکان بگو: تمام شفاعت -ای رسول - 44
که الله شود مگر برای کسیکند مگر به اذن او، و شفاعت نمیکس شفاعت نمیهیچ

ها و زمین فقط برای او است، سپس در روز از او راضی باشد. فرمانروایی آسمان
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گاه شما را در شوید، آنسوی او بازگردانیده میجزا فقط بهقیامت برای حسابرسی و 
 دهد.تان جزا میقبال اعمال

ِينَ منِ ﴿ ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ وَإِذَا ذُكرَِ الََّّ زَّتْ قلُوُبُ الََّّ
َ
ُ وحَْدَهُ اشْمَأ وَإِذَا ذُكرَِ اللَّّ
ون   .[45الزمر: ] ﴾دُونهِِ إذَِا هُمْ يسَْتَبشُِّْ

های مشرکانی که به آخرت و رستاخیز و و هرگاه الله به تنهایی یاد شود دل 45
هایی که آنها را به شود، و هرگاه بتحساب و جزای آن ایمان ندارند رویگردان می

 گردند.ناگاه شاد و مسرور میکنند یاد شوند بهجای الله عبادت می

رضِْ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ نتَ تََكُْمُ بَيْنَ عِبَادكَِ  قلُِ اللَّهُمَّ فاَطِرَ السَّ

َ
هَادَةِ أ عََلمَِ الغَْيبِْ وَالشَّ

  .[46الزمر: ] ﴾فِِ مَا كََنوُا فيِهِ يَُتَْلفُِون
ها و زمین بدون نمونۀ قبلی، ای بگو: بارالها ای آفریدگار آسمان -ای رسول - 46

ماند، تو به ای از آن بر تو پوشیده نمیدانای آنچه نهان و آنچه آشکار است، و ذره
ورزیدند داوری تنهایی در روز قیامت میان بندگانت در آنچه که در دنیا اختلاف می

 سازی.گو، و خوشبخت را از بدبخت مشخص میکنی، و راستگو را از یاوهمی

رضِْ جََيِعًا وَمِثلْهَُ مَعَهُ لَافْتَدَوْا بهِِ مِن ﴿
َ
ِينَ ظَلَمُوا مَا فِِ الأ نَّ للََِّّ

َ
سُوءِ العَْذَابِ وَلوَْ أ

ِ مَا لمَْ يكَُونوُا يَُتَْسِبُون ِنَ اللَّّ   .[47الزمر: ] ﴾يوَمَْ القْيَِامَةِ وَبدََا لهَُم مه
که با شرک و گناهان به و اگر تمام افراد و اموال روی زمین برای کسانی باشد  47

که پس  طور قطع آنها را برای رهایی خویش از عذاب سختیاند، بهخودشان ستم کرده
شان فراهم نیست، و به دهند، اما چنین امکانی برایاند میاز رستاخیز مشاهده کرده

شود، و عذابشان وجود داشته باشد از آنها پذیرفته نمیفرض که چنین امکانی برای
 گردد.شان آشکار میهای گوناگونی که انتظارش را نداشتند از جانب الله برای

 برخی فواید آیات:
 بیداری دو درس روزانه برای شناساندن مرگ و رستاخیز هستند. خواب و 
 شوند؛ زیرا به اوامر تنگ و اندوهگین میهرگاه الله به تنهایی نزد کافران یاد شود دل

 که از تمام این موارد رویگردان هستند.شوند درحالیو نواهی الله یادآوری می
 ی خویش که در دنیا با آنها کافر در روز قیامت خودش را در برابر تمام دارای

 |کند، اما هرگز از او پذیرفته نخواهد شد.ورزید بازخرید میبخل می
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ا كََنوُا بهِِ يسَْتَهْزئِوُن﴿  . [48الزمر: ] ﴾وَبَدَا لهَُمْ سَيهئَِاتُ مَا كَسَبُوا وحََاقَ بهِِم مَّ
همان عذابی گردد، و شان آشکار میاند برایو شرک و گناهانی که مرتکب شده 48

شدند به تمسخر و ریشخند گیرد که وقتی در دنیا از آن ترسانده میآنها را فرا می
 گرفتند.می

وتيِتُهُ عََلَ عِلمٍْ بلَْ ﴿
ُ
مَا أ ِنَّا قاَلَ إنَِّ لْناَهُ نعِْمَةً مه  فإَذَِا مَسَّ الِْنسَانَ ضٌُّْ دَعََناَ ثُمَّ إذَِا خَوَّ

كْثَََ 
َ
  .[49الزمر: ] ﴾هُمْ لَا يَعْلَمُونهَِِ فتِنَْةٌ وَلكَِنَّ أ

و هرگاه بیماری یا فقر و آسیبی مانند آن به انسان کافر برسد ما را در دعا می 49
خواند تا آسیبی را که به او رسیده از او بزداییم، اما وقتی نعمت سلامتی یا مال به 

این سبب که  گوید: جز این نیست که الله این نعمت را بهاو عطا کنیم این کافر می
دانست من استحقاقش را دارم به من عطا کرد، اما در واقع این امر، سبب می

سوی عذاب است، اما بیشتر کافران این کردن تدریجی او بهآزمایش و نزدیک 
 خورند.دانند؛ از این رو به آنچه الله بر آنها بخشیده است فریب میموضوع را نمی

ِينَ مِن ﴿ ا كََنوُا يكَْسِبوُنقَدْ قاَلهََا الََّّ غْنَّ عَنهُْم مَّ
َ
  .[50الزمر: ] ﴾قَبلْهِِمْ فَمَا أ

هایی را که به اند، اما اموال و جایگاهاین سخن را کافرانِ پیش از اینها نیز گفته 50
 نیاز نساخت.ای آنها را بیآوردند ذرهدست می

ِينَ ﴿ صَابَهُمْ سَيهئَِاتُ مَا كَسَبوُا وَالََّّ
َ
ظَلَمُوا مِنْ هَؤُلاءَ سَيُصِيبُهُمْ سَيهئَِاتُ مَا فَأ

  .[51الزمر: ] ﴾كَسَبُوا وَمَا هُم بمُِعْجِزيِن
و مجازات شرک و گناهانی که انجام دادند به آنها رسید، و کسانی از این  51

زودی همانند دارند بهحاضران نیز که با شرک و گناهان بر خودشان ستم روا می
اند به آنها خواهد رسید، و هرگز هایی را که کسب کردهبدی گذشتگان، مجازات

 نخواهند توانست از الله بگریزند و بر او چیره نخواهند شد.

زِْقَ لمَِن يشََاء وَيَقْدِرُ إنَِّ فِِ ذلَكَِ لآياَتٍ لهقَِوْمٍ ﴿ َ يبَسُْطُ الره نَّ اللَّّ
َ
وَلمَْ يَعْلَمُوا أ

َ
أ

  .[52الزمر: ] ﴾يؤُْمِنُون
اند که الله رزق و روزی را برای اند، و ندانستها این مشرکان آن سخنان را گفتهآی 52

کند یا گشاید که: آیا سپاسگزاری میهرکس بخواهد به منظور آزمایش او می
گرداند که: آیا ناسپاسی؟! و آن را برای هرکس بخواهد به هدف آزمایش او تنگ می
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که در این ایجاد گشایش راستیگیرد؟! بهکند یا بر تقدیر الله خشم میشکیبایی می
هایی است بر تدبیر الله برای مردمی که ایمان میگردانیدن روزی دلالت و تنگ

گذرند و برند، اما کافران بر آنها میها سود میآورند؛ زیرا آنها هستند که از راهنمایی
 گردانند.از آنها روی می

سَِْ  *﴿
َ
ِينَ أ َ يَغْفرُِ قلُْ ياَعِبَادِيَ الََّّ ِ إنَِّ اللَّّ نفُسِهِمْ لَا تَقْنَطُوا مِن رَّحَْْةِ اللَّّ

َ
فوُا عََلَ أ
  .[53الزمر: ] ﴾الَُّنوُبَ جََيِعًا إنَِّهُ هُوَ الغَْفُورُ الرَّحِيم

به آن بندگانم که در شرک به الله و ارتکاب گناهان از حد گذشته -ای رسول - 53
آمرزش گناهان توسط او، نومید نباشید، که الله تمام اند بگو: از رحمت الله، و 

آمرزد؛ زیرا او تعالی نسبت به سوی او توبه کند میکه بهگناهان را برای کسی
 کاران بسیار آمرزنده، و با آنها بسیار مهربان است.گناهان توبه

تيَِكُمُ ﴿
ْ
ن يأَ

َ
سْلمُِوا لََُ مِن قَبلِْ أ

َ
نيِبُوا إلََِ رَبهكُِمْ وَأ

َ
ون وَأ  ﴾العَْذَابُ ثُمَّ لَا تنُصَُّ

  .[54الزمر: ]
برداری کنید، سوی پروردگارتان بازگردید، و از او فرمانبا توبه و اعمال صالح به 54

ها یا افراد یک از بتگاه هیچقبل از اینکه عذاب روز قیامت شما را فراگیرد و آن
 از جهنم یاری رساند. تان را نیابید که شما را با نجاتخانواده

تيَِكُمُ العَذَابُ بَغْتةًَ ﴿
ْ
ن يأَ

َ
ِن قَبلِْ أ بهكُِم مه ِن رَّ نزلَِ إلََِكُْم مه

ُ
حْسَنَ مَا أ

َ
وَاتَّبعُِوا أ

نتُمْ لَا تشَْعُرُون
َ
  .[55الزمر: ] ﴾وَأ
و از قرآن که نیکوترین چیزی است که پروردگارتان بر رسولش فرستاده است  55

اش اجتناب ورزید، پیش از به اوامرش عمل کنید، و از نواهیپیروی کنید؛ یعنی 
کنید تا با توبه برای آن آماده که آن را احساس نمیاینکه عذاب ناگهانی و درحالی

 شوید شما را فرا گیرد.

اخِريِن﴿ ِ وَإِن كُنتُ لمَِنَ السَّ تََ عََل مَا فَرَّطتُ فِِ جَنبِ اللَّّ ن تَقُولَ نَفْسٌ ياَحَسَُْ
َ
 ﴾أ

  .[56الزمر: ]
این کار را انجام دهید تا مبادا کسی از شدت پیشمانی در روز قیامت بگوید: بر  56

سبب اینکه سبب کفر و گناهانی که مرتکب شدم، و بهکوتاهی در حق الله به
 کردم پشیمان هستم.کنندگان را مسخره میمؤمنان و اطاعت 
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 برخی فواید آیات:
  سوی عذاب است.کردن تدریجی او به نزدیکبخشیدن نعمت بر کافر، سبب 
 .گستردگی رحمت الله به مخلوقاتش 
  پشیمانی سودمند آن است که در دنیا انجام شود، و توبۀ نصوح را به دنبال

 |داشته باشد.
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َ هَدَانِّ لكَُنتُ مِنَ المُْتَّقيِن﴿ نَّ اللَّّ
َ
وْ تَقُولَ لوَْ أ

َ
 . [57الزمر: ] ﴾أ
طور قطع از استدلال کند، و بگوید: اگر الله مرا توفیق داده بود بهیا به تقدیر  57

 کردم.اش اجتناب میپرهیزگاران او بودم؛ و اوامرش را اجرا، و از نواهی
كُونَ مِنَ المُْحْسِنيِن﴿

َ
ةً فأَ نَّ لَِ كَرَّ

َ
وْ تَقُولَ حِيَن ترََى العَْذَابَ لوَْ أ

َ
  .[58الزمر: ] ﴾أ
کند آرزوکنان بگوید: کاش امکان بازگشت به را مشاهده می گاه که عذابیا آن 58

 شدم.کردم، و از نیکوکاران میسوی الله توبه میدنیا برایم فراهم بود تا به
بتَْ بهَِا وَاسْتَكْبََتَْ وَكُنتَ مِنَ الكَْافرِيِن﴿   .[59الزمر: ] ﴾بلَََ قدَْ جَاءتكَْ آياَتِِ فكََذَّ
آرزوی هدایت را گمان کردی، زیرا آیات من نزدت آمدند اما گونه نیست که امر این 59

 آنها را تکذیب کردی و تکبر ورزیدی، و از کافران به الله و آیات و رسولانش بودی.
ليَسَْ فِِ جَهَنَّمَ مَثوًْى ﴿

َ
ةٌ أ ِ وجُُوهُهُم مُسْوَدَّ ْ عََلَ اللَّّ ِينَ كَذَبوُا وَيَومَْ القْيَِامَةِ ترََى الََّّ

ِينلهلِمُْ  ِ   .[60الزمر: ] ﴾تَكَبَه
های کسانی را که به دروغ شریک و فرزند به الله نسبت دادهو روز قیامت چهره 60

بینی، آیا جایگاه متکبران بر ایمان به الله و شان سیاه میاند به عنوان نشانۀ بدبختی
 که جایگاه آنها در جهنم است.راستیرسولانش در جهنم نیست؟! آری، به

ِينَ اتَّقَوا بمَِفَازَتهِِمْ لَا يَمَسُهُمُ السُوءُ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن﴿ ُ الََّّ   .[61الزمر: ] ﴾وَيُنَجّهِ اللَّّ
و الله کسانی را که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارشان تقوای او  61

شت از عذاب شان یعنی بهاند با وارد نمودن به مکان رستگاریتعالی را پیشه کرده
اند سد، و نه بر بهره دنیوی که از دست دادهررهاند؛ نه عذاب به آنها میمی

 شوند.اندوهگین می
ءٍ وَكيِل﴿ ِ شََْ

ءٍ وَهُوَ عََلَ كُه ِ شََْ
ُ خَالقُِ كُه   .[62الزمر: ] ﴾اللَّّ

الله آفریدگار همه چیز است، و هیچ آفریدگاری جز او نیست، و او بر هر چیزی  62
نگهبان است، و ادارۀ هر چیزی به دست او است، و آن را هرگونه که بخواهد به کار می

 اندازد.
ون﴿ وْلَئكَِ هُمُ الَْْاسُِِ

ُ
ِ أ ِينَ كَفَرُوا بآِياَتِ اللَّّ رضِْ وَالََّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ  ﴾لََُ مَقَالَِدُ السَّ

  .[63الزمر: ]
فقط برای او است، که آن را  ها و زمینهای آسمانهای نعمتکلیدهای گنجینه 63

که به دارد، و کسانیبخواهد بازمی بخشد، و آن را از هرکسبه هرکس بخواهد می
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سبب دنیایی، و بهسبب محروم ماندن از ایمان در زندگی اند بهآیات الله کفر ورزیده
 مانند، همان زیانکاران هستند.ورود به جهنم در آخرت که برای همیشه در آن می

يُهَا الَْْاهلِوُنقُ ﴿
َ
عْبدُُ أ

َ
ِ أ
مُرُونِه

ْ
ِ تأَ فَغَيْرَ اللَّّ

َ
  .[64الزمر: ] ﴾لْ أ
 -شان را عبادت کنی بگو: هایخواهند بتبه این مشرکان که از تو می -ای رسول - 64

دهید که غیر الله را عبادت کنم؟! جز آیا به من دستور می -ای جاهلان به پروردگارتان
 کنم.کس سزاوار عبادت نیست، پس هرگز غیر او را عبادت نمیهیچاللهِ یگانه، 

كْتَ لََحَْبَطَنَّ عَمَلُكَ وَلَتكَُونَنَّ ﴿ شَْْ
َ
يِنَ مِنْ قَبلْكَِ لَئنِْ أ وحَِِ إلََِكَْ وَإِلََ الََّّ

ُ
وَلقََدْ أ

  .[65الزمر: ] ﴾مِنَ الَْْاسِِِين
پیش از تو وحی کرده است که:  به تحقیق که الله به تو و به رسولان -ای رسول-و  65

شود، طور قطع پاداش اعمال صالح تو نابود میاگر دیگران را همراه الله عبادت کنی به
 و بدون تردید در دنیا با تباهی دین، و در آخرت با عذاب، از زیانکاران خواهی بود.

اكرِِين﴿ ِنْ الشَّ َ فاَعْبُدْ وَكُن مه   .[66الزمر: ] ﴾بلَِ اللَّّ
کس را با او شریک مگردان، و از سپاسگزاران ه تنها الله را عبادت کن، و هیچبلک 66

 هایی که بر تو بخشیده است باش.او تعالی در قبال نعمت
ماوَاتُ مَطْويَِّاتٌ ﴿ رضُْ جََيِعًا قَبضَْتُهُ يوَمَْ القْيِاَمَةِ وَالسَّ

َ
َ حَقَّ قدَْرهِِ وَالأ وَمَا قَدَرُوا اللَّّ

ا يشُِّْكُونبيَِمِينهِِ    .[67الزمر: ] ﴾سُبحَْانهَُ وَتَعَالََ عَمَّ
اند چون اش است بزرگ نشمردهگونه که سزاوار بزرگیو مشرکان، الله را آن 67

مخلوقات ضعیف و ناتوانش را با او شریک قرار دادند، و از قدرت الله که یکی از 
یاهایش در روز قیامت ها و درختان و رودها و درمظاهرش این است که زمین با کوه
گانه با دست راست او تعالی در هم های هفتدر قبضۀ او است، و تمام آسمان

گویند و به آن باور دارند اند. الله از آنچه مشرکان میشود، غافل ماندهپیچیده می
 منزه و پاک و برتر است.

 برخی فواید آیات:
 سازد.ه حق محروم میغرور، اخلاقی نکوهیده و نامبارک است که از رسیدن ب 
 شان است.ها در روز قیامت نشانۀ بدبختی صاحبانسیاهی چهره 
 سازد.شرک تمام اعمال صالح را تباه می 
 .اثبات قبضه و دست راست برای الله سبحان، بدون تشبیه و تمثیل| 
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رضِْ إلِاَّ مَن﴿
َ
مَاوَاتِ وَمَن فِِ الأ ُ ثُمَّ نفُخَِ  وَنفُخَِ فِِ الصُورِ فصََعقَِ مَن فِِ السَّ شَاء اللَّّ

خْرَى فإَذَِا هُم قيَِامٌ ينَظُرُون
ُ
 . [68الزمر: ] ﴾فيِهِ أ
ها و که در آسماندمد، تمام کسانیکه فرشتۀ موظف به دمیدن در صور میروزی 68

دمد، بهمیرند، سپس این فرشته بار دوم برای رستاخیز در صور میزمین هستند می
 نگرند که الله چه کاری با آنها انجام خواهد داد.ایستند و میمی ناگاه تمام زندگان برپا

رضُْ بنُِورِ رَبههَِا وَوُضِعَ الكِْتَابُ وجَِِءَ باِلنَّبيِهيَِن وَالشُهَدَاء وَقضََُِ بيَنَْهُم ﴿
َ
قتَِ الأ شَْْ

َ
وَأ

ِ وَهُمْ لَا يُظْلَمُون   .[69الزمر: ] ﴾باِلَْْقه
گردد، پروردگار نیرومند برای داوری بین بندگان روشن میو زمین با نور تجلی  69

شوند، و امت شود، و پیامبران آورده میهای اعمال مردم گشوده میو نامه
شان گواهی دهند، و الله شوند تا به نفع پیامبران علیه اقوامآورده می ج محمد

رود، یعنی روا نمی کند، و در آن روز به آنها ستمعادلانه میان همگی آنها داوری می
 گردد.اش کاسته نمیشود، و از نیکیبر بدی هیچ انسانی افزوده نمی

عْلمَُ بمَِا يَفْعَلوُن﴿
َ
ا عَمِلتَْ وَهُوَ أ يَِتْ كُُ نَفْسٍ مَّ   .[70الزمر: ] ﴾وَوُفه

دهد، و طور کامل میو الله جزای هرکسی را، بر اساس عملش که خیر باشد یا شر، به 70
گاهآنچه انجام می الله از ای از کارهای خیر و شرشان بر او پوشیده تر است، و ذرهدهند آ
 شان جزا خواهد داد.زودی در این روز آنها را در قبال اعمالماند، و بهنمی

﴿ َ بوَْابُهَا وَقاَلَ ل
َ
ِينَ كَفَرُوا إلََِ جَهَنَّمَ زُمَرًا حَتَِّ إذَِا جَاؤُوهَا فتُحَِتْ أ هُمْ وسَِيقَ الََّّ

نِكُمْ يَتلْوُنَ عَليَكُْمْ آياَتِ رَبهكُِمْ وَيُنذِرُونكَُمْ لقَِاء  تكُِمْ رسُُلٌ مه
ْ
لمَْ يأَ

َ
خَزَنَتُهَا أ

 الكَْافرِِين
تْ كَُمَِةُ العَْذَابِ عََلَ   .[71الزمر: ] ﴾يوَمِْكُمْ هَذَا قاَلوُا بلَََ وَلكَِنْ حَقَّ

رانند، تا سوی جهنم میخوارکنان به و فرشتگان، کافران به الله را گروه گروه 71
اند درهای اینکه به جهنم برسند فرشتگان نگهبان جهنم که بر آن گماشته شده

کنند: آیا گونه از آنها استقبال میگشایند، و با توبیخ اینشان میجهنم را برای
را شدۀ پروردگارتان به شما رسولانی از جنس خودتان نزدتان نیامدند تا آیات نازل 

سبب عذاب سختی که دارد تان بخوانند، و شما را از دیدار روز قیامت، بهبرای
گویند: آری، تمام این موارد حاصل بترسانند؟! کافران با اقرار علیه خودشان می

 شده است، اما فرمان عذاب بر کافران واجب گردید، و ما از کافران بودیم.
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بوَْابَ جَهَنَّمَ خَ ﴿
َ
يِنقيِلَ ادْخُلوُا أ ِ   .[72الزمر: ] ﴾الِِينَ فيِهَا فبَئِسَْ مَثوَْى المُْتَكَبَه

برای خوار و نومید کردن آنها از رحمت الله و خروج از جهنم به آنها گفته می 72
شود: از درهای جهنم وارد شوید و برای همیشه در آن بمانید، و جایگاه متکبران و 

 جویان بر حق، چه بد و زشت است.برتری

بوَْابُهَا وَقاَلَ لهَُمْ ﴿
َ
قَوْا رَبَّهُمْ إلََِ الَْْنَّةِ زُمَرًا حَتَِّ إذَِا جَاؤُوهَا وَفتُحَِتْ أ ِينَ اتَّ وسَِيقَ الََّّ

  .[73الزمر: ] ﴾خَزَنَتُهَا سَلَامٌ عَليَكُْمْ طِبتُْمْ فاَدْخُلوُهَا خَالِِين
اجتناب از نواهی با نرمی، مؤمنان را که با اجرای اوامر و  و فرشتگان 73

سوی داشته بهاند گروه گروه گرامی پروردگارشان تقوای او تعالی را پیشه کرده
شان گشوده میبرند، تا اینکه به بهشت برسند. درهای بهشت به رویبهشت می

گویند: بر شما از هر آسیب و شدۀ به بهشت به آنها میشود، و فرشتگان گماشته
اند، پس به بهشت درآیید و تان پاک شدهها و اعمالناگواری سلامتی باد، دل هرچیز

 برای همیشه در آن بمانید.

 مِنَ الَْْنَّةِ حَيثُْ نشََاء ﴿
ُ
أ رضَْ نتَبََوَّ

َ
وْرَثَنَا الأ

َ
ِي صَدَقَنَا وعَْدَهُ وَأ ِ الََّّ وَقاَلوُا الَْْمْدُ لِلَّّ

جْرُ العَْامِليِن
َ
  .[74الزمر: ] ﴾فنَعِْمَ أ
ها از آنِ الله است که گویند: تمام ستایشو مؤمنان وقتی به بهشت درآیند می 74

ای را که بر زبان رسولانش به ما داده بود محقق گردانید، چون به ما وعده وعده
آورد، و زمین بهشت را برایمان به میراث داد، که داده بود که ما را به بهشت درمی

گیریم، پس چه نیکوست پاداش عاملانی اهیم جای میدر هر مکانی از آن که بخو
 دهند.که اعمال صالح را در جستجوی وجه پروردگارشان انجام می

 برخی فواید آیات:
  شدن در صور.ثبوت دو بار دمیده 
 شوند، و احترام بزرگداشتی که رو میبیان خواری و ذلتی که کافران با آن روبه

 شوند.مؤمنان با آن استقبال می
 های بهشتی.ثبوت جاودانگی کافران در جهنم، و جاودانگی مؤمنان در نعمت 
 گذارد.عمل پاکیزه جزای پاکیزه را به جای می| 
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﴿ ِ وَترََى المَْلَائكَِةَ حَافهيَِن مِنْ حَوْلِ العَْرشِْ يسَُبهحُِونَ بِِمَْدِ رَبههِِمْ وَقضََُِ بيَنَْهُم باِلَْْقه
 ِ ِ العَْالمَِين وَقيِلَ الَْْمْدُ لِلَّّ  . [75الزمر: ] ﴾ربَه

زنند، و الله را از آنچه در این روز مشهود گرداگرد عرش حلقه می و فرشتگان 75
شمارند، و الله آورند منزه و پاک برمیسزاوارش نیست و کافران آن را به زبان می

گاه هرکس را بخواهد گرامی میکند، آنمیان تمام مخلوقات به عدالت داوری می
ها از آنِ الله شود: تمام ستایشکند، و گفته میدارد و هرکس را بخواهد عذاب می

سبب قضاوتی که در آن برای بندگان مؤمن خویش پروردگار مخلوقات است به
 رحمت، و برای بندگان کافر خویش عذاب را حکم کرد.

 سوره غافر 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کنندگانِ در آیات الله از طریق گفتگو و دعوت آنها به بازگشت بهدرمان مجادله 

 سوی حق.

 تفسیر:

  .[1غافر: ] ﴾حم﴿
سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان  ﴾1حمٓ ﴿ 1

 شد.

ِ العَْزيِزِ ﴿   .[2غافر: ] ﴾العَْليِمتنََِيلُ الكِْتَابِ مِنَ اللَّّ
شود، و کس بر او چیره نمیناپذیری که هیچ قرآن از جانب الله، ذات شکست 2

 نازل شده است. ج نسبت به مصالح بندگانش بسیار دانا است بر رسولش محمد

وْلِ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ ﴿ نبِ وَقاَبلِِ التَّوبِْ شَدِيدِ العِْقَابِ ذيِ الطَّ  ﴾إلََِهِْ المَْصِيرغََفرِِ الََّّ
  .[3غافر: ]
سوی او توبه که آمرزندۀ گناهان، پذیرندۀ توبۀ کسانی از بندگانش که بهذاتی 3

اند و بخشنده و مهربان شان توبه نکردهکه از گناهانکیفر برای کسانی کنند، سخت
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سوی است. هیچ معبود برحقی جز او نیست، بازگشت بندگان در روز قیامت فقط به
 دهد.است، و آنها را به آنچه که سزاوارش هستند جزا می او

ِينَ كَفَرُوا فلََا يَغْرُركَْ تَقَلبُُهُمْ فِِ الِْلِادَ﴿ ِ إلِاَّ الََّّ   .[4غافر: ] ﴾مَا يَُاَدلُِ فِِ آياَتِ اللَّّ
کس در آیات الله که بر یگانگی او تعالی و راستی رسولانش دلالت دارند هیچ 4

شان به الله کفر ورزیدههایسبب تباهی عقلکه بهکند مگر کسانییجویی نمستیزه
ای که دارند نباید تو را های گستردهاند، پس بر آنها اندوه مدار، روزی و نعمت

سوی کردن تدریجی بهشود برای نزدیک بفریبد، زیرا مهلتی که به آنها داده می
 دادن آنها است.عذاب و فریب 

بتَْ ﴿ خُذُوهُ كَذَّ
ْ
ةٍ برِسَُولهِِمْ لََِأ مَّ

ُ
تْ كُُ أ حْزَابُ مِن بَعْدِهمِْ وَهَمَّ

َ
قَبلْهَُمْ قوَمُْ نوُحٍ وَالأ

خَذْتُهُمْ فَكَيفَْ كََنَ عِقَاب
َ
  .[5غافر: ] ﴾وجََادَلوُا باِلِْاَطِلِ لَُِدْحِضُوا بهِِ الَْْقَّ فأَ

هایی که قبل از اینها و پس وهاند، و گرپیش از اینها قوم نوح به تکذیب پرداخته 5
اند، یعنی عاد و ثمود و قوم لوط و اصحاب مَدیَن، و فرعون تکذیب از قوم نوح آمده

شان را کردند تا او را بگیرند و به قتل ها قصد رسولاند، و هر یک از امتکرده
برسانند، و به باطل خویش جدال کردند تا حق را با آن از بین ببرند، و تمام این 

شان چگونه بوده، به تحقیق ها را فرو گرفتم. پس بیندیش که کیفر من برایامت
 که کیفری سخت بوده است.

صْحَابُ النَّار﴿
َ
هُمْ أ نَّ

َ
ِينَ كَفَرُوا أ تْ كَُمَِةُ رَبهكَِ عََلَ الََّّ   .[6غافر: ] ﴾وَكَذَلكَِ حَقَّ

ای  -کننده فرمان داد، های تکذیب گونه که الله به نابود کردن تمام امتو همان 6
اند واجب شده که ساکنان که کفر ورزیدهاین فرمان پروردگارت بر کسانی -رسول

 جهنم باشند.

ِينَ يَُمِْلوُنَ العَْرشَْ وَمَنْ حَوْلََُ يسَُبهحُِونَ بِِمَْدِ رَبههِِمْ وَيُؤْمِنُونَ بهِِ وَيسَْتغَْفِرُونَ ﴿ الََّّ
ِينَ آمَنُوا رَبَّنَا  بَعُوا سَبيِلكََ للََِّّ ِينَ تاَبوُا وَاتَّ ءٍ رَّحَْْةً وعَِلمًْا فاَغْفِرْ للََِّّ وسَِعْتَ كَُّ شََْ

  .[7غافر: ] ﴾وَقهِِمْ عَذَابَ الَْْحِيم
دارند، و فرشتگانی که فرشتگانی که عرش پروردگارت را برمی -ای رسول - 7

شمارند، ست منزه میگرداگرد آن هستند، پروردگارشان را از آنچه که سزاوارش نی
اند، اینکه به الله ایمان آوردهآورند، و در طلب آمرزش برای کسانیو به او ایمان می
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چیز را فرا گرفته است، پس ، علم و مهربانی تو همهپروردگاراکنند: گونه دعا می
اند، ببخشای و آنان ، و از دین تو پیروی کردهشان توبه کردهکسانی را که از گناهان

 را از آتش جهنم محافظت کن.

 برخی فواید آیات:
  جمع میان تشویق در رحمت الله، و ترساندن از سختی عذاب او تعالی: روشی

 نیکوست.
 .ستایش الله با توحید او تعالی و تسبیح به حمد او تعالی یکی از آداب دعا است 
  طلب بزرگداشت مؤمن نزد الله؛ چون فرشتگان را بر آن داشته تا برای او

 |آمرزش کنند.
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زْوَاجِهِمْ ﴿
َ
دْخِلهُْمْ جَنَّاتِ عَدْنٍ الَّتِِ وعََدتَّهُم وَمَن صَلحََ مِنْ آباَئهِِمْ وَأ

َ
رَبَّنَا وَأ

نتَ العَْزِيزُ الَْْكِيم
َ
يَِّاتهِِمْ إنَِّكَ أ  . [8غافر: ] ﴾وَذُره

که به آنها های جاویدانی ، مؤمنان را به بهشتپروردگاراگویند: می و فرشتگان 8
ای وارد کن، و همراه آنها از میان پدران و همسران و فرزندانشان، وعده داده

 اند داخل کن. در حقیقت تو ذات شکستکسانی را که عمل صالح انجام داده
شود، و در تقدیر و تدبیر خویش بسیار کس بر تو چیره نمیناپذیری هستی که هیچ

 دانا هستی.

يهئَِاتِ ﴿ يهئَِاتِ يوَمَْئذٍِ فَقَدْ رحَِْتَْهُ وَذَلكَِ هُوَ الفَْوْزُ العَْظِيم وَقهِِمُ السَّ  ﴾وَمَن تقَِ السَّ
  .[9غافر: ]
و آنها را از اعمال بدشان نگاه دار و در قبال این اعمال آنها را عذاب نکن، و  9

که تو او را از کیفر بر اعمال بدش محافظت کنی به تحقیق که به او رحم هرکس 
ای. این محافظت از عذاب، و رحمت با ورود به بهشت، همان رستگاری بزرگی کرده

 کند.است که هیچ رستگاری دیگری با آن برابری نمی

نفُسَكُمْ إذِْ تدُْعَوْنَ إلََِ ﴿
َ
قْتكُِمْ أ كْبََُ مِن مَّ

َ
ِ أ ِينَ كَفَرُوا يُنَادَوْنَ لمََقْتُ اللَّّ إنَِّ الََّّ

  .[10فر: غا] ﴾الِْيمَانِ فَتَكْفُرُون
گاه که به اند در روز قیامت آنکه به الله و رسولانش کفر ورزیدههمانا کسانی 10

گونه ندا زده میکنند اینشوند و بر خودشان انتقاد و نفرین میجهنم درآورده می
تان بزرگتر از شدت خشم شما بر خودتان شوند: به تحقیق که شدت خشم الله برای

شدید اما به او کفر میسوی الله فرا خوانده میمان بهاست چون در دنیا به ای
 گرفتید.ورزیدید، و معبودهایی همراه او تعالی می

ِن ﴿ حْيَيتَْنَا اثنْتََيْنِ فاَعْتََفَْنَا بذُِنوُبنَِا فَهَلْ إلََِ خُرُوجٍ مه
َ
مَتَّنَا اثنْتََيْنِ وَأ

َ
قاَلوُا رَبَّنَا أ

  .[11غافر: ] ﴾سَبيِل
شان میرساند با اقرار به گناهانشان سودی نمیگاه که اقرار و توبهآنو کافران  11

گاه که عدم بودیم و ما را پدید آوردی، ، ما را دو بار میراندی آنپروردگاراگویند: 
گردانیدن ما برای رستاخیز،  سپس ما را میراندی، و با پدید آوردن ما از عدم، و زنده

ایم اعتراف کردیم، آیا به گناهانمان که مرتکب شده دو بار ما را زنده گردانیدی، و
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برای خروج از جهنم راهی هست که آن را بپیماییم و به زندگی بازگردیم تا اعمال 
 صالح انجام دهیم، و از ما راضی شوی؟!

كْ بهِِ تؤُْمِنُوا فاَلُْْ ﴿ ُ وحَْدَهُ كَفَرْتُمْ وَإِن يشَُّْ نَّهُ إذَِا دُعَِِ اللَّّ
َ
ِ العَْلَِهِ ذَلكُِم بأِ كْمُ لِلَّّ

  .[12غافر: ] ﴾الكَْبيِر
این عذاب که در آن قرار دارید بدان سبب است که وقتی الله به تنهایی در دعا  12

ورزیدید و شد به او کفر میکس با او شریک قرار داده نمیشد و هیچفرا خوانده می
شد ایمان میعبادت میدادید، و هرگاه شریکی همراه الله شریکانی برایش قرار می

آوردید، پس حکم فقط از آنِ الله است، که به ذات و تقدیر و قدرت خویش برتر 
 تر هستند.چیز از او پاییناست، و ذات بسیار بزرگی است که همه

رُ إلِاَّ مَن ﴿ مَاء رزِقْاً وَمَا يَتَذَكَّ ِنَ السَّ لُِ لكَُم مه ِي يرُيِكُمْ آياَتهِِ وَيُنََه  ﴾ينُيِبهُوَ الََّّ
  .[13غافر: ]
هایش را در جهان و در خودتان به شما میالله همان ذاتی است که نشانه 13

نمایاند؛ تا شما را بر قدرت و یگانگی او تعالی راهنمایی کنند، و آب باران را از 
هایتان را برویاند، فرستد تا گیاهان و محصولات و سایر روزیآسمان بر شما فرو می

 سوی او بازگردد.کنان و خالصانه بهپذیرد که توبهآیات الله پند می و فقط کسی از

ِينَ وَلوَْ كَرهَِ الكَْافرُِون﴿ َ مُُلْصِِيَن لََُ اله   .[14غافر: ] ﴾فاَدْعُوا اللَّّ
اید و به که طاعت و دعا را برای الله خالص گردانیدهدرحالی -ای مؤمنان -پس  14

دعا بخوانید، هر چند کافران این کار را نپسندند و از اید او را در او شرک نورزیده
 این کار به خشم آیند.

مْرهِِ عََلَ مَن يشََاء مِنْ عِبَادِهِ لَِنُذِرَ يوَمَْ ﴿
َ
رجََاتِ ذُو العَْرشِْ يلُقَِّْ الرُوحَ مِنْ أ رَفيِعُ الَّ

  .[15غافر: ] ﴾التَّلَاق
خالص گردانیده شود؛ زیرا و فقط او سزاوار است که دعا و طاعت برایش  15

برخلاف تمام مخلوقاتش درجاتی والا دارد، و صاحب عرش بزرگ است. وحی را 
فرستد تا هم خودشان بیدار شوند و هم برای هر یک از بندگانش که بخواهد می

دیگران را بیدار کنند و به این هدف که مردم را از روز قیامت که در آن، همگی به 
 نند.پیوندند بترساهم می
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ار﴿ ِ الوَْاحِدِ القَْهَّ همَِنِ المُْلكُْ الَْوَمَْ لِلَّّ ءٌ ل ِ مِنهُْمْ شََْ  ﴾يوَمَْ هُم باَرزُِونَ لَا يَُفََْ عََلَ اللَّّ
  .[16غافر: ]
چیز از که در میدانی واحد گرد آورده شوند و ظاهر و آشکار گردند، هیچروزی 16

ماند، و سوال شان، بر الله پوشیده نمیشان و نه جزایآنها، نه خودشان و نه اعمال
شود: امروز فرمانروایی از آنِ کیست؟! اکنون یک پاسخ بیشتر وجود ندارد؛ می

فرمانروایی از آنِ الله است که در ذات و صفات و افعالش یگانه است، ذات 
 چیز در برابر او فروتن است.نیرومندی که بر هر چیزی غلبه دارد، و همه

 آیات:برخی فواید 
 .محل پذیرش توبه، زندگی دنیا است 
 برند.ار، از اندزها فایده میفقط بندگان توبه 
 کنند قرار نمیاستقامت مؤمن تحت تأثیر مواضع کافران که دینش را رد می

 گیرد.
 .خواری و فروتنی پادشاهان ستمگر و ظالم در برابر الله در روز قیامت| 
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َ سَِِيعُ الْْسَِابالَْوَمَْ تُّزَْى كُُ نَفْسٍ ﴿  [. 17غافر: ] ﴾بمَِا كَسَبتَْ لَا ظُلمَْ الَْوَمَْ إنَِّ اللَّّ
شود، اگر عملش امروز هرکسی در قبال عملی که انجام داده است جزا داده می 17

شود، و هیچ خیر باشد جزای خیر، و اگر عملش شر باشد جزای شر به او داده می
که الله راستیزیرا حاکم، همان اللهِ عادل است. بهرود؛ ستمی در این روز روا نمی

ای سریع است؛ چون علم او تعالی بر آنها احاطه برای بندگانش محاسبه کننده
 دارد.

المِِيَن مِنْ حَْيِمٍ وَلَا ﴿ ى الَْْنَاجِرِ كََظِمِيَن مَا للِظَّ نذِرهُْمْ يوَمَْ الآزفِةَِ إذِِ القُْلوُبُ لََ
َ
وَأ

  .[18غافر: ] ﴾شَفيِعٍ يُطَاع
آنها را از روز قیامت بترسان، همین قیامت که نزدیک شده، و  -ای رسول -و  18

ها از ترس زیاد آمدنی است، و هر آنچه که آمدنی باشد نزدیک است. در آن روز دل
که خاموش رسند، همان کسانیشان میهای صاحبانآیند تا اینکه به حلقومبالا می

که الله رحمان به او اجازه گوید مگر کسیآنها سخن نمییک از شوند و هیچمی
اند نه هیچ دوست و که با شرک و گناهان به خودشان ستم کردهدهد، و کسانی

ای دارند که اگر به فرض به او شدهخویشاوندی دارند، و نه هیچ شفاعتگرِ اطاعت 
 اجازۀ شفاعت داده شود اطاعت شود.

عْيُنِ ﴿
َ
  .[19غافر: ] ﴾ وَمَا تَُّفَِْ الصُدُوريَعْلَمُ خَائنَِةَ الأ

ها پنهان ربایند، و از آنچه که سینهالله از آنچه که چشمان بینندگان، پنهانی می 19
گاه است، و ذرهمی  ماند.ای از این موارد بر او پوشیده نمیدارند آ

ِينَ يدَْعُونَ مِن دُونهِِ لَا ﴿ ِ وَالََّّ ُ يَقْضَِ باِلَْْقه مِيعُ وَاللَّّ َ هُوَ السَّ ءٍ إنَِّ اللَّّ يَقْضُونَ بشََِْ
  .[20غافر: ] ﴾الَِْصِير

هایش، و نه با کس نه با کاستن از نیکیکند، و بر هیچو الله به عدالت حکم می 20
که مشرکان آنها را به جای الله عبادت کند، و کسانیهایش ستم نمیافزودن بر بدی

که الله راستید؛ زیرا مالک چیزی نیستند. بهکننچیز حکم نمیکنند به هیچمی
زودی آنها را در بیند، و بهشان را میشنود، و نیات و اعمالسخنان بندگانش را می
 قبال آن جزا خواهد داد.
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وَ  *﴿
َ
يِنَ كََنوُا مِن قَبلْهِِمْ كََنوُا |أ رضِْ فَيَنظُرُوا كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ الََّّ

َ
لمَْ يسَِيُروا فِِ الأ

ِ مِن  ِنَ اللَّّ ُ بذُِنوُبهِمِْ وَمَا كََنَ لهَُم مه خَذَهُمُ اللَّّ
َ
رضِْ فأَ

َ
شَدَّ مِنهُْمْ قوَُّةً وَآثاَرًا فِِ الأ

َ
هُمْ أ
  .[21غافر: ] ﴾وَاق
کنندۀ های تکذیب اند، تا بیندیشند سرانجام امتآیا این مشرکان در زمین نگشته 21

ها از اند، آن امتق که سرانجام بدی داشتهپیش از آنها چگونه بوده است. به تحقی
اینها نیرومندتر بودند، و از طریق ساخت و ساز، آثاری در زمین بر جای گذاشتند 

اند. با این وجود، الله که اینها چنین آثاری از خویش بر روی زمین به جا نگذاشته
برابر عذاب شان نابود کرد، و هیچ محافظی نداشتند که در سبب گناهانآنها را به

 الله از آنها محافظت کند.
ُ إنَِّهُ قوَيٌِّ شَدِيدُ ﴿ خَذَهُمُ اللَّّ

َ
تيِهِمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ فكََفَرُوا فَأ

ْ
هُمْ كََنتَ تَّأ نَّ

َ
ذَلكَِ بأِ
  .[22غافر: ] ﴾العِْقَاب

ل شان از جانب الله دلایتنها سبب رسیدن این عذاب به آنها این بود که رسولان 22
ورزیدند و آوردند، اما به الله کفر میشان میهای آشکار برایروشن و حجت

کردند، و با وجود نیرویی که داشتند الله آنها را فرو گرفت و رسولانش را تکذیب می
که به او کیفر است برای کسیکه او سبحانه ذاتی توانا و سختراستینابود کرد. به

 کند. کفر ورزد، و رسولانش را تکذیب 
با فرعون را، برای  ÷با تکذیب قومش روبرو شد الله قصۀ موسی ج وقتی پیامبر

 دادن این مژده به او که سرانجام کارش پیروزی است، بیان کرد و فرمود:
رسَْلنَْا مُوسََ بآِياَتنَِا وسَُلطَْانٍ مُبيِن﴿

َ
 . [23غافر: ] ﴾وَلقََدْ أ

 آشکار، و برهانی قاطع فرستادیم.را با آیات  و به تحقیق که موسی 23
اب﴿   .[24غافر: ] ﴾إلََِ فرِعَْوْنَ وَهَامَانَ وَقاَرُونَ فَقَالوُا سَاحِرٌ كَذَّ
سوی قارون، اما گفتند: موسی در ادعای سوی فرعون و وزیرش هامان و بهبه 24

 رسالت، ساحر و دروغگو است.
ِ مِنْ عِندِناَ ﴿ ا جَاءهُم باِلَْْقه مَّ
ِينَ آمَنُوا مَعَهُ وَاسْتَحْيُوا فلََ بنَْاء الََّّ

َ
قاَلوُا اقْتُلوُا أ

  .[25غافر: ] ﴾نسَِاءهُمْ وَمَا كَيدُْ الكَْافرِيِنَ إلِاَّ فِِ ضَلَال
کننده بر راستگویی خویش را آورد فرعون  برهان دلالت ÷موسی پس وقتی 25

بکشید، و برای تحقیر آنها زناناند گفت: پسران کسانی را که همراه او ایمان آورده
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شان را زنده نگه دارید، و نیرنگ کافران برای کم کردن شمار مؤمنان چیزی جز 
 رفتنی نیست، که هیچ اثری ندارد.نیرنگی نابود شدنی و از بین 

 برخی فواید آیات:
 .یادآوری روز قیامت یکی از بزرگترین عوامل بازدارنده از گناهان است 
 به اعمال نهان و آشکار بندگانش. احاطۀ علم الله 
 اند.امر به مسافرت در روی زمین برای پندگیری از حال مشرکانی که نابود شده| 
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ن ﴿
َ
وْ أ
َ
لَ دِينَكُمْ أ ِ ن يُبَده

َ
خَافُ أ

َ
قْتُلْ مُوسََ وَلََْدْعُ رَبَّهُ إنِّهِ أ

َ
وَقاَلَ فرِعَْوْنُ ذَرُونِِ أ
رضِْ الفَْسَاد

َ
 . [26غافر: ] ﴾يُظْهِرَ فِِ الأ

و فرعون گفت: مرا رها کنید تا موسی را به سزای کیفرش بکشم، و پروردگارش  26
را در دعا بخواند تا او را در برابر من محافظت کند؛ زیرا برایم مهم نیست که 

تان را تغییر دهد، یا ترسم که دینپروردگارش را در دعا بخواند، بلکه از این امر می
 موجب فساد در زمین گردد.با کشتار و ویرانی، 

ٍ لاَّ يؤُْمِنُ بيَِومِْ الْْسَِاب﴿ ِ ِ مُتَكَبَه
ِن كُه ِ وَرَبهكُِم مه ِ عُذْتُ برَِبه

 ﴾وَقاَلَ مُوسََ إنِّه
  .[27غافر: ]
گاه شد گفت: همانا من از هر متکبر در  ÷و موسی 27 وقتی از تهدید فرعون آ

آورد، به برابر حق و ایمان به آن، که به روز قیامت، و حساب و کیفرش ایمان نمی
 ام.پروردگار خودم و پروردگار شما پناه برده

تَقْتُلوُنَ ﴿
َ
ِنْ آلِ فرِعَْوْنَ يكَْتُمُ إيِمَانهَُ أ ُ  وَقاَلَ رجَُلٌ مُؤْمِنٌ مه َ اللَّّ ِ ن يَقُولَ رَبه

َ
رجَُلًا أ

بهكُِمْ وَإِن يكَُ كََذبِاً فَعَليَهِْ كَذِبهُُ وَإِن يكَُ صَادِقاً  وَقدَْ جَاءكُم باِلَِْيهنَِاتِ مِن رَّ
اب َ لَا يَهْدِي مَنْ هُوَ مُسُْفٌِ كَذَّ ِي يعَدُِكُمْ إنَِّ اللَّّ   .[28غافر: ] ﴾يصُِبكُْم بَعْضُ الََّّ

مؤمن به الله از خاندان فرعون که ایمان خویش را از قومش پنهان میو مردی  28
گناه را گفت: آیا مردی بی ÷داشت برای اعتراض به آنها بر تصمیم به قتل موسی

ها و براهین گوید: پروردگار من الله است، و حجتکشید فقط برای اینکه میمی
ای از جانب پروردگارش خویش در این ادعا که فرستاده کننده بر راستگویی دلالت

تان آورده است؟! و اگر به فرض دروغگو باشد زیان دروغش به خودش است را برای
زودی به دهد بهگردد، و اگر راستگو باشد بخشی از عذاب که به شما وعده میبازمی

گذرد، و بر او و ی میکه الله کسی را که از حدود او تعالراستیشما خواهد رسید. به
 دهد.سوی حق توفیق نمیبندد، بهرسولش افترا می

ِ إنِْ جَاءناَ ﴿ سِ اللَّّ
ْ
ناَ مِن بأَ رضِْ فَمَن ينَصُُّ

َ
ياَقوَمِْ لكَُمُ المُْلكُْ الَْوَمَْ ظَاهرِِينَ فِِ الأ

هْدِيكُمْ إلِاَّ سَبيِ
َ
رَى وَمَا أ

َ
ريِكُمْ إلِاَّ مَا أ

ُ
  .[29غافر: ] ﴾لَ الرَّشَادقاَلَ فرِعَْوْنُ مَا أ

، امروز فرمانروایی مصر برای شماست و در این سرزمین چیره هستید، ای قوم من 29
رساند؟! سبب قتل موسی، عذاب الله به ما برسد چه کسی به ما یاری میاما اگر به
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فرعون گفت: نظر، نظر من و حکم، حکم من است، و نظر من این است که برای دفع 
 کنم.فساد، موسی را بکشم، و شما را جز به حق و راستی راهنمایی نمیشر و 

حْزَاب﴿
َ
ِثلَْ يوَمِْ الأ خَافُ عَليَكُْم مه

َ
ِي آمَنَ ياَقوَمِْ إنِّهِ أ

  .[30غافر: ] ﴾وَقاَلَ الََّّ
اگر موسی را از  -که ایمان آورده بود برای نصحیت قومش گفت: همانا و کسی 30

های پیشین که علیه رسولاناز عذابی مانند عذاب گروه -روی ستم و ناحق بکشید
 ترسم.شان به دور هم جمع شدند و الله آنها را نابود کرد، بر شما می

ُ يرُيِدُ ظُلمًْا لهلِعْبَِاد﴿ ِينَ مِن بَعْدِهمِْ وَمَا اللَّّ بِ قوَمِْ نوُحٍ وعَََدٍ وَثَمُودَ وَالََّّ
ْ
 ﴾مِثلَْ دَأ

  .[31غافر: ]
که کفر ورزید و رسولان را تکذیب کرد مانند قوم نوح و عاد و کسیمثل عادت  31

سبب کفر و تکذیب رسولانش که پس از آنها آمدند، که الله آنها را بهثمود و کسانی
سبب خواهد، و آنها را فقط بهنابود کرده است، و الله ستم برای بندگانش نمی

 کند.گناهانشان، به کیفر مناسب، عذاب می

خَافُ عَليَكُْمْ يوَمَْ التَّنَادوَيَاقَ ﴿
َ
  .[32غافر: ] ﴾ومِْ إنِّهِ أ

که مردم بهترسم، همان روزی، همانا من از روز قیامت بر شما میو ای قوم من 32
زنند به این گمان که این روش سبب خویشاوندی یا مقام شخص، یکدیگر را صدا می

 رساند.در این جایگاه هولناک به آنها سود می

ُ فَمَا لََُ مِنْ هَاد﴿ ِ مِنْ عََصِمٍ وَمَن يضُْللِِ اللَّّ ِنَ اللَّّ  ﴾يوَمَْ توَُلوُنَ مُدْبرِيِنَ مَا لكَُم مه
  .[33غافر: ]
کنید، هیچ پشتیبانی ندارید که در که از ترس جهنم برای فرار پشت میروزی 33

اش بردارد و به یاریکه الله دست از برابر عذاب الله از شما محافظت کند، و هرکس
ایمان توفیقش ندهد هیچ هدایتگری ندارد که او را هدایت کند؛ زیرا هدایتِ توفیق 

 فقط به دست الله است.

 برخی فواید آیات:
 .پناه بردن مؤمن به پروردگارش تا او را از نیرنگ دشمنانش محافظت کند 
 سبب وجود مصلحت برتر یا دفع مفسده.جواز کتمان ایمان به 
 .خیرخواهی برای مردم، یکی از صفات مؤمنان است| 
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ا جَاءكُم بهِِ حَتَِّ ﴿ ِمَّ وَلقََدْ جَاءكُمْ يوُسُفُ مِن قَبلُْ باِلَِْيهنَِاتِ فَمَا زلِْتُمْ فِِ شَكهٍ مه
ُ مَنْ هُوَ مُسُِْ  ِ رسَُولًا كَذَلكَِ يضُِلُ اللَّّ ُ مِن بَعْدِه فٌ إذَِا هَلَكَ قلُتُْمْ لنَ يَبعَْثَ اللَّّ

 . [34غافر: ] ﴾مُرْتاَب
تان دلایل آشکار بر یگانگی الله را برای که پیش از موسی، یوسفو به تحقیق  34

تان آورد بودید، تا وقتی از آورد، اما شما پیوسته در شک و تکذیب دلایلی که برای
دنیا رفت بر شک و دو دلی شما افزوده شد، و گفتید: الله هرگز رسولی پس از او 
نخواهد فرستاد. مانند این گمراهی شما از حق، الله هر متجاوز از حدودش، و تردید 

 سازد.اش را گمراه میکننده در یگانگی

ِينَ ﴿ ِ وعَِندَ الََّّ تاَهُمْ كَبََُ مَقْتاً عِندَ اللَّّ
َ
ِ بغَِيْرِ سُلطَْانٍ أ ِينَ يَُاَدلِوُنَ فِِ آياَتِ اللَّّ

الََّّ
ٍ جَبَّار آمَنُوا كَذَلكَِ يَطْبَعُ  ِ ِ قلَبِْ مُتَكَبَه

ُ عََلَ كُه   .[35غافر: ] ﴾اللَّّ
شان آمده باشد در آیات الله که بدون اینکه هیچ حجت و دلیلی برایکسانی 35

شان مایۀ خشم بزرگی نزد الله و کنند تا آنها را باطل سازند، جدالجویی میستیزه
گونه که الله اند شده است. همانآوردهکه به او تعالی و رسولانش ایمان نزد کسانی

جویان در آیات ما به هدف ابطال آنها مُهر زده است بر دل هر های این ستیزهبر دل
کند، و به خیر زند، و او را به حق هدایت نمیگردان از حق مهر میمتکبر روی

 گرداند.راهنمایی نمی

سْبَاب وَقاَلَ فرِعَْوْنُ ياَهَامَانُ ابنِْ لَِ صَِحًْا﴿
َ
بلُْغُ الأ

َ
ِ أ
  .[36غافر: ] ﴾لَّعَلَه

ها )و ، بنایی مرتفع برایم بساز تا به راهای هامانو فرعون به وزیرش هامان گفت:  36
 درها( دست یابم.

ظُنُهُ كََذبِاً وَكَذَلكَِ زُيهنَِ لفِرِعَْوْ ﴿
َ
لعَِ إلََِ إلََِِ مُوسََ وَإِنّهِ لأ طَّ

َ
مَاوَاتِ فأَ سْبَابَ السَّ

َ
نَ أ

بيِلِ وَمَا كَيدُْ فرِعَْوْنَ إلِاَّ فِِ تَبَاب   .[37غافر: ] ﴾سُوءُ عَمَلهِِ وصَُدَّ عَنِ السَّ
گاه به معبود موسی که شود دست یابم، آنهایی که به آسمان منتهی میتا به راه 37

کنم موسی در کند همان معبود برحق است بنگرم، و قطعاً من گمان میادعا می
دروغگو است. به این ترتیب زشتی عمل فرعون برایش زینت داده شد آنادعایش 

گاه که این امر را از هامان خواست، و از راه حق به راه گمراهی منحرف شد، و 
 ÷کردن باطلی که بر آن بود، و ابطال حقی که موسیبرای پیروز  -نیرنگ فرعون
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یدی و شکست در تلاش، و آورده بود جز به تباهی نینجامید؛ زیرا سرانجامش نوم
 شود بود.ای که هرگز قطع نمیبدبختی

هْدِكُمْ سَبيِلَ الرَّشَاد﴿
َ
ِي آمَنَ ياَقوَمِْ اتَّبعُِونِ أ   .[38غافر: ] ﴾وَقاَلَ الََّّ

و آن مرد از خاندان فرعون که ایمان آورده بود برای نصیحت و راهنمایی قومش  38
کنید تا شما را به راه درست، و هدایت  ، از من پیرویای قوم منبه راه حق گفت: 

 سوی حق رهنمود و راهنمایی کنم.به

مَا هَذِهِ الَْْيَاةُ الُنيَْا مَتَاعٌ وَإِنَّ الآخِرَةَ هَِِ دَارُ القَْرَار﴿   .[39غافر: ] ﴾ياَقوَمِْ إنَِّ
های موقتی است، پس بردن از خوشی، این زندگی دنیا فقط بهره ای قوم من 39

سبب که سرای آخرت بهراستیکالاهای نابود شدنی آن شما را بفریبد، و بهنباید 
های همیشگی و ماندگاریش سرای آرامش و اقامت است، پس با طاعت الله نعمت

تان از کار سبب زندگی دنیاییبرای آن سرا عمل کنید، و برحذر باشید از اینکه به
 برای آخرت بازمانید.

نثََ وهَُوَ مَنْ عَمِلَ سَيهئَِةً ﴿
ُ
وْ أ
َ
ِن ذكََرٍ أ فلََا يَُزَْى إلِاَّ مِثلْهََا وَمَنْ عَمِلَ صَالًِْا مه

وْلَئكَِ يدَْخُلوُنَ الَْْنَّةَ يرُْزقَوُنَ فيِهَا بغَِيْرِ حِسَاب
ُ
  .[40غافر: ] ﴾مُؤْمِنٌ فَأ

شود، و هرکس کار بدی انجام دهد جز به مانند آنچه عمل کرده است کیفر نمی 40
شود. و هرکس کار نیکی انجام دهد و با آن در پی وجه الله بر آن افزوده نمی عذابی

باشد، مرد باشد یا زن، و به الله و رسولانش ایمان آورده باشد، افراد موصوف به این 
های شوند، و الله از ثمرات و نعمتصفات پسندیده، روز قیامت در بهشت وارد می

شوند بدون شمارش به آنها هرگز قطع نمیماندگاری که در بهشت قرار داده و 
 دهد.روزی می

 برخی فواید آیات:
  جدال برای ابطال حق و احقاق باطل خصلتی نکوهیده، و یکی از صفات

 گمراهان است.
 سوی حق است.تکبر مانع هدایت به 
 های کافران برای ابطال حق.ها و نیرنگشکست حیله 
  از آن بخاطر دنیا.نشدن وجوب آمادگی برای آخرت، و غافل| 
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دْعُوكُمْ إلََِ النَّجَاةِ وَتدَْعُوننَِّ إلََِ النَّار *﴿
َ
 . [41غافر: ] ﴾وَيَاقوَمِْ مَا لَِ أ

، چه شده است که من شما را با دعوت به ایمان به الله و عمل و ای قوم من 41
دعوت خوانم، و شما مرا با صالح برای رهایی از زیان در زندگی دنیا و آخرت فرامی

 خوانید؟!به کفر و نافرمانی الله به ورود در جهنم فرامی

دْعُوكُمْ إلََِ العَْزيِزِ ﴿
َ
ناَ أ
َ
شْْكَِ بهِِ مَا لَيسَْ لَِ بهِِ عِلمٌْ وَأ

ُ
ِ وَأ كْفُرَ باِللَّّ

َ
تدَْعُوننَِّ لأ

ار   .[42غافر: ] ﴾الغَْفَّ
و همراه او تعالی خوانید تا به الله کفر ورزم، سوی باطل خویش فرامیمرا به 42

دیگری را عبادت کنم که هیچ دانشی بر صحت عبادت او همراه الله ندارم، و من 
کس بر او چیره نمیناپذیری که هیچسوی ایمان به الله ذات شکست شما را به

 خوانم.بخشد فرامیای که بندگانش را میشود، و ذات بسیار آمرزنده

مَا تدَْعُوننَِّ ﴿ نَّ
َ
ناَ إلََِ لَا جَرَمَ أ نَّ مَرَدَّ

َ
إلََِهِْ لَيسَْ لََُ دَعْوةٌَ فِِ الُنيَْا وَلَا فِِ الآخِرَةِ وَأ

صْحَابُ النَّار
َ
نَّ المُْسُْفِيَِن هُمْ أ

َ
ِ وَأ   .[43غافر: ] ﴾اللَّّ
خوانید، هیچ برداری از آن فرا میدر حقیقت آنچه مرا برای ایمان به آن و فرمان 43

سوی حق فراخوانده شود، و به نه در آخرت ندارد که با آن بهدعوتی نه در دنیا و 
سوی الله دهد، و بازگشت همگی ما فقط بهکه آن را در دعا بخواند پاسخ نمیکسی

کنند ساکنان جهنم هستند که روی می است، و کسانی که در کفر و گناهان زیاده
 شان لازم گشته است.ورود به آن در روز قیامت برای

َ بصَِيٌر باِلعْبِاَدفسََتَ ﴿ ِ إنَِّ اللَّّ مْريِ إلََِ اللَّّ
َ
فوَهضُِ أ

ُ
قوُلُ لكَُمْ وَأ

َ
  [.44غافر: ] ﴾ذْكُرُونَ مَا أ

تان عرضه زودی نصیحتی را که برایاما نصحیتش را نپذیرفتند، و او گفت: به 44
تمام داشتم به یاد خواهید آورد، و به خاطر نپذیرفتن آن افسوس خواهید خورد، و 

ای از اعمال بندگانش بر او پوشیده نمیگذارم، زیرا ذرهکارهایم را فقط به الله وامی
 ماند.

ُ سَيهئَِاتِ مَا مَكَرُوا وحََاقَ بآِلِ فرِعَْوْنَ سُوءُ العَْذَاب﴿   .[45غافر: ] ﴾فوََقاَهُ اللَّّ
کرد، و پس وقتی خواستند او را بکشند الله او را از نیرنگ بدشان محافظت  45

شدگی خاندان فرعون را فراگرفت، الله او و تمام لشکریانش را در دنیا  عذاب غرق
 غرق ساخته است.
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شَدَّ ﴿
َ
دْخِلوُا آلَ فرِعَْوْنَ أ

َ
اعَةُ أ ا وعََشِيًّا وَيوَمَْ تَقُومُ السَّ النَّارُ يُعْرَضُونَ عَليَهَْا غُدُوًّ

  .[46غافر: ] ﴾العَْذَاب
شوند، و شان بر آتش عرضه میابتدا و پایان روز در قبرهای و پس از مرگشان، در 46

سبب کفر و تکذیب و بازداشتن از راه ، بهپیروان فرعونشود: روز قیامت گفته می
 ترین عذاب درآیید.ترین و بزرگشدید، به سختالله که مرتکب می

ِينَ ﴿  يَتَحَاجُونَ فِِ النَّارِ فَيقَُولُ الضُعَفَاء للََِّّ
وا إنَِّا كُنَّا لَكُمْ تَبَعًا فَهَلْ  وَإِذْ اسْتَكْبََُ

ِنَ النَّار نتُم مُغْنُونَ عَنَّا نصَِيبًا مه
َ
  .[47غافر: ] ﴾أ
گاه که پیروان و پیشوایان ساکنان جهنم با یکدیگر به یاد آور آن -ای رسول-و  47

بهگویند: کنند، و پیروان مستضعف بر پیشوایان متکبر مینزاع و کشمکش می
که ما در دنیا پیروان شما در گمراهی بودیم، پس آیا شما بخشی از عذاب الله راستی

 شوید؟!دارید و جانشین ما در این کار میرا از ما برمی
َ قدَْ حَكَمَ بَيْنَ العْبَِاد﴿ وا إنَِّا كٌُّ فيِهَا إنَِّ اللَّّ ِينَ اسْتَكْبََُ   .[48غافر: ] ﴾قاَلَ الََّّ
در جهنم  -چه پیرو باشیم چه پیشوا -گویند: همانا مامستکبر میپیشوایان  48

کند، زیرا الله میان یک از ما بخشی از عذاب دیگری را تحمل نمیهستیم، و هیچ
 بندگان حکم کرده است، و به هرکس عذابی را که مستحق آن بوده داده است.

ِينَ فِِ النَّارِ لَِْزَنةَِ جَهَنَّمَ ادْعُ ﴿
ِنَ العَْذَابوَقاَلَ الََّّ فِْ عَنَّا يوَمًْا مه  ﴾وا رَبَّكُمْ يَُُفه

  .[49غافر: ]
شوند که از جهنم خارج شده در جهنم، وقتی نومید میو پیروان و پیشوایان عذاب  49

گویند: از شده به جهنم میو به زندگی دنیا بازگردند تا توبه کنند به فرشتگان گماشته 
 یک روز از این عذاب همیشگی را از ما بردارد.پروردگارتان درخواست کنید که 

 برخی فواید آیات:
 .اهمیت توکل بر الله 
 سوی حق از مکر دشمنانش.نجات دعوتگر به 
 .ثبوت عذاب برزخ 
  چنگ زدن کافران به هر سببی که آنها را هر چند به مدت محدودی از جهنم

 |راحت کند، اما این امر هرگز محقق نخواهد شد.
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تيِكُمْ رسُُلُكُم باِلَِْيهنَِاتِ قاَلوُا بلَََ قاَلوُا فاَدْعُوا وَمَا دُعََء قاَلوُا ﴿
ْ
وَلمَْ تكَُ تأَ

َ
أ

 . [50غافر: ] ﴾الكَْافرِيِنَ إلِاَّ فِِ ضَلَال
تان براهین و دلایل گویند: آیا رسولاننگهبانان جهنم در پاسخ به کافران می 50

آری، براهین و دلایل آشکار را برایمان می گویند:آوردند؟! کافران میآشکار را نمی
گویند: پس خودتان درخواست کنید؛ زیرا ما آوردند. نگهبانان برای تمسخر آنها می

کنیم، اما درخواست کافران جز در تباهی و نابودی برای کافران شفاعت نمی
 شود. سبب کفرشان از آنها پذیرفته نمینیست، چون به

عون و سرانجام کار او و پیروانش در دنیا و آخرت، کار رسولان الله پس از بیان قصۀ فر
 یابند بیان کرد و فرمود:و مؤمنان، و پیروزی در دنیا و آخرت را که به آن دست می

شْهَاد﴿
َ
ِينَ آمَنوُا فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَيوَمَْ يَقُومُ الأ  . [51غافر: ] ﴾إنَِّا لَننَصُُّ رسُُلنََا وَالََّّ

اند در که ما رسولانمان و کسانی را که به الله و رسولانش ایمان آوردهراستیبه 51
شان و تقویت آنها در برابر دشمنانشان، و در روز قیامت با وارد دنیا با پیروزی حجت

شان در جهنم شان با وارد نمودننمودن آنها در بهشت، و کیفر دشمنان دنیایی
ها گواهی مؤمنان بر انجام تبلیغ و تکذیب امت و و فرشتگان پس از اینکه پیامبران

 رسانیم.دهند یاری میمی

ار﴿ المِِيَن مَعْذِرَتُهُمْ وَلهَُمُ اللَّعْنَةُ وَلهَُمْ سُوءُ الَّ   .[52غافر: ] ﴾يوَمَْ لَا ينَفَعُ الظَّ
شان اند، عذرخواهیکه با کفر و گناهان به خودشان ستم کردهکه کسانیروزی 52

رساند. و در آن روز از رحمت الله اند سودی به آنها نمیکه مرتکب شدهاز ستمی 
شوند سرای رو میسبب عذاب دردناکی که با آن روبهشوند، و در آخرت بهمی رانده

 بدی دارند.

ائيِلَ الكِْتَاب﴿ وْرَثنَْا بنَِّ إسَِِْ
َ
  .[53غافر: ] ﴾وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الهُْدَى وَأ

سوی حق راهنمایی اسرائیل را بهعلمی که با آن بنی ÷که به موسییقتحقو به 53
اسرائیل قرار دادیم که نسل کرد عطا کردیم، و تورات را کتابی موروثی میان بنیمی

 بردند.به نسل آن را به ارث می

لِْاَب﴿
َ
ولِ الأ

ُ
  .[54غافر: ] ﴾هُدًى وَذكِْرَى لأ

 های سلیم.صاحبان عقل برای هدایت به راه حق، و یادآوری 54
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نبكَِ وسََبهحِْ بَِِمْدِ رَبهكَِ باِلعَْشَِهِ وَالِْبكَْار﴿ ِ حَقٌّ وَاسْتَغْفِرْ لََِّ  ﴾فاَصْبَِْ إنَِّ وعَْدَ اللَّّ
  .[55غافر: ]
رسد شکیبایی در برابر تکذیب و آزارهای قومت که به تو می -ای رسول -پس  55

یروزی و تقویت، حقیقتی است که هیچ تردیدی کن؛ زیرا وعدۀ الله به تو مبنی بر پ
در آن راه ندارد، و برای گناهت آمرزش بخواه، و به ستایش پروردگارت در ابتدا و 

 پایان روز تسبیح بگو.

ا هُم﴿ تاَهُمْ إنِ فِِ صُدُورهِمِْ إلِاَّ كبٌَِْ مَّ
َ
ِ بغَِيْرِ سُلطَْانٍ أ ِينَ يَُاَدلِوُنَ فِِ آياَتِ اللَّّ

 إنَِّ الََّّ
مِيعُ الِْصَِير ِ إنَِّهُ هُوَ السَّ   .[56غافر: ] ﴾ببَِالغِيِهِ فاَسْتَعِذْ باِللَّّ

کنند تا آنها را که بدون هیچ دلیل و برهانی در آیات الله نزاع میراستی کسانیبه 56
جویی و تکبر بر حق، آنها را بر این کار نمیباطل سازند، چیزی جز ارادۀ برتری

ای  -خواهند نخواهند رسید. پس جویی بر حق که میاین برتریکشاند، و هرگز به 
شان را میشنود، و اعمالبه الله پناه ببر؛ زیرا او سخنان بندگانش را می -رسول

شان زودی آنها را در قبال سخنان و اعمالرود، و بهچیز از دستش نمیبیند، و هیچ
 جزا خواهد داد.

رْ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ كْثَََ النَّاسِ لَا لََْلقُْ السَّ

َ
كْبََُ مِنْ خَلقِْ النَّاسِ وَلَكِنَّ أ

َ
ضِ أ

  .[57غافر: ] ﴾يَعْلَمُون
شان از ها و زمین با توجه به ستبری و گستردگیطور قطع آفرینش آسمانبه 57

شان آفریده است که این دو را با وجود بزرگیتر است، پس کسیآفرینش مردم بزرگ
شان به صورت زنده توانا است تا آنها را مورد از قبرهایبر برانگیختن مردگان 

گیرند و این امر دانند، و از آن پند نمیمحاسبه و جزا قرار دهد. اما بیشتر مردم نمی
 گیرند.آشکار را دلیلی بر رستاخیز نمی

الَِْاتِ ﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ عْمَْ وَالِْصَِيُر وَالََّّ
َ
وَلَا المُْسَِءُ قلَيِلًا وَمَا يسَْتوَيِ الأ
رُون ا تَتَذَكَّ   .[58غافر: ] ﴾مَّ

که به الله بیند با هم یکسان نیستند، و کسانیکه میبیند و کسیکه نمیو کسی 58
که با اند، با کسی، و رسولانش را تصدیق کرده و اعمال نیکو انجام دادهایمان آورده

اعتقاد فاسد و گناهان، مرتکب اعمال بد شده است یکسان نیستند. جز اندکی پند 
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بردید گرفتید قطعاً به تفاوت میان این دو گروه پی میگیرید؛ چون اگر پند مینمی
کوشیدید از کسانی باشید که در جستجوی رضایت الله ایمان آورده و اعمال و می

 اند.صالح انجام داده

 ید آیات:برخی فوا
 .یاری الله به رسولانش و مؤمنان، سنتی الهی و ثابت است 
 رساند.عذرخواهی ستمکار در روز قیامت سودی به او نمی 
 .اهمیت صبر در رویارویی با باطل 
 که مخلوق بزرگ را ها و زمین بر رستاخیز؛ زیرا ذاتیدلالت آفرینش آسمان

 |وانا است.آفریده بر بازگرداندن زندگی به کوچکتر از آن ت
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كْثَََ النَّاسِ لَا يؤُْمِنُون﴿
َ
اعَةَ لآتيِةٌَ لاَّ رَيبَْ فيِهَا وَلَكِنَّ أ  . [59غافر: ] ﴾إنَِّ السَّ

طور قطع و بدون تردید قیامت که الله در آن مردگان را برای حسابرسی و جزا به 59
آورند، و به انگیزد آمدنی است، اما بیشتر مردم به آمدن این روز ایمان نمیبرمی

 شوند.همین دلیل برای آن آماده نمی

ونَ عَنْ عِبَادَتِِ سَيَدْخُلوُنَ ﴿ ِينَ يسَْتَكْبَُِ سْتَجِبْ لكَُمْ إنَِّ الََّّ
َ
وَقاَلَ رَبُكُمُ ادْعُونِِ أ

  .[60غافر: ] ﴾جَهَنَّمَ دَاخِرِين
من فرماید: فقط مرا عبادت کنید و فقط از پروردگارتان می -ای مردم -و  60

تان را اجابت کنم و از شما درگذرم و به شما رحم کنم. همانا بخواهید، تا دعای
ورزند در روز قیامت خوار و ذلیل دانستن من در عبادت تکبر میکه از یگانه کسانی

 شوند.به جهنم وارد می

ِي جَعَلَ لكَُمُ اللَّيلَْ لتِسَْكُنُوا فيِهِ وَالنَّهَارَ ﴿ ُ الََّّ و فضَْلٍ عََلَ اللَّّ َ لََُّ ا إنَِّ اللَّّ مُبصًِّْ
كْثَََ النَّاسِ لَا يشَْكُرُون

َ
  .[61غافر: ] ﴾النَّاسِ وَلكَِنَّ أ

تان تاریک قرار داد تا در آن آرام گیرید و الله همان ذاتی است که شب را برای 61
به بخش قرار داد تا در آن کار کنید.استراحت کنید، و روز را درخشان و روشنی 

های آشکار و نهانش را که الله صاحب بخششی بزرگ بر مردم است که نعمتراستی
ها که به بر آنها کامل کرده است، اما بیشتر مردم از او سبحانه در قبال این نعمت

 کنند.آنها ارزانی داشته است سپاسگزاری نمی

ءٍ لاَّ إلَََِ ﴿ ِ شََْ
ُ رَبُكُمْ خَالقُِ كُه نَّّ تؤُْفَكُونذَلكُِمُ اللَّّ

َ
  .[62غافر: ] ﴾إلِاَّ هُوَ فأَ

چیز است، و هیچ هایش را به شما بخشیده، آفریدگار همهاین الله که نعمت 62
آفریدگاری جز او وجود ندارد. هیچ معبود برحقی جز او نیست، پس چگونه از عبادت او 

 شوید.که مالک هیچ سود و زیانی نیستند بازگردانیده میبه عبادت کسانی

ِ يََحَْدُون﴿ ِينَ كََنوُا بآِياَتِ اللَّّ   .[63غافر: ] ﴾كَذَلكَِ يؤُْفكَُ الََّّ
گونه که اینها از ایمان به الله و عبادت او به یگانگی و وحدانیت رویگردان همان 63

کنندۀ الله بر یگانگی او تعالی را  که آیات دلالتاند، در هر زمان و مکانی کسیشده
شود، و به از ایمان و عبادت او به یگانگی و وحدانیت بازگردانیده می کندانکار می

 یابد.شود، و به هیچ راه راستی توفیق نمیهیچ حقیقتی هدایت نمی
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حْسَنَ صُوَرَكُمْ ﴿
َ
رَكُمْ فأَ مَاء بنَِاء وصََوَّ رضَْ قرََارًا وَالسَّ

َ
ِي جَعَلَ لكَُمُ الأ ُ الََّّ اللَّّ

 ِ يه ِنَ الطَّ ُ ربَُ العَْالمَِينوَرَزقَكَُم مه ُ رَبُكُمْ فَتَبَارَكَ اللَّّ   .[64غافر: ] ﴾بَاتِ ذَلكُِمُ اللَّّ
گرفتن  الله همان ذاتی است که زمین را قرارگاهی آماده برای آرام -ای مردم - 64

شده از سقوط بر روی شما بر روی آن، و آسمان را بنایی مستحکم و بازداشته 
تان شکل و صورت بخشید و شکل شما های مادراندر رحمسرتان قرار داد، شما را 
های که نعمتهای حلال و لذیذ به شما روزی داد، ذاتیرا نیکو کرد، و از طعام

مذکور را به شما ارزانی داشته است همان الله پروردگارتان است. الله پروردگار 
 ندارند. تمام مخلوقات، برتر و مقدس است، و هیچ پروردگاری غیر او سبحانه

ِ العَْالمَِين﴿ ِ ربَه يِنَ الَْْمْدُ لِلَّّ  هُوَ فاَدعُْوهُ مُُلْصِِيَن لََُ اله
  [.65غافر: ] ﴾هُوَ الحََُْ لَا إلَََِ إلِاَّ

میرد، و معبود برحقی جز او نیست. پس فقط ای است که هرگز نمیاو ذات زنده 65
که فقط وجه او را قصد میاو را با عبادت و درخواست در دعا بخوانید؛ درحالی

ها از آنِ الله یک از مخلوقاتش را با او شریک نگردانید، تمام ستایشکنید، و هیچ
 پروردگار مخلوقات است.

﴿*  ِ به ا جَاءنَِّ الِْيَهنَِاتُ مِن رَّ ِ لمََّ ِينَ تدَْعُونَ مِن دُونِ اللَّّ
عْبُدَ الََّّ

َ
نْ أ
َ
قلُْ إنِّهِ نهُِيتُ أ

نْ 
َ
مِرتُْ أ

ُ
ِ العَْالمَِينوَأ سْلمَِ لرَِبه

ُ
  .[66غافر: ] ﴾أ

هایی که شما آنها را بگو: همانا الله مرا نهی کرده از اینکه این بت -ای رسول - 66
که رسانند عبادت کنم درحالیکنید و هیچ سود و زیانی نمیبه جای الله عبادت می

الله به من فرمان  براهین و دلایل آشکار بر بطلان عبادت آنها برایم آمده است، و
برداری کنم؛ زیرا او پروردگار تمام مخلوقات داده که با عبادت فقط از او فرمان
 است، و هیچ پروردگاری جز او ندارند.

 برخی فواید آیات:
 شود؛ زیرا کار گرفته نمیسوی الله بهقرار گرفتن دعا در مفهوم عبادت که جز به

 دعا خودِ عبادت است.
 کند.سپاسگزاری از سوی بندگان را ایجاب میهای الله، نعمت 
 .ثبوت صفت حیات برای الله 
 .اهمیت اخلاص در عمل| 
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ِن ترَُابٍ ثُمَّ مِن نُطْفَةٍ ثُمَّ مِنْ عَلقََةٍ ثُمَّ يُُرْجُِكُمْ طِفْلًا ثُمَّ ﴿ ِي خَلقََكُم مه هُوَ الََّّ
كُمْ ثُمَّ لِتكَُونوُا شُيُوخًا وَمِنكُ  شُدَّ

َ
جَلًا لِتبَلْغُُوا أ

َ
ن يُتَوَفَِّ مِن قَبلُْ وَلِتبَلْغُُوا أ م مَّ

 . [67غافر: ] ﴾مُسَمًّْ وَلعََلَّكُمْ تَعْقلِوُن
او همان ذاتی است که پدرتان آدم را از خاک آفرید، سپس آفرینش شما را از  67

نطفه قرار داد، و پس از نطفه از خونی بسته، و پس از آن شما را به صورت طفلانی 
آوَرَد، تا به سن سخت و استوار شدن بدن تان درمیهای مادرانشکمکوچک از 

برسید، سپس تا بزرگ شوید و به مرحلۀ پیری برسید، و برخی از شما قبل از این 
کاهید، و نه میرند، و تا به زمان مشخصی در علم الله برسید، که نه از آن میسن می

دلایلِ قدرت و یگانگی او تعالی سود ها و افزایید، و باشد که با این حجتبر آن می
 ببرید.

مَا يَقُولُ لََُ كُن فَيَكُون﴿ مْرًا فإَنَِّ
َ
ِي يُُيِِْ وَيُمِيتُ فإَذَِا قضَََ أ   .[68غافر: ] ﴾هُوَ الََّّ

کردن به دست او است، و فقط او  فقط او سبحانه همان ذاتی است که زنده 68
هرگاه به چیزی حکم کند فقط به  همان ذاتی است که میراندن به دست او است، و

 شود.ناگاه موجود میگوید: )کن، باش(، بهآن می

فوُن﴿ نَّّ يصَُّْ
َ
ِ أ ِينَ يَُاَدلِوُنَ فِِ آياَتِ اللَّّ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
  .[69غافر: ] ﴾أ
ای کسانی را که با وجود وضوح آیات الله، برای تکذیب آیا ندیده -ای رسول - 69

شان و اینکه چگونه با وجود وضوح حق کنند؛ تا از حالآنها مجادله میاین آیات در 
 شوند تعجب کنی.از آن رویگردان می

رسَْلنَْا بهِِ رسُُلَنَا فَسَوفَْ يَعْلمَُون﴿
َ
بوُا باِلكِْتَابِ وَبمَِا أ ِينَ كَذَّ   .[70غافر: ] ﴾الََّّ

کردیم تکذیب کردهکه قرآن، و حقیقتی که رسولانمان را با آن مبعوث کسانی 70
گاه خواهند شد، و سرانجام بدشان را اند، به زودی از سرانجام تکذیب خویش آ

 خواهند دید.

لاسَِلُ يسُْحَبُون﴿ عْنَاقهِِمْ وَالسَّ
َ
غْلَالُ فِِ أ

َ
  .[71غافر: ] ﴾إذِِ الأ

گاه می 71 هایشان، و ها بر گردنشوند که بند و ریسمانزمانی از این سرانجام آ
 کشانند.شان است، و مأموران جهنم آنها را میدر پاهای زنجیرها
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  .[72غافر: ] ﴾فِِ الَْْمِيمِ ثُمَّ فِِ النَّارِ يسُْجَرُون﴿
کشانند، سپس در جهنم آنها را در آب سوزان که سخت جوشان است می 72

 شوند.برافروخته می

يْنَ مَا كُنتُمْ تشُِّْكُون﴿
َ
  .[73غافر: ] ﴾ثُمَّ قيِلَ لهَُمْ أ

شود: معبودهای دروغینی که سپس از روی سرزنش و نکوهش به آنها گفته می 73
 ورزیدید کجایند؟!با عبادت آنها شرک می

﴿ ُ ِ قاَلوُا ضَلُوا عَنَّا بلَ لَّمْ نكَُن نَّدْعُو مِن قَبلُْ شَيئًْا كَذَلكَِ يضُِلُ اللَّّ مِن دُونِ اللَّّ
  .[74غافر: ] ﴾الكَْافرِيِن

رسانند؟! کافران میتان که هیچ سود و زیانی نمیهایی الله از میان بتبه جا 74
بینیم، بلکه در دنیا چیزی را که سزاوار اند و آنها را نمیگویند: از نظر ما پنهان شده

شدن اینها، الله کافران هر زمان و کردیم. مانند گمراه عبادت باشد عبادت نمی
 سازد.مکانی را از حق گمراه می

ِ وَبمَِا كُنتُمْ تَمْرحَُون﴿ رضِْ بغَِيْرِ الَْْقه
َ
  .[75غافر: ] ﴾ذَلكُِم بمَِا كُنتُمْ تَفْرحَُونَ فِِ الأ

سبب شادمانی شما از برید بهشود: این عذاب که از آن رنج میو به آنها گفته می 75
 شرکی که بر آن بودید، و شادمانی گستردۀ شماست.

بوَْابَ جَهَنَّ ﴿
َ
يِنادْخُلوُا أ ِ   .[76غافر: ] ﴾مَ خَالِيِنَ فيِهَا فبَئِسَْ مَثوَْى المُْتَكَبَه

از درهای جهنم درآیید و برای همیشه در آن بمانید، و چه زشت است قرارگاه  76
 متکبران از حق. 

های فراوانی دید، الله او را به شکیبایی فرمان داد، از قومش رنج ج اللهچون رسول
 به او وعده داد بر او آرامش بخشید، و فرمود:ای که و با پیروزی

يَنَّكَ فإَلََِنَْا ﴿ وْ نَتَوفََّ
َ
ِي نعَِدُهُمْ أ ا نرُِيَنَّكَ بَعْضَ الََّّ ِ حَقٌّ فإَمَِّ فاَصْبَِْ إنَِّ وعَْدَ اللَّّ

 . [77غافر: ] ﴾يرُجَْعُون
ه بر در برابر آزار و تکذیب قومت شکیبایی کن، زیرا وعدۀ الل -ای رسول -پس  77

پیروزی تو، حقیقتی است که هیچ تردیدی در آن راه ندارد. پس چه بخشی از 
ات به تو نشان دهیم مانند آنچه در دهیم در زندگیعذابی را که به آنها وعده می
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سوی ما روز بدر حاصل شد، یا پیش از آن تو را بمیرانیم، در روز قیامت فقط به
دهیم، و آنها را به شان جزا میقبال اعمال گاه آنها را درشوند آنبازگردانده می
 مانند.کنیم که برای همیشه در آن میجهنم وارد می

 برخی فواید آیات:
  بودن در امور بودن آفرینش، سنتی الهی است که مردم از آن، تدریجی تدریجی

 آموزند.زندگی دنیایی را می
 .زشتی شادی به باطل 
 مردم دعوتگر. خصوصاهمیت صبر در زندگی مردم، به| 
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ن لَّمْ نَقْصُصْ ﴿ ن قصََصْنَا عَليَكَْ وَمِنهُْم مَّ ِن قَبلْكَِ مِنهُْم مَّ رسَْلنَْا رسُُلًا مه
َ
وَلقََدْ أ

 ِ ِ قُضََِ باِلَْْقه مْرُ اللَّّ
َ
ِ فإَذَِا جَاء أ تَِِ بآِيةٍَ إلِاَّ بإِذِنِْ اللَّّ

ْ
نْ يأَ
َ
عَليَكَْ وَمَا كََنَ لرِسَُولٍ أ

 . [78غافر: ] ﴾نَالكَِ المُْبطِْلوُنوخََسَُِ هُ 
شان هایسوی امتبه تحقیق که پیش از تو رسولان زیادی را به -ای رسول - 78

ایم، که آنها را تکذیب کردند و به آنها آزار رساندند، اما در برابر تکذیب و فرستاده
حکایت  شان شکیبایی کردند. قصۀ برخی از این رسولان را به توآزار رسانی اقوام

ایم، و هیچ رسولی را نسزد که ایم، و قصۀ برخی از آنها را بر تو حکایت نکردهکرده
ای از جانب پروردگار خویش برای قومش بیاورد مگر به ارادۀ او سبحانه، و نشانه

شان ستم است، و هرگاه فرمان الله به هایپیشنهاد کافران به آوردن آیات بر امت
کند، شان فرا رسد به عدالت میان آنها داوری مین و اقوامفتح یا داوری میان رسولا

در این جایگاهِ داوری  -یابند، و شوند و رسولان نجات میگاه کافران نابود میآن
سبب کفر، با قرار دادن خویش در معرض نابودی به پیروان باطل به -میان بندگان

 اند.خودشان زیان رسانده

ِي جَعَلَ لَ ﴿ ُ الََّّ كُلوُناللَّّ
ْ
نعَْامَ لتََِْكَبُوا مِنهَْا وَمِنهَْا تأَ

َ
  .[79غافر: ] ﴾كُمُ الأ

تان قرار داد؛ تا از برخی از الله همان ذاتی است که شتر و گاو و گوسفند برای 79
 آنها سواری بگیرید، و از گوشت برخی از آنها بخورید.

حَاجَةً فِِ صُدُوركُِمْ وعََليَهَْا وَعََلَ الفُْلكِْ وَلكَُمْ فيِهَا مَنَافعُِ وَلِتبَلْغُُوا عَليَهَْا ﴿
  .[80غافر: ] ﴾تَُمَْلوُن

تان است که در هر عصری به تازگی میدر این مخلوقات منافع گوناگونی برای 80
گراید، واز طریق آنها نیازهایی را که شما به آنها تمایل دارید، که از بارزترین آنها 

 شود.تان حاصل میست برایجایی در خشکی و دریاجابه

ِ تنُكِرُون﴿ يَّ آياَتِ اللَّّ
َ
  .[81غافر: ] ﴾وَيُريِكُمْ آياَتهِِ فأَ

اش دلالت دارند به شما و او سبحانه برخی آیات خویش را که بر قدرت و یگانگی 81
تان ثابت شد نشانۀ او یک از آیات الله پس از اینکه برایدهد، پس به کدامنشان می

 کنید؟!اعتراف نمی تعالی است
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كْثَََ ﴿
َ
ِينَ مِن قَبلْهِِمْ كََنوُا أ رضِْ فَينَظُرُوا كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ الََّّ

َ
فلََمْ يسَِيُروا فِِ الأ

َ
أ

ا كََنوُا يكَْسِبُون غْنَّ عَنهُْم مَّ
َ
رضِْ فَمَا أ

َ
شَدَّ قوَُّةً وَآثاَرًا فِِ الأ

َ
  .[82غافر: ] ﴾مِنهُْمْ وَأ

های اند تا بیندیشند که سرانجام امتکنندگان در زمین نگشته آیا این تکذیب 82
که آن کنندۀ پیش از آنها چگونه بوده است که از آن پند بگیرند؟! درحالی تکذیب

تری نسبت به اینها در زمین ها اموال بیشتر و نیرویی بزرگتر، و آثار مستحکمامت
فرا گرفت نیرویی که آن را به دست اند، اما وقتی عذاب نابودگرِ الله آنها را داشته

 نیاز نساخت.آوردند آنها را بیمی

ا كََنوُا بهِِ ﴿ ِنَ العْلِمِْ وحََاقَ بهِِم مَّ ا جَاءتهُْمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ فَرحُِوا بمَِا عِندَهُم مه فلََمَّ
  .[83غافر: ] ﴾يسَْتَهْزؤُِون

ا آوردند این دلایل را تکذیب کردند، شان دلایل آشکار را برای آنهو چون رسولان 83
شان آورده بودند منافات داشت زدن به دانش خویش که با آنچه رسولانو به چنگ 

ترساندند و آنها آن را به شان آنها را از آن میراضی شدند، عذابی را که رسولان
 گرفتند بر آنها فرود آمد.تسمخر می

سَنَا قاَلوُا آمَ ﴿
ْ
وْا بأَ
َ
ا رَأ ِ وحَْدَهُ وَكَفَرْناَ بمَِا كُنَّا بهِِ مُشِّْكيِنفلََمَّ   .[84غافر: ] ﴾نَّا باِللَّّ

گونه اقرار رساند ایناما هنگام مشاهدۀ عذابمان، وقتی اقرار به آنها سودی نمی 84
هایی که به جای او عبادت میکردند: فقط به الله ایمان آوردیم، و به شریکان و بت

 کردیم کافر شدیم.

ِ الَّتِِ قدَْ خَلتَْ فِِ عِبَادِهِ وخََسَُِ ﴿ سَنَا سُنَّتَ اللَّّ
ْ
وْا بأَ
َ
ا رَأ فلََمْ يكَُ ينَفَعُهُمْ إيِمَانُهُمْ لمََّ

  .[85غافر: ] ﴾هُنَالكَِ الكَْافرُِون
شان سودمند نبوده شود برایو ایمان آنها وقتی دیدند عذاب ما بر آنها نازل می 85

شان هنگام مشاهدۀ ندگانش گذشته این است که ایماناست، سنت الله که در ب
نکردن از آن سبب کفر به الله و توبه رساند، و کافران بهعذاب، سودی به آنها نمی

پیش از مشاهدۀ عذاب، هنگام نزول عذاب با قرار دادن خویش در معرض نابودی بر 
 اند.خویشتن زیان رسانده
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 برخی فواید آیات:
  رسولانی که آنها را در قرآن کریم بیان فرمود رسولان دیگری دارد الله علاوه بر

 آوریم.که به صورت اجمالی به آنها ایمان می
 کننده بر توحید و یگانگی  های الله این است که آیات دلالتیکی از نعمت

 گرداند.خویش را آشکار می
 .خطر شادی به باطل و سرانجامِ بد آن برای شخص 
 م مشاهدۀ عذاب نابودگر.بطلان ایمان هنگا| 



 

 

لت   سوره فصُی
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
بیان چگونگی درمان افراد رویگردان از قرآن با نرمی، با این بیان که قرآن عین 

 حقیقت است، و همچنان بیان عذاب رویگردانی.

 تفسیر:

  .[1 فصلت:] ﴾حم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. ﴾حمٓ ﴿ 1

ِنَ الرَّحَْْنِ الرَّحِيم﴿   .[2فصلت: ] ﴾تنََِيلٌ مه
 این قرآن از جانب اللهِ بخشنده و مهربان نازل شده است. 2

لتَْ آياَتهُُ قُرْآناً عَرَبيًِّا لهقَِوْمٍ يَعْلَمُون﴿ ِ   .[3 فصلت:] ﴾كتَِابٌ فُصه
ترین وجه بیان شده است، و قرآنی به کتابی است که آیات آن به بهترین و کامل 3

دانند؛ زیرا اینها همان کسانی هستند که زبانی عربی نازل شده برای مردمی که می
 برند.سوی حق که در آن وجود دارد سود میاز معانی قرآن، و هدایت به

عْرَضَ ﴿
َ
كْثََهُُمْ فَهُمْ لَا يسَْمَعُونبشَِيًرا وَنذَِيرًا فَأ

َ
  .[4فصلت: ] ﴾أ

شان آماده ساخته است، و دهندۀ مؤمنان به پاداش بزرگی که الله برای مژده 4
ترسانندۀ کافران از عذاب دردناک الله است، اما بیشتر آنها از قرآن رویگردان شدند، 

 کنند.و هدایت موجود در آن را به نیت قبول کردن گوش نمی

ا تدَْعُوناَ إلََِهِْ وَفِِ آذَاننَِا وَقرٌْ وَمِن بيَنْنَِا وَبَينْكَِ حِجَابٌ وَ ﴿ ِمَّ كِنَّةٍ مه
َ
قاَلوُا قلُوُبُنَا فِِ أ
نَا عََمِلوُن   .[5فصلت: ] ﴾فاَعْمَلْ إنَِّ

سوی آن فرا هایی پوشیده شده و در آنچه ما را بههایمان با حجابو گفتند: دل 5
شنوند، و ای است که آن را نمیهایمان سنگینیاندیشند، و در گوشخوانی نمیمی
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رسد. پس تو به ای قرار دارد که هیچ یک از سخنان تو به ما نمیمیان ما و تو پرده
کنیم، و هرگز از تو پیروی روش خودت عمل کن، ما نیز به روش خودمان عمل می

 نخواهیم کرد.

ِثلُْ ﴿ ناَ بشٌََّ مه
َ
مَا أ مَا إلِهَُكُمْ إلٌََِ وَاحِدٌ فاَسْتَقيِمُوا إلََِهِْ قلُْ إنَِّ نَّ

َ
كُمْ يوُحَِ إلَََِّ أ

  .[6فصلت: ] ﴾وَاسْتَغْفِرُوهُ وَوَيلٌْ لهلِمُْشّْكِيِن
جویان بگو: من فقط انسانی مانند خودتان هستم که به این ستیزه -ای رسول - 6

یگانه یعنی فقط الله است. کند که معبود برحق شما معبودی الله به من وحی می
تان را از او بخواهید، و نابودی پس راه منتهی به او را بپیمایید، و بخشایش گناهان

کنند یا با او تعالی شریک و عذاب بر مشرکان است که کسی را غیر الله عبادت می
 گردانند.می

كََةَ وهَُم باِلآخِرَةِ هُمْ كََفرُِ ﴿ ِينَ لَا يؤُْتوُنَ الزَّ   .[7فصلت: ] ﴾ونالََّّ
و نعمت -ها به آخرتپردازند، و همانشان را نمیکه زکات اموالهمان کسانی 7

 کافر هستند. -های جاویدان و عذاب دردناک آن

جْرٌ غَيْرُ مَمْنُون﴿
َ
الَِْاتِ لهَُمْ أ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ   .[8فصلت: ] ﴾إنَِّ الََّّ

اند رسولانش ایمان آورده، و اعمال صالح انجام دادهکه به الله و همانا کسانی 8
 شان است.پاداشی جاویدان و قطع نشدنی یعنی بهشت برای

ندَادًا ذَلكَِ  *﴿
َ
رضَْ فِِ يوَمَْيْنِ وَتَّعَْلوُنَ لََُ أ

َ
ِي خَلقََ الأ ئنَِّكُمْ لَتكَْفُرُونَ باِلََّّ

َ
قلُْ أ

  .[9فصلت: ] ﴾رَبُ العَْالمَِين
برای توبیخ مشرکان بگو: چرا به الله که زمین را در دو روز:  -ای رسول - 9

دهید و آنها را به ورزید، و همتایانی برایش قرار مییکشنبه و دوشنبه، آفرید کفر می
 کنید؟! این است پروردگار تمام مخلوقات.جای او عبادت می

يَّامٍ سَوَاء وجََعَلَ فيِهَا رَوَاسََِ مِن فوَقْهَِا وَبَارَكَ فيِهَا ﴿
َ
رْبَعَةِ أ

َ
قوَْاتَهَا فِِ أ

َ
رَ فيِهَا أ وَقَدَّ

ائلِيِن   .[10فصلت: ] ﴾لهلِسَّ
دارند قرار هایی استوار که آن را از لرزیدن نگه میو در زمین و بر فراز آن، کوه 10

شنبه و های مردم و چارپایان را با دو روز قبلی در چهار روز یعنی: سهداد، و روزی
 ای که نیاز نیازمندان را برطرف سازد آفرید.، به اندازهچهارشنبه
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وْ كَرهًْا قاَلَتاَ ﴿
َ
رضِْ ائِتْيَِا طَوعًَْ أ

َ
مَاء وَهَِِ دُخَانٌ فَقَالَ لهََا وَللِأ ثُمَّ اسْتَوَى إلََِ السَّ

تيَنَْا طَائعِيِن
َ
  .[11فصلت: ] ﴾أ
ز دودی بود که به سپس او سبحانه قصد آفرینش آسمان کرد، و آسمان در آن رو 11

آن و زمین فرمود: به اختیار، یا به اجبار از فرمان من اطاعت کنید، که هیچ راه 
بردارانه آمدیم، و هیچ فرمانپروردگارا گریزی از آن ندارید. آسمان و زمین گفتند: 

 ای جز ارادۀ تو نداریم.اراده

 برخی فواید آیات:
  ماندن آنها در کفر است.معنای باقیعدم استفادۀ کافران از وسایل هدایت؛ به 
 .بیان جایگاه زکات، و اینکه یکی از ارکان اسلام است 
  برداری از امر او سبحانه.بودنِ تمام هستی در برابر الله و فرمانتسلیم| 
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مْرَهَا وَزَيَّنَّا ﴿
َ
ِ سَمَاء أ

وحَِْ فِِ كُه
َ
مَاء الُنيْاَ فَقَضَاهُنَّ سَبعَْ سَمَاوَاتٍ فِِ يوَمَْيْنِ وَأ السَّ

 . [12فصلت: ] ﴾بمَِصَابيِحَ وحَِفْظًا ذَلكَِ تَقْدِيرُ العَْزيِزِ العَْليِم
شنبه و جمعه کامل کرد، و با این دو ها را در دو روز: پنجپس الله آفرینش آسمان 12

ها و زمین را در شش روز به پایان برد، و الله در هر آسمانی روز آفرینش آسمان
کند، وحی کند، و طاعت و عبادتی را که به آن امر میکه در آن مقدر می آنچه را

کرد. و آسمان دنیا را با ستارگان آراستیم، و با آنها آسمان را از استراق سمع 
ناپذیری است که هیچشیاطین حفظ کردیم. تمام این موارد، تقدیر ذات شکست 

 انا است.شود و از آفرینش خویش بسیار دکس بر او چیره نمی

ِثلَْ صَاعِقَةِ عََدٍ وَثَمُود﴿ نذَرْتكُُمْ صَاعِقَةً مه
َ
عْرَضُوا فَقُلْ أ

َ
  .[13فصلت: ] ﴾فإَنِْ أ

ای روی گرداندند به آنها بگو: شما اگر اینها از ایمان به آنچه آورده -ای رسول -پس  13
، و ÷هود شود مانند عذابی که بر عاد قومرا از عذابی ترساندم که بر شما واقع می

 گاه که آن دو )پیامبر( را تکذیب کردند.وارد شد آن ÷ثمود قوم صالح

َ قاَلوُا لوَْ شَاء ﴿ لاَّ تَعْبُدُوا إلِاَّ اللَّّ
َ
يدِْيهِمْ وَمِنْ خَلفْهِِمْ أ

َ
إذِْ جَاءتهُْمُ الرُسُلُ مِن بَيْنِ أ

 ِ رسِْلتُْمْ ب
ُ
نزَلَ مَلَائكَِةً فإَنَِّا بمَِا أ

َ
  .[14فصلت: ] ﴾هِ كََفرُِونرَبُنَا لأ

وقتی رسولانمان پیاپی نزدشان آمدند و هر یک از این پیامبران با دعوتی واحد  14
شان گفتند: اگر پروردگارمان کرد که فقط الله را عبادت کنید، کافرانبه آنها امر می

 طور قطع آنها راخواست بهسوی ما میبه عنوان رسول را به فروفرستادن فرشتگان
اید کافر هستیم؛ چون فرستاد. پس ما به آنچه شما با آن فرستاده شدهفرو می

 هایی مانند خودمان هستید.انسان

﴿ َ نَّ اللَّّ
َ
وَلمَْ يرََوْا أ

َ
شَدُ مِنَّا قوَُّةً أ

َ
ِ وَقاَلوُا مَنْ أ رضِْ بغَِيْرِ الَْْقه

َ
وا فِِ الأ ا عََدٌ فاَسْتَكْبََُ مَّ

َ
 فَأ

ِي خَلقََهُمْ هُ  شَدُ مِنهُْمْ قوَُّةً وَكََنوُا بآِياَتنَِا يََحَْدُونالََّّ
َ
  .[15فصلت: ] ﴾وَ أ

ناحق تکبر ورزیدند، و به افزون بر کفر به الله، در زمین به ÷اما عاد قوم هود 15
که به نیروی خویش مغرور شان بودند ستم کردند، و درحالیکه پیرامونکسانی

کس از آنها شان هیچنیرومندتر است؟! به گمانبودند گفتند: چه کسی از ما 
بینند دانند و نمیگونه به آنها پاسخ داد: آیا اینها نمینیرومندتر نبود، پس الله این

الله که آنها را آفریده و نیرویی را که آنها را از راه به در برده است در آنها به ودیعه 
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آنها را آورد کفر می ÷ه که هودگذاشته، از آنها نیرومندتر است؟! و به آیات الل
 ورزیدند.

ذُِيقَهُمْ عَذَابَ الْْزِْيِ فِِ الَْْيَاةِ ﴿ ِ سَِاتٍ لنه يَّامٍ نََّ
َ
ا فِِ أ صًَِ رسَْلنَْا عَليَهِْمْ ريِحًا صَِْ

َ
فَأ

ون خْزَى وَهُمْ لَا ينُصَُّ
َ
  .[16فصلت: ] ﴾الُنيَْا وَلعََذَابُ الآخِرَةِ أ

سبب عذابی که در آن وجود داشت برایدهنده که به پس بادی با صدایی آزار 16
شان شوم و نامبارک بود در شش روز بر آنها فرستادیم؛ تا عذاب ذلت و خواری را 

طور قطع عذاب آخرت که در انتظارشان است در زندگی دنیا به آنها بچشانیم، و به
و آنها را از عذاب یابند که به آنها یاری رساند کس را نمیتر است، و هیچخوارکننده

 نجات دهد.

خَذَتهُْمْ صَاعِقَةُ العَْذَابِ الهُْونِ ﴿
َ
ا ثَمُودُ فَهَدَيْنَاهُمْ فاَسْتحََبُوا العَْمَْ عََلَ الهُْدَى فأَ مَّ

َ
وَأ

  .[17فصلت: ] ﴾بمَِا كََنوُا يكَْسِبُون
را با آشکار کردن راه حق راهنمایی کردیم، اما گمراهی  ÷و اما ثمود قوم صالح 17

سبب کفر و گناهانی که انجام گاه بهرا بر هدایت شدن به حقیقت ترجیح دادند، آن
 دادند عذابی خوارکننده آنها را فرا گرفت.می

ِينَ آمَنُوا وَكََنوُا يَتَّقُون﴿   .[18فصلت: ] ﴾وَنَََّينَْا الََّّ
الله و رسولانش ایمان آورده بودند، و با اجرای اوامر و اجتناب و کسانی را که به  18

شان ترسیدند نجات دادیم، و آنها را از عذابی که به قوماز نواهی الله از او تعالی می
 رسید رهاندیم.

ِ إلََِ النَّارِ فَهُمْ يوُزعَُون﴿ عْدَاء اللَّّ
َ
  .[19فصلت: ] ﴾وَيَومَْ يُُشَُّْ أ

آورد، مأموران جهنم همگی سوی آتش گرد میدشمنانش را بهکه الله و روزی 19
 توانند از جهنم بگریزند.رانَند، و نمیآنها را به یکجا می

بصَْارهُُمْ وجَُلوُدُهُمْ بمَِا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿
َ
 ﴾حَتَِّ إذَِا مَا جَاؤُوهَا شَهِدَ عَليَهِْمْ سَمْعُهُمْ وَأ

  .[20فصلت: ]
شدند برسند، و از آنچه که در دنیا انجام میسوی آن رانده میتا به جهنم که به 20

شان به کفر و گناهانی هایها و پوستها و چشمکنند. گوشدادند شانه خالی می
 دهند.دادند بر ضد آنها گواهی میکه در دنیا انجام می
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 برخی فواید آیات:
 است. های نابودگر در دنیا و آخرترویگردانی از حق سبب وقوع عذاب 
 برداری از حق هستند.خوردن به قدرت، دو مورد از موانع فرمان تکبر و فریب 
 شوند.کافران هم در دنیا و هم در آخرت عذاب می 
  دادن اعضای بدن در روز قیامت علیه صاحبان خویش.گواهی| 
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﴿ ُ نطَقَنَا اللَّّ
َ
ءٍ وَهُوَ وَقاَلوُا لُِْلوُدهِمِْ لمَِ شَهِدتُمْ عَليَنَْا قاَلوُا أ نطَقَ كَُّ شََْ

َ
ِي أ الََّّ

ةٍ وَإِلََهِْ ترُجَْعُون لَ مَرَّ وَّ
َ
 . [21فصلت: ] ﴾خَلَقَكُمْ أ

دادیم بر گویند: چرا به آنچه که در دنیا انجام میشان میهایو کافران به پوست 21
گویند: الله که هر چیزی شان میها در پاسخ صاحبانضد ما گواهی دادید؟! پوست

گاه که در دنیا بودید سخن آورده ما را به سخن آورد، و او شما را اولین بار آن را به
 شوید.سوی او بازگردانیده میآفرید، و در آخرت برای حسابرسی و جزا فقط به

بصَْاركُُمْ وَلَا جُلوُدُكُمْ ﴿
َ
نْ يشَْهَدَ عَليَكُْمْ سَمْعُكُمْ وَلَا أ

َ
ونَ أ وَمَا كُنتُمْ تسَْتتََُِ

ا تَعْمَلوُنوَلَكِ  ِمَّ َ لَا يَعْلَمُ كَثيًِرا مه نَّ اللَّّ
َ
  .[22فصلت: ] ﴾ن ظَنَنتُمْ أ

ها و پوستها و چشمکردید تا گوشو هنگام ارتکاب گناهان، آنها را پنهان نمی 22
تان بر ضد شما گواهی ندهند؛ زیرا شما به حساب و کیفر و پاداش پس از مرگ های

داند، تان را نمیکردید که الله سبحانه بسیاری از کارهایایمان نداشتید، اما گمان 
 ماند، پس فریب خوردید.و بر او پوشیده می

ِنْ الَْْاسِِِين﴿ صْبَحْتُم مه
َ
ردَْاكُمْ فأَ

َ
ِي ظَنَنتُم برَِبهكُِمْ أ  ﴾وَذَلكُِمْ ظَنُكُمُ الََّّ

  .[23فصلت: ]
گونه در ابود کرد، و اینو همین گمان بدی که به پروردگارتان بردید شما را ن 23

 دیدگان شدید.دنیا و آخرت از زیان
ِنَ المُْعْتَبيِن﴿ َّهُمْ وَإِن يسَْتَعْتبُِوا فَمَا هُم مه وا فاَلنَّارُ مَثوًْى ل   .[24فصلت: ] ﴾فإَنِ يصَْبَُِ
اند شان بر ضد آنها گواهی دادههایها و پوستها و چشمپس اگر اینها که گوش 24

برند، و اگر دفع جهنم جایگاه و پناهگاهشان است که به آن پناه می شکیبایی کنند،
عذاب و جلب رضایت الله از خودشان را درخواست کنند، هرگز نه به رضایت او 

 تعالی دست خواهند یافت و نه وارد بهشت خواهند شد.
يدِْيهِمْ وَ  *﴿

َ
ا بَيْنَ أ مَا خَلفَْهُمْ وحََقَّ عَليَهِْمُ القَْوْلُ فِِ وَقَيَّضْنَا لهَُمْ قرَُناَء فزََيَّنُوا لهَُم مَّ

هُمْ كََنوُا خَاسِِِين ِ وَالِْنسِ إنَِّ نه ِنَ الِْْ مَمٍ قدَْ خَلتَْ مِن قَبلْهِِم مه
ُ
  .[25فصلت: ] ﴾أ
و برای این کافران، همنشینانی از شیاطین آماده کردیم که همراه آنها بودند، و  25

آراستند، و امر آخرت را که در پی آنها بود برای شاناعمال بدشان را در دنیا برای
شان آراستند تا اینکه یادآوری آخرت و عمل به آن را از یادشان بردند، و عذاب در 

راستیهای جن و انسی که قبل از آنها گذشته بودند بر آنها واجب شد، بهمیان امت
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شان با وارد هایهکه آنها زیانکار بودند چون در روز قیامت به خودشان و خانواد
 اند.شدن در جهنم زیان رسانده

يِنَ كَفَرُوا لَا تسَْمَعُوا لهَِذَا القُْرْآنِ وَالغَْواْ فيِهِ لعََلَّكُمْ تَغْلبِوُن﴿   [.26فصلت: ] ﴾وَقاَلَ الََّّ
گونه به یکدیگر توصیه و کافران وقتی از رویارویی دلیل با دلیل ناتوان ماندند این 26

خوانَد گوش ندهید، و از آنچه در آن است این قرآن که محمد بر شما میکردند: به 
تان را برداری نکنید، و هنگام قرائت آن توسط محمد فریاد بکشید و صداهایفرمان

بالا ببرید؛ تا با این کار بر او پیروز شوید، و او از تلاوت قرآن و دعوت به آن دست 
 گاه از او راحت شویم.بکشد، آن

يِ كََنوُا يَعْمَلوُن﴿  الََّّ
َ
سْوَأ
َ
يِنَ كَفَرُوا عَذَاباً شَدِيدًا وَلَنجَْزيِنََّهُمْ أ   [.27فصلت: ] ﴾فلَنَذُِيقَنَّ الََّّ

که به الله کفر ورزیدند و رسولانش را تکذیب کردند طور قطع به کسانیو به 27
شان بر اعمالعذابی سخت در روز قیامت خواهیم چشاند، و قطعاً آنها را به کیفر 

 دادند مجازات خواهیم کرد.حسب بدترین شرک و گناهی که انجام می
ِ النَّارُ لهَُمْ فيِهَا دَارُ الْْلَُِْ جَزَاء بمَِا كََنوُا بآِياَتنَِا يََحَْدُون﴿ عْدَاء اللَّّ

َ
 ﴾ذَلكَِ جَزَاء أ

  .[28فصلت: ]
ورزیدند و رسولانش را تکذیب این جزا، جزای دشمنان الله که به او تعالی کفر  28

مانند، جزایی بر انکار و کردند: جهنم است، که جاویدان و برای همیشه در آن می
 ای که این آیات داشتند.عدم ایمان آنها به آیات الله، با وجود وضوح و حجت قوی

نهِ ﴿ ناَ مِنَ الِْْ
ضَلاَّ

َ
ينِْ أ َ رنِاَ الََّّ

َ
ِينَ كَفَرُوا رَبَّنَا أ وَالِْنسِ نََعَْلهُْمَا تََتَْ  وَقاَلَ الََّّ
سْفَليِن

َ
قدَْامِنَا لَِكَُوناَ مِنَ الأ

َ
  .[29فصلت: ] ﴾أ
، پروردگاراکه به الله کفر ورزیدند و رسولانش را تکذیب کردند گفتند: و کسانی 29

هایی که ما را گمراه کردند به ما نشان بده: ابلیس که کفر و دعوت ها و انسانجن
گذاری کرد، و پسر آدم که ریختن خون را بنا نهاد، که این دو را در به آن را پایه

ترین عذاب باشند که سختترین کسانی جهنم زیر پاهایمان قرار دهیم؛ تا از پایین
 شان است.جهنم برای

 برخی فواید آیات:
 .بدگمانی به الله یکی از صفات کافران است 
  ان است.شدن شیاطین بر انسکفر و گناهان، سبب مسلط 
 شان برسد.ترین عذاب به پیشوایانآرزوی پیروان به اینکه در روز قیامت سخت| 
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 الله پس از بیان مجازات دشمنانش، پاداش دوستان خویش را بیان کرد و فرمود:

لاَّ ﴿
َ
لُ عَليَهِْمُ المَْلَائكَِةُ أ ُ ثُمَّ اسْتَقَامُوا تتَنََََّ ِينَ قاَلوُا رَبُنَا اللَّّ تََّاَفوُا وَلَا تََزَْنوُا  إنَِّ الََّّ

وا باِلَْْنَّةِ الَّتِِ كُنتُمْ توُعَدُون بشُِّْ
َ
 . [30فصلت: ] ﴾وَأ
که گفتند: پروردگار ما الله است، و هیچ پروردگاری جز او نداریم، و همانا کسانی 30

بر اجرای اوامر و اجتناب از نواهی او تعالی پایداری کردند، فرشتگان هنگام فرا 
گویند: نه از مرگ بترسید و نه از آیند و به آنها میمرگشان بر آنها فرود میرسیدن 

گذارید اندوهگین نشوید، و شما آنچه پس از آن است، و بر آنچه در دنیا به جای می
تان به الله و اعمال صالحتان به آن را بشارت باد به بهشتی که در دنیا در قبال ایمان

 شدید.وعده داده می

نفُسُكُمْ  نََنُْ ﴿
َ
ِ وَلكَُمْ فيِهَا مَا تشَْتَهِِ أ وْلَِاَؤكُُمْ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَفِِ الآخِرَة

َ
أ

عُون   .[31فصلت: ] ﴾وَلَكُمْ فيِهَا مَا تدََّ
ما دوستان شما در زندگی دنیا هستیم، که شما را به راه راست ارشاد و  31

ستیم، پس دوستی ما با شما کردیم، و در آخرت نیز دوستان شما همحافظت می
طلبید هایی را که میها و آرزوها و خواستهپایدار است، و در بهشت تمام خوشی

 تان فراهم است.برای

ِنْ غَفُورٍ رَّحِيم﴿   .[32فصلت: ] ﴾نزُُلًا مه
ای است برای پذیرایی شما از سوی پروردگاری که نسبت شدهرزق و روزیِ آماده 32

سوی او توبه کنند، بسیار آمرزنده، و نسبت به بندگانش که بهبه گناهان کسانی از 
 آنها بسیار مهربان است.

ِ وعََمِلَ صَالًِْا وَقاَلَ إنَِّنِّ مِنَ المُْسْلمِِين﴿ ن دَعََ إلََِ اللَّّ ِمَّ حْسَنُ قوَْلًا مه
َ
 ﴾وَمَنْ أ

  .[33فصلت: ]
ه و عمل به سوی توحید اللگفتارتر از کسی نیست که بهکس خوشو هیچ 33

سازد انجام خواند، و عملی صالح که پروردگارش را راضی میشریعت او تعالی فرامی
برداران الله هستم، و هرکس شدگان و فرمانگوید: همانا من از تسلیمدهد، و میمی

 گفتارترین مردم است.تمام این موارد را انجام دهد خوش
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ِي بيَنَْكَ وَبَينْهَُ وَلَا تسَْتوَيِ الَْْسَنَةُ وَلَا ﴿ حْسَنُ فإَذَِا الََّّ
َ
يهئِةَُ ادْفَعْ باِلَّتِِ هَِِ أ السَّ

نَّهُ وَلٌِّ حَْيِم
َ
  .[34فصلت: ] ﴾عَدَاوَةٌ كَأ

ها و گناهان که سازند، و انجام بدیها و طاعات که الله را راضی میو انجام نیکی 34
کسی را که به تو بدی کرده با آورند یکسان نیستند. بدی او تعالی را به خشم می

ای وجود گاه کسی که میان تو و او دشمنی دیرینهنیکوترین خصلت دفع کن، آن
گویی رفیقی شفیق  -اش را با نیکوکاری به او دفع کردیوقتی که بدی -دارد

 است.

﴿ ٍ اهَا إلِاَّ ذُو حَظه وا وَمَا يلَُقَّ ِينَ صَبََُ اهَا إلِاَّ الََّّ   .[35فصلت: ] ﴾عَظِيموَمَا يلَُقَّ
شوند هایی که از جانب مردم با آن روبرو میکه در برابر آزار و بدیو جز کسانی 35

که صاحب یابند، و جز کسیاند به این خصلت پسندیده دست نمیشکیبایی کرده
 رسد؛ زیرا خیر زیاد، و سود فراوانی در آن وجود دارد.سهمی بزرگ است به آن نمی

ا ينَََ ﴿ مِيعُ العَْليِموَإِمَّ ِ إنَِّهُ هُوَ السَّ يطَْانِ نزَْغٌ فاَسْتَعِذْ باِللَّّ فصلت: ] ﴾غَنَّكَ مِنَ الشَّ
36].  
و اگر در هر زمان شیطان، شری را به تو وسوسه کرد به الله پناه ببر؛ زیرا او  36

گاه است.تعالی سخنانت را می  شنود، و از حال تو بسیار آ

مْسِ وَلَا للِقَْمَرِ وَمِنْ آياَتهِِ ﴿ مْسُ وَالقَْمَرُ لَا تسَْجُدُوا للِشَّ اللَّيلُْ وَالنَّهَارُ وَالشَّ
ِي خَلَقَهُنَّ إنِ كُنتُمْ إيَِّاهُ تَعْبُدُون ِ الََّّ   .[37فصلت: ] ﴾وَاسْجُدُوا لِلَّّ

و از جمله آیات الله که بر عظمت و یگانگی او تعالی دلالت دارند در پی هم  37
نه برای خورشید سجده  -ای مردم -و روز، و خورشید و ماه است.  آمدن شب

کنید، و نه برای ماه؛ و فقط الله را سجده کنید که آنها را آفریده است اگر واقعا الله 
 کنید.را عبادت می

يلِْ وَالنَّهَارِ وَهُمْ ﴿
ِينَ عِندَ رَبهكَِ يسَُبهحُِونَ لََُ باِللَّ وا فاَلََّّ مُون  فإَنِِ اسْتَكْبََُ

َ
 ﴾*لَا يسَْأ

  .[38فصلت: ]
پس اگر تکبر ورزیدند و روی گردانیدند، و برای الله آفریدگار سجده نکردند،  38

کنند، و فرشتگانی که نزد الله هستند شب و روز او سبحانه را تسبیح و ستایش می
 شوند.از عبادت او تعالی خسته نمی
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 برخی فواید آیات:
  الله دارد.استقامت جایگاه بزرگی نزد 
 شان را دارد و امور آنها و بازماندگانالله بندگان مؤمن خویش را گرامی می

 گیرد.برعهده می
 سوی الله، و اینکه برترین عمل است.جایگاه دعوت به 
  صبر در برابر آزارها و دفع آن با نیکوترین روش، دو خصلت اخلاقی هستند که

 |.نیاز نیستسوی الله از آنها بیدعوتگر به
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نزَلْناَ عَليَهَْا المَْاء اهْتَََّتْ وَرَبَتْ إنَِّ ﴿
َ
رضَْ خَاشِعَةً فإَذَِا أ

َ
نَّكَ ترََى الأ

َ
وَمِنْ آياَتهِِ أ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
حْيَاهَا لمَُحْيِِ المَْوْتََ إنَِّهُ عََلَ كُه

َ
ِي أ  . [39فصلت: ] ﴾الََّّ
او تعالی بر رستاخیز دلالت و از دیگر آیات الله که بر عظمت و یگانگی و قدرت  39

بینی، و چون آب باران را بر آن فرو دارد این است که تو زمین را بدون گیاه می
دمد. همان آید، و برمیسبب نمو بذرهای نهان در آن به جنبش درمیفرستیم به

کنندۀ مردگان  طور قطع زندهکه این زمین مرده را با گیاهان زنده گردانید، بهذاتی
گیزانندۀ آنها برای حسابرسی و جزا است؛ زیرا او بر هر کاری توانا است، و نه و بران
گرداندن و سازد، و نه زندهگرداندن زمین پس از اینکه مرده بود او را ناتوان میزنده

 برانگیختن مردگان از قبرهایشان.
فَ ﴿

َ
ِينَ يلُحِْدُونَ فِِ آياَتنِاَ لَا يَُفَْوْنَ عَليَنَْا أ تِِ إنَِّ الََّّ

ْ
ن يأَ م مَّ

َ
مَن يلُقََّْ فِِ النَّارِ خَيْرٌ أ

  .[40فصلت: ] ﴾آمِنًا يوَمَْ القْيَِامَةِ اعْمَلوُا مَا شِئتُْمْ إنَِّهُ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير
که در آیات ما با انکار و تکذیب و تحریف آنها از حق به انحراف میحالِ کسانی 40

گاه هستیم. پس آیا کسی روند، بر ما پوشیده نیست، و ما از که در جهنم آنها آ
آید که از عذاب ایمن که روز قیامت در حالی میشود بهتر است یا کسیافکنده می

خواهید انجام دهید، که ما خیر و شر را هر خیر و شری که می -ای مردم -است؟ 
ای از هبیند، و ذردهید میایم. همانا الله آنچه را انجام میتان مشخص کردهبرای

 ماند.تان بر او پوشیده نمیاعمال
ا جَاءهُمْ وَإِنَّهُ لَكِتَابٌ عَزيِز﴿ ِكْرِ لمََّ ِينَ كَفَرُوا باِلَّه   .[41فصلت: ] ﴾إنَِّ الََّّ
که به قرآن وقتی از جانب الله نزدشان آمد کفر ورزیدند در طور قطع کسانیبه 41

محکم و استواری است، که نه هیچ شوند، و قطعاً قرآن کتاب روز قیامت عذاب می
تواند آن ای میکنندهتواند آن را تحریف کند، و نه هیچ تبدیل ای میکننده تحریف

 را تغییر دهد.
نِْ حَكِيمٍ حَْيِد﴿ تيِهِ الِْاَطِلُ منِ بَيْنِ يدََيهِْ وَلَا منِْ خَلفْهِِ تنََيِلٌ مه

ْ
  [.42فصلت: ] ﴾لَا يأَ
شدن یا  شدن یا افزودهباطل نه از پیش روی آن و نه از پشت سرش با کاسته  42

که در آفرینش و تقدیر و آید، از جانب ذاتیسوی قرآن نمیتبدیل و تحریف به
 شده است، نازل گردیده است. تشریعش بسیار دانا، و در هر حالتی ستوده
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با بیان تکذیب و تمسخر و  کنندگان قرآن، رسولش را الله پس از بیان حال تکذیب
افترایی که برادرانش یعنی رسولان پیش از او با آن روبرو بودند شکیبا کرد و تسلّی 

 داد، و فرمود:

و مَغْفِرَةٍ وَذُو عِقَابٍ ﴿ مَا يُقَالُ لكََ إلِاَّ مَا قدَْ قيِلَ للِرُسُلِ مِن قَبلْكَِ إنَِّ رَبَّكَ لََُّ
لَِم
َ
  .[43فصلت: ] ﴾أ
جز تکذیبی که به رسولان پیش از تو گفته شده است به تو گفته  -رسولای  - 43

سوی او شود پس شکیبا باش؛ زیرا پروردگارت برای هرکس از بندگانش که بهنمی
که بر گناهانش اصرار ورزد و هرگز توبه نکند توبه کند صاحب آمرزش، وبرای کسی

 صاحب کیفری دردناک است.
ِينَ وَلوَْ جَعَلنَْاهُ قُرْآنً ﴿ عْجَمٌِّْ وعََرَبٌِّ قلُْ هُوَ للََِّّ

َ
أ
َ
لتَْ آياَتهُُ أ ِ عْجَمِيًّا لَّقَالوُا لوَْلَا فُصه

َ
ا أ

وْلئَكَِ يُنَادَوْنَ 
ُ
ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ فِِ آذَانهِِمْ وَقرٌْ وَهُوَ عَليَهِْمْ عَمًْ أ آمَنُوا هُدًى وشَِفَاء وَالََّّ

كَانٍ بعَيِد   .[44فصلت: ] ﴾مِن مَّ
طور قطع کافران و اگر این قرآن را به زبانی غیر از زبان عربی نازل کرده بودیم به 44

گفتند: چرا آیاتش به روشنی بیان نشده تا آنها را بفهمیم، آیا قرآن، از میان آنها می
 -به اینها بگو: قرآن -ای رسول -که آن را آورده عربی است؟ غیر عربی و کسی

هدایتی از  -انداند و رسولانش را تصدیق کردهمان آوردهکه به الله ایبرای کسانی
که به ها وجود دارد است، و کسانیگمراهی و شفای جهل و آثار جهل که در سینه

شان سنگینی است، و قرآن برای آنها مبهم و غیر هایآورند در گوشالله ایمان نمی
هستند که از مکان قابل فهم است. اینها که صفات مذکور را دارند مانند کسانی 

 توانند صدای منادی را بشنوند!شوند، پس چگونه میدور صدا زده می
بهكَِ لقَُضََِ بيَنْهَُمْ ﴿ وَلقََدْ آتيَنَْا مُوسََ الكِْتَابَ فاَخْتُلفَِ فيِهِ وَلوَْلَا كَُمَِةٌ سَبَقَتْ مِن رَّ

ِنهُْ مُرِيب هُمْ لفََِ شَكهٍ مه   .[45فصلت: ] ﴾وَإِنَّ
تورات را دادیم و در آن اختلاف واقع شد؛ برخی از  ÷تحقیق که به موسیو به  45

ای از جانب آنها به آن ایمان آوردند، و برخی از آنها به آن کفر ورزیدند، و اگر وعده
الله نبود مبنی بر اینکه در روز قیامت میان بندگانش در آنچه در آن با هم اختلاف 

کرد، و کنندگان در تورات حکم میطور قطع میان اختلاف کند بهدارند داوری می



صّلت
ُ
 1341    سوره ف

گو داشت و یاوهگاه راستگو را گرامی میساخت، آنگو را مشخص میراستگو و یاوه
که کافران دربارۀ قرآن به شکی سخت گرفتار راستیساخت، و بهرا خوار می

 هستند.
سَاء فَعَلَ ﴿

َ
  [.46فصلت: ] ﴾يهَْا وَمَا رَبكَُ بظَِلاَّمٍ لهلِعَْبيِدمَنْ عَمِلَ صَالًِْا فلَنِفَْسِهِ وَمَنْ أ

گردد، زیرا عمل هرکس عمل صالحی انجام دهد سود عمل او به خودش بازمی 46
رساند، و هرکس عمل بدی مرتکب شود زیان آن به کسی به الله سود نمیصالحِ هیچ

او تعالی زیانی نمییک از مخلوقات الله به گردد، زیرا نافرمانی هیچخودش بازمی
ای  -زودی هرکس را به آنچه که استحقاقش را دارد جزا خواهد داد، و رساند، و به

هایپروردگارت نسبت به بندگان خویش ستمکار نیست، و هرگز از نیکی -رسول
 شان نخواهد افزود.هایشان نخواهد کاست، و بر بدی

 برخی فواید آیات:
 پیش از آن، از تبدیل و تحریف حفظ، و این های الله قرآن را برخلاف کتاب

 حفاظت را تضمین کرده و برعهده گرفته است،.
 .اتمام حجت بر مشرکان عرب با نزول قرآن به زبان خودشان 
 .نفی ستم از الله، و اثبات عدالت برای او تعالی| 
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ِنْ  *﴿ اعَةِ وَمَا تََّرُْجُ مِن ثَمَرَاتٍ مه نثََ إلََِهِْ يرَُدُ عِلمُْ السَّ
ُ
كْمَامِهَا وَمَا تََمِْلُ مِنْ أ

َ
أ

كََئىِ قاَلوُا آذَنَّاكَ مَا مِنَّا مِن شَهِيد يْنَ شَُْ
َ
 ﴾وَلَا تضََعُ إلِاَّ بعِلِمِْهِ وَيَومَْ يُناَدِيهِمْ أ

  .[47فصلت: ]
داند که چه زمانی شود؛ زیرا فقط او میدانش قیامت فقط به الله بازگردانده می 47

گاه نیست. و جز به علم او تعالی هیچ میوهدهد، و غرخ می ای از یر او از این امر آ
ای از گذارد. و ذرهدارد و بار نمیای بار برنمیآید، و هیچ مادهغلافش بیرون نمی

ها را عبادت که الله مشرکان را که همراه او بترود، و روزیاین امر از دستش نمی
دهد: شریکان من گونه ندا میها، اینبت کردند، از روی توبیخ به خاطر عبادتمی

گویند: در برابر تو اعتراف کردید شریکانم هستند کجایند؟ مشرکان میکه ادعا می
 یک از ما نیست که گواهی دهد تو شریکی داری.کردیم، که اکنون هیچ

ِن ﴿ ا كََنوُا يدَْعُونَ مِن قَبلُْ وَظَنُوا مَا لهَُم مه يِصوَضَلَّ عَنهُْم مَّ   .[48فصلت: ] ﴾مَُّ
کنند که هیچ راه شوند، و یقین میهای ادعایی آنها از نظرشان پنهان میو بت 48

 فرار و گریزی از عذاب الله ندارند.

ُ فَيَؤُوسٌ قَنُوط﴿ هُ الشَّّ سَّ مُ الِْنسَانُ مِن دُعََء الَْْيْرِ وَإِن مَّ
َ
  .[49فصلت: ] ﴾لَا يسَْأ

شود، و اگر ها خسته نمیسلامتی و مال و فرزند و سایر نعمتانسان از درخواست  49
 گردد.فقر یا بیماری و آسیبی دیگر به او برسد از رحمت الله بسیار مأیوس و نومید می

﴿ ِ اعَةَ قاَئ ظُنُ السَّ
َ
تهُْ لََقَُولنََّ هَذَا لَِ وَمَا أ اء مَسَّ ِنَّا مِن بَعْدِ ضََّْ ذَقْنَاهُ رحََْْةً مه

َ
مَةً وَلَئنِْ أ

ِينَ كَفَرُوا بمَِا عَمِلوُا  ِ إنَِّ لَِ عِندَهُ للَحُْسْنَّ فلَنَُنبَهئَََِّ الََّّ ئنِ رجُِعْتُ إلََِ رَبه
وَلَ

ِنْ عَذَابٍ غَليِظ   .[50فصلت: ] ﴾وَلَنذُِيقَنَّهُم مه
ای که به او رسیده است به او و اگر سلامتی و ثروت و بهبودی از مصیبت و بیماری 50

طور قطع خواهد گفت: این از آنِ من است؛ چون شایسته و سزاوارش به بچشانیم
کنم که قیامت برپا شود، و به فرض اگر قیامت برپا شود نزد الله هستم، و گمان نمی

سبب استحقاقم در دنیا بر من گونه که بهصاحب ثروت و مال خواهم بود، و همان
طور قطع کسانی را که به و به بخشد،نعمت ارزانی داشت در آخرت بر من نعمت می

طور اند باخبر خواهیم ساخت، و بهاند از کفر و گناهانی که انجام دادهالله کفر ورزیده
 قطع عذابی را که به نهایت سختی رسیده است به آنها خواهیم چشاند.
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هُ ﴿ عْرَضَ وَنأَى بِِاَنبِهِِ وَإِذَا مَسَّ
َ
نعَْمْنَا عََلَ الِْنسَانِ أ

َ
ُ فَذُو دُعََء عَرِيضوَإِذَا أ  ﴾الشَّّ

  .[51فصلت: ]
و هرگاه سلامتی و بهبودی و نعمتی دیگر به انسان بخشیم از یاد و طاعت الله  51

گرداند، و هرگاه بیماری و فقر و مانند آن به او شود، و متکبرانه روی میغافل می
سوی الله شکوه کند، و از آسیبی که به او رسیده بهسوی الله دعا میرسد بسیار به

پروردگارش بر او  کند تا آسیب را از او برطرف سازد؛ یعنی نه وقتیو گلایه می
گاه که او را کند، و نه در برابر مصیبت او آننعمت بخشد از او سپاسگزاری می

 کند.گرفتار سازد شکیبایی می

﴿ ِ ِ ثُمَّ كَفَرْتمُ ب يْتُمْ إنِ كََنَ مِنْ عِندِ اللَّّ
َ
رَأ
َ
نْ هُوَ فِِ شِقَاقٍ قلُْ أ ضَلُ مِمَّ

َ
هِ مَنْ أ

  .[52فصلت: ] ﴾بعَيِد
کننده بگو: به من خبر دهید اگر این قرآن به این مشرکان تکذیب -ای رسول - 52

از جانب الله باشد، و شما به آن کفر ورزید و آن را تکذیب کنید، پس چه حالی 
جویی میا حق ستیزهتر است از آن کس که بخواهید داشت؟! و چه کسی گمراه

 که حق آشکار شده و دلیل و قوت دلیلش روشن شده است؟!کند با آن

وَلمَْ يكَْفِ برَِبهكَِ ﴿
َ
نَّهُ الَْْقُ أ

َ
َ لهَُمْ أ نفُسِهِمْ حَتَِّ يتَبََينَّ

َ
سَنَُيِهِمْ آياَتنَِا فِِ الآفاَقِ وَفِِ أ

ءٍ شَهِيد ِ شََْ
نَّهُ عََلَ كُه

َ
  .[53فصلت: ] ﴾أ
های زمین از آنچه که الله برای مسلمانان فتح زودی آیات خویش در کرانهبه  53

کند، و آیات خویش را در خودشان با فتح مکه به آنها نشان خواهیم داد؛ تا آنچه می
سازد که این قرآن حقیقتی است که هیچ شکی در آن راه این شک را برطرف می

بر اینکه قرآن حقیقت است، این  شان روشن شود. آیا برای این مشرکانندارد برای
گواهی الله که قرآن از جانب او آمده، کافی نیست؟! گواهی چه کسی از گواهی الله 

طور قطع به گواهی پروردگارشان خواستند بهبزرگتر است؟! پس اگر حق را می
 کردند.بسنده می

لَا إنَِّهُ ﴿
َ
ِن لهقَِاء رَبههِِمْ أ هُمْ فِِ مِرْيَةٍ مه لَا إنَِّ

َ
ءٍ مُُيِط أ ِ شََْ

  .[54فصلت: ] ﴾بكُِله
گاه باشید که مشرکان در مورد دیدار پروردگارشان در روز قیامت مردد هستند  54 آ

آورند؛ از این رو با انجام کنند، و آنها به آخرت ایمان نمیچون رستاخیز را انکار می
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هر چیزی احاطه شوند. بدانید که علم و قدرت الله بر عمل صالح برای آن آماده نمی
 دارد.

 برخی فواید آیات:
 .علم قیامت فقط نزد الله است 
 رسد هایی که از جانب الله به او میها و مصیبتدر برخورد کافر با نعمت

 اضطراب و آشفتگی وجود دارد.
 .احاطۀ علم و قدرت الله بر همه چیز| 



 

 

وری   سوره الشُّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
شده بر پیامبران بیان حقیقت وحی و رسالت محمدی، و اینکه امتدادِ وحی نازل

 است.

 تفسیر:

  .[1الشوری: ] ﴾حم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. ﴾1حمٓ ﴿ 1

  .[2الشوری: ] ﴾عسق﴿
 حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.سخن در مورد  ﴾2عٓسٓقٓ ﴿ 2

ُ العَْزِيزُ الَْْكِيم﴿ يِنَ مِن قَبلْكَِ اللَّّ
  .[3الشوری: ] ﴾كَذَلكَِ يوُحِِ إلََِكَْ وَإِلََ الََّّ

ناپذیر، مانند این وحی، الله که در گرفتن انتقام از دشمنانش شکست  ای محمد 3
دانا است، به تو و پیامبرانش که پیش از تو بودند و در تدبیر و آفرینش خویش بسیار 

 کند.وحی می

رضِْ وهَُوَ العَْلَُِ العَْظِيم﴿
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ   .[4الشوری: ] ﴾لََُ مَا فِِ السَّ

ها و در زمین است فقط از آنِ آفرینش و فرمانروایی و تدبیر تمام آنچه در آسمان 4
قدرت و توان خویش برتر، و در ذات خویش بسیار الله است، و او تعالی به ذات و 

 بزرگ است.

رْنَ مِن فوَقْهِِنَّ وَالمَْلَائكَِةُ يسَُبهحُِونَ بِِمَْدِ رَبههِمِْ ﴿ مَاوَاتُ يَتَفَطَّ تكََادُ السَّ
َ هُوَ الغَْفُورُ الرَّحِيم لَا إنَِّ اللَّّ

َ
رضِْ أ

َ
  .[5الشوری: ] ﴾وَيسَْتَغْفرُِونَ لمَِن فِِ الأ

ها با همه عظمت در برابر جلال و عظمت الله ذو الجلال، نزدیک است آسمان و 5
از سر فروتنی و  ها بشکافند. و فرشتگانو ارتفاعی که دارند از فراز زمین
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دارند، و از ستایند منزه و بزرگ میکه او را میبزرگداشت، پروردگارشان را درحالی
کنند. بدانید که الله نسبت به الله برای ساکنان زمین آمرزش درخواست می

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.گناهان بندگان توبه

نتَ عَليَهِْم بوَِكيِل﴿
َ
ُ حَفيِظٌ عَليَهِْمْ وَمَا أ ولَِاَء اللَّّ

َ
ذَُوا مِن دُونهِِ أ ِينَ اتََّّ  ﴾وَالََّّ

  .[6الشوری: ]
جای الله دوست دارند و اند و آنها را به هایی به جای الله گرفتهکه بتو کسانی 6

کند و آنها را در شان را ثبت میکنند، الله در کمین آنها است و اعمالعبادت می
تو مسئول حفظ اعمال آنها نیستی، و  -ای رسول-دهد، و شان جزا میقبال اعمال

 هستی. کنندهشان از تو سوال نخواهد شد، تو فقط ابلاغ دربارۀ اعمال

مَّ القُْرَى وَمَنْ حَوْلهََا وَتنُذِرَ يوَمَْ الَْْمْعِ لَا وَكَذَلكَِ ﴿
ُ
نُذِرَ أ ِ وحَْينَْا إلََِكَْ قُرْآناً عَرَبيًِّا لته

َ
أ

عيِر   .[7الشوری: ] ﴾رَيبَْ فيِهِ فَرِيقٌ فِِ الَْْنَّةِ وَفَريِقٌ فِِ السَّ
به زبان گونه که به پیامبران پیش از تو وحی کردیم قرآنی همان -ای رسول -و  7

های عربی پیرامون آن، سپس تمام مردم سوی تو فرستادیم تا مکه و آبادیعربی به
که الله از اولین تا آخرین، را انذار دهی، و مردم را از روز قیامت بترسانی روزی

آورد، و هیچ تردیدی در همگی را در میدانی واحد برای حسابرسی و جزا گرد می
شوند: گروهی در آن روز مردم به دو گروه تقسیم میوقوع آن روز وجود ندارد، و 

در بهشت هستند و اینها مؤمنان هستند، و گروهی دیگر یعنی کافران در جهنم 
 هستند.

المُِونَ مَا ﴿ ةً وَاحِدَةً وَلكَِن يدُْخِلُ مَن يشََاء فِِ رحََْْتهِِ وَالظَّ مَّ
ُ
ُ لََْعَلهَُمْ أ وَلوَْ شَاء اللَّّ

ِن وَلِهٍ    .[8الشوری: ] ﴾وَلَا نصَِير لهَُم مه
طور قطع این خواست آنها را امتی یگانه بر دین اسلام قرار دهد بهو اگر الله می 8

کرد، اما حکمت او تعالی داد، و همگی آنها را به بهشت وارد میکار را انجام می
خواهد در اسلام درآورد، و وارد بهشت کند، و اقتضا کرد که هرکس را که می

اند نه هیچ دوست و کارسازی که با کفر و گناهان به خودشان ستم کردهکسانی
دارند تا کارشان را برعهده گیرد و نه هیچ یاوری تا آنها را از عذاب الله نجات 

 دهد.
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ِ شََْ ﴿
ُ هُوَ الوَْلُِ وهَُوَ يُُيِِْ المَوْتََ وَهُوَ عََلَ كُه وْلَِاَء فاَللَّّ

َ
َذُوا مِن دُونهِِ أ مِ اتََّّ

َ
ءٍ أ
  .[9الشوری: ] ﴾قَدِير
کنند، اند که با آنها دوستی میبلکه این مشرکان به جای الله دوستانی گرفته 9

که دوست و کارساز حقیقی الله است، و دیگران هیچ سود و زیانی نمیحال آن
شان برای حسابرسی و جزا رسانند، و او تعالی است که مردگان را با برانگیختن

 سازد.گرداند، و هیچ چیزی او سبحانه را ناتوان نمیزنده می

تُْ وَإِلََهِْ ﴿ ِ عَليَهِْ توََكَُّ ُ رَبه ِ ذَلكُِمُ اللَّّ حُكْمُهُ إلََِ اللَّّ
ءٍ فَ وَمَا اخْتَلَفْتُمْ فيِهِ مِن شََْ

نيِب
ُ
  .[10الشوری: ] ﴾أ
د حکم آن تان که اختلاف کردیدر هر مورد از اصول یا فروع دین -ای مردم -و  10
ارجاع  ج گردد، و در مورد آن به کتاب او تعالی یا سنت رسولشسوی الله بازمیبه

که این صفات را دارد همان پروردگارم است، در تمام کارهایم بر شود. ذاتیداده می
 گردم.سوی او بازمیاو توکل کردم، و با توبه به

 برخی فواید آیات:
 است. عظمت الله در تمام مخلوقات آشکار 
 برای پیروان ایمان. دعای خیر فرشتگان 
 خصوص هنگام اختلاف مورشان، بهقرآن و سنت دو مرجع مؤمنان در تمام ا

 است.
 را انکار  ج اکتفا به اِنذار ساکنان مکه و پیرامون آن؛ زیرا آنها رسالت پیامبر

انکه ایشان رسول تمام مردم است؛ چنکردند و به آنها پاسخ داده شد، درحالی

رسَۡلۡنََٰكَ إلِاَّ كَآفَّةٗ لهلِنَّاسِ ﴿فرماید: که الله تعالی می
َ
 |.[28]سبأ: ﴾ ....وَمَآ أ
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زْوَاجًا ﴿
َ
نعَْامِ أ

َ
زْوَاجًا وَمِنَ الأ

َ
نفُسِكُمْ أ

َ
ِنْ أ رضِْ جَعَلَ لَكُم مه

َ
مَاوَاتِ وَالأ فاَطِرُ السَّ

ءٌ وهَُوَ  مِيعُ الِصَِيريذَْرَؤكُُمْ فيِهِ ليَسَْ كَمِثلْهِِ شََْ  . [11الشوری: ] ﴾السَّ
هایی ها و زمین بدون نمونۀ قبلی است، از خود شما جفتالله آفریدگار آسمان 11

تان قرار داد، تا تان قرار داد، و شتر و گاو و گوسفند را به صورت نر و ماده برایبرای
ه است از طریق تان قرار دادهایی که برایبه خاطر شما تکثیر و زیاد شوند. در جفت

تان قرار داده است به آفریند، و از گوشت و شیر چارپایان که برایازدواج شما را می
یک از مخلوقاتش مثل او نیست، او تعالی سخنان بندگانش دهد. هیچشما طعام می

ماند، و ای از این موارد از او پنهان نمیبیند، و ذرهشان را میشنود، و کارهایرا می
شان جزا خواهد داد؛ اگر خیر باشد جزای خیر، و اگر آنها را در قبال اعمالزودی به

 شر باشد جزای شر.

ءٍ ﴿ ِ شََْ
ِزْقَ لمَِن يشََاء وَيَقْدِرُ إنَِّهُ بكُِله رضِْ يبَسُْطُ الره

َ
مَاوَاتِ وَالأ لََُ مَقَالَِدُ السَّ

  .[12الشوری: ] ﴾عَليِم
فقط از آنِ او است، رزق و روزی را برای ها و زمین های آسمانکلیدهای گنجینه 12

گشاید که آیا سپاسگزاری میهر یک از بندگانش که بخواهد، برای آزمایش او می
گرداند که آیا کند یا ناسپاسی؟ و آن را بر هرکس بخواهد برای آزمایش او تنگ می

گاه که او از همه چیز راستیگیرد؟ بهکند یا بر تقدیر الله خشم میشکیبایی می آ
 ماند.است، و هیچ یک از مصالح بندگانش بر او پوشیده نمی

ينَْا بهِِ  *﴿ وحَْينَْا إلََِكَْ وَمَا وَصَّ
َ
ِي أ ِينِ مَا وَصََّّ بهِِ نوُحًا وَالََّّ ِنَ اله عَ لكَُم مه شََْ

ِينَ وَلَا تَتَفَرَّقوُا فيِهِ كَبََُ عََلَ  قيِمُوا اله
َ
نْ أ
َ
 المُْشِّْكيَِن مَا إبِرَْاهيِمَ وَمُوسََ وعَِيسََ أ

ُ يََتَْبِ إلََِهِْ مَن يشََاء وَيهَْدِي إلََِهِْ مَن ينُيِب   .[13الشوری: ] ﴾تدَْعُوهُمْ إلََِهِْ اللَّّ
تان تشریع را بر تبلیغ و عمل به آن فرمان دادیم برای ÷دینی مانند آنچه نوح 13

تشریع کردیم مانند آن  تانسوی تو وحی و برایآنچه را به -ای رسول-فرمود. و 
را به تبلیغ و عمل به آن فرمان  لإچیزی است که ابراهیم و موسی و عیسی

اش چنین است: دین را برپا دارید، و از تفرقه و پراکندگی در آن دادیم، و خلاصه
خوانی بر دست بکشید، توحید الله، و ترک عبادت غیر او که مشرکان را به آن فرا می

گزیند، و او را به آید. الله هر یک از بندگانش را که بخواهد برمیمی آنها بسیار گران
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سوی دهد، و هرکس با توبه از گناهان خویش بهعبادت و طاعت خویش توفیق می
 فرماید.سوی خویش هدایت میالله بازگردد به

قوُا إلِاَّ مِن بَعْدِ مَا جَاءهُمُ العْلِمُْ بَغْيًا بيَنَْهُمْ ﴿ بهكَِ  وَمَا تَفَرَّ وَلوَْلَا كَُمَِةٌ سَبَقَتْ مِن رَّ
ِنهُْ  ورثِوُا الكِْتَابَ مِن بَعْدِهمِْ لفََِ شَكهٍ مه

ُ
ِينَ أ جَلٍ مُسَمًّْ لَّقُضََِ بيَنَْهُمْ وَإِنَّ الََّّ

َ
إلََِ أ
  .[14الشوری: ] ﴾مُرِيب
سویبه ج و کافران و مشرکان پراکنده نشدند مگر پس از اینکه با بعثت محمد 14

شان فقط سرکشی و ستم بود، و اگر در شان حجت بر آنها اقامه شد، و سبب تفرقه
که در علم او تعالی مشخص است یعنی علم الله نگذشته بود که عذاب را تا زمانی

کرد، و بهطور قطع الله میان آنها داوری میروز قیامت از آنها به تأخیر اندازد به
انداخت. و نش عذاب را بر آنها به تعجیل میسبب کفرشان به الله و تکذیب رسولا

که پس از پیشینیان خویش و پس از این مشرکان، تورات را از یهود، و انجیل کسانی
آورده در  ج طور قطع دربارۀ این قرآن که محمدرا از نصاری، به میراث بردند، به
 کنند.تردید هستند و آن را تکذیب می

لكَِ فاَدْعُ وَاسْتَقِ ﴿ ُ مِن فَلََِّ نزَلَ اللَّّ
َ
هْوَاءهُمْ وَقلُْ آمَنتُ بمَِا أ

َ
مِرتَْ وَلَا تتََّبعِْ أ

ُ
مْ كَمَا أ

عْمَالكُُمْ لَا 
َ
عْمَالُناَ وَلَكُمْ أ

َ
ُ رَبُنَا وَرَبُكُمْ لَناَ أ عْدِلَ بيَنَْكُمُ اللَّّ

َ
مِرتُْ لأ

ُ
كتَِابٍ وَأ

ُ يََمَْعُ بيَنَْ  ةَ بيَنَْنَا وَبَينَْكُمُ اللَّّ   .[15الشوری: ] ﴾نَا وَإِلََهِْ المَْصِيرحُجَّ
به این دین مستقیم دعوت کن، و بر اساس آنچه الله به تو فرمان داده بر آن  15

های باطل آنها پیروی نکن، و هنگام مجادله با آنها بگو: به پایدار باش، و از هوس
و الله به من هایی که الله بر رسولانش فرو فرستاده ایمان آوردم، الله و به کتاب

کنم فرمان داده تا میان شما به عدالت داوری کنم. الله که آن را عبادت می
پروردگار همگی ما و شماست. اعمال ما خیر باشد یا شر، برای خودمان است، و 
اعمال شما نیز خیر باشد یا شر برای خودتان است. پس از اینکه حجت روشن و 

یست، در روز قیامت الله همگی ما را جمع آشکار شد هیچ جدالی میان ما و شما ن
گاه هر یک از ما را به آنچه که سزاوارش سوی او است. آنکند، و بازگشت بهمی

دار از ناحق مشخص دهد، و در آن هنگام راستگو از دروغگو، و حقاست جزا می
 گردد.می
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 برخی فواید آیات:
 .دین پیامبران در اصول، یگانه است 
 ،و خطر اختلاف در آن. اهمیت وحدت کلمه 
 سوی الله: اعتقاد صحیح و پایداری بر یکی از عناصر اساسی موفقیت دعوت به

ها، عدالت، تمرکز بر هدف مشترک، و ترک جدال بیآن، دوری از پیروی هوس
 |فایده، و یادآوری هدف مشترک است.
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ِ مِن بَعْدِ مَا اسْتُجِيبَ ﴿ ِينَ يُُاَجُونَ فِِ اللَّّ تُهُمْ دَاحِضَةٌ عِندَ رَبههِِمْ وَالََّّ لََُ حُجَّ
 . [16الشوری: ] ﴾وعََليَهِْمْ غَضَبٌ وَلهَُمْ عَذَابٌ شَدِيد

پس از اینکه مردم آن را پذیرفتند  ج شده بر محمدکه در این دین نازلو کسانی 16
کنند، حجت آنها نزد پروردگارشان و نزد مؤمنان های باطل مجادله میبا حجت

نابودشدنی و ساقط است، و هیچ اثری ندارد، و به این سبب که کفر ورزیدند و حق 
را رها کردند خشمی از جانب الله بر آنها است، و عذابی سخت در روز قیامت 

 منتظرشان است.
هایی صحیح که مسلمان به های کافران، اساس حجتالله پس از بیان بطلان حجت

 را بیان کرد و فرمود:کند، یعنی قرآن، آن استدلال می

اعَةَ قرَيِب﴿ ِ وَالمِْيََانَ وَمَا يدُْريِكَ لعََلَّ السَّ نزَلَ الكِْتاَبَ باِلَْْقه
َ
يِ أ ُ الََّّ  [. 17الشوری: ] ﴾اللَّّ

الله همان ذاتی است که قرآن را به حقیقتی که هیچ تردیدی در آن نیست نازل  17
ف حکم کند، و شاید قیامت که اینها کرد، و عدالت را فرستاد تا میان مردم به انصا

 کنند نزدیک باشد، و مسلّماً هر امری که آمدنی باشد نزدیک است.آن را تکذیب می

هَا الَْْقُ ﴿ نَّ
َ
ِينَ آمَنُوا مُشْفِقُونَ مِنهَْا وَيَعْلَمُونَ أ ِينَ لَا يؤُْمِنوُنَ بهَِا وَالََّّ يسَْتَعْجِلُ بهَِا الََّّ

ِينَ  لَا إنَِّ الََّّ
َ
اعَةِ لفََِ ضَلَالٍ بعَيِدأ   .[18الشوری: ] ﴾يُمَارُونَ فِِ السَّ
که به قیامت ایمان ندارند خواستار تعجیل در آمدن آن هستند؛ زیرا به کسانی 18

سبب اند بهکه به الله ایمان آوردهحساب و پاداش و کیفر ایمان ندارند، و کسانی
دانند که قیامت همان ه یقین میترسند، و بترس از مقصدشان در قیامت از آن می

که در مورد قیامت حقیقتی است که هیچ تردیدی در آن راه ندارد. بدانید کسانی
طور قطع در ورزند، بهکنند، و در وقوع آن تردید میجویی میمجادله و ستیزه

 گمراهی دوری از حقیقت هستند.

ُ لَطِيفٌ بعِبَِادِهِ يرَْزُقُ مَن يشََاء وَهُوَ ﴿   .[19الشوری: ] ﴾القَْويُِ العَزِيز اللَّّ
دهد، و الله نسبت به بندگانش بسیار مهربان است، هرکس را بخواهد روزی می 19

گشاید، و برای هرکس بخواهد از سر مهربانی به او روزی را برایش روزی را برایش می
کس هیچ گرداند، هر چند غیر این امر به نظر رسد. و او ذات توانایی است کهتنگ می

 گیرد.ناپذیری است که از دشمنانش انتقام میشود، و ذات شکست بر او چیره نمی
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مَن كََنَ يرُيِدُ حَرثَْ الآخِرَةِ نزَدِْ لََُ فِِ حَرْثهِِ وَمَن كََنَ يرُيِدُ حَرثَْ الُنيَْا نؤُتهِِ مِنهَْا ﴿
  .[20الشوری: ] ﴾وَمَا لََُ فِِ الآخِرَةِ مِن نَّصِيب

افزاییم، یعنی هرکس پاداش آخرت را بخواهد و برای آن کار کند، بر پاداش او می 20
یک نیکی به ده تا هفتصد و حتی تا چند برابر بیشتر؛ و هرکس فقط دنیا را بخواهد 

دهیم، و چون دنیا را بر آخرت ترجیح داده سهم مقدر شدۀ او از دنیا را برایش می
 است هیچ سهمی در آخرت ندارد.

مْ ﴿
َ
ُ وَلوَْلَا كَُمَِةُ الفَْصْلِ لقَُضََِ  أ ذَن بهِِ اللَّّ

ْ
ِينِ مَا لمَْ يأَ ِنَ اله كََء شَْعَُوا لهَُم مه لهَُمْ شَُْ

لَِم
َ
المِِيَن لهَُمْ عَذَابٌ أ   .[21الشوری: ] ﴾بيَنَْهُمْ وَإِنَّ الظَّ

خویش به آنها آیا این مشرکان معبودهایی غیر از الله دارند، که آنچه الله با شریعت  21
اجازه نداده است یعنی شرک به الله و تحریم آنچه الله حلال کرده، و تحلیل آنچه حرام 

اند؟ و اگر الله سررسید مشخصی را برای داوری میان شان تشریع کردهکرده، برای
طور دهد مشخص نکرده بود، بهکنندگان، و اینکه تا آن زمان به آنها مهلت می اختلاف

که با شرک به الله و گناهان به خودشان کرد. و همانا کسانینها داوری میقطع میان آ
 اند عذابی دردناک دارند که در روز قیامت در انتظارشان است.ستم کرده

الَِْاتِ فِِ ﴿ يِنَ آمَنوُا وعََمِلوُا الصَّ ا كَسَبوُا وهَُوَ وَاقعٌِ بهِمِْ وَالََّّ المِِيَن مُشْفقِيَِن ممَِّ ترََى الظَّ
ا يشََاؤُونَ عِندَ رَبههِمِْ ذلَكَِ هُوَ الفَْضْلُ الكَبيِررَ    [.22الشوری: ] ﴾وضَْاتِ الَْْنَّاتِ لهَُم مَّ
اند از کیفر کسانی را که با شرک و گناهان به خودشان ستم کرده -ای رسول - 22

شود، و طور قطع عذاب بر آنها واقع میبینی، و بهاند ترسان میگناهانی که انجام داده
که به الله و رسولانش ایمان رساند، و کسانیشان نمیترس بدون توبه سودی به حال

های بهشت بهرهاند برخلاف آنها هستند؛ زیرا در باغاند و اعمال صالح انجام دادهآورده
خواهند نزد شود میهای گوناگونی که هرگز تمام نمیچه از نعمتشوند، و هرمند می

دارند. این همان فضیلت بزرگی است که هیچ فضیلتی با آن برابری  پروردگار خویش
 کند.نمی

 برخی فواید آیات:
  کند.شدن برای آن روز کمک میترس مؤمن از هول و هراس روز قیامت، بر آماده 
 لطف الله به بندگانش که روزی را برای هرکس گشایش روزی برایش خیر باشد می

 گرداند.گرداندن آن برایش خیر باشد تنگ می گشاید، و آن را برای هرکس تنگ
 .خطر ترجیح دنیا بر آخرت| 
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لكُُمْ عَليَهِْ ﴿
َ
سْأ
َ
الَِْاتِ قلُ لاَّ أ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ ُ عِبَادَهُ الََّّ ُ اللَّّ ِ ِي يبُشَّه ذَلكَِ الََّّ

ةَ فِِ القُْرْبَ وَمَن يَقْتََفِْ حَسَنَةً  جْرًا إلِاَّ المَْوَدَّ
َ
َ غَفُورٌ أ نَّزدِْ لََُ فيِهَا حُسْنًا إنَِّ اللَّّ

 . [23الشوری: ] ﴾شَكُور
که به الله و این همان مژدۀ بزرگی است که الله آن را توسط رسولش به کسانی 23

 -ای رسول -دهد. اند مژده میاند و اعمال صالح انجام دادهرسولش ایمان آورده
خواهم که سود آن هم به از شما میبگو: در قبال تبلیغ حق فقط یک پاداش 

ای که با شما سبب رابطۀ خویشاوندیگردد، و آن هم اینکه مرا بهخودتان بازمی
دارم دوست داشته باشید. و هرکس کار نیکی انجام دهد در مزدش برای او می

که الله نسبت به گناهان کسانی از راستیافزاییم؛ هر نیکی به ده مانند آن. به
شان سوی او توبه کنند بسیار آمرزنده، و قدرشناس اعمال صالحه بهبندگانش ک

 دهند.است که آنها را در جستجوی وجه او تعالی انجام می

ُ الِْاَطِلَ ﴿ ُ يَُتْمِْ عََلَ قلَبْكَِ وَيَمْحُ اللَّّ ِ كَذِباً فإَنِ يشََأِ اللَّّ مْ يَقُولوُنَ افْتَََى عََلَ اللَّّ
َ
أ

 ِ   .[24الشوری: ] ﴾كَلمَِاتهِِ إنَِّهُ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُوروَيُحِقُ الَْْقَّ ب
این قرآن را ساخته و به پروردگارش نسبت  ج کردند که محمدمشرکان ادعا می 24

داده است، و الله در پاسخ آنها فرمود: اگر به خاطرت خطور کند که دروغی ببندی 
کنم، و حق را باقی بسته را محو مینهم، و دروغ افترا طور قطع بر قلبت مُهر میبه

در اینکه از  ج گذارم، و چون این امر اتفاق نیفتاده است بر راستگویی پیامبرمی
که او تعالی از آنچه در راستیشود دلالت دارد. بهجانب پروردگارش بر او وحی می

گاه است و ذرهدل ای از آن بر او پوشیده نمیهای بندگانش وجود دارد بسیار آ
 ماند.

يهئِاَتِ وَيَعْلَمُ مَا تَفْعَلوُن﴿ ِ وَيَعْفُو عَنِ السَّ ِي يَقْبَلُ التَّوْبَةَ عَنْ عِبَادِه  ﴾وَهُوَ الََّّ
  .[25الشوری: ]
سوی او گاه که بهو او سبحانه ذاتی است که توبۀ بندگانش از کفر و گناهان را آن 25

که گذرد. از هر چیزیاند درمیهایی که مرتکب شدهپذیرد، و از بدیتوبه کنند می
گاه است، ذره زودی شما را ماند، و بهتان بر او پوشیده نمیای از اعمالانجام دهید آ
 در قبال آن جزا خواهد داد.
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ِن فضَْلهِِ وَالكَْافرُِونَ لهَُمْ ﴿ الَِْاتِ وَيَزيِدُهُم مه ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ وَيسَْتَجِيبُ الََّّ
  .[26الشوری: ] ﴾شَدِيدعَذَابٌ 

اند اند و اعمال صالح انجام دادهو دعای کسانی را که به الله و رسولانش ایمان آورده 26
افزاید، و کافران شان میاند برایکند، و از فضل خویش بر آنچه از او نخواستهاجابت می

 به الله و رسولانش عذاب سختی دارند که در قیامت منتظرشان است.

ا يشََاء إنَِّهُ  *﴿ لُِ بقَِدَرٍ مَّ رضِْ وَلكَِن يُنََه
َ
ِ لَِغََوْا فِِ الأ ِزْقَ لعِبَِادِه ُ الره وَلوَْ بسََطَ اللَّّ

  .[27الشوری: ] ﴾بعِبَِادِهِ خَبيٌِر بصَِير
طور قطع با ستم در زمین و اگر الله رزق و روزی را برای تمام بندگانش بگشاید به 27

ای از گشایش و تنگی که میو سبحانه از رزق و روزی به اندازهکنند، اما اسرکشی می
فرستد. همانا او تعالی نسبت به احوال بندگانش بسیار دانا و بینا است. خواهد فرو می

 کند.بخشد، و براساس حکمت نیز محروم میپس براساس حکمت می

لُِ الغَْيثَْ مِن بَعْدِ مَا قَنَطُوا وَ ﴿ ِي يُنََه  ﴾يَنشُُّ رحََْْتَهُ وَهُوَ الوَْلُِ الَْْمِيدوَهُوَ الََّّ
  .[28الشوری: ]
و او ذاتی است که باران را بر بندگانش پس از اینکه از نزول آن نومید شدند فرو  28

دار کارهای گستراند تا گیاهان زمین بروید، و او عهدهفرستد، و این باران را میمی
 است.شده بندگان است، و در هر حالتی ستوده

رضِْ وَمَا بثََّ فيِهِمَا مِن دَابَّةٍ وَهُوَ عََلَ جََعْهِِمْ إذِاَ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ وَمِنْ آياَتهِِ خَلقُْ السَّ

  .[29الشوری: ] ﴾يشََاء قدَِير
های الله که بر قدرت و یگانگی او تعالی دلالت دارد آفرینش و یکی از نشانه 29

ست که در این دو گسترانده است، و خود او ها و زمین، و مخلوقات عجیبی اآسمان
تعالی هرگاه بخواهد بر گردآوری آنها برای حشر و جزا توانا است، و این کار او را 

 گونه که از آفرینش آنها برای بار اول ناتوان نبوده است.سازد همانناتوان نمی

يدِْيكُمْ وَ ﴿
َ
ِن مُصِيبَةٍ فبَمَِا كَسَبَتْ أ صَابكَُم مه

َ
  .[30الشوری: ] ﴾يَعْفُو عَن كَثيِروَمَا أ
سبب تان به شما برسد بههر مصیبتی که در خودتان یا اموال -ای مردم-و  30

اید، و الله از بسیاری از این گناهان درمیگناهانی است که خودتان مرتکب شده
 کند.گذرد، و شما را در قبال آنها مؤاخذه نمی
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نتُم بمُِعْجِزيِنَ فِِ ﴿
َ
ٍ وَلَا نصَِيروَمَا أ ِ مِن وَلِه ِن دُونِ اللَّّ رضِْ وَمَا لكَُم مه

َ
 ﴾الأ

  .[31الشوری: ]
توانید برای نجات از او تعالی و هرگاه پروردگارتان بخواهد شما را کیفر کند نمی 31

تان را برعهده گیرد، و نه بگریزید، و به جای او نه هیچ کارسازی دارید تا کارهای
 تان بخواهد از شما بردارد.ا اگر الله آن را برایهیچ یاوری تا عذاب ر

 برخی فواید آیات:
 سوی الله در پی کسب مزد از جانب مردم نیست.دعوتگر به 
 گردیدن روزی، تابع حکمتی الهی است که شاید بر بسیاری از  گشایش و تنگ

 مردم پوشیده باشد.
 ها هستند.شدن مصیبت گناهان و معاصی از اسباب نازل| 
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عْلَام﴿
َ
 . [32الشوری: ] ﴾وَمِنْ آياَتهِِ الَْْوَارِ فِِ الِْحَْرِ كََلأ

هایی کنندۀ الله بر قدرت و یگانگی او تعالی کشتی و یکی دیگر از آیات دلالت 32
 ها در دریا در حرکت هستند.است که از نظر ارتفاع و بلندی مانند کوه

ِيحَ فَيظَْللَنَْ ﴿  يسُْكِنِ الره
ْ
ِ صَبَّارٍ إنِ يشََأ

ِ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لهكُِه رَوَاكدَِ عََلَ ظَهْرهِ
  .[33الشوری: ] ﴾شَكُور
طور قطع باد را دهد بخواهد بهها را حرکت میاگر الله سکون و آرامش باد که کشتی 33

که در آفرینش راستیمانند. بهگاه بدون حرکت در دریا ثابت میگرداند، آنساکن می
های آشکاری است بر قدرت الله برای هرکس که در برابر و تسخیر بادها دلالت هاکشتی

 هایی است که الله بر او بخشیده است.ها بسیار شکیبا، و شکرگزار نعمتبلا و مصیبت
وْ يوُبقِْهُنَّ بمَِا كَسَبُوا وَيعَْفُ عَن كَثيِر﴿
َ
  .[34الشوری: ] ﴾أ
ها را اند نابودی این کشتیمردم انجام داده سبب گناهانی کهیا اگر او سبحانه به 34

برد، و از بسیاری گناهان طور قطع آنها را از بین میبا فرستادن تندباد بخواهد به
 کند.گذرد و آنها را در قبال این گناهان مجازات نمیبندگانش درمی

يِص﴿ ِن مَُّ ِينَ يَُاَدلِوُنَ فِِ آياَتنَِا مَا لهَُم مه   .[35الشوری: ] ﴾وَيَعْلَمَ الََّّ
کنند هنگام نابودی این که در آیات الله برای ابطال آنها مجادله میتا کسانی 35

ها با تندباد بدانند که هیچ راه فراری از نابودی ندارند، و جز الله را در دعا کشتی
 نخوانند، و غیر او را رها کنند.

ِ الُ ﴿ ءٍ فَمَتَاعُ الَْْيَاة ِن شََْ وتيِتُم مه
ُ
ِينَ آمَنُوا فَمَا أ بقََّْ للََِّّ

َ
ِ خَيْرٌ وَأ نيَْا وَمَا عِندَ اللَّّ

وُن   .[36الشوری: ] ﴾وَعََلَ رَبههِِمْ يَتوََكَُّ
مال یا مقام یا فرزندی که به شما داده شده، کالای زندگی دنیا  -ای مردم -و  36

های بهشت های جاویدان همان نعمتاست که نابود شدنی و موقتی است، و نعمت
اند، و در تمام کارهایکه به الله و رسولانش ایمان آوردههستند که الله برای کسانی

 کنند آماده ساخته است.شان فقط بر پروردگارشان توکل می
يِنَ يََتْنَبِوُنَ كَباَئرَِ الِْثمِْ وَالفَْوَاحِشَ وَإِذاَ مَا غَضِبوُا هُمْ يَغْفرُِون﴿   [.37الشوری: ] ﴾وَالََّّ
کنند، و هرگاه از گفتار یا که از گناهان کبیره و زشت دوری میکسانی و همان 37

بخشند، و او را در قبال آن مجازات کردار بد کسی خشمگین شدند خطایش را می
 کنند، و این عفو اگر خیر و مصلحتی در آن باشد، نشانۀ نیکوکاری آنها است.نمی
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ِينَ اسْتَجَابوُا لرَِبههِِمْ ﴿ ا رَزقَْنَاهُمْ وَالََّّ مْرهُُمْ شُورَى بيَنَْهُمْ وَمِمَّ
َ
لَاةَ وَأ قاَمُوا الصَّ

َ
وَأ

  .[38الشوری: ] ﴾ينُفقُِون
که به پروردگارشان، با انجام آنچه به آن فرمان داده، و ترک و همان کسانی 38

ترین وجه برپا اند، و نماز را به کاملآنچه از آن نهی فرموده، پاسخ مثبت داده
که در اموری که قصد انجام دادنش را دارند با یکدیگر اند، و همان کسانیداشته

ایم در جستجوی وجه الله انفاق میکنند، و از آنچه به آنها روزی دادهمشورت می
 کنند.

ون﴿ صَابَهُمُ الِْغَُْ هُمْ ينَتصَُِّ
َ
ِينَ إذَِا أ   .[39الشوری: ] ﴾وَالََّّ

آنها وارد شود، اگر ستمکار سزاوار بخشش که وقتی ستمی بر و همان کسانی 39
گیرند، و این انتقام، حقی نباشد، برای گرامیداشت و احترام خودشان انتقام می

 که مصلحتی در عفو وجود نداشته باشد.خصوص زمانیاست، به

ِ إِ ﴿ جْرُهُ عََلَ اللَّّ
َ
صْلحََ فَأ

َ
ِثلْهَُا فَمَنْ عَفَا وَأ نَّهُ لَا يُُبُِ وجََزَاء سَيهئَِةٍ سَيهئِةٌَ مه

المِِين   .[40الشوری: ] ﴾الظَّ
و هرکس بخواهد حقش را بگیرد این اجازه را دارد، اما به مثل ستمی که بر او  40

که به او بدی کرده بگذرد و او را در رفته و بدون افزودن یا تجاوز؛ و هرکس از کسی
گرداند پاداش او  اش مواخذه نکند، و میان خود و برادرش را اصلاحقبال بدکاری

نزد الله است، همانا او تعالی ستمکارانی را که در جان یا مال یا آبروی مردم ستم 
 گیرد.کنند دوست ندارد، بلکه بر آنها خشم میمی

ِن سَبيِل﴿ وْلئَكَِ مَا عَليَهِْم مه
ُ
  .[41الشوری: ] ﴾وَلمََنِ انتَصََّ بَعْدَ ظُلمِْهِ فَأ

ای بر آنها اند مواخذهبگیرد اینها چون حقشان را گرفتهو هرکس انتقام خویش را  41
 نیست.

وْلئَكَِ لهَُم ﴿
ُ
ِ أ رضِْ بغَِيْرِ الَْْقه

َ
ِينَ يَظْلمُِونَ النَّاسَ وَيَبغُْونَ فِِ الأ بيِلُ عََلَ الََّّ مَا السَّ إنَِّ

لَِم
َ
  .[42الشوری: ] ﴾عَذَابٌ أ

کنند، و در زمین تم میمواخذه و کیفر فقط برای کسانی است که بر مردم س 42
 شوند، برای اینها عذابی دردناک در آخرت است.مرتکب گناهان می
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مُور﴿
ُ
  .[43الشوری: ] ﴾وَلمََن صَبَََ وغََفَرَ إنَِّ ذلَكَِ لمَِنْ عَزمِْ الأ

که در برابر آزاری که دیگری به او رسانده شکیبایی کند، و از او و اما کسی 43
صبر از مواردی است که خیر را به او و جامعه بازمیکه این راستیدرگذرد، به

گرداند؛ و این کار امری پسندیده است، و جز صاحب خوشبختی بزرگ به آن توفیق 
 یابد.نمی

وُا العَْذَابَ يَقُولوُنَ ﴿
َ
ا رَأ المِِيَن لمََّ ِن بَعْدِهِ وَترََى الظَّ ٍ مه ُ فَمَا لََُ مِن وَلِه وَمَن يضُْللِِ اللَّّ

ِن سَبيِلهَلْ إِ    .[44الشوری: ] ﴾لََ مَرَدهٍ مه
و هرکس الله او را به هدایت یاری نکند و از حق گمراه سازد پس از او تعالی هیچ  44

کارسازی نیست که کارش را برعهده گیرد، و کسانی را که با کفر و گناهان به 
ن میبینی که آرزوکنااند وقتی عذاب روز قیامت را ببینند میخودشان ستم کرده

 سوی الله توبه کنیم؟گویند: آیا راهی برای بازگشت به دنیا هست تا به

 برخی فواید آیات:
 .شکیبایی و سپاسگزاری دو مورد از اسباب توفیق پند گرفتن از آیات الله است 
 .مشورت در اسلام جایگاه بزرگی دارد 
  بهتر جواز مؤاخذه ظالم به مانند ستمی که روا داشته است، هر چند بخشش

 |است.
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ِينَ ﴿ ِ ينَظُرُونَ مِن طَرفٍْ خَفَِهٍ وَقاَلَ الََّّ
وَترََاهُمْ يُعْرَضُونَ عَليَهَْا خَاشِعِيَن مِنَ الَُّله

المِِيَن فِِ  لَا إنَِّ الظَّ
َ
هْليِهِمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ أ

َ
نفُسَهُمْ وَأ

َ
وا أ ِينَ خَسُُِ آمَنُوا إنَِّ الَْْاسِِِينَ الََّّ

 . [45الشوری: ] ﴾يمعَذَابٍ مُقِ 
بینی شوند میکه بر جهنم عرضه میاین ستمکاران را هنگامی -ای رسول -و  45

نگرند، سبب ترس زیاد از مردم دزدکی به آنها میکه خوار و ذلیل هستند بهدرحالی
گویند: زیانکاران واقعی همان اند میکه به الله و رسولانش ایمان آوردهو کسانی

شوند به رو میسبب عذاب الله که با آن روبهکه در روز قیامت بهکسانی هستند 
سبب کفر و که بهاند، بدانید کسانیشان زیان رساندههایخودشان و خانواده

 اند در عذابی همیشگی و دائم قرار دارند.گناهان به خودشان ستم کرده
ِن دُونِ ﴿ ونَهُم مه وْلَِاَء ينَصُُّ

َ
ِنْ أ ُ فَمَا لََُ منِ  وَمَا كََنَ لهَُم مه ِ وَمَن يضُْللِِ اللَّّ اللَّّ

  .[46الشوری: ] ﴾سَبيِل
دادن آنها از عذاب الله در روز قیامت به آنها یاری و دوستانی ندارند که با نجات  46

رسانند، و هرکس الله او را در راه حق یاری نکند و از آن گمراه سازد هرگز راهی 
 سوی حق برساند.بهبرایش نیست که او را به هدایت 

لجَْأٍ ﴿ ِن مَّ ِ مَا لَكُم مه تَِِ يوَمٌْ لاَّ مَرَدَّ لََُ مِنَ اللَّّ
ْ
ن يأَ

َ
ِن قَبلِْ أ اسْتَجِيبُوا لرَِبهكُِم مه
ِن نَّكِير   .[47الشوری: ] ﴾يوَمَْئذٍِ وَمَا لكَُم مه

امروز و با شتافتن به اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارتان، و  -ای مردم - 47
فردا نکردن، به پروردگارتان پاسخ مثبت دهید، قبل از اینکه روز قیامت بیاید که هرگاه 

ای برایش نیست، و نه هیچ پناهگاهی است که به آن پناه ببرید، و نه بیاید هیچ بازدارنده
 اید با آن انکار کنید.تان است که گناهانی را که در دنیا مرتکب شدهحق انکاری برای

﴿ ِ ذَقْناَ فإَ
َ
رسَْلنَْاكَ عَليَهِْمْ حَفيِظًا إنِْ عَليَكَْ إلِاَّ الِْلََاغُ وَإِنَّا إذَِا أ

َ
عْرَضُوا فَمَا أ

َ
نْ أ

يدِْيهِمْ فإَنَِّ الِْنسَانَ 
َ
مَتْ أ الِْنسَانَ مِنَّا رحََْْةً فَرحَِ بهَِا وَإِن تصُِبهُْمْ سَيهئِةٌَ بمَِا قدََّ

  .[48الشوری: ] ﴾كَفُور
ایم اگر از فرامین تو روی گرداندند ما تو را نگهبان بر آنها نفرستاده -ای رسول-پس  48

ای برعهدۀ توست، شان نگهبانی کنی، و فقط تبلیغ آنچه به آن فرمان یافتهکه از اعمال
سلامتی  و حسابرسی آنها برعهدۀ الله است، و در حقیقت اگر ما از جانب خویش ثروت و
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گناهان  سببگردد، و اگر بهدو به انسان بچشانیم به آن شاد میو رحمتی دیگر مانند این 
های الله، سپاسگزاری ها مصیبتی به آنها برسد؛ خوی و عادت آنها کفران نعمتانسان

 .گرفتن است بر آنچه الله به حکمت خویش مقدر کرده است نکردن، و خشم
رضِْ يَُلْقُُ مَا ﴿

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مُلكُْ السَّ يشََاء يَهَبُ لمَِنْ يشََاء إنِاَثاً وَيَهَبُ لمَِن يشََاء لِلَّّ

  .[49الشوری: ] ﴾الَُّكُور
ها و زمین از آنِ الله است، هرچه از پسر یا دختر یا غیر آن که فرمانروایی آسمان 49

دهد و او را از فرزند پسر محروم میآفریند، به هرکس بخواهد فرزند دختر میبخواهد می
 سازد،دهد و او را از فرزند دختر محروم میبرای هرکس بخواهد فرزند پسر میسازد، و 

وْ يزَُوهجُِهُمْ ذُكْرَاناً وَإِناَثاً وَيَجْعَلُ مَن يشََاء عَقيِمًا إنَِّهُ عَليِمٌ قدَِير﴿
َ
  .[50الشوری: ] ﴾أ
دهد و هم دختر، و هرکس را بخواهد عقیم و یا برای هرکس بخواهد هم پسر می 50

که او از آنچه موجود است و آنچه در آینده موجود خواهد راستیدهد. بهنازا قرار می
گاه است، و این امر به چیز بر او سبب علم و حکمت کامل او است. هیچشد آ

 کند.چیز او را ناتوان نمیماند، و هیچپوشیده نمی
ُ إلِاَّ وحَْيً  *﴿ ن يكَُلهمَِهُ اللَّّ

َ
وْ يرُسِْلَ رسَُولًا وَمَا كََنَ لبِشٍََّ أ

َ
وْ مِن وَرَاء حِجَابٍ أ

َ
ا أ

ٌّ حَكِيم   .[51الشوری: ] ﴾فَيُوحَِِ بإِذِنْهِِ مَا يشََاء إنَِّهُ عََلِ
هیچ انسانی را نسزد که الله با او سخن گوید جز از طریق وحی با الهام یا غیر آن، یا  51
بیند، یا فرشتهخودش را نمی شنود اماگوید که کلامش را میای با او سخن میگونهبه

خواهد به فرستد، و آنچه را الله میسویش میبه ÷شده مانند جبرئیلای فرستاده 
که او سبحانه در راستیکند. بهرسول وحی کند به اذن الله به رسول بشری وحی می

 ذات و صفات خویش برتر، و در آفرینش و تقدیر و شریعتش بسیار دانا است.

 د آیات:برخی فوای
 .وجوب شتافتن به اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله 
 .رسول وظیفۀ ابلاغ را دارد، و نتایج به دست الله است 
  بخشش پسر یا دختر یا هر دو بر اساس علم الله به صلاح بندگانش است، و در

 این مورد پسران هیچ امتیازی بر دختران ندارند .
 های مختلف داند، با روشاو تعالی خودش میهایی که سبب حکمتالله تعالی به

 |کند.سوی پیامبرانش وحی میبه
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مْرِناَ مَا كُنتَ تدَْريِ مَا الكِْتَابُ وَلَا الِْيمَانُ ﴿
َ
ِنْ أ وحَْينَْا إلََِكَْ رُوحًا مه

َ
وَكَذَلكَِ أ

َّشَاء مِنْ عِبَادِناَ وَإِنَّكَ  اطٍ وَلَكِن جَعَلنَْاهُ نوُرًا نَّهْدِي بهِِ مَنْ ن لَتهَْدِي إلََِ صَِِ
 . [52الشوری: ] ﴾مُسْتَقيِم

گونه که به پیامبران پیش از تو وحی کردیم قرآن را از همان -ای رسول -و  52
های آسمانی دانستی که کتابجانب خویش به تو فرستادیم، و پیش از این تو نه می

این قرآن را  دانستی ایمان چیست؟ اما ماچیست و نه می شده بر رسولاننازل 
کنیم، و بهنوری قرار دادیم که با آن هر یک از بندگانمان را که بخواهیم هدایت می

 کنی.که تو مردم را به راه راست یعنی دین اسلام راهنمایی میراستی

﴿ 
ُ
ِ تصَِيُر الأ لَا إلََِ اللَّّ

َ
رضِْ أ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِي لََُ مَا فِِ السَّ ِ الََّّ اطِ اللَّّ  ﴾مُورصَِِ

  .[53الشوری: ]
ها و زمین است از همان راه الله که آفرینش و فرمانروایی و تدبیر آنچه در آسمان 53

 گردد.سوی الله بازمیطور قطع تقدیر و تدبیر کارها فقط بهآنِ او است، و به

 سوره الزُّخرُف 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 بیان مبادی صحیح قرآنی، و نقض تصورات پوشالی جاهلیت.

 تفسیر:

  .[1الزخرف: ] ﴾حم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. ﴾حمٓ ﴿ 1

  .[2الزخرف: ] ﴾وَالكِْتَابِ المُْبيِن﴿
 یاد فرمود.سوی حق سوگند الله به قرآن روشنگر راه هدایت به 2

  .[3الزخرف: ] ﴾إنَِّا جَعَلنَْاهُ قُرْآناً عَرَبيًِّا لَّعَلَّكُمْ تَعْقلِوُن﴿
ای گروهی که قرآن به زبان شما نازل -که ما آن را قرآنی به زبان عربی قرار دادیم؛ تا  3

 های دیگر انتقال دهید.اش بیندیشید، و آنها را بفهمید و به امتدر معانی -شده است
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يْنَا لعََلٌَِّ حَكِيم﴿ مهِ الكِْتَابِ لََ
ُ
  .[4الزخرف: ] ﴾وَإِنَّهُ فِِ أ

که این قرآن در لوح محفوظ والا و بلند مرتبه و دارای حکمت است، راستیو به 4
 و آیاتش در اوامر و نواهی، محکم و استوار گردیده است.

ن كُنتُمْ ﴿
َ
ِكْرَ صَفْحًا أ فَنَضْْبُِ عَنكُمُ الَّه

َ
  .[5الزخرف: ] ﴾قوَمًْا مُسُْفِيِنأ
شوید ما از فرستادن این سبب اینکه شما بسیار مرتکب شرک و گناهان میآیا به 5

کنیم، بلکه مهربانی به شما، عکس این کشیم؟ این کار را نمیقرآن بر شما دست می
 طلبد.امر را می

ليِن﴿ وَّ
َ
بِهٍ فِِ الأ

رسَْلنَْا مِن نَّ
َ
  .[6ف: الزخر] ﴾وَكَمْ أ

 های پیشین مبعوث کردیم.و چه بسیار پیامبرانی که در امت 6

بِهٍ إلِاَّ كََنوُا بهِِ يسَْتَهْزؤُِون﴿
ِن نَّ تيِهِم مه

ْ
  .[7الزخرف: ] ﴾وَمَا يأَ

 کردند.های پیشین آمد او را مسخره میو هر پیامبری که از جانب الله نزد آن امت 7

شَدَّ مِنهُْم ﴿
َ
هْلَكْنَا أ

َ
ليِنفَأ وَّ

َ
  .[8الزخرف: ] ﴾بَطْشًا وَمَضََ مَثَلُ الأ

ها کسانی را نابود کردیم که از اینها نیرومندتر بودند. بنابراین و از میان آن امت 8
های پیشین، مانند تر از آنها ناتوان نیستیم، و چگونگی نابودی امتاز نابودی ضعیف

 شده است.عاد و ثمود و قوم لوط و اصحاب مدین در قرآن بیان 

رضَْ لََقَُولُنَّ خَلَقَهُنَّ العَْزيِزُ العَْليِم﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ نْ خَلقََ السَّ لْتهَُم مَّ

َ
 ﴾وَلَئنِ سَأ

  .[9الزخرف: ]
ها، و کننده بپرسی: چه کسی آسماناگر از این مشرکان تکذیب  -ای رسول -و  9

د گفت: آنها را ذات طور قطع در پاسخ به سوال تو خواهنزمین را آفریده است؟ به
گاه است آفریده کس بر او چیره نمیناپذیری که هیچ شکست شود، و از همه چیز آ

 است.

رضَْ مَهْدًا وجََعَلَ لكَُمْ فيِهَا سُبُلًا لَّعَلَّكُمْ تَهْتَدُون﴿
َ
يِ جَعَلَ لكَُمُ الأ  ﴾الََّّ

  .[10الزخرف: ]
تان فرشی که گستراند و آن را برایالله همان ذاتی است که زمین را برای شما  10

تان قرار داد؛ هایش برایها و درههایی در کوهگذارید قرار داد، و راهبر بالایش پا می
 ها از آنها راهنمایی بگیرید.تا در مسافرت
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 برخی فواید آیات:
 سبب اهمیتی که در هدایت مردم دارد روح نامیده شده است، یعنی به وحی به

 برای بدن است.منزلۀ روح 
 هدایت ارشاد )راهنمایی( است نه ج منظور از هدایت منتسب به رسول الله ،

 هدایت توفیق.
 رساند.توحید ربوبیتِ مشرکان در روز قیامت سودی به آنها نمی| 
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يتْاً كَذَلكَِ ﴿ ةً مَّ ناَ بهِِ بلَََْ نشَّْ
َ
مَاء مَاء بقَِدَرٍ فأَ لَ منَِ السَّ يِ نزََّ  [. 11الزخرف: ] ﴾تَُّرْجَُونوَالََّّ

و همان ذاتی است که از آسمان به آن اندازه آب فرو فرستاد که برای شما، و  11
تان کافی است، و زمینی خشکیده و بدون گیاه را با آن ها و کشتزارهایبرای دام

گونه که الله این زمین خشک را با گیاهان زنده گردانید شما را زنده گرداند، همان
 گرداند.برای رستاخیز زنده مینیز 

نعَْامِ مَا ترَْكَبوُن﴿
َ
نَِ الفُْلكِْ وَالأ زْوَاجَ كَُُّهَا وجََعَلَ لكَُم مه

َ
يِ خَلقََ الأ   [.12الزخرف: ] ﴾وَالََّّ

ها مانند شب و روز، نر و ماده و غیر آن را آفرید، و و همان ذاتی است که تمام جفت 12
تان شوید برایتان بر آنها سوار میهایه در مسافرتهایی کها مرکبها و داماز کشتی

 شوید.تان در خشکی سوار میهایها در دریا، و بر دامقرار داد، بر کشتی
ِ ثُمَّ تذَْكُرُوا نعِْمَةَ رَبهكُِمْ إذِاَ اسْتوََيتُْمْ عَليَهِْ وَتَقُولوُا سُبحْانَ ﴿ لتِسَْتَوُوا عََلَ ظُهُورهِ

رَ لَناَ ِي سَخَّ   .[13الزخرف: ] ﴾هَذَا وَمَا كُنَّا لََُ مُقْرنِيِن الََّّ
تان هایی که در سفرهایتان قرار داد؛ تا بر پشت مرکبتمام این موارد را برای 13

گیرید نعمت پروردگارتان که شوید قرار گیرید، و وقتی بر پشت آنها قرار میسوار می
که این بگویید: پاک و منزه است ذاتیآنها را رام شما کرد به یاد آورید، و به زبان 

مرکب را برای ما مهیا و رام کرد و تحت فرمان ما قرار دارد، و اگر الله آن را رام 
 نکرده بود ما بر این کار توانایی نداشتیم.

  .[14الزخرف: ] ﴾وَإِنَّا إلََِ رَبهنَِا لمَُنقَلبُِون﴿
سوی پروردگارمان بازمیبهو قطعاً ما پس از مرگ برای حسابرسی و جزا فقط  14

 گردیم.
  .[15الزخرف: ] ﴾وجََعَلوُا لََُ مِنْ عِبَادِهِ جُزءًْا إنَِّ الِْنسَانَ لكََفُورٌ مُبيِن﴿
اند آنو مشرکان ادعا کردند که برخی مخلوقات از آفریدگار سبحانه متولد شده 15

گاه که گفتند: فرشتگان دختران الله هستند، در حقیقت هر کس که چنین 
 بگوید انسان بسیار ناسپاسی است که کفر و گمراهی را آشکار کرده است.سخنی 

صْفَاكُم باِلِْنَيِن﴿
َ
ا يَُلْقُُ بَنَاتٍ وَأ ذََ مِمَّ مِ اتََّّ

َ
  .[16الزخرف: ] ﴾أ
ن مخلوقاتش دخترانی برای خود گویید: الله از میاآیا می -ای مشرکان - 16

برگرفته، و فرزندان پسر را به شما اختصاص داده است؟! چه تقسیمی است که شما 
 ادعا کردید؟!
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حَدُهُم بمَِا ضََْبَ للِرَّحْْنَِ مَثلَاً ظَلَّ وجَْهُهُ مُسْودًَّا وهَُوَ كَظِيم﴿
َ
َ أ ِ   [.17الزخرف: ] ﴾وَإِذاَ بشُّه

مژده  -دهدکه آن را به پروردگارش نسبت می-به دختر ها را و چون یکی از آن 17
گردد. پس شود، و سرشار از خشم میاش از غم و اندوه زیاد سیاه میدهند چهره

گردد به شود غمگین میچگونه چیزی را که وقتی خودش به آن مژده داده می
 دهد؟پروردگارش نسبت می

 فِِ الْْلِيَْةِ وهَُوَ فِِ ﴿
ُ
أ وَمَن ينُشََّ

َ
  .[18الزخرف: ] ﴾الْْصَِامِ غَيْرُ مُبيِن أ
یابد، و سخن دهد که در زیور پرورش میآیا کسی را به پروردگارشان نسبت می 18

 اش غیر روشن است؟!سبب زنانگیاو هنگام مجادله به

شَهِدُوا خَلقَْهُمْ ﴿
َ
ِينَ هُمْ عِبَادُ الرَّحَْْنِ إنِاَثاً أ سَتُكْتَبُ شَهَادَتُهُمْ وجََعَلوُا المَْلَائكَِةَ الََّّ

لوُن
َ
  .[19الزخرف: ] ﴾وَيسُْأ
گاه را که بندگان الله رحمان سبحانه هستند: دختر نامیدند. آیا آن و فرشتگان 19

شان مشخص شده است که آنها دختر اند، و برایکه الله آنها را آفرید حاضر بوده
نوشت، و در روز قیامت در زودی فرشتگان این گواهی آنها را خواهند هستند؟! به

 شوند.شود، و به خاطر دروغی که گفتند عذاب میاین باره از آنها سوال می

ا لهَُم بذَِلكَِ مِنْ عِلمٍْ إنِْ هُمْ إلِاَّ يَُرُْصُون﴿  ﴾وَقاَلوُا لوَْ شَاء الرَّحَْْنُ مَا عَبَدْناَهُم مَّ
  .[20الزخرف: ]
خواست که ما فرشتگان را عبادت لله میو با استدلال به تقدیر گفتند: اگر ا 20

کردیم، پس چون این کار را از ما خواسته است بر رضایت نکنیم آنها را عبادت نمی
 گویند.شان هیچ دانشی نیست، و آنها فقط دروغ میاو دلالت دارد. برای این سخن

ِن قَبلْهِِ فَهُم بهِِ مُسْتَمْسِكُون﴿ مْ آتيَنَْاهُمْ كتَِاباً مه
َ
  .[21الزخرف: ] ﴾أ
ایم که عبادت غیر الله را به آنها اجازه آیا قبل از قرآن به این مشرکان کتابی داده 21

 کنند.داده باشد؟! و آنها به آن کتاب تمسک، و استدلال می

ةٍ وَإِنَّا عََلَ آثاَرهِمِ مُهْتَدُون﴿ مَّ
ُ
  .[22الزخرف: ] ﴾بلَْ قاَلوُا إنَِّا وجََدْناَ آباَءناَ عََلَ أ

که ما پیش از راستیخیر، این اتفاق نیفتاده، بلکه با استدلال به تقلید گفتند: به 22
کردند، و ما در ها را عبادت میخود پدرانمان را بر دین و آیینی یافتیم، و آنها معبود

 پیماییم.عبادتِ معبودها، راه آنها را می
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 برخی فواید آیات:
 کند.هر نعمتی، سپاسگزاری را ایجاب می 
 گاه که دختران را به الله ستم مشرکان در تصورات آنها در برابر پروردگارشان؛ آن

 نسبت دادند، و آنها را برای خودشان نپسندیدند.
 .بطلان استدلال به تقدیر برای ارتکاب گناهان 
 های اثباتِ حقایق است.مشاهده، یکی از پایه| 
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رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ ﴿
َ
ِن نَّذِيرٍ إلِاَّ قاَلَ مُتََْفوُهَا إنَِّا وجََدْناَ آباَءناَ وَكَذَلكَِ مَا أ فِِ قَرْيَةٍ مه

ةٍ وَإِنَّا عََلَ آثاَرهِمِ مُقْتدَُون مَّ
ُ
 . [23الزخرف: ] ﴾عََلَ أ
شان استناد گونه که اینها به تکذیب پردختند، و به تقلید خویش از پدرانو همان 23

ای برای انذار قومش هیچ شهری فرستادهپیش از تو در  -ای رسول -کردند، 
نفرستادیم مگر اینکه بزرگان و سران ثروتمندشان گفتند: ما پدرانمان را بر دین و 

کنیم. پس قوم تو اولین کسانی نیستند که این ایم، و اثر آنها را دنبال میآیینی یافته
 دهند.کار را انجام می

هْدَى مِ  *﴿
َ
وَلوَْ جِئتُْكُم بأِ

َ
رسِْلتُْم بهِِ قاَلَ أ

ُ
ا وجََدتُمْ عَليَهِْ آباَءكُمْ قاَلوُا إنَِّا بمَِا أ مَّ

  .[24الزخرف: ] ﴾كََفرُِون
کنید حتی اگر آنچه من برایتان پیروی میشان به آنها گفت: آیا از پدرانرسول 24

تان بر آن بودند بهتر باشد؟ گفتند: به آنچه تو و ام از آیینی که پدرانتان آورده
 اید کافر هستیم.رسولان پیش از تو به آن فرستاده شده

بيِن﴿ ِ   .[25الزخرف: ] ﴾فاَنتَقَمْنَا مِنهُْمْ فاَنظُرْ كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ المُْكَذه
هایی که پیش از تو رسولان را تکذیب کردند انتقام گرفتیم و آنها را نابود از امت 25

ا تکذیب کردند چه سرانجامی داشتهشان رکه رسولانکردیم، پس بیندیش کسانی
 اند.اند، به تحقیق که سرانجام دردناکی داشته

ا تَعْبُدُون﴿ ِمَّ بيِهِ وَقوَمْهِِ إنَِّنِّ برََاء مه
َ
  .[26الزخرف: ] ﴾وَإِذْ قاَلَ إبِرَْاهيِمُ لأ

به پدر و قومش گفت: قطعاً من  ÷گاه که ابراهیمبه یاد آور آن -ای رسول-و  26
 کنید بیزار هستم.هایی که به جای الله عبادت میاز بت

ِي فَطَرَنِِ فإَنَِّهُ سَيهَْدِين﴿   .[27الزخرف: ] ﴾إلِاَّ الََّّ
جز الله که مرا آفرید که به تحقیق او مرا به پیروی دین استوار خویش که نفع  27

 من در آن است، راهنمایی خواهد کرد.

  .[28الزخرف: ] ﴾عَقبِهِِ لعََلَّهُمْ يرَجِْعُونوجََعَلهََا كَُمَِةً باَقيَِةً فِِ ﴿
کلمۀ توحید )لا إله إلا الله( را پس از خود در میان نسلش  ÷و ابراهیم 28

چیز جاویدان کرد، و پیوسته در میان آنها کسی هست که الله را یگانه بداند و هیچ
 بازگردند. سوی اللهرا با او شریک نگرداند؛ تا با توبه از شرک و گناهان به
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  .[29الزخرف: ] ﴾بلَْ مَتَّعْتُ هَؤُلاءَ وَآباَءهُمْ حَتَِّ جَاءهُمُ الَْْقُ وَرسَُولٌ مُبيِن﴿
گذاشتن در ام، بلکه با باقی کننده شتاب نکردهدر نابودی این مشرکان تکذیب  29

اینکه  شان را برخوردار ساختم تامند ساختم، و پیش از آنها پدراندنیا آنها را بهره
 نزدشان آمد. ج ای روشنگر یعنی محمدقرآن، و فرستاده

ا جَاءهُمُ الَْْقُ قاَلوُا هَذَا سِحْرٌ وَإِنَّا بهِِ كََفرُِون﴿   .[30الزخرف: ] ﴾وَلمََّ
و چون این قرآن که حقیقتی بدون تردید است نزدشان آمد گفتند: این سحری  30

قطعاً ما به او کافریم و هرگز به او ایمان کند، و است که محمد ما را با آن سحر می
 نخواهیم آورد.

ِنَ القَْرْيتَيَْنِ عَظِيم﴿  رجَُلٍ مه
لَِ هَذَا القُْرْآنُ عََلَ   .[31الزخرف: ] ﴾وَقاَلوُا لوَْلَا نزُه

کننده گفتند: چرا الله این قرآن را به جای محمدِ فقیر و و این مشرکان تکذیب  31
بزرگ در مکه یا طائف، یعنی ولید بن عقبه و عروة بن یتیم بر یکی از دو مرد 

 مسعود ثقفی نازل نکرده است.

عيِشَتَهُمْ فِِ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَرَفَعْنَا ﴿ هُمْ يَقْسِمُونَ رحَْْةََ رَبهكَِ نََنُْ قسََمْنَا بيَنَْهُم مَّ
َ
أ

ا بَعْضَهُمْ فوَْقَ بَعْضٍ دَرجََاتٍ لَِتََّخِذَ بَعْضُهُم  ِمَّ بَعْضًا سُخْريًِّا وَرحََْْةًُُ رَبهكَِ خَيْرٌ مه
  .[32الزخرف: ] ﴾يََمَْعُون

کنند و آن را به هرکس آیا آنها رحمت پروردگارت را تقسیم می -ای رسول - 32
هایدارند یا الله؟ ما هستیم که روزیدهند و از هرکس بخواهند باز میبخواهند می

ایم، و برخی از آنها را ثروتمند و برخی دیگر را سیم کردهشان را در دنیا میان آنها تق
ایم؛ تا برخی از آنها در خدمت برخی دیگر باشند، و رحمت فقیر قرار داده

پروردگارت برای بندگانش در آخرت بهتر است از بهره فانی دنیا که اینها جمع می
 کنند.

ةً وَاحِدَةً لََْ ﴿ مَّ
ُ
ن يكَُونَ النَّاسُ أ

َ
ِن وَلوَْلَا أ عَلنَْا لمَِن يكَْفُرُ باِلرَّحَْْنِ لِِيُُوتهِِمْ سُقُفًا مه

ةٍ وَمَعَارجَِ عَليَهَْا يَظْهَرُون   .[33الزخرف: ] ﴾فَضَّ
های طور قطع برای خانهو اگر چنین نبود که مردم در کفر، امتی واحد گردند به 33

هایی که بر آن بالا روند ای، و نردبانهایی نقرهورزند سقفکه به الله کفر میکسانی
 دادیم.قرار می
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 برخی فواید آیات:
 های پیشین بوده است.تقلید یکی از اسباب گمراهی امت 
 جستن از کفر و کافران لازم است. بیزاری 
 ها تابع حکمت الله است.تقسیم روزی 
 ارزید،پستی دنیا نزد الله؛ زیرا اگر دنیا به اندازۀ بال یک پشه نزد او تعالی می 

 |نوشانید.جُرعه آبی از آن به هیچ کافری نمی
  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1370

رًا عَليَهَْا يَتَّكِؤُون﴿ بوَْاباً وَسُُِ
َ
 . [34الزخرف: ] ﴾وَلِِيُُوتهِِمْ أ

هایی که بر آنها تکیه بزنند شان درهایی، و برای خودشان تختهایو برای خانه 34
 به فتنه اندازیم.دادیم، تا به تدریج آنها را به عذاب نزدیک کنیم، و قرار می

ا مَتَاعُ الَْْيَاةِ الُنيَْا وَالآخِرَةُ عِندَ رَبهكَِ للِمُْتَّقيِن﴿  ﴾وَزخُْرُفاً وَإِن كُُ ذلَكَِ لمََّ
  .[35الزخرف: ]
تمام این موارد فقط  -ای رسول -دادیم، و طور قطع برای آنها طلا قرار میو به 35

های ندارد سودش اندک است، و نعمتکالای زندگی دنیایی است، و چون دوام 
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای آخرت نزد پروردگارت برای کسانی

 کنند بهتر است.او تعالی را پیشه می

  .[36الزخرف: ] ﴾وَمَن يَعْشُ عَن ذكِْرِ الرَّحَْْنِ نُقَيهضِْ لََُ شَيطَْاناً فَهُوَ لََُ قرَيِن﴿
رساند مجازاتش این ی در قرآن بنگرد که او را به رویگردانی میو هرکس سرسر 36

شود که همنشینش خواهد بود و بر گمراهی او است که شیطانی بر او مسلط می
 خواهد افزود.

نَّهُم مُهْتَدُون﴿
َ
بيِلِ وَيَحْسَبُونَ أ هُمْ لََصَُدُونَهُمْ عَنِ السَّ   .[37الزخرف: ] ﴾وَإِنَّ

های رویگردان از قرآن مسلط قرار همنشینان که بر انسان طور قطع اینو به 37
کنند و از دارند؛ پس اوامر الله را اجرا نمیشوند آنها را از دین الله بازمیداده می

یافتهسوی حق راه کنند بهکه گمان میکنند، درحالینواهی او تعالی اجتناب نمی
 ند.کناند، و به همین سبب از گمراهی خویش توبه نمی

  [.38الزخرف: ] ﴾حَتَِّ إذِاَ جَاءناَ قاَلَ ياَلََتَْ بيَنِّْ وَبيَنْكََ بُعْدَ المَْشّْقَِيْنِ فبَئِسَْ القَْريِن﴿
ای  -تا اینکه این رویگردان از یاد الله روز قیامت نزد ما آید و آرزوکنان بگوید:  38

فاصله بود، که چه کاش میان من و تو به اندازۀ میان مشرق و مغرب  -همنشین
 همنشین بدی هستی.

نَّكُمْ فِِ العَْذَابِ مُشْتََِكُون﴿
َ
لَمْتُمْ أ   .[39الزخرف: ] ﴾وَلَن ينَفَعَكُمُ الَْوَمَْ إذِ ظَّ

به این سبب که با شرک و گناهان بر  -فرماید: الله در روز قیامت به کافران می 39
هرگز سودی به شما نخواهد امروز مشارکت شما در عذاب  -ایدخودتان ستم کرده

 ای از عذابتان را به جای شما برنخواهند داشت.رساند و شریکان شما ذره
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وْ تَهْدِي العُْمَْْ وَمَن كََنَ فِِ ضَلَالٍ مُبيِن﴿
َ
نتَ تسُْمِعُ الصُمَّ أ

َ
فَأ
َ
  .[40الزخرف: ] ﴾أ
ای  -که اینها از شنیدن حق کر، و از دیدن آن کور هستند، پس راستیبه 40

که در گمراهی آیا تو بر شنواندنِ کر، یا راهنماییِ کور، یا هدایتِ کسی -رسول
 آشکاری از راه راست قرار دارد توانایی؟!

ا نذَْهَبَََّ بكَِ فإَنَِّا مِنهُْم مُنتَقِمُون﴿   .[41الزخرف: ] ﴾فإَمَِّ
به -را بمیرانیمیعنی قبل از اینکه آنها را عذاب کنیم تو  -پس اگر ما تو را ببریم 41

 کنیم.گیریم و آنها را عذاب میطور قطع در دنیا و آخرت از آنها انتقام می

ِي وعََدْناَهُمْ فإَنَِّا عَليَهِْم مُقْتَدِرُون﴿ وْ نرُِينََّكَ الََّّ
َ
  .[42الزخرف: ] ﴾أ
که راستیدهیم به تو نشان دهیم، بهیا اگر بخشی از عذابی را که به آنها وعده می 42

 توانند بر ما چیره شوند.ما بر آنها توانا هستیم، و در هیچ کاری نمی

اطٍ مُسْتَقيِم﴿ وحَِِ إلََِكَْ إنَِّكَ عََلَ صَِِ
ُ
ِي أ   .[43الزخرف: ] ﴾فاَسْتَمْسِكْ باِلََّّ

به آنچه که پروردگارت به تو وحی کرده چنگ بزن، و به آن  -ای رسول -پس  43
 حقیقتی که هیچ ابهامی در آن نیست قرار داری.عمل کن؛ زیرا تو بر راه 

لوُن﴿
َ
  .[44الزخرف: ] ﴾وَإِنَّهُ لََِّكْرٌ لَّكَ وَلقَِوْمِكَ وسََوفَْ تسُْأ

زودی در روز قیامت در و قطعاً این قرآن مایۀ ارجمندی تو و قومت است، و به 44
 اهد شد.سوی آن از شما سوال خومورد ایمان به آن و پیروی هدایتش، و دعوت به

جَعَلنَْا مِن دُونِ الرَّحَْْنِ آلهَِةً يُعْبَدُون﴿
َ
رسَْلنَْا مِن قَبلْكَِ مِن رسُُلنَِا أ

َ
لْ مَنْ أ

َ
 ﴾وَاسْأ

  .[45الزخرف: ]
ایم بپرس: آیا جز الله از رسولانی که پیش از تو مبعوث کرده -ای رسول -و  45

 ایم؟!رحمان معبودهای دیگری برای عبادت قرار داده

ِ العَْالمَِين﴿ ِ رسَُولُ رَبه
رسَْلنَْا مُوسََ بآِياَتنَِا إلََِ فرِعَْوْنَ وَمَلَئهِِ فَقَالَ إنِّه

َ
 ﴾وَلقََدْ أ

  .[46الزخرف: ]
سوی فرعون و سران قومش را با آیات خویش به ÷و به تحقیق که موسی 46

پروردگار تمام ای از جانب فرستادیم و به آنها گفت: به تحقیق که من فرستاده
 مخلوقات هستم.
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ِنهَْا يضَْحَكُون﴿ ا جَاءهُم بآِياَتنَِا إذَِا هُم مه   .[47الزخرف: ] ﴾فلََمَّ
 شان آورد، از روی تمسخر و استهزا بر آنها خندیدند.و چون آیات ما را برای 47

 برخی فواید آیات:
 .خطر رویگردانی از قرآن 
 و امتش است. ج اللهقرآن مایۀ ارجمندی رسول 
 ها بر ترک شرک.اتفاق تمام رسالت 
 .تمسخرِ حق، یکی از صفات همیشگی کافران است| 

  



 1373    سوره الزّخرف

خَذْناَهُم باِلعَْذَابِ لعََلَّهُمْ يرَجِْعُون﴿
َ
خْتهَِا وَأ

ُ
كْبََُ مِنْ أ

َ
ِنْ آيةٍَ إلِاَّ هَِِ أ  ﴾وَمَا نرُِيهِم مه

 . [48الزخرف: ]
آورده بود به فرعون و سران قومش  ÷و ما هیچ دلیلی بر صحت آنچه موسی 48

دادیم مگر اینکه از دلیل قبلی بزرگتر بود، و آنها را به عذاب در دنیا فرو نشان نمی
 ای نداشت.گرفتیم، تا از کفر خویش بازگردند، اما هیچ فایده

﴿ َ نَا ل احِرُ ادعُْ لَناَ رَبَّكَ بمَِا عَهِدَ عِندَكَ إنَِّ يُهَا السَّ
َ
  .[49الزخرف: ] ﴾مُهْتَدُونوَقاَلوُا ياَأ

، ای ساحرگفتند:  ÷و وقتی بخشی از این عذاب به آنها رسید به موسی 49
دارد، برایمان پروردگارت را که به تو گفته اگر ما ایمان بیاوریم عذاب را از ما برمی

 یابیم.سوی او هدایت میدر دعا بخوان؛ زیرا اگر عذاب را از ما بردارد قطعاً به

ا كَشَفْنَا عَنهُْمُ العَْذَابَ إذَِا هُمْ ينَكُثُون﴿   .[50الزخرف: ] ﴾فلََمَّ
شان را شکستند، و به آن وفا اما وقتی عذاب را از آنها بازگرداندیم بلافاصله پیمان 50

 نکردند.

﴿ ِ ليَسَْ لَِ مُلكُْ مِصَّْ وَهَذِه
َ
نهَْارُ تَّرِْي مِن وَناَدَى فرِعَْوْنُ فِِ قوَمِْهِ قاَلَ ياَقوَمِْ أ

َ
الأ

ون فلََا تُبصُِّْ
َ
  .[51الزخرف: ] ﴾تََتِِْ أ
ای گونه ندا داد: و فرعون مفتخر و سرمست از پادشاهی خویش در میان قومش این 51

های من جاری هستند از ، مگر پادشاهی مصر، و این رودهای نیل که از زیر کاخقوم من
گاه نیستید؟!بآنِ من نیست؟ پس آیا پادشاهی مرا نمی  ینید و از عظمت من آ

ِي هُوَ مَهِيٌن وَلَا يكََادُ يبُيِن﴿ ِنْ هَذَا الََّّ ناَ خَيْرٌ مه
َ
مْ أ
َ
  .[52الزخرف: ] ﴾أ
تواند به خوبی شده و ناتوان است و نمی در نتیجه من از موسی که شخصی رانده 52

 سخن بگوید بهتر هستم.

سْورَِةٌ ﴿
َ
لقََِّْ عَليَهِْ أ

ُ
وْ جَاء مَعَهُ المَْلَائكَِةُ مُقْتََنِيِن فلَوَْلَا أ

َ
ِن ذَهَبٍ أ   .[53الزخرف: ] ﴾مه

چرا الله که او را فرستاده دستبندهایی طلایی برایش نیفکنده؛ تا مشخص شود  53
 اند.او رسولش است، یا چرا فرشتگانی پیاپی همراه او نیامده

طَاعُوهُ إنَِّهُمْ كََنوُ﴿
َ
  .[54الزخرف: ] ﴾ا قوَمًْا فاَسِقيِنفاَسْتَخَفَّ قوَمَْهُ فأَ

فرعون قومش را فریفت، و آنها در گمراهی از او اطاعت کردند؛ زیرا مردمی  54
 خارج از طاعت الله بودند.
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جَْعَيِن﴿
َ
غْرَقْنَاهُمْ أ

َ
ا آسَفُوناَ انتَقَمْنَا مِنهُْمْ فأَ   .[55الزخرف: ] ﴾فلََمَّ

به خشم آوردند از آنها انتقام گرفتیم، و  که با استمرار بر کفر ما راو هنگامی 55
 شان را غرق ساختیم.همگی

فًا وَمَثَلًا للِآخِرِين﴿
  .[56الزخرف: ] ﴾فَجَعَلنَْاهُمْ سَلَ

و فرعون و سران قومش را پیشگامانی گردانیدیم که در کفر، بر مردم و کفار  56
یم، تا مرتکب کار آنها اند، و آنها را پندی برای پندگیران قرار دادقومت پیش افتاده

 شان نگردند.نشوند و گرفتار عذاب

ا ضُْبَِ ابنُْ مَرْيَمَ مَثلًَا إذَِا قوَْمُكَ مِنهُْ يصَِدُون *﴿   .[57الزخرف: ] ﴾وَلمََّ
که نصاری او را عبادت  ÷چون مشرکان گمان کردند عیسی -ای رسول -و  57

ِ حَصَبُ إنَِّكُمْ ﴿کردند در عموم این آیه داخل است:  وَمَا تَعْبُدُونَ مِنْ دُونِ اللَّّ
نتُْمْ لهََا وَاردُِونَ 

َ
یقیناً شما و آنچه به جای الله عبادت می» [98]الأنبیاء:  ﴾جَهَنَّمَ أ

که الله همانند درحالی« کنید، هیزم جهنم هستید، شما در آن وارد خواهید شد.
ناگاه قوم تو در جدال بانگ و نهی کرده است، به ÷ها از عبادت عیسیعبادت بت

فریاد برآوردند و گفتند: راضی شدیم که معبودان ما به منزلۀ عیسی باشد، و الله در 
ولئَكَِ عَنهَْا ﴿رد آنها این آیه را نازل فرمود: 

ُ
ِينَ سَبَقَتْ لهَُمْ منَِّا الُْْسْنَّ أ إنَِّ الََّّ

شتر از سوی ما )وعدۀ( نیکویی که پیبه راستی کسانی»[ 101]الأنبیاء:  ﴾مُبعَْدُونَ 
 «شوند.برای آنها مقرر شده است، از آن )جهنم( دور نگه داشته می

بوُهُ لكََ إلِاَّ جَدَلًا بلَْ هُمْ قوَمٌْ خَصِمُون﴿ مْ هُوَ مَا ضََْ
َ
آلهَِتنُاَ خَيْرٌ أ

َ
  [.58الزخرف: ] ﴾وَقاَلوُا أ

ابن زِبَعرَی و امثالش این مثال را و گفتند: آیا مبعودهای ما بهتر هستند یا عیسی؟!  58
به این سبب که دوست داشتند به حق برسند به تو نزدند، بلکه چون جدال را دوست 

 اند.دارند این مثال را زدند، و آنها مردمی هستند که بر جدل و خصومت سرشته شده

﴿ َ ِ نعَْمْنَا عَليَهِْ وجََعَلنَْاهُ مَثَلًا لِه
َ
ائيِلإنِْ هُوَ إلِاَّ عَبدٌْ أ   .[59الزخرف: ] ﴾نِّ إسَِِْ

پسر مریم فقط یکی از بندگان الله است که نعمت نبوت و رسالت را به او  عیسی 59
اسرائیل قرار دادیم که از طریق او بر قدرت الله راهنمایی دادیم، و او را مثالی برای بنی

 را بدون پدر و مادر آفرید. ÷که آدمشوند چون او را بدون پدر آفرید چنانمی
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رضِْ يَُلْفُُون﴿
َ
لَائكَِةً فِِ الأ   .[60الزخرف: ] ﴾وَلوَْ نشََاء لََْعَلنَْا مِنكُم مَّ

طور قطع شما را نابود اگر نابودی شما را بخواهیم به -ای فرزندان آدم -و  60
زمین خواهیم کرد، و به جای شما فرشتگانی قرار خواهیم داد که جانشین شما در 

 کس را با او شریک نگردانند.باشند، و الله را عبادت کنند و هیچ

 برخی فواید آیات:
  شکنی، از صفات کافران است.پیمان 
 مغز را خوار گرداند. تواند فاسق سبکهرکس بخواهد می 
 .خشم الله موجب خسران و تباهی است 
 تحریف کنند.شان هایهای قرآن را براساس هوسکوشند دلالتگمراهان می| 
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اطٌ مُسْتَقيِم﴿ نَّ بهَِا وَاتَّبعُِونِ هَذَا صَِِ اعَةِ فلََا تَمْتََُ  . [61الزخرف: ] ﴾وَإِنَّهُ لعَلِمٌْ لهلِسَّ
های بزرگ قیامت است که در آخر الزمان نازل یکی از نشانه ÷در حقیقت عیسی 61

تان جانب الله برای شود، و در آنچه ازشود، پس شک نکنید که قیامت واقع میمی
 ام از من پیروی کنید؛ زیرا همان راه راستی است که هیچ انحرافی در آن نیست.آورده

يطَْانُ إنَِّهُ لكَُمْ عَدُوٌّ مُبيِن﴿ نَّكُمُ الشَّ   .[62الزخرف: ] ﴾وَلَا يصَُدَّ
دشمن و شیطان نباید با فریبکاری و نیرنگ، شما را از راه راست بازدارد، زیرا او  62

 آشکار شما است.
ِي ﴿ َ لكَُم بَعْضَ الََّّ ِ بَينه

ُ
ا جَاء عِيسََ باِلَِْيهنَِاتِ قاَلَ قَدْ جِئتُْكُم باِلْْكِْمَةِ وَلأ وَلمََّ

طِيعُون
َ
َ وَأ   .[63الزخرف: ] ﴾تََّتَْلفُِونَ فيِهِ فاَتَّقُوا اللَّّ

آورد، به دلایل آشکار بر رسالت خویش را برای قومش  ÷که عیسیو هنگامی 63
ام تا بخشی از ام، و آمدهتان آوردهکه از جانب الله حکمت برایراستیآنها گفت: به

تان توضیح دهم، پس با اجرای اوامر، امور دین شما را که در آن اختلاف دارید برای
و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسید، و در آنچه شما را به آن امر و در آنچه 

 برداری کنید.کنم از من فرمانآن نهی میشما را از 
اطٌ مُسْتَقيِم﴿ ِ وَرَبُكُمْ فاَعْبُدُوهُ هَذَا صَِِ َ هُوَ رَبه   .[64الزخرف: ] ﴾إنَِّ اللَّّ
قطعاً الله پروردگار من و پروردگار شما است، هیچ پروردگاری جز او نداریم، پس  64

همان راه راستی است که هیچ  عبادت را فقط برای او خالص گردانید، و این توحید
 انحرافی در آن نیست.

لَِم﴿
َ
ِينَ ظَلمَُوا منِْ عَذَابِ يوَْمٍ أ حْزَابُ منِ بيَنْهِمِْ فوََيلٌْ لهلََِّّ

َ
  [.65الزخرف: ] ﴾فاَخْتلَفََ الأ

اختلاف ورزیدند، برخی از آنها می ÷های نصاری در مورد عیسیاما گروه 65
گویند: او پسر الله است، و است، و برخی از آنها میگویند: عیسی همان معبود 

با  -که گویند: او و مادرش دو معبود هستند، پس وای بر کسانیبرخی از آنها می
بر  -به الوهیت، یا پسر بودن، یا اینکه یکی از سه معبود است ÷توصیف عیسی

 است.اند از عذابی دردناک که روز قیامت در انتظارشان خودشان ستم کرده
تيَِهُم بَغْتَةً وهَُمْ لَا يشَْعُرُون﴿

ْ
ن تأَ
َ
اعَةَ أ   .[66الزخرف: ] ﴾هَلْ ينَظُرُونَ إلِاَّ السَّ

جز این امر را انتظار دارند  ÷کننده در مورد عیسی های اختلافآیا این گروه 66
کنند آنها را که آمدنش را احساس نمیکه قیامت به صورت ناگهانی و درحالی
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فراگیرد؟! که اگر قیامت در حالی آنها را فراگیرد که بر کفر خویش قرار دارند به
 طور قطع مقصدشان عذاب دردناک خواهد بود.

خِلاَّء يوَمَْئذٍِ بَعْضُهُمْ لِِعَْضٍ عَدُوٌّ إلِاَّ المُْتَّقيِن﴿
َ
  .[67الزخرف: ] ﴾الأ
در روز قیامت دشمن کنند که بر کفر و گمراهی با یکدیگر دوستی میکسانی 67

که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای او تعالی یکدیگر هستند مگر کسانی
 اند، که دوستی آنها همیشگی و ناگسستنی است.را پیشه کرده

نتُمْ تََزَْنوُن﴿
َ
  .[68الزخرف: ] ﴾ياَعِبَادِ لَا خَوفٌْ عَليَكُْمُ الَْوَمَْ وَلَا أ

، امروز در آنچه پیش رو دارید ترسی بر ای بندگان منفرماید: یو الله به آنها م 68
 شوید.اید غمگین نمیسبب بهره دنیایی که از دست دادهشما نیست، و به

ِينَ آمَنُوا بآِياَتنَِا وَكََنوُا مُسْلمِِين﴿   .[69الزخرف: ] ﴾الََّّ
اند، و تسلیم قرآن شان ایمان آوردهشده بر رسولکه بر قرآنِ نازل همان کسانی 69

 کشیدند.کردند، و از نواهی آن دست میاند، یعنی به اوامر آن عمل میبوده

زْوَاجُكُمْ تَُبََُْون﴿
َ
نتُمْ وَأ

َ
  .[70الزخرف: ] ﴾ادْخُلوُا الَْْنَّةَ أ

های که از نعمتشما و مؤمنان مانند شما به بهشت وارد شوید، درحالی 70
 روند شادمان هستید.و از بین نمییابند جاویدانی که پایان نمی

نفُسُ وَتلَََُّ ﴿
َ
كْوَابٍ وَفيِهَا مَا تشَْتَهِيهِ الأ

َ
ِن ذَهَبٍ وَأ يُطَافُ عَليَهِْم بصِِحَافٍ مه

ون نتُمْ فيِهَا خَالُِ
َ
عْيُنُ وَأ

َ
  .[71الزخرف: ] ﴾الأ
 چرخانند، ودسته بر گردشان میهایی بیهایی طلایی و جامخادمان آنها ظرف 71
ها بخواهند، و چشمان از دیدنش لذت ببرند در بهشت قرار دارد، و شما چه دلهر

 شوید.مانید، و هرگز از آن خارج نمیبرای همیشه در آن می

ورثِتُْمُوهَا بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن﴿
ُ
  .[72الزخرف: ] ﴾وَتلِكَْ الَْْنَّةُ الَّتِِ أ

تان ه به فضل خویش در قبال اعمالتان توصیف کردم اللاین بهشت را که برای 72
 به شما به میراث داد.

كُلوُن﴿
ْ
  .[73الزخرف: ] ﴾لكَُمْ فيِهَا فاَكهَِةٌ كَثيَِرةٌ منِهَْا تأَ

 خورید.های فراوان و جاویدانی برای شما در آن وجود دارد، که از آنها میمیوه 73
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 برخی فواید آیات:
 قیامت است.های بزرگ یکی از نشانه ÷نزول عیسی 
  شدن دوستی فاسقان در روز قیامت، و پایداری دوستی پرهیزگاران.گسسته 
  بشارت الله برای مؤمنان و اطمینان خاطر دادن او تعالی به آنها در مورد آنچه

 |که پشت سر خویش در دنیا به جای گذاشتند، و آنچه در آخرت پیش رو دارند.
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که ضد آنها هستند یعنی مجرمان ای کسانیالله پس از بیان جزای پرهیزگاران، جز
 را بیان کرد و فرمود:

ون﴿  . [74الزخرف: ] ﴾إنَِّ المُْجْرمِِيَن فِِ عَذَابِ جَهَنَّمَ خَالُِ
سبب کفر و گناهان روز قیامت در عذاب جهنم هستند به تحقیق که مجرمان به 74

 مانند.و برای همیشه در آن می
ُ عَنهُْمْ ﴿   .[75الزخرف: ] ﴾وهَُمْ فيِهِ مُبلْسُِونلَا يُفَتََّ
 شود، و در آنجا از رحمت الله نومید هستند.عذاب بر آنها تخفیف داده نمی 75
المِِين﴿   .[76الزخرف: ] ﴾وَمَا ظَلَمْنَاهُمْ وَلكَِن كََنوُا هُمُ الظَّ
با کفر  ایم، بلکه خودشانو وقتی آنها را به جهنم وارد کنیم ما به آنها ستم نکرده 76

 اند.بر خویشتن ستم کرده
اكثُِون﴿   .[77الزخرف: ] ﴾وَناَدَوْا ياَمَالكُِ لََِقْضِ عَليَنَْا رَبُكَ قاَلَ إنَِّكُم مَّ
، پروردگارت باید ما را بمیرانَد تا ای مالکزنند: ندا می -مالک-و به مامور جهنم  77

شما بدون اینکه بمیرید  دهد: قطعاً از عذاب راحت شویم، و مالک به آنها پاسخ می
 مانید، و عذاب از شما قطع نخواهد شد.برای همیشه در عذاب می

ِ كََرهُِون﴿ كُمْ للِحَْقه كْثَََ
َ
ِ وَلكَِنَّ أ   .[78الزخرف: ] ﴾لقََدْ جِئنَْاكُم باِلَْْقه

که ما در دنیا حقیقتی را که هیچ شکی در آن نیست نزدتان آوردیم، اما تحقیقبه 78
 پسندید.شما حق را نمیبیشتر 

مْرًا فإَنَِّا مُبَْمُِون﴿
َ
برَْمُوا أ

َ
مْ أ
َ
  .[79الزخرف: ] ﴾أ
اند ما تدبیری غالب بر مکر زده و نیرنگی برایش آماده کرده ج پس اگر بر پیامبر 79

 کنیم.شان حکم مینیرنگ آنها برای
نَّا لاَ نسَْمَعُ سَِِّهُمْ وَنََوَْاهُم ﴿

َ
مْ يَُسَْبوُنَ أ

َ
يهْمِْ يكَْتبُوُنأ   [.80الزخرف: ] ﴾بلَََ وَرسُُلنُاَ لََ
دارند، یا رازی را که شان پنهان میهایکنند ما رازی را که در دلآیا گمان می 80

شنویم، و شنویم، آری ما تمام این موارد را میکنند نمیمخفیانه با یکدیگر نجوا می
 کنند.را ثبت میشان نزدشان حاضر هستند و تمام اعمال فرشتگان

لُ العَْابدِِين﴿ وَّ
َ
ناَ أ
َ
  .[81الزخرف: ] ﴾قلُْ إنِ كََنَ للِرَّحَْْنِ وَلٌَ فَأ

دهند، و الله از سخنان که دختران را به الله نسبت میبه کسانی -ای رسول - 81
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اگر الله فرزندی داشته باشد من  -به فرض -آنها بسیار برتر و منزه است، بگو: 
 کرد.ودم که آن فرزند را عبادت مینخستین کسی ب

ا يصَِفُون﴿ ِ العَْرشِْ عَمَّ رضِْ ربَه
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ السَّ   .[82الزخرف: ] ﴾سُبحَْانَ ربَه

ها و زمین و عرش از انتساب شریک و دوست و فرزند به او که پروردگار آسمان 82
 گویند پاک و منزه است.این مشرکان می

ِي يوُعَدُونفَذَرهُْمْ يَُُوضُوا ﴿   .[83الزخرف: ] ﴾وَيَلعَْبُوا حَتَِّ يلُاقَوُا يوَْمَهُمُ الََّّ
آنها را واگذار تا در باطل خویش فرو روند، و بازی کنند، تا  -ای رسول -پس  83

 شوند، یعنی روز قیامت را دیدار کنند.روزی را که به آن وعده داده می

مَاء إلٌََِ وَفِِ ﴿ ِي فِِ السَّ رضِْ إلٌََِ وَهُوَ الَْْكِيمُ العَْليِموَهُوَ الََّّ
َ
  .[84الزخرف: ] ﴾ الأ

و او سبحانه ذاتی است که معبود برحق در آسمان، و زمین است، و در آفرینش  84
گاه است، و ذره ای از و تقدیر و تدبیر خویش بسیار دانا، و از احوال بندگانش بسیار آ

 ماند.شان بر او پوشیده نمیاحوال

اعَةِ وَإِلََهِْ ﴿ رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا وعَِندَهُ عِلمُْ السَّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي لََُ مُلكُْ السَّ وَتَبَارَكَ الََّّ

  .[85الزخرف: ] ﴾ترُجَْعُون
ها و زمین و آنچه میان که فرمانروایی آسمانو خیر و برکت الله بسیار است، ذاتی 85

داند که قیامت چه زمانی برپا و فقط او میاین دو وجود دارد فقط از آنِ او است، 
گاه نیست، و در آخرت برای حسابرسی و گردد، و هیچمی کس جز او از این زمان آ

 شوید.سوی او بازگردانده میجزا فقط به

ِ وَهُمْ ﴿  مَن شَهِدَ باِلَْْقه
فَاعَةَ إلِاَّ ِينَ يدَْعُونَ مِن دُونهِِ الشَّ  ﴾يَعْلَمُونوَلَا يَمْلكُِ الََّّ

  .[86الزخرف: ]
کنند اختیار شفاعت نزد الله که مشرکان آنها را به جای الله عبادت میو کسانی 86

که گواهی داده باشد معبود برحقی جز الله نیست، و او تعالی از ندارند، مگر کسی
گاه است.که این گواهی را داده و فرشتگان و عزیر کسانی مانند عیسی  اند آ

نَّّ يؤُْفكَُون وَلَئنِ﴿
َ
ُ فأَ نْ خَلَقَهُمْ لَََقُولنَُّ اللَّّ لْتهَُم مَّ

َ
  .[87الزخرف: ] ﴾سَأ

طور قطع خواهند گفت: الله ما و اگر از آنها بپرسی: چه کسی آنها را آفریده است؟ به 87
 شوند؟!را آفریده است، پس با وجود این اعتراف چگونه از عبادت او تعالی بازگردانده می
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ِ إنَِّ هَؤُلاءَ قوَمٌْ لاَّ يؤُْمِنُون﴿   .[88الزخرف: ] ﴾وَقيِلهِِ ياَرَبه
گاه است، که گفت:  88 ، پروردگاراو الله از شکایت رسول خویش از تکذیب قومش آ

 آورند.ای ایمان نمیشان فرستادهسویبه اینها مردمی هستند که به آنچه مرا با آن

  .[89الزخرف: ] ﴾سَلَامٌ فسََوفَْ يَعْلَمُونفاَصْفَحْ عَنهُْمْ وَقلُْ ﴿
این  -شود به آنها بگوپس از آنها روی گردان، و سخنی که باعث دفع شرشان می 89

گاه خواهند شد.رو میزودی از کیفری که با آن روبهبه -حالت در مکه بود  شوند آ

 برخی فواید آیات:
 .نپسندیدن حق، خطر بزرگی است 
  گردد هر چند پس از مدتی این امر اتفاق افتد.خودشان باز میمکر کافران به 
  هر اندازه که علم بنده به پروردگارش بیشتر شود، بیشتر به پروردگارش اعتماد

 نهد.کند و به احکامش گردن میمی
 .اختصاص علم زمان وقوع قیامت به الله| 



 

 

خان   سوره الدُّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 کنندگان از عذاب دنیا و آخرت.انذار از عذاب قریب الوقوع، با ترساندن تکذیب 

 تفسیر:

  .[1الدخان: ] ﴾حم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. ﴾حمٓ ﴿ 1

  .[2الدخان: ] ﴾المُْبيِنوَالكِْتَابِ ﴿
 سوی حق سوگند یاد فرمود.الله به قرآن روشنگر راه هدایت به 2

نزَلْناَهُ فِِ لََلْةٍَ مُبَارَكَةٍ إنَِّا كُنَّا مُنذِريِن﴿
َ
  .[3الدخان: ] ﴾إنَِّا أ
که ما این قرآن را در شب قدر فرو فرستادیم، یعنی شبی که خیر و برکت زیادی  3

 ایم.دهنده بودهبا این قرآن بیم دارد، زیرا ما

مْرٍ حَكِيم﴿
َ
  .[4الدخان: ] ﴾فيِهَا يُفْرَقُ كُُ أ

ها و سایر مواردی که ها و اجلدر این شب هر امر محکمی که مربوط به روزی 4
 شود.کند مقرر میالله در آن سال ایجاد می

ِنْ عِندِناَ إنَِّا كُنَّا مُرسِْليِن﴿ مْرًا مه
َ
  .[5الدخان: ] ﴾أ
که ما فرستندۀ راستیکنیم، بههر امر محکمی از جانب خویش را مقرر می 5

 ایم.رسولان بوده

مِيعُ العَْليِم﴿ بهكَِ إنَِّهُ هُوَ السَّ ِن رَّ   .[6الدخان: ] ﴾رحََْْةً مه
سوی که بهرسولان را به رحمتی از جانب پروردگارت برای کسانی -ای رسول - 6

که او سبحانه سخنان بندگانش را میراستیفرستیم، بهشوند میآنها ارسال می
گاه است، و ذرهشنود، و از افعال و نیات  ماند.ای از این امور بر او پوشیده نمیشان آ



خانسوره   1383    الدُّ

رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا إنِ كُنتُم مُوقنِيِن﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ السَّ   .[7الدخان: ] ﴾رَبه

ن آن دو وجود دارد است. اگر به این امر ها و زمین و آنچه میاپروردگار آسمان 7
 یقین دارید پس به رسولم ایمان آورید.

ليِن﴿ وَّ
َ
  .[8الدخان: ] ﴾لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ يُُيِِْ وَيُمِيتُ رَبُكُمْ وَربَُ آباَئكُِمُ الأ

کننده و میراند، هیچ زنده کند و میهیچ معبود برحقی جز او نیست، زنده می 8
 جز او نیست، پروردگار شما و پروردگار پدران پیشین شماست. ایمیراننده

  .[9الدخان: ] ﴾بلَْ هُمْ فِِ شَكهٍ يلَعَْبُون﴿
سبب این مشرکان بر این امر یقین ندارند، بلکه در مورد آن مردد هستند و به 9

 کنند.باطلی که در آن قرار دارند این امر را فراموش می

تِِ ﴿
ْ
مَاء بدُِخَانٍ مُبيِن فاَرْتقَبِْ يوَمَْ تأَ   .[10الدخان: ] ﴾السَّ

که آسمان دود منتظر عذاب نزدیک قوم خویش باش در روزی -ای رسول -پس  10
 بینند.کند که آن را به چشم خویش با درد زیاد میآشکاری را نمایان می

لَِم﴿
َ
  .[11الدخان: ] ﴾يَغْشََ النَّاسَ هَذَا عَذَابٌ أ

شود: این عذابی که به شما رسید عذابی گیرد، و به آنها گفته میقومت را فرا می 11
 دردناک است.

  .[12الدخان: ] ﴾رَبَّنَا اكْشِفْ عَنَّا العَْذَابَ إنَِّا مُؤْمِنُون﴿
عذابی را که  پروردگاراخواهند: گاه متضرّعانه از پروردگارشان چنین میآن 12

برایمان فرستادی از ما بازگردان، زیرا اگر آن را از ما بازگردانی به تو و رسولت ایمان 
 داریم.

كِْرَى وَقدَْ جَاءهُمْ رسَُولٌ مُبيِن﴿ نَّّ لهَُمُ الَّه
َ
  .[13الدخان: ] ﴾أ
که سوی پروردگارشان بازگردند درحالیتوانند پند بگیرند و بهچگونه آنها می 13

 اند؟!اش را شناختهی با رسالت روشن نزدشان آمده، و راستگویی و امانتداریرسول

نُْون﴿   .[14الدخان: ] ﴾ثُمَّ توََلَّواْ عَنهُْ وَقاَلوُا مُعَلَّمٌ مَُّ
ای است یافتهسپس از تصدیق او خودداری کردند، و در مورد او گفتند: او تعلیم  14

 ای نیست، و در مورد او گفتند: دیوانه است.آموزند و فرستادهکه دیگران به او می
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  .[15الدخان: ] ﴾إنَِّا كََشِفُو العَْذَابِ قلَيِلًا إنَِّكُمْ عََئدُِون﴿
گاه که این عذاب را اندکی از شما بازگردانیم، به کفر و تکذیب راستی آنبه 15

 گردید.خویش بازمی

  .[16الدخان: ] ﴾مُنتَقِمُونيوَمَْ نَبطِْشُ الِْطَْشَةَ الكُْبََْى إنَِّا ﴿
ای بزرگ در روز بدر به برای آنها منتظر روزی باش که ضربه -ای رسول -و  16

سبب کفر به الله و تکذیب رسولش که ما از آنها بهراستیزنیم، بهکافران قومت می
 گیریم.انتقام می

  .[17الدخان: ] ﴾رسَُولٌ كَريِموَلقََدْ فَتَنَّا قَبلْهَُمْ قوَمَْ فرِعَْوْنَ وجََاءهُمْ  *﴿
که پیش از آنها قوم فرعون را آزمودیم، و رسولی گرامی از جانب الله تحقیقو به 17

 ÷خواند، و آن رسول موسینزدشان آمد که آنها را به توحید و عبادت الله فرا می
 بود.

مِين﴿
َ
ِ إنِّهِ لكَُمْ رسَُولٌ أ دُوا إلَََِّ عِبَادَ اللَّّ

َ
نْ أ
َ
  .[18الدخان: ] ﴾أ
اسرائیل را به من بسپارید، زیرا آنها به فرعون و قومش گفت: بنی ÷موسی 18

که من راستیبندگان الله هستند، و شما حق ندارید آنها را به بردگی بگیرید، به
سوی شما هستم، و بر آنچه که مرا فرمان داده به شما ای از جانب الله بهفرستاده

کاهم و نه بر آن میای نه از آن میای که ذرهگونهامانتدار هستم، بهابلاغ کنم 
 افزایم.

 برخی فواید آیات:
  نزول قرآن در شب قدر که خیر و برکت زیادی دارد بر بزرگی منزلت این کتاب

 الهی دلالت دارد.
 .بعثت رسولان و نزول قرآن از مظاهر رحمت الله به بندگانش است 
 سبب آزاد سازی مستضعفان از چنگ متکبران لإهای پیامبرانرسالت ،

 |است.
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ِ إنِّهِ آتيِكُم بسُِلطَْانٍ مُبيِن﴿  اللَّّ
نْ لاَّ تَعْلوُا عََلَ

َ
 . [19الدخان: ] ﴾وَأ
جویی بر بندگانش، بر او تعالی برتری نجویید، و اینکه با ترک عبادت الله و برتری 19
 ام.تان آوردهکه من حجتی روشن برایراستیبه

ن ترَجَُُْون﴿
َ
ِ وَرَبهكُِمْ أ ِ عُذْتُ برَِبه

  .[20الدخان: ] ﴾وَإِنّه
و همانا من از اینکه مرا با سنگسار بکشید به پروردگار خودم و پروردگار شما پناه  20

 برم.می

  .[21الدخان: ] ﴾وَإِنْ لَّمْ تؤُْمِنُوا لَِ فاَعْتََلِوُن﴿
کنید پس از من فاصله بگیرید، و آسیبی به من ام تصدیق نمیو اگر آنچه را آورده 21

 نزدیک نسازید.

نَّ هَؤُلاءَ قوَمٌْ مُُرْمُِون﴿
َ
  .[22الدخان: ] ﴾فَدَعََ رَبَّهُ أ

 -فرعون و سرانش -گونه پروردگارش را خواند: که این قوم این ÷پس موسی 22
 قومی ستمکارند که سزاوار تعجیل در فرود عذاب هستند.

سِِْ ﴿
َ
  .[23الدخان: ] ﴾بعِبَِادِي لََلًْا إنَِّكُم مُتَّبَعُونفَأ
فرمان داد که قومش را شبانه حرکت دهد، و به او خبر  ÷گاه الله به موسیآن 23

 داد که فرعون و قومش آنها را تعقیب خواهند کرد.

هُمْ جُندٌ مُغْرَقوُن﴿   .[24الدخان: ] ﴾وَاترُْكْ الِْحَْرَ رهَْوًا إنَِّ
اسرائیل از دریا گذشتند آن را آرام فرمان داد که وقتی او و بنی ÷به موسیو  24

که بود رها کند، که قطعاً فرعون و لشکریانش در دریا غرق و نابود حرکت چنانو بی
 خواهند شد.

  .[25الدخان: ] ﴾كَمْ ترََكُوا مِن جَنَّاتٍ وعَُيوُن﴿
 روانی که پشت سرشان به جا گذاشتند!های ها و چشمهفرعون و قومش چه بسیار باغ 25

  .[26الدخان: ] ﴾وَزُرُوعٍ وَمَقَامٍ كَريِم﴿
 و چه بسیار کشتزارها و مجالس نیکویی که پشت سرشان رها کردند! 26

  .[27الدخان: ] ﴾وَنَعْمَةٍ كََنوُا فيِهَا فاَكهِِين﴿
 و چه بسیار زندگی با ناز و نعمت خویش را باقی گذاشتند! 27
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وْرَثنَْاهَا قوَمًْا آخَريِن﴿
َ
  .[28الدخان: ] ﴾كَذَلكَِ وَأ

ها و چشمهشان توصیف شده بود بر آنها رخ داد، و باغبه همین ترتیب آنچه که برای 28
 اسرائیل به ارث دادیم.شان را به مردمی دیگر یعنی بنیهایها و کشتزارها و مقام

مَاء ﴿ رضُْ وَمَا كََنوُا مُنظَريِنفَمَا بكََتْ عَليَهِْمُ السَّ
َ
  .[29الدخان: ] ﴾وَالأ

گاه که غرق شدند گریستند، و نه پس نه آسمان و زمین بر فرعون و قومش آن 29
 کردن به آنها داده شد. مهلت توبه

ائيِلَ مِنَ العَْذَابِ المُْهِين﴿   .[30الدخان: ] ﴾وَلقََدْ نَََّينَْا بنَِّ إسَِِْ
گاه که اسرائیل را از عذاب خوار کننده نجات دادیم، آنبنیو به تحقیق که  30

 داشتند.شان را زنده نگه میکشتند، و زنانشان را میفرعون و قومش پسران
ِنَ المُْسُْفِيِن﴿   .[31الدخان: ] ﴾مِن فرِعَْوْنَ إنَِّهُ كََنَ عََلَِاً مه
گردنکشانی بود که از امر و که او از راستیآنها را از عذاب فرعون نجات دادیم، به 31

 گذرند.دین الله می
ناَهُمْ عََلَ عِلمٍْ عََلَ العَْالمَِين﴿   .[32الدخان: ] ﴾وَلقََدِ اخْتََْ
اسرائیل را براساس دانشی از جانب خویش بر جهانیان آن که بنیتحقیقو به 32

 زمان با فراوانی پیامبران ترجیح دادیم.
ِنَ الآياَتِ ﴿   .[33الدخان: ] ﴾مَا فيِهِ بلَاءَ مُبيِن وَآتيَنَْاهُم مه
را با آنها تقویت کردیم و برای ÷هایی به آنها دادیم که موسیو دلایل و برهان 33

 ها در آن بود.شان نعمتی آشکار مانند ترنجبین و بلدرچین و سایر نعمت
  .[34الدخان: ] ﴾إنَِّ هَؤُلاءَ لَََقُولوُن﴿
 گویند:کننده برای انکار رستاخیز می تکذیبقطعاً این مشرکان  34
ولَ وَمَا نََنُْ بمُِنشَِّين﴿

ُ
  .[35الدخان: ] ﴾إنِْ هَِِ إلِاَّ مَوْتتَنَُا الأ

جز مرگ اول ما نیست و حیاتی پس از آن نیست، و ما پس از این مرگ  35
 شویم.برانگیخته نمی

توُا بآِباَئنَِا إنِ كُنتُمْ صَادِقِين﴿
ْ
  .[36ان: الدخ] ﴾فَأ
اگر تو و پیروان همراهت در این ادعا که الله مردگان را برای  -ای محمد -پس  36

 اند زنده بیاورید.انگیزد راستگو هستید پدرانمان را که مردهحسابرسی و جزا زنده برمی
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هْلكَْناَهُمْ إنَِّهُمْ ﴿
َ
يِنَ منِ قَبلْهِمِْ أ مْ قوَمُْ تبَُّعٍ وَالََّّ

َ
هُمْ خَيْرٌ أ

َ
  [.37الدخان: ] ﴾كََنوُا مُُرْمِيِنأ
کنند در قدرت و نیرومندی آیا این مشرکانی که تو را تکذیب می -ای رسول - 37

ع و کسانی که قبل از آنها بودند مانند عاد و ثمود، که همگی آنها را برترند، یا قوم تُبَّ
 چون جنایتکار بودند نابود کردیم.

مَاوَاتِ ﴿ رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا لاعَِبيِنوَمَا خَلَقْنَا السَّ
َ
  .[38الدخان: ] ﴾وَالأ

ها و زمین و آنچه میان آن دو است را برای بازی با آفرینش آنها و آسمان 38
 ایم.نیافریده

كْثََهَُمْ لَا يَعْلَمُون﴿
َ
ِ وَلكَِنَّ أ  باِلَْْقه

  .[39الدخان: ] ﴾مَا خَلَقْنَاهُمَا إلِاَّ
ایم، اما بیشتر مشرکان این جز به حکمتی فراگیر نیافریدهها و زمین را و آسمان 39

 دانند.موضوع را نمی

 برخی فواید آیات:
  بردن مؤمن به پروردگار خویش که او را از نیرنگ دشمنش حفظ وجوب پناه

 کند.
 پذیرند، و با پیروان دعوت میگاه که دعوت را نمیمشروعیت دعا علیه کفار آن

 جنگند.
  شود، چون نزد الله خوار و ذلیل است.کافر اندوهگین نمیهستی به مرگ 
 سبب حکمتی فراگیر آفریده شده اند و ملحدان نسبت به ها و زمین بهآسمان

 |این حکمت نادان هستند.
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جَْعَِين﴿
َ
 . [40الدخان: ] ﴾إنَِّ يوَمَْ الفَْصْلِ مِيقَاتُهُمْ أ

کند میعادی برای تمام داوری میهمانا روز قیامت که الله در آن میان بندگان  40
 آورد.مخلوقات است که الله آنها را در آن روز گرد می

ون﴿ وْلً شَيئًْا وَلَا هُمْ ينُصَُّ   .[41الدخان: ] ﴾يوَمَْ لَا يُغْنِّ مَوْلً عَن مَّ
رساند، و نه هیچ دوستی که نه هیچ خویشاوندی به خویشاوندش نفعی میروزی 41

کنند؛ زیرا در آن روز فرمانروایی ا از عذاب الله محافظت میبه دوستش، و نه آنه
 تواند آن را ادعا کند.کسی نمیفقط برای الله است، و هیچ

ُ إنَِّهُ هُوَ العَْزيِزُ الرَّحِيم﴿   .[42الدخان: ] ﴾إلِاَّ مَن رَّحِمَ اللَّّ
از پیش مگر کسی از مردم که الله بر او رحم کند، که او از اعمال صالحی که  42

ناپذیری است که هیچ که الله ذات شکستراستیگردد، بهمند میفرستاده بهره
 شود، و در آفرینش و تقدیر و تدبیرش بسیار دانا است. کس بر او چیره نمی

 الله پس از توصیف قیامت به بیان اختلاف جزای مردم در آن روز پرداخت و فرمود:
  .[43الدخان: ] ﴾إنَِّ شَجَرَةَ الزَّقوُم﴿
 همانا درخت زقّوم که الله آن را از ته جهنم رویاند. 43
ثيِم﴿

َ
  .[44الدخان: ] ﴾طَعَامُ الأ

 خورد.طعام صاحب گناه بزرگ یعنی کافر است که از میوۀ پلیدش می 44
  .[45الدخان: ] ﴾كََلمُْهْلِ يَغْلَِ فِِ الُِْطُون﴿
شان میهایشدت حرارتی که دارد در شکماین میوه مانند روغن سیاه است، که از  45

 جوشد.
  .[46الدخان: ] ﴾كَغَلَِْ الَْْمِيم﴿
 مانند جوشیدن آب در آخرین درجۀ حرارت. 46
  .[47الدخان: ] ﴾خُذُوهُ فاَعْتلِوُهُ إلََِ سَوَاء الَْْحِيم﴿
شود: او را بگیرید و با زور و خشونت در وسط جهنم و به مأموران آتش گفته می 47

 بیفکنید.
سِهِ مِنْ عَذَابِ الَْْمِيم﴿

ْ
  .[48الدخان: ] ﴾ثُمَّ صُبُوا فوَْقَ رَأ

 شود.شده آب سوزان بریزید پس عذاب از او جدا نمیسپس بر روی سر این عذاب 48
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نتَ العَْزيِزُ الكَْرِيم﴿
َ
  .[49الدخان: ] ﴾ذُقْ إنَِّكَ أ

دردناک را بچش؛ که تو همان شود: این عذاب و از روی سرزنش به او گفته می 49
 عزیزی هستی که همیشه میان قوم خویش محترم بودی.

  .[50الدخان: ] ﴾إنَِّ هَذَا مَا كُنتُم بهِِ تَمْتََُون﴿
کردید، که با این عذاب همان است که در وقوع آن در روز قیامت تردید می 50

 مشاهدۀ آن شک شما برطرف شده است.
مِينإنَِّ المُْتَّقيَِن فِِ مَ ﴿

َ
  .[51الدخان: ] ﴾قَامٍ أ

که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارشان تقوای او تعالی را قطعاً کسانی 51
 اند در اقامتگاهی ایمن از هر امر ناپسندی هستند.پیشه کرده

  .[52الدخان: ] ﴾فِِ جَنَّاتٍ وعَُيُون﴿
 های جاری.ها و چشمهدر باغ 52
قٍ مُتَقَابلِيِنيلَبْسَُونَ مِن ﴿   .[53الدخان: ] ﴾سُندُسٍ وَإِسْتبَََْ
پوشند، و در روبروی هم قرار دارند، و هیچدر بهشت ابریشم نازک و کلفت می 53

 کند.کس به پشت دیگری نگاه نمی
  .[54الدخان: ] ﴾كَذَلكَِ وَزَوَّجْنَاهُم بِِوُرٍ عِين﴿
داشتیم آنها را در بهشت به ازدواج زنانی که با نعمت مذکور آنها را گرامی چنان 54

چشم با شدت سفیدی در سفیدی چشم و شدت سیاهی در بسیار زیبا و درشت
 آوریم.سیاهی آن درمی

ِ فاَكهَِةٍ آمِنيِن﴿
  .[55الدخان: ] ﴾يدَْعُونَ فيِهَا بكُِله

 پایانای که قصد کنند بدون خواهند که هر میوهشان میدر آنجا از خدمتکاران 55
 شان بیاورند.یافتن و مضرات برای

ولَ وَوَقاَهُمْ عَذَابَ الَْْحِيم﴿
ُ
  .[56الدخان: ] ﴾لَا يذَُوقوُنَ فيِهَا المَْوتَْ إلِاَّ المَْوْتةََ الأ

مانند، و جز مرگ اول در زندگی دنیا مرگی در آنجا نمیبرای همیشه در آنجا می 56
 کند.عذاب آتش محافظت میچشند، و پروردگارشان آنها را از 
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بهكَِ ذلَكَِ هُوَ الفَْوْزُ العَْظِيم﴿ ِن رَّ   .[57الدخان: ] ﴾فَضْلًا مه
 -ای از جانب پروردگار تو به آنها است، موارد مذکور این امر، بخشش و نیکی 57

همان رستگاری بزرگ  -یعنی ورود پرهیزکاران به بهشت، و محافظت آنها از آتش
 کند.ای با آن برابری نمییاست که هیچ رستگار

رُون﴿ ناَهُ بلِسَِانكَِ لعََلَّهُمْ يَتَذَكَّ ْ مَا يسََُّ   .[58الدخان: ] ﴾فإَنَِّ
به تحقیق این قرآن را با نزول آن به زبان تو یعنی زبان عربی، ساده  -ای رسول - 58

 و آسان کردیم تا از آن پند بگیرند.
  .[59الدخان: ] ﴾فاَرْتقَبِْ إنَِّهُم مُرْتقَبُِون﴿
پس منتظر پیروزی خویش و نابودی آنها باش، زیرا آنها نیز منتظر نابودی تو  59

 هستند.
 برخی فواید آیات:

 .جمع میان عذاب جسمی و روحی کافر 
 .رستگاری بزرگ همان نجات از آتش و ورود به بهشت است 
 سازی لفظ و معانی قرآن توسط الله برای بندگانش.آسان| 



 

 

 سوره الجاثیة 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 درمان هواپرستان رویگردان از حق، از طریق ارائۀ آیات و یادآوری آخرت.

 تفسیر:

  .[1الجاثیة: ] ﴾حم﴿
 سخن در مورد حروف شبیه این حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. ﴾حمٓ ﴿ 1

ِ العَْزيِزِ الَْْكِيم﴿   .[2الجاثیة: ] ﴾تنََِيلُ الكِْتَابِ مِنَ اللَّّ
شود، و در کس بر او چیره نمیناپذیری که هیچقرآن از جانب الله ذات شکست  2

 شده است.آفرینش و تقدیر و تدبیرش بسیار دانا است فرو فرستاده 

رضِْ لآياَتٍ لهلِمُْؤْمِنيِن﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[3الجاثیة: ] ﴾إنَِّ فِِ السَّ

طور قطع دلایلی بر قدرت و یگانگی الله برای ها و زمین بهکه در آسمانراستیبه 3
 گیرند.مؤمنان است؛ زیرا آنها همان کسانی هستند که از آیات پند می

  .[4الجاثیة: ] ﴾يَبُثُ مِن دَابَّةٍ آياَتٌ لهقَِوْمٍ يوُقنُِونوَفِِ خَلقِْكُمْ وَمَا ﴿
در آفرینش شما از نطفه، سپس از یک تکه خون، سپس از یک  -ای مردم-و  4

قطعه گوشت، و در آفرینش جنبندگانی که الله پراکنده است و در روی زمین می
ارند که الله همان جنبند دلایلی بر یگانگی او تعالی است برای مردمی که یقین د

 آفریدگار است.

رضَْ بَعْدَ ﴿
َ
حْيَا بهِِ الأ

َ
زِْقٍ فَأ مَاء مِن ره ُ مِنَ السَّ نزَلَ اللَّّ

َ
يلِْ وَالنَّهَارِ وَمَا أ

وَاخْتلَِافِ اللَّ
ِيَاحِ آياَتٌ لهقَِوْمٍ يَعْقلِوُن   .[5الجاثیة: ] ﴾مَوْتهَِا وَتصَِّْيفِ الره

و در پشت سر هم آمدن شب و روز، و در بارانی که الله از آسمان فرو فرستاد و  5
زمین را با رویانیدنش پس از اینکه مرده و بدون گیاه بود زنده گرداند، و در گردش 
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بادها با آوردن آنها از یک سمت، و باری دیگر از سویی دیگر برای منافع شما؛ 
، و با آنها بر یگانگی الله و قدرت او بر اندیشنددلایلی است برای مردمی که می

 شوند.رستاخیز، و توانایی او بر هر چیزی راهنمایی می
ِ وَآياَتهِِ يؤُْمِنُون﴿ يهِ حَدِيثٍ بَعْدَ اللَّّ

َ
ِ فبَأِ ِ نَتلْوُهَا عَليَكَْ باِلَْْقه  ﴾تلِكَْ آياَتُ اللَّّ

  .[6الجاثیة: ]
خوانیم، پس نها را به حق برایت میاین است آیات و براهینی که آ -ای رسول - 6

های او ایمان نیاوردند، بعد از آن به اش و حجتشدۀ الله بر بندهاگر به سخن نازل
 کنند؟!ها را تصدیق میآورند، و پس از آن کدام حجتکدام سخن ایمان می

ثيِم﴿
َ
فَّاكٍ أ

َ
ِ أ
  .[7الجاثیة: ] ﴾وَيلٌْ لهكُِه

 بر هر دروغگوی بسیار گناهکار.عذاب و نابودی از جانب الله  7
ْهُ بعَِذَابٍ ﴿ ِ ن لَّمْ يسَْمَعْهَا فَبشَّه

َ
ِ تُتلََْ عَليَهِْ ثُمَّ يصُُِّ مُسْتَكْبًَِا كَأ يسَْمَعُ آياَتِ اللَّّ

لَِم
َ
  .[8الجاثیة: ] ﴾أ
شنود، سپس با برتریشود میاین کافر، آیات الله در قرآن را که بر او خوانده می 8

س خویش از پیروی حق، به کفر و گناهانی که بر آن بوده ادامه میجویی در نف
 -ای رسول - دهد؛ گویی این آیات را که بر او خوانده شده، هرگز نشنیده است، پس

اش در آخرت است خبر بده، یعنی عذابی دردناک که در او را به آنچه مایۀ ناراحتی
 آخرت منتظرش است.

وْلئَكَِ لهَُمْ عَذَابٌ مُهِين وَإِذَا عَلمَِ مِنْ آياَتنَِا﴿
ُ
ذََهَا هُزُوًا أ   .[9الجاثیة: ] ﴾شَيئًْا اتََّّ

کند، گیرد و مسخره میو هرگاه چیزی از قرآن به او برسد آن را مایۀ ریشخند می 9
گیرند عذابی خوارکننده در روز برای اینها که قرآن را به تمسخر و ریشخند می

 قیامت است.
ِ مِن وَرَائهِِمْ جَ ﴿ ذَُوا مِن دُونِ اللَّّ ا كَسَبُوا شَيئًْا وَلَا مَا اتََّّ هَنَّمُ وَلَا يُغْنِّ عَنهُْم مَّ

وْلَِاَء وَلهَُمْ عَذَابٌ عَظِيم
َ
  .[10الجاثیة: ] ﴾أ
در مقابل آنها آتش جهنم است که در آخرت در انتظارشان است. و نه اموالی که  10

هایی که آنها را به جای سازد، و نه بتنیاز میای از الله بیاند آنها را ذرهکسب کرده
کنند، و در ای از آنها دفاع میکردند ذرهاو تعالی گرفتند و به جای او عبادت می

 روز قیامت عذابی سخت دارند.



 1393    سوره الجاثیة

لَِم﴿
َ
ن رهجِْزٍ أ ِينَ كَفَرُوا بآِياَتِ رَبههِِمْ لهَُمْ عَذَابٌ مَّ

  .[11الجاثیة: ] ﴾هَذَا هُدًى وَالََّّ
سوی راه حق هدایت مینازل کردیم به ج مان محمداین کتابی که بر رسول 11

که به آیات پروردگارشان که بر رسولش نازل شده است کفر ورزیدند کند، و کسانی
 عذابی سخت و دردناک دارند.

﴿*  ِ مْرهِ
َ
رَ لكَُمُ الَِْحْرَ لِتَجْريَِ الفُْلكُْ فيِهِ بأِ ِي سخَّ ُ الََّّ وَلِتَبتَْغُوا مِن فضَْلهِِ اللَّّ

  .[12الجاثیة: ] ﴾وَلعََلَّكُمْ تشَْكُرُون
ها فقط الله همان ذاتی است که دریا را برای شما رام کرد تا کشتی -ای مردم - 12

به فرمان او در آن به حرکت درآیند، و انواع مکاسب مباح را از بخشش او بخواهید. 
 سپاسگزاری کنید.باشد که از نعمت الله بر خودتان 

ِنهُْ إنَِّ فِِ ذَلكَِ لآياَتٍ لَّقَوْمٍ ﴿ رضِْ جََيِعًا مه
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ا فِِ السَّ رَ لكَُم مَّ وسََخَّ

رُون   .[13الجاثیة: ] ﴾يَتَفَكَّ
ها و ها، و رودها و درختان و کوهو او سبحانه خورشید و ماه و ستارگان آسمان 13

کردن این موارد برای که در رامراستیرا رام شما کرد، بهسایر آنچه در زمین است 
شما دلایلی بر قدرت و یگانگی الله است، برای مردمی که در آیات او تعالی می

 گیرند.اندیشند، و از آنها پند می

 برخی فواید آیات:
  دروغ و پافشاری بر گناه و تکبر و تمسخر آیات الله، از صفات گمراهان است، و

صِف به این صفات را تهدید کرده است.الله   افرادِ مُتَّ
 کردن موجودات هستی برای های الله بر بندگانش زیاد است، از جمله رامنعمت

 آنها.
 شان ارزانی داشته ایجاب ها سپاسگزاری بندگان از معبود که آنها را براینعمت

 |کند.می
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ِينَ لا﴿ ِينَ آمَنُوا يَغْفرُِوا للََِّّ ِ لََِجْزيَِ قوَمًْا بمِا كََنوُا  قلُ لهلََِّّ يَّامَ اللَّّ
َ
يرَجُْون أ

 . [14الجاثیة: ] ﴾يكَْسِبُون
اند اند، و رسولش را تصدیق کردهکه به الله ایمان آوردهبه کسانی -ای رسول - 14

دهند و به شما بدی ها یا کیفرهای الله اهمیت نمیبگو: از کافرانی که به نعمت
زیرا الله به زودی هر یک از مؤمنان شکیبا، و کافران متجاوز، را اند درگذرید؛ کرده

 کردند جزا خواهد داد.که در دنیا کسب میدر قبال اعمالی

سَاء فَعَليَهَْا ثُمَّ إلََِ رَبهكُِمْ ترُجَْعُون﴿
َ
  .[15الجاثیة: ] ﴾مَنْ عَمِلَ صَالًِْا فلَنَِفْسِهِ وَمَنْ أ

یجۀ عمل صالح او به نفع خودش است، و الله از هرکس عملی صالح انجام دهد نت 15
نیاز است، و هرکس عمل بدی مرتکب شود نتیجۀ عمل بدش این است عمل او بی

رساند، سپس در آخرت شود، و بدکاری او به الله زیان نمیکه در قبال آن کیفر می
 دهیم.شوید تا هرکس را به آنچه استحقاق دارد جزا سوی ما بازگردانیده میفقط به

يهبَِاتِ ﴿ ِنَ الطَّ ائيِلَ الكِْتَابَ وَالُْْكْمَ وَالنبُُوَّةَ وَرَزقَْنَاهُم مه وَلقََدْ آتيَنَْا بنَِّ إسَِِْ
لنَْاهُمْ عََلَ العَْالمَِين   .[16الجاثیة: ] ﴾وَفَضَّ

اسرائیل تورات و داوری میان مردم به حکم تورات را و به تحقیق که به بنی 16
قرار دادیم، و انواع  ÷پیامبران را از میان آنها از نسل ابراهیم دادیم، و بیشتر

های پاکیزه و حلال به آنها دادیم، و آنها را بر جهانیان روزگارشان برتری روزی
 دادیم.

مْرِ فَمَا اخْتَلَفُوا إلِاَّ مِن بَعْدِ مَا جَاءهُمْ العْلِمُْ بَغْيًا ﴿
َ
ِنَ الأ بيَنَْهُمْ وَآتيَنَْاهُم بيَهنَِاتٍ مه

  .[17الجاثیة: ] ﴾إنَِّ رَبَّكَ يَقْضَِ بيَنَْهُمْ يوَمَْ القْيِاَمَةِ فيِمَا كََنوُا فيِهِ يَُتَْلفُِون
و دلایل آشکارسازی حق از باطل را به آنها دادیم، پس اختلاف نکردند مگر بعد  17

سبب این  ها بر آنها اقامه شد، و تنهاحجت ج از اینکه با بعثت پیامبرمان محمد
 -اختلاف، تجاوز برخی از آنها بر برخی دیگر از روی حرص بر ریاست و مقام بود. 

که پروردگارت در روز قیامت در مورد آنچه در دنیا با هم راستیبه -ای رسول
گرداند که چه کسی گاه مشخص میکند، آنکردند میان آنها داوری میاختلاف می

 بر حق، و چه کسی بر باطل است.
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ِينَ لَا يَعْلَمُون﴿ هْوَاء الََّّ
َ
مْرِ فاَتَّبعِْهَا وَلَا تتََّبعِْ أ

َ
ِنَ الأ  شَِْيعَةٍ مه

 ﴾ثُمَّ جَعَلنَْاكَ عََلَ
  .[18الجاثیة: ]
سپس تو را بر راه و سنت و روشی از امر خویش قرار دادیم که آن را بر  18

خوانَد. صالح فرامی رسولانمان که پیش از تو بودند فرمان دادیم که به ایمان و عمل
شناسند پیروی که حق را نمیهای کسانیپس، از این شریعت پیروی کن، و از هوس

 سازد.شان از حق گمراه میهاینکن؛ زیرا هوس

ُ وَلُِ ﴿ وْلَِاَء بَعْضٍ وَاللَّّ
َ
المِِيَن بَعْضُهُمْ أ ِ شَيئًا وإنَِّ الظَّ هُمْ لنَ يُغْنُوا عَنكَ مِنَ اللَّّ إنَِّ

 ْ   .[19الجاثیة: ] ﴾مُتَّقيِنال
ای از عذاب شناسند پیروی کنی ذرهکه حق را نمیهای کسانیقطعاً اگر از هوس 19

که ستمکاران هر دین و مذهبی یاور و راستیالله را از تو باز نخواهند داشت، و به
کنندۀ یکدیگر در برابر مؤمنان هستند، و الله یاور کسانی است که با اجرای  تقویت

 کنند.اوامر و اجتناب از نواهی او تقوایش را پیشه می

  .[20الجاثیة: ] ﴾هَذَا بصََائرُِ للِنَّاسِ وَهُدًى وَرحََْْةٌ لهقَِومِْ يوُقنُِون﴿
مردم با آنها حق را از باطل میهایی است که مان بینششده بر رسولاین قرآن نازل 20

سوی حق، و رحمتی است برای مردمی که یقین دارند؛ زیرا آنها شناسند، و هدایتی به
شوند تا پروردگارشان از آنها که با قرآن به راه راست هدایت میهمان کسانی هستند 

 راضی شود، و آنها را به بهشت درآورد، و از جهنم دور نگه دارد.

مْ حَسِبَ ﴿
َ
الَِْاتِ  أ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ عَْلهَُمْ كََلََّّ ن نََّ

ه
يهئَِاتِ أ ِينَ اجْتََحَُوا السَّ الََّّ
يَْاهُم وَمَمَاتُهُمْ سَاء مَا يَُكُْمُون   .[21الجاثیة: ] ﴾سَوَاء مَُّ

پندارند که آنها را اند میکه با اعضای خویش کفر و گناهان را مرتکب شدهآیا کسانی 21
اند و اعمال صالح انجام دادهدهیم که به الله ایمان آوردهجزا همانند کسانی قرار میدر 

 ای که در دنیا و آخرت یکسان هستند؟! چه زشت است این حکم آنها.گونهاند، به

ِ وَلِتجُْزَى كُُ نَفْسٍ بمَِا كَسَبَتْ وَهُمْ ﴿ رضَْ باِلَْْقه
َ
مَاوَاتِ وَالأ ُ السَّ لَا وخََلقََ اللَّّ

  .[22الجاثیة: ] ﴾يُظْلَمُون
ها و زمین را براساس حکمتی فراگیر آفریده، و این دو را بیهوده و الله آسمان 22

نیافریده است، تا هرکسی در قبال خیر یا شری که کسب کرده است جزا داده شود، 



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1396

نمی شان بر آنها ستمهایهایشان، و نه با افزودن بر بدیو الله نه با کاستن از نیکی
 کند.

 برخی فواید آیات:
 گاه که فساد را در روی زمین آشکار نکرده باشد، و عفو و گذشتن از ستمگر آن

ای است که الله مؤمنان را به آن از حدود الله نگذشته باشد، اخلاق برگزیده
 شان غلبه کند.فرمان داده به شرط اینکه سرانجامِ نیکو بر گمان

  های مردم.از پیروی هوسوجوب پیروی از شریعت و دوری 
 گونه که مؤمنان و کافران صفات یکسانی ندارند، جزای آنها نیز یکسان همان

 نیست.
 گرایان ها توسط الله براساس حکمتی فراگیر است که مادیآفرینش آسمان

 |خبر هستند.ملحد از آن بی
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﴿ ُ ضَلَّهُ اللَّّ
َ
ذََ إلِهََهُ هَوَاهُ وَأ يتَْ مَنِ اتََّّ

َ
فَرَأ
َ
عََلَ عِلمٍْ وخََتمََ عََلَ سَمْعهِِ وَقلَبْهِِ وجََعَلَ أ

رُون فلََا تذََكَّ
َ
ِ أ  . [23الجاثیة: ] ﴾عََلَ بصََّهِِ غِشَاوَةً فَمَن يَهْدِيهِ مِن بَعْدِ اللَّّ

به کسی بنگر که از هوسش پیروی کرده و آن را به منزلۀ معبودی  -ای رسول - 23
سبب کند قرار داده است. به تحقیق که الله بهبرای خویش که با آن مخالفت نمی

شدن را دارد،  علمی از جانب خویش او را گمراه ساخته است؛ زیرا استحقاق گمراه
کند، و الله بر گونه که نفعی ببرد گوش نمیو بر قلبش مُهر نهاده است، پس آن

ینکه شود، پس بعد از اچشمش پوششی قرار داده است که مانع او از دیدن حق می
دهد؟! آیا زیان سوی حق توفیق میتواند او را بهالله او را گمراه ساخت چه کسی می

 شوید؟!پیروی از هوس، و نفع پیروی از شریعت الله را متذکر نمی

هْرُ وَمَا لهَُم﴿ بذَِلكَِ  وَقاَلوُا مَا هَِِ إلِاَّ حَيَاتُنَا الُنيَْا نَمُوتُ وَنََيَْا وَمَا يُهْلكُِنَا إلِاَّ الَّ
  .[24الجاثیة: ] ﴾مِنْ عِلمٍْ إنِْ هُمْ إلِاَّ يَظُنُون

و کافران منکر رستاخیز گفتند: غیر از همین زندگی دنیای ما زندگی دیگری  24
گردند، و نسلمیرند و بازنمیهایی مینیست، یعنی پس از آن زندگی نیست، نسل

میراند. و آنها روز ما را می شوند، و فقط از پی یکدیگر آمدن شب وهایی زنده می
که گمان، کنند، درحالیبرای انکار رستاخیز هیچ دانشی ندارند، و فقط گمان می

 سازد.نیاز نمیای از حق بیذره

ن قاَلوُا ائتُْوا بآِباَئنَِا إنِ كُنتُمْ ﴿
َ
تَهُمْ إلِاَّ أ ا كََنَ حُجَّ وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُنَا بيَهنِاَتٍ مَّ

  .[25الجاثیة: ] ﴾صَادقِيِن
و هرگاه آیات روشن ما بر مشرکان منکر رستاخیز خوانده شود دلیلی ندارند که  25

گویند: اگر در این می شو اصحابش ج به آن استدلال کنند مگر اینکه به رسول
اند شویم راستگو هستید پدرانمان را که مردهادعا که پس از مرگ برانگیخته می

 زنده گردانید.برای ما 

ُ يُُيْيِكُمْ ثُمَّ يمُِيتُكُمْ ثُمَّ يََمَْعُكُمْ إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ لَا رَيبَ فيِهِ وَلكَِنَّ ﴿ قلُِ اللَّّ
كَثَََ النَّاسِ لَا يَعْلَمُون

َ
  .[26الجاثیة: ] ﴾أ
کند، سپس شما را تان شما را زنده میبه آنها بگو: الله با آفریدن -ای رسول - 26

تان در روز قیامت برای حسابرسی و جزا گرد میراند، سپس شما را پس از مرگمی
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دانند؛ که بدون هیچ تردیدی آمدنی است، اما بیشتر مردم نمیآورد، همان روزیمی
 شوند.و به همین دلیل با انجام عمل صالح برای آن روز آماده نمی

رضِ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مُلكُْ السَّ اعَةُ يوَمَْئذٍِ يَُسَُُْ المُْبطِْلوُنوَلَلَّّ  ﴾وَيَومَ تَقُومُ السَّ

  .[27الجاثیة: ]
ها و زمین فقط از آنِ الله است، یعنی معبود برحقّی جز الله و فرمانروایی آسمان 27

شود و الله در آن روز که قیامت برپا میها و زمین وجود ندارد. و روزیدر آسمان
انگیزد پیروان باطل که غیر الله را عبادت و جزا برمیمردگان را برای حسابرسی 

 کوشند.کردن حق، و احقاق باطل میکنند، و برای باطلکردند زیان میمی
ةٍ تدُْعَِ إلََِ كتَِابهَِا الَْوَمَْ تُّزَْوْنَ مَا كُنتُمْ تَعْمَلوُن﴿ مَّ

ُ
ةٍ جَاثيَِةً كُُ أ مَّ

ُ
 ﴾وَترََى كَُّ أ

  .[28الجاثیة: ]
بینی که منتظر است چه در آن روز هر امتی را افتاده بر زانو می -ای رسول -و  28

سوی نامۀ اعمالش که فرشتگان نگهبان شود. هر امتی بهکاری با آن انجام می
در این روز در قبال خیر و شری که در  -ای مردم -شود. اند فراخوانده مینوشته

 شوید.دادید جزا داده میدنیا انجام می
ِ إنَِّا كُنَّا نسَْتنَسِخُ مَا كُنتمُْ تَعْمَلوُن﴿   [.29الجاثیة: ] ﴾هَذَا كتِاَبُناَ ينَطِقُ عَليَكُْم باِلْْقَه
به حق بر  -نوشتندتان را در آن میکه فرشتگانمان اعمال -این کتاب ماست 29

آنچه دادیم که دهد پس آن را بخوانید، زیرا ما به نگهبانان فرمان میشما گواهی می
 دهید بنویسند.را شما در دنیا انجام می

الَِْاتِ فَيُدْخِلهُُمْ رَبُهُمْ فِِ رحََْْتهِِ ذَلكَِ هُوَ الفَْوْزُ ﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ ا الََّّ مَّ
َ
فَأ

  .[30الجاثیة: ] ﴾المُْبيِن
سبحانه  اند پروردگارشاناند و اعمال صالح انجام دادهکه ایمان آوردهاما کسانی 30

کند؛ این پاداشی که الله آبه آنها به رحمت خویش آنها را در بهشت خویش وارد می
بخشیده، همان رستگاری آشکاری است که هیچ رستگاری دیگری با آن برابری 

 کند.نمی
فلََمْ تكَُنْ آياَتِِ تُتلََْ عَليَكُْمْ فاَسْتَكْبََْتُمْ وَكُنتُمْ ﴿

َ
ِينَ كَفَرُوا أ ا الََّّ مَّ

َ
قوَمًْا  وَأ

  .[31الجاثیة: ] ﴾مُُرْمِِين
شود: آیا اند از روی سرزنش به آنها گفته میکه به الله کفر ورزیدهو اما کسانی 31
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ورزیدید، و مردمی شد و شما از ایمان به آن تکبر میآیات من بر شما خوانده نمی
 شدید؟!جنایتکار بودید، و مرتکب کفر و گناهان می

اعَةُ إنِ وَإِذَا قيِلَ ﴿ ا ندَْريِ مَا السَّ اعَةُ لَا رَيبَْ فيِهَا قلُتُْم مَّ ِ حَقٌّ وَالسَّ إنَِّ وعَْدَ اللَّّ
  .[32الجاثیة: ] ﴾نَّظُنُ إلِاَّ ظَنًّا وَمَا نََنُْ بمُِسْتيَقْنِيِن

که با آن به بندگانش وعده داده  -شد، قطعاً وعدۀ اللهو هرگاه به شما گفته می 32
حقیقتی بدون تردید است، و قیامت  -دهدانگیزد و جزا میزودی برمیآنها را به 

گفتید: نمیحقیقتی است که هیچ شکی در آن راه ندارد پس برای آن بکوشید، می
آید، و یقین کنیم که میدانیم که این قیامت چیست، جز گمان اندکی، گمان نمی

 نداریم که خواهد آمد.

 برخی فواید آیات:
 ،دارد.سازد، و اسباب توفیق را از او پنهان میانسان را نابود می پیروی از هوس 
 .هول و هراس روز قیامت 
 خصوص در زمینۀ اعتقاد.سازد؛ بهنیاز نمیای از حق بیظن و گمان ذره| 
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ا كََنوُا بهِِ يسَْتَهْزؤُِون﴿  . [33الجاثیة: ] ﴾وَبَدَا لهَُمْ سَيهئَِاتُ مَا عَمِلوُا وحََاقَ بهِِم مَّ
شود، و اند بر آنها آشکار میو کفر و سایر گناهان بدی که در دنیا مرتکب شده 33

گرفتند بر آنها فرو شدند آن را به مسخره میعذابی که وقتی از آن ترسانده می
 شود.فرستاده می

وَاكُمْ ﴿
ْ
نِ وَقيِلَ الَْوَمَْ ننَسَاكُمْ كَمَا نسَِيتُمْ لقَِاء يوَمِْكُمْ هَذَا وَمَأ النَّارُ وَمَا لكَُم مه

  .[34الجاثیة: ] ﴾نَّاصِِِين
گونه که دیدار امروزتان را فراموش کردید، و با فرماید: همانو الله به آنها می 34

کنیم، و ایمان و عمل صالح برایش آماده نشدید ما نیز امروز شما را در جهنم رها می
ت، و هیچ یاوری ندارید که عذاب برید همان جهنم اسجایگاه شما که به آن پناه می

 الله را از شما دفع کند.
تكُْمُ الَْْيَاةُ الُنيَْا فاَلَْوَمَْ لَا يُُرْجَُونَ ﴿ ِ هُزُوًا وغََرَّ َذْتُمْ آياَتِ اللَّّ نَّكُمُ اتََّّ

َ
ذَلكُِم بأِ

  .[35الجاثیة: ] ﴾مِنهَْا وَلَا هُمْ يسُْتَعْتَبُون
شوید به این سبب است که آیات الله را به میاین عذابتان که با آن عذاب  35

ها و تمایلاتش شما را فریب داد، اید، و زندگی با خوشیریشخند و تمسخر گرفته
شوند، بلکه کنندۀ آیات الله از جهنم بیرون آورده نمیپس امروز این کافران مسخره 

که عملی صالح شوند مانند، و به زندگی دنیا بازگردانده نمیبرای همیشه در آن می
 گردد.انجام دهند، و پروردگارشان از آنها راضی نمی

ِ العَْالمَِين﴿ رضِْ رَبه
َ
ِ الأ مَاوَاتِ وَرَبه ِ السَّ هِ الَْْمْدُ ربَه

  .[36الجاثیة: ] ﴾فلَلَِّ
ها و زمین، و پروردگار تمام ها فقط از آنِ الله، پروردگار آسمانپس تمام ستایش 36

 مخلوقات است.
رضِْ وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيموَلََُ ﴿

َ
مَاوَاتِ وَالأ  .[37الجاثیة: ] ﴾الكِْبَْيَِاء فِِ السَّ

ناپذیری ها و زمین برای او است، و او ذات شکست و شکُوه و عظمت در آسمان 37
شود، و در آفرینش و تقدیر و تدبیر و شریعتش کس بر او چیره نمیاست که هیچ

 بسیار دانا است.
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 سوره الأحقاف 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کنندگان و ترساندن آنها از عذاب؛ به همین منظور لفظ اِنذار اقامۀ حجت بر تکذیب 

 در سوره تکرار شده است.

 تفسیر:

  .[1الأحقاف: ] ﴾حم﴿
 حروف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد.سخن در مورد حروف شبیه این ﴾ حمٓ ﴿ 1
ِ العَْزيِزِ الَْْكِيم﴿   .[2الأحقاف: ] ﴾تَنَْيِلُ الكِْتَابِ مِنَ اللَّّ
شود، و در کس بر او چیره نمیناپذیری که هیچقرآن از جانب الله، ذات شکست  2

 آفرینش و تقدیر و شریعتش بسیار دانا است فرو فرستاده شده است.
ِينَ كَفَرُوا مَا خَلَقْنَا ﴿ جَلٍ مُسَمًّْ وَالََّّ

َ
ِ وَأ  باِلَْْقه

رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا إلِاَّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ السَّ

نذِرُوا مُعْرضُِون
ُ
ا أ   .[3الأحقاف: ] ﴾عَمَّ
ایم، بلکه تمام آنها ها و زمین و آنچه را میان این دو است، بیهوده نیافریدهآسمان 3

ایم، از جمله اینکه بندگان از طریق آنها الله را ریدههایی فراگیر آفرا به حق و حکمت
چیز را با او شریک قرار ندهند، و تا بشناسند تا فقط او را عبادت کنند، و هیچ

شدنِ خودشان در زمین را تا زمانی مشخص که فقط الله از آن  مقتضیات جانشین
گاه است برپا دارند، و کسانی آنچه در کتاب الله با آن اند از که به الله کفر ورزیدهآ

 دهند.گردانند، و به آن اهمیت نمیشوند روی میانذار داده می
مْ لهَُمْ شِْْكٌ فِِ ﴿

َ
رضِْ أ

َ
رُونِِ مَاذاَ خَلقَُوا منَِ الأ

َ
ِ أ ا تدَْعُونَ مِن دُونِ اللَّّ يْتُم مَّ

َ
رَأ
َ
قلُْ أ

 
َ
وْ أ
َ
ِن قَبلِْ هَذَا أ مَاوَاتِ ائِتْوُنِِ بكِِتَابٍ مه ِنْ عِلمٍْ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِنالسَّ  ﴾ثاَرَةٍ مه

  .[4الأحقاف: ]
تان که آنها را به هایبه این مشرکان رویگردان از حق بگو: از بت -ای رسول - 4

یک از اجزای زمین را آفریدهکنید به من خبر دهید که کدامجای الله عبادت می
اند؟ یا مشارکت و سهمی همراه الله در اند، یا رودی را آفریدهاند؟ آیا کوهی را آفریده
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تان استحقاق عبادت شدن را هایها دارند؟ اگر در این ادعا که بتآفرینش آسمان
ماندۀ علمی که پیشینیان به شده از جانب الله قبل از قرآن، یا باقیدارند کتابی نازل

 اند برایم بیاورید.جای گذاشته
ن يدَْعُو مِن ﴿ ضَلُ مِمَّ

َ
ِ مَن لاَّ يسَْتَجِيبُ لََُ إلََِ يوَمِ القْيَِامَةِ وَهُمْ عَن وَمَنْ أ دُونِ اللَّّ

  .[5الأحقاف: ] ﴾دُعََئهِِمْ غََفلِوُن
کند که که به جای الله معبودی را عبادت میتر نیست از کسیکس گمراهو هیچ 5

جای  هایی که آنها را بهدهد، و این معبودتا روز قیامت به درخواستش پاسخ نمی
خبرند؛ چه شان بیشدنِ خویش توسط عبادتگزارانکنند از خوانده الله عبادت می

 رسد به اینکه به آنها سود یا زیان برسانند.
 برخی فواید آیات:

 .تمسخر آیات الله کفر است 
 ها و تمایلات دنیا.خوردن به خوشی خطر فریب 
 .ثبوت صفت کبریاء برای الله تعالی 
 رترین دلایل وجود الله و استحقاق او تعالی به عبادت است.اجابت دعا از آشکا| 
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عْدَاء وَكََنوُا بعِبَِادَتهِِمْ كََفرِيِن﴿
َ
  .[6الأحقاف: ] ﴾وَإِذَا حُشَِّ النَّاسُ كََنوُا لهَُمْ أ

روز قیامت محشور شوند  رسانند وقتیو افزون بر اینکه در دنیا به آنها نفع نمی 6
جویند، و کردند، و از آنها بیزاری میکه آنها را عبادت می شونددشمنان کسانی می

گاهانه آنها را عبادت میانکار می  کردند.کنند که آ

ا جَاءهُمْ هَذَا سِحْرٌ ﴿ ِ لمََّ ِينَ كَفَرُوا للِحَْقه
وَإِذَا تُتلََْ عَليَهِْمْ آياَتُنَا بيَهنَِاتٍ قاَلَ الََّّ

  .[7الأحقاف: ] ﴾مُبيِن
که به قرآن مان بر آنها خوانده شود کسانیشدۀ ما بر رسولت نازلو هرگاه آیا 7

گویند: این سحری آشکار شان نزد آنها آمد کفر ورزیدند میوقتی به دست رسول
 است، و از جانب الله وحی نشده است.

﴿ ِ يتُْهُ فلََا تَمْلكُِونَ لَِ مِنَ اللَّّ اهُ قلُْ إنِِ افْتَََ مْ يَقُولوُنَ افْتَََ
َ
عْلَمُ بمَِا أ

َ
شَيئْاً هُوَ أ

  .[8الأحقاف: ] ﴾تفُيِضُونَ فيِهِ كَفََ بهِِ شَهِيدًا بيَنِّْ وَبَينَْكُمْ وَهُوَ الغَْفُورُ الرَّحِيم
گویند: محمد این قرآن را ساخته، و به الله نسبت داده است؟! آیا این مشرکان می 8
خته بودم اگر الله بخواهد مرا به آنها بگو: اگر آن را از جانب خودم سا -ای رسول -

دادن دروغ به او خودم را در  ای برایم ندارید، پس چگونه با نسبتعذاب کند چاره
جویید و ایرادهایی هایی که بر قرآن او میدهم؟! الله از عیبمعرض عذاب قرار می

گاهکه بر من می بودن او میان من و شما کافی است، و او  تر است. گواهگیرید آ
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.سبت به گناهان بندگان توبهن

تَّبعُِ إلِاَّ مَا يوُحَِ ﴿
َ
دْريِ مَا يُفْعَلُ بَِ وَلَا بكُِمْ إنِْ أ

َ
ِنْ الرُسُلِ وَمَا أ قلُْ مَا كُنتُ بدِْعًَ مه

ناَ إلِاَّ نذَِيرٌ مُبيِن
َ
  .[9الأحقاف: ] ﴾إلَََِّ وَمَا أ

کنند بگو: من اولین مشرکان که نبوت تو را تکذیب میبه این  -ای رسول - 9
رسولی نیستم که الله مرا فرستاده باشد تا دعوتم را بعید و شگفت بدانید، زیرا 

دانم که الله در دنیا با من چه اند، و من نه میقبل از من رسولان زیادی گذشته
ه الله بر من وحی دانم که با شما چه خواهد کرد، فقط از آنچخواهد کرد، و نه می

گویم و کند سخن میکنم، یعنی فقط براساس آنچه وحی میکند پیروی میمی
ای آشکار هستم که شما را از عذاب الله میکنم، و فقط انذاردهندهعمل می

 ترسانم.
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ِن بنَِّ ﴿ ِ وَكَفَرْتمُ بهِِ وشََهِدَ شَاهدٌِ مه يْتُمْ إنِ كََنَ مِنْ عِندِ اللَّّ
َ
رَأ
َ
ائيِلَ عََلَ قلُْ أ إسَِِْ

المِِين َ لَا يَهْدِي القَْومَْ الظَّ تُمْ إنَِّ اللَّّ   .[10الأحقاف: ] ﴾مِثلْهِِ فآَمَنَ وَاسْتَكْبََْ
کنندگان بگو: به من خبر دهید اگر این قرآن از به این تکذیب  -ای رسول - 10

تکیه بر آنچه  جانب الله باشد، و شما به آن کفر ورزید، و شاهدی از بنی اسرائیل با
در تورات در مورد آن آمده گواهی دهد که از جانب الله است، و به آن ایمان آورده 
باشد، و شما از ایمان به آن روی بگردانید، آیا در این حالت شما ستمکار نیستید؟! 

 دهد.سوی حق توفیق نمیکه الله مردم ستمکار را بهراستیبه

ِينَ كَفَرُوا ﴿ ا سَبَقُوناَ إلََِهِْ وَإِذْ لمَْ يَهْتَدُوا بهِِ وَقاَلَ الََّّ ِينَ آمَنُوا لوَْ كََنَ خَيْرًا مَّ للََِّّ
  .[11الأحقاف: ] ﴾فَسَيَقُولوُنَ هَذَا إفِكٌْ قدَِيم

که شان آورده کفر ورزیدند به کسانیکه به قرآن و آنچه رسول آنها برایو کسانی 11
سوی خیر هدایت ورده است حقی بود که بهایمان آوردند گفتند: اگر آنچه محمد آ

گرفتند، و چون سوی آن پیشی نمیکند این فقیران و بردگان و ضعیفان از ما بهمی
اند به زودی خواهند گفت: این شان برای آنها آورده هدایت نیافتهبه آنچه رسول

 کنیم.که نزدمان آمده دروغی کهنه است، و ما از دروغ پیروی نمیچیزی

نُذِرَ وَمِ ﴿ ِ قٌ لهسَِاناً عَرَبيًِّا لَه ِ ن قَبلْهِِ كتَِابُ مُوسََ إمَِامًا وَرحََْْةً وَهَذَا كتَِابٌ مُصَده
ى للِمُْحْسِنيِن ِينَ ظَلَمُوا وَبشَُّْ   .[12الأحقاف: ] ﴾الََّّ

به عنوان  ÷و پیش از این قرآن تورات بود، کتابی که الله آن را بر موسی 12
اسرائیل که شد، و رحمتی برای کسانی از بنیراهنمایی که در حق به آن اقتدا می

شده بر به آن ایمان آوردند و از آن پیروی کردند فرو فرستاد، و این قرآن نازل
کند؛ های پیش از خود را تصدیق میکتابی است به زبان عربی که کتاب ج  محمد

اند با آن انذار لله و انجام گناهان بر خودشان ستم کردهتا کسانی را که با شرک به ا
ای است برای نیکوکارانی که رابطۀ خوبی با پروردگارشان و با دهد، و مژده

 اند.مخلوقاتش برقرار کرده

ُ ثُمَّ اسْتقََامُوا فلَاَ خَوفٌْ عَليَهْمِْ وَلَا هُمْ يَُزَْنوُن﴿ يِنَ قاَلوُا رَبُناَ اللَّّ   [.13الأحقاف: ] ﴾إنَِّ الََّّ
که گفتند: پروردگار ما الله است و هیچ پروردگاری جز او در حقیقت کسانی 13

نداریم، سپس بر ایمان و عمل صالح پایداری کردند، در آنچه در آخرت پیش رو 
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اند، و آنچه دارند هیچ ترسی بر آنها نیست، و بر آنچه از بهره دنیا که از دست داده
 اشتند اندوهگین نیستند.پشت سرشان به جای گذ

صْحَابُ الَْْنَّةِ خَالِيِنَ فيِهَا جَزَاء بمَِا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿
َ
وْلَئكَِ أ

ُ
  .[14الأحقاف: ] ﴾أ
اینها که صفات مذکور را دارند به جزای اعمال صالحی که در دنیا از پیش  14

 مانند.اند، ساکنان بهشت هستند که برای همیشه در آن میفرستاده

 برخی فواید آیات:
 کردند اعتراض هرکس به جای الله عبادت شود بر کافرانی که او را عبادت می

 کند.می
  گاه از غیب مگر مواردی از غیب که الله او را از آن مطلع  ج نبودن پیامبرآ

 کرده است.
 های پیشین.در کتاب ج وجود دلایل حقّانیّت نبوت پیامبر اسلام 
  کنندگان.بیان فضیلت پایداری و پاداش استقامت| 

  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1406

مُهُ كُرهًْا وَوَضَعَتهُْ كُرهًْا وحََْلْهُُ وَفصَِالَُُ ﴿
ُ
يهِْ إحِْسَاناً حََْلتَهُْ أ ينَْا الِْنسَانَ بوَِالَِ وَوَصَّ

 ِ رْبعَيَِن سَنَةً قاَلَ رَبه
َ
هُ وَبَلغََ أ شُدَّ

َ
شْكُرَ  ثلََاثوُنَ شَهْرًا حَتَِّ إذَِا بلََغَ أ

َ
نْ أ
َ
وْزعِْنِّ أ

َ
أ

يَِّتِِ  صْلحِْ لَِ فِِ ذرُه
َ
عْمَلَ صَالًِْا ترَضَْاهُ وَأ

َ
نْ أ
َ
يَّ وَأ َّ وَعََلَ وَالَِ نعَْمْتَ عََلَ

َ
نعِْمَتَكَ الَّتِِ أ

 . [15الأحقاف: ] ﴾إنِّهِ تُبتُْ إلََِكَْ وَإِنّهِ مِنَ المُْسْلمِِين
پدر و مادرش نیکی کند، یعنی هم در زندگی  و به انسان فرمان مؤکّد دادیم که به 15

که منجر به مخالفت با شریعت نشود به آن دو آن دو، و هم پس از مرگشان تا جایی
طور خاص به مادرش که با مشقت به او باردار شد و با مشقت او را به نیکی کند، و به

گاه که ت، تا آندنیا آورد، و مدت باردارشدنش به او و آغاز از شیرگرفتنش: سی ماه اس
، بر دلم پروردگاراگوید: به کمال نیروی عقلی و جسمی و چهل سالگی برسد می

ای به جای آورم، و بیفکن تا شکر نعمتی را که بر من و بر پدر و مادرم ارزانی داشته
پذیری انجام سازد، و آن را از من میبر دلم بیفکن که عمل صالحی که تو را راضی می

سوی تو توبه که من از گناهانم بهراستینم را برایم صالح گردان. بهدهم، و فرزندا
 شدگان اوامرت هستم.برداران طاعت تو، و تسلیم که من از فرمانراستیکردم، و به

صْحَابِ ﴿
َ
حْسَنَ مَا عَمِلوُا وَنَتَجاوَزُ عَن سَيهئِاَتهِِمْ فِِ أ

َ
ِينَ نَتَقَبَّلُ عَنهُْمْ أ وْلَئكَِ الََّّ

ُ
أ
ِي كََنوُا يوُعَدُونالَْْ  دْقِ الََّّ ِ   .[16الأحقاف: ] ﴾نَّةِ وعَْدَ الصه
پذیریم، و اند از آنها میاینها هستند که نیکوترین عمل صالحی را که انجام داده 16

کنیم، و شان مواخذه نمیگذریم، و آنها را در قبال گناهانشان درمیاز گناهان
ای راست ای که به آنها داده شد وعدهوعدهها در زمرۀ بهشتیان هستند، این همان

 طور قطع واقع خواهد شد. است، و به
پس از بیان مثالی از انسان نیکوکار به پدر و مادرش برای تشویق در نیکی، برای 

 متنفر نمودن از نافرمانی مثالی از انسان نافرمان از پدر و مادر بیان کرد و فرمود:
يهِْ ﴿ ِي قاَلَ لوَِالَِ خْرَجَ وَقَدْ خَلتَْ القُْرُونُ مِن قَبلَِْ وهَُمَا  وَالََّّ

ُ
نْ أ
َ
تعَدَِاننِِّ أ

َ
ٍ لَّكُمَا أ فه

ُ
أ

ليِن وَّ
َ
سَاطِيُر الأ

َ
ِ حَقٌّ فَيَقُولُ مَا هَذَا إلِاَّ أ َ وَيلَْكَ آمِنْ إنَِّ وعَْدَ اللَّّ  ﴾يسَْتَغيِثَانِ اللَّّ

 . [17الأحقاف: ]
الله شما دو تن را نابود کند، آیا به من وعده که به پدر و مادرش گفت: و کسی 17

های زیادی که قرنآیم، درحالیدهید که پس از مرگم از قبر خویش زنده درمیمی
یک از آنها زنده مبعوث نشده است؟! و اند اما هیچسپری شده، و مردم در آنها مرده
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دایت کند، و به سوی ایمان هخواهند تا پسرشان را بهپدر و مادرش از الله یاری می
گویند: نابود شوی اگر به رستاخیز ایمان نیاوری، پس به آن ایمان پسرشان می

بیاور؛ زیرا وعدۀ الله به رستاخیز حقیقتی بدون تردید است، اما او دوباره برای انکار 
ها و شود فقط از کتابگوید: این سخنی که در مورد رستاخیز گفته میرستاخیز می

 یان نقل شده است، و از جانب الله ثابت نیست.های پیشیننوشته
ِ وَالِْنسِ ﴿ نه ِنَ الِْْ مَمٍ قدَْ خَلتَْ مِن قَبلْهِِم مه

ُ
ِينَ حَقَّ عَليَهِْمُ القَْوْلُ فِِ أ وْلَئكَِ الََّّ

ُ
أ

هُمْ كََنوُا خَاسِِِين   .[18الأحقاف: ] ﴾إنَِّ
و انسی پیش از  های جنیاینها که عذاب بر آنها واجب شده است در زمرۀ امت 18

که آنها زیانکار بودند؛ چون هم به خودشان و هم به راستیخودشان هستند، به
 شان با درآوردن آنها در جهنم زیان رساندند.هایخانواده

عْمَالهَُمْ وهَُمْ لَا يُظْلمَُون﴿
َ
يَِهُمْ أ ا عَمِلوُا وَلَِوُفَه ِمَّ ٍ دَرجََاتٌ مه

  .[19الأحقاف: ] ﴾وَلكُِه
شان براساس اعمال -یعنی گروه بهشتی، و گروه جهنمی -یک از دو گروه  و هر 19

مراتبی دارند، یعنی مراتب اهل بهشت درجاتی والا، و مراتب اهل جهنم دَرَکاتی 
شان را به آنها بدهد، و در روز قیامت نه با کاستن پست است، و تا الله جزای اعمال

 شود.ان به آنها ستم نمیشهایهایشان، و نه با افزودن بر بدینیکی
ذهَْبتُْمْ طَيهبَِاتكُِمْ فِِ حَيَاتكُِمُ الُنيَْا ﴿

َ
 النَّارِ أ

ِينَ كَفَرُوا عََلَ وَيَومَْ يُعْرَضُ الََّّ
رضِْ بغَِيْرِ 

َ
ونَ فِِ الأ وَاسْتَمْتَعْتُم بهَِا فاَلَْوَمَْ تُّزَْوْنَ عَذَابَ الهُْونِ بمَِا كُنتُمْ تسَْتَكْبَُِ

 ِ   .[20الأحقاف: ] ﴾وَبمَِا كُنتُمْ تَفْسُقُونالَْْقه
اند بر آتش که به الله کفر ورزیده و رسولانش را تکذیب کردهکه کسانیو روزی 20

شود: شوند تا در آن عذاب شوند، و از روی توبیخ و سرزنش به آنها گفته میعرضه می
هایی که در آن یهای خوبتان را در زندگی دنیایی خویش صرف کردید، و از خوشنعمت

سبب اینکه با ناحق شما در زمین، و بهسبب تکبر بهبود بهره بردید، اما در این روز به
 شوید.کفر و گناهان از طاعت الله خارج شدید با عذابی خوار و رسواکننده، مجازات می

 برخی فواید آیات:
 برحذر  خصوص در حق مادر، وبیان جایگاه نیکی به پدر و مادر در اسلام، به

 داشتن از نافرمانی آنان.
 سازند.های دنیا؛ چون از آخرت غافل میروی در خوشیبیان خطر زیاده 
 .بیان تهدید شدید برای متکبران و بدکاران| 
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حْقَافِ وَقدَْ خَلتَْ النذُُرُ مِن بَيْنِ يدََيهِْ وَمِنْ  *﴿
َ
نذَرَ قوَمَْهُ باِلأ

َ
خَا عََدٍ إذِْ أ

َ
وَاذكُْرْ أ

خَافُ عَليَكُْمْ عَذَابَ يوَْمٍ عَظِيم خَلفْهِِ 
َ
َ إنِّهِ أ لاَّ تَعْبُدُوا إلِاَّ اللَّّ

َ
 . [21الأحقاف: ] ﴾أ

گاه که قومش را که در برادر نَسَبی عاد را به یاد آور آن ÷هود -ای رسول -و  21
العرب بودند، از وقوع عذاب الله انذار داد، شان در اَحقاف در جنوب جزیرةهایخانه

اند، دادند گذشتهشان را انذار میرسولانی که اقوام ÷که قبل و بعد از هوددرحالی
گفتند: جز الله یگانه را عبادت نکنید، یعنی دیگری را همراه او شان میکه به اقوام

، من از عذاب روزی بزرگ یعنی روز قیامت بر -ای قوم من -عبادت نکنید؛ زیرا 
 ترسم.شما می

جِ ﴿
َ
ادقِيِنقاَلوُا أ تنِاَ بمَِا تعَدُِناَ إنِ كُنتَ منَِ الصَّ

ْ
فكَِناَ عَنْ آلهَِتنِاَ فأَ

ْ
  [.22الأحقاف: ] ﴾ئتْنَاَ لِتأَ

ای تا ما را از عبادت معبودهایمان بازداری؟! قومش به او گفتند: آیا نزد ما آمده 22
هرگز بر این امر دست نخواهی یافت، پس اگر در ادعای خویش راستگو هستی 

 دهی بیاور.عذابی را که به ما وعده می

رَاكُمْ قوَمًْا تَّهَْلوُن﴿
َ
ِ أ كِنّه

رسِْلتُْ بهِِ وَلَ
ُ
ا أ بلَهغُِكُم مَّ

ُ
ِ وَأ مَا العْلِمُْ عِندَ اللَّّ  ﴾قاَلَ إنَِّ

  .[23الأحقاف: ]
گفت: علم زمانِ عذاب فقط نزد الله است، و من دانشی از آن ندارم، و من فقط  23

کنم، ام به شما ابلاغ میسوی شما فرستاده شدهکه آنچه را با آن بهرسولی هستم 
بینم که به آنچه نفع شما در آن است جاهل هستید و آن را اما شما را مردمی می

کنید، و به آنچه که زیان شما در آن است جاهل هستید و آن را به جای میرها می
 آورید.

وْهُ عََرضًِا مُسْتَقْبِ ﴿
َ
ا رَأ وْدِيتَهِِمْ قاَلوُا هَذَا عََرضٌِ مُمْطِرُناَ بلَْ هُوَ مَا اسْتَعْجَلتُْم فلََمَّ

َ
لَ أ

لَِم
َ
  .[24الأحقاف: ] ﴾بهِِ ريِحٌ فيِهَا عَذَابٌ أ

پس وقتی عذابی را که خواستار تعجیل در آن بودند نزدشان آمد، و آن را به  24
آورد دیدند می شان رویهایصورت ابری که از سوی آسمان به سمت سرزمین

رساند. هود به آنها گفت: امر آورنده، ابری است که به ما باران میگفتند: این روی
زا بر شما باشد، بلکه همان عذابی است که گمان کردید نیست که ابری بارانچنان

 که خواستار تعجیل در آن بودید، یعنی بادی که عذابی دردناک دارد.
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ءٍ ﴿ ِرُ كَُّ شََْ  مَسَاكنُِهُمْ كَذَلكَِ نََزِْي القَْومَْ تدَُمه
صْبَحُوا لَا يرَُى إلِاَّ

َ
مْرِ رَبههَِا فَأ

َ
بأِ

  .[25الأحقاف: ] ﴾المُْجْرمِِين
اش فرمان دهد بگذرد، آن را نابود میاین باد بر هر آنچه که الله آن را به نابودی 25

کردند به سکونت میشان که در آنها هایکند، پس چنان نابود شدند، که جز خانه
شد، مانند این جزای ها، مشاهده نمیعنوان گواهی بر وجود قبلی آنها در این خانه

 کنیم.دردناک مجرمان مُصِرّ بر کفر و گناهان را مجازات می

فئْدَِ ﴿
َ
بصَْارًا وَأ

َ
نَّاكُمْ فيِهِ وجََعَلنَْا لهَُمْ سَمْعًا وَأ كَّ نَّاهُمْ فيِمَا إنِ مَّ غْنَّ وَلقََدْ مَكَّ

َ
ةً فَمَا أ

 ِ ءٍ إذِْ كََنوُا يََحَْدُونَ بآِياَتِ اللَّّ ِن شََْ فئْدَِتُهُم مه
َ
بصَْارهُُمْ وَلَا أ

َ
عَنهُْمْ سَمْعُهُمْ وَلَا أ

ا كََنوُا بهِِ يسَْتَهْزؤُِون   .[26الأحقاف: ] ﴾وحََاقَ بهِِم مَّ
ایم، و شما ندادهو به تحقیق ما به قوم عاد، اسباب قدرت و تمکین دادیم که به  26

هایی که با دیدند، و دلهایی که با آنها میشنیدند، و چشمهایی که با آنها میگوش
هایها و نه عقلها و نه چشمشان قرار دادیم. اما نه گوشاندیشیدند برایآنها می

 نیاز نساخت؛ یعنی عذاب الله را، وقتی آنها را فرا گرفت از آنهاای آنها را بیشان ذره
 ÷ورزیدند، و عذابی را که پیامبرشان هوددفع نکرد، چون به آیات الله کفر می

 گرفتند بر آنها فرود آمد.آنها را از آن ترساند و آن را به تسمخر می

نَِ القُْرَى وَصََِّفْناَ الآياَتِ لعََلَّهُمْ يرَجِْعُون﴿ هْلكَْناَ مَا حَوْلكَُم مه
َ
  [.27الأحقاف: ] ﴾وَلقََدْ أ

ایم، و های پیرامون شما را از بین بردهبه تحقیق که ما آبادی -ای اهالی مکه -و  27
ها و براهین ایم، و حجتعاد و ثمود و قوم لوط و اصحاب مَدین را نابود کرده

 شان آوردیم؛ تا از کفرشان بازگردند.گوناگونی برای

َذُوا مِن دُونِ ﴿ ِينَ اتََّّ ِ قرُْبَاناً آلهَِةً بلَْ ضَلُوا عَنهُْمْ وَذَلكَِ إفِكُْهُمْ فلَوَْلَا نصَََّهُمُ الََّّ اللَّّ
  .[28الأحقاف: ] ﴾وَمَا كََنوُا يَفْتََُون

هایی که آنها را معبودانی به جای الله گرفتند و با عبادت و قربانی بهپس چرا بت 28
نرساندند،  جستند به آنها یاری نرساندند؟! قطعاً به آنها یاریسوی آنها تقرب می

شان داشتند از دید آنها پنهان شدند، و این بیشترین نیاز را به معبودهای بلکه وقتی
ها به آنها دادند که این بتگونه به خود امید میشان بود که با آن ایندروغ و افترای

 کنند.رسانند، و نزد الله از آنها شفاعت میسود می
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 برخی فواید آیات:
  به غیب ندارند مگر آنچه که الله آنها را از آن مطلع کرده رسولان هیچ علمی

 باشد.
 شده بر آنها بارانی است، از خوردن قوم هود وقتی گمان کردند عذاب نازل فریب

 این رو قبل از اینکه آنها را غافلگیر کند توبه نکردند.
 .قوم عاد از قریش نیرومندتر بودند، با این وجود الله آنها را نابود کرد 
  عاقل کسی است که از دیگران پند بگیرد، و جاهل کسی است که از خودش پند

 |بگیرد.
  



 1411    سوره الأحقاف

ا ﴿ نصِتُوا فلََمَّ
َ
وهُ قاَلوُا أ ا حَضَُْ ِ يسَْتَمِعُونَ القُْرْآنَ فلََمَّ نه ِنَ الِْْ فْنَا إلََِكَْ نَفَرًا مه وَإِذْ صََِ

  .[29الأحقاف: ] ﴾قُضََِ وَلَّوْا إلََِ قوَْمِهِم مُنذِريِن
سوی تو فرستادیم تا ها را بهگاه که گروهی از جنبه یاد آور آن -ای رسول -و  29

برای شنیدن آن حاضر شدند به یکدیگر  شده بر تو را بشنوند. پس وقتیقرآن نازل
قرائتش را  ج گفتند: ساکت باشید تا بتوانیم به آن گوش فرا دهیم. و چون رسول

که به بازگشتند و آنها را از عذاب الله در صورتی سوی قوم خویشبه پایان رساند به
 دادند.این قرآن ایمان نیاورند انذار می

همَِا بَيْنَ يدََيهِْ يَهْدِي إلََِ ﴿ قاً ل ِ نزلَِ مِن بَعْدِ مُوسََ مُصَده
ُ
قاَلوُا ياَقوَمَْنَا إنَِّا سَمِعْنَا كتَِاباً أ

ِ وَإِلََ طَريِقٍ مُسْتَقيِم   .[30 الأحقاف:] ﴾الَْْقه
که ما کتابی شنیدیم که الله آن را پس از راستی، بهای قوم مابه آنها گفتند:  30

هایی را که پیش از آن از جانب الله نازل شده است تصدیق موسی فرستاده و کتاب
سوی حق راهنمایی، و به راه راست، یعنی راه کند، این کتابی که ما شنیدیم بهمی

 کند.اسلام هدایت می

نِْ ﴿ ِن ذُنوُبكُِمْ وَيُجِركُْم مه ِ وَآمِنُوا بهِِ يَغْفرِْ لكَُم مه جِيبُوا دَاعَِِ اللَّّ
َ
ياَقوَمَْنَا أ
لَِم
َ
  .[31الأحقاف: ] ﴾عَذَابٍ أ

در حقی که شما را به آن فراخواند پاسخ مثبت دهید، و  ج ، به محمدای قوم ما 31
تان را ایمان بیاورید بر اینکه او رسولی از جانب پروردگارش است، تا الله گناهان

برای شما بیامرزد، و شما را از عذابی دردناک نجات دهد که در انتظار شماست اگر 
ت ندهید، و ایمان سوی آن فراخواند به او پاسخ مثبدر حقیقتی که شما را به

 نیاورید که او رسولی از جانب پروردگارش است.

وْلئَكَِ ﴿
ُ
ولَِاَء أ

َ
رضِْ وَليَسَْ لََُ مِن دُونهِِ أ

َ
ِ فلَيَسَْ بمُِعْجِزٍ فِِ الأ وَمَن لاَّ يَُبِْ دَاعَِِ اللَّّ

  .[32الأحقاف: ] ﴾فِِ ضَلَالٍ مُبيِن
خواند پاسخ مثبت وی آن فرا میسدر حقیقتی که او را به ج و هرکس به محمد 32

تواند با فرار در زمین از الله بگریزد، و به جای الله دوستانی ندارد ندهد هرگز نمی
 که او را از عذاب نجات دهند، اینها در گمراهی آشکاری از حق قرار دارند.
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رضَْ وَلمَْ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ َ الََّّ نَّ اللَّّ

َ
وَلمَْ يرََوْا أ

َ
نْ  أ

َ
يَعََْ بَِِلقْهِِنَّ بقَِادرٍِ عََلَ أ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
  .[33الأحقاف: ] ﴾يُُيَِِْ المَْوْتََ بلَََ إنَِّهُ عََلَ كُه

ها و زمین را اند الله که آسمانکنندۀ رستاخیز ندانستهمگر این مشرکان تکذیب  33
ها ناتوان نشده آفریده و با وجود ضخامت و گستردگی این مخلوقات، از آفرینش آن

که او بر راستیتواند مردگان را برای حسابرسی و جزا زنده کند؟! آری، بهاست می
 کردن آنها توانا است؛ زیرا او سبحانه بر هر چیزی توانا است، در نتیجه از زنده زنده

 کردن مردگان ناتوان نیست.

ليَْ ﴿
َ
 النَّارِ أ

ِينَ كَفَرُوا عََلَ ِ قاَلوُا بلَََ وَرَبهنَِا قاَلَ فَذُوقوُا وَيَومَْ يُعْرَضُ الََّّ سَ هَذَا باِلَْْقه
  .[34الأحقاف: ] ﴾العَْذَابَ بمَِا كُنتُمْ تكَْفُرُون

شوند تا در آن عذاب که کافرانِ به الله و رسولانش، بر جهنم عرضه میو روزی 34
کنید میشود: آیا این عذابی که مشاهده شوند، و از روی توبیخ به آنها گفته می

گویند: آری سوگند گفتید دروغ است؟! میکه در دنیا میحقیقت نیست؟! یا چنان
سبب اینکه به الله شود: بهگاه به آنها گفته میبه پروردگارمان که حقیقت است، آن

 کفر ورزیدید عذاب را بچشید.

وْلوُا العَْزمِْ مِنَ الرُسُلِ وَلَا تسَْتَعْ ﴿
ُ
هُمْ يوَمَْ يرََوْنَ مَا فاَصْبَِْ كَمَا صَبَََ أ نَّ

َ
َّهُمْ كَأ جِل ل

هَارٍ بلََاغٌ فَهَلْ يُهْلَكُ إلِاَّ القَْومُْ الفَْاسِقُون ِن نَّ  ﴾يوُعَدُونَ لمَْ يلَبَْثُوا إلِاَّ سَاعَةً مه
  .[35الأحقاف: ]
گونه در برابر تکذیب خویش توسط قومت شکیبایی کن همان -ای رسول -پس  35

شکیبایی کردند، و  لإاولوالعزم: نوح و ابراهیم و موسی و عیسیکه رسولان 
که عذابی کنندگان قوم تو روزیخواستار تعجیل در نزول عذاب آنها نباش، تکذیب 

شان گویی سبب عذاب طولانیشوند در آخرت ببینند بهرا که به آن وعده داده می
، برای ج شده بر محمدنازلاند. این قرآن ای از یک روز در دنیا نماندهجز لحظه

که با کفر و گناهان از طاعت ها ابلاغ و کافی است، زیرا جز کسانیها و جنانسان
 شوند.الله خارج هستند با عذاب هلاک نمی

 برخی فواید آیات:
 شدن در برابر سخن او، نشانۀ ادب است. دادن به گوینده و ساکت گوش 
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 ها است.یافته، تشویقی برای انسانهای هدایتاجابت سریع حق توسط جن 
 کند.سوی آن را ایجاب میپذیرش حق، شتاب در دعوت به 
 است. لإهای اخلاقی پیامبرانصبر یکی از خصلت| 



 

 

 سوره محمد 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 کردن کافران.تشویق مؤمنان به جنگ، به منظور تقویت آنها و سست 

 تفسیر:

عْمَالهَُم﴿
َ
ضَلَّ أ

َ
ِ أ ِينَ كَفَرُوا وَصَدُوا عَن سَبيِلِ اللَّّ   .[1محمد: ] ﴾الََّّ

شان را که به الله کفر ورزیدند و مردم را از دین الله بازداشتند، الله اعمالکسانی 1
 تباه کرده است.

بههِِمْ ﴿ دٍ وَهُوَ الَْْقُ مِن رَّ لَِ عََلَ مَُُمَّ الَِْاتِ وَآمَنُوا بمَِا نزُه ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ وَالََّّ
صْلحََ باَلهَُم

َ
رَ عَنهُْمْ سَيهئَِاتهِِمْ وَأ   .[2محمد: ] ﴾كَفَّ

له بر اند، و به آنچه الکه به الله ایمان آورده، و اعمال صالح انجام دادهو کسانی 2
ایمان آورده -که حقی از جانب پروردگارشان است -نازل کرده ج رسولش محمد

کند، و کارهای مواخذه نمی شان را از آنها زدود و آنها را در قبال آنهایاند، بدی
 شان بهبود بخشید.شان را برایدنیوی و اخروی

ِينَ كَفَرُوا اتَّبَعُوا الِْاَطِلَ ﴿ نَّ الََّّ
َ
بههِِمْ ذَلكَِ بأِ بَعُوا الَْْقَّ مِن رَّ ِينَ آمَنُوا اتَّ نَّ الََّّ

َ
وَأ

مْثَالهَُم
َ
ُ للِنَّاسِ أ   .[3محمد: ] ﴾كَذَلكَِ يضَْْبُِ اللَّّ

که به الله کفر ورزیدند از جزای مذکور هر دو گروه به این سبب است که کسانی 3
آوردند از حقیقتی از که به الله و رسولش ایمان اند، و کسانیباطل پیروی کرده

سبب عمل مختلف این دو گروه، جزایاند. پس بهجانب پروردگارشان پیروی کرده
گونه که الله حکم خویش را در مورد این دو گروه: گروه شان نیز متفاوت شد. همان

زند، تا امور مشابه را به هایی برای مردم میمؤمنان، و گروه کافران بیان کرد، مثال
 د.هم ربط دهن
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ا مَنًّا ﴿ ثْْنَتُمُوهُمْ فشَُدُوا الوَْثاَقَ فإَمَِّ
َ
قِاَبِ حَتَِّ إذِاَ أ يِنَ كَفَرُوا فضََْبَْ الره فإَذِا لقَيِتمُُ الََّّ

ُ لَانتصَََّ منِهُْمْ وَلكَِن  وْزَارهََا ذلَكَِ وَلوَْ يشََاء اللَّّ
َ
ا فدَِاء حَتَِّ تضََعَ الَْْربُْ أ بَعْدُ وَإِمَّ

بَلْوَُ  ِ عْمَالهَُملَه
َ
ِ فلَنَ يضُِلَّ أ يِنَ قتُلِوُا فِِ سَبيِلِ اللَّّ   [.4محمد: ] ﴾بَعْضَكُم ببِعَْضٍ وَالََّّ

شان را با هایهرگاه با کافران محارب روبرو شدید گردن -ای مؤمنان -پس  4
تان بزنید، و به پیکار با آنها ادامه دهید تا کُشته زیاد بر جای گذارند، و شمشیرهای

از آنها زیاد به قتل رساندید بندهای اسیران را محکم  شان از بین برود، و وقتیابهت
کند، حق کنید، و هرگاه آنها را به اسارت گرفتید براساس مصلحتی که اقتضا می

انتخاب دارید؛ که با آزاد کردن آنها بدون عوض بر آنها منت نهید، یا در برابر مال یا 
شان ادامه دهید تا جنگ ید، به پیکار با آنها و اسیرکردنای دیگر آنها را آزاد کنفدیه

آوردن کافران یا بستن پیمان با آنها پایان یابد. این آزمایش مؤمنان با با اسلام 
گیری برخی از برخی دیگر، همان حکم کافران و دست به دست شدن ایام و انتقام

طور قطع از پیکار بخواهد بهگرفتن از کافران را بدون  الله است، و اگر الله انتقام
گیرد، اما جهاد را تشریع کرد تا برخی از شما را با برخی دیگر آنها انتقام می

کنند، و کنند و مؤمنانی را که پیکار نمیبیازماید، یعنی مؤمنانی را که پیکار می
شود، و اگر مؤمن کافر را با مؤمن بیازماید، که اگر مؤمن کشته شود وارد بهشت می

شود، و الله هرگز اعمال کسانی را که در راه او فر را بکشد کافر وارد جهنم میکا
 اند تباه نخواهد ساخت.شده تعالی کشته

  .[5محمد: ] ﴾سَيَهْدِيهِمْ وَيُصْلحُِ باَلهَُم﴿
دهد، و شان به پیروی از حق توفیق میبه زودی آنها را در زندگی دنیایی 5

 بخشد.کارشان را بهبود می
فَهَا لهَُم﴿   .[6محمد: ] ﴾وَيُدْخِلهُُمُ الَْْنَّةَ عَرَّ
شان بیان کرد های آن را در دنیا برایکند که ویژگیو آنها را به بهشتی وارد می 6

 شناسند.و آن را شناختند، و در آخرت منازل خویش را در آن می
َ ينَصُّكُْمْ ﴿ وا اللَّّ ِينَ آمَنُوا إنِ تنَصُُّ يُهَا الََّّ

َ
قدَْامَكُم ياَأ

َ
  .[7محمد: ] ﴾وَيُثبَهتِْ أ

تان تشریع فرموده اید و به احکامی که برایکه به الله ایمان آوردهای کسانی 7
کردن پیامبر و دینش، و پیکار با کافران، یاری  اگر به الله با کمک، ایدعمل کرده
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در جنگ مقابل  تان راهایرساند، و گامرسانید، با پیروزی بر آنها به شما یاری می
 سازد.آنها استوار می

عْمَالهَُم﴿
َ
ضَلَّ أ

َ
َّهُمْ وَأ ِينَ كَفَرُوا فَتَعْسًا ل   .[8محمد: ] ﴾وَالََّّ

اند تباهی و نابودی است، و الله که به الله و رسولش کفر ورزیدهو برای کسانی 8
 شان را تباه ساخته است.پاداش اعمال

نَّهُمْ كَرهُِوا مَا ﴿
َ
عْمَالهَُمذَلكَِ بأِ

َ
حْبَطَ أ

َ
ُ فأَ نزَلَ اللَّّ

َ
  .[9محمد: ] ﴾أ

شده بر آنها به این سبب است که آنچه از قرآن را که الله بر این کیفر واقع 9
شان را رسولش فرو فرستاد چون یگانگی الله در آن بود نپسندیدند، پس الله اعمال

 تباه کرد، و در دنیا و آخرت زیان کردند.
فلََمْ يسَِ  *﴿

َ
ُ أ رَ اللَّّ ِينَ مِن قَبلْهِِمْ دَمَّ رضِْ فَيَنظُرُوا كَيفَْ كََنَ عََقبَِةُ الََّّ

َ
يُروا فِِ الأ
مْثَالهَُا

َ
  .[10محمد: ] ﴾عَليَهِْمْ وَللِكَْافرِِينَ أ

که قبل اند، تا بیندیشند سرانجام کسانیکنندگان در زمین نگشتهآیا این تکذیب  10
اند، و الله طور قطع سرانجام دردناکی داشتهبود، بهاز آنها تکذیب کردند چگونه 

شان را شان را بر روی آنها ویران کرد، و خودشان و فرزندان و اموالهایمسکن
 نابود کرد، و کافرانِ هر زمان و مکانی مانند این کیفرها را دارند.

نَّ الكَْافرِيِ﴿
َ
ِينَ آمَنُوا وَأ َ مَوْلَ الََّّ نَّ اللَّّ

َ
  .[11محمد: ] ﴾نَ لَا مَوْلَ لهَُمذَلكَِ بأِ

جزای مذکور دو گروه، به این دلیل است که الله یاور کسانی است که به او  11
 اند، و کافران هیچ یاوری ندارند.ایمان آورده

 برخی فواید آیات:
 .کُشتن دشمن بهترین روش برای مهار او است 
  گرفتن، اختیاراتی در اسلام برای  گرفتن، کشتن و به بردگی نهادن، فدیهمنت

تعامل با اسیر کافر است، که از میان آنها موردی که مصلحت در آن قرار دارد، 
 شود.انتخاب می

 .بزرگی فضیلت شهادت در راه الله 
  یاری الله برای مؤمنان مشروط بر این است که آنها به دین او تعالی یاری

 |رسانند.
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﴿ ِ َ يدُْخِلُ الََّّ يِنَ إنَِّ اللَّّ نهَْارُ وَالََّّ
َ
الَِْاتِ جَنَّاتٍ تَّرْيِ منِ تََتْهَِا الأ ينَ آمَنوُا وعََمِلوُا الصَّ

َّهُم نعَْامُ وَالنَّارُ مَثوًْى ل
َ
كُلُ الأ

ْ
كُلوُنَ كَمَا تأَ

ْ
  [.12محمد: ] ﴾كَفَرُوا يَتمََتَّعُونَ وَيأَ

اند و اعمال صالح راستی الله کسانی را که به الله و رسولش ایمان آوردهبه 12
ها و درختانش جاری است وارد هایی که نهرها از زیر کاخاند، به بهشتانجام داده

شان اند در دنیا از پیروی شهواتکه به الله و رسولش کفر ورزیدهکند، و کسانیمی
ها و خورند، و هیچ غم و اندوهی جز شکمشوند، و همانند چارپایان میمند میبهره

آورند جهنم ان ندارند، و در روز قیامت قرارگاهشان که به آن روی میشهایعورت
 است.

هْلَكْنَاهُمْ فلََا ناَصَِِ لهَُم﴿
َ
خْرجََتكَْ أ

َ
ِن قَرْيتَكَِ الَّتِِ أ شَدُ قوَُّةً مه

َ
ِن قرَْيَةٍ هَِِ أ يهنِ مه

َ
 ﴾وَكَأ

  .[13محمد: ]
اهالی اش تو را از آن های پیشین که از مکه که های امتو چه بسیار از قریه 13

شان بیرون کردند نیرومندتر و دارای اموال و فرزندان بیشتری بودند، وقتی رسولان
را تکذیب کردند آنها را نابود کردیم، و هیچ یاوری نداشتند که آنها را از عذاب الله 
وقتی آنها را فرا گرفت نجات دهد، بنابراین از نابودی اهالی مکه هرگاه آن را اراده 

 کنیم ناتوان نیستیم.

هْوَاءهُم﴿
َ
بههِِ كَمَن زُيهنَِ لََُ سُوءُ عَمَلهِِ وَاتَّبعَُوا أ نِ رَّ فَمَن كََنَ عََلَ بيَهنِةٍَ مه

َ
  [.14محمد: ] ﴾أ
که دلیلی روشن و حجتی آشکار از پروردگارش دارد، و او تعالی را آیا کسی 14

شیطان عمل بدش را برای کند، همانند کسی است که براساس بینشی عبادت می
ها و ارتکاب گناهان، و تکذیب رسولان را که هوساو آراسته است، و عبادت بت

 است؟آورد پیروی کرده هایش به آنها روی می

بٍََ لَّمْ ﴿
نهَْارٌ مِن لَّ

َ
اء غَيْرِ آسِنٍ وَأ ِن مَّ نهَْارٌ مه

َ
مَثَلُ الَْْنَّةِ الَّتِِ وعُِدَ المُْتَّقُونَ فيِهَا أ

ِنْ عَسَلٍ مُصَفًَّ وَلهَُمْ فيِهَا مِن يَ  نهَْارٌ مه
َ
اربِيَِن وَأ ةٍ لهلِشَّ َّ ِنْ خَُرٍْ لََّّ نهَْارٌ مه

َ
ْ طَعْمُهُ وَأ تَغَيرَّ

عَ  بههِِمْ كَمَنْ هُوَ خَالٌِ فِِ النَّارِ وسَُقُوا مَاء حَْيِمًا فَقَطَّ ِن رَّ ِ الثَّمَرَاتِ وَمَغْفرَِةٌ مه
كُه

مْعَاءهُم
َ
  .[15: محمد] ﴾أ
با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی  -توصیف بهشتی که الله به پرهیزگاران خویش 15

کند چنین است: رودهایی از وعده داده است که آنها را در آن وارد می -او تعالی
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اش تغییر کرده باشد، و رودهایی از شیری آب بدون اینکه بر اثر ماندن زیاد بو و مزه
ده، و رودهایی از شرابی لذیذ برای نوشندگان، و رودهایی از اش تغییر نکرکه مزه

خواهند در آنجا هایی که میعسلی ناب و خالص در آنجا جاری است، و انواع میوه
شان توسط الله پاک میشان فراهم است، و افزون بر تمام این موارد، گناهانبرای

جزایی دارد یکسان است که چنین شوند. آیا کسیشود، و در قبال آن مواخذه نمی
شود، و آبی بسیار جوشان به ماند و هرگز از آن خارج نمیکه در جهنم میبا کسی

 شود؟!شان از گرمای زیاد آن متلاشی میهایهای شکمشود، و رودهآنها داده می

ن يسَْتَمِعُ إلََِكَْ حَتَِّ إذَِا خَرجَُوا مِنْ عِندِكَ قاَلوُا ﴿ وتوُا العْلِمَْ مَاذاَ وَمِنهُْم مَّ
ُ
ِينَ أ للََِّّ

هْوَاءهُم
َ
بَعُوا أ ُ عََلَ قلُوُبهِِمْ وَاتَّ ِينَ طَبَعَ اللَّّ وْلَئكَِ الََّّ

ُ
  .[16محمد: ] ﴾قاَلَ آنفًِا أ

برخی منافقان بدون اینکه نیت پذیرفتن داشته باشند بلکه با  -ای رسول - 16
شوند برای نزد تو خارج می دهند، اما وقتی ازرویگردانی به سخن تو گوش می

که الله علم به آنها عطا اطلاعی و به هدف رویگردانی، به کسانیوانمودکردن به بی
هایش چه گفت؟ اینها همان کسانی گویند: همین الآن در صحبتکرده است می

رسد، شان نمیهایهای آنها مُهر نهاده است پس خیری به دلهستند که الله بر دل
 است.اند تا اینکه آنها را از حق کور گردانیدهشان پیروی کردهیهاو از هوس

ِينَ اهْتَدَوْا زَادَهُمْ هُدًى وَآتاَهُمْ تَقْواهُم﴿   .[17محمد: ] ﴾وَالََّّ
اند، آورده است هدایت یافته ج که به راه حق، و پیروی از آنچه رسولو کسانی 17

افزاید، و انجام اعمالی را که سبب پروردگارشان بر هدایت و توفیق آنها به خیر می
 افکند.شان میهاینجات شان از جهنم است، بر دل

نَّّ لهَُمْ إذَِا جَاءتهُْمْ ﴿
َ
اطُهَا فَأ شَْْ

َ
تيَِهُم بَغْتَةً فَقَدْ جَاء أ

ْ
ن تأَ
َ
اعَةَ أ فَهَلْ ينَظُرُونَ إلِاَّ السَّ

  .[18محمد: ] ﴾ذكِْرَاهُم
کشند که قیامت به صورت ناگهانی و بدون میپس آیا کافران جز این انتظار  18

های که نشانهاینکه دانشی قبلی از آن داشته باشند آنها را فراگیرد؟! حال آن
که شدن ماه، نزدشان آمده است، پس وقتی، و شکافته ج قیامت، مانند بعثت پیامبر

 رساند؟شان میقیامت آنها را فرا گیرد پندگرفتن چه سودی به حال
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ُ يَعْلمَُ فاَعْ ﴿ نبكَِ وَللِمُْؤْمنِيَِن وَالمُْؤْمِنَاتِ وَاللَّّ ُ وَاسْتَغْفِرْ لََِّ نَّهُ لَا إلَََِ إلِاَّ اللَّّ
َ
لَمْ أ

  .[19محمد: ] ﴾مُتَقَلَّبَكُمْ وَمَثوَْاكُم
یقین کن که معبود برحقی جز الله نیست، و آمرزش گناهان  -ای رسول -پس  19

زنان مؤمن را از الله بخواه، و الله از فعالیت شما  خودت و آمرزش گناهان مردان و
گاه است، و ذره ای از آن بر او تعالی پوشیده نمیدر روز، و آرامش شما در شب آ

 ماند.

 برخی فواید آیات:
 بردن از کالاهای زائل و نابودشدنی دنیا. محدود بودن همت کافر بر بهره 
 وت زیاد میان این دو را آشکار مقایسه میان جزای مؤمنان و جزای کافران تفا

سازد؛ تا عاقل انتخاب کند که مؤمن باشد، و احمق انتخاب کند که کافر می
 باشد.

 ج اللهادبی منافقان در برابر رسولبیان بی . 
 .علم، قبل از قول و عمل است| 

  



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1420

نزلِتَْ ﴿
ُ
لِتَْ سُورَةٌ فإَذَِا أ ِينَ آمَنُوا لوَْلَا نزُه سُورَةٌ مُُكَْمَةٌ وَذُكرَِ فيِهَا القْتَِالُ وَيَقُولُ الََّّ

وْلَ 
َ
رَضٌ ينَظُرُونَ إلََِكَْ نَظَرَ المَْغْشَِهِ عَليَهِْ مِنَ المَْوتِْ فَأ ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ يتَْ الََّّ

َ
رَأ
 . [20محمد: ] ﴾لهَُم
کم قتال ای که حبا امید به اینکه الله سوره -اندکه به الله ایمان آوردهو کسانی 20

ای که ذکر قتال در آن گویند: چرا الله سورهمی -در آن است بر رسولش فرو فرستد
ای مشتمل بر ذکر قتال که بیان و باشد فرو نفرستاده است، اما وقتی الله سوره

شان گرفتار هایمنافقانی را که دل -ای رسول -کند، احکام محکمی دارد نازل می
که از ترس و وحشت زیاد بیهوش شده باشد ند کسیبینی مانشک و تردید است می

سبب رویگردانی و ترس آنها از نگرند، پس الله به آنها وعده داد که بهسوی تو میبه
 شان است و به آنها نزدیک شده است.شان به دنبالقتال، عذاب

﴿ َ مْرُ فلَوَْ صَدَقوُا اللَّّ
َ
عْرُوفٌ فإَذَِا عَزَمَ الأ َّهُم طَاعَةٌ وَقوَْلٌ مَّ   .[21محمد: ] ﴾لكََانَ خَيْرًا ل

شان بهتر اینکه از فرمان الله اطاعت کنند و سخنی نیکو و پسندیده بزنند برای 21
است، و چون قتال فرض و جدی شود، اگر در ایمان و طاعت خویش برای الله با او 

 شان بهتر است.تعالی راست باشند از نفاق و نافرمانی اوامر الله برای

رحَْامَكُم﴿
َ
عُوا أ ِ رضِْ وَتُقَطه

َ
ن تُفْسِدُوا فِِ الأ

َ
تُْمْ أ   .[22محمد: ] ﴾فَهَلْ عَسَيتُْمْ إنِ توََلََّ

و اگر از ایمان به الله و طاعت او بازگردید با کفر و گناهان در روی زمین فساد  22
که در جاهلیت برپا خواهید کرد، و پیوندهای خویشاوندی را خواهید گسست؛ چنان

 ین حالت را داشتید.ا

بصَْارهَُم﴿
َ
عْمَْ أ

َ
هُمْ وَأ صَمَّ

َ
ُ فأَ ِينَ لعََنَهُمُ اللَّّ وْلَئكَِ الََّّ

ُ
  .[23محمد: ] ﴾أ
اینها که به برپایی فساد در زمین و گسستن پیوندهای خویشاوندی متصف  23

هایاند که الله آنها را از رحمت خویش دور ساخته، و گوشهستند همان کسانی
برداری شود کر کرده، و گونه که منجر به پذیرش و فرماناز شنیدن حق، آنشان را 
 گونه که پند گرفته شود کور ساخته است.شان را از دیدن حق آنچشمان

قْفَالهَُا﴿
َ
مْ عََلَ قلُوُبٍ أ

َ
فلََا يَتَدَبَّرُونَ القُْرْآنَ أ

َ
  .[24محمد: ] ﴾أ
کنند و در آنچه در آن آمده است پس آیا این رویگردانان در قرآن تدبر نمی 24

طور قطع آنها را به تمام خیرها راهنمایی اندیشیدند بهاندیشند؟! زیرا اگر در آن می نمی
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هایی قرار دارد که محکم های شان قفلساخت. یا بر دلکرد، و از هر شری دور میمی
 رساند؟!فع نمیرسد، و هیچ تذکری به آنها نبسته شده است، و هیچ اندرزی به آنها نمی

مْلََ ﴿
َ
لَ لهَُمْ وَأ يطَْانُ سَوَّ َ لهَُمُ الهُْدَى الشَّ ِن بَعْدِ مَا تبَيَنَّ دْباَرهِمِ مه

َ
ِينَ ارْتدَُوا عََلَ أ  إنَِّ الََّّ

  .[25محمد: ] ﴾لهَُم
برای ج که پس از اینکه حجت بر آنها اقامه شد، و راستگویی پیامبرقطعاً کسانی 25

اند، خود شیطان کفر و نفاق از ایمان خویش به کفر و نفاق بازگشته شان آشکار گردید،
 شان آراسته و آسان کرده است، و به آرزوهای دور و دراز امید داده است.را برای

ُ يَعْلَ ﴿ مْرِ وَاللَّّ
َ
ُ سَنُطِيعُكُمْ فِِ بَعْضِ الأ لَ اللَّّ ِينَ كَرهُِوا مَا نزََّ هُمْ قاَلوُا للََِّّ نَّ

َ
مُ ذَلكَِ بأِ
ارهَُم   .[26محمد: ] ﴾إسَِِْ

این گمراهی آنها بدان سبب است که به مشرکانی که وحی را که الله بر رسولش  26
پسندیدند پنهانی گفتند: در برخی کارها مانند بازداشتن از قتال فرو فرستاده، نمی

گاه کنند از شما اطاعت خواهیم کرد. و الله از آنچه که پنهان و آنچه که آشکار می آ
ماند، و هرچه از آن را بخواهد برای ای از آن بر او پوشیده نمیاست، و ذره

 سازد.آشکار می جرسولش

دْباَرهَُم﴿
َ
تهُْمْ المَْلَائكَِةُ يضَِْْبُونَ وجُُوهَهُمْ وَأ   .[27محمد: ] ﴾فَكَيفَْ إذَِا توَفََّ

شان را قبض روح، ارواحپس عذاب و حالت بد و هولناک آنها را وقتی فرشتگان مامور  27
 بینی؟زنند، چگونه میشان میهایها و پشتهای آهنی بر صورتستادند، و با میلهمی

عْمَالهَُم﴿
َ
حْبَطَ أ

َ
َ وَكَرهُِوا رضِْوَانهَُ فأَ سْخَطَ اللَّّ

َ
بَعُوا مَا أ نَّهُمُ اتَّ

َ
  .[28محمد: ] ﴾ذَلكَِ بأِ

نفاق و دشمنی با الله و رسولش را این عذاب به آن سبب است که تمام کفر و  28
که مورد خشم او تعالی است پیروی کردند، و نسبت به ایمان به الله و پیروی 

شان به دنبال سازد، و رضایت او تعالی را برایرسولش، که آنها را به الله نزدیک می
 شان را تباه کرد.میل بودند. پس اعمالدارد بی

ِينَ فِِ قلُُ ﴿ مْ حَسِبَ الََّّ
َ
ضْغَانَهُمأ

َ
ُ أ ن يُُرِْجَ اللَّّ

ن لَّ
َ
رَضٌ أ   .[29محمد: ] ﴾وبهِِم مَّ

شان را خارج و آشکار هایپندارند که الله هرگز کینهآیا منافقان مردد و دودل می 29
آورد، تا های دشوار درمیشان را با آزمایشهایطور قطع کینهنخواهد کرد؟! به

 شود، و مؤمن مشخص، و منافق رسوا گردد.راستگو در ایمان از دروغگو آشکار 
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 برخی فواید آیات:
 سازد.تکلیف به جهاد در راه الله منافقان را از صف مؤمنان جدا می 
 .اهمیت تدبر در کتاب الله، و خطر رویگردانی از آن 
 های خویشاوندی از اسباب کمبود توفیق فسادکاری در روی زمین و قطع رابطه

 |است.و دوری از رحمت الله 
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ُ يَعْلمَُ ﴿ رَينَْاكَهُمْ فلَعََرَفْتَهُم بسِِيمَاهُمْ وَلَتعَْرفَِنَّهُمْ فِِ لَْْنِ القَْوْلِ وَاللَّّ
َ
وَلوَْ نشََاء لأ
عْمَالكَُم

َ
 . [30محمد: ] ﴾أ
طور قطع این کار را اگر بخواهیم منافقان را به تو بشناسانیم به -ای رسول -و  30

زودی آنها را از روش شناسی، و بهشان میهایرا با نشانه گاه آنهاخواهیم کرد، آن
گاه است، و ذرهگفتنسخن ای از اعمالشان خواهی شناخت، و الله از اعمال شما آ

 زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.ماند، و بهتان بر او پوشیده نمی

خْباَرَكُموَلَنبَلْوَُنَّكُمْ حَتَِّ نَعْلمََ المُْجَاهدِِينَ منِ﴿
َ
ابرِيِنَ وَنَبلْوَُ أ   [.31محمد: ] ﴾كُمْ وَالصَّ

آزماییم تا طور قطع شما را با جهاد و پیکار با دشمنان و قتل میبه -ای مؤمنان -و  31
از میان شما مجاهدان در راه الله، و شکیبایان در پیکار با دشمنانش را مشخص کنیم، 

 راستگو و دروغگو را مشخص کنیم.آزماییم تا از میان شما و شما را می

َ لهَُمُ ﴿ ِ وشََاقُوا الرَّسُولَ مِن بَعْدِ مَا تبَيَنَّ ِينَ كَفَرُوا وَصَدُوا عَن سَبيِلِ اللَّّ إنَِّ الََّّ
عْمَالهَُم

َ
َ شَيئًْا وسََيُحْبطُِ أ وا اللَّّ   .[32محمد: ] ﴾الهُدَى لَن يضَُُْ

کفر ورزیدند، و هم خودشان و هم دیگران که به الله و رسولش راستی کسانیبه 32
را از دین الله بازداشتند، و با رسولش پس از اینکه مشخص شد پیامبر است 

هرگز به الله زیان نخواهند رساند، بلکه فقط به خودشان  -مخالفت و دشمنی کردند
 شان را تباه خواهد ساخت.زودی الله اعمالرسانند، و بهزیان می

يُهَا ا *﴿
َ
عْمَالكَُمياَأ

َ
طِيعُوا الرَّسُولَ وَلَا تُبطِْلوُا أ

َ
َ وَأ طِيعُوا اللَّّ

َ
يِنَ آمَنوُا أ   [.33محمد: ] ﴾لََّّ

اید، از الله و اید، و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 33
تان رسولش اطاعت کنید یعنی امرشان را اجرا، و از نهیشان اجتناب کنید، و اعمال

 با کفر و ریا تباه نسازید.را 

ُ لهَُم﴿ ارٌ فلََن يَغْفِرَ اللَّّ ِ ثُمَّ مَاتوُا وهَُمْ كُفَّ ِينَ كَفَرُوا وصََدُوا عَن سَبيِلِ اللَّّ  ﴾إنَِّ الََّّ
  .[34محمد: ]
اند، و خودشان و مردم را از دین الله گمراه که به الله کفر ورزیدههمانا کسانی 34

پوشاند شان را نمیالله هرگز گناهان -توبه بر کفرشان مردنداند، سپس قبل از کرده
شان مؤاخذه و آنها را وارد زودی آنها را در قبال گناهانگذرد، بلکه بهو از آنها نمی

 مانند.کند که برای همیشه در آن میجهنم می
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﴿ ُ عْلوَْنَ وَاللَّّ
َ
نتُمُ الأ

َ
لمِْ وَأ عْمَالكَُم فلََا تهَِنُوا وَتدَْعُوا إلََِ السَّ

َ
كُمْ أ  ﴾مَعَكُمْ وَلَن يتَََِ

  .[35محمد: ]
تان سست نشوید، و قبل از اینکه آنها در رویارویی با دشمن -ای مؤمنان -پس  35

که شما بر آنها شما را به صلح دعوت کنند آنها را به صلح دعوت نکنید، درحالی
ای از پاداش هرگز ذرهغالب و چیره هستید، و یاری و پیروزی الله همراه شماست، و 

 افزاید.تان میکاهد، بلکه به لطف و بخشش خویش برایتان نمیاعمال

لكُْمْ ﴿
َ
جُورَكُمْ وَلَا يسَْأ

ُ
مَا الَْيَاةُ الُنيَْا لعَبٌِ وَلهَْوٌ وَإِن تؤُْمِنُوا وَتَتَّقُوا يؤُْتكُِمْ أ إنَِّ

مْوَالَكُم
َ
  .[36محمد: ] ﴾أ
ای بیش نیست، پس هیچ عاقلی نباید با آن از عمل یزندگی دنیا بازی و سرگرم 36

برای آخرت بازمانَد، و اگر به الله و رسولش ایمان آورید، و از الله با اجرای اوامر و 
تان را کامل و بدون هیچ کاستنی به اش بترسید، الله پاداش اعمالاجتناب از نواهی

بلکه فقط زکات واجب را از خواهد، تان را از شما نمیدهد، و تمام اموالشما می
 خواهد.شما می

ضْغَانكَُم﴿
َ
لكُْمُوهَا فَيُحْفِكُمْ تَبخَْلوُا وَيُخْرِجْ أ

َ
  .[37محمد: ] ﴾إنِ يسَْأ

تان را از شما بخواهد و در طلب آن از شما اصرار ورزد، در آنها اگر تمام اموال 37
شود، اما ر دل دارید میورزید، و باعث بروز نپسندیدن انفاق در راه او که دبخل می

 چون با شما مهربان است این امر را از شما نخواسته است.

مَا ﴿ ن يَبخَْلُ وَمَن يَبخَْلْ فإَنَِّ ِ فَمِنكُم مَّ نتُمْ هَؤُلاءَ تدُْعَوْنَ لِتنُفقُِوا فِِ سَبيِلِ اللَّّ
َ
هَاأ

نتُمُ الفُْقَرَاء وَإِ
َ
ُ الغَْنُِّ وَأ كُمْ ثُمَّ لَا يَبخَْلُ عَن نَّفْسِهِ وَاللَّّ ن تَتوََلَّوْا يسَْتبَدِْلْ قوَمًْا غَيْرَ

مْثَالَكُم
َ
  .[38محمد: ] ﴾يكَُونوُا أ

شوید، و انفاق تمام تان در راه الله دعوت میبدانید شما به انفاق بخشی از اموال 38
شده بخل میخواهد. اما برخی از شما از انفاق خواستهتان را از شما نمیاموال

ورزند، و هرکس از انفاق بخشی از مالش در راه الله بخل ورزد، در واقع فقط به زیان 
کند، و الله ذات ورزد؛ چون خودش را از پاداش انفاق محروم میخودش بخل می

نیازی است که به انفاق شما نیازی ندارد، و شما هستید که به او نیازمندید، و بی
کند، و مردم دیگری را به جای شما را نابود می اگر از اسلام به کفر بازگردید شما



 1425    سوره محمد

 بردار او هستند.آورد، که مانند شما نخواهند بود، بلکه فرمانمی

 برخی فواید آیات:
 شان های منافقان در خطوط چهره )سیما( و اسلوب کلامنیات شوم و خباثت

 گردد.آشکار می
  است.آزمایش، سنتی الهی برای جداسازی مؤمنان از منافقان 
 کند.الله بندگان مؤمن خویش را با یاری و ارشاد تقویت می 
 شان در یکی از مظاهر مهربانی الله به بندگانش این است که انفاق تمام اموال

 |خواهد.راه خود را از آنها نمی



 

 
 سوره الفتح 

 )مدنی(
 سوره:برخی مقاصد 

 یابی پیامبرش و مؤمنان راستین در یاری دین.ذکر وعدۀ الهی به فتح و قدرت

 تفسیر:

  .[1الفتح: ] ﴾إنَِّا فَتَحْنَا لكََ فَتحًْا مُبيِنًا﴿
 که ما با صلح حدیبیه پیروزی درخشانی برایت بخشیدیم.راستیبه -ای رسول - 1
مَ مِن ﴿ ُ مَا تَقَدَّ اطًا لَِغَْفِرَ لكََ اللَّّ رَ وَيُتمَِّ نعِْمَتهَُ عَليَكَْ وَيَهْدِيكََ صَِِ خَّ

َ
ذَنبكَِ وَمَا تأَ

  .[2الفتح: ] ﴾مُسْتَقيِمًا
تا الله گناهانی را که پیش از این پیروزی، و گناهانی را که پس از آن از تو سر  2

زده است برایت ببخشاید، و نعمت خویش را با یاری دینت بر تو کامل گرداند، و تو 
 که هیچ انحرافی در آن نیست، یعنی راه راست اسلام هدایت کند.را به راه راستی

ا عَزيِزًا﴿ ُ نصًَّْ   .[3الفتح: ] ﴾وَيَنصَُّكَ اللَّّ
 کس نتواند آن را دفع کند، یاری رساند.ای قاطع که هیچو الله تو را به پیروزی 3
كِينَةَ فِِ قلُوُبِ المُْؤْ ﴿ نزَلَ السَّ

َ
ِي أ ِ جُنُودُ هُوَ الََّّ عَ إيِمَانهِِمْ وَلِلَّّ منِيَِن ليََِدَْادُوا إيِمَاناً مَّ

ُ عَليِمًا حَكِيمًا رضِْ وَكََنَ اللَّّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[4الفتح: ] ﴾السَّ

های مؤمنان فرو فرستاد تا ایمانی الله همان ذاتی است که ثبات و آرامش را در دل 4
ها و زمین فقط از آنِ الله است، هرکس از آسمانشان بیفزایند، و لشکریان بر ایمان

کند، و الله نسبت به مصالح بندگانش بسیار بندگانش را که بخواهد با آنها تقویت می
گاه است، و در پیروزی و تقویتی که جاری می  کار است.کند بسیار سنجیدهآ

نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا لَُِدْخِلَ المُْؤْمنِيَِن وَالمُْؤْمِنَاتِ جَنَّاتٍ تَّرْيِ مِن ﴿
َ
تََتْهَِا الأ

ِ فوَْزًا عَظِيمًا رَِ عَنهُْمْ سَيهئَِاتهِِمْ وَكََنَ ذَلكَِ عِندَ اللَّّ   .[5الفتح: ] ﴾وَيُكَفه
ها هایی که نهرها از زیر کاختا مردان و زنان مؤمن به الله و رسولش را در بهشت 5

شان را پاک کند، و آنها را در قبال آنها و درختانش جاری است وارد کند، و گناهان
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رسیدن به مطلوب یعنی بهشت، و دورشدن از  -مورد مؤاخذه قرار ندهد، و این امر 
نزد الله رستگاری بزرگی است که هیچ  -ترس و هلاکت یعنی مؤاخذه به گناهان

 کند.رستگاری دیگری با آن برابری نمی

بَ المُْنَافقِيَِن وَالمُْنَا﴿ ِ وءِْ وَيُعَذه ِ ظَنَّ السَّ انهيَِن باِللَّّ فقَِاتِ وَالمُْشِّْكيَِن وَالمُْشِّْكََتِ الظَّ
عَدَّ لهَُمْ جَهَنَّمَ وسََاءتْ مَصِيًرا

َ
ُ عَليَهِْمْ وَلعََنَهُمْ وَأ وءِْ وغََضِبَ اللَّّ  ﴾عَليَهِْمْ دَائرَِةُ السَّ

  .[6الفتح: ]
زنان مشرک به الله، که گمان برده و برای اینکه مردان و زنان منافق، و مردان و 6

گرداند عذاب کند. عذاب اش را برتر نمیرساند، و کلمهاند الله دینش را یاری نمی
سبب کفر و گمان بدشان بر آنها خشم گرفته، و کند، و الله بهفقط آنها را احاطه می

ت که شان آماده ساخته اسآنها را از رحمت خویش رانده و در آخرت جهنم را برای
مانند، و جهنم مقصد بسیار بدی است شوند و برای همیشه در آن میوارد آن می

 شوند.که به آن بازگردانده می

ُ عَزِيزًا حَكِيمًا﴿ رضِْ وَكََنَ اللَّّ
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ جُنُودُ السَّ   .[7الفتح: ] ﴾وَلِلَّّ

بندگانش را که بخواهد ها و زمین از آنِ الله است که هرکس از و لشکریان آسمان 7
کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچکند، و الله ذات شکست با آنها تقویت می

 شود، و در آفرینش و تقدیر و تدبیرش بسیار دانا است.

ا وَنذَِيرًا﴿ ً ِ رسَْلنَْاكَ شَاهدًِا وَمُبشَّه
َ
  .[8الفتح: ] ﴾إنَِّا أ
فرستادیم که در روز قیامت بر امت که ما تو را گواهی راستیبه -ای رسول - 8

دهندۀ مؤمنان به یاری و قدرتی که در دنیا برایدهی، و مژدهخویش گواهی می
شان فراهم گشته است، و هایی که در آخرت برایشان آماده شده، و به نعمت

شان آماده ترسانندۀ کافران به ذلت و شکست به دست مؤمنان که در دنیا برای
 شده در آخرت که منتظر آنها است.ذاب دردناکِ فراهمشده است، و به ع

صِيلاً ﴿
َ
رُِوهُ وَتوَُقهرُِوهُ وَتسَُبهحُِوهُ بكُْرَةً وَأ ِ وَرسَُولَِِ وَتُعَزه   .[9الفتح: ] ﴾لِتؤُْمِنُوا باِللَّّ

تا به الله و رسولش ایمان آورند، و رسولش را بزرگ و محترم شمارند، و در آغاز و  9
 را بستایند. پایان روز الله
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 برخی فواید آیات:
 .صلح حدیبیه آغاز فتحی بزرگ برای اسلام و مسلمانان بود 
 شود.سکینه یکی از آثار ایمان است که باعث آرامش و ثبات می 
  خطر بدگمانی به الله؛ زیرا الله براساس گمانی که مردم به او سبحانه دارند با

 کند.آنها رفتار می
  ج اللهرسولوجوب بزرگداشت و احترام .| 
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يدِْيهِمْ فَمَن نَّكَثَ فإَنَِّمَا ﴿
َ
ِ فوَْقَ أ َ يدَُ اللَّّ مَا يُبَايعُِونَ اللَّّ ِينَ يُبَايعُِونكََ إنَِّ إنَِّ الََّّ

جْرًا عَظِيمًا
َ
َ فسََيُؤْتيِهِ أ وْفَِ بمَِا عََهَدَ عَليَهُْ اللَّّ

َ
 . [10الفتح: ] ﴾ينَكُثُ عََلَ نَفْسِهِ وَمَنْ أ

که در بیعت رضوان با تو بر پیکار با اهالی در حقیقت کسانی -ای رسول - 10
بندند؛ چون او است کنند، جز این نیست که با الله بیعت میمشرک مکه بیعت می

دهد، در این که آنها را به پیکار با مشرکان فرمان داد، و هموست که به آنها جزا می
ای و او تعالی بر آنها مطلع است به گونههای آنها است، بیعت دست الله بالای دست

ماند، پس هرکس بیعتش را بشکند، و به یاری چیز از آنها بر او پوشیده نمیکه هیچ
دین الله که دربارۀ آن با او تعالی پیمان بسته است وفا نکند، زیان شکستن بیعت و 

رساند، و یگردد، و این امر زیانی به الله نمعهدش توسط او، فقط به خودش بازمی
هرکس بر یاری دین الله که در این مورد با او تعالی پیمان بسته است وفا کند، به

 دهد.زودی پاداشی بزرگ یعنی بهشت به او می

هْلوُناَ فاَسْتَغْفِرْ لَناَ يَقُولوُنَ ﴿
َ
مْوَالُناَ وَأ

َ
عْرَابِ شَغَلتَنَْا أ

َ
سَيَقُولُ لكََ المُْخَلَّفُونَ مِنَ الأ

لسِْنَ 
َ
رَادَ بكُِمْ بأِ

َ
ِ شَيئًْا إنِْ أ ِنَ اللَّّ ا ليَسَْ فِِ قلُوُبهِِمْ قلُْ فَمَن يَمْلكُِ لكَُم مه تهِِم مَّ

ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيًِرا رَادَ بكُِمْ نَفْعًا بلَْ كََنَ اللَّّ
َ
وْ أ
َ
ا أ   .[11الفتح: ] ﴾ضًَّْ
سوی مکه بر در سفر بهنشینانی که الله آنها را از همراهی تو بادیه -ای رسول - 11

گاه که آنها را سرزنش کنی به تو خواهند گفت: حفاظت اموال و جای گذاشت آن
فرزندانمان ما را از حرکت با تو بازداشت، پس از الله درخواست کن تا گناهانمان را 

شان طلب آمرزش کند اما چنین خواهند که برایمی ج ببخشد. با زبان از پیامبر
اند. به آنها شان توبه نکردهشان وجود ندارد؛ زیرا آنها از گناهانهایچیزی در دل

ای برای شما در برابر کس مالک ذرهبگو: اگر الله برای شما خیر، یا شر بخواهد هیچ
گاه است و ذرهالله نیست، بلکه الله از آنچه انجام می تان ای از اعمالدهید بسیار آ

 ماند.الی پوشیده نمیهر چند آن را پنهان دارید بر او تع

بدًَا وَزُيهنَِ ذلَكَِ فِِ ﴿
َ
هْليِهِمْ أ

َ
ن لَّن ينَقَلبَِ الرَّسُولُ وَالمُْؤْمِنُونَ إلََِ أ

َ
بلَْ ظَنَنتُمْ أ

وءِْ وَكُنتُمْ قوَمًْا بوُرًا   .[12الفتح: ] ﴾قلُوُبكُِمْ وَظَنَنتُمْ ظَنَّ السَّ
آورید سبب بازماندن را بهانه میشدن به نگهداری اموال و اولاد که آن سرگرم  12

و اصحابش همگی نابود  ج شما از حرکت با او نیست، بلکه گمان کردید رسول
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شان در مدینه بازنخواهند گشت، شیطان این هایسوی خانوادهخواهند شد، و به
تان آراست، و به پروردگارتان گمان بدی بردید که او به پیامبرش هایامر را در دل

الله تخلف سبب اینکه به الله گمان بد بردید و از رسولهد رساند، و بهیاری نخوا
 ورزیدید مردمی نابودشده بودید.

عْتَدْناَ للِكَْافرِِينَ سَعِيًرا﴿
َ
ِ وَرسَُولَِِ فإَنَِّا أ   .[13الفتح: ] ﴾وَمَن لَّمْ يؤُْمِن باِللَّّ

روز قیامت برای و هرکس به الله و رسولش ایمان نیاورده کافر است، و در  13
 شوند.ایم که در آن عذاب میور آماده کردهکافران به الله آتشی شعله

ُ غَفُورًا ﴿ بُ مَن يشََاء وَكََنَ اللَّّ ِ رضِْ يَغْفِرُ لمَِن يشََاء وَيعَُذه
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مُلكُْ السَّ وَلِلَّّ

  .[14الفتح: ] ﴾رَّحِيمًا
ز آنِ الله است، گناهان هر یک از بندگانش ها و زمین فقط او فرمانروایی آسمان 14

کند، و به عدالت گاه به فضل خویش او را وارد بهشت میبخشد، آنرا بخواهد می
کند، و الله نسبت به گناهان خویش هرکس از بندگانش را که بخواهد عذاب می

 کارش بسیار آمرزنده، و نسبت به آنها بسیار مهربان است.بندگان توبه
ن ﴿

َ
خُذُوهَا ذرَُوناَ نتََّبعِْكُمْ يرُيِدُونَ أ

ْ
سَيَقُولُ المُْخَلَّفُونَ إذِاَ انطَلَقْتُمْ إلََِ مَغَانمَِ لِتأَ

ُ مِن قَبلُْ فسََيَقُولوُنَ بلَْ تََسُْدُونَنَا  ِ قلُ لَّن تتََّبعُِوناَ كَذَلكُِمْ قاَلَ اللَّّ لوُا كََلَمَ اللَّّ ِ يُبَده
  .[15الفتح: ] ﴾قَهُونَ إلِاَّ قلَيِلاً بلَْ كََنوُا لَا يَفْ 

سوی غنایم خیبر که الله آن را بعد از صلح حدیبیه به به وقتی -ای مؤمنان - 15
که الله آنها را بر جای گذاشت شما وعده داد حرکت کنید تا آنها را بگیرید، کسانی

ریم. این خواهند گفت: به ما اجازه دهید همراه شما بیاییم تا سهمی از آن بردا
خواهند وعدۀ الله را که پس از صلح حدیبیه با ماندگان با این درخواست میبرجای

ای  -دهد تغییر دهند. آن به مؤمنان وعده داد که غنایم خیبر را فقط برای آنها می
ها دنبال نخواهید کرد، زیرا الله سوی آن غنیمتبه آنها بگو: هرگز ما را به -رسول

ست که غنایم خیبر فقط برای کسانی است که در حدیبیه حضور به ما وعده داده ا
سوی خیبر بیاییم به گذارید با شما بهاند. پس خواهند گفت: اینکه نمیداشته

ورزید. فرمانی از جانب الله نیست، بلکه به این سبب است که بر ما حسادت می
بلکه آنها اوامر و  ماندگان ادعا کردند نیست،گونه که این برجایکه امر آندرحالی

 کنند.فهمند، به همین منظور از او تعالی نافرمانی مینواهی الله را جز اندکی نمی
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 برخی فواید آیات:
  بیعت رضوان جایگاه بزرگی نزد الله دارد، و حاضران در آن از بهترین مردم روی

 زمین هستند.
  کفر منجر میبدگمانی به الله یکی از اسباب وقوع در معصیت است و گاهی به

 شود.
  افراد دارای ایمان ضعیف هنگام ترس، اندک هستند، اما هنگام توزیع جیره

 |بسیار هستند.
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وْ ﴿
َ
سٍ شَدِيدٍ تُقَاتلِوُنَهُمْ أ

ْ
وْلِ بأَ

ُ
عْرَابِ سَتُدْعَوْنَ إلََِ قوَْمٍ أ

َ
قلُ لهلِمُْخَلَّفيَِن مِنَ الأ

 ُ ِن قَبلُْ  يسُْلمُِونَ فإَنِ تطُِيعُوا يؤُْتكُِمُ اللَّّ تُْم مه جْرًا حَسَنًا وَإِن تَتَوَلَّوْا كَمَا توََلََّ
َ
أ

لَِمًا
َ
بكُْمْ عَذَاباً أ ِ  . [16الفتح: ] ﴾يُعَذه

سوی مکه تخلف نشینانی که از حرکت با تو بهبرای آزمودن بادیه -ای رسول - 16
خواهید ورزیدند به آنها بگو: به زودی برای پیکار با مردمی بسیار نیرومند دعوت 

شد، که در راه الله با آنها بجنگید، یا بدون پیکار وارد اسلام شوند. پس اگر الله را 
در قتال با آنها که شما را به آن فراخوانده است فرمان بردید پاداشی نیکو یعنی 

گونه که همان -برداری از او روی گرداندیددهد، و اگر از فرمانبهشت را به شما می
شما را  -سوی مکه تخلف ورزیدید از فرمانش روی گرداندیداو به وقتی از حرکت با

 کند.به عذابی دردناک عذاب می
 المَْرِيضِ حَرَجٌ وَمَن يطُِعِ ﴿

عْرَجِ حَرَجٌ وَلَا عََلَ
َ
عْمَْ حَرَجٌ وَلَا عََلَ الأ

َ
ليَسَْ عََلَ الأ

 
َ
َ وَرسَُولََُ يدُْخِلهُْ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ لَِمًااللَّّ

َ
بهُْ عَذَاباً أ ِ  ﴾نهَْارُ وَمَن يَتَوَلَّ يُعَذه

  .[17الفتح: ]
سبب نابینایی یا لنگی یا بیماری گناهی نیست اگر در پیکار در راه بر معذور به 17

هایی برداری کند او را وارد بهشتالله حضور نیابد، و هرکس از الله و رسولش فرمان
و درختانش جاری است، و هرکس از طاعت الله و ها کند که نهرها از زیر کاخمی

 کند.رسولش روی بگرداند الله او را به عذابی دردناک عذاب می
ِ فَعَلمَِ مَا فِِ قلُوُبهِِمْ  *﴿ جَرَة ُ عَنِ المُْؤْمِنيَِن إذِْ يُبَايعُِونكََ تََتَْ الشَّ لقََدْ رضَََِ اللَّّ

ثاَبَ 
َ
كِينَةَ عَليَهِْمْ وَأ نزَلَ السَّ

َ
  .[18الفتح: ] ﴾هُمْ فَتحًْا قَرِيبًافَأ
به تحقیق که الله از مؤمنان راضی شد وقتی در حدیبیه زیر آن درخت به بیعت  18

شان هایای که در دلکردند، و از ایمان و اخلاص و راستیرضوان با تو بیعت می
گاه شد، و آرامش را بر دل جای  شان فرو فرستاد، و پاداش این کارشان، بههایبود آ

 ای نزدیک یعنی فتح خیبر است.شان میسر نشد، پیروزیورود به مکه که برای
ُ عَزيِزًا حَكِيمًا﴿ خُذُونَهَا وَكََنَ اللَّّ

ْ
  .[19الفتح: ] ﴾وَمَغَانمَِ كَثيَِرةً يأَ

های زیادی که از اهالی خیبر خواهند گرفت به آنها عطا کرد، و الله و غنیمت 19
شود، و در آفرینش و تقدیر کس بر او چیره نمیکه هیچ ناپذیری استذات شکست 

 و تدبیرش بسیار دانا است.
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يدِْيَ النَّاسِ ﴿
َ
ِ وَكَفَّ أ لَ لكَُمْ هَذِه خُذُونَهَا فَعَجَّ

ْ
ُ مَغَانمَِ كَثيَِرةً تأَ وعََدَكُمُ اللَّّ

اطًا مُسْتَقِ    .[20الفتح: ] ﴾يمًاعَنكُمْ وَلِتكَُونَ آيةًَ لهلِمُْؤْمنِيَِن وَيَهْدِيكَُمْ صَِِ
گیرید به های زیادی که در فتوحات آیندۀ اسلامی میالله غنیمت -ای مؤمنان - 20

تان فراهم آورد، و دست های خیبر را زودتر برایشما وعده داده است، ولی غنیمت
هایگاه که تصمیم گرفتند پس از خروج شما به خانوادهیهودیان را کوتاه کرد آن

ای برای شما بر افتاده، نشانههای به تعجیلبرسانند، و تا این غنیمتتان آسیب 
که هیچ یاری الله و تقویت شما توسط او تعالی باشد، و الله شما را به راه راستی

 انحرافی ندارد هدایت کند.
﴿ ِ ُ عََلَ كُه ُ بهَِا وَكََنَ اللَّّ حَاطَ اللَّّ

َ
خْرَى لمَْ تَقْدِرُوا عَليَهَْا قدَْ أ

ُ
ءٍ قدَِيرًا وَأ   [.21الفتح: ] ﴾شََْ
های دیگری به شما وعده داده است که اکنون بر آنها دست نیافتهو الله غنیمت 21

اید، فقط الله است که بر آنها قدرت و دسترسی دارد، و در علم و تدبیر او است، و 
 سازد.چیز او را ناتوان نمیالله بر همه چیز توانا است، و هیچ

دبْاَرَ ثمَُّ لاَ يََدُِونَ وَلًَِّا وَلاَ نصَِيًراوَلوَْ قاَ﴿
َ
يِنَ كَفَرُوا لوََلَّوُا الأ   [.22الفتح: ] ﴾تلَكَُمُ الََّّ

اند با شما بجنگند بهکه به الله و رسولش کفر ورزیدهاگر کسانی -ای مؤمنان-و  22
 گاه هیچ دوست وخورده از شما، پشت خواهند کرد، آنطور قطع فراری و شکست

کارسازی نخواهند یافت که کارشان را برعهده بگیرد، و هیچ یاوری نیز نخواهند 
 یافت که آنها را بر پیکار با شما یاری برساند.

ِ تَبدِْيلاً ﴿ ِ الَّتِِ قدَْ خَلتَْ مِن قَبلُْ وَلَن تَِّدَ لسُِنَّةِ اللَّّ   .[23الفتح: ] ﴾سُنَّةَ اللَّّ
کافران، در هر زمان و مکانی ثابت است، زیرا این شدن مؤمنان و شکست و چیره 23

ای -اند، و کنندگان گذشتههایی است که پیش از این تکذیب امر سنت الله در امت
 برای سنت الله هرگز تغییری نخواهی یافت. -رسول

 برخی فواید آیات:
 مانند فتوحات اسلامی -خبردادن قرآن از امور غیبی که بعدها محقق شد- 

 طع بر نزول قرآن کریم از جانب الله است.دلیلی قا
 .برپایی احکام شریعت بر نرمی و آسانی 
  بخشی از پاداش اهل بیعت رضوان در دنیا به تعجیل افتاده، و بخشی از آن در

 شان ذخیره شده است.آخرت برای
 .غلبۀ حق و پیروانش بر باطل و پیروانش، سنتی الهی است| 
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ِي كَفَّ ﴿ ظْفَرَكُمْ وَهُوَ الََّّ
َ
نْ أ
َ
ةَ مِن بَعْدِ أ يدِْيكَُمْ عَنهُْم ببَِطْنِ مَكَّ

َ
يدِْيَهُمْ عَنكُمْ وَأ

َ
أ

ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِيًرا  . [24الفتح: ] ﴾عَليَهِْمْ وَكََنَ اللَّّ
گاه که در حدیبیه و او همان ذاتی است که دستان مشرکان را از شما کوتاه کرد آن 24

خواستند آسیبی به شما برسانند، و دست شما را از نها آمدند و میحدود هشتاد مرد از آ
شان قدرت داد )بر همگی آنها پیروز کرد( گاه که شما را بر اسیرکردنآنها کوتاه کرد آن

آنها را نکشتید و به آنها آزار نرساندید، بلکه آنها را آزاد کردید، و الله نسبت به آنچه 
 ماند.تان بر او پوشیده نمیای از اعمالهدهید بینا است، و ذرانجام می

ن يَبلُْغَ مَُلَِّهُ ﴿
َ
ِينَ كَفَرُوا وصََدُوكُمْ عَنِ المَْسْجِدِ الَْْرَامِ وَالهَْدْيَ مَعْكُوفاً أ هُمُ الََّّ

ن تَطَؤُوهُمْ فَتُصِيبَكُم مهِ 
َ
نهُْم وَلوَْلَا رجَِالٌ مُؤْمِنُونَ وَنسَِاء مُؤْمِنَاتٌ لَّمْ تَعْلَمُوهُمْ أ

ِينَ كَفَرُوا  بنَْا الََّّ ُ فِِ رحََْْتهِِ مَن يشََاء لوَْ تزََيَّلوُا لعََذَّ ةٌ بغَِيْرِ عِلمٍْ لَِدُْخِلَ اللَّّ عَرَّ مَّ
لَِمًا
َ
  .[25الفتح: ] ﴾مِنهُْمْ عَذَاباً أ

آنها همان کسانی هستند که به الله و رسولش کفر ورزیدند، و شما را از مسجد  25
گاه خویش برسد، و اگر وجود مردان اند به قربانبازداشتند، و قربانی را نگذاشتهالحرام 

شناسید نبود که ناخواسته آنها را همراه کافران و زنانی مؤمن به الله که شما آنها را نمی
طور قطع اجازه شد؛ بهشان گریبانگیرتان میهایکشتید، و بر اثر قتل آنها گناه و دیهمی

داد، تا الله هرکس را بخواهد مانند مؤمنان در مکه به رحمت به شما میفتح مکه را 
طور قطع کسانی را که به خویش درآورد. اگر در مکه کافران از مؤمنان جدا بودند به

 کردیم.اند به عذابی دردناک عذاب میالله و رسولش کفر ورزیده

ِينَ كَفَرُوا فِِ قلُوُبهِِمُ ﴿ ُ سَكِينتََهُ عََلَ إذِْ جَعَلَ الََّّ نزَلَ اللَّّ
َ
الَْْمِيَّةَ حَْيَِّةَ الَْْاهلِيَِّةِ فَأ

ُ بكُِلهِ  هْلهََا وَكََنَ اللَّّ
َ
حَقَّ بهَِا وَأ

َ
لزَْمَهُمْ كَُمَِةَ التَّقْوَى وَكََنوُا أ

َ
 رسَُولَِِ وَعََلَ المُْؤْمِنيَِن وَأ

ءٍ عَليِمًا   .[26الفتح: ] ﴾شََْ
الله و رسولش تعصب جاهلیت را که هیچ ربطی به احقاق  گاه که کافران بهآن 26

شان جای دادند، و از ترس هایشود در دلحق ندارد و فقط به هوس مربوط می
بر آنها پیروز شده و به زور وارد مکه شده  ج اینکه مبادا سرزنش شوند که پیامبر

الله آرامشی  را در سال حدیبیه برای خودشان نپذیرفتند؛ ج اللهاست ورود رسول
از جانب خویش بر رسولش و مؤمنان فرو فرستاد، و خشم، باعث نشد که آنها در 
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برابر مشرکان مقابله به مثل کنند، و الله مؤمنان را با کلمۀ حق یعنی لا إله إلا الله 
، و اینکه حقش را برپا دارند استوار گرداند، و «هیچ معبود برحقی جز الله نیست»

گاه بود به این کلمه سزاوارتر ری که الله در دلسبب خیمؤمنان به های شان از آن آ
گاه هست، و ذرهو شایسته ای بر او تر از دیگران بودند، و الله از همه چیز کاملًا آ

 ماند.پوشیده نمی

ِ لَتَدْخُلُنَّ المَْسْجِدَ الَْْرَامَ إنِ ﴿ ُ رسَُولََُ الرُؤْياَ باِلَْْقه ُ آمِنيَِن لقََدْ صَدَقَ اللَّّ شَاء اللَّّ
ِينَ لَا تََّاَفوُنَ فَعَلمَِ مَا لمَْ تَعْلمَُوا فَجَعَلَ مِن دُونِ ذَلكَِ  ِ مَُُلهقِيَِن رُؤُوسَكُمْ وَمُقَصّه

  .[27الفتح: ] ﴾فَتحًْا قرَيِبًا
گاه که این رؤیا را در خواب به تحقیق که الله رؤیای رسولش را محقق کرد آن 27

آن باخبر ساخت، مبنی بر اینکه او و اصحابش بدون ترس از  دید و اصحابش را از
شوند، و برای اعلام پایان مناسک برخی از آنها شان وارد بیت الله الحرام میدشمن

ای  -کنند. پس تراشند، و برخی دیگر آن را کوتاه میشان را میموی سرهای
گاالله از مصلحت شما چیزی می -مؤمنان ه نبودید، از این دانست که شما از آن آ

رو آن سال را بدون تحقق رؤیای ورود به مکه، فتحی نزدیک قرار داد و این فتح 
نزدیک، صلح حدیبیه و در پی آن، فتح خیبر بر دستان مؤمنانی که در حدیبیه 

 حضور داشتند است که الله آن را محقق گرداند.

رسَْلَ رسَُولََُ باِلهُْدَى وَديِنِ الَْْ ﴿
َ
ِي أ ِ هُوَ الََّّ ِينِ كُُههِِ وَكَفََ باِللَّّ ِ لَِظُْهِرَهُ عََلَ اله قه

  .[28الفتح: ] ﴾شَهِيدًا
را با بیانی واضح و دین حقی که  ج الله همان ذاتی است که رسولش محمد 28

همان دین اسلام است فرستاد؛ تا آن را بر تمام ادیان مخالفش برتری دهد، و الله بر 
 این امر گواه بوده است، و گواهی الله کافی است.

 برخی فواید آیات:
 .بازداشتن از راه الله، گناهی است که مسببان آن سزاوار عذاب دردناک هستند 
 ای مصالح بندگانش از سطح علم محدود آنها فراتر است.تدبیر الله بر 
 دادن از تبدیل رابطۀ دین با تعصب نَسَبی یا جاهلیت.بیم 
 گردد.ای الهی است که محقق میپیروزی دین اسلام سنت و وعده| 
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ارِ رحََُْاء ﴿  الكُْفَّ
اء عََلَ شِدَّ

َ
ِينَ مَعَهُ أ ِ وَالََّّ دٌ رَّسُولُ اللَّّ دًا مَُُمَّ عًا سُجَّ بيَنَْهُمْ ترََاهُمْ رُكَّ

ثرَِ السُجُودِ ذَلكَِ مَثَلهُُمْ 
َ
ِنْ أ ِ وَرضِْوَاناً سِيمَاهُمْ فِِ وجُُوههِِم مه ِنَ اللَّّ يبَتَْغُونَ فضَْلًا مه

هُ فآَزَرَهُ فاَسْتَغْلظََ فاَسْتَ 
َ
خْرَجَ شَطْأ

َ
ِ وَمَثَلهُُمْ فِِ الِْنَيِلِ كَزَرْعٍ أ وَى عََلَ فِِ التَّوْرَاة

الَِْاتِ  ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ ُ الََّّ ارَ وعََدَ اللَّّ اعَ لَِغَيِظَ بهِِمُ الكُْفَّ سُوقهِِ يُعْجِبُ الزُرَّ
جْرًا عَظِيمًا

َ
غْفِرَةً وَأ  . [29الفتح: ] ﴾مِنهُْم مَّ

 محمد فرستادۀ الله است و اصحابش که با او هستند، بر کافران محارب سختگیر، و 29
آنها را در  -ای بیننده -میان خودشان مهربان و دلسوز و غمخوار یکدیگر هستند. 

کنند که با آمرزش و بینی. از الله درخواست میرکوع و سجده برای الله سبحانه می
پاداشی گرامی بر آنها مهربانی و بخشش کند، و از آنها راضی شود. بر اثر سجده، نشانۀ 

شود. تورات کتاب شان آشکار مینور نماز است که در چهرهآنها رستگاری و روشنایی و 
آنها را با این صفت توصیف کرده است. و اما مَثَل آنها در انجیل،  ÷شده بر موسینازل

چنین است که در همکاری و کمال، مانند زراعتی  ÷شده بر عیسیکتاب نازل
هایش ا اینکه بر ساقههایش را درآوَرَد، سپس قوی و ستبر شود تهستند که جوانه

بایستد، و کشاورزان را از قدرت و کمال خویش به شگفت آوَرَد؛ تا الله با آنها کافران را 
ای که بینند به خشم آوَرَد. الله به صحابهسبب قوت و اتحاد و کمالی که در آنها میبه

را که در قبال  شاناند آمرزش گناهاناند، و اعمال صالح انجام دادهبه الله ایمان آورده
 آن مؤاخذه نخواهند شد، و پاداشی بزرگ از جانب خویش یعنی بهشت وعده داده است.

 سوره الُحجُرات 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 شرح اخلاق جامعه اسلامی و برحذر داشتن از اخلاق ناپسند.

 تفسیر:

َ سَمِيعٌ ﴿ َ إنَِّ اللَّّ ِ وَرسَُولَِِ وَاتَّقُوا اللَّّ مُوا بَيْنَ يدََيِ اللَّّ ِ ِينَ آمَنُوا لَا تُقَده يُهَا الََّّ
َ
ياَأ
  .[1الحجرات: ] ﴾عَليِم
اید، نه در سخن و نه اید، و از احکامش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 1
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رسولش پیشی نجویید، و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله در رفتار، در برابر الله و 
گاه است، ذرهشنود، و از افعالتان را میاز او تعالی بترسید؛ زیرا الله سخنان ای از تان آ

 زودی شما را در قبال آنها جزا خواهد داد.رود، و بهتان از دستش نمیسخنان و افعال

ِينَ آمَنُوا﴿ يُهَا الََّّ
َ
ِ وَلَا تَّهَْرُوا لََُ باِلقَْوْلِ  ياَأ صْوَاتكَُمْ فوَْقَ صَوتِْ النَّبِه

َ
لَا ترَفَْعُوا أ

نتُمْ لَا تشَْعُرُون
َ
عْمَالكُُمْ وَأ

َ
ن تََبَْطَ أ

َ
  .[2الحجرات: ] ﴾كَجَهْرِ بَعْضِكُمْ لِِعَْضٍ أ

برابر رسولش اید، در اید، و از احکامش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 2
تان را بالاتر از صدای او قرار صداهای ج ادب را رعایت کنید، و هنگام گفتگو با پیامبر

زنید او را با نامش به فریاد صدا نزنید، بلکه او را با گونه که یکدیگر را صدا میندهید، آن
کار تباه سبب این تان بهنبوت و رسالت با خطابی نرم صدا بزنید؛ تا مبادا پاداش اعمال

 کنید.که خودتان بطلان پاداش اعمال خویش را احساس نمیشود درحالی

ُ قلُوُبَهُمْ ﴿ ِينَ امْتَحَنَ اللَّّ وْلَئكَِ الََّّ
ُ
ِ أ صْوَاتَهُمْ عِندَ رسَُولِ اللَّّ

َ
ِينَ يَغُضُونَ أ إنَِّ الََّّ

جْرٌ عَظِيم
َ
غْفرَِةٌ وَأ   .[3الحجرات: ] ﴾للِتَّقْوَى لهَُم مَّ

آورند، همان کسانی هستند شان را پایین میصداهای ج اللهآنها که نزد رسول قطعاً  3
شان را به تقوای خویش آزموده، و آنها را بر تقوای خویش خالص هایکه الله دل

شود و آنها را در قبال آن مورد مؤاخذه قرار نمیشان آمرزیده میگردانده است، گناهان
 کند.دارند، یعنی الله آنها را وارد بهشت میدهد، و روز قیامت پاداش بزرگی 

كْثََهُُمْ لَا يَعْقلِوُن﴿
َ
ِينَ يُنَادُونكََ مِن وَرَاء الُْْجُرَاتِ أ   .[4الحجرات: ] ﴾إنَِّ الََّّ

های همسرانت نشینانی که تو را از پشت حجرهقطعا! بیشتر بادیه -ای رسول - 4
 فهمند.زنند نمیصدا می

 برخی فواید آیات:
 .مشروعیت مهربانی با مؤمن، و خشونت با کافر محارب 
 بود. ج اتحاد و همکاری از خصوصیات اخلاقی اصحاب پیامبر 
  هرکس نفرتی از صحابۀ کرام در دل داشته باشد باید از کفرش ترسید و پرهیز

 کرد.
 و سنت ایشان، و وارثانش )علما(.ج اللهبودن در برابر رسول وجوب مؤدب ،| 
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ُ غَفُورٌ رَّحِيم وَلوَْ ﴿ َّهُمْ وَاللَّّ وا حَتَِّ تََّرُْجَ إلََِهِْمْ لكََانَ خَيْرًا ل هُمْ صَبََُ نَّ
َ
الحجرات: ] ﴾أ

5] . 
زنند، های همسرانت صدا میاگر اینها که تو را از پشت حجره -ای رسول -و  5

 گاه تو را باشدی، آنزدند تا نزدشان خارج میکردند و تو را صدا نمیصبر می
طور قطع این کار از صدا زدن تو از دادند؛ بهصدای آهسته مورد خطاب قرار می

شان بهتر بود؛ زیرا این کار دربردارندۀ احترام و بزرگداشت ها برایپشت حجره
است، و الله نسبت به گناهان کسانی از آنها و دیگران که توبه کنند بسیار آمرزنده، 

 آمرزنده و مهربان است. شان بسیارو به خاطر جهل و نادانی
ن تصُِيبُوا قوَمًْا بِِهََالةٍَ ﴿

َ
ٍ فَتَبيََّنُوا أ ِينَ آمَنُوا إنِ جَاءكُمْ فاَسِقٌ بنِبََأ يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

  .[6الحجرات: ] ﴾فَتُصْبحُِوا عََلَ مَا فَعَلتُْمْ ناَدمِِين
اید، اگر فاسقی اید، و از احکامش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 6

خبری از قومی نزدتان آورد، دربارۀ صحت خبر او تحقیق کنید، و به سرعت او را 
بر قومی  -اگر خبرش را بدون تحقیق تصدیق کردید -تصدیق نکنید؛ که مبادا 
گاه پس از اینکه که از حقیقت کارشان جاهل هستید، آنجنایتی برسانید درحالی

 تان آشکار شد پشیمان شوید.بودن خبر برایروغ مصیبتی بر آنها وارد کردید و د
﴿ َ مْرِ لعََنتُِمْ وَلَكِنَّ اللَّّ

َ
ِنَ الأ ِ لوَْ يطُِيعُكُمْ فِِ كَثيٍِر مه نَّ فيِكُمْ رسَُولَ اللَّّ

َ
وَاعْلَمُوا أ

هَ إلََِكُْمُ الكُْفْرَ وَالْ  فُسُوقَ حَبَّبَ إلََِكُْمُ الِْيمَانَ وَزَيَّنَهُ فِِ قلُوُبكُِمْ وَكَرَّ
اشِدُون وْلَئكَِ هُمُ الرَّ

ُ
  .[7الحجرات: ] ﴾وَالعِْصْيَانَ أ

قرار دارد که وحی بر او  ج اللهبدانید که در میان شما رسول -ای مؤمنان -و  7
شود و او را از شود، پس، از دروغگویی بپرهیزید؛ زیرا وحی بر او نازل مینازل می

گاه سازد، و او به مصلحتدروغتان باخبر می تر است. اگر در بسیاری از آنچه شما آ
تان طور قطع در مشقتی که آن را برایدهید از شما اطاعت کند بهبه او پیشنهاد می

داشتنی شوید. اما الله از فضل خویش ایمان را نزد شما دوستپسندد واقع مینمی
ر و خروج از تان آراست که به آن ایمان آوردید، و کفهایقرار داد، و آن را در دل

طاعتش و نافرمانی خویش را نزد شما ناپسند قرار داد. اینها که صفات مذکور را 
 دارند همان روندگان راه راست و حق هستند.
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ُ عَليِمٌ حَكِيم﴿ ِ وَنعِْمَةً وَاللَّّ ِنَ اللَّّ   .[8الحجرات: ] ﴾فَضْلًا مه
تان که برای -شماهای یعنی آراستن خیر و ناپسندکردن شر در دل -و این امر  8

حاصل شد فقط بخششی از جانب الله است، که با آن بر شما لطف کرد، و نعمتی 
است که آن را بر شما ارزانی داشت، و الله هر یک از بندگانش را که شکر او را به 

دهد، و حکیم است چون هر چیزی را شناسد پس او را توفیق میآورد میجای می
 دهد.یدر محل مناسب خودش قرار م

صْلحُِوا بيَنَْهُمَا فإَنِ بَغَتْ إحِْدَاهُمَا عََلَ ﴿
َ
وَإِن طَائفَِتَانِ مِنَ المُْؤْمنِيَِن اقْتَتَلوُا فَأ

صْلحُِوا بيَنَْهُمَا 
َ
ِ فإَنِ فاَءتْ فَأ مْرِ اللَّّ

َ
خْرَى فَقَاتلِوُا الَّتِِ تَبغِْ حَتَِّ تفََِءَ إلََِ أ

ُ
الأ

قسِْطُوا إنَِّ 
َ
َ يُُبُِ المُْقْسِطِين باِلعَْدْلِ وَأ   .[9الحجرات: ] ﴾اللَّّ

ها به اگر دو گروه مؤمن با یکدیگر جنگیدند با دعوت آن -ای مؤمنان-و  9
داوربودنِ شریعت الله در اختلافشان میان آنها سازش برقرار کنید، و اگر یکی از آن 

ه حکم الله دو گروه از صلح خودداری و تجاوز کرد با گروه متجاوز بجنگید تا ب
بازگردد. پس اگر به حکم الله بازگشت، میان آن دو با عدالت و انصاف سازش برقرار 
کنید، و در حکم میان آن دو عدالت را رعایت کنید؛ زیرا الله کسانی را که عادلانه 

 کنند دوست دارد.داوری می
خَوَيكُْمْ ﴿

َ
صْلحُِوا بَيْنَ أ

َ
مَا المُْؤْمِنُونَ إخِْوَةٌ فَأ َ لعََلَّكُمْ ترُحَُْْونإنَِّ قُوا اللَّّ  ﴾وَاتَّ

  .[10الحجرات: ]
که مؤمنان برادر اسلامی یکدیگر هستند، و برادری اسلامی ایجاب میراستیبه 10

میان برادران متنازع خویش سازش برقرار کنید، و با اجرای  -ای مؤمنان -کند که 
 تا مورد رحمت قرار گیرید.اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسید، 

ِن ﴿ نِهُْمْ وَلَا نسَِاء مه ن يكَُونوُا خَيْرًا مه
َ
نِ قوَْمٍ عَسََ أ يِنَ آمَنوُا لَا يسَْخَرْ قوَمٌ مه يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

لقَْابِ بئِسَْ 
َ
نفُسَكُمْ وَلَا تَنَابزَُوا باِلأ

َ
نِهُْنَّ وَلَا تلَمِْزُوا أ ن يكَُنَّ خَيْرًا مه

َ
هسَِاء عَسََ أ ن

المُِون وْلئَكَِ هُمُ الظَّ
ُ
  [.11الحجرات: ] ﴾الاسِْمُ الفُْسُوقُ بَعْدَ الِْيمَانِ وَمَن لَّمْ يَتبُْ فأَ

اید، نباید قومی از اید، و از احکامش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 11
شوند نزد الله بهتر شما قومی دیگر را مسخره کند، شاید قومی که مسخره می

باشند، و معیارهای الهی معتبر است. و نباید زنانی زنان دیگری را مسخره کنند 
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تان عیب مگیرید شوند نزد الله بهتر باشند، و از برادرانشاید زنانی که مسخره می
زیرا آنها به منزلۀ خودتان هستند، و نباید لقبی ناپسند را به یکدیگر نسبت دهید، 

چنین بود، و هرکس از شما  ج اللهاز آمدن رسول که حال برخی از انصار پیشچنان
که این کار را انجام دهد فاسق است. فسق پس از ایمان آوردن، صفت بسیار بدی 

سبب است، و هرکس از این گناهان توبه نکند، آنها همان کسانی هستند که به
گناهانی که انجام دادند با قرار دادن خویش در معرض نابودی بر خویشتن ستم 

 اند.کرده
 برخی فواید آیات:

 اش به فسق متهم خصوص اخباری که گویندهوجوب تحقیق از صحت اخبار، به
 است.

  وجوب برقراری سازش میان مسلمانانی که با یکدیگر در پیکار هستند، و
 مشروعیت پیکار با گروهی که بر تجاوز اصرار ورزد و صلح را نپذیرد.

  :کنندگان، دوری از  ایجاد سازش میان نزاعاز جمله حقوق برادری ایمانی
 |کند.دار میهای بدی که احساسات را جریحهتمسخر و خواندن یکدیگر با لقب
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سُوا وَلَا ﴿ ِ إثِمٌْ وَلَا تََّسَّ نه ِ إنَِّ بَعْضَ الظَّ نه ِنَ الظَّ ِينَ آمَنُوا اجْتَنبُِوا كَثيًِرا مه
يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

قُوا يَغْتَب بَّعْضُكُم بَعْضً  خِيهِ مَيتًْا فَكَرهِْتُمُوهُ وَاتَّ
َ
كُلَ لَْمَْ أ

ْ
ن يأَ
َ
حَدُكُمْ أ

َ
يُُبُِ أ

َ
ا أ
َ توََّابٌ رَّحِيم َ إنَِّ اللَّّ   .[12الحجرات: ] ﴾اللَّّ

اید، از بسیاری از اید، و از احکامش پیروی کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 12
ها گناه ندارند دوری کنید. همانا برخی گمانهایی که اسباب و قرائن کافی تهمت

که ظاهر صالحی دارد، و در جستجوی عیوب هستند، مانند بدگمانی به کسی
شان نباشید، و نباید یکی از شما برادرش را به سخنی که نمیمؤمنان در غیاب

پسندد یاد کند؛ زیرا این کار مانند آن است که گوشت برادر مردۀ خویش را بخورد. 
کسی از شما دوست دارد که گوشت برادر مردۀ خویش را بخورد؟! پس از غیبت  آیا

کردن از برادر مانند خوردن گوشت برادر خویش اکراه داشته باشید زیرا غیبت 
برادر مرده است، و با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسید. به

 بسیار بخشنده و مهربان است. کارشکه الله نسبت به بندگان توبهراستی

نثََ وجََعَلنَْاكُمْ شُعُوبًا وَقَبَائلَِ لِتعََارَفوُا إنَِّ ﴿
ُ
ِن ذَكَرٍ وَأ يُهَا النَّاسُ إنَِّا خَلَقْنَاكُم مه

َ
ياَأ

َ عَليِمٌ خَبيِر تقَْاكُمْ إنَِّ اللَّّ
َ
ِ أ كْرَمَكُمْ عِندَ اللَّّ

َ
  .[13الحجرات: ] ﴾أ
، و یک زن یعنی ÷شما را از یک مرد یعنی پدرتان آدم کهراستی، بهای مردم 13

مادرتان حواء آفریدیم، پس نباید برخی از شما بر برخی دیگر در نَسَب فخرفروشی 
ای قرار دادیم، تا یکدیگر را های زیاد و قبایل پراکندهکند، و پس از آن شما را ملت

را تمایز جز به تقوا نیست، بشناسید، نه به این هدف که بر یکدیگر فخر بفروشید؛ زی
که راستیترین شما نزد الله باتقواترین شما است. بهاز این رو فرمود: همانا گرامی

گاه است و از کمال و نقصانی که بر آن هستید بسیار دانا است،  الله از احوال شما آ
 ماند.ای از آن بر او پوشیده نمیو ذره

عْرَابُ آمَنَّا قلُ لَّ  *﴿
َ
ا يدَْخُلِ الِْيمَانُ فِِ قاَلتَِ الأ سْلَمْنَا وَلمََّ

َ
مْ تؤُْمِنُوا وَلكَِن قوُلوُا أ

َ غَفُورٌ  عْمَالكُِمْ شَيئًْا إنَِّ اللَّّ
َ
ِنْ أ َ وَرسَُولََُ لَا يلَتِكُْم مه قلُوُبكُِمْ وَإِن تطُِيعُوا اللَّّ

  .[14الحجرات: ] ﴾رَّحِيم
آمدند گفتند: به الله و رسولش ایمان  ج نشینان وقتی نزد پیامبربرخی بادیه 14

اید، بلکه بگویید: تسلیم شدیم و به آنها بگو: ایمان نیاورده -ای رسول -آوردیم. 
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رود که در تان وارد نشده است، و انتظار میهایاطاعت کردیم، و ایمان هنوز در دل
و ترک اگر در ایمان و عمل صالح،  -نشینانای بادیه-تان وارد شود، و هایدل

تان نمیای از پاداش اعمالبرداری کنید، الله ذرهمحرمات از الله و رسولش فرمان
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.کاهد؛ زیرا الله نسبت به بندگان توبه

ِ وَرسَُولَِِ ثُمَّ لمَْ يرَْتاَبوُا وجََاهَدُوا ﴿ ِينَ آمَنُوا باِللَّّ مَا المُْؤْمِنُونَ الََّّ نفُسِهِمْ إنَِّ
َ
مْوَالهِِمْ وَأ

َ
بأِ

ادِقوُن وْلئَكَِ هُمُ الصَّ
ُ
ِ أ   .[15الحجرات: ] ﴾فِِ سَبيِلِ اللَّّ

اند، و شکی با مؤمنان واقعی کسانی هستند که به الله و رسولش ایمان آورده 15
اند، و شان در راه الله جهاد کردههایشان درنیامیخته است، و با اموال و جانایمان

اند. اینها که صفات مذکور را دارند همان مؤمنان راستین از آن بخل نورزیدهای ذره
 هستند.

﴿ ِ
ُ بكُِله رضِْ وَاللَّّ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ُ يَعْلمَُ مَا فِِ السَّ َ بدِِينكُِمْ وَاللَّّ تُعَلهمُِونَ اللَّّ

َ
قلُْ أ

ءٍ عَليِم   .[16الحجرات: ] ﴾شََْ
گاه و باخبر به این بادیه -ای رسول - 16 نشینان بگو: آیا شما الله را از دین خویش آ

گاه است، و که الله از آنچه در آسمانسازید؟! درحالیمی ها، و آنچه در زمین است آ
ماند، پس نیازی ندارد که شما ای بر او پوشیده نمیبر هر چیزی دانا است، و ذره

 تان را به او اعلام کنید.دین

نْ يَمُنُونَ عَليَكَْ ﴿
َ
ُ يَمُنُ عَليَكُْمْ أ َّ إسِْلامََكُم بلَِ اللَّّ سْلَمُوا قلُ لاَّ تَمُنُوا عََلَ

َ
نْ أ
َ
أ

  .[17الحجرات: ] ﴾هَدَاكُمْ للِِإيمَانِ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن
اند، به آنها گذارند که اسلام آوردهنشینان بر تو منت میاین بادیه -ای رسول - 17

 -اگر حاصل شود -ن الله بر من منت ننهید؛ زیرا نفع آن بگو: با ورود خویش در دی
آوردن به نهد که شما را به ایمان گردد، بلکه الله بر شما منت میبه خودتان بازمی

 اید راستگو هستید.اسلام توفیق داد اگر در این ادعا که در اسلام وارد شده

مَاوَاتِ ﴿ َ يَعْلَمُ غَيبَْ السَّ ُ بصَِيٌر بمَِا تَعْمَلوُنإنَِّ اللَّّ رضِْ وَاللَّّ
َ
  .[18الحجرات: ] ﴾وَالأ

ای از آن بر او داند، و ذرهها و امور نهان زمین را میهمانا الله امور نهان آسمان 18
تان بر ای از اعمالدهید بینا است، و ذرهماند، و الله به آنچه انجام میپوشیده نمی

 شما را در قبال اعمال خوب و بد جزا خواهد داد. ماند، و به زودیاو پوشیده نمی



 1443    سوره الحُجُرات

 برخی فواید آیات:
  بدگمانی به اهل خیر گناه است، و پرهیز از اهل شر با گمان بد به آنها جایز

 است.
 شان فخرفروشی هایطلبد که به نسبها مییکی بودن اصل و نَسَبِ انسان

 نکنند.
  اعتقاد به قلب، و سخن به ایمان، یک لفظ خالی و بدون اعتقاد نیست، بلکه

 زبان، و عمل به اعضا و جوارح است.
 کس هدایتِ توفیق فقط به دست الله و بخششی از جانب او تعالی است و هیچ

 |حقی در این مورد ندارد.



 

 

 سوره ق 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 های غافل، برای درک حقایق و دلایل و مناظر رستاخیز و جزا.کردن دلبیدار 

 تفسیر:

  .[1ق: ] ﴾ق وَالقُْرْآنِ المَْجِيد﴿
سخن در مورد حروف شبیه این حرف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. الله ﴾ قٓ  ﴿ 1

سبب معانی و خیر و برکت زیادی که در آن وجود دارد سوگند یاد به قرآن کریم به
 طور قطع در روز قیامت برای حسابرسی و جزا برانگیخته خواهید شد.فرمود؛ که به

ءٌ عَجِيب﴿ ِنهُْمْ فَقَالَ الكَْافرُِونَ هَذَا شََْ ن جَاءهُمْ مُنذِرٌ مه
َ
  .[2ق: ] ﴾بلَْ عَجِبُوا أ

برند؛ زیرا از سبب خودداری آنها این نیست که دروغگویی تو را گمان می 2
گاه هستند، بلکه از این امر در شگفت هستند که رسولی انذاردهنده  راستگویی تو آ

نزدشان بیاید، و از روی تعجب گفتند:  از جنس خودشان و نه از جنس فرشتگان
 سوی ما امر شگفتی است!آمدن رسولی از جنس بشر به

ئذَِا مِتنَْا وَكُنَّا ترَُاباً ذلَكَِ رجَْعٌ بعَيِد﴿
َ
  .[3ق: ] ﴾أ
شویم؟! این رستاخیز و بازگشت و خاک شدیم برانگیخته می آیا وقتی مردیم 3

هایمان پس از اینکه پوسید امری دور از انتظار است، و امکان وقوع زندگی به بدن
 آن وجود ندارد.

رضُْ مِنهُْمْ وعَِندَناَ كتَِابٌ حَفيِظ﴿
َ
  .[4ق: ] ﴾قَدْ عَلمِْنَا مَا تنَقُصُ الأ

خورد و از بین از اجسادشان پس از مرگشان میبه تحقیق ما آنچه را که زمین  4
ماند، و کتابی نگهدارندۀ هر ای از آن بر ما پوشیده نمیدانیم، و ذرهبرد، میمی

که الله آن را در زندگی و پس از مرگشان برای آنها مقدر کرده است نزد چیزی
 ماست.
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مْرٍ ﴿
َ
ا جَاءهُمْ فَهُمْ فِِ أ ِ لمََّ بوُا باِلَْْقه

ريِج بلَْ كَذَّ   .[5ق: ] ﴾مَّ
شان آورد تکذیب کردند، بلکه بلکه این مشرکان قرآن را وقتی رسول آن را برای 5

 ای ثابت و استوار نیستند. هستند و لحظه آنها پریشان
شان یادآوری الله پس از بیان انکار رستاخیز توسط مشرکان، دلایل وقوع آن را برای

 کرد و فرمود:

فلََمْ ينَظُرُوا ﴿
َ
مَاء فوَقَْهُمْ كَيفَْ بنَيَنَْاهَا وَزَيَّنَّاهَا وَمَا لهََا مِن فُرُوجأ  . [6ق: ] ﴾إلََِ السَّ
اند؛ که کنندگان رستاخیز به آسمان بالای سرشان نیندیشیده آیا این تکذیب 6

ایم چگونه آن را آفریدیم و بنا کردیم و آن را با ستارگانی که در آن قرار داده
که شکاف در آن وجود ندارد تا آن را معیوب نشان دهد؟! پس کسی آراستیم، و هیچ

 این آسمان را آفریده از برانگیختن مردگان به صورت زنده ناتوان نیست.

ِ زَوْجٍ بهَِيج﴿
نبتَنَْا فيِهَا مِن كُه

َ
لقَْينَْا فيِهَا رَوَاسََِ وَأ

َ
رضَْ مَدَدْناَهَا وَأ

َ
  .[7ق: ] ﴾وَالأ
هایی ثابت در آن قرار دادیم مناسب سکونت گستراندیم، و کوهو زمین که آن را  7

 منظر در آن رویاندیم.تا نلرزد، و از هر صنف از گیاهان و درختان خوش

ِ عَبدٍْ مُنيِب﴿
ةً وَذكِْرَى لكُِه   .[8ق: ] ﴾تَبصَِّْ

 ای که باتمام موارد مذکور را آفریدیم تا مایۀ بینش و یادآوری باشد برای هر بنده 8
 گردد.سوی پروردگارش بازمیطاعت به

نبتَنَْا بهِِ جَنَّاتٍ وحََبَّ الَْْصِيد﴿
َ
مَاء مَاء مُبَارَكًَ فَأ لْناَ مِنَ السَّ   .[9ق: ] ﴾وَنزََّ

ها گاه با آن آب باغو از آسمان آبی با منفعت و خیر زیاد فرو فرستادیم، آن 9
 کنید رویاندیم.رویاندیم، و از دانۀ جو و سایر مواردی که درو می

َّهَا طَلعٌْ نَّضِيد﴿   .[10ق: ] ﴾وَالنَّخْلَ باَسِقَاتٍ ل
هایی متراکم بر روی و با آن درختان بلندقامت و مرتفع خرما آفریدیم، که شکوفه 10

 هم دارد.

يتًْا كَذَلكَِ الُْْرُوج﴿ ةً مَّ حْيَينَْا بهِِ بلَََْ
َ
  .[11ق: ] ﴾رزِقْاً لهلِعْبَِادِ وَأ

بخورند، و با آن آب زمینی  وارد را برای روزی بندگان رویاندیم تا از آناین م 11
گونه که با این باران زمینی بدون گیاه را زنده بدون گیاه را زنده کردیم. همان

 آوریم.کنیم، و آنها را زنده درمیکردیم مردگان را زنده می
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صْحَابُ الرَّسهِ ﴿
َ
بتَْ قَبلْهَُمْ قوَمُْ نوُحٍ وَأ   .[12ق: ] ﴾وَثَمُود كَذَّ

شان را کنند اقوامی پیامبرانپیش از اینها که تو را تکذیب می -ای رسول - 12
 تکذیب کردند، و قوم نوح و اصحاب رسّ )چاه(، و ثمود تکذیب کردند.

  .[13ق: ] ﴾وعَََدٌ وَفرِعَْوْنُ وَإِخْوَانُ لوُط﴿
 و عاد و فرعون، و قوم لوط تکذیب کردند. 13

بَ الرُسُلَ فَحَقَّ وعَِيد﴿ يكَْةِ وَقوَمُْ تُبَّعٍ كٌُّ كَذَّ
َ
صْحَابُ الأ

َ
  .[14ق: ] ﴾وَأ
ع )پادشاهان یمن( تکذیب کردند، پس  14 و قوم شعیب )اصحاب أیکه( و قوم تُبَّ

 عذابی را که الله بر آنها وعده داده بود واقع شد.

لِ بلَْ هُمْ ﴿ وَّ
َ
فَعَييِنَا باِلَْْلقِْ الأ

َ
ِنْ خَلقٍْ جَدِيدأ   .[15ق: ] ﴾فِِ لبَسٍْ مه
ایم تا از برانگیختن شما ناتوان آیا ما از آفرینش نخستین شما ناتوان مانده 15

شویم؟! بلکه آنها در حیرتی از آفرینش جدید پس از آفرینش نخستین خویش 
 هستند.

 برخی فواید آیات:
 الوهیت را به سنگ می که صفتکنند، درحالیمشرکان نبوت انسان را انکار می

 بخشند!
 ها و زمین و نزول باران و روییدن گیاهانِ زمین خشک، و آفرینش آسمان

 آفرینش نخستین، دلایل رستاخیز هستند.
 کنندگان، سنتی  های پیشین و عذاب تکذیب، عادت امتلإتکذیب رسولان

 |الهی است.
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قرَْبُ إلََِهِْ مِنْ حَبلِْ وَلقََدْ خَلَقْنَا الِْنسَانَ وَنَعْلَمُ مَا توَُ ﴿
َ
سْوسُِ بهِِ نَفْسُهُ وَنََنُْ أ

 . [16ق: ] ﴾الوَْريِد
کند ایم، و از افکاری که به خاطرش خطور میو به تحقیق که ما انسان را آفریده 16

گاه هستیم، و ما از رگ گردنش که به قلب متصل است به او نزدیک  تریم.آ

مَالِ قعَيِدإذِْ يَتَلَقََّّ ﴿ ِ يَِانِ عَنِ الَْمَِيِن وعََنِ الشه   .[17ق: ] ﴾المُْتَلَقه
کننده که یکی در سمت راست، و دیگری در سمت گاه که دو فرشتۀ دریافتآن 17

 کنند.چپ نشسته است اعمالش را دریافت می

يهِْ رقَيِبٌ عَتيِد﴿   .[18ق: ] ﴾مَا يلَفْظُِ مِن قوَْلٍ إلِاَّ لََ
ای مراقب آن سخن، نزدش آورد مگر اینکه فرشتهسخنی را به زبان نمیهیچ  18

 حاضر است.

ِ ذَلكَِ مَا كُنتَ مِنهُْ تََيِد﴿   .[19ق: ] ﴾وجََاءتْ سَكْرَةُ المَْوتِْ باِلَْْقه
ای انسان  -آورد. و سختی مرگ، حقیقتی را که هیچ گریزی از آن نیست می 19

 گریختی.گرفتی و میکناره می این همان چیزی است که از آن -غافل

  .[20ق: ] ﴾وَنفُخَِ فِِ الصُورِ ذَلكَِ يوَمُْ الوْعَِيد﴿
دمد. این روز قیامت است؛ و فرشتۀ موظّف به دمیدن، برای بار دوم در صور می 20

 روز وعید برای کافران و گناهکاران با عذاب.

عَهَا سَائقٌِ وشََهِيد﴿   .[21 ق:] ﴾وجََاءتْ كُُ نَفْسٍ مَّ
آید که دو فرشته همراه او هستند؛ یکی او را راهنمایی و هرکسی در حالی می 21

 دهد.کند، و دیگری دربارۀ اعمالش بر او گواهی میمی

كَ الَْوَمَْ حَدِيد﴿ ِنْ هَذَا فكََشَفْنَا عَنكَ غِطَاءكَ فَبصََُّ ق: ] ﴾لقََدْ كُنتَ فِِ غَفْلةٍَ مه
22].  
سبب فریب که در دنیا بهتحقیق  شود: بهشده گفته میراهنماییو به این انسان  22

هایت از این روز غافل بودی، ولی ما غفلت تو را با عذاب خوردن به شهوات و خوشی
کنی از تو برداشتیم، و امروز چشمانت چنان تیز است که و اندوهی که مشاهده می

 کنی.آنچه را از آن غافل بودی درک می
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يَّ عَتيِدوَقاَلَ قَ ﴿   .[23ق: ] ﴾ريِنُهُ هَذَا مَا لََ
گوید: این است اعمالش که بدون کمی و زیادی و فرشتۀ همنشینش به او می 23

 نزد من حاضر است.
ارٍ عَنيِد﴿ لقْيَِا فِِ جَهَنَّمَ كَُّ كَفَّ
َ
  .[24ق: ] ﴾أ
حقی را در گوید: هر ناسپاس و مخالف و الله به این دو فرشتۀ راهنما و گواه می 24

 جهنم بیفکنید.
لِخَْيْرِ مُعْتَدٍ مُرِيب﴿

نَّاعٍ له   .[25ق: ] ﴾مَّ
که از حقی که الله بر او واجب کرد بسیار بازداشته، از حدود الله گذشته، و کسی 25

 شد بسیار شک داشته است.در وعد و وعیدهایی که به او خبر داده می
ِ إلِهًَا آخَرَ ﴿ ِي جَعَلَ مَعَ اللَّّ دِيد الََّّ لقْيَِاهُ فِِ العَْذَابِ الشَّ

َ
  .[26ق: ] ﴾فَأ

که همراه الله معبودی دیگر قرار داد و او را در عبادت، شریک الله قرار میکسی 26
 داد، پس او را در عذاب سخت بیفکنید.

طْغَيتْهُُ وَلكَِن كََنَ فِِ ضَلَالٍ بعَيِد *﴿
َ
  .[27ق: ] ﴾قاَلَ قَرِينُهُ رَبَّنَا مَا أ

من او را گمراه  پروردگاراگوید: شیطان همنشین او برای اعلام بیزاری از او می 27
 نکردم، بلکه در گمراهی دوری از حق بود.

مْتُ إلََِكُْم باِلوْعَِيد﴿ يَّ وَقدَْ قدََّ   .[28ق: ] ﴾قاَلَ لَا تََّتَْصِمُوا لََ
ای ندارد، هیچ فایدهفرماید: نزد من با یکدیگر نزاع نکنید، که این کار الله می 28

که به من کفر ورزد و از من نافرمانی چون من در دنیا وعید سخت را برای کسی
 تان فرستاده بودم.کند به دست رسولانم برای

ناَ بظَِلاَّمٍ لهلِعَْبيِد﴿
َ
يَّ وَمَا أ لُ القَْوْلُ لََ   .[29ق: ] ﴾مَا يُبَدَّ

های رود، و نه با کاستن از نیکییام خلاف نمپذیرد، و وعدهسخن من تغییر نمی 29
کنم، بلکه جزای آنچه را شان بر آنها ستم نمیهایبندگان، و نه با افزودن بر بدی

 دهم.اند به آنها میانجام داده
زيِد﴿ تِ وَتَقُولُ هَلْ مِن مَّ

ْ
  .[30ق: ] ﴾يوَمَْ نَقُولُ لَِْهَنَّمَ هَلِ امْتلَأ

از کافران و گناهکارانی که در تو افکنده شدند گوییم: آیا که به جهنم میروزی 30
گونه به پُر شدی؟ و جهنم برای طلب بیشتر، و خشم به خاطر پروردگارش این
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 دهد: آیا باز هم هست؟ پروردگارش پاسخ می
الله پس از بیان وعید سخت برای کافران، پاداشی را که برای بندگان مؤمن خویش 

 آماده کرده ذکر کرد و فرمود:

زْلفَِتِ الَْْنَّةُ للِمُْتَّقيَِن غَيْرَ بعَيِد﴿
ُ
 . [31ق: ] ﴾وَأ
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارشان تقوای او و بهشت به کسانی 31

هایش را بدون اینکه از آنها دور گاه نعمتشود، آنتعالی را پیشه کردند نزدیک می
 کنند.باشد مشاهده می

ابٍ حَفيِظهَذَا مَا ﴿ وَّ
َ
ِ أ
  .[32ق: ] ﴾توُعَدُونَ لكُِه

 شود: این همان چیزی است که الله برای هر بسیار بازگشتو به آنها گفته می 32
سوی پروردگارش با توبه، و حفاظت کنندۀ آنچه که پروردگارش او را به آن کنندۀ به

 ملزم کرده بود، به شما وعده داد.

  .[33ق: ] ﴾باِلغَْيبِْ وجََاء بقَِلبٍْ مُنيِبمَنْ خَشََِ الرَّحَْْن ﴿
بیند از الله بترسد، و با کس جز الله او را در آنجا نمیکه در نهان که هیچکسی 33

 سوی او تعالی بازگردد.آورنده با او تعالی دیدار کند، و بسیار بهقلبی سالم و روی

  .[34 ق:] ﴾ادْخُلوُهَا بسَِلَامٍ ذَلكَِ يوَمُْ الُْْلوُد﴿
شود: بدون ترس از امور ناگوار، وارد بهشت شوید، این است روز به آنها گفته می 34

 جاویدانی که هیچ فنایی پس از آن نیست.

يْنَا مَزِيد﴿ ا يشََاؤُونَ فيِهَا وَلََ   .[35ق: ] ﴾لهَُم مَّ
شان فراهم است، و خواهند برایهای جاویدانی که میدر آنجا هرچه از نعمت 35

هایی است که هیچ چشمی ندیده، هیچ گوشی ما افزون بر این موارد، نعمت نزد
نشنیده، و بر دل هیچ انسانی خطور نکرده است. و رؤیت الله سبحانه از جملۀ این 

 ها است.نعمت

 برخی فواید آیات:
 گاهی الله از تمام خیر و شری که بر قلب انسان  کند.ها خطور میآ
 .خطر زیاد غفلت از آخرت 
 .ثبوت صفت عدل برای الله تعالی| 
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بُوا فِِ الِْلِادَِ هَلْ منِ ﴿ شَدُ مِنهُْم بَطْشًا فَنَقَّ
َ
ِن قرَْنٍ هُمْ أ هْلَكْنَا قَبلْهَُم مه

َ
وَكَمْ أ
يِص  . [36ق: ] ﴾مَُّ
کنندۀ ساکن مکه  هایی که آنها را قبل از این مشرکانِ تکذیبو چه بسیار امت 36

به جستجو پرداختند تا شاید گریزگاهی از عذاب بیابند اما نابوده کردیم، و در زمین 
 هیچ راه فراری نیافتند.

مْعَ وَهُوَ شَهِيد﴿ لقََّْ السَّ
َ
وْ أ
َ
  .[37ق: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لََِّكْرَى لمَِن كََنَ لََُ قلَبٌْ أ

های پیشین، مایۀ پند و اندرز صاحب قلبی است که با آن قطعاً این نابودی امت 37
 دهد.اندیشد، یا با حضور قلب و هوشیار گوش فرا میمی

نَا مِن لُغُوب﴿ يَّامٍ وَمَا مَسَّ
َ
رضَْ وَمَا بيَنَْهُمَا فِِ سِتَّةِ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ  ﴾وَلقََدْ خَلقَْنَا السَّ

  .[38ق: ]
ها و زمین است را در شش ها، و زمین، و آنچه میان آسمانو به تحقیق ما آسمان 38

توانستیم آنها را در یک لحظه بیافرینیم، و هیچ رنجی به ایم با اینکه میروز آفریده
 گویند.گونه که یهودیان میما نرسید آن

مْسِ وَقَبلَْ الغُْرُوب﴿   [.39ق: ] ﴾فاَصْبَِْ عََلَ مَا يَقُولوُنَ وسََبهحِْ بِِمَْدِ رَبهكَِ قَبلَْ طُلوُعِ الشَّ
یهودیان و دیگران شکیبایی کن، و برای در برابر سخنان  -ای رسول -پس  39

کنی نماز فجر را قبل از طلوع خورشید که او را ستایش میپروردگارت درحالی
 برپادار، و نماز عصر را قبل از غروب خورشید بگزار.

دْباَرَ السُجُود﴿
َ
  .[40ق: ] ﴾وَمِنَ اللَّيلِْ فَسَبهحِْهُ وَأ

 بگزار، و پس از نمازها تسبیح او را بگو.ای از شب برای او تعالی نماز و پاره 40

كَانٍ قَرِيب﴿   .[41ق: ] ﴾وَاسْتَمِعْ يوَمَْ يُنَادِ المُْنَادِ مِن مَّ
که فرشتۀ مأمور دمیدن در صور از مکانی نزدیک برای به روزی -ای رسول -و  41

 دهد، گوش فرا بده.بار دوم ندا می

يحَْةَ باِلَْْقهِ ﴿   .[42ق: ] ﴾ذَلكَِ يوَمُْ الُْْرُوج يوَمَْ يسَْمَعُونَ الصَّ
روزی که مخلوقات صدای رستاخیز را به حقیقتی که هیچ تردیدی در آن نیست  42

شان شوند روز خروج مردگان از قبرهایکه در آن این صدا را میشنوند. روزیمی
 برای حسابرسی و جزا است.



 1451    سوره ق

  .[43ق: ] ﴾المَْصِيرإنَِّا نََنُْ نَُيِِْ وَنمُِيتُ وَإِلََنَْا ﴿
ای جز ما کننده و هیچ میرانندهمیرانیم. هیچ زندهکنیم و میکه ما زنده میراستیبه 43

 سوی ما است.نیست، و بازگشت بندگان در روز قیامت برای حسابرسی و جزا فقط به

اعًَ ذَلكَِ حَشٌّْ عَليَنَْا يسَِير﴿ رضُْ عَنهُْمْ سَِِ
َ
قُ الأ   .[44ق: ] ﴾يوَمَْ تشََقَّ

آیند، این گردآوردن بر ما شکافد و شتابان درمیکه زمین از روی آنها میروزی 44
 آسان است.

رِْ باِلقُْرْآنِ مَن يََُافُ وعَِيد﴿ نتَ عَليَهِْم بِِبََّارٍ فَذَكه
َ
عْلَمُ بمَِا يَقُولوُنَ وَمَا أ

َ
 ﴾نََنُْ أ

  .[45ق: ]
گاهما به آنچه که این تکذیب کنندگان می 45 تو  -ای رسول -تر هستیم، و گویند آ

بر آنها مسلط نیستی تا آنها را بر ایمان مجبور سازی، و فقط مأمورِ ابلاغِ آنچه که 
من  الله تو را به تبلیغ آن فرمان داده هستی، پس با قرآن کسی را که از تهدید

پذیرد.ترسد وقتی پند و اندرز داده شود، میترسد، پند بده؛ زیرا کسی که می می

اریات   سوره الذی
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
سوی او پناه آورند و شناساندن منبع روزی بندگان به آنها یعنی الله تعالی؛ تا به

 بندگی را برای او عملی کنند.

 تفسیر:

اريَِاتِ ذَرْوًا﴿   .[1الذاریات: ] ﴾وَالََّّ
 فرماید.کنند سوگند یاد میالله به بادهایی که خاک را برافراشته و پراکنده می 1

  .[2الذاریات: ] ﴾فاَلَْْامِلَاتِ وقِرًْا﴿
 کنند.و به ابرهایی که آب فراوانی حمل می 2

ا﴿   .[3الذاریات: ] ﴾فاَلَْْاريَِاتِ يسًُُْ
 در دریاها در حرکت هستند.هایی که به سهولت و آسانی وبه کشتی 3
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مْرًا﴿
َ
مَاتِ أ ِ   .[4الذاریات: ] ﴾فاَلمُْقَسه

 کنند.و به فرشتگانی که امور بندگان را که طبق فرمان الله تقسیم می 4

مَا توُعَدُونَ لصََادقِ﴿   .[5الذاریات: ] ﴾إنَِّ
طور قطع دهد بهکه حساب و جزایی که پروردگارتان آن را به شما وعده می 5

 حقیقت است و هیچ تردیدی در آن راه ندارد.

ِينَ لوََاقعِ﴿   .[6الذاریات: ] ﴾وَإِنَّ اله
 و حساب بندگان در روز قیامت بدون تردید رخ خواهد داد. 6

 برخی فواید آیات:
 گاه گیری از رخدادهای تاریخ، خوی و سرشت صاحبان دلعبرت های هوشیار وآ

 است.
  هایی است که الله میسبب حکمتالله بهآفرینش هستی در شش روز توسط

 بودن باشد. داند، شاید یکی از آنها سنت تدریجی
 ها و شدن پس از آفرنش آسمانادبی یهودیان در توصیف الله تعالی به خستهبی

 |زمین. این امر کفر به الله است.
  



اریات
ّ
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مَاء ذَاتِ الُْْبُك﴿  . [7الذاریات: ] ﴾وَالسَّ
 فرماید.هایی دارد سوگند یاد میآفرینش زیبا و راهو الله به آسمان که  7
  .[8الذاریات: ] ﴾إنَِّكُمْ لفََِ قوَْلٍ مُُتَْلفِ﴿
طور قطع در سخنی متضاد و ضد و نقیض به -ای ساکنان مکه -که شما  8

گویید: شعر است، و گاهی میگویید: قرآن سحر است، گاهی میهستید، گاهی می
 گویید شاعری است.و گاهی می گویید: محمد ساحری است،

فكِ﴿
ُ
  .[9الذاریات: ] ﴾يؤُْفكَُ عَنهُْ مَنْ أ

که بر اساس علم الله از شود کسیبازداشته می ج از ایمان به قرآن و پیامبر 9
آورد، پس او داند که او ایمان نمیایمان به آن بازداشته شده باشد؛ زیرا او تعالی می

 دهد.را به هدایت توفیق نمی
اصُون﴿   .[10الذاریات: ] ﴾قتُلَِ الَْْرَّ
 لعنت بر این دروغگویان که در مورد قرآن و پیامبرشان آن سخنان را گفتند. 10
ِينَ هُمْ فِِ غَمْرَةٍ سَاهُون﴿   .[11الذاریات: ] ﴾الََّّ
که در جهالت، از سرای آخرت غافل هستند، و به آن اهمیت نمیهمان کسانی 11

 دهند.
لوُنَ ﴿

َ
ِينيسَْأ يَّانَ يوَمُْ اله

َ
  .[12الذاریات: ] ﴾أ

 کنند.که برای آن عمل نمیپرسند: روز جزا چه زمانی است؟ درحالیمی 12
  .[13الذاریات: ] ﴾يوَمَْ هُمْ عََلَ النَّارِ يُفْتَنُون﴿
 شوند.که آنها روی آتش عذاب میدهد: روزیگونه به سوال آنها پاسخ میالله این 13
ِي كُنتُم بهِِ تسَْتَعْجِلوُنذُوقوُا ﴿   .[14الذاریات: ] ﴾فتِنْتََكُمْ هَذَا الََّّ
شود: عذابتان را بچشید، این همان روزی است که وقتی به آن به آنها گفته می 14

 شدید، از روی تمسخر خواستار تعجیل آن بودید.انذار داده می
  .[15الذاریات: ] ﴾إنَِّ المُْتَّقيَِن فِِ جَنَّاتٍ وعَُيوُن﴿
اش خاطر پروردگارشان با اجرای اوامر و اجتناب از نواهیقطعاً کسانی که به 15

 هایی جاری هستند.ها و چشمهاند در روز قیامت در باغپرهیزکاری نموده
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هُمْ كََنوُا قَبلَْ ذَلكَِ مُُسِْنيِن﴿   .[16الذاریات: ] ﴾آخِذِينَ مَا آتاَهُمْ رَبُهُمْ إنَِّ
گیرند، زیرا قبل ای را که پروردگارشان به آنها عطا فرموده میپاداش گرامی 16

 ازاین پاداش گرامی در دنیا نیکوکار بودند.
ِنَ اللَّيلِْ مَا يَهْجَعُون﴿   .[17الذاریات: ] ﴾كََنوُا قلَيِلًا مه
 خوابیدند.گزاردند، و جز زمانی اندک نمیشب نماز می 17
سْحَارِ هُمْ ﴿

َ
  .[18الذاریات: ] ﴾يسَْتَغْفِرُونوَباِلأ

 طلبیدند.شان از الله آمرزش میو در سحرگاهان برای گناهان 18
ائلِِ وَالمَْحْرُوم﴿ مْوَالهِِمْ حَقٌّ لهلِسَّ

َ
  .[19الذاریات: ] ﴾وَفِِ أ

که به هر سببی از رزق و روزی شان برای گدایان، و برای کسانیو در اموال 19
که داوطلبانه آن را می -کردند، حقی بود از آنها گدایی نمیمحروم شده بودند اما 

 .-بخشیدند
رضِْ آياَتٌ لهلِمُْوقنِيِن﴿

َ
  .[20الذاریات: ] ﴾وَفِِ الأ

ها و دریاها و رودها و درختان و گیاهان و حیواناتی که الله در و در زمین و کوه 20
کنندگان است که الله هایی بر قدرت الله برای یقین آن قرار داده است، دلالت

 دهنده است.همان آفریننده و شکل
ون﴿ فلََا تُبصُِّْ

َ
نفُسِكُمْ أ

َ
  .[21الذاریات: ] ﴾وَفِِ أ

بینید که هایی بر قدرت الله است، پس مگر نمیدر خودتان دلالت -ای مردم-و  21
 پند بگیرید؟!

مَاء رزِقْكُُمْ وَمَا توُعَدُون﴿   .[22الذاریات: ] ﴾وَفِِ السَّ
و در آسمان روزی دنیوی و دینی شماست، و در آن خیر و یا شری را که به آن  22

 شوید است.وعده داده می
نَّكُمْ تنَطِقُون﴿

َ
ِثلَْ مَا أ رضِْ إنَِّهُ لََْقٌّ مه

َ
مَاء وَالأ ِ السَّ   .[23الذاریات: ] ﴾فوََربَه

حقیقتی بدون طور قطع پس سوگند به پروردگار آسمان و زمین که رستاخیز به 23
گاه که سخن میگونه که در سخن شما هیچ تردیدی نیست آنتردید است، همان

 گویید.



اریات
ّ
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تاَكَ حَدِيثُ ضَيفِْ إبِرَْاهيِمَ المُْكْرَمِين﴿
َ
  .[24الذاریات: ] ﴾هَلْ أ

که آنها را گرامی داشت به تو  ÷آیا خبر فرشتگان مهمان ابراهیم -ای رسول - 24
 رسید؟

  .[25الذاریات: ] ﴾عَليَهِْ فَقَالوُا سَلامًَا قاَلَ سَلَامٌ قوَمٌْ مُنكَرُون إذِْ دَخَلوُا﴿
در پاسخ آنها گفت:  ÷گاه که بر او وارد شدند و به او گفتند: سلام. ابراهیمآن 25

 شناسیم.سلام. و با خودش گفت: اینها مردمی هستند که آنها را نمی
هْلهِِ فجََاء ﴿

َ
  .[26الذاریات: ] ﴾بعِِجْلٍ سَمِينفَرَاغَ إلََِ أ

ای سالم و فربه که داشتند آورد؛ اش رفت، و گوسالهسوی خانوادهپس پنهانی به 26
 به این گمان که آنها انسان هستند.

كُلوُن﴿
ْ
لَا تأَ
َ
بهَُ إلََِهِْمْ قاَلَ أ   .[27الذاریات: ] ﴾فَقَرَّ

آنها را مورد خطاب قرار داد: آیا پس گوساله را نزدیک آنها گذاشت، و با مهربانی  27
 خورید؟تان تقدیم شده است نمیغذایی را که برای

وهُ بغُِلَامٍ عَليِم﴿ ُ وجَْسَ مِنهُْمْ خِيفَةً قاَلوُا لَا تََّفَْ وَبشََّّ
َ
  .[28الذاریات: ] ﴾فَأ
خورند ترسی از آنها را در وجود خویش پنهان کرد و آنها به وقتی که دید نمی 28

کردن او گفتند: نترس، زیرا ما فرستادگانی از گاه برای آرامبردند. آنترسش پی 
کرد باخبر کردند به اینکه پسری جانب الله هستیم، و او را از آنچه خوشحالش می

 ÷شود. شخص مورد مژده در اینجا اسحاقصاحب علم فراوان برایش متولد می
 است.

ةٍ ﴿ تهُُ فِِ صََِّ
َ
قْبَلتَِ امْرَأ

َ
تْ وجَْهَهَا وَقاَلتَْ عَجُوزٌ عَقيِمفَأ   .[29الذاریات: ] ﴾فصََكَّ
که از شادی فریاد و به این مژده را شنید درحالی ÷وقتی همسر ابراهیم 29

علاوه اینکه زاید، بهزد جلو آمد، و با تعجب گفت: آیا پیرزنی میصورتش سیلی می
 اساساً نازا بوده است!

  .[30الذاریات: ] ﴾رَبُكِ إنَِّهُ هُوَ الَْْكِيمُ العَْليِمقاَلوُا كَذَلكَِ قاَلَ ﴿
به او گفتند: آنچه را به تو خبر دادیم پروردگارت گفته است، و آنچه را  فرشتگان 30

ای برایش نیست؛ زیرا او تعالی در آفرینش و تقدیر که او تعالی بگوید هیچ بازدارنده
گاه است.خویش بسیار دانا و از مخلوقاتش و مصالح آ  نها بسیار آ
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 برخی فواید آیات:
  کردن عمل برای الله سبب ورود به بهشت است.نیکو گردانیدن و خالص 
  فضیلت نماز شب و اینکه از برترین عباداتی است که با آن به الله نزدیکی حاصل

 شود.می
 کردن سفره به  از آداب پذیرایی: پاسخ دادن به سلام به نیکوتر از آن، آماده

صورت پنهانی، آمادگی برای مهمانان قبل از رسیدن آنها، جدانکردن چیزی از 
کردن آن به کردن سفره، و نزدیک  ورزیدن برای آماده سفره، برخاستن و شتاب

 |مهمانان، و سخن گفتن با آنها به نرمی.
  



اریات
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يُهَا المُْرسَْلوُن *﴿
َ
  .[31الذاریات: ] ﴾قاَلَ فَمَا خَطْبُكُمْ أ

 گفت: ماموریت شما چیست؟ و چه هدفی دارید؟ به فرشتگان ÷ابراهیم 31
رسِْلنَْا إلََِ قوَْمٍ مُُرْمِِين﴿

ُ
  .[32الذاریات: ] ﴾قاَلوُا إنَِّا أ

سوی مردمی ستمکار که گناهان زشتی در پاسخ او گفتند: الله ما را به فرشتگان 32
 شوند فرستاده است.مرتکب می

ِن طِينلنَُِسِْلَ ﴿   .[33الذاریات: ] ﴾عَليَهِْمْ حِجَارَةً مه
 شده بر آنها فرو فرستیم.هایی از گِل سختتا سنگ 33
  .[34الذاریات: ] ﴾مُسَوَّمَةً عِندَ رَبهكَِ للِمُْسُْفِيِن﴿
گذاری شده هستند و بر متجاوزان از نزد پروردگارت نشانه -ای ابراهیم -که  34

 شوند.کفر و گناهان فرستاده میحدود الله و سرسختان در 
خْرجَْنَا مَن كََنَ فيِهَا مِنَ المُْؤْمِنيِن﴿
َ
  .[35الذاریات: ] ﴾فَأ
پس مؤمنانی را که در شهر قوم لوط بودند بیرون کردیم تا عذابی را که به  35

 رسد به آنها نرسد.مجرمان می
ِنَ المُْسْلمِِين﴿   .[36الذاریات: ] ﴾فَمَا وجََدْناَ فيِهَا غَيْرَ بَيتٍْ مه
، ÷ولی در این شهر آنها جز یک خانواده مسلمان، یعنی اعضای خانوادۀ لوط 36

 نیافتیم.
لَِم﴿

َ
ِينَ يََُافوُنَ العَْذَابَ الأ   .[37الذاریات: ] ﴾وَترََكْنَا فيِهَا آيةًَ لهلََِّّ

کند و در شهر قوم لوط، آثاری از عذاب را که بر وقوع عذاب بر آنها دلالت می 37
ترسد پند بگیرد، و آوری که به آنها رسید میباقی گذاشتیم تا هرکس از عذاب رنج

 عمل آنها را مرتکب نشود و از این عذاب نجات یابد.
رسَْلنَْاهُ إلََِ فرِعَْوْنَ بسُِلطَْانٍ مُبيِن﴿

َ
  .[38الذاریات: ] ﴾وَفِِ مُوسََ إذِْ أ

سوی فرعون فرستادیم، های روشن بهگاه که او را با حجتآن ÷و در موسی 38
 ترسد.ای است برای کسی که از عذاب دردناک مینشانه

وْ مَُنُْون﴿
َ
  .[39الذاریات: ] ﴾فَتَوَلَّ برُِكْنهِِ وَقاَلَ سَاحِرٌ أ

اما فرعون با اعتماد به نیرو و لشکریانش از حق روی گرداند، و در مورد  39
ای است که در کند، یا دیوانهگفت: او ساحری است که مردم را سحر می ÷موسی
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 اندیشد.گوید نمیآنچه می

خَذْناَهُ وجَُنوُدَهُ فَنَبَذْناَهُمْ فِِ الََْمهِ وهَُوَ مُليِم﴿
َ
  .[40الذاریات: ] ﴾فَأ
 گاه غرق و نابود شدند،پس او و تمام لشکریانش را گرفتیم و در دریا افکندیم، آن 40

 سبب تکذیب و ادعای معبود بودن، سزاوار سرزنش بود.و فرعون به

ِيحَ العَْقيِم﴿ رسَْلنَْا عَليَهِْمُ الره
َ
  .[41الذاریات: ] ﴾وَفِِ عََدٍ إذِْ أ

ترسد که از عذاب دردناک میای است برای کسینشانه ÷و در عاد، قوم هود 41
ساخت، و هیچ درختی را بارور نمیگاه که بادی را که هیچ بارانی نداشت، و هیچ آن

 برکتی در آن نبود بر آنها فرو فرستادیم.

مِيم﴿ تتَْ عَليَهِْ إلِاَّ جَعَلتَهُْ كََلرَّ
َ
ءٍ أ   .[42الذاریات: ] ﴾مَا تذََرُ مِن شََْ

گذاشت مگر آن را گذشت باقی نمیکس یا مال یا غیر آن دو را که بر آن میهیچ 42
های پوسیده و ریز ریز شده بر جای مین استخوانکرد، و آن را چوویران می

 گذاشت.

  .[43الذاریات: ] ﴾وَفِِ ثَمُودَ إذِْ قيِلَ لهَُمْ تَمَتَّعُوا حَتَِّ حِين﴿
که از عذاب دردناک میای است برای کسینشانه ÷و در ثمود، قوم صالح 43

سر رسد از زندگی تان به هایگاه که به آنها گفته شد: قبل ازاینکه اجلترسد آن
 خویش بهره ببرید.

اعِقَةُ وهَُمْ ينَظُرُون﴿ خَذَتهُْمُ الصَّ
َ
مْرِ رَبههِِمْ فَأ

َ
  .[44الذاریات: ] ﴾فَعَتَوْا عَنْ أ

گاه از فرمان پروردگارشان سر باز زدند، و در برابر ایمان و طاعت بسیار تکبر آن 44
که منتظر نزول آن بودند؛ درحالیورزیدند، تا اینکه صاعقۀ عذاب آنها را فراگرفت 

 زیرا سه روز قبل از نزول عذاب به آن وعده داده شده بودند.

  .[45الذاریات: ] ﴾فَمَا اسْتَطَاعُوا مِن قيَِامٍ وَمَا كََنوُا مُنتَصِِّين﴿
پس نتوانستند عذابی را که پروردگارشان بر آنها نازل کرد از خودشان دفع کنند،  45

 شتند که به آن پناه برند.و هیچ نیرویی ندا

هُمْ كََنوُا قوَمًْا فاَسِقيِن﴿ ِن قَبلُْ إنَِّ   .[46الذاریات: ] ﴾وَقوَمَْ نوُحٍ مه
ایم، زیرا آنها کردن نابود کردهو به تحقیق که قبل از اینها، قوم نوح را با غرق  46

 مردم فاسق و نافرمان بودند، پس سزاوار کیفر او تعالی گشتند.
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يدٍْ وَإِنَّا لمَُوسِعُون﴿
َ
مَاء بنَيَنَْاهَا بأِ   .[47الذاریات: ] ﴾وَالسَّ

 و آسمان را بسیار محکم بنا کردیم، و قطعاً ما اطرافش را وسعت بخشیدیم. 47

رضَْ فَرشَْنَاهَا فنَعِْمَ المَْاهدُِون﴿
َ
  .[48الذاریات: ] ﴾وَالأ
و با این کار چه گسترانندگان و زمین را برای ساکنانش مانند بستری گستردیم،  48

 خوبی هستیم.

رُون﴿ ءٍ خَلَقْنَا زَوجَْيْنِ لعََلَّكُمْ تذََكَّ ِ شََْ
  .[49الذاریات: ] ﴾وَمِن كُه

و از هر چیزی دو گونه آفریدیم: مانند نر و ماده، آسمان و زمین، خشکی و دریا؛  49
 یاد آورید. تا یگانگی و قدرت الله را که هر چیزی را دو گونه آفرید، به

ِنهُْ نذَِيرٌ مُبيِن﴿ ِ إنِّهِ لكَُم مه   .[50الذاریات: ] ﴾فَفرُِوا إلََِ اللَّّ
سوی پاداش او برداری از الله و عدم نافرمانی از او، از کیفر الله بهو با فرمان 50

ای آشکار از کیفر او من برای شما انذاردهنده -ای مردم -تعالی بگریزید، زیرا 
 هستم.

ِنهُْ نذَِيرٌ مُبيِن﴿ ِ إلِهًَا آخَرَ إنِّهِ لكَُم مه   .[51الذاریات: ] ﴾وَلَا تَّعَْلوُا مَعَ اللَّّ
و با الله معبود دیگری قرار ندهید تا او را به جای الله عبادت کنید، زیرا من برای  51

 ای آشکار از این کار هستم.شما انذاردهنده

 برخی فواید آیات:
  درجۀ اسلام است.ایمان بالاترین 
 کننده توسط الله درسی برای تمام مردم است. های تکذیبنابودی امت 
 کند؛ نه سوی او سبحانه با انجام عمل صالح را ایجاب میترس از الله، فرار به

 |فرار از او را.
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وْ ﴿
َ
نِ رَّسُولٍ إلِاَّ قاَلوُا سَاحِرٌ أ يِنَ منِ قَبلْهِمِ مه تَِ الََّّ

َ
 [. 52الذاریات: ] ﴾مَُنْوُنكَذَلكَِ مَا أ

که هیچ های پیشین تکذیب کردند، چنانمانند این تکذیبِ ساکنان مکه، امت 52
ای رسولی از جانب الله نزدشان نیامد مگر اینکه در مورد او گفتند: ساحر، یا دیوانه

 است.
توََاصَوْا بهِِ بلَْ هُمْ قوَمٌْ طَاغُون﴿
َ
  .[53الذاریات: ] ﴾أ
کنند؟! نه، کافران پیشین و متاخر، یکدیگر را بر تکذیب رسولان سفارش میآیا  53

 دهد(.کند )و وحدت عمل میشان آنها را بر این کار جمع میبلکه طغیان
نتَ بمَِلوُم﴿

َ
  .[54الذاریات: ] ﴾فَتَوَلَّ عَنهُْمْ فَمَا أ

نکوهش  کنندگان روی بگردان، که تو سزاوار از این تکذیب -ای رسول - پس 54
 ای.سوی آنها رسالت یافتی به آنها رساندهنیستی، چون آنچه را به

ِكْرَى تنَفَعُ المُْؤْمِنيِن﴿ رِْ فإَنَِّ الَّه   .[55الذاریات: ] ﴾وَذَكه
ولی نباید رویگردانی تو از آنها تو را از پند و اندرز دادن آنها بازدارد، پس آنها را  55

 رساند.که به الله ایمان دارند سود میبه کسانی پند و اندرز بده، زیرا اندرز دادن
نَّ وَالِْنسَ إلِاَّ لَِعَْبُدُون﴿   .[56الذاریات: ] ﴾وَمَا خَلَقْتُ الِْْ
و جن و انس را نیافریدم جز برای عبادت من به یگانگی، و آنها را نیافریدم تا  56

 شریکی برایم قرار دهند.
زِْقٍ وَمَ ﴿ ِن ره ريِدُ مِنهُْم مه

ُ
ن يُطْعِمُونمَا أ

َ
ريِدُ أ

ُ
  .[57الذاریات: ] ﴾ا أ

 خواهم که به من غذا بدهند.خواهم، و از آنها نمیو از آنها رزق و روزی نمی 57
زَّاقُ ذُو القُْوَّةِ المَْتيِن﴿ َ هُوَ الرَّ   .[58الذاریات: ] ﴾إنَِّ اللَّّ
نیازمندند. دهندۀ بندگانش است، پس همگی به روزی او زیرا الله خود روزی 58

ها و شود، و تمام جنچیز بر او چیره نمیذات نیرومند استواری است که هیچ
 ها در برابر نیروی او سبحانه فروتن هستند.انسان

صْحَابهِِمْ فلََا يسَْتعَْجِلوُن﴿
َ
ِثلَْ ذَنوُبِ أ ِينَ ظَلَمُوا ذَنوُبًا مه   .[59الذاریات: ] ﴾فإَنَِّ للََِّّ

اند سهمی از که با تکذیب تو بر خودشان ستم کردهکسانی برای -ای رسول -پس  59
عذاب مانند سهم یاران قبلی آنها است، که این عذاب سررسید مشخصی دارد، پس 

 نباید قبل از فرا رسیدن سررسید عذاب از من بخواهند که آن را به تعجیل اندازم.
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ِي يوُعَ ﴿ ِينَ كَفَرُوا مِن يوَْمِهِمُ الََّّ   .[60الذاریات: ] ﴾دُونفوََيلٌْ لهلََِّّ
شان را تکذیب که به الله کفر ورزیدند، و رسولپس نابودی و تباهی باد بر کسانی 60

کردند از روز قیامت که به فروفرستاده شدن عذاب بر آنها در آن روز وعده داده 
شوند. می

ور سوره   الطُّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ها و دلایل؛ برای واداشتن بر کنندگان از طریق ارایۀ حجتابطال شبهات تکذیب 

 برداری.تسلیم و فرمان

 تفسیر:

  .[1الطور: ] ﴾وَالطُور﴿
 سخن گفت سوگند یاد فرمود. ÷الله به کوهی که بر روی آن با موسی 1

سْطُور﴿   .[2الطور: ] ﴾وَكتَِابٍ مَّ
 و به کتابی که نوشته شده است سوگند یاد فرمود. 2

نشُور﴿ ٍ مَّ   .[3الطور: ] ﴾فِِ رَقه
 شده.های نازلدر برگی مفصل و سرگشاده مانند کتاب 3

  .[4الطور: ] ﴾وَالِْيَتِْ المَْعْمُور﴿
کنند سوگند یاد در آسمان با عبادت الله آباد می ای که آن را فرشتگانو به خانه 4

 فرمود.

قْفِ المَْرْفوُع﴿   .[5الطور: ] ﴾وَالسَّ
 و به آسمان برافراشته شده که سقف زمین است سوگند یاد فرمود. 5

  .[6الطور: ] ﴾وَالَِْحْرِ المَْسْجُور﴿
 و به دریای لبریز از آب سوگند یاد فرمود. 6
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  .[7الطور: ] ﴾إنَِّ عَذَابَ رَبهكَِ لوََاقعِ﴿
طور قطع و بدون تردید بر کافران واقع پروردگارت بهعذاب  -ای رسول -که  7

 خواهد شد.
  .[8الطور: ] ﴾مَا لََُ مِن دَافعِ﴿
ای ندارد که آن را از آنها بازدارد، و آنها را در برابر )این عذاب( هیچ بازدارنده 8

 وقوع آن محافظت کند.
مَاء مَوْرًا﴿   .[9الطور: ] ﴾يوَمَْ تَمُورُ السَّ
 لرزد.خورد و میآسمان برای اعلام قیامت به شدت تکان میکه روزی 9
ا﴿ بَالُ سَيْرً   .[10الطور: ] ﴾وَتسَِيُر الِْْ
 آیند.ها به شدت از جای خویش به حرکت درمیو کوه 10
بيِن﴿ ِ   .[11الطور: ] ﴾فوََيلٌْ يوَمَْئذٍِ للِمُْكَذه
به کافران وعده داده است کنندگانِ عذابی که الله آن را در آن روز برای تکذیب  11

 نابودی و تباهی است.
ِينَ هُمْ فِِ خَوضٍْ يلَعَْبُون﴿   .[12الطور: ] ﴾الََّّ
ورشدن در باطل سرگرم هستند، و به رستاخیز و زندهکه باغوطههمان کسانی 12

 دهند.شدن مردگان در روز قیامت هیچ اهمیتی نمی
  .[13الطور: ] ﴾دَعًَّ يوَمَْ يدَُعُونَ إلََِ ناَرِ جَهَنَّمَ ﴿
 شوند.سوی آتش جهنم رانده میکه به شدت و زور بهروزی 13
بوُن﴿ ِ   .[14الطور: ] ﴾هَذِهِ النَّارُ الَّتِِ كُنتُم بهَِا تكَُذه
تان شود: این همان آتشی است که وقتی رسولانو از روی توبیخ به آنها گفته می 14

 کردید.یترساندند آن را تکذیب مشما را از آن می

 برخی فواید آیات:
  کفر، یک آیین واحد است هر چند وسایل مختلف و پیروان و مکان و زمان

 گوناگونی داشته باشد.
 بر تبلیغ رسالت. ج گواهی الله برای رسولش 
 .حکمت آفرینش جن و انس تحقق عبادت الله با تمام مظاهرش است 
 .در روز قیامت احوال هستی دگرگون خواهد شد| 



ور
ّ

 1463    سوره الط

ون﴿ نتُمْ لَا تُبصُِّْ
َ
مْ أ
َ
فَسِحْرٌ هَذَا أ

َ
 . [15الطور: ] ﴾أ
 بینید؟!آیا این عذابی که دیدید سحر است؟! یا شما آن را نمی 15

وا سَوَاء عَليَكُْمْ إنَِّمَا تُّزَْوْنَ مَا كُنتُمْ تَعْمَلوُن﴿ وْ لَا تصَْبَُِ
َ
وا أ  ﴾اصْلوَهَْا فاَصْبَُِ

  .[16الطور: ]
کشیدن از آتش را بچشید و از آن رنج ببرید، پس اگر در برابر رنجگرمای این  16

تان گرمای آن شکیبایی کنید، یا بر آن شکیبایی نکنید، شکیبایی و ناشکیبایی
شوید مگر در قبال کفر و گناهانی که در دنیا انجام یکسان است، امروز مجازات نمی

 دادید. می
کنندگان پرهیزگار را نیز ذکر جزای تصدیق کنندگان،  الله پس از بیان جزای تکذیب

 کرد و فرمود:

 . [17الطور: ] ﴾إنَِّ المُْتَّقيَِن فِِ جَنَّاتٍ وَنعَيِم﴿
با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی -خاطر پروردگارشان کسانی که به راستیبه 17

نمیهای زیادی هستند که پایان ها و نعمتدر بهشت -اند اش پرهیزکاری نموده
 یابد.

  .[18الطور: ] ﴾فاَكهِِيَن بمَِا آتاَهُمْ رَبُهُمْ وَوَقاَهُمْ رَبُهُمْ عَذَابَ الَْْحِيم﴿
های خوشایند که الله به آنها عطا کرده بهرهها و نکاحها و نوشیدنیاز خوردنی 18

شوند، و پروردگارشان سبحانه آنها را از عذاب جهنم محافظت کرده است؛ مند می
که شدن از چیزیها و محافظت سبب دستیابی به مطلوب خویش از خوشیبهپس 

 اند.ترسیدند رستگار شدهاز آن می

بُوا هَنيِئًا بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن﴿   .[19الطور: ] ﴾كُُوُا وَاشَْْ
تان میشود: به پاداش اعمال خوبتان در دنیا، از آنچه که نفسو به آنها گفته می 19

نوشید خورید یا میگوارا بخورید، و از هیچ آسیب و آزاری بر اثر آنچه میخواهد 
 نترسید.

صْفُوفةٍَ وَزَوَّجْنَاهُم بِِوُرٍ عِين﴿ رٍ مَّ   .[20الطور: ] ﴾مُتَّكِئيَِن عََلَ سُُِ
اند، و زنانی اند تکیه زدههایی آراسته که در کنار هم به ردیف قرار گرفتهبر تخت 20

 ایم.م را به ازدواج آنها درآوردهچشسفید و درشت
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ِنْ عَمَ ﴿ لَتنَْاهُم مه
َ
يَِّتَهُمْ وَمَا أ لَْْقْنَا بهِِمْ ذرُه

َ
يَِّتُهُم بإِيِمَانٍ أ بَعَتهُْمْ ذرُه ِينَ آمَنُوا وَاتَّ لهِِم وَالََّّ

ءٍ كُُ امْرئٍِ بمَِا كَسَبَ رهَيِن ِن شََْ   .[21الطور: ] ﴾مه
اند، شان در ایمان از آنها پیروی کردهو فرزنداناند که ایمان آوردهو کسانی 21

شان به آنها روشن گردد، هر چند کنیم تا چشمانشان را به آنها ملحق میفرزندان
کاهیم، هر شان نمیای از پاداش اعمالشان را کسب نکرده باشند، و ذرهاعمال

یگری به ای از اعمالش را دانسانی در گرو عمل بدی است که مرتکب شده و ذره
 کشد.جای او به دوش نمی

ا يشَْتَهُون﴿ ِمَّ مْدَدْناَهُم بفَِاكهَِةٍ وَلَْمٍْ مه
َ
  .[22الطور: ] ﴾وَأ
های گوناگون، و به هر نوع گوشتی که بخواهند کمک و این بهشتیان را با میوه 22
 کنیم. می
ثيِم﴿

ْ
سًا لاَّ لغَْوٌ فيِهَا وَلَا تأَ

ْ
  .[23الطور: ] ﴾يتَنََازعَُونَ فيِهَا كَأ

گیرند که نوشیدن آن مانند آنچه را در دنیا در بهشت جامی را از یکدیگر می 23
 شد در پی ندارد.سبب مستی میمنجر به سخن باطل و گناه به

كْنُون *﴿ هُمْ لؤُْلؤٌُ مَّ نَّ
َ
َّهُمْ كَأ   .[24الطور: ] ﴾وَيَطُوفُ عَليَهِْمْ غِلمَْانٌ ل

گردند که در اند بر گِردشان میآنها مطیع شدهو پسرانی که برای خدمت  24
شان هایشده در صدفشان گویی مروارید حفاظتدرخشندگی و سفیدی پوست

 هستند.
قْبَلَ بَعْضُهُمْ عََلَ بَعْضٍ يتَسََاءلوُن﴿
َ
  .[25الطور: ] ﴾وَأ
آورند، و از حال یکدیگر در دنیا و برخی از بهشتیان به برخی دیگر روی می 25

 پرسند. می
هْلنَِا مُشْفقِيِن﴿

َ
  .[26الطور: ] ﴾قاَلوُا إنَِّا كُنَّا قَبلُْ فِِ أ

که ما در دنیا میان خانوادۀ خویش از راستیدهند: بهگاه به آنها پاسخ میآن 26
 ترسیدیم.عذاب الله می

مُوم﴿ ُ عَليَنَْا وَوَقاَناَ عَذَابَ السَّ   .[27الطور: ] ﴾فَمَنَّ اللَّّ
نهایت سوزان با هدایت به اسلام بر ما منت بخشید، و ما را از عذاب بی پس الله 27

 نجات داد.
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  .[28الطور: ] ﴾إنَِّا كُنَّا مِن قَبلُْ ندَْعُوهُ إنَِّهُ هُوَ البََُْ الرَّحِيم﴿
کردیم، و از او میکه ما در زندگی دنیای خویش او را عبادت میراستیبه 28

آتش جهنم محافظت کند، و به تحقیق که او در وعدۀ  خواستیم که ما را در برابر
خویش بر بندگانش نیکوکار و راستگو، و نسبت به آنها بسیار مهربان است، و از 
نیکی و از مظاهر رحمت او تعالی این است که ما را به ایمان هدایت و وارد بهشت 

 کرد، و از جهنم دور گرداند.

نتَ بنِعِْمَةِ ﴿
َ
رِْ فَمَا أ   .[29الطور: ] ﴾رَبهكَِ بكَِاهنٍِ وَلَا مَُنُْونفَذَكه

سبب ایمان و عقلی که الله به تو با قرآن اندرز بده؛ زیرا تو به -ای رسول -پس  29
ها در ارتباط باشی هستی، و نه خوان که با جنارزانی داشته است نه کاهنی پری

 ای هستی.دیوانه

بَّصُ ﴿ مْ يَقُولوُنَ شَاعِرٌ نَّتَََ
َ
  .[30الطور: ] ﴾بهِِ رَيبَْ المَْنُونأ
گویند: محمد رسولی نیست، بلکه شاعری است که کنندگان می یا این تکذیب 30

 بریم مرگ او را برباید، تا از او راحت شویم.انتظار می

بهصِِين﴿ نَِ المُْتَََ   .[31الطور: ] ﴾قلُْ ترََبَّصُوا فإَنِّهِ مَعَكُم مه
کشم گو: مرگم را انتظار برید، من نیز عذابی را انتظار میبه آنها ب -ای رسول - 31

 رسد.سبب اینکه مرا تکذیب کردید به شما میکه به

 برخی فواید آیات:
 رساندن پدران و پسران در بهشت در یک منزل هر چند عمل برخی از آنها همبه

 داشتن همگی آنها است تا شادی کامل گردد.کمتر باشد برای گرامی 
 شراب آخرت هیچ امر ناگواری در پی ندارد. نوشیدن 
 گرداند.هرکس در دنیا از پروردگارش بترسد الله او را در آخرت ایمن می| 
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مْ هُمْ قوَمٌْ طَاغُون﴿
َ
حْلَامُهُم بهَِذَا أ

َ
مُرهُُمْ أ

ْ
مْ تأَ
َ
 . [32الطور: ] ﴾أ
کاهن و دیوانهکند که: او شان امر میشان آنها را به این سخنهایبلکه آیا عقل 32

کنند، بلکه شوند در یک شخص جمع میای است؟! که آنچه را با یکدیگر جمع نمی
 کنند و نه به عقل.آنها مردمی متجاوز از حدود هستند، که نه به شرع رجوع می

لََُ بلَ لاَّ يؤُْمنِوُن﴿ مْ يَقُولوُنَ تَقَوَّ
َ
  .[33الطور: ] ﴾أ
خته است، و به او وحی نشده است؟! آن را گویند: محمد این قرآن را سایا می 33

گویند: آن را ساخته زنند، و مینساخته است، بلکه آنها از ایمان به آن سر باز می
 است.

ِثلْهِِ إنِ كََنوُا صَادقِيِن﴿ توُا بِِدَِيثٍ مه
ْ
  .[34الطور: ] ﴾فلَيَْأ
سخنی هر تان که او قرآن را ساخته است راستگو هستید پس اگر در این ادعای 34

 چند ساختگی مانند آن بیاورید.

مْ هُمُ الَْْالقُِون﴿
َ
ءٍ أ مْ خُلقُِوا مِنْ غَيْرِ شََْ

َ
  .[35الطور: ] ﴾أ
اند؟! یا آنها خود آفریدگار خویش هستند؟! نه آیا بدون آفریدگاری آفریده شده 35

کند. پس وجود مخلوق بدون خالق ممکن است، و نه وجود مخلوقی که خلق می
 کنند؟!آفریدگارشان را عبادت نمیچرا 

رضَْ بلَ لاَّ يوُقنُِون﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ مْ خَلَقُوا السَّ

َ
  .[36الطور: ] ﴾أ
اند؟! بلکه یقین ندارند که الله همان ها و زمین را آنها آفریدهآیا آسمان 36

طور قطع او را یگانه برمیآفریدگارشان است؛ زیرا اگر بر این امر یقین داشتند به
 آوردند.شمردند، و به رسولانش ایمان می

مْ هُمُ المُْصَيطِْرُون﴿
َ
مْ عِندَهُمْ خَزَائنُِ رَبهكَِ أ

َ
  .[37الطور: ] ﴾أ
که آن را به هرکس های پروردگارت نزد آنها است. چه رزق و روزی آیا گنجینه 37

ز کنند و ابخشند، و چه نبوت که آن را به هرکس بخواهند عطا میبخواهند می
 شان مسلط و متصرف هستند؟!دارند؟! آیا آنها بر حسب ارادههرکس بخواهند بازمی

تِ مُسْتَمِعُهُم بسُِلطَْانٍ مُبيِن﴿
ْ
مْ لهَُمْ سُلَّمٌ يسَْتَمِعُونَ فيِهِ فلَيَْأ

َ
  .[38الطور: ] ﴾أ
الله روند و در آن به وحی سوی آسمان بالا میآیا آنها نردبانی دارند که با آن به 38

کند آنها بر حق هستند؟! پس هر یک از آنها به آن دهند که وحی میگوش فرا می
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وحی گوش داده است باید حجتی روشن بیاورد که شما را در این امر که ادعا می
 کنید برحق هستید تصدیق کند.

مْ لََُ الِْنََاتُ وَلكَُمُ الِْنَُون﴿
َ
  .[39الطور: ] ﴾أ
پسندید پسندید برای او سبحانه، و پسران که آنها را مینمیآیا دختران که آنها را  39

 برای شما است؟!

غْرَمٍ مُثقَْلوُن﴿ ِن مَّ جْرًا فَهُم مه
َ
لهُُمْ أ

َ
مْ تسَْأ

َ
  .[40الطور: ] ﴾أ
کنی مزدی از آیا در قبال آنچه از جانب پروردگارت بر آنها ابلاغ می -ای رسول - 40

 شان مکلف هستند.به حمل باری خارج از توان سبب این امرخواهی؟ که بهآنها می

مْ عِندَهُمُ الغَْيبُْ فَهُمْ يكَْتبُُون﴿
َ
  .[41الطور: ] ﴾أ
نویسند و شوند مییا علم غیب دارند و برای مردم آنچه را از غیبیات باخبر می 41

 سازند.آنها را از هرچه از امور غیبی که بخواهند باخبر می

مْ يرُيِدُونَ ﴿
َ
ِينَ كَفَرُوا هُمُ المَْكِيدُونأ   .[42الطور: ] ﴾كَيدًْا فاَلََّّ
خواهند به تو و دینت نیرنگ بزنند؟! پس به الله کنندگان مییا این تکذیب  42

اند خودشان به نیرنگ که به الله و رسولش کفر ورزیدهاعتماد کن؛ زیرا کسانی
 شوند، نه تو.گرفتار می

مْ لهَُمْ إلٌََِ غَيْرُ ﴿
َ
ا يشُِّْكُون أ ِ عَمَّ ِ سُبحَْانَ اللَّّ   .[43الطور: ] ﴾اللَّّ
دهند آیا آنها معبود برحقی جز الله دارند؟! الله از شریکی که به او نسبت می 43

منزه و پاک است. تمام مواردی که بیان شد هرگز نبوده، و در هیچ حالتی قابل 
 تصور نیست.

مَاء﴿ ِنَ السَّ رْكُوم وَإِن يرََوْا كسِْفًا مه   .[44الطور: ] ﴾سَاقطًِا يَقُولوُا سَحَابٌ مَّ
گویند: طبق معمول این ابری ای از آسمان ببینند در مورد آن میو اگر پاره 44

 آورند.گیرند، و ایمان نمیمتراکم است، در نتیجه از آن اندرز نمی

ِي فيِهِ يصُْعَقُون﴿   .[45الطور: ] ﴾فَذَرهُْمْ حَتَِّ يلُاقَوُا يوَْمَهُمُ الََّّ
که در آن شان واگذار تا روزیآنها را در دشمنی و تکذیب -ای رسول-پس  45

 شوند، یعنی روز قیامت را ملاقات کنند.عذاب می
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ون﴿   .[46الطور: ] ﴾يوَمَْ لَا يُغْنِّ عَنهُْمْ كَيدُْهُمْ شَيئًْا وَلَا هُمْ ينُصَُّ
سازد، و برای نجاتنیاز نمیآنها را بیچیز نه کم نه زیاد که نیرنگشان هیچروزی 46

 شوند.یافتن از عذاب یاری نمی

كْثََهَُمْ لَا يَعْلَمُون﴿
َ
ِينَ ظَلَمُوا عَذَاباً دُونَ ذَلكَِ وَلَكِنَّ أ   .[47الطور: ] ﴾وَإِنَّ للََِّّ

اند عذابی که با شرک و گناهان بر خودشان ستم کردهراستی برای کسانیو به 47
آخرت؛ با قتل و اسارت در دنیا، و عذاب قبر در برزخ است. اما بیشتر پیش از عذاب 

 مانند. دانند، به همین سبب بر کفرشان باقی میآنها این امر را نمی
الله پس از بیان بطلان آنچه مشرکان بر آن هستند به رسولش فرمان داد که به آنها 

 شان صبر کند:اهمیت ندهد، و در برابر تکذیب

عْيُننَِا وسََبهحِْ بِِمَْدِ رَبهكَِ حِيَن تَقُوم﴿
َ
 . [48الطور: ] ﴾وَاصْبَِْ لُِْكْمِ رَبهكَِ فإَنَِّكَ بأِ

های شرعی آن شکیبایی کن، در برابر حکم پروردگارت و حکمت -ای رسول -و  48
گاه که از خواب که تو در دیدگاه و حمایت ما هستی، و به ستایش پروردگارت آن

 ی تسبیح بگو.خیزبرمی

  .[49الطور: ] ﴾وَمِنَ اللَّيلِْ فَسَبهحِْهُ وَإِدْباَرَ النجُُوم﴿
و بخشی از شب، پروردگارت را تسبیح بگو، و برایش نماز بگزار، و نماز فجر را  49

 کنند.سبب روشنایی روز، پشت میبرپادار که ستارگان با غروب به هنگامی

 برخی فواید آیات:
  اسباب گمراهی است.طغیان یکی از 
 .اهمیت جدال عقلی در اثبات حقایق دین 
 .ثبوت عذاب برزخ| 



 

 

 سوره النَّجم 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 بیان راستی وحی و بزرگی منبع آن، برای اثبات عقیدۀ توحید، و ابطال عقیدۀ شرک.

 تفسیر:

  .[1النجم: ] ﴾وَالنَّجْمِ إذَِا هَوَى﴿

 گاه که فرود آید سوگند یاد فرمود.الله سبحانه به ستاره، آن 1
  .[2النجم: ] ﴾مَا ضَلَّ صَاحِبُكُمْ وَمَا غَوَى﴿
از راه هدایت منحرف نشده، و نادان نگشته است، بلکه  ج اللهکه محمد رسول 2

 عاقل و دانا است.
  .[3النجم: ] ﴾الهَْوَىوَمَا ينَطِقُ عَنِ ﴿
 گوید.و از سر هوس به این قرآن سخن نمی 3
  .[4النجم: ] ﴾إنِْ هُوَ إلِاَّ وحٌَِْ يوُحَِ ﴿
کند به او وحی می ÷این قرآن جز وحیی که الله آن را از طریق جبرئیل 4

 نیست.
  .[5النجم: ] ﴾عَلَّمَهُ شَدِيدُ القُْوَى﴿
 آن را به او آموخت. ÷جبرئیلای بسیار نیرومند یعنی فرشته 5
ةٍ فاَسْتوََى﴿   .[6النجم: ] ﴾ذُو مِرَّ
ظاهری زیبا دارد، و بر ظاهری که الله او را بر آن آفریده است  ÷و جبرئیل 6

 ایستاد. ج آشکارا در برابر پیامبر
عَْلَ ﴿

َ
فقُِ الأ

ُ
  .[7النجم: ] ﴾وَهُوَ باِلأ

 در افق برتر آسمان بود. ÷که جبرئیلدرحالی 7
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  .[8النجم: ] ﴾ثُمَّ دَناَ فَتَدَلََّ ﴿
 تر شد.نزدیک، و نزدیک ج به پیامبر ÷گاه جبرئیلآن 8
دْنَّ ﴿

َ
وْ أ
َ
  .[9النجم: ] ﴾فكََانَ قاَبَ قوَسَْيْنِ أ

 به اندازۀ دو کمان یا کمتر رسید. ج که نزدیکی او به پیامبرتا جایی 9
وحَِْ إلََِ ﴿
َ
وحَِْ فَأ

َ
  .[10النجم: ] ﴾عَبدِْهِ مَا أ

 وحی کرد. ج کرد به بندۀ الله محمدآنچه را باید وحی می ÷گاه جبرئیلآن 10
ى﴿

َ
  .[11النجم: ] ﴾مَا كَذَبَ الفُْؤَادُ مَا رَأ

 آنچه را که چشمش دید تکذیب نکرد. ج قلب محمد 11
فَتُمَارُونهَُ عََلَ مَا يرََى﴿
َ
  .[12النجم: ] ﴾أ
آیا در آنچه الله در شبی که او را حرکت داد با او مجادله می -ای مشرکان-پس  12

 کنید؟!
خْرَى﴿

ُ
  .[13النجم: ] ﴾وَلقََدْ رَآهُ نزَْلةًَ أ

را بر صورتش باری دیگر در شبی که  ÷جبرئیل ج که محمدتحقیقو به 13
 حرکت داده شد )شب اسراء( دیده است.

  .[14النجم: ] ﴾المُْنتَْهَِ عِندَ سِدْرَةِ ﴿
 کنار سدرة المنتهی که درختی بسیار بزرگ در آسمان هفتم است. 14
وَى﴿

ْ
  .[15النجم: ] ﴾عِندَهَا جَنَّةُ المَْأ

 جنةالمأوی در کنار این درخت است. 15
دْرَةَ مَا يَغْشََ ﴿ ِ   .[16النجم: ] ﴾إذِْ يَغْشََ السه
گاه گاه که چیزهای زیادی سدره را آن 16 پوشانده بود، که فقط الله از کُنه آن آ

 است.
  .[17النجم: ] ﴾مَا زَاغَ الِْصََُّ وَمَا طَغَ ﴿
به راست و چپ منحرف نشد، و از حدی که برایش مشخص  ج چشم پیامبر 17

 شده بود نگذشت.
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ى مِنْ آياَتِ رَبههِِ الكُْبََْى﴿
َ
  .[18النجم: ] ﴾لقََدْ رَأ

در شبی که به معراج برده شد برخی آیات بزرگ  ج که محمدتحقیقبه 18
پروردگارش را که بر قدرت او تعالی دلالت دارند دید، یعنی بهشت، جهنم، و غیر 

 این دو را دید.
يْتُمُ اللاَّتَ وَالعُْزَّى﴿

َ
فَرَأ
َ
  .[19النجم: ] ﴾أ
هایی را که به جای الله عبادت میبه من خبر دهید این بت -ای مشرکان -پس  19

 کنید: لات و عزی.
خْرَى﴿

ُ
  .[20النجم: ] ﴾وَمَنَاةَ الثَّالِثةََ الأ

و منات، سومین بت دیگرتان؛ به من خبر دهید که آیا مالک نفع یا زیانی برای 20
 تان هستند؟!

نثََ ﴿
ُ
كَرُ وَلََُ الأ لكَُمُ الََّّ

َ
  .[21النجم: ] ﴾أ
شماست، و دختر که آن را نمیپسندید برای آیا پسر که آن را می -ای مشرکان - 21

 پسندید برای او سبحانه است؟!
  .[22النجم: ] ﴾تلِكَْ إذًِا قسِْمَةٌ ضِيََى﴿
 این تقسیم که از سر هوس آن را انجام دادید تقسیمی ستمکارانه است. 22
ُ بهَِا ﴿ نزَلَ اللَّّ

َ
ا أ نتُمْ وَآباَؤكُُم مَّ

َ
يتُْمُوهَا أ سْمَاء سَمَّ

َ
منِ سُلطَْانٍ إنِ إنِْ هَِِ إلِاَّ أ

بههِِمُ الهُْدَى ِن رَّ نفُسُ وَلقََدْ جَاءهُم مه
َ
نَّ وَمَا تَهْوَى الأ   .[23النجم: ] ﴾يتََّبعُِونَ إلِاَّ الظَّ

هایی بدون معنا نیستند، که هیچ سهمی در صفات الوهیت ها جز ناماین بت 23
اید، و الله هیچ کردهتان از جانب خویش آنها را نامگذاری ندارند، و شما و پدران

کنند مگر از برهانی بر آنها نفرستاده است، مشرکان در اعتقاد خویش پیروی نمی
شان آراسته است. و به هایخواهد و شیطان در دلشان میظن و آنچه نفس

شان آمده است، اما تحقیق که هدایت از جانب پروردگارشان بر زبان پیامبر او برای
 به آن راه نیافتند.

مْ للِِإنسَانِ مَا تَمَنَّّ ﴿
َ
  .[24النجم: ] ﴾أ
 ها نزد الله آرزو کند دارد؟!آیا انسان آنچه را از شفاعت بت 24
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ولَ ﴿
ُ
  .[25النجم: ] ﴾فلَلَِّهِ الآخِرَةُ وَالأ

خیر، آنچه آرزو کند برایش نیست، زیرا آخرت و دنیا فقط برای الله است، که از  25
 دارد.کند و آنچه را بخواهد بازمیمیاین دو آنچه را بخواهد عطا 

﴿*  ُ ذَنَ اللَّّ
ْ
ن يأَ
َ
مَاوَاتِ لَا تُغْنِّ شَفَاعَتُهُمْ شَيئًْا إلِاَّ مِن بَعْدِ أ لكٍَ فِِ السَّ ِن مَّ وَكَم مه

  .[26النجم: ] ﴾لمَِن يشََاء وَيَرضََْ 
نیاز نمیای بیشان ذرهها هستند و شفاعتو چه بسیار فرشتگانی که در آسمان 26

سازد اگر بخواهند برای کسی شفاعت کنند مگر پس از اینکه الله به هر یک از آنها 
شود راضی باشد. که برایش شفاعت میکه بخواهد اجازۀ شفاعت دهد، و از کسی

دهد که شفاعت که شریکی برای او تعالی قرار داده اجازه نمیپس الله برای کسی
کند راضی نخواهد او را به جای الله عبادت می ای کهشدهکند، و هرگز از شفاعت

 شد.
 برخی فواید آیات:

 چون با وجود اینکه در آسمان هفتم بود چشمش را  جکمال ادب پیامبر
 منحرف نکرد.

 رساند عبادت کردند، و نادانی مشرکان چون چیزی را که زیان و منفعت نمی
پسندیدند برای را میپسندیدند به الله نسبت دادند، و آنچه آنچه را نمی

 خودشان برگزیدند.
 شود مگر به دو شرط: دادن اذن به شفاعت کننده، و رضایت شفاعت واقع نمی

 |شود.که برایش شفاعت میاز کسی
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نثََ ﴿
ُ
ِينَ لَا يؤُْمِنُونَ باِلآخِرَةِ ليَسَُمُونَ المَْلَائكَِةَ تسَْمِيَةَ الأ   .[27النجم: ] ﴾إنَِّ الََّّ

را به  طور قطع فرشتگانبه رستاخیز در سرای آخرت ایمان ندارند به کهکسانی 27
کنند، الله از این های زنان نامگذاری میاعتقاد اینکه آنها دختران الله هستند به نام

 شان بسیار برتر است.سخن

نَّ لَا ﴿ نَّ وَإِنَّ الظَّ ِ شَيئًْاوَمَا لهَُم بهِِ مِنْ عِلمٍْ إنِ يتََّبعُِونَ إلِاَّ الظَّ  ﴾يُغْنِّ مِنَ الَْْقه
  .[28النجم: ]
های زنان، هیچ دانشی ندارند که به آن استناد به نام و در نامگذاری فرشتگان 28

که گمان راستیکنند، و بهکنند، و در این امر جز از افترا بستن و گمان پیروی نمی
 سازد تا به جای آن بنشیند.نیاز نمیای از حق بیذره

عْ ﴿
َ
 عَن ذكِْرِناَ وَلمَْ يرُدِْ إلِاَّ الَْْيَاةَ الُنيَْافَأ

ن توََلَّ   .[29النجم: ] ﴾رضِْ عَن مَّ
دهد، و که به یاد الله پشت کرده و اهمیتی به آن نمیاز کسی -ای رسول -پس  29

کند؛ خواهد روی بگردان؛ زیرا او برای آخرت خویش عمل نمیجز زندگی دنیا نمی
 ندارد. چون به آن ایمان

عْلَمُ بمَِنِ ﴿
َ
عْلَمُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبيِلهِِ وَهُوَ أ

َ
ِنَ العْلِمِْ إنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ ذَلكَِ مَبلْغَُهُم مه

  .[30النجم: ] ﴾اهْتَدَى
گویند که مشرکان آن را می -به نام زنان یعنی نامیدن فرشتگان -این سخن  30

همانا  -ای رسول -اند، به یقین نرسیدهاوجِ دانشِ آنها است؛ چون نادان هستند، و 
که به راه حق هدایت که از راه حق منحرف شده، و به کسیپروردگار تو به کسی

گاه  ماند.ای از این امر بر او پوشیده نمیتر است، و ذرهیافته، آ

﴿ ِ سَاؤُوا ب
َ
ِينَ أ رضِْ لَِجَْزيَِ الََّّ

َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ مَا عَمِلوُا وَيَجْزيَِ وَلِلَّّ

حْسَنُوا باِلُْْسْنَّ 
َ
ِينَ أ   .[31النجم: ] ﴾الََّّ

ها و در زمین است فقط از و فرمانروایی و آفرینش و تدبیر تمام آنچه در آسمان 31
اند به عذابی که آنِ الله است، تا کسانی را که اعمال بد در دنیا مرتکب شده

اند به بهشت را که اعمال نیک انجام دادهسزاوارش هستند مجازات کند، و مؤمنان 
 پاداش دهد.
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عْلمَُ ﴿
َ
ِينَ يََتَْنبُِونَ كَبَائرَِ الِْثمِْ وَالفَْوَاحِشَ إلِاَّ اللَّمَمَ إنَِّ رَبَّكَ وَاسِعُ المَْغْفرَِةِ هُوَ أ الََّّ

مَّ 
ُ
جِنَّةٌ فِِ بُطُونِ أ

َ
نتُمْ أ

َ
رضِْ وَإِذْ أ

َ
ِنَ الأ كُم مه

َ
نشَأ
َ
هَاتكُِمْ فلََا تزَُكُوا بكُِمْ إذِْ أ

عْلمَُ بمَِنِ اتَّقََّ 
َ
نفُسَكُمْ هُوَ أ

َ
  .[32النجم: ] ﴾أ
های زشت جز گناهان صغیره دوری که از گناهان کبیره، و معصیتهمان کسانی 32

شوند. کنند. گناهان صغیره با ترک گناهان کبیره، و افزودن بر طاعات بخشیده میمی
پروردگار تو دارای آمرزش گسترده است، که گناهانِ که راستیبه -ای رسول -

گاهگاه که توبه کنند میبندگانش را آن تر است بخشد. او سبحانه به احوال و امور شما آ
تان های مادرانگاه که باری در شکمرا از خاک آفرید، و آن ÷گاه که پدرتان آدمآن

ماند. پس از آن بر او پوشیده نمیای شدید، ذرهبودید و مرحله به مرحله آفریده می
که با اجرای خودتان را با توصیف به پرهیزگاری نستایید؛ زیرا او سبحانه نسبت به کسی

 اش تقوای او را پیشه کرده است داناتر است.اوامر، و اجتناب از نواهی

ِي توََلَّ ﴿ يتَْ الََّّ
َ
فَرَأ
َ
  .[33النجم: ] ﴾أ
از اینکه اسلام به او نزدیک شد از آن روی  پس آیا زشتی حال کسی را که بعد 33

 گرداند دیدی؟

كْدَى﴿
َ
عْطَى قلَيِلًا وَأ

َ
  .[34النجم: ] ﴾وَأ
و اندکی از مال بخشید سپس خودداری کرد؛ زیرا بُخل، خلق و خوی او است، و  34

 شمارد.با این وجود خودش را پاک می

عِندَهُ عِلمُْ الغَْيبِْ فَهُوَ يرََى﴿
َ
  .[35النجم: ] ﴾أ
 گوید؟!بیند و به آن سخن میآیا علم غیب نزد او است که غیب را می 35

 بمَِا فِِ صُحُفِ مُوسََ ﴿
ْ
مْ لمَْ ينُبََّأ

َ
  .[36النجم: ] ﴾أ
های بندد؟! یا این افترا زننده بر الله به آنچه در صحیفهیا اینکه بر الله دروغ می 36

 نازل کرده خبر نیافته است؟ ÷نخستین که الله آنها را بر موسی

ِي وَفَِّ ﴿   .[37النجم: ] ﴾وَإِبرَْاهيِمَ الََّّ
که تمام آنچه را که پروردگارش او را به آن مکلف کرد  ÷های ابراهیمو صحیفه 37

 برپا داشت و کامل کرد.
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خْرَى﴿
ُ
لاَّ تزَرُِ وَازرَِةٌ وزِْرَ أ

َ
  .[38النجم: ] ﴾أ
 دارد.برنمی که هیچ انسانی گناه دیگری را 38

ن لَّيسَْ للِِإنسَانِ إلِاَّ مَا سَعََ ﴿
َ
  .[39النجم: ] ﴾وَأ
 و اینکه برای انسان جز پاداش عمل خودش که آن را انجام داده، نیست. 39

نَّ سَعْيَهُ سَوفَْ يرَُى﴿
َ
  .[40النجم: ] ﴾وَأ
 و اینکه عملش در روز قیامت آشکارا دیده خواهد شد. 40

وْفَِ ثُمَّ يَُزَْاهُ ﴿
َ
  .[41النجم: ] ﴾الَْْزَاء الأ

 شود.گاه جزای عملش به صورت کامل و بدون کاستی به او داده میآن 41

نَّ إلََِ رَبهكَِ المُْنتَهَِ ﴿
َ
  .[42النجم: ] ﴾وَأ
سوی سرانجام و بازگشت بندگان پس از مرگشان به -ای رسول -و اینکه  42

 پروردگار توست.

ضْحَكَ ﴿
َ
نَّهُ هُوَ أ

َ
بكَْىوَأ

َ
  .[43النجم: ] ﴾وَأ

خنداند، و هرکس را گرداند و میو او ذاتی است که هرکس را بخواهد شاد می 43
 گریاند.سازد و میبخواهد غمگین می

حْيَا﴿
َ
مَاتَ وَأ

َ
نَّهُ هُوَ أ

َ
  .[44النجم: ] ﴾وَأ
می میراند، و مردگان را با رستاخیز زندهو او ذاتی است که زندگان را در دنیا می 44

 گرداند.

 برخی فواید آیات:
 بندی گناهان به گناهان کبیره و صغیره.تقسیم 
 گفتن از جانب الله بدون هیچ دانشی. خطر زیاد دروغ 
 .نهی از تزکیۀ نفس| 
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نثََ ﴿
ُ
كَرَ وَالأ وجَْيْنِ الََّّ نَّهُ خَلقََ الزَّ

َ
 . [45النجم: ] ﴾وَأ
 آفرید.و اینکه او تعالی دو گونه: نر و ماده را  45

  .[46النجم: ] ﴾مِن نُطْفَةٍ إذَِا تُمْنَّ ﴿
 گیرد.گاه که در رحم قرار میای آناز نطفه 46

خْرَى﴿
ُ
ةَ الأ
َ
نَّ عَليَهِْ النَّشْأ

َ
  .[47النجم: ] ﴾وَأ
 و اینکه بازگرداندنِ آفرینشِ این دو پس از مرگشان برای رستاخیز برعهدۀ او است. 47

غْنَّ ﴿
َ
نَّهُ هُوَ أ

َ
قْنَّ وَأ

َ
  .[48النجم: ] ﴾وَأ

نیاز و او ذاتی است که هر یک از بندگانش را که خواست با تملیک مال بی 48
 کنند بخشید.انداز میساخت، و از مال، آنچه را که مردم آن را پس

عْرَى﴿ ِ نَّهُ هُوَ رَبُ الشه
َ
  .[49النجم: ] ﴾وَأ
مشرکان آن را همراه الله اینکه او همان پروردگار ستارۀ شِعری است که برخی  49

 کنند.عبادت می

ولَ ﴿
ُ
هْلكََ عََدًا الأ

َ
نَّهُ أ
َ
  .[50النجم: ] ﴾وَأ
گاه که بر و او ذاتی است که عادیان نخستین را نابود کرد؛ یعنی قوم هود آن 50

 کفرشان پافشاری کردند.

بقََّْ ﴿
َ
  .[51النجم: ] ﴾وَثَمُودَ فَمَا أ

ای که حتی یکی از آنها را باقی گونهکرد؛ به و ثمودیان قوم صالح را نابود 51
 نگذاشت.

طْغَ ﴿
َ
ظْلَمَ وَأ

َ
هُمْ كََنوُا هُمْ أ ِن قَبلُْ إنَِّ   .[52النجم: ] ﴾وَقوَمَْ نوُحٍ مه

که قوم نوح از عاد و ثمود راستیو پیش از عاد و ثمود، قوم نوح را نابود کرد. به 52
که آنها را به نهصد و پنجاه سال درحالی ÷تر بودند؛ چون نوحستمکارتر و سرکش

 شان ماند، اما دعوتش را نپذیرفتند.خواند در میانتوحید الله فرامی

هْوَى﴿
َ
  .[53النجم: ] ﴾وَالمُْؤْتفَِكَةَ أ

و شهرهای قوم لوط را به آسمان بالا برد، و زیر و رو کرد، سپس آنها را بر زمین  53
 فرو افکند.
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اهَا مَا ﴿   .[54النجم: ] ﴾غَشََّ فَغَشَّ
بایست شان بر زمین، آنچه را میو پس از بالا بردن آنها به آسمان و فرو افکندن 54

 ها پوشاند و بر آن کوبید.آنها را از سنگ

يهِ آلاءَ رَبهكَِ تَتَمَارَى﴿
َ
  .[55النجم: ] ﴾فبَأِ
دارند جدال یک از آیات پروردگارت که بر قدرت او دلالت ، به کدامای انسانپس  55

 گیری؟!کنی و از آن پند نمیمی

ولَ ﴿
ُ
ِنَ النذُُرِ الأ   .[56النجم: ] ﴾هَذَا نذَِيرٌ مه

 سوی شما از جنس رسولان نخستین است.شده به این رسولِ فرستاده 56

زفِتَْ الآزفِةَ﴿
َ
  .[57النجم: ] ﴾أ
 قیامت بسیار نزدیک شده است. 57

﴿ ِ   .[58النجم: ] ﴾كََشِفَةليَسَْ لهََا مِن دُونِ اللَّّ
کس نیست که ای ندارد که آن را بازگرداند، و جز الله هیچجز الله هیچ بازدارنده 58

 بر آن اطلاع یابد.

فَمِنْ هَذَا الَْْدِيثِ تَعْجَبُون﴿
َ
  .[59النجم: ] ﴾أ
کنید که از جانب الله شود تعجب میپس آیا از این قرآن که بر شما خوانده می 59

 باشد؟!

  .[60النجم: ] ﴾وَتضَْحَكُونَ وَلَا تَبكُْون﴿
 گِریید؟!خندید، و هنگام شنیدن اندرزهایش نمیو از روی تمسخر بر آن می 60

نتُمْ سَامِدُون﴿
َ
  .[61النجم: ] ﴾وَأ
 دهید؟!که از آن غافل هستید، و به آن اهمیت نمیدرحالی 61

ِ وَاعْبُدُوا ﴿   .[62النجم: ] ﴾*فاَسْجُدُوا لِلَّّ
 پس فقط برای الله سجده کنید، و عبادت را برای او خالص گردانید. 62
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 سوره القمر 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کنندگان آنها؛ به همین منظور آیۀ  یادآوری آیات و انذارها، وبیان مقصد تکذیب

كرٍِ وَلقََدْ ﴿ دَه ِكْرِ فَهَلْ مِن مُه ناَ القُْرءَْانَ للَِّه ْ و یقیناً ما قرآن را برای تذکر آسان » ﴾يسََُه
 در سوره تکرار شده است.« نمودیم، پس آیا کسی هست که متذکر شود؟!

 تفسیر:

اعَةُ وَانشَقَّ القَْمَر﴿ بَتِ السَّ   .[1القمر: ] ﴾اقْتَََ
شدن ماه از شکافت. شکافته  ج پیامبرآمدن قیامت نزدیک شد، و ماه در عهد  1

 بود. ج آیات حسی پیامبر

  .[2القمر: ] ﴾وَإِن يرََوْا آيةًَ يُعْرضُِوا وَيَقُولوُا سِحْرٌ مُسْتَمِر﴿
ببینند از پذیرش آن روی  ج و اگر مشرکان دلیل و برهانی بر راستگویی پیامبر2

 مشاهده کردیم سحری باطل است.گویند: دلایل و براهینی که گردانند، و میمی

مْرٍ مُسْتَقِر﴿
َ
هْوَاءهُمْ وَكَُُّ أ

َ
بَعُوا أ بوُا وَاتَّ   .[3القمر: ] ﴾وَكَذَّ

شان هایو حقیقتی را که نزدشان آمد تکذیب کردند، و در این امر از هوس 3
در روز قیامت بر مستحق خویش  -خیر باشد یا شر -پیروی کردند، و هر امری 

 شود.واقع می

نبَاء مَا فيِهِ مُزدَْجَر﴿
َ
ِنَ الأ   .[4القمر: ] ﴾وَلقََدْ جَاءهُم مه

شان نابود کرد سبب کفر و ستمهایی که الله آنها را بهتحقیق از اخبار امتو به 4
 شان کافی است به آنها رسیده است.آنچه برای بازداشتن آنها از کفر و ستم

  .[5القمر: ] ﴾رحِكْمَةٌ باَلغَِةٌ فَمَا تُغْنِ النذُُ ﴿
شان آمد حکمتی کامل است تا حجت بر آنها اقامه شود، اما انذارها و آنچه برای 5

 رساند.که به الله و به روز قیامت ایمان ندارند، سود نمیبه مردمی
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ءٍ نكُُر﴿ اعِ إلََِ شََْ   .[6القمر: ] ﴾فَتَوَلَّ عَنهُْمْ يوَمَْ يدَْعُ الَّ
هدایت نشدند آنها را رها کن و از آنها روی گردان؛ در حال که  -ای رسول -پس  6

سوی امری هولناک که که فرشتۀ موظف به دمیدن در صور بهانتظار روزی
 خواند.اند فرا میمخلوقات از پیش مانند آن را نشناخته

 برخی فواید آیات:
 آمیز است.عدم تأثیرپذیری از قرآن، یک هشدار فاجعه 
  نفس در دنیا و آخرت.خطر پیروی از هوس بر 
 ها، یکی از صفات کافران است.عدم پندپذیری از نابودی امت| 
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هُمْ جَرَادٌ مُنتشَِّ ﴿ نَّ
َ
جْدَاثِ كَأ

َ
بصَْارهُُمْ يَُرْجُُونَ مِنَ الأ

َ
عًا أ  . [7القمر: ] ﴾خُشَّ

شوند، در با چشمان خوار و ذلیل ]و به زیر افتاده[، از قبرهایشان خارج می 7
 هایی پراکنده هستند.سوی جایگاه حسابرسی، گویی ملخدویدن به

اعِ يَقُولُ الكَْافرُِونَ هَذَا يوَمٌْ عَسُِ ﴿   .[8القمر: ] ﴾مُهْطِعِيَن إلََِ الَّ
سبب سختی گویند: امروز بهشتابند، کافران میسوی آن جایگاه مینزد داعی به 8

 هایی که دارد روزی دشوار است. و ترس
 ج خاطر تسکین رسولبیان رویگردانی کافران از دعوت رسولان، بهالله پس از 

 شان را تکذیب کردند، و فرمود:های پیشین نیز رسولانبرایش خبر داد که امت

بوُا عَبدَْناَ وَقاَلوُا مَُنُْونٌ وَازدُْجِر *﴿ بتَْ قَبلْهَُمْ قوَمُْ نوُحٍ فكََذَّ  . [9القمر: ] ﴾كَذَّ
های که دعوتِ تو را تکذیب کردند، قوم نوح بندۀ ما اینپیش از  -ای رسول - 9

سوی آنها فرستادیم تکذیب کردند، و در مورد او گاه که او را بهرا آن ÷نوح
ای است، و چون از دعوت آنها دست نکشید با انواع ناسزاگویی و گفتند: دیوانه

 دشنام و تهدید او را از خود راندند.

نّهِ ﴿
َ
  .[10القمر: ] ﴾مَغْلوُبٌ فاَنتصَِّ فَدَعََ رَبَّهُ أ

که قومم بر من چیره راستیگونه پروردگارش را خواند: بهاین ÷پس نوح 10
 فرستی مرا یاری کن.شدند، و دعوتم را نپذیرفتند، پس با عذابی که بر آنها فرو می

مَاء بمَِاء مُنهَْمِر﴿ بوَْابَ السَّ
َ
  .[11القمر: ] ﴾فَفَتَحْنَا أ

 گاه درهای آسمان را به آبی فراوان و پیاپی گشودیم.آن 11

مْرٍ قدَْ قدُِر﴿
َ
رضَْ عُيُوناً فاَلْتقَََّ المَْاء عََلَ أ

َ
رْناَ الأ   .[12القمر: ] ﴾وَفَجَّ

گاه به امری از هایی جوشان از آب تبدیل شد، آنو زمین را جوشانیدیم تا به چشمه 12
شده از آسمان به آب جوشیده از جانب الله که آن را در ازل مقدر کرده بود آب نازل 

 ها را نجات داد.که الله آنزمین پیوست، و همگی را غرق کرد جز کسانی

لوَْاحٍ وَدُسُِ ﴿
َ
  .[13القمر: ] ﴾وحَََْلنَْاهُ عََلَ ذَاتِ أ

ها سوار کردیم، و او و همراهیانش ها و میخای دارای تختهرا بر کشتی ÷و نوح 13
 شدن نجات دادیم.را از غرق 
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همَِن كََنَ كُفِر﴿ عْيُننَِا جَزَاء ل
َ
  .[14القمر: ] ﴾تَّرِْي بأِ

که قومش او را تکذیب کردند، و به آنچه از جانب الله برای ÷برای یاری نوح 14
زیر نظر و حفاظت ما  شان آورد کفر ورزیدند، این کشتی در امواج متلاطم آب

 کرد.حرکت می

كرِ﴿   .[15القمر: ] ﴾وَلقََد تَّرَكْنَاهَا آيةًَ فَهَلْ مِن مُدَّ
و در حقیقت این کیفر که آنها را با آن عذاب کردیم، به عنوان پند و اندرزی باقی  15

 ای هست که از آن پند گیرد؟!گذاشتیم. پس آیا پند گیرنده

  .[16القمر: ] ﴾وَنذُُرفَكَيفَْ كََنَ عَذَابَِ ﴿
کنندگان چگونه بود؟! و اِنذارم برای نابود کردن آنها پس عذاب من بر تکذیب  16

 توسط من چگونه بود؟!

كرِ﴿ ِكْرِ فَهَلْ مِن مُدَّ ناَ القُْرْآنَ للَِّه ْ   .[17القمر: ] ﴾وَلقََدْ يسََُّ
ایم. پس آیا کسی که قرآن را برای یادآوری و پند گرفتن آسان کرده تحقیقو به  17

 هست که از پندها و اندرزهای موجود در آن پند بگیرد؟!

بتَْ عََدٌ فَكَيفَْ كََنَ عَذَابَِ وَنذُُر﴿   .[18القمر: ] ﴾كَذَّ
بیندیشید که عذاب  -ای اهالی مکه -را تکذیب کرد. پس  ÷عاد پیامبرش هود 18

 آنها چگونه بود؟! و اِنذار من از عذاب آنها برای دیگران چگونه بود؟!من بر 

ا فِِ يوَمِْ نََسٍْ مُسْتَمِر﴿ صًَِ رسَْلنَْا عَليَهِْمْ ريِحًا صَِْ
َ
  .[19القمر: ] ﴾إنَِّا أ
که ما بادی بسیار سرد در روزی سخت و منحوس که تا ورود آنها به راستیبه 19

 فرستادیم.جهنم همراهشان بود بر آنها 

عْجَازُ نََّلٍْ مُنقَعرِ﴿
َ
هُمْ أ نَّ

َ
  .[20القمر: ] ﴾تنََعُِ النَّاسَ كَأ

های افکند، گویی تنهشان میکند، و آنها را بر سرهایکه مردم را از زمین برمی 20
 درختان خرمایی هستند که از محل خود کنده شده بودند.

  .[21القمر: ] ﴾فَكَيفَْ كََنَ عَذَابَِ وَنذُُر﴿
بیندیشید که عذاب من برای آنها چگونه بود؟! و انذار من  -ای اهالی مکه -پس 21

 از عذاب آنها برای دیگران چگونه بود؟!
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كرِ﴿ ِكْرِ فَهَلْ مِن مُدَّ ناَ القُْرْآنَ للَِّه ْ   .[22القمر: ] ﴾وَلقََدْ يسََُّ
ایم. پس آیا کسی که قرآن را برای یادآوری و پند گرفتن آسان کرده تحقیق و به 22

 هست که از پندها و اندرزهای موجود در آن پند بگیرد؟!

بتَْ ثَمُودُ باِلنذُُر﴿   .[23القمر: ] ﴾كَذَّ
 آنها را با آن اِنذار داد تکذیب کردند. ÷شان صالحثمود آنچه را رسول 23

ِنَّا وَاحِدًا نَّتَّبعُِهُ إنَِّا إذًِا لَّفَِ ﴿ ا مه بشًََّ
َ
  .[24القمر: ] ﴾ضَلَالٍ وسَُعُرفَقَالوُا أ

و از روی انکار گفتند: آیا تنها یک انسان از جنس خودمان را پیروی کنیم؟! اگر  24
طور قطع در دوری و انحراف از حق، و در رنج در این حالت از او پیروی کنیم به

 خواهیم بود.

ابٌ ﴿ ِكْرُ عَليَهِْ مِن بيَنْنَِا بلَْ هُوَ كَذَّ ؤُلقََِّْ الَّه
َ
شِْ  أ

َ
  .[25القمر: ] ﴾أ

آیا وحی فقط بر او که یک نفر است نازل شده است، و از میان همگی ما فقط به  25
 او اختصاص داده شده است؟! نه، بلکه او دروغگویی مغرور است.

شِْ ﴿
َ
ابُ الأ نِ الكَْذَّ   .[26القمر: ] ﴾سَيَعْلَمُونَ غَدًا مَّ

است یا  ÷مغرور کیست. آیا صالحدر روز قیامت خواهند دانست که دروغگوی  26
 آنها ؟

َّهُمْ فاَرْتقَبِهُْمْ وَاصْطَبَِ ﴿   .[27القمر: ] ﴾إنَِّا مُرسِْلوُ النَّاقةَِ فتِنَْةً ل
شتر را برای آزمایش آنها از صخره درآوردیم و فرستادیم، که ما ماده راستیبه 27

دهند، و چه انجام میمنتظر و مراقب باش که چه کاری با آن  -ای صالح -پس 
 شان شکیبایی کن.شود، و در برابر آزارهایکاری با آنها انجام می

 برخی فواید آیات:
 .مشروعیت دعا علیه کافرِ اصرارکننده بر کفر 
 دادن مؤمنان، سنتی الهی است.کنندگان و نجات  نابود کردن تکذیب 
 سازی قرآن برای حفظ و یادآوری و پندگیری.آسان| 
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نَّ المَْاء قسِْمَةٌ بيَنْهَُمْ كُُ شِْبٍْ مُُتَْضَْ ﴿
َ
 . [28القمر: ] ﴾وَنبَهئِهُْمْ أ

شتر تقسیم شده است؛ و به آنها خبر بده که آب چاهشان میان آنها و این ماده 28
که برایش روزی برای آن، و روزی برای آنها، در هر سهمی فقط صاحب آن در روزی

 یابد.ر میاختصاص داده شده است حضو
  .[29القمر: ] ﴾فَنَادَوْا صَاحِبَهُمْ فَتَعَاطَِ فَعَقَر﴿
شتر را بکشد، و او برای اجرای فرمان قومش پس رفیقشان را صدا زدند تا ماده 29

 شمشیر را کشید و آن را کُشت.
  .[30القمر: ] ﴾فَكَيفَْ كََنَ عَذَابَِ وَنذُُر﴿
عذاب من بر آنها چگونه بود؟! و انذار من از بیندیشید که  -ای اهالی مکه -پس  30

 عذاب آنها برای دیگران چگونه بود؟!
رسَْلنَْا عَليَهِْمْ صَيحَْةً وَاحِدَةً فكََانوُا كَهَشِيمِ المُْحْتَظِر﴿

َ
  .[31القمر: ] ﴾إنَِّا أ
ناگاه مانند در حقیقت ما یک فریاد بر آنها فرستادیم که آنها را نابود کرد، به 31

 سازد.خشکی شدند که چوپان حصاری برای گوسفندان خویش از آن می درخت
كرِ﴿ ِكْرِ فَهَلْ مِن مُدَّ ناَ القُْرْآنَ للَِّه ْ   .[32القمر: ] ﴾وَلقََدْ يسََُّ
ایم. پس آیا کسی و به تحقیق که قرآن را برای یادآوری و پند گرفتن آسان کرده 32

 د بگیرد؟!هست که از پندها و اندرزهای موجود در آن پن
بتَْ قوَمُْ لوُطٍ باِلنذُُر﴿   .[33القمر: ] ﴾كَذَّ
 آنها را با آن اِنذار داد تکذیب کردند. ÷شان لوطقوم لوط آنچه را رسول 33
َّينَْاهُم بسَِحَر﴿ رسَْلنَْا عَليَهِْمْ حَاصِبًا إلِاَّ آلَ لوُطٍ نََّ

َ
  .[34القمر: ] ﴾إنَِّا أ
افکند، جز خانوادۀ ها را بر آنها میفرستادیم که سنگراستی ما بادی بر آنها به 34

، که عذاب به آنها نرسید، و آنها را از آن نجات دادیم؛ چون قبل از وقوع ÷لوط
 عذاب در آخر شب آنها را حرکت دادیم.

ِنْ عِندِناَ كَذَلكَِ نََزْيِ مَن شَكَر﴿   .[35القمر: ] ﴾نعِْمَةً مه
آنها را از عذاب نجات دادیم، مانند این پاداش که به به احسانی از جانب خویش  35

هایش سپاسگزاری کند پاداش میدادیم به هرکس از الله در قبال نعمت ÷لوط
 دهیم.
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نذَرهَُم بَطْشَتنََا فَتَمَارَوْا باِلنذُُر﴿
َ
  .[36القمر: ] ﴾وَلقََدْ أ

آنها را از عذاب ما ترساند اما در اِنذار او به جدال  ÷و به تحقیق که لوط 36
 پرداختند، و او را تکذیب کردند.

عْيُنَهُمْ فذَُوقوُا عَذَابَِ وَنذُُر﴿
َ
  .[37القمر: ] ﴾وَلقََدْ رَاوَدُوهُ عَن ضَيفْهِِ فَطَمَسْنَا أ

و به تحقیق که قوم لوط به قصد انجام فاحشه از او خواستند که آنها را با  37
شان را پوشاندیم که آنها را ندیدند، و به آنها مهمانانش تنها بگزارد، پس چشمان

 گفتیم: عذاب من، و نتیجۀ انذارم به شما را بچشید.
  .[38القمر: ] ﴾وَلقََدْ صَبَّحَهُم بكُْرَةً عَذَابٌ مُسْتَقِر﴿
وارد  وقفه، قوط لوط را فرا گرفت تا اینکهو به تحقیق که صبحگاه، عذابی بی 38

 آخرت شدند و عذاب آخرت آنها را فرا گرفت.
  .[39القمر: ] ﴾فَذُوقوُا عَذَابَِ وَنذُُر﴿
و به آنها گفته شد: عذاب من را که آن را بر شما فرو فرستادم، و نتیجۀ انذار  39

 به شما را بچشید. ÷لوط
كرِ﴿ ِكْرِ فَهَلْ مِن مُدَّ ناَ القُْرْآنَ للَِّه ْ   .[40القمر: ] ﴾وَلقََدْ يسََُّ
ایم. پس آیا کسی و به تحقیق که قرآن را برای یادآوری و پند گرفتن آسان کرده 40

 هست که از پندها و اندرزهای موجود در آن پند بگیرد؟!
  .[41القمر: ] ﴾وَلقََدْ جَاء آلَ فرِعَْوْنَ النذُُر﴿
به فرعون و علیهما السلام  و هارون و به تحقیق که انذار ما بر زبان موسی 41

 فرعونیان رسید.
خْذَ عَزِيزٍ مُقْتَدِر﴿

َ
خَذْناَهُمْ أ

َ
بوُا بآِياَتنَِا كُُههَِا فأَ   .[42القمر: ] ﴾كَذَّ

شان آمد تکذیب کردند، پس آنها را به ها و دلایلی را که از جانب ما برایحجت 42
توانایی که شود، و ذات بسیار کس بر او چیره نمیناپذیر که هیچ کیفر ذات شکست

ها و دلایل را تکذیب از هیچ چیزی ناتوان نیست، آنها را در قبال اینکه این حجت
 کردند کیفر دادیم.

مْ لكَُم برََاءةٌ فِِ الزُبُر﴿
َ
وْلئَكُِمْ أ

ُ
ِنْ أ اركُُمْ خَيْرٌ مه كُفَّ

َ
  .[43القمر: ] ﴾أ
د: قوم نوح و آیا کافران شما از آن کافران مذکور برتر هستن -ای اهالی مکه - 43
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ای از عذاب الله دارید که نامهعاد و ثمود و قوم لوط و فرعون و قومش؟! یا اَمان
 اند؟!های آسمانی آن را آوردهکتاب

مْ يَقُولوُنَ نََنُْ جََيِعٌ مُنتصَِّ ﴿
َ
  .[44القمر: ] ﴾أ
گویند: ما جمعیتی هستیم که در برابر هرکس بلکه آیا این کافران ساکن مکه می 44

 رسانیم؟!بخواهد آسیبی به ما برساند، و اتحاد ما را بر هم زَنَد به یکدیگر یاری می
  .[45القمر: ] ﴾سَيُهْزَمُ الَْْمْعُ وَيُوَلوُنَ الُبرُ﴿
به زودی جمع این کافران در هم خواهد شکست و در برابر مؤمنان پشت  45

 خواهند کرد.این امر در روز بدر رخ داد.
اعَ ﴿ مَربلَِ السَّ

َ
دْهَِ وَأ

َ
اعَةُ أ   .[46القمر: ] ﴾ةُ مَوعِْدُهُمْ وَالسَّ

کنند همان موعدشان است که در آن عذاب میبلکه قیامت که آن را تکذیب می 46
 تر است از عذابی که روز بدر در دنیا با آن روبرو شدند.شوند، و قیامت بزرگتر و سخت

  .[47القمر: ] ﴾إنَِّ المُْجْرمِِيَن فِِ ضَلَالٍ وسَُعُر﴿
 سبب کفر و گناهان در گمراهی از حق، و عذاب و رنج هستند.که مجرمان بهراستیبه 47
  .[48القمر: ] ﴾يوَمَْ يسُْحَبُونَ فِِ النَّارِ عََلَ وجُُوههِِمْ ذوُقوُا مَسَّ سَقَر﴿
شوند، و از روی توبیخ به آنها شان در آتش کشیده میهایکه بر صورتروزی 48

 شود: عذاب جهنم را بچشید.میگفته 
ءٍ خَلَقْنَاهُ بقَِدَر﴿   .[49القمر: ] ﴾إنَِّا كَُّ شََْ
که ما هر چیزی را در هستی به تقدیر ازلی، و براساس علم و ارادۀ راستیبه 49

 ایم.ایم آفریدهخویش، و طبق آنچه در لوح محفوظ نوشته

 برخی فواید آیات:
  گیرد و هم کسانی را که در این را دربرمیعذاب، هم شخص انجام دهنده جرم

 رسانند.جرم به او یاری می
 هایش، سبب نجات از عذاب است.شکر الله بر نعمت 
  خبردادن قرآن از شکست مشرکان در روز بدر قبل از وقوع آن، از جمله اخبار

 غیبی است که بر راستگویی قرآن دلالت دارند.
 .وجوب ایمان به قدر| 



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1486

مْرُنَ ﴿
َ
 . [50القمر: ] ﴾ا إلِاَّ وَاحِدَةٌ كَُمَْحٍ باِلِْصََّ وَمَا أ
گوییم و آن: و فرمان ما وقتی چیزی را اراده کنیم نیست جز اینکه یک کلمه می 50

هم زدنی، به سرعت خواستیم در چشم بهناگاه آنچه که میکُن )باش( است، به
 شود.موجود می

شْيَاعَكُمْ فَهَلْ ﴿
َ
هْلَكْنَا أ

َ
كرِوَلقََدْ أ   .[51القمر: ] ﴾مِن مُدَّ

ایم. پس آیا های گذشته امثال شما در کفر را نابود کردهو به تحقیق که از امت 51
 ای هست که از این امر پند بگیرد و از کفرش دست بکشد؟!پندگیرنده

ءٍ فَعَلوُهُ فِِ الزُبُر﴿   .[52القمر: ] ﴾وَكَُُّ شََْ
های اعمالشان توسط فرشتگان دند در نامهو هر عملی را که بندگان انجام دا 52

 اندازند.چیز از آن را از قلم نمینگهبان نوشته شده و هیچ

  .[53القمر: ] ﴾وَكَُُّ صَغِيٍر وَكَبيٍِر مُسْتَطَر﴿
های اعمال، و در لوح محفوظ و تمام اعمال و اقوال کوچک و بزرگ؛ در نامه 53

 شد. مکتوب است، و در قبال آن جزا داده خواهند

  .[54القمر: ] ﴾إنَِّ المُْتَّقيَِن فِِ جَنَّاتٍ وَنَهَر﴿
اش خاطر پروردگارشان با اجرای اوامر و اجتناب از نواهیآنها که به راستیبه 54

شوند، ها و رفاه برخوردار میهایی که در آن از نعمتاند، در بهشتپرهیزکاری نموده
 و در رودهایی جاری قرار دارند.

  .[55القمر: ] ﴾مَقْعَدِ صِدْقٍ عِندَ مَليِكٍ مُقْتَدِرفِِ ﴿
در مجلس راستینی که هیچ لغو و گناهی در آن نیست، نزد پادشاهی که مالک  55

سازد. پس، از نعمتچیز است، و ذات توانایی که هیچ کاری او را ناتوان نمیهمه
 رسد مپرس.های جاویدانی که از جانب او به آنها می
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 سوره الرحمن 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
های آشکار و آثار رحمت نمایان او تعالی در دنیا و آخرت، برای تشویق اظهار نعمت

 به ایمان و برحذر داشتن از ناسپاسی.

 تفسیر:

  .[1الرحمن: ] ﴾الرَّحَْْن﴿
 )دارای رحمت گسترده(.اللهِ رحمان  1

  .[2الرحمن: ] ﴾عَلَّمَ القُْرْآن﴿
 اش به انسان آموخت.سازی فهم معانیکردن حفظ آن، وآسان قرآن را با ساده 2

  .[3الرحمن: ] ﴾خَلقََ الِْنسَان﴿
 اندام، و با تصویری نیکو آفرید.و انسان را درست 3

  .[4الرحمن: ] ﴾عَلَّمَهُ الِْيََان﴿
آموخت که چگونه آنچه را در ضمیر خویش دارد با گفتن و نوشتن بیان به او  4

 کند.

مْسُ وَالقَْمَرُ بُِِسْبَان﴿   .[5الرحمن: ] ﴾الشَّ
کنند؛ تا مردم خورشید و ماه را اندازه کرد؛ که به حساب پایداری حرکت می 5

 ها و حساب را بدانند.شمار سال

جَرُ يسَْجُدَان﴿   .[6الرحمن: ] ﴾وَالنَّجْمُ وَالشَّ
که فرمانبر و تسلیم او و گیاهان بدون ساقه و درخت، برای الله سبحانه درحالی 6

 کنند.هستند سجده می

مَاء رَفَعَهَا وَوضََعَ المِْيََان﴿   .[7الرحمن: ] ﴾وَالسَّ
و آسمان را سقفی برای زمین بر فراز آن بالا برد، و عدالت را در زمین استوار  7

 را به آن فرمان داد.کرد، و بندگانش 
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لاَّ تَطْغَوْا فِِ المِْيََان﴿
َ
  .[8الرحمن: ] ﴾أ
ستم روا ندارید و در وزن و پیمانه خیانت  -ای مردم -عدالت را استوار کرد تا  8

 نکنید.

وا المِْيََان﴿ قيِمُوا الوَْزْنَ باِلقِْسْطِ وَلَا تَُّسُُِْ
َ
  .[9الرحمن: ] ﴾وَأ
صاف برپا دارید، و هرگاه برای دیگران پیمانه یا وزن و وزن را میان یکدیگر به ان 9

 کنید از وزن و پیمانه نکاهید.می

ناَم﴿
َ
رضَْ وَضَعَهَا للِأ

َ
  .[10الرحمن: ] ﴾وَالأ
 گرفتنِ مخلوقات بر روی آن آماده ساخت. و زمین را برای آرام 10

كْمَام﴿
َ
  .[11الرحمن: ] ﴾فيِهَا فاَكهَِةٌ وَالنَّخْلُ ذَاتُ الأ

های دارای دهند، و نخلهای گوناگونی ثمر میدر آن درختانی است که میوه 11
 های شکوفه که خرما در آن است.غلاف

يحَْان﴿   .[12الرحمن: ] ﴾وَالَْْبُ ذوُ العَْصْفِ وَالرَّ
هایی دارای کاه مانند گندم و جو، و گیاهانی که از بوی آن خود را و در آن دانه 12

 دارد. کنید، وجودخوشبو می

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[13الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  13

 کنید؟!تکذیب می

ار﴿   .[14الرحمن: ] ﴾خَلقََ الِْنسَانَ مِن صَلصَْالٍ كََلفَْخَّ
از آن شنیده  شدهمانند گِل پختهدار را از گِلی خشک که صدایی طنین ÷آدم 14

 شود آفرید.می

ِن نَّار﴿ ارجٍِ مه   .[15الرحمن: ] ﴾وخََلقََ الَْْانَّ مِن مَّ
 و پدر جنیان را از زبانۀ خالصی از دود آفرید. 15

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[16الرحمن: ] ﴾فبَأِ
فراوان الله بر خودتان را های یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس 16

 کنید؟!تکذیب می
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  .[17الرحمن: ] ﴾رَبُ المَْشّْقَِيْنِ وَربَُ المَْغْربَِيْن ﴿
 پروردگار دو مشرق و دو مغرب خورشید در زمستان و تابستان. 17

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[18الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را نعمتیک از کدام -ای گروه جن و انس -پس  18

 کنید؟!تکذیب می

 برخی فواید آیات:
 های اعمال.ثبت اعمال کوچک و بزرگ در نامه 
 هایش با )یادکردن از( قرآن، بر شرف قرآن آغازکردن ذات رحمان به بیان نعمت

 و انعام بزرگ او تعالی بر مردم از طریق نزول قرآن، دلالت دارد.
  اسلام.جایگاه عدالت در 
 طلبد؛ نه تکذیب و های الله شناخت و سپاسگزاری آنها را از ما مینعمت

 |ناسپاسی آنها را.
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 . [19الرحمن: ] ﴾مَرَجَ الَِْحْرَينِْ يلَتَْقيَِان﴿
بیند ای در هم آمیخت که چشم آن را میالله دو دریای شور و شیرین را به گونه 19

 کنند.که به هم برخورد می

  .[20الرحمن: ] ﴾بيَنَْهُمَا برَْزَخٌ لاَّ يَبغْيَِان﴿
دارد از اینکه بر دیگری میان آن دو دریا مانعی است که هر یک از آن دو را بازمی 20

 طغیان کند تا دریای شیرین، شیرین و دریای شور، شور بماند.

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[21الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  21

 کنید؟!تکذیب می

  .[22الرحمن: ] ﴾يَُرُْجُ مِنهُْمَا اللُؤْلؤُُ وَالمَْرجَْان﴿
 شود.از هر دو دریا مرواریدهای بزرگ و کوچک استخراج می 22

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[23الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  23

 کنید؟!تکذیب می

عْلَام﴿
َ
  .[24الرحمن: ] ﴾وَلََُ الَْْوَارِ المُْنشَآتُ فِِ الِْحَْرِ كََلأ

ها که در دریاها روان هستند، فقط برای او های همچون کوهو تصرف در کشتی 24
 تعالی است.

يهِ ﴿
َ
باَنفبَأِ ِ   .[25الرحمن: ] ﴾آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  25

 کنید؟!تکذیب می

  .[26الرحمن: ] ﴾كُُ مَنْ عَليَهَْا فاَن﴿
 شوند.تمام مخلوقاتی که بر روی زمین هستند بدون تردید نابود می 26

  .[27الرحمن: ] ﴾رَبهكَِ ذُو الَْْلَالِ وَالِْكْرَام وَيَبقََّْ وجَْهُ ﴿
وجه پروردگار صاحب عظمتِ تو، و نیکوکار و بخشنده بر  -ای رسول -و  27

 رسد.ماند و هرگز فنایی به او نمیبندگانش، باقی می
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باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[28الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  28

 کنید؟!تکذیب می

ن﴿
ْ
رضِْ كَُّ يوَْمٍ هُوَ فِِ شَأ

َ
مَاوَاتِ وَالأ لَُُ مَن فِِ السَّ

َ
  .[29الرحمن: ] ﴾يسَْأ
هایی که در زمین ها و انسانها، و تمام جنتمام فرشتگانی که در آسمان 29

تعالی هر روز به یکی از کارهای  خواهند، اوشان را از او میهستند؛ نیازهای
 پردازد.کردن و میراندن و روزی و سایر امور میبندگانش؛ از زنده

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[30الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  30

 کنید؟!تکذیب می

يُهَا الثَّقَلَانسَنَفْرُغُ لكَُمْ ﴿
َ
  .[31الرحمن: ] ﴾أ

گاه هرکس به زودی به حساب شما خواهیم پرداخت آن -ای گروه انس و جن - 31
 دهیم.را به پاداش یا کیفری که استحقاقش را دارد جزا می

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[32الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را نعمتیک از کدام -ای گروه جن و انس -پس  32

 کنید؟!تکذیب می

رضِْ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ قْطَارِ السَّ

َ
ن تنَفُذُوا مِنْ أ

َ
ِ وَالِْنسِ إنِِ اسْتَطَعْتُمْ أ نه ياَمَعْشََّ الِْْ

  .[33الرحمن: ] ﴾فاَنفُذُوا لَا تنَفُذُونَ إلِاَّ بسُِلطَْان
ای فرماید: ها گرد آورده شوند الله میگاه که جنیان و انسانو در روز قیامت آن 33

ها و زمین برای توانید گریزگاهی در یکی از نواحی آسمان، اگر میگروه جن و انس
ای، که این کار را جز به زور و بَیّنهخودتان بیابید پس این کار را بکنید، در صورتی

 دارد؟تان وجود هرگز نخواهید توانست انجام دهید، و کجا این امکان برای

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[34الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  34

 کنید؟!تکذیب می
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ان﴿ ِن نَّارٍ وَنَُاَسٌ فلََا تنَتَصَِّ   .[35الرحمن: ] ﴾يرُسَْلُ عَليَكُْمَا شُوَاظٌ مه
ای از آتش بدون دود، و دودی بدون زبانه بر شما زبانه -ای گروه انس و جن - 35

 توانید از آن جلوگیری کنید.شود، و نمیفرستاده می

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[36الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  36

 کنید؟!تکذیب می

ِهَانفإَذَِا ان﴿ مَاء فكََانتَْ وَردَْةً كََله تِ السَّ   .[37الرحمن: ] ﴾شَقَّ
گاه که آسمان برای نزول فرشتگان از آن بشکافد و رنگش در پس آن 37

 درخشندگی مانند روغن قرمز شود.

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[38الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  38

 کنید؟!تکذیب می

لُ عَن ذَنبهِِ إنِسٌ وَلَا جَان﴿
َ
  .[39الرحمن: ] ﴾فَيَومَْئذٍِ لاَّ يسُْأ

گیرد؛ شان مورد سوال قرار نمیدر آن روز بزرگ هیچ انسان و جنی از گناهان 39
گاهی دارد.چون الله به اعمال  شان آ

يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا ﴿
َ
باَنفبَأِ ِ   .[40الرحمن: ] ﴾تكَُذه
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  40

 کنید؟!تکذیب می

قدَْام﴿
َ
  .[41الرحمن: ] ﴾يُعْرَفُ المُْجْرمُِونَ بسِِيمَاهُمْ فَيُؤخَْذُ باِلنَّوَاصَِّ وَالأ

ها و کبودی چشمانسیاهی چهرهشان یعنی هایمجرمان در روز قیامت با نشانه 41
شود و به شان بسته میشوند، و موی جلوی سرشان به پاهایشان شناخته می
 شوند.جهنم افکنده می

 برخی فواید آیات:
  یکجاگردانیدن دریای شور و شیرین بدون اینکه با هم مخلوط شوند از مظاهر

 قدرت الله تعالی است.
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 اینکه جاودانگی فقط برای الله است،  ثبوت فنا برای تمام مخلوقات، و بیان
 به تنهایی است. -سبحانه -تشویقی برای بندگان بر دلبستگی به باقی 

 ای که سزاوار او سبحانه بدون تشبیه یا اثبات صفت وجه برای الله به گونه
 تمثیل است.

 .گوناگون ساختن عذاب کافر| 
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باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
 . [42الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  42

 کنید؟!تکذیب می

بُ بهَِا المُْجْرمُِون﴿ ِ   .[43الرحمن: ] ﴾هَذِهِ جَهَنَّمُ الَّتِِ يكَُذه
شود: این همان جهنمی است که مجرمان در و از روی توبیخ به آنها گفته می 43

توانند آن را شان است و نمیکردند، امّا اکنون در برابر چشماندنیا آن را تکذیب می
 انکار کنند.

  .[44الرحمن: ] ﴾يَطُوفوُنَ بيَنَْهَا وَبَيْنَ حَْيِمٍ آن﴿
 میان آن و آب بسیار داغ سرگردان هستند. 44

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[45الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  45

 کنید؟!تکذیب می

  .[46الرحمن: ] ﴾وَلمَِنْ خَافَ مَقَامَ رَبههِِ جَنَّتَان﴿
که از ایستادن در برابر پروردگارش در آخرت بترسد و ایمان آوَرَد و و برای کسی 46

 عمل صالح انجام دهد، دو باغ است.

يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا﴿
َ
باَن فبَأِ ِ   .[47الرحمن: ] ﴾تكَُذه
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  47

 کنید؟!تکذیب می

فْنَان﴿
َ
  .[48الرحمن: ] ﴾ذَوَاتاَ أ

 هایی بزرگ و تر و تازه و ثَمَردهنده دارند.و این دو باغ، شاخه 48

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[49الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  49

 کنید؟!تکذیب می

  .[50الرحمن: ] ﴾فيِهِمَا عَينَْانِ تَّرِْيَان﴿
 در این دو باغ دو چشمه است که آب آنها در این دو باغ جاری است. 50
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باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[51الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  51

 کنید؟!تکذیب می
ِ فاَكهَِةٍ زَوجَْان﴿

  .[52الرحمن: ] ﴾فيِهِمَا مِن كُه
 در این دو باغ از هر میوۀ لذیذی دو گونه است. 52
باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه

َ
  .[53الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  53

 کنید؟!تکذیب می
قٍ وجََنَّ الَْْنَّتيَْنِ دَان﴿  فُرشٍُ بَطَائنُِهَا مِنْ إسِْتبَََْ

  .[54الرحمن: ] ﴾مُتَّكِئيَِن عََلَ
ثمرها و میوهاند، و هایی که آستری آنها از ابریشم کلفت است تکیه زدهبر فرش 54

آید چنان نزدیک است که ایستاده و نشسته و هایی که از آن دو باغ به دست می
 زده به آن دسترسی دارند.تکیه

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[55الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  55

 کنید؟!تکذیب می
رفِْ لمَْ يَطْمِثهُْنَّ إنِسٌ قَبلْهَُمْ وَلَا جَان﴿ اتُ الطَّ   .[56الرحمن: ] ﴾فيِهِنَّ قاَصَِِ
اند، و قبل از شان چشم دوختهها زنانی هستند که فقط به شوهراندر آن باغ 56

 شان هیچ انسان و جنی دوشیزگی آنها را از بین نبرده است.شوهران
يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا ﴿

َ
باَنفبَأِ ِ   .[57الرحمن: ] ﴾تكَُذه
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  57

 کنید؟!تکذیب می
نَّهُنَّ الَْاَقوُتُ وَالمَْرجَْان﴿

َ
  .[58الرحمن: ] ﴾كَأ
 گویی در زیبایی و درخشندگی یاقوت و مرجان هستند. 58
يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا ﴿

َ
باَنفبَأِ ِ   .[59الرحمن: ] ﴾تكَُذه
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  59

 کنید؟!تکذیب می
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  .[60الرحمن: ] ﴾هَلْ جَزَاء الِْحْسَانِ إلِاَّ الِْحْسَان﴿
برداری کند چیست جز اینکه الله که به نیکی از پروردگارش فرمانجزای کسی 60

 به او دهد؟! پاداش نیکی

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[61الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  61

 کنید؟!تکذیب می

  .[62الرحمن: ] ﴾وَمِن دُونهِِمَا جَنَّتَان﴿
 و غیر از دو باغ مذکور دو باغ دیگر است. 62

يهِ ﴿
َ
باَنفبَأِ ِ   .[63الرحمن: ] ﴾آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  63

 کنید؟!تکذیب می

تَان﴿   .[64الرحمن: ] ﴾مُدْهَامَّ
 که رنگ سبزشان تشدید یافته است. 64

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[65الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  65

 کنید؟!تکذیب می

اخَتَان﴿   .[66الرحمن: ] ﴾فيِهِمَا عَينَْانِ نضََّ
شان کنند، و فوران آبدر این دو باغ دو چشمه هستند که آب زیادی فوران می 66

 شود.قطع نمی

يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا ﴿
َ
باَنفبَأِ ِ   .[67الرحمن: ] ﴾تكَُذه
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  67

 کنید؟!تکذیب می

ان﴿   .[68الرحمن: ] ﴾فيِهِمَا فاَكهَِةٌ وَنََّلٌْ وَرُمَّ
 در این دو باغ میوۀ فراوان و نخل بزرگ و انار است. 68
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يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذهِ ﴿
َ
  .[69الرحمن: ] ﴾باَنفبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  69

 کنید؟!تکذیب می

 برخی فواید آیات:
 .اهمیت ترس از الله و به یادآوردن بیم ایستادن در برابر او تعالی 
 .مدح زنان بهشتی به پاکدامنی، بر فضیلت این صفت در زن دلالت دارد 
  از جنس عمل است.جزا| 
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 . [70الرحمن: ] ﴾فيِهِنَّ خَيْرَاتٌ حِسَان﴿
 اخلاق و زیبارو هستند.در این دو باغ زنانی خوش 70

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[71الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  71

 کنید؟!تکذیب می

قْصُورَاتٌ فِِ الْْيَِام﴿   .[72الرحمن: ] ﴾حُورٌ مَّ
 ها برای حفاظت از آنها.نشین در خیمهحورانی پرده 72

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[73الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  73

 کنید؟!تکذیب می

  .[74الرحمن: ] ﴾يَطْمِثهُْنَّ إنِسٌ قَبلْهَُمْ وَلَا جَانلمَْ ﴿
 شان هیچ انسان و جنی به آنها نزدیک نشده است.قبل از شوهران 74

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[75الرحمن: ] ﴾فبَأِ
های فراوان الله بر خودتان را یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  75

 کنید؟!تکذیب می

  .[76الرحمن: ] ﴾مُتَّكِئيَِن عََلَ رَفرَْفٍ خُضٍْْ وعََبقَْرِيهٍ حِسَان﴿
 اند.هایی زیبا تکیه زدهشده با روپوش سبز، و فرشهایی پوشیدهبر بالش 76

باَن﴿ ِ يهِ آلاءَ رَبهكُِمَا تكَُذه
َ
  .[77الرحمن: ] ﴾فبَأِ
فراوان الله بر خودتان را های یک از نعمتکدام -ای گروه جن و انس -پس  77

 کنید؟!تکذیب می

  .[78الرحمن: ] ﴾تَبَارَكَ اسْمُ رَبهكَِ ذيِ الَْْلَالِ وَالِْكْرَام﴿
بزرگ و زیاد است خیر نام پروردگارت که دارای شُکوه و احسان و بخشش بر  78

 بندگانش است.
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 سوره الواقعة 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ترساندن از روز قیامت، تحقق وقوع آن، و گوناگونی مردم در آن روز و بیان جزای 

 هر گروه.

 تفسیر:

  .[1الواقعة: ] ﴾إذَِا وَقَعَتِ الوَْاقعَِة﴿
 گاه که قیامت بدون تردید برپا شود.آن 1

  .[2الواقعة: ] ﴾ليَسَْ لوِقَْعَتهَِا كََذبِةَ﴿
 شد.که در دنیا تکذیب میکس یافت نشود که آن را تکذیب کند چنانهیچ 2

افعَِة﴿   .[3الواقعة: ] ﴾خَافضَِةٌ رَّ
آورندۀ کافران بدکار با وارد کردن آنها در جهنم، و بالابرندۀ مؤمنان پایین 3

 پرهیزگار با وارد کردن آنها در بهشت است.

ا﴿ رضُْ رجًَّ
َ
تِ الأ   .[4الواقعة: ] ﴾إذَِا رجَُّ

 گاه که زمین با حرکت سختی لرزانده شود.آن 4

ا﴿ بَالُ بسًَّ تِ الِْْ   .[5الواقعة: ] ﴾وَبسَُّ
 ها به شدت متلاشی شوند.و کوه 5

  .[6الواقعة: ] ﴾فكََانتَْ هَبَاء مُنبثًَّا﴿
 شدن، به گرد و خاکی پراکنده که هیچ قراری ندارد تبدیل شوند. و بر اثر متلاشی 6

زْوَاجًا ثلََاثةَ﴿
َ
  .[7الواقعة: ] ﴾وَكُنتُمْ أ

 شوید:و شما در آن روز سه گروه می 7

صْحَابُ المَْيمَْنَة﴿
َ
صْحَابُ المَْيمَْنةَِ مَا أ

َ
  .[8الواقعة: ] ﴾فَأ
شان را با دست راست خویش میهایکه نامهراست، همان کسانییاران دست 8

 گیرند، چه جایگاه بالا و بزرگی دارند!
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مَة﴿
َ
صْحَابُ المَْشْأ

َ
مَةِ مَا أ

َ
صْحَابُ المَْشْأ

َ
  .[9الواقعة: ] ﴾وَأ
شان را با دست چپ خویش میهایکه نامهچپ، همان کسانیو یاران دست 9

 گیرند، چه جایگاه پست و بدی دارند!

ابقُِون﴿ ابقُِونَ السَّ   .[10الواقعة: ] ﴾وَالسَّ
گیرندگان نیک در دنیا، در آخرت پیشی گیرندگان با انجام کارهایو همان پیشی 10

 برای ورود به بهشت هستند.

بُون﴿ وْلَئكَِ المُْقَرَّ
ُ
  .[11الواقعة: ] ﴾أ
 اینها همان مقربان نزد الله هستند. 11

  .[12الواقعة: ] ﴾فِِ جَنَّاتِ النَّعيِم﴿
 شوند.مند میها بهرههایی پر نعمت، که از انواع نعمتدر بهشت 12

ليِنثلَُّةٌ ﴿ وَّ
َ
ِنَ الأ   .[13الواقعة: ] ﴾مه

 های پیشین.گروهی از این امت و از امت 13

ِنَ الآخِرِين﴿   .[14الواقعة: ] ﴾وَقلَيِلٌ مه
 گیرندگان مقرب هستند.ها پیشیو اندکی از مردم آخرالزمان، همان 14

وضُْونةَ﴿ رٍ مَّ   .[15الواقعة: ] ﴾عََلَ سُُِ
 طلا.شده از هایی بافتهبر تخت 15

  .[16الواقعة: ] ﴾مُتَّكِئيَِن عَليَهَْا مُتَقَابلِيِن﴿
یک از آنها به پشت دیگری نگاه که رو در روی یکدیگر قرار دارند، و هیچدرحالی 16

 ها تکیه زده هستند.کند، بر این تختنمی

 برخی فواید آیات:
 برداری نیکو ها و آیات الله موجب بزرگداشت الله و فرمانیادآوری مستمر نعمت

 از او تعالی است.
 .پایان تکذیب کافران با مشاهدۀ مناظر قیامت 
 شان.تفاوت درجات اهل بهشت براساس تفاوت اعمال| 
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ون﴿ ُ انٌ مَُُلََّ  . [17الواقعة: ] ﴾يَطُوفُ عَليَهِْمْ ولَِْ
گردند شوند و نه فنا میبرای خدمت به آنها پسرانی که نه سالخورده می 17

 گردند.میگردشان 

عِين﴿ ِن مَّ سٍ مه
ْ
باَريِقَ وَكَأ

َ
كْوَابٍ وَأ

َ
  .[18الواقعة: ] ﴾بأِ
هایی از شراب جاری در دار، و جامهایی دستههایی بدون دسته، و کوزهپیاله 18

 چرخانند.شود بر گردشان میبهشت که هرگز قطع نمی

عُونَ عَنهَْا وَلَا ينَُفِوُن﴿   .[19الواقعة: ] ﴾لَا يصَُدَّ
شود، و نه عقلش مانند خمر دنیا نیست، یعنی نوشندۀ آن نه دچار سردرد می 19

 گردد.تباه می

ُون﴿ ا يَتَخَيرَّ ِمَّ   .[20الواقعة: ] ﴾وَفاَكهَِةٍ مه
 گردانند.هایی که اختیار کنند، این پسران بر گرد آنها میو میوه 20

ا يشَْتَهُون﴿ ِمَّ   .[21الواقعة: ] ﴾وَلَْمِْ طَيْرٍ مه
 چرخانند.و گوشت پرنده از آنچه بخواهند پیرامون آنها می 21

  .[22الواقعة: ] ﴾وحَُورٌ عِين﴿
 چشم در زیبایی دارند.و در بهشت زنانی گشاده 22

مْثَالِ اللُؤْلؤُِ المَْكْنُون﴿
َ
  .[23الواقعة: ] ﴾كَأ
 شده در صدف هستند.گویی مانند مروارید محافظت 23

  .[24الواقعة: ] ﴾يَعْمَلوُن جَزَاء بمَِا كََنوُا﴿
 دادند است.پاداشی برای آنها در قبال اعمال صالحی که در دنیا انجام می 24

ثيِمًا﴿
ْ
  .[25الواقعة: ] ﴾لَا يسَْمَعُونَ فيِهَا لغَْوًا وَلَا تأَ

شنوند، و نه سخنی که گناهی به صاحبش میدر بهشت نه سخن زشتی می 25
 رساند.

  .[26الواقعة: ] ﴾سَلامًَا سَلامًَاإلِاَّ قيِلًا ﴿
 شنوند.جز سلام فرشتگان بر آنها، و سلام بر یکدیگر را نمی 26
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صْحَابُ الَْمَِين﴿
َ
صْحَابُ الَْمَِيِن مَا أ

َ
  .[27الواقعة: ] ﴾وَأ
راستی؟ چه جایگاه و شأن بالایی نزد الله راست، چه یاران دستو یاران دست 27

 دارند.

﴿ ْ   .[28الواقعة: ] ﴾ضُودفِِ سِدْرٍ مَُّ
 در درخت سدری که خارهایش بریده شده است، و هیچ آزاری در آن نیست. 28

نضُود﴿   .[29الواقعة: ] ﴾وَطَلحٍْ مَّ
 اند.و در درختان موز انبوهی که در کنار یکدیگر به ردیف چیده شده 29

مْدُود﴿ ٍ مَّ
  .[30الواقعة: ] ﴾وَظِله
 یابد.که پایان نمیشده و پایداری و سایۀ کشیده 30

سْكُوب﴿   .[31الواقعة: ] ﴾وَمَاء مَّ
 ایستد.و آب روانی که نمی 31

  .[32الواقعة: ] ﴾وَفاَكهَِةٍ كَثيَِرة﴿
 های فراوانی که قابل شمارش نیست.و میوه 32

  .[33الواقعة: ] ﴾لاَّ مَقْطُوعَةٍ وَلَا مَمْنُوعَة﴿
)فصل خاصی( ندارند، و در هر وقت که شود، یعنی موسم هرگز از آنها قطع نمی 33

 گیرد.آنها را بخواهند هیچ مانعی جلوی آن را نمی

رْفوُعَة﴿   .[34الواقعة: ] ﴾وَفُرُشٍ مَّ
 گیرند.ها قرار میهایی برافراشته و بزرگ که بر روی تختو فرش 34

ناَهُنَّ إنِشَاء﴿
ْ
نشَأ
َ
  .[35الواقعة: ] ﴾إنَِّا أ
 مذکور را به روشی غیر عادی پدید آوردیم.که ما حوران راستیبه 35

بكَْارًا﴿
َ
  .[36الواقعة: ] ﴾فَجَعَلنَْاهُنَّ أ

 اند گردانیدیم.و آنها را دوشیزگانی که از قبل لمس نشده 36

ترَْاباً﴿
َ
  .[37الواقعة: ] ﴾عُرُبًا أ

 شوهردوست، و هم سن و سال. 37
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صْحَابِ الَْمَِين﴿
َ
ِ   .[38الواقعة: ] ﴾لأه
بودن، نشانۀ راست که دستراست پدید آوردیم کسانیرا برای یاران دستآنها  38

 رود.شان به شمار میخوشبختی
ليِن﴿ وَّ

َ
ِنَ الأ   .[39الواقعة: ] ﴾ثلَُّةٌ مه

 های پیامبران پیشین.آنها گروهی از امت 39
ِنَ الآخِريِن﴿   .[40الواقعة: ] ﴾وَثلَُّةٌ مه
 یعنی آخرین امت هستند. ج و گروهی از امت محمد 40
مَال﴿ ِ صْحَابُ الشه

َ
مَالِ مَا أ ِ صْحَابُ الشه

َ
  .[41الواقعة: ] ﴾وَأ
 چپی؟ چه حال و مقصد بدی دارند.چپ، چه یاران دستو یاران دست 41
  .[42الواقعة: ] ﴾فِِ سَمُومٍ وحََْيِم﴿
 در میان بادهایی بسیار سوزان، و آبی بسیار داغ. 42
ِن ﴿ ٍ مه

  .[43الواقعة: ] ﴾يَُمُْوموَظِله
 و در سایۀ دود سیاهی. 43
  .[44الواقعة: ] ﴾لاَّ باَردٍِ وَلَا كَريِم﴿
 که نه نسیم خوشی دارد، و نه منظر نیکویی. 44
هُمْ كََنوُا قَبلَْ ذَلكَِ مُتَْفَيِن﴿   .[45الواقعة: ] ﴾إنَِّ
نعمت و رفاه برخوردار که آنها قبل از اینکه به عذاب برسند در دنیا از راستیبه 45

 شان نداشتند.بودند، و هیچ غم و اندوهی جز شهوات
ونَ عََلَ الْْنِثِ العَْظِيم﴿   .[46الواقعة: ] ﴾وَكََنوُا يصُُِّ
 ها به جای او تعالی مصمّم بودند.و بر کفر به الله و عبادت بت 46
ئذَِا مِتنَْا وَكُنَّا ترَُاباً وعَِظَ ﴿

َ
ئنَِّا لمََبعُْوثوُنوَكََنوُا يَقُولوُنَ أ

َ
  .[47الواقعة: ] ﴾امًا أ

گفتند: آیا کردند و از روی استهزا و بعید دانستن آن میو رستاخیز را انکار می 47
 شویم؟!هایی پوسیده شدیم برانگیخته میپس از اینکه مُردیم و خاک و استخوان

وَ ﴿
َ
لوُن|أ وَّ

َ
  .[48الواقعة: ] ﴾آباَؤُناَ الأ

 شوند؟!اند برانگیخته مینخستین ما که قبل از ما مردهآیا پدران  48
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ليَِن وَالآخِريِن﴿ وَّ
َ
  .[49الواقعة: ] ﴾قلُْ إنَِّ الأ

 که مردم نخستین و متأخّر.راستیبه این منکران رستاخیز بگو: به -ای رسول - 49

عْلوُم﴿   .[50الواقعة: ] ﴾لمََجْمُوعُونَ إلََِ ميِقَاتِ يوَْمٍ مَّ
 قطع برای حسابرسی و جزا در روز قیامت گرد آورده خواهند شد.طور به 50

 برخی فواید آیات:
 ها در آخرت است.عمل صالح، یکی از اسباب دستیابی به نعمت 
 شدن، از اسباب وقوع در گناهان است.رفاه و متنعم 
 .خطر اصرار بر گناه| 
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بوُن﴿ ِ الُونَ المُْكَذه يُهَا الضَّ
َ
 . [51الواقعة: ] ﴾ثُمَّ إنَِّكُمْ أ

-کنندگان رستاخیز، و گمراهان از راه راستای تکذیب  -که شما راستیگاه بهآن 51
. 

ِن زقَوُم﴿   .[52الواقعة: ] ﴾لآكُِوُنَ مِن شَجَرٍ مه
طور قطع در روز قیامت از میوۀ درخت زقوم، که بدترین و پلیدترین میوه است به 52

 خواهید خورد.

  .[53الواقعة: ] ﴾الُِْطُون فَمَالؤُِونَ مِنهَْا﴿
 تان را از آن درخت تلخ پر خواهید کرد.های خالیو شکم 53

  .[54الواقعة: ] ﴾فَشَاربُِونَ عَليَهِْ مِنَ الَْْمِيم﴿
 و بر روی آن از آب بسیار سوزان خواهید نوشید. 54

  .[55الواقعة: ] ﴾فَشَاربُِونَ شُْبَْ الهِْيم﴿
 نوشید.سبب بیماری هُیام، زیاد از آن میزیاد شتر بهو همانند نوشیدن آب  55

ِين﴿   .[56الواقعة: ] ﴾هَذَا نزُُلهُُمْ يوَمَْ اله
این طعام تلخ و آب سوزان همان پذیرایی آنها است که در روز جزا با آن مورد  56

 گیرند.استقبال قرار می

قوُن﴿ ِ   .[57الواقعة: ] ﴾نََنُْ خَلَقْنَاكُمْ فلَوَْلَا تصَُده
کنید ما شما را از نیستی آفریدیم. پس آیا تصدیق نمی -کنندگانای تکذیب  - 57

 تان زنده مبعوث خواهیم کرد؟!که ما شما را پس از مرگ

ا تُمْنُون﴿ يْتُم مَّ
َ
فَرَأ
َ
  .[58الواقعة: ] ﴾أ
 اید؟!افکنید دیدهتان میهای زنانای را که در رحممنی -ای مردم -پس آیا  58

مْ نََنُْ الَْْالقُِون﴿
َ
نتُمْ تََّلُْقُونهَُ أ

َ
أ
َ
  .[59الواقعة: ] ﴾أ
 آفرینیم؟!آفرینید، یا ما هستیم که آن را میآیا شما آن منی را می 59

رْناَ بيَنَْكُمُ المَْوتَْ وَمَا نََنُْ بمَِسْبُوقيِن﴿   .[60الواقعة: ] ﴾نََنُْ قَدَّ
ایم، یعنی برای هر یک از شما اجلی هما هستیم که مرگ را میان شما مقدر کرد 60

 افتند، و ما ناتوان نیستیم.است که نه بر آن جلو و نه از آن به تاخیر می
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مْثَالكَُمْ وَننُشِئَكُمْ فِِ مَا لَا تَعْلَمُون﴿
َ
لَ أ ِ ن نُبَده

َ
  .[61الواقعة: ] ﴾عََلَ أ

تغییر دهیم، و  ایدبر اینکه آفرینش و تصویری که بر آن هستید و آن را شناخته 61
 شناسید پدید آوریم.شما را در آفرینش و تصویری که نمی

رُون﴿ ولَ فلَوَْلَا تذَكَّ
ُ
ةَ الأ
َ
  .[62الواقعة: ] ﴾وَلقََدْ عَلمِْتُمُ النَّشْأ

گیرید، اید که بار اول چگونه شما را آفریدیم، پس آیا پند نمیو در حقیقت دانسته 62
تان برای بار اول آفرید بر برانگیختن شما پس از مرگکه شما را دانید ذاتیو نمی

 توانا است؟!
ا تََرُْثوُن﴿ يْتُم مَّ

َ
فَرَأ
َ
  .[63الواقعة: ] ﴾أ
 اید؟!افشانید دیدهپس آیا بذری را که در زمین می 63
ارعُِون﴿ مْ نََنُْ الزَّ

َ
نتُمْ تزَْرعَُونهَُ أ

َ
أ
َ
  .[64الواقعة: ] ﴾أ
 رویانیم؟!رویانید، یا ما هستیم که آن را میا میآیا شما هستید که آن بذر ر 64
هُون﴿   .[65الواقعة: ] ﴾لوَْ نشََاء لََْعَلنَْاهُ حُطَامًا فَظَلتُْمْ تَفَكَّ
طور قطع آن را شده قرار دهیم بهاگر بخواهیم آن کِشت را خشکیده و متلاشی 65

گاه از آن کنیم،پس از اینکه به پختگی و رسیدن نزدیک شد خشک و متلاشی می
 شوید.زده میحالتی که پیدا کرده است، شگفت

  .[66الواقعة: ] ﴾إنَِّا لمَُغْرَمُون﴿
 ایم.که ما با خسارت آنچه هزینه کردیم زیان دیدهراستیگویید: بهمی 66
  .[67الواقعة: ] ﴾بلَْ نََنُْ مَُرُْومُون﴿
 بلکه ما از رزق و روزی محروم هستیم. 67
يْتُمُ ﴿

َ
فَرَأ
َ
بُونأ ِي تشََّْ   .[68الواقعة: ] ﴾المَْاء الََّّ
 اید؟!نوشید ندیدهآیا آبی را که هنگام تشنگی از آن می 68
مْ نََنُْ المُْنَلِوُن﴿

َ
نزَلْتمُُوهُ مِنَ المُْزْنِ أ

َ
نتُمْ أ

َ
أ
َ
  .[69الواقعة: ] ﴾أ
 کردیم؟!آیا شما آن را از ابرِ آسمان فرو فرستادید، یا ما هستیم که آن را نازل  69
جَاجًا فلَوَْلَا تشَْكُرُون﴿

ُ
  .[70الواقعة: ] ﴾لوَْ نشََاء جَعَلنَْاهُ أ

اگر بخواهیم این آب را بسیار شور قرار دهیم که هرگز قابل آشامیدن و آبیاری  70
گردانیم. پس چرا از الله به خاطر نزول آب طور قطع آن را بسیار شور مینباشد به
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 کنید.شما، سپاسگزاری نمیشیرین بر اساس رحمتی به 

يْتُمُ النَّارَ الَّتِِ توُرُون﴿
َ
فَرَأ
َ
  .[71الواقعة: ] ﴾أ
 اید؟!افروزید دیدهآیا آتشی که آن را برای منافع خویش برمی 71

مْ نََنُْ المُْنشِؤُون﴿
َ
تُمْ شَجَرَتَهَا أ

ْ
نشَأ
َ
نتُمْ أ

َ
أ
َ
  .[72الواقعة: ] ﴾أ
اید، یا ما شود پدید آوردهآن آتش افروخته میآیا شما هستید که درختی را که از  72

 ایم؟!هستیم که آن را از روی مهربانی به شما پدید آورده

  .[73الواقعة: ] ﴾نََنُْ جَعَلنَْاهَا تذَْكرَِةً وَمَتَاعًَ لهلِمُْقْويِن﴿
آورد، تان قرار دادیم که آتش آخرت را به یاد شما میما این آتش را یادآوری برای 73

 را منفعتی برای مسافران شما قرار دادیم. و آن

  .[74الواقعة: ] ﴾فَسَبهحِْ باِسْمِ رَبهكَِ العَْظِيم﴿
پروردگار عظیم خویش را از آنچه که سزاوارش نیست منزه  -ای رسول -پس  74

 بدان.

قسِْمُ بمَِوَاقعِِ النجُُوم *﴿
ُ
  .[75الواقعة: ] ﴾فلََا أ

 ودآمدن ستارگان سوگند یاد فرمود.های فرها و محلالله به مکان 75

  .[76الواقعة: ] ﴾وَإِنَّهُ لقََسَمٌ لَّوْ تَعْلَمُونَ عَظِيم﴿
 -اش را بدانیداگر بزرگی -های فرودآمدن که سوگند به این محلراستیو به 76

 ها و پندهایی غیر قابل شمارش دارد.بزرگ است؛ چون نشانه

 برخی فواید آیات:
 نخستین بر سهولت رستاخیز. دلالت آشکار آفرینش 
 برند نزول باران و رویاندن گیاهان زمین و آتش که مردم از آنها نفع می

کند؛ زیرا الله هر وقت بخواهد بر سپاسگزاری از الله توسط مردم را ایجاب می
 گرفتن آنها توانا است.

 های اعتقاد به اینکه ستارگان اثری در نزول باران دارند، کفر و یکی از عادت
 |جاهلیت است.
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 . [77الواقعة: ] ﴾إنَِّهُ لقَُرْآنٌ كَرِيم﴿
سبب منافع بزرگی که در شده بر شما، بهکه قرآن خواندهراستیبه -ای مردم - 77

 آن وجود دارد قرآنی کریم است.
كْنُون﴿   .[78الواقعة: ] ﴾فِِ كتَِابٍ مَّ
 محفوظ قرار دارد.شده از چشمان مردم، یعنی لوح در کتابی حفاظت 78
رُون﴿   .[79الواقعة: ] ﴾لاَّ يَمَسُهُ إلِاَّ المُْطَهَّ
 که جز فرشتگان پاکیزه از گناهان و عیوب به آن دسترسی ندارند. 79
ِ العَْالمَِين﴿ ِن رَّبه   .[80الواقعة: ] ﴾تنََِيلٌ مه
 نازل شده است. ج از جانب پروردگار مخلوقات بر پیامبرش محمد 80
نتُم مُدْهنِوُن﴿

َ
فبَهَِذَا الَْْدِيثِ أ

َ
  .[81الواقعة: ] ﴾أ
 کنید؟!آیا شما این سخن را تکذیب کرده و تصدیق نمی -ای مشرکان -پس  81
بوُن﴿ ِ نَّكُمْ تكَُذه

َ
  .[82الواقعة: ] ﴾وَتَّعَْلوُنَ رزِقْكَُمْ أ

داشته از او تعالی هایی که الله به شما ارزانی و آیا به جای اینکه در قبال نعمت 82
کنید، و باران را به تقابل ستارگان نسبت سپاسگزاری کنید این سخن را تکذیب می

 سبب طلوع یا غروب فلان ستاره بر ما باران بارید؟! گویید: بهدهید، و میمی
الله تعالی پس از بیان برخی دلایل رستاخیز خواست که با اشاره به ناتوانی مردم از 

میراند بر که میدرت خویش به بازگرداندن متوجه سازد، یعنی کسیدفع مرگ، بر ق
 کردن نیز توانا است.زنده

  .[83الواقعة: ] ﴾فلَوَْلَا إذَِا بلَغََتِ الُْْلقُْوم﴿
 رسد،گاه که روح به گلوگاه میپس چرا آن 83
نتُمْ حِينَئذٍِ تنَظُرُون﴿
َ
  .[84الواقعة: ] ﴾وَأ
 نگرید،شود میکه جانش در برابر شما کنده می و شما در آن وقت به شخصی 84
ون﴿ قرَْبُ إلََِهِْ منِكُمْ وَلكَِن لاَّ تُبصُِّْ

َ
  .[85الواقعة: ] ﴾وَنََنُْ أ

تر هستیم، اما و ما با علم و قدرت و فرشتگان خویش از شما به مُردۀ شما نزدیک 85
 کنید.شما این فرشتگان را مشاهده نمی
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  .[86الواقعة: ] ﴾غَيْرَ مَدِينيِن فلَوَْلَا إنِ كُنتُمْ ﴿
تان مبعوث کنید، برای مجازات در برابر اعمالکه ادعا میاگر چنان -پس چرا  86

 -شویدنمی
  .[87الواقعة: ] ﴾ترَجِْعُونَهَا إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
گویید؟! و گردانید اگر راست میشود برنمیاین روح را که از مُردۀ شما خارج می 87

 قادر بر این کار نیستید.
بيِن﴿ ا إنِ كََنَ مِنَ المُْقَرَّ مَّ
َ
  .[88الواقعة: ] ﴾فَأ
 ها باشد،گیرندگان به نیکیاما اگر مُرده از پیشی 88
  .[89الواقعة: ] ﴾فَرَوْحٌ وَرَيحَْانٌ وجََنَّةُ نعَيِم﴿
که  ای پاکیزه، و رحمت، و بهشتیای که پس از آن رنجی نیست، و روزیراحتی 89

 شود خواهد داشت.خواهد برخوردار میدر آن به آنچه که نفسش می
صْحَابِ الََْمِين﴿

َ
ا إنِ كََنَ مِنَ أ مَّ

َ
  .[90الواقعة: ] ﴾وَأ
 راستی باشد،و اما اگر مُرده از یاران دست 90
صْحَابِ الَْمَِين﴿

َ
  .[91الواقعة: ] ﴾فَسَلَامٌ لَّكَ مِنْ أ

 شان است.غم و اندوهی بر آنها نیست، زیرا سلامتی و امنیت برای 91
الهيِن﴿ بيَِن الضَّ ِ ا إنِ كََنَ مِنَ المُْكَذه مَّ
َ
  .[92الواقعة: ] ﴾وَأ
آورد و از گمراهان از راه راست  ج کنندگانِ آنچه رسولو اما اگر مُرده از تکذیب  92

 باشد.
ِنْ حَْيِم﴿ لٌ مه   .[93الواقعة: ] ﴾فَنَُُ
 گیرد.با آبی بسیار سوزان مورد استقبال قرار می 93
  .[94الواقعة: ] ﴾وَتصَْليَِةُ جَحِيم﴿
 سوزد.و با آتش جهنم می 94
  .[95الواقعة: ] ﴾إنَِّ هَذَا لهَُوَ حَقُ الَْقَيِن﴿
راستی این موضوع که آن را برایت حکایت کردیم، همان حقیقت به -ای رسول - 95

 که هیچ تردیدی در آن راه ندارد. و امری یقینی است
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  .[96الواقعة: ] ﴾فَسَبهحِْ باِسْمِ رَبهكَِ العَْظِيم﴿
 ها پاک شمار.پس نام پروردگار بزرگت را منزه بدان، و او را از کاستی 96

 سوره الحدید 
 )مدنی(

 سوره:برخی مقاصد 
گردانیدن ساختن نیروی ایمانی و مادی برانگیزنده بر دعوت و جهاد، و خالص

های آن؛ به همین منظور ذکر انفاق و ایمان در سوره تکرار شده نفوس از بازدارنده
 است.

 تفسیر:

رضِْ وهَُوَ العَْزيِزُ الَْْكِيم﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مَا فِِ السَّ   .[1الحدید: ] ﴾سَبَّحَ لِلَّّ

ستایند، ها و زمین او تعالی را به پاکی و قداست میتمام مخلوقات الله در آسمان 1
شود، و در آفرینش و کس بر او چیره نمیو او ذات شکست ناپذیری است که هیچ

 تقدیر خویش بسیار دانا است.
ءٍ ﴿ ِ شََْ

رضِْ يُُيِِْ وَيُمِيتُ وَهُوَ عََلَ كُه
َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[2الحدید: ] ﴾قدَِير لََُ مُلكُْ السَّ

ها و زمین فقط از آنِ او است، هرکس را که بخواهد زنده کند فرمانروایی آسمان 2
میراند، و او تعالی بر هر چیزی گرداند، و هرکس را که بخواهد بمیراند میزنده می

 سازد.چیز او را ناتوان نمیتوانا است، و هیچ
لُ وَالآخِرُ ﴿ وَّ

َ
ءٍ عَليِمهُوَ الأ ِ شََْ

اهرُِ وَالِْاَطِنُ وَهُوَ بكُِله   .[3الحدید: ] ﴾وَالظَّ
چیز پس چیز پیش از او نبوده است، و آخری است که هیچاو اولی است که هیچ 3

چیز فوق او نیست، و باطنی است که هیچاز او نیست، و او ظاهری است که هیچ
گاه است، و بر هیچچیز از او پنهان نیست، و او تعالی از همه چیز  چیزسیطره آ

 دارد.
 برخی فواید آیات:

 های مرگ و ناتوانی انسان از دفع آنها.شدت سختی 
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 بینند مگر اینکه الله بر اساس را نمی ها فرشتگاناصل این است که انسان
 حکمتی این امر را اراده کند.

 عالی در های الله )اول، آخر، ظاهر، باطن( بزرگداشت الله و مراقبت او تاسم
 |طلبد.اعمال ظاهری و باطنی را می
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يَّامٍ ثُمَّ اسْتوََى عََلَ العَْرشِْ يَعْلَمُ مَا ﴿
َ
رضَْ فِِ سِتَّةِ أ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي خَلقََ السَّ هُوَ الََّّ

مَاء وَمَا يَعْرُجُ فيِهَا وَهُوَ مَ  رضِْ وَمَا يَُرُْجُ منِهَْا وَمَا ينََلُِ مِنَ السَّ
َ
عَكُمْ يلَجُِ فِِ الأ

ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير يْنَ مَا كُنتُمْ وَاللَّّ
َ
  .[4الحدید: ] ﴾أ
ها و زمین را در شش روز آفرید چنانکه در روز یکشنبه او ذاتی است که آسمان 4

که بر آفرینش آنها در کمتر از آغاز کرد، و در روز جمعه به پایان رساند، درحالی
گونه که سزاوارش او سبحانه بالا رفت و آنهم زدنی توانا است، سپس چشم به

است بر عرش ارتفاع گرفت. از باران و بذر و چیزهای دیگری که وارد زمین می
شود و از باران و وحی شود، و از گیاهان و معادن و سایر آنچه که از زمین خارج می

گان که در و اعمال و ارواح بند آید، و از فرشتگانها که از آسمان فرود میو غیر آن
گاه است. و آسمان بالا می هر کجا که باشید با علم خویش همراه  -ای مردم -رود آ

دهید ماند، و الله به آنچه انجام میچیز از شما بر او پوشیده نمیشما است. هیچ
گاه است، و ذره زودی شما را در قبال ماند، و بهتان بر او پوشیده نمیای از اعمالآ
 د.آن جزا خواهد دا

مُور﴿
ُ
ِ ترُجَْعُ الأ رضِْ وَإِلََ اللَّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[5الحدید: ] ﴾لََُ مُلكُْ السَّ

سوی او تعالی ها و زمین فقط از آنِ او است، و کارها فقط بهفرمانروایی آسمان 5
گیرند، و در شود، و مخلوقات در روز قیامت مورد حسابرسی قرار میبازگردانیده می

 شوند.شان جزا داده میبرابر اعمال

  .[6الحدید: ] ﴾يوُلجُِ اللَّيلَْ فِِ النَّهَارِ وَيوُلجُِ النَّهَارَ فِِ اللَّيلِْ وَهُوَ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُور﴿
خوابند، و روز را در آید، و مردم میگاه تاریکی میکند آنشب را در روز وارد می 6

شان روانه میسوی کارهایو مردم بهآید، گاه روشنایی میکند آنشب وارد می
گاه است، و ذرهشوند، و او تعالی از آنچه در سینه ای از های بندگانش وجود دارد آ

 ماند.آن بر او پوشیده نمی

ِينَ آمَنُوا مِنكُمْ ﴿ ا جَعَلَكُم مُسْتَخْلفَيَِن فيِهِ فاَلََّّ نفقُِوا مِمَّ
َ
ِ وَرسَُولَِِ وَأ آمِنُوا باِللَّّ

نفَقُ 
َ
جْرٌ كَبيِروَأ

َ
  .[7الحدید: ] ﴾وا لهَُمْ أ

به الله، و به رسولش ایمان آورید، و از مالی که الله شما را در آن جانشین قرار  7
تان تشریع کرده است در آن تصرف کنید انفاق داده است که براساس آنچه برای
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ان را در راه شکنید؛ زیرا کسانی از میان شما که به الله ایمان آورده باشند، و اموال
 الله هزینه کرده باشند، نزد او تعالی پاداش بزرگی دارند که همان بهشت است.

خَذَ مِيثَاقَكُمْ ﴿
َ
ِ وَالرَّسُولُ يدَْعُوكُمْ لِتؤُْمِنُوا برَِبهكُِمْ وَقدَْ أ وَمَا لكَُمْ لَا تؤُْمِنُونَ باِللَّّ

  .[8الحدید: ] ﴾إنِ كُنتُم مُؤْمِنيِن
که رسول شما را بهدارد؟! درحالیرا از ایمان به الله بازمیو چه چیزی شما  8

که شما خوانَد تا به پروردگارتان سبحانه ایمان آورید، و الله هنگامیسوی الله فرامی
تان درآورد از شما پیمان گرفته است که به او ایمان آورید، اگر را از پشت پدران

 مؤمن هستید.

لُِ عََلَ ﴿ ِي يُنََه مَاتِ إلََِ النوُرِ وَإِنَّ  هُوَ الََّّ
ِنَ الظُلُ ِ آياَتٍ بيَهنَِاتٍ لَِخُْرجَِكُم مه عَبدِْه

َ بكُِمْ لرََؤُوفٌ رَّحِيم   .[9الحدید: ] ﴾اللَّّ
فرستد؛ تا شما فرو می ج اش محمداو همان ذاتی است که آیاتی روشن بر بنده 9

که الله راستیدرآورد، و بهسوی نور ایمان و علم های کفر و جهل بهرا از تاریکی
دهنده بهنسبت به شما بسیار مهربان و بخشنده است که پیامبری هدایتگر و مژده

 سوی شما فرستاد.

رضِْ لَا يسَْتَويِ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ مِيَراثُ السَّ ِ وَلِلَّّ لاَّ تنُفقُِوا فِِ سَبيِلِ اللَّّ

َ
وَمَا لَكُمْ أ

نفَقَ مِن قَبلِْ 
َ
نْ أ نفَقُوا مِن بَعْدُ  مِنكُم مَّ

َ
ِينَ أ ِنَ الََّّ عْظَمُ دَرجََةً مه

َ
وْلَئكَِ أ

ُ
الفَْتحِْ وَقاَتلََ أ

ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيِر ُ الُْْسْنَّ وَاللَّّ   .[10الحدید: ] ﴾وَقاَتلَوُا وَكُُلًّ وعََدَ اللَّّ
ها آسمانکه میراث دارد؟! درحالیو چه چیزی شما را از انفاق در راه الله بازمی 10

که مالش را در راه الله در از میان شما کسی -ای مؤمنان -و زمین از آنِ الله است، 
پی رضایت او قبل از فتح مکه هزینه کرد، و برای یاری اسلام با کافران جنگید، 

که بعد از فتح هزینه کرد و با کافران جنگید؛ این انفاقیکسان نیست با کسی
ادکنندگانِ در راه الله، منزلتی بزرگتر و درجۀ بالاتری کنندگانِ قبل از فتح و جه

شان را در راه او تعالی انفاق کردند که بعد از فتح مکه اموالنزد الله دارند از کسانی
و با کافران جنگیدند؛ و الله به هر دو گروه بهشت را وعده داده است، و الله به آنچه 

ماند، و بهتان بر او پوشیده نمیز اعمالای ادهید بسیار دانا است، و ذرهانجام می
 زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.
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جْرٌ كَريِم﴿
َ
َ قرَضًْا حَسَنًا فَيُضَاعِفَهُ لََُ وَلََُ أ ِي يُقْرضُِ اللَّّ   .[11الحدید: ] ﴾مَن ذَا الََّّ

کیست که مالش را با رضایت قلبی برای وجه الله هزینه کند، تا الله پاداش  11
مالش را که انفاق کرده است دوچندان به او بدهد، و در روز قیامت پاداشی گرامی، 

 یعنی بهشت برایش باشد؟!

 برخی فواید آیات:
 .مال از آنِ الله است، و انسان در آن جانشین قرار داده شده است 
 گرفتن به ایمان و اعمال نیک.تفاوت درجات مؤمنان براساس پیشی 
 از اسباب برکت و رشد مال است. انفاق در راه الله یکی| 
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اكُمُ الَْوَمَْ ﴿ يْمَانهِِم بشَُّْ
َ
يدِْيهِمْ وَبأِ

َ
يوَمَْ ترََى المُْؤْمِنيَِن وَالمُْؤْمِناَتِ يسَْعََ نوُرهُُم بَيْنَ أ

نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا ذَلكَِ هُوَ الفَْوْزُ العَْظِيم
َ
 . [12 الحدید:] ﴾جَنَّاتٌ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

شان بینی که نورشان از جلو و سمت راستکه مردان و زنان مؤمن را میروزی 12
هایی شود: امروز مژده باد به شما بهشترود، و در آن روز به آنها گفته میپیش می

مانید. شان جاری است که برای همیشه در آن میها و درختانکه نهرها از زیر کاخ
 کند. ای با آن برابری نمیبزرگ است که هیچ رستگاریاین پاداش همان رستگاری 

 الله پس از بیان حال مؤمنان در روز قیامت، به ذکر حال منافقان پرداخت و فرمود:

ِينَ آمَنُوا انظُرُوناَ نَقْتَبسِْ مِن نوُركُِمْ قيِلَ ﴿ يوَمَْ يَقُولُ المُْنَافقُِونَ وَالمُْنَافقَِاتُ للََِّّ
ُ باَبٌ باَطِنُهُ فيِهِ الرَّحْْةَُ ارجِْعُوا وَرَاءكُ  مْ فاَلْتَمِسُوا نوُرًا فضَُْبَِ بيَنَْهُم بسُِورٍ لََّ

 . [13الحدید: ] ﴾وَظَاهرُِهُ مِن قبَِلهِِ العَْذَاب
گویند: به ما مهلت اند میکه ایمان آوردهکه مردان و زنان منافق به کسانیروزی 13

رساند استفاده بر گذشتن از صراط یاری میدهید تا مقداری از نور شما که ما را 
شود: به پشت سرتان بازگردید، و کنیم، و برای تمسخر منافقان به آنها گفته می

شود، و گاه میان آنها دیواری زده میگیرید بخواهید، آننوری که با آن روشنایی می
درِ بیرون که به سمت مؤمنان است، رحمت، و آن دیوار دری دارد، که درِ باطن آن

 که به سمت منافقان است عذاب قرار دارد.آن

نفُسَكُمْ وَترََبَّصْتُمْ ﴿
َ
عَكُمْ قاَلوُا بلَََ وَلَكِنَّكُمْ فَتَنتُمْ أ لمَْ نكَُن مَّ

َ
يُنَادُونَهُمْ أ

ِ الغَْرُور ِ وغََرَّكُم باِللَّّ مْرُ اللَّّ
َ
مَانُِّ حَتَِّ جَاء أ

َ
تكُْمُ الأ   .[14الحدید: ] ﴾وَارْتبَتُْمْ وغََرَّ

زنند: آیا بر اسلام و طاعت همراه شما گونه به مؤمنان ندا میمنافقان این 14
گویند: آری، شما با ما بودید، اما خویشتن را با نفاق به نبودیم؟! مسلمانان به آنها می

گاه فتنه انداختید و آن را نابود کردید، و منتظر مؤمنان بودید تا شکست خورند آن
ا آشکار کنید، و در یاری الله به مؤمنان، و در رستاخیزِ پس از مرگ تردید کفرتان ر

کردید، و آرزوهای دروغین شما را فریفت تا در حالی مرگ به سراغتان آمد که بر آن 
 بودید، و شیطان شما را دربارۀ الله فریب داد.

ِينَ كَ ﴿ وَاكُمُ النَّارُ هَِِ مَوْلاكَُمْ فاَلَْوَمَْ لَا يؤُخَْذُ مِنكُمْ فدِْيةٌَ وَلَا مِنَ الََّّ
ْ
فَرُوا مَأ

  .[15الحدید: ] ﴾وَبئِسَْ المَْصِير
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شود و ای به عوض عذاب الله از شما گرفته نمیامروز فدیه -ای منافقان -پس  15
شود، و مقصد شما و ای گرفته نمیکه آشکارا به الله کفر ورزیدند نیز فدیهاز کسانی

تان سزاوارتر، و شما به آن سزاوارتر هستید، که آن برایمقصد کافران جهنم است، 
 و مقصد بدی است.

ِ وَلَا يكَُونوُا  *﴿ ِ وَمَا نزََلَ مِنَ الَْْقه ن تََّشَْعَ قلُوُبُهُمْ لَِِّكْرِ اللَّّ
َ
ِينَ آمَنُوا أ نِ للََِّّ

ْ
لمَْ يأَ

َ
أ

مَ 
َ
وتوُا الكِْتَابَ مِن قَبلُْ فَطَالَ عَليَهِْمُ الأ

ُ
ِينَ أ ِنهُْمْ كََلََّّ دُ فَقَسَتْ قلُوُبُهُمْ وَكَثيٌِر مه
  .[16الحدید: ] ﴾فاَسِقُون

اند زمان آن نرسیده است که دلکه به الله و رسولش ایمان آوردهآیا برای کسانی 16
شان به یاد الله سبحانه، و وعد و وعیدهایی که از قرآن نازل شده است نرم و های

یهودیانی که تورات به آنها داده شد، و  ها مانندآرام گردد، و در سختی دل
مسیحیانی که انجیل به آنها داده شد نباشند، که مدت زمان میان آنها و میان بعثت 

شان سخت گردید، و بسیاری از هایشان طولانی شد و به این سبب دلپیامبران
 سوی نافرمانی او تعالی خارج هستند؟!آنها از طاعت الله به

نَّ ﴿
َ
رضَْ بَعْدَ مَوْتهَِا قَدْ بيََّنَّا لكَُمُ الآياَتِ لعََلَّكُمْ تَعْقلِوُن اعْلَمُوا أ

َ
َ يُُيِِْ الأ  ﴾اللَّّ

  .[17الحدید: ]
بدانید که الله زمین را با رویاندن گیاهانش پس از اینکه خشک بود زنده می 17

رایبه تحقیق که دلایل و براهین قدرت و وحدانیت الله را ب -ای مردم -گرداند، 
که زمین را پس از مرگش ایم تا در آنها بیندیشید؛ و بدانید ذاتیتان روشن کرده

کردن دل تان توانا است، و نیز بر نرمزنده گرداند بر برانگیختن شما پس از مرگ
 بودنش توانا است.تان پس از سخت های

﴿ َ قرَْضُوا اللَّّ
َ
قاَتِ وَأ ِ ده قيَِن وَالمُْصَّ ِ ده جْرٌ إنَِّ المُْصَّ

َ
قَرضًْا حَسَنًا يضَُاعَفُ لهَُمْ وَلهَُمْ أ

  .[18الحدید: ] ﴾كَرِيم
که بخشی شان، همان کسانیدهندۀ بخشی از اموالکه مردان و زنان صدقهراستیبه 18

کنند، بر پاداش شان را با رضایت قلبی و بدون هیچ منت و آزاری انفاق میاز اموال
نیکی به ده برابر آن تا هفتصد برابر آن حتی تا چندین شود: یک شان افزوده میاعمال

 برابر آن؛ و افزون بر آن، پاداشی گرامی نزد الله دارند که همان بهشت است.
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 برخی فواید آیات:
 نهادن الله بر مؤمنان با عطا کردن نوری به آنها که در جلو و سمت راست منت

 رود.شان پیش می
 ابودی در روز قیامت است.گناهان و نفاق، سبب تاریکی و ن 
  ،منتظر ماندن برای فرصتی که بر مؤمنان آسیب وارد شود و تردید در رستاخیز

 خوردن از شیطان: از صفات منافقان است.شدن به آرزوها، و گول و فریفته 
 شود.خطر غفلت؛ که منجر به سخت شدن دل می| 
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ِ وَرسُُلهِِ ﴿ ِينَ آمَنُوا باِللَّّ جْرهُُمْ وَالََّّ
َ
يقُونَ وَالشُهَدَاء عِندَ رَبههِِمْ لهَُمْ أ ِ ده ِ ئكَِ هُمُ الصه

وْلَ
ُ
أ

صْحَابُ الَْْحِيم
َ
وْلَئكَِ أ

ُ
بوُا بآِياَتنَِا أ ِينَ كَفَرُوا وَكَذَّ   .[19الحدید: ] ﴾وَنوُرهُُمْ وَالََّّ

اند، که به الله و رسولانش بدون گذاشتن تفاوت میان آنها ایمان آوردهو کسانی 19
، شدهاینها همان راستان و گواهان نزد پروردگارشان هستند که پاداش گرامیِ آماده

رود دارند، و شان در روز قیامت پیش میو نوری را که در مقابل و سمت راست
شدۀ ما بر رسولانمان را اند، و آیات نازلکه به الله و رسولانش کفر ورزیدهکسانی

شوند ان جهنم هستند، که در روز قیامت در آن وارد میاند، اینها ساکنتکذیب کرده
 شوند.مانند، و از آن درآورده نمیو برای همیشه در آن می

مْوَالِ ﴿
َ
مَا الَْْيَاةُ الُنيَْا لعَبٌِ وَلهَْوٌ وَزيِنَةٌ وَتَفَاخُرٌ بيَنَْكُمْ وَتكََاثرٌُ فِِ الأ نَّ

َ
اعْلَمُوا أ

 
َ
وْلادَِ كَمَثَلِ غَيثٍْ أ

َ
ا ثُمَّ يكَُونُ وَالأ اهُ مُصْفَرًّ ارَ نَبَاتهُُ ثُمَّ يهَِيجُ فَتَََ عْجَبَ الكُْفَّ

ِ وَرضِْوَانٌ وَمَا الَْْيَاةُ الُنيَْا إلِاَّ  ِنَ اللَّّ حُطَامًا وَفِِ الآخِرَةِ عَذَابٌ شَدِيدٌ وَمَغْفرَِةٌ مه
  .[20الحدید: ] ﴾مَتَاعُ الغُْرُور

ها و زیوری است که با آن ها و سرگرمی دلبازی بدنبدانید که زندگی دنیا محل  20
گیرید، و میان شما وسیلۀ فخرفروشی است با اموال و کالاهایی که در آن آراستگی می

وجود دارد، و نازیدنی است به اموال و فرزندان زیاد؛ مانند بارانی که گیاهش کشاورزان 
ای  - رم، خشک گردد، ورا به شگفت آورد، سپس طولی نکشد که این گیاه سبز و خ

بینی، سپس الله آن را قطعات ریز و درهمآن را پس از سرسبز بودنش زرد می -بیننده
دهد، و در آخرت عذاب سختی برای کافران و منافقان است، و برای ای قرار میشکسته

بندگان مؤمن الله آمرزش گناهان و رضایتی از جانب او تعالی است. و زندگی دنیا جز 
ی نابودشدنی که هیچ ثباتی ندارد نیست. پس هرکس متاع نابودشدنی دنیا را بر کالای

 خورده است.دیده و فریبهای آخرت ترجیح دهد به تحقیق که زیاننعمت

ِينَ ﴿ تْ للََِّّ عِدَّ
ُ
رضِْ أ

َ
مَاء وَالأ بهكُِمْ وجََنَّةٍ عَرضُْهَا كَعَرضِْ السَّ نِ رَّ سَابقُِوا إلََِ مَغْفرَِةٍ مه

ُ ذوُ الفَْضْلِ العَْظِيمآمَنوُ ِ يؤُْتيِهِ مَن يشََاء وَاللَّّ ِ وَرسُُلهِِ ذلَكَِ فضَْلُ اللَّّ   [.21الحدید: ] ﴾ا باِللَّّ
هایی که با آنها به بر انجام اعمال صالح مانند توبه و سایر عبادت -ای مردم - 21

به بهشتی رسید از یکدیگر پیشی بگیرید، تا از این طریق تان میآمرزش گناهان
برسید که پهنایش مانند پهنای آسمان و زمین است. الله این بهشت را برای کسانی
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اند آماده ساخته است. این پاداش، بخشش الله که به او و رسولانش ایمان آورده
کند، و الله سبحانه دارای است که آن را برای هر یک از بندگانش بخواهد عطا می

 خویش است.بخششی بزرگ بر بندگان مؤمن 
هَا ﴿

َ
ن نَّبََْأ

َ
ِن قَبلِْ أ نفُسِكُمْ إلِاَّ فِِ كتَِابٍ مه

َ
رضِْ وَلَا فِِ أ

َ
صَابَ مِن مُصِيبَةٍ فِِ الأ

َ
مَا أ

ِ يسَِير   .[22الحدید: ] ﴾إنَِّ ذَلكَِ عََلَ اللَّّ
رسد، و هیچ هیچ مصیبتی در زمین اعم از خشکسالی و غیر آن به مردم نمی 22

رسد مگر قبل از اینکه مخلوقات را بیافرینیم در به آنها نمی مصیبتی در خودشان
 که این کار بر الله آسان است.راستیلوح محفوظ ثبت شده است. به

ُ لَا يُُبُِ كَُّ مُُتَْالٍ ﴿ سَواْ عََلَ مَا فاَتكَُمْ وَلَا تَفْرحَُوا بمَِا آتاَكُمْ وَاللَّّ
ْ
لكَِيلَْا تأَ

  .[23الحدید: ] ﴾فَخُور
اید اندوهگین این امر به آن سبب است که بر آنچه از دست داده -ای مردم -و  23

هایی که به شما عطا کرده است بیش از حد شاد نگردید. بهنشوید، و به نعمت
که الله هیچ متکبری را که با آنچه الله به او عطا کرده است بر مردم راستی

 کند دوست ندارد.فخرفروشی می
ِينَ ﴿ َ هُوَ الغَْنُِّ الَْْمِيدالََّّ مُرُونَ النَّاسَ باِلُِْخْلِ وَمَن يَتَوَلَّ فإَنَِّ اللَّّ

ْ
 ﴾يَبخَْلوُنَ وَيَأ

  .[24الحدید: ]
ورزند، و دیگران را به شان واجب است بخل میکه در آنچه انفاق آن برایکسانی 24

گرداند هرگز به هستند، و هرکس از طاعت الله روی ب دیدهکنند زیانبخل امر می
رساند؛ زیرا الله همان ذات بیالله زیان نخواهد رساند و فقط به خودش زیان می

 شده است.نیازی است که به طاعت بندگانش نیازی ندارد، و در هر حالی ستوده

 برخی فواید آیات:
 های جاویدانش بر پیمودن هایش و ترغیب به آخرت و نعمتزهد در دنیا و لذت

 کند.ک میراه راست کم
 .وجوب ایمان به تقدیر 
 دسته از بهره دنیا است که از  نخوردن بر آنیکی از فواید ایمان به تقدیر، غم

 دست برود.
 .بخل و امر به آن، دو خصلت ناپسند است که در مؤمنان وجود ندارد| 
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نزَلْناَ مَعَهُمُ الكِْتَابَ ﴿
َ
رسَْلنَْا رسُُلنََا باِلَِْيهنَِاتِ وَأ

َ
وَالمِْيََانَ لََِقُومَ النَّاسُ باِلقْسِْطِ لقََدْ أ

هُ وَرسُُلهَُ  ُ مَن ينَصُُّ سٌ شَدِيدٌ وَمَنَافعُِ للِنَّاسِ وَلَِعَْلَمَ اللَّّ
ْ
نزَلْناَ الَْْدِيدَ فيِهِ بأَ

َ
وَأ

َ قوَيٌِّ عَزِيز  . [25الحدید: ] ﴾باِلغَْيبِْ إنَِّ اللَّّ
آشکار و براهین روشن فرستادیم، و همراه های به تحقیق که رسولانمان را با حجت 25

ها نازل کردیم، و میزان را فرو فرستادیم، تا مردم انصاف را برپا دارند، و آهن آنها کتاب
شود، و منافعی برای را که نیرویی سخت دارد نازل کردیم، که از آن سلاح ساخته می

معلوم بدارد چه کسی از شان دارد، و الله برای بندگانش هایها و حرفهمردم در پیشه
که الله ذات نیرومند و شکست ناپذیری راستیرساند. بهبندگانش در نهان او را یاری می

 چیز ناتوان نیست.کند، و از هیچچیز او را مغلوب نمیاست که هیچ

يَِّتهِِمَا النبُُوَّةَ وَ ﴿ رسَْلنَْا نوُحًا وَإِبرَْاهيِمَ وجََعَلنَْا فِِ ذُره
َ
الكِْتَابَ فمَِنهُْم مُهْتَدٍ وَلقََدْ أ

ِنهُْمْ فاَسِقُون   .[26الحدید: ] ﴾وَكَثيٌِر مه
علیهما السلام را فرستادیم، و در میان فرزندان آن  و ابراهیم و به تحقیق که نوح 26

شده را قرار دادیم. برخی از فرزندان آن دو به راه راست های نازلدو، نبوت و کتاب
 هستند، و بسیاری از آنها از الله نافرمانی کردند. یافتهیافته، و توفیقهدایت

ينَْا بعِيِسََ ابنِْ مَرْيَمَ وَآتيَنَْاهُ الِْنَِيلَ وجََعَلنَْا فِِ ﴿ ينَْا عََلَ آثاَرهِمِ برِسُُلنَِا وَقَفَّ ثُمَّ قَفَّ
فةًَ وَرحََْْةً وَرهَْبَانيَِّةً ابتَْدَعُوهَ 

ْ
بَعُوهُ رَأ ِينَ اتَّ ا مَا كَتَبنَْاهَا عَليَهِْمْ إلِاَّ ابتْغَِاء قلُوُبِ الََّّ

ِنهُْمْ  جْرَهُمْ وَكَثيٌِر مه
َ
ِينَ آمَنُوا مِنهُْمْ أ ِ فَمَا رعََوهَْا حَقَّ رعََِيتَهَِا فآَتيَنَْا الََّّ رضِْوَانِ اللَّّ

  .[27الحدید: ] ﴾فاَسِقُون
فرستادیم، و در پی شان هایسوی امتسپس به دنبال آنها رسولانمان را پیاپی به 27

پسر مریم علیهما السلام را فرستادیم و انجیل را به او عطا کردیم، و در  آنها عیسی
که به او ایمان آوردند، و از او پیروی کردند رأفت و مهربانی قرار های کسانیدل

کردند، و غلو در دیندادیم، که یکدیگر را دوست داشتند و به یکدیگر مهربانی می
شان حلال کرده هایی را که الله برایها و خوشیداع کردند، و برخی نکاحشان را اب

که ما هرگز این کار را از آنها نخواستیم، و خودشان با بود رها کردند، درحالی
نوآوری در دین شان خود را به آن ملزم کردند، و ما فقط پیروی خشنودی الله را 

انی از آنها را که ایمان آوردند عطا گاه پاداش کسخواستیم اما انجام ندادند، آن
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نزدشان آورد از طاعت  ج الله محمدکردیم، و بسیاری از آنها با تکذیب آنچه رسول
 الله خارج هستند.

َ وَآمِنُوا برِسَُولَِِ يؤُْتكُِمْ كفِْلَيْنِ مِن رَّحَْْتهِِ وَيَجْعَل ﴿ قُوا اللَّّ ِينَ آمَنُوا اتَّ
يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

ُ غَفُورٌ رَّحِيملَّكُمْ نُ    .[28الحدید: ] ﴾ورًا تَمْشُونَ بهِِ وَيَغْفرِْ لَكُمْ وَاللَّّ
از الله با اجرای  ،ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 28

اش بترسید و به رسولش ایمان آورید، تا دو سهم از پاداش اوامر و اجتناب از نواهی
تان به رسولان پیشین را به شما عطا ، و ایمانج تان به محمدایمانو مزد به سبب 

تان قرار دهد که در زندگی دنیا به آن راه یابید، و در روز قیامت کند، و نوری برای
تان بیامرزد؛ یعنی آنها را تان را برایبر روی صراط از آن روشنایی بگیرید، و گناهان

اخذه نکند، و الله سبحانه نسبت به بندگانش بپوشاند و شما را در قبال آنها مو
 بسیار آمرزنده و مهربان است.

﴿ ِ نَّ الفَْضْلَ بيَِدِ اللَّّ
َ
ِ وَأ ِن فَضْلِ اللَّّ ءٍ مه لاَّ يَقْدِرُونَ عََلَ شََْ

َ
هْلُ الكِْتَابِ أ

َ
لِِلَاَّ يَعْلَمَ أ

ُ ذُو الفَْضْلِ العَْظِيم   .[29الحدید: ] ﴾يؤُْتيِهِ مَن يشََاء وَاللَّّ
در حقیقت بخشش بزرگ خویش را به پاداش مضاعفی که برای  -ای مؤمنان -و  29

ایم به شما بیان کردیم؛ تا اهل کتاب پیشین چه یهودیان و چه شما آماده کرده
ای که آن را گونهای از بخشش الله توانا نیستند بهمسیحیان بدانند که آنها بر ذره

خواهند منع کنند، و تا بدانند ، و از هرکس میخواهند اجازه دهندبرای هرکس می
ها فقط به دست الله سبحانه است که آن را برای هر یک از که تمام بخشش

کند، و الله دارای بخشش بزرگی است که آن را برای هر بندگانش بخواهد عطا می
 دهد.یک از بندگانش بخواهد اختصاص می

 برخی فواید آیات:
 یاز دارد که آن را حمایت و منتشر کند.حق، ناگزیر به قدرتی ن 
 .بیان جایگاه عدالت در شرایع آسمانی 
 که خودش مؤمن ای انسان را تا زمانیپیوند نَسَبی با مؤمنان و صالحان ذره

 سازد.نیاز نمینباشد بی
 .بیان تحریم نوآوری در دین| 



 

 

 سوره المجادلة 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
اظهار علم فراگیرِ الله و احاطۀ کامل او بر همه چیز تا از الله تعالی ترسیده شود و از 

 مخالفت با او تعالی پرهیز گردد.

 تفسیر:

﴿ ِ ُ قوَْلَ الَّتِِ تُّاَدلِكَُ فِِ زَوجِْهَا وَتشَْتَكِِ إلََِ اللَّّ ُ يسَْمَعُ تََاَوُرَكُمَا إنَِّ قَدْ سَمِعَ اللَّّ وَاللَّّ
َ سَمِيعٌ بصَِير   [1المجادلة: ] ﴾اللَّّ

به تحقیق که الله سخن آن زن )یعنی خَوله بنت ثَعلَبه( را که در  -ای رسول - 1
مورد شوهرش )یعنی اَوس بن صامت( که او را ظِهار کرد، و از آنچه شوهرش در 

کرد شنید، و الله گفتگوی شما را میایت میمورد او انجام داده بود به الله شک
که الله نسبت به راستیماند. بهای از آن بر او تعالی پوشیده نمیشنود، و ذره

ای از آن بر او تعالی شان بینا است، و ذرهسخنان بندگانش شنوا، و نسبت به افعال
 ماند.پوشیده نمی

ِن ﴿ ِينَ يُظَاهرُِونَ مِنكُم مه نَهُمْ الََّّ هَاتُهُمْ إلِاَّ اللاَّئىِ وَلَْ مَّ
ُ
هَاتهِِمْ إنِْ أ مَّ

ُ
ا هُنَّ أ هسَِائهِِم مَّ ن

َ لعََفُوٌّ غَفُور ِنَ القَْوْلِ وَزُورًا وَإِنَّ اللَّّ هُمْ لََقَُولوُنَ مُنكَرًا مه   .[2المجادلة: ] ﴾وَإِنَّ
گوید: تو مسرش میکنند؛ یعنی یکی از آنها به هشان را ظِهار میکه زنانکسانی 2

اند؛ زیرا همسران آنها شان دروغ گفتهبر من چون پشت مادرم هستی، در این سخن
اند، و با شان فقط کسانی هستند که آنها را زادهشان نیستند، بلکه مادرانمادران

اند، و به یقین که طور قطع سخن بسیار زشت، و دروغی گفتهگفتن این سخن، به
شان و آمرزنده است، که برای رهایی آنها از گناه، کفاره را برایالله بسیار بخشنده 
 تشریع کرده است.
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ن ﴿
َ
ِن قَبلِْ أ سَِائهِِمْ ثُمَّ يَعُودُونَ لمَِا قاَلوُا فَتَحْرِيرُ رَقَبَةٍ مه

ه ِينَ يُظَاهرُِونَ مِن ن وَالََّّ
ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبِ  ا ذَلكُِمْ توُعَظُونَ بهِِ وَاللَّّ   .[3المجادلة: ] ﴾يريَتَمَاسَّ

گویند، سپس خواهان جماع با زنانی که که این سخن بسیار زشت را میو کسانی 3
اند هستند، باید قبل از اینکه با آنها جماع کنند برای کفاره، بردهآنها را ظِهار کرده

شوید برای بازداشتن ای را آزاد کنند. این حکم مذکور که به آن فرمان داده می
ای از دهید بسیار دانا است، و ذرهظِهار است، و الله نسبت به آنچه انجام میشما از 
 ماند.تان بر او پوشیده نمیاعمال

ا فَمَن لَّمْ يسَْتَطِعْ فإَطِْعَامُ ﴿ ن يَتَمَاسَّ
َ
فَمَن لَّمْ يََِدْ فَصِيَامُ شَهْرَينِْ مُتَتَابعَِيْنِ مِن قَبلِْ أ

ِ وَللِكَْافرِِينَ عَذَابٌ سِتهيَِن مِسْكِينًا ذَلكَِ  ِ وَرسَُولَِِ وَتلِكَْ حُدُودُ اللَّّ لِتؤُْمِنُوا باِللَّّ
لَِم
َ
  .[4المجادلة: ] ﴾أ
ای نیافت تا آن را آزاد کند باید پیش از اینکه با همسرش و اگر کسی از شما برده 4

نایی دو که او را ظِهار کرده است جماع کند دو ماه متوالی روزه بگیرد، و هرکس توا
تان گرفتن پیاپی ندارد باید شصت مسکین را طعام دهد. این حکم که برای ماه روزه

صادر کردیم برای این است تا ایمان آورید به اینکه الله به آن امر کرده است، و 
تان تشریع کردیم حدود الله است که امرش را اجرا کنید، و این احکام که برای

س از آنها نگذرید، و برای کافران به احکام و حدود برای بندگانش مشخص کرده، پ
 الله عذابی دردناک است.

نزَلْناَ آياَتٍ ﴿
َ
ِينَ مِن قَبلْهِِمْ وَقدَْ أ َ وَرسَُولََُ كُبتُِوا كَمَا كُبتَِ الََّّ ِينَ يُُاَدُونَ اللَّّ إنَِّ الََّّ

  .[5المجادلة: ] ﴾بيَهنَِاتٍ وَللِكَْافرِِينَ عَذَابٌ مُهِين
کنند خوار و ذلیل خواهند که با الله و رسولش دشمنی میدر حقیقت کسانی 5

های پیشین که با او دشمنی کردند خوار و ذلیل شدند، که کسانی از امتشد چنان
ایم، و برای کافران به الله و رسولانش و و به تحقیق که آیات روشن را نازل کرده

 آیات او عذابی خوارکننده است.
ءٍ يوَمَْ ﴿ ِ شََْ

ُ عََلَ كُه ُ وَنسَُوهُ وَاللَّّ حْصَاهُ اللَّّ
َ
ُ جََيِعًا فَيُنبَهئُِهُم بمَِا عَمِلوُا أ يَبعَْثُهُمُ اللَّّ

  .[6المجادلة: ] ﴾شَهِيد
گذارد، و یک از آنها را بر جای نمیانگیزد و هیچشان را برمیکه الله همگیروزی 6

گاه میام دادهآنها را از اعمال زشتی که در دنیا انج شان را بر کند، الله اعمالاند آ
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که ماند. درحالیشان بر الله پوشیده نمیای از اعمالآنها برخواهد شمرد، پس ذره
شان که های اعمالشده در نامهاند ولی آن را نوشتهخودشان آن را فراموش کرده

یابند، و الله از هر هیچ کوچک و بزرگی را رها نکرده مگر آن را برشمرده است می
گاهی دارد و ذره  ماند.شان بر او تعالی پوشیده نمیای از اعمالچیزی آ

 برخی فواید آیات:
 کند و به شان را اجابت میمهربانی الله به بندگان مستضعف خویش که دعای

 رساند.آنها یاری می
 اس یکی از مظاهر رحمت الله به بندگانش این است که کفارۀ ظِهار را براس

 استطاعت، گوناگون ساخت تا بنده از تنگنا درآید.
 ای باشد به اینکه ظهار عمل در پایان آیات ظهار، کافران را ذکر فرمود؛ تا اشاره

 |کافران است، از این رو مناسب بود که برخی احوال کافران بیاید.
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مَاوَاتِ وَمَا فِِ ﴿ َ يَعْلَمُ مَا فِِ السَّ نَّ اللَّّ
َ
لمَْ ترََ أ

َ
وَْى ثلََاثةٍَ أ رضِْ مَا يكَُونُ مِن نََّ

َ
الأ

كْثَََ إلِاَّ هُوَ 
َ
دْنَّ مِن ذَلكَِ وَلَا أ

َ
إلِاَّ هُوَ رَابعُِهُمْ وَلَا خَُسَْةٍ إلِاَّ هُوَ سَادِسُهُمْ وَلَا أ

 ِ َ ب ئُِهُم بمَِا عَمِلُوا يوَمَْ القِْيَامَةِ إنَِّ اللَّّ يْنَ مَا كََنوُا ثُمَّ ينُبَه
َ
ءٍ عَليِممَعَهُمْ أ ِ شََْ

 ﴾كُله
 [. 7المجادلة: ]
گاهی دارد، ای که الله از آنچه در آسمانآیا ندیده -ای رسول - 7 ها و زمین است آ

ای ماند. هیچ سخن محرمانهای از آنچه در آنها وجود دارد بر او پوشیده نمیو ذره
است، و هیچ میان سه نفر نیست مگر اینکه الله سبحانه با علم خویش چهارمیِ آنها 

ای میان پنج نفر نیست مگر او سبحانه به علم خویش ششمینِ آنها سخن محرمانه
است. نه کمتر از این عدد و نه بیشتر از آن نیست مگر اینکه با علم خویش با آنها 

ماند، و در روز قیامت شان بر او پوشیده نمیای از سخناست هرجا که باشند، و ذره
که الله از هر چیزی دانا است، راستیسازد، بهاند باخبر میداده آنها را از آنچه انجام

 ماند.چیز بر او پوشیده نمیو هیچ

ِينَ نُهُوا عَنِ النَّجْوَى ثُمَّ يَعُودُونَ لمَِا نُهُوا عَنهُْ وَيَتنََاجَوْنَ باِلِْثمِْ ﴿ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ
َ
أ

ُ وَيَقُولوُنَ فِِ وَالعُْدْوَانِ وَمَعْصِيَتِ الرَّسُولِ وَإِذَ  ا جَاؤُوكَ حَيَّوكَْ بمَِا لمَْ يُُيَهكَِ بهِِ اللَّّ
ُ بمَِا نَقُولُ حَسْبُهُمْ جَهَنَّمُ يصَْلوَْنَهَا فبَئِسَْ المَْصِير بُنَا اللَّّ ِ نفُسِهِمْ لوَْلَا يُعَذه

َ
 ﴾أ
  .[8المجادلة: ]
دیدند با یکدیگر نجوا آیا ندیدی یهودیانی را که وقتی مؤمنی را می -ای رسول - 8

کردند، که الله آنها را از نجوا نهی فرمود، اما به نجوایی که الله آنها را نهی کرد می
کردن از مؤمنان، و به گردند، و به کاری که در آن گناه است مانند غیبتبازمی

نافرمانی  ج کاری که در آن تجاوز بر مؤمنان است، و به کاری که در آن از رسول
آیند به هرگاه نزد تو می -ای رسول -کنند. و د، میان یکدیگر نجوا میشومی

گویند: دهند؛ یعنی میسلامی که الله با آن روش به تو سلام نگفته به تو سلام می
ام علیک که مرگ را قصد می گویند: چرا الله می ج کنند، و برای تکذیب پیامبرالسَّ

اگر در ادعای که پیامبری راستگو بود به کند.گوییم ما را عذاب نمیبه آنچه می
کرد! برای کیفر گوییم ما را عذاب میطور قطع الله به سبب آنچه در مورد او می

برند، شان کافی است، که از گرمایش رنج میآنچه در مورد او گفتند جهنم برای
 پس مقصد بسیار بدی دارند.
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ِينَ آمَنُوا إذَِا ﴿ يُهَا الََّّ
َ
تَنَاجَيتُْمْ فلََا تتَنََاجَوْا باِلِْثمِْ وَالعُْدْوَانِ وَمَعْصِيَتِ الرَّسُولِ ياَأ

ون ِي إلََِهِْ تَُشَُّْ َ الََّّ قُوا اللَّّ ِ وَالتَّقْوَى وَاتَّ   .[9المجادلة: ] ﴾وَتَنَاجَوْا باِلبَِْه
ده تان تشریع فرمواید و به احکامی که برایکه به الله ایمان آوردهای کسانی 9

است با  ج به سخنانی که متضمن گناه یا تجاوز یا نافرمانی از رسول ،ایدعمل کرده
یکدیگر نجوا نکنید تا مانند یهودیان نباشید. و در آنچه طاعت الله و بازداشتن از 
نافرمانی او تعالی در آن است با یکدیگر نجوا کنید، و از الله با اجرای اوامر و اجتناب 

سوی او گرد از نواهی او بترسید، زیرا در روز قیامت برای حسابرسی و جزا فقط به
 .شویدآورده می

﴿ ِ ِينَ آمَنُوا وَليَسَْ بضَِارههِمِْ شَيئًْا إلِاَّ بإِذِنِْ اللَّّ يطَْانِ لََِحْزُنَ الََّّ مَا النَّجْوَى مِنَ الشَّ إنَِّ
ِ المُْؤْمِنُون

ِ فلَيَْتَوَكََّّ   .[10المجادلة: ] ﴾وَعََلَ اللَّّ
 - ج مشتمل بر گناه و عدوان و نافرمانی از رسول -جز این نیست که نجوای 10

انگیزی شیطان برای دوستانش است؛ تا بر های تزیین و وسوسهیکی از روش
کنند، اما نه شیطان و نه تزیین مؤمنان این اندوه را وارد کند که علیه آنها توطئه می

رساند مگر به مشیت و ارادۀ الله؛ و مؤمنان باید در ای به مؤمنان زیان نمیاو، ذره
 تمام امورشان بر الله توکل کنند. 

 الله پس از بیان ادب در گفتار، ادب در مجالس را ذکر کرد و فرمود:

ُ لكَُ ﴿ حُوا فِِ المَْجَالسِِ فاَفسَْحُوا يَفْسَحِ اللَّّ ِينَ آمَنُوا إذَِا قيِلَ لكَُمْ تَفَسَّ يُهَا الََّّ
َ
مْ ياَأ

وتوُا العْلِمَْ دَرجََاتٍ 
ُ
ِينَ أ ِينَ آمَنُوا منِكُمْ وَالََّّ ُ الََّّ وا يرَْفعَِ اللَّّ وا فاَنشُُِ وَإِذَا قيِلَ انشُُِ

ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيِر  . [11المجادلة: ] ﴾وَاللَّّ
هرگاه به شما ، ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 11

شود: در مجالس جا باز کنید این کار را انجام دهید، تا الله در زندگی دنیا و  گفته
تان گشایش دهد. و هرگاه به شما گفته شود: از برخی جاها برخیزید در آخرت برای

تا اهل فضل در آنجا بنشینند این کار را انجام دهید، که الله سبحانه کسانی از شما 
که علم به آنها عطا شده است به درجات بزرگی بالا را اند و کسانی را که ایمان آورده

تان بر او ای از اعمالدهید بسیار دانا است، و ذرهبرد، و الله به آنچه انجام میمی
 ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.پوشیده نمی
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 برخی فواید آیات:
  بالاتر و برتر است؛ به علم خویش با وجود اینکه الله به ذات خویش از مخلوقاتش

گاه هست و هیچ چیزی بر او پوشیده نمی  ماند.نیز از آنها آ
 شوند الله به مؤمنان چون بسیاری از مردم با سخنانِ درگوشی مرتکب گناه می

 شان به نیکی و تقوی باشد.دهد که نجوایفرمان می
 است.کردن آن برای دیگران  یکی از آداب مجالس فراخ و گسترده| 
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مُوا بَيْنَ يدََيْ نََوَْاكُمْ صَدَقةًَ ذَلكَِ خَيْرٌ ﴿ ِ ِينَ آمَنُوا إذَِا ناَجَيتُْمُ الرَّسُولَ فَقَده يُهَا الََّّ
َ
ياَأ

َ غَفُورٌ رَّحِيم طْهَرُ فإَنِ لَّمْ تَِّدُوا فإَنَِّ اللَّّ
َ
 . [12المجادلة: ] ﴾لَّكُمْ وَأ

که رازگویی کردند، الله فرمود: ای کسانیچون صحابه بسیار با پیامبر نجوا و  12
اید هرگاه خواستید در گوشی با رسول سخن بگویید قبل از سخن گفتنِ ایمان آورده

تر تان بهتر و پاکیزهای پیش کنید، این تقدیم صدقه برایدر گوشی خویش صدقه
 کند، اما اگر چیزیتان را تزکیه میهایاست؛ چون شامل طاعت الله است که دل

نیافتید که صدقه بدهید در سخن گفتن در گوشی با او گناهی بر شما نیست؛ زیرا 
الله نسبت به گناهان بندگانش بسیار آمرزنده، و نسبت به آنها بسیار مهربان است 

 کند.شان مکلف نمیکه آنها را به خارج از توان
ِمُوا بَيْنَ يدََيْ نََوَْاكُمْ صَدَقَ ﴿ ن تُقَده

َ
شْفَقْتمُْ أ

َ
أ
َ
ُ عَليَكُْمْ أ اتٍ فإَذِْ لمَْ تَفْعَلوُا وَتاَبَ اللَّّ

ُ خَبيٌِر بمَِا تعَْمَلوُن َ وَرسَُولََُ وَاللَّّ طِيعُوا اللَّّ
َ
كََةَ وَأ لاةََ وَآتوُا الزَّ قيِمُوا الصَّ

َ
  [.13المجادلة: ] ﴾فأَ
در گوشی صحبت کنید  ج گاه که با رسولسبب تقدیم صدقه آنآیا از فقر به 13

ترسیدید؟! پس چون این کار را که الله به شما فرمان داد انجام ندادید، و بر شما 
ترین وجه برپا دارید، و بخشید که در ترک آن به شما اجازه داد پس نماز را به کامل

برداری کنید، و الله به آنچه تان را بدهید، و از الله و رسولش فرمانزکات اموال
ماند، و بهتان بر او پوشیده نمیای از اعمالدهید بسیار دانا است، و ذرهمیانجام 

 زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.
ِنكُمْ وَلَا مِنهُْمْ  *﴿ ا هُم مه ُ عَليَهِْم مَّ ِينَ توََلَّوْا قوَمًْا غَضِبَ اللَّّ لمَْ ترََ إلََِ الََّّ

َ
أ

  .[14المجادلة: ] ﴾يَعْلَمُون وَيَحْلفُِونَ عََلَ الكَْذِبِ وهَُمْ 
شان سبب کفر و گناهانآیا ندیدی منافقانی را که یهودیان را که الله به -ای رسول - 14

اند. این منافقان نه از مؤمنان هستند و نه از بر آنها خشم گرفت به دوستی گرفته
به دروغ سوگند یاد یهودیان؛ بلکه سرگشته و حیرانند و نه با اینها هستند و نه با آنها؛ و 

 دهند.کنند که مسلمان هستند و اخبار مسلمانان را به یهودیان انتقال نمیمی
هُمْ سَاء مَا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿ ُ لهَُمْ عَذَاباً شَدِيدًا إنَِّ عَدَّ اللَّّ
َ
  .[15المجادلة: ] ﴾أ
پایینشان آماده ساخته است، چون آنها را در الله عذابی سخت در آخرت برای 15

که آنها در دنیا اعمال کفرآمیز بسیار زشتی راستیکند، بهترین طبقۀ جهنم وارد می
 دادند.را انجام می
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ِ فلَهَُمْ عَذَابٌ مُهِين﴿ يْمَانَهُمْ جُنَّةً فصََدُوا عَن سَبيِلِ اللَّّ
َ
َذُوا أ   .[16المجادلة: ] ﴾اتََّّ

سبب کفر کردند سپری در برابر قتل بهشان را که با آنها سوگند یاد میهایقسم 16
شان محافظت ها و اموالقرار دادند، وقتی با آنها اسلام را آشکار کردند تا از خون

کردن مسلمانان، مردم را از حق بازداشتند. پس عذابی و مایوس کنند، و با سست 
 گرداند.شان است که آنها را خوار و زبون میخوارکننده برای

صْحَابُ النَّارِ هُمْ فيِهَا  لَن تُغْنَِّ ﴿
َ
وْلَئكَِ أ

ُ
ِ شَيئًْا أ ِنَ اللَّّ وْلادَُهُم مه

َ
مْوَالهُُمْ وَلَا أ

َ
عَنهُْمْ أ

ون   .[17المجادلة: ] ﴾خَالُِ
نیاز نخواهد ساخت. آنها ای از الله بیشان آنها را ذرهشان و نه فرزنداننه اموال 17

مانند و شوند و برای همیشه در آن میساکنان جهنم هستند که به آن وارد می
 شود.عذاب از آنها قطع نمی

ءٍ ﴿ نَّهُمْ عََلَ شََْ
َ
ُ جََيِعًا فَيَحْلفُِونَ لََُ كَمَا يَُلْفُِونَ لكَُمْ وَيَحْسَبُونَ أ يوَمَْ يَبعَْثُهُمُ اللَّّ

هُمْ هُمُ الكَْاذبِوُن لَا إنَِّ
َ
  .[18المجادلة: ] ﴾أ
گاه به الله سوگند یاد میانگیزد. آنآنها را برای جزا برمیکه الله همگی روزی 18

سازد اند و آنچه الله را راضی میاند، و واقعا مؤمن بودهکنند که بر کفر و نفاق نبوده
گونه که در دنیا برای شما سوگند یاد میهمان -ای مؤمنان -دادند. انجام می

کنند، و گمان میسوگند یاد می کردند که مسلمان هستند در آخرت برای او تعالی
کنند منفعتی برای خود جلب و آسیبی کنند با این سوگندهایی که برای الله یاد می

شان در کنند. بدانید که آنها همان دروغگویان واقعی در سوگندهایاز خود دفع می
 شان در آخرت هستند.دنیا، و سوگندهای

﴿ 
َ
يطَْانُ فأَ لَا إنَِّ حِزبَْ اسْتَحْوَذَ عَليَهِْمُ الشَّ

َ
يطَْانِ أ وْلئَكَِ حِزبُْ الشَّ

ُ
ِ أ نسَاهُمْ ذكِْرَ اللَّّ

ون يطَْانِ هُمُ الَْْاسُِِ   .[19المجادلة: ] ﴾الشَّ
شیطان بر آنها چیره شده و با وسوسۀ خویش ذکر الله را از یادشان برده است،  19

تعالی را خشمگین  دهند، و فقط آنچه اوسازد انجام نمیپس آنچه الله را راضی می
شوند. اینها که صفات مذکور را دارند همان لشکریان و پیروان سازد مرتکب میمی

دیدگان در دنیا و ابلیس هستند. بدانید که لشکریان و پیروان ابلیس همان زیان
 اند.آخرت هستند؛ چون هدایت را به گمراهی و بهشت را به جهنم فروخته
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ِينَ يُُاَدُونَ ﴿ ذلَهيِن إنَِّ الََّّ
َ
وْلئَكَِ فِِ الأ

ُ
َ وَرسَُولََُ أ   .[20المجادلة: ] ﴾اللَّّ

کنند در زمرۀ کسانی از امتکه با الله و رسولش دشمنی میراستی کسانیبه 20
 های کافر هستند که الله آنها را در دنیا و آخرت ذلیل و خوار کرده است.

ناَ وَرسُُلَِ ﴿
َ
غْلبَََِّ أ

َ
ُ لأ َ قوَيٌِّ عَزيِزكَتَبَ اللَّّ   .[21المجادلة: ] ﴾إنَِّ اللَّّ

طور قطع من و رسولانم با حجت و الله در علم ازلی خویش حکم کرده که به 21
که الله بر یاری رسولانش توانا راستینیرو بر دشمنانمان پیروز خواهیم شد. به

 گیرد.ناپذیری است که از دشمنانش انتقام می است، و ذات شکست
 واید آیات:برخی ف
 اش ادب آموخت تا او را با نجوای زیاد به ؛ که به صحابه جلطف الله به پیامبرش

 مشقت نیندازند.
 .دوستی با یهودیان، خصلت منافقان است 
 افتد، خسران کافران و چیرگی مؤمنان سنتی الهی است که گاهی به تاخیر می

 |رود.اما خلاف نمی
  



 1531    سوره المجادلة

َ وَرسَُولََُ وَلوَْ كََنوُا لَا تَِّدُ قوَمًْا ﴿ ِ وَالَْوَمِْ الآخِرِ يوَُادُونَ مَنْ حَادَّ اللَّّ يؤُْمِنُونَ باِللَّّ
وْلئَكَِ كَتَبَ فِِ قلُوُبهِِمُ الِْيمَانَ 

ُ
وْ عَشِيَرتَهُمْ أ

َ
وْ إخِْوَانَهُمْ أ

َ
بنَْاءهُمْ أ

َ
وْ أ
َ
آباَءهُمْ أ

ِنهُْ وَيُدْخِلهُُمْ  يَّدَهُم برُِوحٍ مه
َ
نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا رضَََِ وَأ

َ
جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

ِ هُمُ المُْفْلحُِون لَا إنَِّ حِزبَْ اللَّّ
َ
ِ أ وْلئَكَِ حِزبُْ اللَّّ

ُ
ُ عَنهُْمْ وَرضَُوا عَنهُْ أ  ﴾اللَّّ

  .[22المجادلة: ]
ایمان داشته یابی که هم به الله و روز آخرت هیچ گروهی را نمی -ای رسول - 22

اند دوست بدارند و به باشند و هم کسانی را که با الله و رسولش دشمنی کرده
دوستی بگیرند. هر چند این دشمنانِ الله و رسولش، پدرانشان، یا پسرانشان، یا 

ای که به آن تعلق دارند باشند؛ زیرا ایمان از دوستی با برادرانشان، یا افراد قبیله
دارد، و نیز رابطۀ ایمانی از تمام روابط بالاتر است، و بازمیدشمنان الله و رسولش 

شود. اینها که با دشمنان الله و رسولش هنگام تعارض بر سایر روابط مقدم می
همان کسانی هستند که الله  -شان باشندهر چند نزدیکان -کنند دوستی نمی

، و آنها را به برهان کندشان ثابت گردانیده است؛ پس تغییر نمیهایایمان را در دل
هایی و نوری از جانب خویش تقویت کرده است، و در روز قیامت آنها را وارد بهشت

ها و درختانش جاری است و برای همیشه در آن میکند که رودها از زیر کاخمی
روند. شود و نه خودشان در آنجا از بین میهایش نه از آنها قطع میمانند، و نعمت

گیرد، و آنها ای از آنها راضی شده است که دیگر هرگز بر آنها خشم نمیالله به گونه
شان عطا کرده است، از او تعالی های جاویدانی که الله برایسبب نعمتنیز به

ها، رؤیت الله سبحانه است. آنها که صفات اند؛ که از جمله این نعمتراضی شده
کنند، و به آن فرمان داده اجرا می مذکور را دارند، لشکریان الله هستند که آنچه را

سبب اینکه در کشند. بدانید که لشکریان الله بهاز آنچه از آن نهی فرموده دست می
یابند همان ترسند نجات میرسند و از آنچه میدنیا و آخرت به خواستۀ خویش می

 رستگاران هستند.



 

 

 سوره الحاشر 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
اظهار قدرت و نیرومندی الله در خوارکردن یهودیان و منافقان، و اظهار پراکندگی 

 پیوستگی مؤمنان.همآنها؛ و در مقابل، اظهار دوستی و به

 تفسیر:

مَاوَاتِ وَمَا ﴿ ِ مَا فِِ السَّ رضِْ وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيمسَبَّحَ لِلَّّ
َ
  .[1الحشر: ] ﴾فِِ الأ

ها و زمین هستند الله را از آنچه سزاوار او نیست تمام مخلوقاتی که در آسمان 1
کس بر او چیره ناپذیری است که هیچشمارند، و او ذات شکست بزرگ و پاک برمی

 گردد، و در آفرینش و تشریع و تقدیرش بسیار دانا است.نمی
لِ الَْْشِّْ مَا ﴿ وَّ

َ
هْلِ الكِْتَابِ مِن دِياَرهِمِْ لأ

َ
ِينَ كَفَرُوا مِنْ أ خْرَجَ الََّّ

َ
ِي أ هُوَ الََّّ

ُ مِنْ حَيثُْ لمَْ  تاَهُمُ اللَّّ
َ
ِ فأَ ِنَ اللَّّ انعَِتُهُمْ حُصُونُهُم مه نَّهُم مَّ

َ
ن يَُرْجُُوا وَظَنُوا أ

َ
ظَنَنتُمْ أ

يدِْي المُْؤْمنِيَِن يَُتَْسِبُوا وَقذََفَ فِِ قلُُ 
َ
يدِْيهِمْ وَأ

َ
وبهِِمُ الرعُْبَ يُُرْبُِونَ بُيُوتَهُم بأِ

بصَْار
َ
ولِ الأ

ُ
وا ياَأ   .[2الحشر: ] ﴾فاَعْتَبَُِ

 ج نضیر را که به الله کفر ورزیدند، و رسولش محمداو همان ذاتی است که بنی 2
 ج را تکذیب کردند، پس از اینکه عهدشان را شکستند و همراه مشرکان علیه رسول

شان در مدینه هایسوی شام از خانهشدند، در نخستین اخراج آنها از مدینه به
سوی سرزمین شام نضیر از یهودیان صاحب تورات بودند؛ آنها را بهبیرون راند. بنی

رومندی و قدرتی که داشتند شما گمان نمیسبب نیبه -ای مؤمنان -بیرون راند. 
شان رانده شوند، و خودشان نیز گمان کردند که دژهای هایکردید که از خانه

کند، اما عذاب الله محکم و بلند شان آنها را در برابر عذاب و کیفر الله محافظت می
و بیرون  گاه که برای پیکارسنجیدند آنها را فرا گرفت آنکه آمدنش را نمیاز جایی

هایشان به رسولش فرمان داد، و الله ترس شدیدی در دلهایراندن آنها از خانه
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کردند تا شان را از داخل تخریب میهایشان افکند، که به دست خویش خانه
شان را از بیرون تخریب میهایمند نشوند، و مسلمانان خانهمسلمانان از آنها بهره

سبب کفرشان به آنها رسید پند بگیرید، تا از آنچه به ای خردمندانکردند. پس 
مانند آنها نباشید، که در این صورت جزا و کیفری که با آن مجازات شدند شما را 

 نیز فرا خواهد گرفت.
بَهُمْ فِِ الُنيَْا وَلهَُمْ فِِ الآخِرَةِ عَذَابُ ﴿ ُ عَليَهِْمُ الَْْلاءَ لعََذَّ ن كَتَبَ اللَّّ

َ
 ﴾النَّاروَلوَْلَا أ

  .[3الحشر: ]
طور قطع با شان را برای آنها ننوشته بود، بههایراندن از خانه و اگر الله بیرون 3

شان، بنیکه در مورد برادرانکرد، چنانقتل و اسارت آنها را در دنیا عذاب می
قریظه این کار را کرد، و در آخرت عذاب جهنم در انتظارشان است و برای همیشه 

 مانند.میدر آن 
 برخی فواید آیات:

 گذارد مسلمان از دین کافر بیزاری بجوید و آن را ناپسند بداند، محبتی که نمی
حرام است. اما محبت فطری، مانند محبت مسلمان به خویشاوند کافر خویش 

 جایز است.
 ترین رابطه میان مؤمنان است.رابطۀ ایمانی، مستحکم 
 شود هرگز شکست که گمان میتا جایییابند گاهی پیروان باطل برتری می

 رسد.برند فرا میشان از جایی که انتظار نمیگاه شکستنخواهند خورد، آن
 های های بزرگ با وقوع مصیبتاز جمله تقدیر الله در مورد مردم، دفع مصیبت

 |تر است.کوچک
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﴿ َ ِ اللَّّ َ وَرسَُولََُ وَمَن يشَُاقه نَّهُمْ شَاقُوا اللَّّ
َ
َ شَدِيدُ العِْقَابذَلكَِ بأِ   .[4الحشر: ] ﴾ فإَنَِّ اللَّّ

ها با این عذاب که آنها را فراگرفت به این سبب بود که با کفر و شکستن پیمان 4
که الله سختراستیالله و رسولش دشمنی کردند، و هرکس با الله دشمنی کند به

 کیفر است، و کیفر سخت خویش را به او خواهد رساند.
ِ وَلَُِخْزيَِ الفَْاسِقيِنمَا ﴿ صُولهَِا فبَإِذِنِْ اللَّّ

ُ
وْ ترََكْتمُُوهَا قاَئمَِةً عََلَ أ

َ
نَةٍ أ ِ ِن لَه  ﴾قَطَعْتُم مه

  .[5الحشر: ]
آنچه از درختان خرما بریدید تا دشمنان الله در غزوۀ بنی -ای گروه مؤمنان - 5

مند ها کردید تا از آنها بهرهشان رهاینضیر به خشم آیند یا آنها را ایستاده بر تنه
که ادعا کردند نوعی فساد در زمین نبود، و برای شوید، به فرمان الله بود، و چنان

شده از طاعت خویش را که پیمان شکستند، و این بود تا الله یهودیان خارج
 فریبکاری را بر وفاداری ترجیح دادند خوار گرداند.

ُ عََلَ ﴿ فاَء اللَّّ
َ
َ وَمَا أ وجَْفْتُمْ عَليَهِْ مِنْ خَيلٍْ وَلَا ركََِبٍ وَلكَِنَّ اللَّّ

َ
رسَُولَِِ مِنهُْمْ فَمَا أ

ءٍ قدَِير ِ شََْ
ُ عََلَ كُه   .[6الحشر: ] ﴾يسَُلهطُِ رسُُلهَُ عََلَ مَن يشََاء وَاللَّّ

نضیر که الله آنها را به رسولش بازگرداند هیچ و شما در جستجوی اموال بنی 6
ای نتاختید، و هیچ مشقتی در آن به شما نرسید، اما الله تر سواریاسب و ش

ای گونهنضیر بهگرداند، و رسولش را بر بنیرسولانش را بر هرکس بخواهد مسلط می
شان را فتح کرد، و الله بر هر چیزی توانا است، هایمسلط کرد که بدون پیکار خانه

 سازد.چیز او را ناتوان نمیو هیچ
ا ﴿ هْلِ القُْرَى فلَلَِّهِ وَللِرَّسُولِ وَلَِّيِ القُْرْبَ وَالَْتَاَمََ مَّ

َ
ُ عََلَ رسَُولَِِ مِنْ أ فاَء اللَّّ

َ
أ

غْنيِاَء منِكُمْ وَمَا آتاَكُمُ الرَّسُولُ 
َ
بيِلِ كََْ لَا يكَُونَ دُولةًَ بَيْنَ الأ وَالمَْسَاكيِِن وَابنِْ السَّ

َ شَدِيدُ العْقَِابفخَُذُوهُ وَمَا نَهَاكُمْ عَنهُْ  َ إنَِّ اللَّّ   [.7الحشر: ] ﴾فاَنتهَُوا وَاتَّقُوا اللَّّ
ها بدون پیکار به رسولش ارزانی داشت از آنِ آنچه الله از اموال ساکنان این آبادی 7

، و جدهد، و ملکیت آن برای رسولالله است، که آن را برای هرکس بخواهد قرار می
المطلب است؛ این مورد، جایگزینی است برای آنها به و بنی هاشمخویشاوندان او از بنی

اش را اند، و از آنِ ایتام و فقرا، و مسافری که توشهای که از آن محروم شدهجای صدقه
تمام کرده است؛ تا مال، فقط میان ثروتمندان دست به دست نشود و فقیران از آن 

به شما داد  ج ل فیء که رسولهر اندازه از اموا -ای مؤمنان -محروم نگردند، و 
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بگیرید، و از آنچه شما را از آن بازداشت دست بکشید، و از الله با اجرای اوامر، و 
 کیفر است پس از کیفرش بترسید.اجتناب از نواهی او بترسید، که الله سخت

مْوَالهِِمْ ﴿
َ
خْرجُِوا مِن دِيارهِمِْ وَأ

ُ
ِينَ أ ِ للِفُْقَرَاء المُْهَاجِريِنَ الََّّ ِنَ اللَّّ يبَتَْغُونَ فَضْلًا مه

ادِقوُن وْلئَكَِ هُمُ الصَّ
ُ
َ وَرسَُولََُ أ ونَ اللَّّ   .[8الحشر: ] ﴾وَرضِْوَاناً وَيَنصُُّ

که شود همان کسانیو بخشی از این مال برای فقیران مهاجر در راه الله هزینه می 8
خودشان به رزق و روزی شان مجبور شدند، و به لطف الله بر بر ترک اموال و فرزندان

در دنیا، و رضایت در آخرت امید دارند، و الله و رسولش را با یاری در راه او تعالی یاری 
 قدمان واقعی در ایمان هستند. رسانند. اینها که صفات مذکور را دارند همان ثابتمی

 الله پس از ذکر و ستایش مهاجران، انصار را نیز ذکر کرد و ستود:
ارَ وَالِْيمَانَ مِن قَبلْهِِمْ يُُبُِونَ مَنْ هَاجَرَ إلََِهِْمْ وَلَا يََِدُونَ فِِ ﴿ ؤُوا الَّ ِينَ تَبَوَّ

وَالََّّ
نفُسِهِمْ وَلوَْ كََنَ بهِِمْ خَصَاصَةٌ وَمَن يوُقَ 

َ
وتوُا وَيؤُْثرُِونَ عََلَ أ

ُ
ا أ ِمَّ صُدُورهِمِْ حَاجَةً مه
وْلَئكَِ هُ 

ُ
 . [9الحشر: ] ﴾مُ المُْفْلحُِونشُحَّ نَفْسِهِ فَأ

و انصار که پیش از مهاجران در مدینه جای گرفتند، و ایمان به الله و رسولش را  9
گاه سوی آنها مهاجرت کرده دوست دارند، و آنبرگزیدند، و هرکس را که از مکه به

 شان هیچهایکه چیزی از فیء به مهاجران داده شود و به آنها داده نشود در سینه
یابند، و در بهرۀ دنیوی، مهاجران را بر خشم و حسادتی بر مهاجرانِ در راه الله نمی

دارند، هر چند خودشان فقیر و نیازمند باشند، و هرکس الله او را خودشان مقدم می
خواهی نفسش بر مال حفظ کرد و او مال را در راه او تعالی هزینه کرد، این از زیاده

ترسند همان که به آن امید دارند، و نجات از آنچه از آن می افراد با رسیدن به آنچه
 رستگاران هستند.

 برخی فواید آیات:
 رود مفسده است برای تحقق مصلحت بزرگتر، فساد در انجام آنچه گمان می

 رود.روی زمین به شمار نمی
 از محاسن اسلام، مراعات حال نیازمندان است، که فیء را برای آنها هزینه می

 شان کافی است.نه برای ثروتمندان که اموال خود آنها برایکند 
  ایثار یکی از صفات نیک و والای اسلامی است که به بهترین وجه در انصار

 |آشکار شد.
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ِينَ سَبَقُوناَ باِلِْيمَانِ ﴿ ِينَ جَاؤُوا مِن بَعْدِهمِْ يَقُولوُنَ رَبَّنَا اغْفرِْ لَناَ وَلِْخْوَاننِاَ الََّّ وَالََّّ
ِينَ آمَنُوا رَبَّنَا إنَِّكَ رَؤُوفٌ رَّحِيموَلاَ   . [10الحشر: ] ﴾ تَّعَْلْ فِِ قلُوُبنَِا غِلاًّ لهلََِّّ
کنند آیند و به نیکی از آنها پیروی میکه تا روز قیامت پس از اینها میو کسانی 10

پیشی  ما و برادران دینی ما که در ایمان به الله و رسولش بر ماپروردگارا، گویند: می
یک از مؤمنان قرار نده. هایمان هیچ کینه و نفرتی از هیچگرفتند ببخشای، و در دل

 که تو نسبت به بندگانت بسیار بخشنده و مهربان هستی.راستیبه پروردگارا
هْلِ الكِْتَ  *﴿

َ
ِينَ كَفَرُوا مِنْ أ ِينَ ناَفَقُوا يَقُولوُنَ لِْخْوَانهِِمُ الََّّ لمَْ ترَ إلََِ الََّّ

َ
ابِ لئَنِْ أ

نَّكُمْ  بدًَا وَإِن قوُتلِتُْمْ لَننَصَُّ
َ
حَدًا أ

َ
خْرجِْتُمْ لَنخَْرجَُنَّ مَعَكُمْ وَلَا نطُِيعُ فيِكُمْ أ

ُ
أ

هُمْ لكََاذبِوُن ُ يشَْهَدُ إنَِّ   .[11الحشر: ] ﴾وَاللَّّ
اند، و آیا ندیدی کسانی را که کفر را پنهان و ایمان را آشکار کرده -ای رسول - 11
گویند: در خانهشده میبرادران خویش در کفر؛ یعنی یهودیانِ پیرو توراتِ تحریف به

تان بمانید که هرگز دست از یاری شما نخواهیم کشید، و هرگز شما را تسلیم های
طور قطع همراه شما نخواهیم کرد، و اگر مسلمانان شما را از آن بیرون راندند به

واهد ما را از خروج همراه شما بازدارد فرمان کس که بخشویم، و از هیچبیرون می
طور قطع شما را در برابر آنها یاری خواهیم بریم، و هرکس با شما پیکار کند بهنمی

گاه دهد که همانا منافقان در ادعای خروج همراه یهود آنرساند، و الله گواهی می
 دروغگو هستند.گاه که با آنها پیکار شود که اخراج شوند، و پیکار با آنها آن

وهُمْ لََوَُلنَُّ ﴿ ونَهُمْ وَلئَنِ نَّصَُّ خْرجُِوا لَا يَُرْجُُونَ مَعَهُمْ وَلَئنِ قوُتلِوُا لَا ينَصُُّ
ُ
لَئنِْ أ

ون دْباَرَ ثُمَّ لَا ينُصَُّ
َ
  .[12الحشر: ] ﴾الأ
شوند، و اگر با آنها اگر مسلمانان یهودیان را بیرون رانند همراه آنها خارج نمی 12

رسانند، و اگر آنها را در برابر مسلمانان یاری و بجنگند آنها را یاری و کمک نمی
گاه منافقان، دیگر یاری طور قطع از آنها فرار خواهند کرد آنکمک رسانند به

 گرداند.نخواهند شد، بلکه الله آنها را خوار و ذلیل می
﴿ ِ ِنَ اللَّّ شَدُ رهَْبَةً فِِ صُدُورهِمِ مه

َ
نتُمْ أ

َ
هُمْ قوَمٌْ لاَّ يَفْقَهُون لأ نَّ

َ
  .[13الحشر: ] ﴾ذَلكَِ بأِ

های منافقان و یهودیان بیش از هراس همانا هراس از شما در دل -ای مؤمنان - 13
به این سبب است  -یعنی ترس زیاد از شما، و ترس کم از الله-از الله است، این امر 

طور اندیشیدند به؛ زیرا اگر میفهمنداندیشند و نمیکه آنها مردمی هستند که نمی
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دانستند که الله سزاوارتر است به اینکه از او ترسیده شود، زیرا او است که قطع می
 شما را بر آنها مسلط کرد.

سُهُمْ بيَنَْهُمْ شَدِيدٌ ﴿
ْ
وْ مِن وَرَاء جُدُرٍ بأَ

َ
نَةٍ أ لَا يُقَاتلِوُنكَُمْ جََيِعًا إلِاَّ فِِ قُرًى مَُُصَّ

هُمْ قوَمٌْ لاَّ يَعْقلِوُن نَّ
َ
  .[14الحشر: ] ﴾تََسَْبُهُمْ جََيِعًا وَقلُوُبُهُمْ شَتَِّ ذَلكَِ بأِ

جنگند مگر در جمعی با شما نمییهودیان هرگز به صورت دسته -ای مؤمنان - 14
توانند سبب بزدلی نمیشده با حصارها، یا از پشت دیوارها؛ زیرا آنها بهدژهای محافظت

ای که با یکدیگر دارند نیروی آنها در میان سبب دشمنیما رو در رو شوند. بهبا ش
کنی که بر یک کلمه هستند، و صف واحدی دارند، اما خودشان قوی است. گمان می

شان پراکنده و مختلف است. این اختلاف و دشمنی آنها هایواقعیت این است که دل
اندیشیدند مسلّماً حق را اندیشند؛ زیرا اگر میبا یکدیگر به این سبب است که آنها نمی

 ورزیدند.کردند، و در آن اختلاف نمیشناختند و از آن پیروی میمی
لَِم﴿

َ
مْرهِمِْ وَلهَُمْ عَذَابٌ أ

َ
ِينَ مِن قَبلْهِِمْ قَرِيباً ذَاقوُا وَبَالَ أ

  .[15الحشر: ] ﴾كَمَثَلِ الََّّ
به آنها رسید، مانند مَثَل افراد اندکی پیش  مَثَل این یهودیان در کفر و کیفری که 15

که در روز از آنها از مشرکان مکه است، که سرانجامِ بد کفرشان را چشیدند، چنان
بدر برخی از آنها کشته شدند و برخی از آنها به اسارت درآمدند، و در آخرت عذابی 

 دردناک دارند.
يطَْانِ إذِْ قاَلَ للِِإنسَانِ ﴿ خَافُ كَمَثَلِ الشَّ

َ
ِنكَ إنِّهِ أ ا كَفَرَ قاَلَ إنِّهِ برَيِءٌ مه اكْفُرْ فلََمَّ

َ ربََّ العَْالمَِين   .[16الحشر: ] ﴾اللَّّ
گاه که برای انسان آراست مَثَل آنها در شنیدن از منافقان مانند مثل شیطان است آن 16

د گفت: بهسبب اینکه شیطان کفر را برایش آراست کافر شکه کفر ورزد، اما وقتی به
 ترسم.راستی من از تو که کفر ورزیدی بیزار هستم؛ زیرا از الله پروردگار مخلوقات می

 برخی فواید آیات:
 شود.رابطۀ ایمانی، از گذشت زمان و تغییر مکان متأثر نمی 
 دوستی منافقان برای یهودیان و دیگران، دوستی خیالی است که هنگام سختی

 رود.ها از بین می
  ها و کنند، و اگر بجنگند در قریهبزدلانی هستند که رو در رو پیکار نمییهودیان

 |گیرند.شان پناه میهایسلاح
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المِِين﴿ ينِْ فيِهَا وَذَلكَِ جَزَاء الظَّ هُمَا فِِ النَّارِ خَالَِ نَّ
َ
 . [17الحشر: ] ﴾فكََانَ عََقبَِتَهُمَا أ

کنند این است که آن دو )یعنی که از او اطاعت پس پایان کار شیطان و کسانی 17
بردار( روز قیامت در جهنم هستند که برای شده، و انسان فرمانشیطان اطاعت

مانند، و این مجازات که در انتظار این دو است همان مجازات همیشه در آن می
 کنند.کسانی است که با تجاوز از حدود الله بر خویشتن ستم می

ِينَ آمَنُو﴿ يُهَا الََّّ
َ
َ خَبيٌِر ياَأ َ إنَِّ اللَّّ قُوا اللَّّ مَتْ لغَِدٍ وَاتَّ ا قَدَّ َ وَلْتنَظُرْ نَفْسٌ مَّ ا اتَّقُوا اللَّّ

  .[18الحشر: ] ﴾بمَِا تَعْمَلوُن
از الله با اجرای اوامر ، ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 18

هرکسی باید بیندیشد که چه عمل صالحی برای روز اش بترسید، و و اجتناب از نواهی
دهید بسیار دانا است، و قیامت فرستاده است. و از الله بترسید، زیرا الله به آنچه انجام می

 ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.تان بر او پوشیده نمیای از اعمالذره
﴿ َ يِنَ نسَُوا اللَّّ وْلئَكَِ هُمُ الفَْاسِقُونوَلَا تكَُونوُا كََلََّّ

ُ
نفُسَهُمْ أ

َ
نسَاهُمْ أ

َ
  [.19الحشر: ] ﴾ فأَ

برداری از امر و اجتناب از نهیِ الله، او و مانند کسانی نباشید که با ترک فرمان 19
تعالی را فراموش کردند، پس الله نیز آنها را به خودفراموشی دچار کرد، که به آنچه 

دهد عمل نکردند، اینها که الله را فراموش الله نجات میآنها را از خشم و کیفر 
همان خارج -یعنی امرش را اجرا نکردند و از نهیش دست نکشیدند -کردند 

 شدگان از طاعت الله هستند.
صْحَابُ الَْْنَّةِ هُمُ الفَْائزُِون﴿

َ
صْحَابُ الَْْنَّةِ أ

َ
صْحَابُ النَّارِ وَأ

َ
  [.20الحشر: ] ﴾لاَ يسَْتوَيِ أ

شان در دنیا، جهنمیان با بهشتیان یکسان نیستند، بلکه همانند اختلاف اعمال 20
یافتن از کردند و نجاتجزای متفاوتی دارند، بهشتیان با رسیدن به آنچه طلب می

 ترسیدند، رستگار هستند.آنچه از آن می
يْتَهُ خَاشِعًا ﴿

َ
نزَلْناَ هَذَا القُْرْآنَ عََلَ جَبَلٍ لَّرَأ

َ
ِ وَتلِكَْ لوَْ أ ِنْ خَشْيَةِ اللَّّ عًَ مه ِ مُتَصَده

رُون مْثَالُ نضَِْْبُهَا للِنَّاسِ لعََلَّهُمْ يَتَفَكَّ
َ
  .[21الحشر: ] ﴾الأ
سبب طور قطع بهفرستادیم بهاگر این قرآن را بر کوهی فرو می -ای رسول - 21

جود صلابتش از اندرزهای بازدارنده و وعیدهای سختی که در قرآن است آن کوه را با و
زنیم تا خردهایها را برای مردم میدیدی؛ و این مَثَلشده میشدت ترس الله متلاشی

 هایی که آیاتش در بردارند پند بگیرند.کار اندازند و از اندرزها و عبرتشان را به
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هَادَةِ هُوَ ﴿ ِي لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ عََلمُِ الغَْيبِْ وَالشَّ ُ الََّّ   .[22الحشر: ] ﴾الرَّحَْْنُ الرَّحِيمهُوَ اللَّّ
او الله است که معبود برحقی جز او نیست. دانای آنچه نهان و آشکار است، و  22

ماند. ذات بخشنده و مهربانِ دنیا و آخرت، که ای از آن بر او پوشیده نمیذره
 رحمتش جهانیان را دربرگرفته است.

ِي لَا إلَََِ إلِاَّ ﴿ ُ الََّّ لَامُ المُْؤْمِنُ المُْهَيمِْنُ العَْزِيزُ الَْْبَّارُ هُوَ اللَّّ هُوَ المَْلكُِ القُْدُوسُ السَّ
ا يشُِّْكُون ِ عَمَّ ُ سُبحَْانَ اللَّّ ِ   .[23الحشر: ] ﴾المُْتَكَبَه

او الله است که معبود برحقی جز او نیست. فرمانروا، و منزه و پاک از هر نقصی  23
کنندۀ رسولانش با آیات آشکار است. مراقب است. تصدیقها است. سالم از تمام عیب

شود، ذات کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچاعمال بندگانش است. ذات شکست 
جباری است که با جبروت خویش به همه چیز چیره است، و سزاوار عظمت است. الله از 

 پاک است. دهند منزه وها و هرچه که مشرکان همراه او شریک قرار میبت
مَاوَاتِ ﴿ سْمَاء الُْْسْنَّ يسَُبهحُِ لََُ مَا فِِ السَّ

َ
رُِ لََُ الأ ُ الَْْالقُِ الِْاَرئُِ المُْصَوه هُوَ اللَّّ

رضِْ وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم
َ
  .[24الحشر: ] ﴾وَالأ
او الله است آفریدگاری که همه چیز را آفرید. پدیدآورندۀ اشیا، و شکل دهنده  24

های نیکوی مشتمل بر صفات خواهد. او سبحانه اسمگونه که میمخلوقاتش آن
ها و آنچه در زمین است او را از هر نقصی منزه میبرترش دارد. آنچه در آسمان

شود، و در آفرینش و کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچدانند. ذات شکست 
 شریعت و تقدیرش بسیار دانا است.

 آیات:برخی فواید 
 های توفیق الله برای مؤمن این است که مؤمن قبل از اینکه در روز یکی از نشانه

 دهد.قیامت مورد حسابرسی قرار گیرد، خود را در دنیا مورد محاسبه قرار می
  در یادآوری شدت اثر قرآن بر کوه بزرگ به بندگان، هشداری است بر اینکه آنها

 ذیری سزاوارتر هستند.سبب ضعفی که دارند به این تأثیرپبه
 گیری های )الخالق، البارئ، المصور( بر مراحل تکوین مخلوق اعم از اندازهاسم

او، سپس پدیدآوردنش، سپس قرار دادن شکل و سیمایی ویژه برای او دلالت 
|تنهایی بر بقیه دلالت دارد.های نیک به دارد، و ذکر یکی از نام



 

 

ناة   سوره المُمتاحا
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 های مؤمنان از ولاء و دوستی برای غیر دین الله تعالی.سازی دلپاک و خالص

 تفسیر:

وْلَِاَء تلُقُْونَ إلََِهِْم ﴿
َ
يِ وعََدُوَّكُمْ أ ِينَ آمَنُوا لَا تَتَّخِذُوا عَدُوه يُهَا الََّّ

َ
ةِ وَقدَْ ياَأ باِلمَْوَدَّ

ِ رَبهكُِمْ  ن تؤُْمِنُوا باِللَّّ
َ
ِ يُُرْجُِونَ الرَّسُولَ وَإِيَّاكُمْ أ ِنَ الَْْقه كَفَرُوا بمَِا جَاءكُم مه

عْلمَُ 
َ
ناَ أ
َ
ةِ وَأ ونَ إلََِهِْم باِلمَْوَدَّ إنِ كُنتُمْ خَرجَْتُمْ جِهَادًا فِِ سَبيِلَِ وَابتْغَِاء مَرضَْاتِِ تسُُُِ

بيِلبمَِ  عْلنَتُمْ وَمَن يَفْعَلهُْ مِنكُمْ فَقَدْ ضَلَّ سَوَاء السَّ
َ
خْفَيتُْمْ وَمَا أ

َ
  .[1الممتحنة: ] ﴾ا أ
دشمنان من و  ،ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 1

 که بهدشمنان خودتان را به دوستی نگیرید که با آنها دوستی و محبت کنید، درحالی
اند، و رسول الله و شما را از تان برای شما آمده، کفر ورزیدهدین حقی که توسط رسول

ای را در مورد رانند، و هیچ قرابت و رابطۀ خویشاوندیهایتان در مکه بیرون میخانه
کنند، آن هم بدون هیچ سببی جز اینکه شما به الله پروردگارتان ایمان شما رعایت نمی

اید این کار را نکنید، که اخبار مسلمانان ای جهاد در راه من خارج شدهاید. اگر برآورده
که من از این کار چه آنچه را شان برسانید، درحالیرا برای محبت به آنها پنهانی برای

گاه ای نه از این کار و نه از تر هستم، و ذرهپنهان کردید و چه آنچه را آشکار کردید آ
گونه با کافران موالات و دوستی کند به ماند، و هرکس اینسایر امور بر من پوشیده نمی

 تحقیق که از راه میانه منحرف، از حق گمراه، و از راه درست دور شده است.

لسِْنتََهُم باِلسُوءِ ﴿
َ
يدِْيَهُمْ وَأ

َ
عْدَاء وَيَبسُْطُوا إلََِكُْمْ أ

َ
إنِ يَثقَْفُوكُمْ يكَُونوُا لكَُمْ أ

  .[2الممتحنة: ] ﴾تكَْفُرُونوَوَدُوا لوَْ 
کردند آشکار شان پنهان میهایای را که در دلاگر بر شما دست یابند دشمنی 2

هایکنند، و زباندرازی میزدن، بر شما دستگردانند، و با آزار رساندن و کتک می
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گشایند، و آرزو دارند که به الله و رسولش کفر شان را به دشنام و ناسزاگویی می
 ورزید تا مثل خودشان شوید.

ُ بمَِا ﴿ وْلادَُكُمْ يوَمَْ القْيَِامَةِ يَفْصِلُ بيَنَْكُمْ وَاللَّّ
َ
رحَْامُكُمْ وَلَا أ

َ
لَن تنَفَعَكُمْ أ
  .[3الممتحنة: ] ﴾تَعْمَلوُنَ بصَِير

تان به شما هرگز سود نخواهند رساند اگر به خاطر نه خویشاوندان و نه فرزندان 3
گاه از اندازد، آنان دوستی کنید، روز قیامت الله میان شما جدایی میآنها با کافر

کند، و به یکدیگر میان شما بهشتیان را واردِ بهشت و جهنمیان را وارد جهنم می
تان بر او ای از اعمالدهید بینا است، و ذرهرسانید، و الله به آنچه انجام مینفع نمی

 شما را در قبال آن جزا خواهد داد.ماند، و به زودی تعالی پوشیده نمی

ِينَ مَعَهُ إذِْ قاَلوُا لقَِوْمِهِمْ إنَِّا برَُاء ﴿ سْوَةٌ حَسَنَةٌ فِِ إبِرَْاهيِمَ وَالََّّ
ُ
قَدْ كََنتَْ لَكُمْ أ

ِ كَفَرْناَ بكُِمْ وَبَدَا بيَنَْنَا وَبَينَْكُمُ العَْدَاوَةُ  ا تَعْبُدُونَ مِن دُونِ اللَّّ مِنكُمْ وَمِمَّ
سْتَغْفِرَنَّ لكََ وَمَا 

َ
بيِهِ لأ

َ
ِ وحَْدَهُ إلِاَّ قوَْلَ إبِرَْاهيِمَ لأ بدًَا حَتَِّ تؤُْمِنُوا باِللَّّ

َ
وَالِْغَْضَاء أ

نبَنَْا وَإِلََكَْ المَْصِير
َ
نَْا وَإِلََكَْ أ بَّنَا عَليَكَْ توََكَُّ ءٍ رَّ ِ مِن شََْ مْلكُِ لكََ مِنَ اللَّّ

َ
 ﴾أ
  .[4الممتحنة: ]
و مؤمنانی که  ÷به یقین که برای شما الگویی نیکو در ابراهیم -ای مؤمنان - 4

هایی که گاه که به قوم کافر خویش گفتند: ما از شما و بتهمراهش بودند است، آن
کنید بیزار هستیم، به دینی که شما بر آن هستید کفر به جای الله عبادت می

آشکار شد تا اینکه فقط به الله ایمان ورزیدیم، و دشمنی و نفرت میان ما و شما 
کس را با او شریک نگردانید. پس بر شما است که همانند آنها از قوم آورید، و هیچ

به پدرش که گفت: به ÷کافر خویش بیزاری بجویید، جز در این سخن ابراهیم
ای از توانم ذرهکه نمیطور قطع از الله برای تو آمرزش خواهم خواست، درحالی

اب الله را از تو دفع کنم، در این سخن از او پیروی نکنید؛ زیرا این سخن قبل از عذ
از پدرش ناامید شود. پس هیچ مؤمنی حق ندارد برای  ÷این بود که ابراهیم

در تمام کارهایمان به تو توکل کردیم، و توبهپروردگارا مشرکی طلب آمرزش کند، . 
 سوی تو است.یامت بازگشت بهسوی تو بازگشتیم، و در روز قکنان به
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نتَ العَْزيِزُ الَْْكِيم﴿
َ
ِينَ كَفَرُوا وَاغْفرِْ لَناَ رَبَّنَا إنَِّكَ أ  ﴾رَبَّنَا لَا تَّعَْلنَْا فتِنَْةً لهلََِّّ

  .[5الممتحنة: ]
 اند مگردان به اینکه کفر ورزیدهما را وسیلۀ آزمایش برای کسانی پروردگارا، 5

گاه بگویند: اگر برحق بودند ما بر آنها مسلط ترتیب که آنها را بر ما مسلط کنی آن
ناپذیری  که تو ذات شکستراستیگناهانمان را بیامرز. به پروردگاراشدیم، و نمی

شوی، و در آفرینش و شریعت و تقدیر خویش بسیار دانا هستی که هرگز مغلوب نمی
 هستی.

 برخی فواید آیات:
 دن اخبار پیروان اسلام به کافران یکی از گناهان کبیره است.افشاکر 
 دار است و دوستی با آنها تأثیری در این دشمنی نمیدشمنی کافران ریشه

 گذارد.
 ای بود که در این مورد به برای پدرش به خاطر وعده ÷طلب آمرزش ابراهیم

او را از این کار نهی سبب مرگ پدرش بر حالتِ کفر، او داده بود، اما وقتی الله به
 |فرمود دیگر برایش طلب آمرزش نکرد.
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َ وَالَْوَمَْ الآخِرَ وَمَن يَتَوَلَّ فإَنَِّ ﴿ سْوَةٌ حَسَنةٌَ لمَِن كََنَ يرَجُْو اللَّّ
ُ
لقََدْ كََنَ لكَُمْ فيِهِمْ أ
َ هُوَ الغَْنُِّ الَْْمِيد  . [6الممتحنة: ] ﴾اللَّّ

کند که خیر در دنیا و آخرت را از الله پیروی میفقط کسی از این الگوی نیکو  6
که الله از بندگانش راستیورزد، و هرکس از این الگوی نیکو روی بگرداند بهامید می

 شده است.نیاز است، و نیازی به طاعت آنها ندارد، و او تعالی در هر حالی ستودهبی
ن يََعَْلَ بيَنَْكُمْ وَبَيْنَ  *﴿

َ
ُ أ ُ عَسََ اللَّّ ُ قدَِيرٌ وَاللَّّ ةً وَاللَّّ وَدَّ ِنهُْم مَّ ِينَ عََدَيْتُم مه الََّّ

  .[7الممتحنة: ] ﴾غَفُورٌ رَّحِيم
امید است که الله میان شما و میان کافرانی که با شما دشمنی کردند  -ای مؤمنان - 7

درانی دینی گاه براای که الله آنها را به اسلام هدایت گردانَد. آنگونهمحبتی قرار دهد به
شان را به ایمان بگرداند، و او هایتواند دلشما باشند، و الله ذات توانایی است که می

 کارش بسیار آمرزنده، و مهربان است.تعالی نسبت به بندگان توبه
ِن ﴿ ِينِ وَلمَْ يُُرْجُِوكُم مه ِينَ لمَْ يُقَاتلِوُكُمْ فِِ اله ُ عَنِ الََّّ ن لَا يَنهَْاكُمُ اللَّّ

َ
دِياَركُِمْ أ

َ يُُبُِ المُْقْسِطِين وهُمْ وَتُقْسِطُوا إلََِهِْمْ إنَِّ اللَّّ   .[8الممتحنة: ] ﴾تَبََُ
اند، و شما را از خانهتان با شما نجنگیدهسبب اسلامکه بهالله شما را از کسانی 8

گر عدالت دارد که با آنها نیکی کنید، و میان یکدیاند بازنمیتان بیرون نراندههای
برقرار سازید یعنی حقوقی را که برعهدۀ شما دارند به آنها بپردازید، مانند کاری که 

گاه که نزدش آمد، پس اسماء دختر ابوبکر صدیق در برابر مادر کافرش انجام داد آن
به او فرمان داد که پیوند  ج اجازه گرفت، و پیامبر ج از اینکه در این کار از پیامبر

پیشگان را دوست که الله عدالتراستیخویشاوندی را با مادرش برقرار کند. به
شان و افراد تحت سرپرستیهایکه در مورد خودشان و خانوادهدارد، همان کسانی

 کنند.شان عدالت را رعایت می
يِنَ قاَتلَوُكُمْ ﴿ ُ عَنِ الََّّ مَا يَنهَْاكُمُ اللَّّ ِن ديِاَركُِمْ وَظَاهَرُوا  إنَِّ خْرجَُوكُم مه

َ
ِينِ وَأ فِِ اله

المُِون وْلَئكَِ هُمُ الظَّ
ُ
َّهُمْ فَأ ن توََلَّوهُْمْ وَمَن يَتَوَل

َ
  .[9الممتحنة: ] ﴾عََلَ إخِْرَاجِكُمْ أ

تان با شما جنگیدند، و سبب ایماندارد که بهالله فقط شما را از کسانی بازمی 9
راندن شما یاری کردند؛ شما را تان بیرون راندند، و بر بیرون هایشما را از خانه

دارد که با آنها دوستی برقرار کنید، و هرکس آنها را به دوستی بگیرد آنها بازمی
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سبب مخالفت با امر الله با قراردادن خویش در معرض همان کسانی هستند که به
 اند.نابودی، بر خودشان ستم روا داشته

يُ ﴿
َ
عْلمَُ ياَأ

َ
ُ أ ِينَ آمَنُوا إذَِا جَاءكُمُ المُْؤْمِنَاتُ مُهَاجِرَاتٍ فاَمْتَحِنُوهُنَّ اللَّّ هَا الََّّ

َّهُمْ وَلَا هُمْ  ارِ لَا هُنَّ حِلٌّ ل  بإِيِمَانهِِنَّ فإَنِْ عَلمِْتُمُوهُنَّ مُؤْمنَِاتٍ فلََا ترَجِْعُوهُنَّ إلََِ الكُْفَّ
ن تنَكِحُوهُنَّ إذَِا آتيَتُْمُوهُنَّ يَُلُِونَ لهَُنَّ وَآتوُهُم مَّ 

َ
نفَقُوا وَلَا جُنَاحَ عَليَكُْمْ أ

َ
ا أ

نفَقُوا ذَلكُِمْ 
َ
لوُا مَا أ

َ
نفَقْتُمْ وَليَْسْأ

َ
لوُا مَا أ

َ
جُورهَُنَّ وَلَا تُمْسِكُوا بعِصَِمِ الكَْوَافرِِ وَاسْأ

ُ
أ

ُ عَليِمٌ حَكِيم ِ يَُكُْمُ بيَنَْكُمْ وَاللَّّ   .[10الممتحنة: ] ﴾حُكْمُ اللَّّ
اید، اگر زنان مؤمن اید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 10

شان مهاجر از سرزمین کفر به سرزمین اسلام نزدتان آمدند آنها را در راستی ایمان
گاهبیازمایید، الله به ایمان شان دربردارد بر هایای از آنچه دلتر است، و ذرهشان آ

تان آشکار شان را برایماند. اگر پس از آزمایش به آنچه راستگوییاو پوشیده نمی
گرداند آنها را مؤمن دانستید آنها را به شوهران کافرشان بازنگردانید. برای زنان می

مؤمن حلال نیست که به نکاح مردان کافر درآیند، و برای کافران نیز حلال نیست 
اند شان کردهای را که خرجشان مهریه، و به شوهرانکه با زنان مؤمن ازدواج کنند

بر شما گناهی نیست که پس از انقضای عدۀ آنها و به شرط  -ای مؤمنان -بدهید. و 
شان را پرداخت کردید با آنها ازدواج کنید، و هرکس همسرش زنی هایاینکه مهریه

کفر او نکاح میان آن دو  کافر باشد یا از اسلام بازگردد نباید آن را نگه دارد؛ چون با
اید از کافران رود، و آنچه از مهریۀ همسران مرتد خویش که خرج کردهاز بین می

اند خرج شان که اسلام آوردههای آن همسرانبخواهید، و آنها نیز باید آنچه از مهریه
 -ها از سوی شما و از سوی آنهایعنی بازگرداندن مهریه -اند، بخواهند. این امرکرده

کند، و الله خواهد میان شما حکم میهمان حکم الله است. او سبحانه به آنچه می
گاه است، و ذره شان بر او پوشیده ای از احوال و اعمالاز احوال و اعمال بندگانش آ

 کند بسیار دانا است.ماند، و در آنچه برای بندگانش تشریع مینمی
زْوَاجِكُ ﴿

َ
ِنْ أ ءٌ مه زْوَاجُهُم وَإِن فاَتكَُمْ شََْ

َ
ِينَ ذَهَبَتْ أ ارِ فَعَاقَبتُْمْ فآَتوُا الََّّ مْ إلََِ الكُْفَّ

نتُم بهِِ مُؤْمِنُون
َ
ِي أ َ الََّّ قُوا اللَّّ نفَقُوا وَاتَّ

َ
ِثلَْ مَا أ   .[11الممتحنة: ] ﴾مه

شان را از سوی کافران رفتند، و مهریهتان در حال ارتداد بهو اگر برخی زنان 11
کافران طلب کردید و آنها پرداخت نکردند، سپس از کافران غنیمت گرفتید، به 
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هایی که خرج اند مانند مهریهشان در حال ارتداد خارج شدهمردانی که همسران
اند بدهید، و از الله که شما به او ایمان دارید با اجرای اوامر و اجتناب از نواهیکرده

 اش بترسید.
 د آیات:برخی فوای

 ای ها توسط الله از دشمنی به محبت، و از کفر به ایمان اشارهدر برگرداندن قلب
های بندگان میان دو انگشت از انگشتان او سبحانه قرار است به اینکه قلب

 دارد، پس بنده باید استواری بر ایمان را از او تعالی بخواهد.
  گذاشتن در حکم میان کافران حربی و معاهد.تفاوت 
  حرمت ازدواج با زن کافر غیر کتابی چه از ابتدا با چنین زنی ازدواج منعقد شود

یا اینکه ازدواج قبلی با چنین زنی ادامه یابد، و نیز حرمت ازدواج زن مسلمان با 
مرد کافر چه اینکه زن مسلمان از ابتدا با مردی کافر ازدواج کند یا اینکه ازدواج 

 |بد.قبلی او با مرد کافر ادامه یا
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ِ شَيئْاً وَلَا يسَُْقِْنَ ﴿ ن لاَّ يشُّْكِْنَ باِللَّّ
َ
يُهَا النَّبُِ إذِاَ جَاءكَ المُْؤْمنِاَتُ يُباَيعِْنكََ عََلَ أ

َ
وَلَا  ياَأ

رجُْلهِِ 
َ
يدِْيهنَِّ وَأ

َ
تيَِن ببِهُْتاَنٍ يَفْتََيِنهَُ بَيْنَ أ

ْ
وْلادََهُنَّ وَلَا يأَ

َ
نَّ وَلَا يزَْنيَِن وَلَا يَقْتلُنَْ أ

َ غَفُورٌ رَّحِيم َ إنَِّ اللَّّ   [.12الممتحنة: ] ﴾يَعْصِينكََ فِِ مَعْرُوفٍ فَباَيعِْهُنَّ وَاسْتغَْفرِْ لهَُنَّ اللَّّ
مثل آنچه در  -اگر زنان مؤمن نزد تو آمدند که با تو بیعت کنند -ای پیامبر - 12

نگردانند، بلکه تنها او را عبادت بر اینکه چیزی را با الله شریک  -فتح مکه رخ داد
شان را کنند، و مرتکب دزدی نشوند، و زنا نکنند، و به روش اهل جاهلیت فرزندان

شان نسبت ندهند، و در کاری نیک نکشند، و فرزندان متولد از زنا را به شوهران
خوانی و سرتراشی و دریدن لباس هنگام مصیبت از تو نافرمانی مانند نهی از نوحه

شان آمرزش : با آنها بیعت کن، و پس از اینکه با آنها بیعت بستی از الله برای-ندنکن
 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است. که الله نسبت به بندگان توبهراستیبخواه. به

چون سوره با نهی از دوستی با دشمنان الله آغاز شد برای تاکید، با نهی از همین 
 لی فرمود:امر پایان یافت، و الله تعا

ِ كَمَا ﴿ ُ عَليَهِْمْ قدَْ يئَسُِوا مِنَ الآخِرَة ِينَ آمَنُوا لَا تَتوََلَّواْ قوَمًْا غَضِبَ اللَّّ يُهَا الََّّ
َ
ياَأ

صْحَابِ القُْبُور
َ
ارُ مِنْ أ  . [13الممتحنة: ] ﴾يئَسَِ الكُْفَّ

مردمی را که الله بر آنها ، ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 13
خشم گرفته است به دوستی نگیرید، آنها به آخرت یقین ندارند، بلکه از آن ناامید هستند 

 سوی آنها امید ندارند.شان بهسبب کفر به رستاخیز به بازگشت مردگانکه بهچنان

ف سوره   الصَّ
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 تشویق مؤمنان برای یاری دین الله، و جهاد در راه او تعالی.

 تفسیر:

رضِْ وَهُوَ العَْزِيزُ الَْْكِيم﴿
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ   .[1الصف: ] ﴾سَبَّحَ لِلَّّ

نیست منزه و  ها و آنچه در زمین است الله را از هرچه سزاوارشآنچه در آسمان 1
کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچشمارند، و او ذات شکست پاک برمی

 شود، و در آفرینش و تقدیر و شریعتش بسیار دانا است.
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ِينَ آمََنُوا لمَِ تَقُولوُنَ مَا لَا تَفْعَلوُن﴿ يُهَا الََّّ
َ
  .[2الصف: ] ﴾ياَأ
گویید: کاری را انجام دادم، حال آنمیاید، چرا که به الله ایمان آوردهای کسانی 2

گوید: با شمشیرم اید؟! مانند سخن یکی از شما که میکه در واقع آن را انجام نداده
 که با شمشیرش نه جنگیده و نه ضربه زده است.جنگیدم و ضربه زدم، درحالی

ن تَقُولوُا مَا لَا تَفْعَلوُن﴿
َ
ِ أ   .[3الصف: ] ﴾كَبََُ مَقْتًا عِندَ اللَّّ

دهید بگویید بسیار مورد خشم الله این کار یعنی اینکه چیزی را که انجام نمی 3
است. پس برای مؤمن سزاوار نیست جز اینکه با الله صادق باشد، و عمل او سخنش 

 را تصدیق کند.
رصُْ ﴿ نَّهُم بنُيَانٌ مَّ

َ
ا كَأ ِينَ يُقَاتلِوُنَ فِِ سَبيِلهِِ صَفًّ َ يُُبُِ الََّّ   .[4الصف: ] ﴾وصإنَِّ اللَّّ

که الله مؤمنانی را دوست دارد که در راه او و در پی رضایت او تعالی راستیبه 4
 جنگند. هم پیوسته هستند میکه گویی بنایی بهصف در صف کنار یکدیگر چنان

 و پیوسته در پیکار، مخالفت قوم موسیهمالله پس از ذکر پیکار و ستایش مؤمنان به
 با مخالفت از مؤمنان داشتنِ  برحذر برای را، شانرسولان با السلام علیهما عیسی

 :فرمود و کرد ذکر پیامبرشان
ا ﴿ ِ إلََِكُْمْ فلََمَّ نّهِ رسَُولُ اللَّّ

َ
عْلَمُونَ أ وَإِذْ قاَلَ مُوسََ لقَِومْهِِ ياَقوَمِْ لمَِ تؤُْذُوننَِّ وَقدَ تَّ

 ُ ُ قلُوُبَهُمْ وَاللَّّ زَاغَ اللَّّ
َ
 . [5الصف: ] ﴾لَا يَهْدِي القَْومَْ الفَْاسِقيِن زَاغُوا أ

، چرا ای قوم منبه قومش گفت:  ÷گاه که موسیبه یاد آور آن -ای رسول-و  5
دانید من فرستادۀ الله بهکه میرسانید درحالیبا مخالفت با فرمانم به من آزار می

بازگشتند و منحرف سوی شما هستم؟! پس چون از حقیقتی که نزدشان آمده بود 
شان را از حق و استقامت بازگرداند، و الله مردمی را که از او هایشدند الله دل

 دهد.سوی حق توفیق نمیتعالی اطاعت نکنند به

 برخی فواید آیات:
 .مشروعیت بیعت با ولی امر بر سمع و طاعت و تقوی 
 .وجوب راستی در کردار و مطابقت کردار با گفتار 
 و شر را برای بنده آشکار کرده است، پس اگر بنده انحراف و  الله راه خیر

اش گمراهی را برگزیند و توبه نکند الله او را با افزودن بر انحراف و گمراهی
 |کند.مجازات می
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همَِا بَ ﴿ قاً ل ِ ِ إلََِكُْم مُصَده ائيِلَ إنِّهِ رسَُولُ اللَّّ يْنَ وَإِذْ قاَلَ عِيسََ ابْنُ مَرْيَمَ ياَبنَِّ إسَِِْ
ا جَاءهُم باِلَِْيهنَِاتِ  حَْْدُ فلََمَّ

َ
تِِ مِن بَعْدِي اسْمُهُ أ

ْ
ا برِسَُولٍ يأَ ً ِ يدََيَّ مِنَ التَّوْرَاةِ وَمُبشَّه

 . [6الصف: ] ﴾قاَلوُا هَذَا سِحْرٌ مُبيِن
، در اسرائیلای بنیپسر مریم گفت:  گاه که عیسیبه یاد آور آن -ای رسول -و  6

که تورات سوی شما مبعوث کرد درحالیفرستادۀ الله هستم که مرا بهحقیقت من 
کنم، پس نخستین فرد از رسولان نیستم، و را که پیش از من نازل شد تصدیق می

آید و نامش احمد است، اما وقتی دهندۀ رسولی هستم که پس از من میمژده
آمد گفتند: این  کننده بر راستگویی خویش نزد آنهاهای دلالتبا حجت ÷عیسی

 سحری آشکار است، و از او پیروی نخواهیم کرد.
ُ لَا يَهْدِي ﴿ ِ الكَْذِبَ وَهُوَ يدُْعَِ إلََِ الِْسْلَامِ وَاللَّّ نِ افْتَََى عََلَ اللَّّ ظْلمَُ مِمَّ

َ
وَمَنْ أ

المِِين   .[7الصف: ] ﴾القَْومَْ الظَّ
بندد آنجا که شریکانی میکس ستمکارتر از کسی نیست که بر الله دروغ و هیچ 7

که به اسلام کند درحالیدهد و آنها را به جای او عبادت میبرای او تعالی قرار می
شود، و الله مردمی را که با شرک و یعنی دین توحید خالص برای الله فراخوانده می

 دهد.کنند، به هدایت و راستی توفیق نمیگناهان به خودشان ستم می
ُ مُتمُِ نوُرهِِ وَلوَْ كَرهَِ الكَْافرُِونيرُيِدُونَ لَُِ ﴿ فوَْاههِِمْ وَاللَّّ

َ
ِ بأِ   .[8الصف: ] ﴾طْفؤُِوا نوُرَ اللَّّ

خواهند با سخنان فاسد و تخریب حق نور الله را کنندگان می این تکذیب 8
که الله برخلاف میل آنها نورش را با اظهار دین خویش در خاموش کنند، حال آن

 گرداند.اش کامل میبالابردن کلمه تمام زمین و
ِينِ كُُههِِ وَلوَْ كَرهَِ ﴿ ِ لَِظُْهِرَهُ عََلَ اله رسَْلَ رسَُولََُ باِلهُْدَى وَديِنِ الَْْقه

َ
ِي أ هُوَ الََّّ
  .[9الصف: ] ﴾المُْشِّْكُون

را با دین اسلام، دین هدایت و راهنمایی  ج الله همان ذاتی است که رسولش محمد 9
به خیر، دین علم سودمند و عمل صالح، فرستاد؛ تا برخلاف میل مشرکان که نفرت 

 دارند از اینکه دین اسلام در زمین قدرت یابد آن را بر تمام ادیان برتری دهد.
دُلُكُمْ عََلَ تِّاَرَةٍ تنُجِي﴿

َ
ِينَ آمََنُوا هَلْ أ يُهَا الََّّ

َ
لَِمياَأ

َ
ِنْ عَذَابٍ أ   .[10الصف: ] ﴾كُم مه

آیا شما را به  ،ایداید، و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 10
 دهد راهنمایی و هدایت کنم؟تجارتی سودآور که شما را از عذابی دردناک نجات می
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ِ وَرسَُولَِِ وَتُّاَهدُِونَ فِِ سَبيِلِ ﴿ نفُسِكُمْ ذَلكُِمْ خَيْرٌ تؤُْمِنُونَ باِللَّّ
َ
مْوَالكُِمْ وَأ

َ
ِ بأِ اللَّّ

  .[11الصف: ] ﴾لَّكُمْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون
تان این تجارت سودآور آن است که به الله و رسولش ایمان آورید، و با انفاق اموال 11

تان در جستجوی رضایت او تعالی در راه او سبحانه بجنگید؛ هایو بخشیدن جان
 سوی آن بشتابید.تان بهتر است اگر بدانید. پس بهر برایاین کا

نهَْارُ وَمَسَاكِنَ ﴿
َ
يَغْفرِْ لكَُمْ ذُنوُبَكُمْ وَيُدْخِلكُْمْ جَنَّاتٍ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ

  .[12الصف: ] ﴾طَيهبَِةً فِِ جَنَّاتِ عَدْنٍ ذَلكَِ الفَْوْزُ العَْظِيم
آمرزد، و شما را به تان را برای شما میالله گناهانو سود این تجارت آن است که  12

کند، و شما را ها و درختانش جاری است وارد میهایی که رودها از زیر کاخبهشت
شوید وارد میجا نمیاقامتی در بهشت که هرگز از آنها جابههای خوشدر مسکن

ای با آن سازد. این جزای مذکور، همان رستگاری بزرگی است که هیچ رستگاری
 کند.برابری نمی

ِ المُْؤْمنِيِن﴿ ِ ِ وَفَتحٌْ قرَِيبٌ وَبشَّه ِنَ اللَّّ خْرَى تَُبُِونَهَا نصٌَّْ مه
ُ
  .[13الصف: ] ﴾وَأ
دارید در دنیا پیش افتاده است، و سود دیگر این تجارت که شما آن را دوست می 13

ای نزدیک است و پیروزی کند،تان یاری میو آن اینکه الله شما را در برابر دشمنان
مؤمنان را به  -ای رسول -گشاید. و یعنی فتح مکه و غیر آن را که بر شما می

 سازد مژده بده.پیروزی در دنیا و دستیابی به بهشت در آخرت که آنها را راضی می

ِ كَمَا قاَلَ عِيسََ ابنُْ مَرْيَ ﴿ نصَارَ اللَّّ
َ
ِينَ آمََنُوا كُونوا أ يُهَا الََّّ

َ
مَ للِحَْوَاريِهيَِن مَنْ ياَأ

ائيِلَ  ِن بنَِّ إسَِِْ ائفَِةٌ مه ِ فآَمََنَت طَّ نصَارُ اللَّّ
َ
ِ قاَلَ الَْْوَاريُِونَ نََنُْ أ نصَاريِ إلََِ اللَّّ

َ
أ

صْبَحُوا ظَاهرِِين
َ
ِينَ آمََنُوا عََلَ عَدُوههِمِْ فَأ يَّدْناَ الََّّ

َ
ائفَِةٌ فأَ   .[14الصف: ] ﴾وَكَفَرَت طَّ

با یاری دین  ،ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهکسانیای  14
 ÷گاه که عیسیتان آن را آورد یاران الله باشید همانند حواریون آنالله که رسول

به آنها گفت: یاران من در راه الله چه کسانی هستند؟ و آنها سریع به او پاسخ 
ایمان  ÷اسرائیل به عیسیدادند: ما یاران الله هستیم. سپس گروهی از بنی

ایمان  ÷آوردند، و گروهی دیگر به او کفر ورزیدند. ما کسانی را که به عیسی
 ند یاری کردیم، تا بر آنها چیره شدند.که به او کفر ورزیدآوردند در برابر کسانی
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 برخی فواید آیات:
  بر راستی نبوت او دلالت دارد. ج های پیشین به پیامبرماندادن رسالتمژده 
  دادن دین، سنتی الهی است.قدرت 
 .ایمان و جهاد در راه الله از اسباب ورود به بهشت است 
 گاهی آن را در آخرت برایش دهد، و الله گاهی پاداش مؤمن را در دنیا قرار می

 |سازد.هرگز پاداش وی را تباه نمی-سبحانه -سازد اما او ذخیره می



 

 

ة   سوره الُجمُعا
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
پس از  ج و هدایت آن با رسول بخشی الله بر امت اسلامی در برتریبیان نعمت

 اینکه گمراه بود، و الزام به طاعتش، و برحذر داشتن از مشابهت با یهودیان.

 تفسیر:

رضِْ المَْلكِِ القُْدُوسِ العَْزِيزِ الَْْكِيم﴿
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ  ﴾يسَُبهحُِ لِلَّّ

  .[1الجمعة: ]
را از تمام صفات نقصی  ها و در زمین هستند، اللهتمام مخلوقاتی که در آسمان 1

شمارند، مالک و فرمانروایی یگانه، منزه که سزاوار او تعالی نیست منزه و پاک برمی
شود، و در کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچاز هر نقصی، و ذات شکست 

 آفرینش و شریعت و تقدیرش بسیار دانا است.

ِيهيَِن رسَُولاً ﴿ مه
ُ
ِي بَعَثَ فِِ الأ يِهِمْ وَيُعَلهمُِهُمُ هُوَ الََّّ ِنهُْمْ يَتلْوُ عَليَهِْمْ آياَتهِِ وَيُزَكه  مه

  .[2الجمعة: ] ﴾الكِْتَابَ وَالْْكِْمَةَ وَإِن كََنوُا مِن قَبلُْ لفََِ ضَلَالٍ مُبيِن
او تعالی همان ذاتی است که در میان عرب که نه خواندن و نه نوشتن بلد بودند،  2

فرستاد تا آیاتش را که بر او نازل کرد بر آنها بخواند، و آنها را رسولی از جنس خودشان 
که آنها راستیاز کفر و اخلاق زشت، پاکیزه سازد، و به آنها قرآن و سنت بیاموزد، و به

شان در گمراهی آشکاری از حق بودند، چون بتسویشدن رسول به قبل از فرستاده
 گسستند.، و پیوندهای خویشاوندی را میریختندها میکردند، خونها را عبادت می

ا يلَحَْقُوا بهِِمْ وَهُوَ العَْزيِزُ الَْْكِيم﴿   .[3الجمعة: ] ﴾وَآخَريِنَ مِنهُْمْ لمََّ
اند، و سوی قومی دیگر از عرب و غیر آنها که هنوز نیامدهو این رسول را به 3

بر او چیره نمیکس ناپذیری است که هیچخواهند آمد، فرستاد، و او ذات شکست 
 شود، و در آفرینش و شریعت و تقدیرش بسیار دانا است.
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ُ ذُو الفَْضْلِ العَْظِيم﴿ ِ يؤُْتيِهِ مَن يشََاء وَاللَّّ   .[4الجمعة: ] ﴾ذَلكَِ فضَْلُ اللَّّ
بخشش الله  -سوی عرب و غیر آنهاشدن رسول بهیعنی فرستاده  -این امر  4

دهد، و الله دارای بخششی بزرگ است، و از است که آن را به هرکس بخواهد می
 سوی تمام مردم فرستاد. جمله بخشش بزرگ او این است که رسولِ این امت را به

الله پس از برشمردن بعثت رسول و فروفرستادن قرآن، رویگردانی برخی پیروان 
از عمل به احکام تورات را برای تحذیر امت اسلام از پیروی آنها بیان کرد و  ÷موسی
 فرمود:

سْفَارًا بئِسَْ مَثلَُ ﴿
َ
ِينَ حُْهلِوُا التَّوْرَاةَ ثُمَّ لمَْ يَُمِْلوُهَا كَمَثَلِ الْْمَِارِ يَُمِْلُ أ

مَثَلُ الََّّ
ُ لاَ  ِ وَاللَّّ بوُا بآِياَتِ اللَّّ ِينَ كَذَّ المِِينالقَْومِْ الََّّ  . [5الجمعة: ] ﴾ يَهْدِي القَْومَْ الظَّ

که به احکام تورات مکلف شدند اما آن را رها کردند، مانند مَثَل مَثَل کسانی 5
داند آنچه بر کند، اما نمیهای زیادی بر پشت خویش حمل میالاغی است که کتاب

یات الله را او بار شده: کتاب است یا چیزی دیگر؟ زشت است مَثَل مردمی که آ
 دهد.تکذیب کردند، و الله مردم ستمکار را در رسیدن به حق توفیق نمی

ِ مِن دُونِ النَّاسِ فَتَمَنَّوُا المَْوتَْ ﴿ وْلَِاَء لِلَّّ
َ
نَّكُمْ أ

َ
ِينَ هَادُوا إنِ زعََمْتُمْ أ يُهَا الََّّ

َ
قلُْ ياَأ

  .[6الجمعة: ] ﴾إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن
اید، اگر ادعا که پس از تحریف یهودیت بر آن ماندهکسانی بگو: ای -ای رسول - 6

کنید که شما آن دسته از دوستان الله هستید که از میان مردم فقط شما را می
 -به ادعای خودتان -برای دوستی برگزیده است مرگ را آرزو کنید؛ تا کرامتی که 

که از میان مردم  به شما اختصاص داده شده است به تعجیل بیفتد اگر در این ادعا
 گویید.فقط شما دوستان الله هستید، راست می

المِِين﴿ ُ عَليِمٌ باِلظَّ يدِْيهِمْ وَاللَّّ
َ
مَتْ أ بدًَا بمَِا قدََّ

َ
  .[7الجمعة: ] ﴾وَلَا يَتَمَنَّوْنهَُ أ

اند سبب کفر و گناهان و ستم، و تحریف و تبدیل تورات که مرتکب شدهولی به 7
کنند، و الله از خواهند کرد، بلکه جاودانگی در دنیا را آرزو میهرگز مرگ را آرزو ن

گاه است، و ذره ماند، و به زودی آنها شان بر او پوشیده نمیای از اعمالستمکاران آ
 شان جزا خواهد داد.را در قبال اعمال
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ِي تفَرُِونَ مِنهُْ فإَنَِّهُ مُلَاقيِكُمْ ثُمَّ ﴿ ترَُدُونَ إلََِ عََلمِِ الغَْيبِْ قلُْ إنَِّ المَْوتَْ الََّّ
هَادَةِ فَيُنبَهئُِكُم بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن   .[8الجمعة: ] ﴾وَالشَّ

گریزید بدون تردید به این یهودیان بگو: همانا مرگی که از آن می -ای رسول - 8
سوی الله که دانای تمام امور گیرد، سپس روز قیامت بهزود یا دیر شما را فرامی

شوید. ماند، بازگردانیده میای از این دو بر او پوشیده نمیان و آشکار است و ذرهنه
گاه میگاه شما را از آنچه در دنیا انجام میآن سازد، و در قبال آن مجازات دادید آ
 کند.می

 برخی فواید آیات:
 بر بشریت به صورت عام و بر عرب به صورت خاص، که  ج بزرگی نعمت پیامبر

 در جاهلیت و تباهی قرار داشتند.
 شود و با طاعت او به هدایت، بخششی از جانب الله است، که فقط از او طلب می

 آید.دست می
 طلبی آنها به اینکه تکذیب این ادعای یهود که آنها دوستان الله هستند، با مبارزه

گر در این ادعا راستگو هستند؛ چون دوست، مشتاق رسیدن مرگ را آرزو کنند ا
 |به دوستش است.
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ِ وَذرَُوا ﴿ لَاةِ مِن يوَمِْ الُْْمُعَةِ فاَسْعَوْا إلََِ ذكِْرِ اللَّّ ِينَ آمَنُوا إذَِا نوُديِ للِصَّ
يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

 . [9الجمعة: ] ﴾الِْيَعَْ ذَلكُِمْ خَيْرٌ لَّكُمْ إنِ كُنتُمْ تَعْلَمُون
اید، هرگاه موذن اید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 9

برای نماز روز جمعه بعد از بالارفتن خطیب بر منبر ندا داد، برای حضور در خطبه 
سوی مساجد بشتابید، و داد و ستد را رها کنید تا شما را از طاعت و نماز به
و رهاکردنِ داد و ستد پس از اذان نماز جمعه  این شتاب -ای مؤمنان -بازندارد. 

تان بهتر است اگر بدانید. پس آنچه را الله شما را اید برایکه به آن فرمان داده شده
 به آن فرمان داد اجرا کنید.

﴿ َ ِ وَاذكُْرُوا اللَّّ رضِْ وَابتَْغُوا مِن فضَْلِ اللَّّ
َ
وا فِِ الأ لَاةُ فاَنتشَُِّ كَثيًِرا  فإَذَِا قُضِيتَِ الصَّ

  .[10الجمعة: ] ﴾لَّعَلَّكُمْ تُفْلحُِون
که نماز جمعه را به پایان رساندید برای جستجوی کسب حلال، و و هنگامی 10

تان در زمین پراکنده شوید، و بخشش الله را از راه کسب و کردن نیازهایبرآورده
یاد کنید، و سود حلال بجویید، و الله را در هنگام جستجوی رزق و روزی بسیار 

جستجوی روزی، ذکر الله را از یاد شما نبرد؛ تا به آنچه دوست دارید دست یابید، و 
 ترسید نجات پیدا کنید.از آنچه از آن می

هْوِ ﴿
ِنَ اللَّ ِ خَيْرٌ مه وْ لهَْوًا انفَضُوا إلََِهَْا وَترََكُوكَ قاَئمًِا قلُْ مَا عِندَ اللَّّ

َ
وْا تِّاَرَةً أ

َ
 وَإِذَا رَأ

ازقِيِنوَ  ُ خَيْرُ الرَّ   .[11الجمعة: ] ﴾مِنَ التهجَِارَةِ وَاللَّّ
ای ببینند برای رفتن برخی مسلمانان هرگاه تجارت یا سرگرمی -ای رسول -و  11
 -ای رسول -کنند، شوند، و تو را ایستاده بر منبر رها میسوی آن پراکنده میبه

سوی آن ای که بهو سرگرمی بگو: پاداش عمل صالح که نزد الله است از تجارت
 دهندگان است.رفتید بهتر است، و الله بهترین روزی
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 سوره المنافقون 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
شان و بیان موضع آنها در برابر اسلام و پیروانش، و رسوا کردن منافقان و صفات

 شدن به آنها.برحذر داشتن از منافقان و شبیه

 تفسیر:

﴿ ُ ُ يَعْلَمُ إنَِّكَ لرَسَُولَُُ وَاللَّّ ِ وَاللَّّ إذَِا جَاءكَ المُْنَافقُِونَ قاَلوُا نشَْهَدُ إنَِّكَ لرَسَُولُ اللَّّ
  .[1المنافقون: ] ﴾يشَْهَدُ إنَِّ المُْنَافقِيَِن لكََاذبِوُن

کنند، چون در اسلام را آشکار، و کفر را پنهان می منافقان که -ای رسول - 1
دهیم که تو واقعاً فرستادۀ الله هستی. گویند: گواهی میمجلس تو حاضر شوند می

دهد که منافقان در این اش هستی و گواهی میداند که تو واقعاً فرستادهالله می
 گویند.می دهند تو فرستادۀ الله هستی دروغادعا که از صمیم قلب گواهی می

ِ إنَِّهُمْ سَاء مَا كََنوُا يَعْمَلوُن﴿ يْمَانهَُمْ جُنَّةً فصََدُوا عَن سَبيِلِ اللَّّ
َ
ذَُوا أ   [.2المنافقون: ] ﴾اتََّّ

کنند، پوشش و سپری در شان را که بر ادعای ایمان خویش ایراد میسوگندهای 2
هایی افکنید تردید و دروغاند، و با ایجابرابر قتل و اسارت برای خودشان قرار داده

اند. چه زشت است نفاق و سوگندهای کنند مردم را از ایمان بازداشتهکه منتشر می
 شوند.دروغینی که مرتکب می

 قلُوُبهِِمْ فَهُمْ لَا يَفْقَهُون﴿
نَّهُمْ آمَنُوا ثُمَّ كَفَرُوا فَطُبعَِ عََلَ

َ
  .[3المنافقون: ] ﴾ذَلكَِ بأِ

هایاست که آنها از روی نفاق ایمان آوردند، و ایمان به دل سبب آناین امر به 3
سبب کفرشان بر شان نرسیده است، سپس پنهانی به الله کفر ورزیدند. پس الله به

سبب این مُهر آنچه شود، و بهشان مُهر نهاد چنانکه ایمان در آن داخل نمیهایدل
 کنند.را صلاح و رشدشان در آن باشد درک نمی

نَّهُمْ خُشُبٌ مُسَنَّدَةٌ  *﴿
َ
جْسَامُهُمْ وَإِن يَقُولوُا تسَْمَعْ لقَِوْلهِمِْ كَأ

َ
يْتهَُمْ تُعْجِبكَُ أ

َ
وَإِذاَ رأَ

نَّّ يؤُْفكَُون
َ
ُ أ   [.4المنافقون: ] ﴾يَُسَْبوُنَ كَُّ صَيحَْةٍ عَليَهْمِْ هُمُ العَْدُوُ فاَحْذَرهُْمْ قاَتلَهَُمُ اللَّّ

سبب فراخی و ناز و نعمتی که در آن وقتی آنها را ببینی به -ای بیننده -و  4
سبب دارد، و اگر سخن بگویند بهشان تو را به تعجب وامیهستند سیما و حالت
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گویی آنها در  -ای رسول -دهی. شان است به آنها گوش فرا میبلاغتی که در کلام
فهمند و درک نمیهایی تکیه داده بر دیوار هستند، که هیچ چیزی مجلس تو چوب

کنند هر صدایی آنها را مورد هدف قرار میسبب بزدلی گمان میکنند، و بهنمی
از آنها برحذر باش از اینکه  -ای رسول -دهد. آنها دشمن واقعی هستند. پس 

سرّی برایت فاش کنند یا نیرنگی به تو بزنند، الله آنها را عذاب کند، چگونه با وجود 
 شوند؟!براهین روشنِ ایمان، از آن گمراه میدلایل آشکار، و 

 برخی فواید آیات:
  وجوب شتاب در رفتن به نماز جمعه پس از اذان و حرمت پرداختن به سایر امور

 دنیا مگر از روی عذر.
 کاری آنها.در تخصیص سوره به منافقان هشداری است بر خطر زیاد و پنهان 
  و نه خوب سخن گفتن.نیکوییِ باطن معتبر است؛ نه زیبایی ظاهر| 
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يْتَهُمْ يصَُدُونَ وَهُم ﴿
َ
وْا رُؤُوسَهُمْ وَرَأ ِ لوََّ وَإِذَا قيِلَ لهَُمْ تَعَالوَْا يسَْتغَْفرِْ لكَُمْ رسَُولُ اللَّّ

ون  . [5المنافقون: ] ﴾مُسْتَكْبَُِ
خواهی از آنچه از شما سر زد نزد و هرگاه به این منافقان گفته شود: با پوزش 5

تان از الله آمرزش بخواهد، از روی تمسخر و استهزا الله بیایید، تا برای گناهانرسول
اند بینی که از آنچه به آن فرمان یافتهگردانند، و آنها را میشان را برمیسرهای

 که از پذیرش و اطاعت حق رویگردان هستند.کنند، درحالیخودداری می

سْتَغْفَرتَْ لهَُ ﴿
َ
َ لَا يَهْدِي سَوَاء عَليَهِْمْ أ ُ لهَُمْ إنَِّ اللَّّ مْ لمَْ تسَْتغَْفِرْ لهَُمْ لنَ يَغْفرَِ اللَّّ

َ
مْ أ

  .[6المنافقون: ] ﴾القَْومَْ الفَْاسِقيِن
شان آمرزش بخواهی یا آمرزش کند برای گناهانفرقی نمی -ای رسول - 6

شدگان از طاعتش شان را نخواهد بخشید؛ زیرا الله خارجنخواهی. الله هرگز گناهان
 دهد.کنند توفیق نمیرا که بر نافرمانی از او تعالی پافشاری می

ِ خَزَائنُِ ﴿ ِ حَتَِّ ينَفَضُوا وَلِلَّّ ِينَ يَقُولوُنَ لَا تنُفِقُوا عََلَ مَنْ عِندَ رسَُولِ اللَّّ هُمُ الََّّ
رضِْ وَلكَِنَّ المُْنَافقِيَِن لَا يَفْقَهُون

َ
مَاوَاتِ وَالأ   .[7المنافقون: ] ﴾السَّ

الله که نزد رسولتان را بر کسانیگویند: اموالآنها همان کسانی هستند که می 7
نشینان پیرامون مدینه انفاق نکنید تا از نزدش پراکنده هستند چه فقرا و چه بادیه

ها و زمین فقط از آنِ الله است، که برای هر های آسمانکه گنجینهشوند، درحالی
دانند که گنجینهدهد، اما منافقان نمیبندگانش بخواهد رزق و روزی مییک از 

 های روزی به دست او سبحانه است.

ِ العِْزَّةُ وَلرِسَُولَِِ ﴿ ذَلَّ وَلِلَّّ
َ
عَزُ مِنهَْا الأ

َ
يَقُولوُنَ لئَنِ رَّجَعْنَا إلََِ المَْدِينَةِ لََخُْرجَِنَّ الأ

  .[8المنافقون: ] ﴾افقِيَِن لَا يَعْلَمُونوَللِمُْؤْمِنيَِن وَلَكِنَّ المُْنَ 
که طور قطع کسیگوید: اگر به مدینه بازگردیم بهسرکردۀ آنها عبدالله بن اُبَیّ می 8

و  ج آن کسی را که خوارتر است، یعنی محمد -یعنی من و قومم -عزیزتر است 
و رسولش و که عزت فقط برای الله اصحابش را از آنجا بیرون خواهد کرد، درحالی

دانند که عزت مؤمنان است؛ نه برای عبدالله بن اُبَیّ و یارانش. اما منافقان نمی
 برای الله و رسولش و مؤمنان است. 
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الله پس از بیان اشتیاق منافقان بر بخل در انفاق برای بازداشتن از راه الله، مؤمنان 
 داد و فرمود:را از این کار برحذر داشت، و به انفاق در راه خویش فرمان 

ِ وَمَن يَفْعَلْ ﴿ وْلادَُكُمْ عَن ذكِْرِ اللَّّ
َ
مْوَالكُُمْ وَلَا أ

َ
ِينَ آمَنُوا لَا تلُهِْكُمْ أ يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

ون وْلَئكَِ هُمُ الَْْاسُِِ
ُ
 . [9المنافقون: ] ﴾ذَلكَِ فَأ

اموال و ، ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 9
تان شما را از نماز یا سایر فرائض اسلام بازندارد، و هرکس اموال و فرزندان

فرزندانش او را از نماز و سایر مواردی که الله برایش واجب کرده است بازدارد، به 
شان در روز قیامت هایتحقیق که اینها همان زیانکاران به خودشان و خانواده

 هستند.

ا ﴿ نفقُِوا مِن مَّ
َ
ِ لوَْلَا وَأ حَدَكُمُ المَْوتُْ فَيَقُولَ ربَه

َ
تَِِ أ
ْ
ن يأَ

َ
ِن قَبلِْ أ رَزقَْنَاكُم مه

الِْيِن ِنَ الصَّ كُن مه
َ
قَ وَأ دَّ صَّ

َ
جَلٍ قرَيِبٍ فَأ

َ
رْتنَِّ إلََِ أ خَّ

َ
  .[10المنافقون: ] ﴾أ
و از اموالی که الله به شما روزی داده است انفاق کنید پیش از اینکه مرگ یکی  10

چرا تا زمانی اندک به من  پروردگاراگاه به پروردگارش بگوید: ما فرا رسد، آناز ش
مهلت ندادی، تا از مالم در راه تو صدقه بدهم، و از بندگان صالح الله که اعمال نیکو 

 اند باشم.انجام داده

ُ خَبيٌِر بمَِا تَعْ ﴿ جَلهَُا وَاللَّّ
َ
ُ نَفْسًا إذَِا جَاء أ رَ اللَّّ ِ   .[11المنافقون: ] ﴾مَلوُنوَلَن يؤَُخه

ولی الله سبحانه به هرکس که اجلش فرا رسد و عمرش پایان یابد مهلت نمی 11
گاه است، و ذرهدهد، و الله از آنچه انجام می تان بر او ای از اعمالدهید بسیار آ

دهد؛ اگر خیر باشد جزای ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا میپوشیده نمی
 اگر شر باشد جزای شر.خیر، و 

 برخی فواید آیات:
 ها و تکبر، از صفات منافقان است.رویگردانی از نصیحت 
 .یکی از وسایل دشمنان دین، محاصرۀ اقتصادی مسلمانان است 
 .خطر اموال و فرزندان وقتی از یاد الله بازدارند| 



 

 

 سوره التغابن 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 ذکر زیان و تباهی کافران در روز قیامت، برای برحذر داشتن از کفر و کافران.

 تفسیر:

رضِْ لََُ المُْلكُْ وَلََُ الَْْمْدُ وَهُوَ ﴿
َ
مَاوَاتِ وَمَا فِِ الأ ِ مَا فِِ السَّ ءٍ يسَُبهحُِ لِلَّّ ِ شََْ

عََلَ كُه
  .[1التغابن: ] ﴾قَدِير
ها و زمین هستند الله را از صفات نقصی که سزاوار تمام مخلوقاتی که در آسمان 1

شمارند. فرمانروایی و مالکیت فقط برای او است، و غیر او نیست منزه و پاک برمی
چیزی توانا او هیچ حق مالکیتی ندارد، و ستایش نیکو برای او است، و او بر هر 

 سازد.چیز او را ناتوان نمیاست، و هیچ
ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ بصَِير﴿ ِي خَلَقَكُمْ فمَِنكُمْ كََفرٌِ وَمِنكُم مُؤْمِنٌ وَاللَّّ  ﴾هُوَ الََّّ
  .[2التغابن: ]
او همان ذاتی است که شما را آفرید اما برخی از شما به او کافر  -ای مردم - 2

است، و برخی از شما به او مؤمن هستند و مقصدشان هستند و مقصدشان جهنم 
تان بر او ای از اعمالدهید بینا است، و ذرهبهشت است، و الله به آنچه انجام می

 ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.پوشیده نمی
حْسَنَ ﴿

َ
رَكُمْ فأَ ِ وَصَوَّ رضَْ باِلَْْقه

َ
مَاوَاتِ وَالأ  ﴾صُوَرَكُمْ وَإِلََهِْ المَْصِيرخَلقََ السَّ

  .[3التغابن: ]
ای  -ها و زمین را به حق آفریده، و این دو را بیهوده نیافریده است، و آسمان 3

به لطف و احسان خویش سیمای شما را به زیبایی بیاراست، و اگر می -مردم
سوی بهداد، و در روز قیامت بازگشت فقط طور قطع آن را زشت قرار میخواست به

دهد؛ اگر خیر باشد جزای خیر، و تان جزا میگاه شما را در برابر اعمالاو است. آن
 اگر شر باشد جزای شر.
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ُ عَليِمٌ بذَِاتِ ﴿ ونَ وَمَا تُعْلنُِونَ وَاللَّّ رضِْ وَيَعْلَمُ مَا تسُُُِ
َ
مَاوَاتِ وَالأ يَعْلَمُ مَا فِِ السَّ

  .[4التغابن: ] ﴾الصُدُور
گاهی دارد، و اعمال پنهان و آشکار در آسماناز آنچه  4 ها، و آنچه در زمین است آ

گاه است، و ذرهداند، و از خیر و شری که در سینهشما را می ای از آن بر ها است آ
 ماند.او پوشیده نمی

مْرهِمِْ وَلهَُمْ ﴿
َ
ِينَ كَفَرُوا مِن قَبلُْ فذََاقوُا وَبَالَ أ  الََّّ

ُ
تكُِمْ نَبَأ

ْ
لمَْ يأَ

َ
لَِم أ

َ
 ﴾عَذَابٌ أ

  .[5التغابن: ]
کنندۀ پیش از شما، مانند قوم نوح و های تکذیبآیا خبر امت -ای مشرکان - 5

عاد و ثمود و دیگران، به شما نرسیده است، که کیفر کفری که در دنیا بر آن بودند 
طور قطع خبرشان شان است؟! آری، بهچشیدند، و در آخرت عذابی دردناک برای

که عذابی رسیده است، پس از سرانجام کارشان پند بگیرید، و قبل از اینبه شما 
 سوی الله توبه کنید.مانند عذاب آنها، شما را فراگیرد به

بشٌََّ يَهْدُونَنَا فكََفَرُوا وَتوََلَّوا ﴿
َ
تيِهِمْ رسُُلهُُم باِلَِْيهنَِاتِ فَقَالوُا أ

ْ
نَّهُ كََنتَ تَّأ

َ
ذَلكَِ بأِ

 ُ اسْتَغْنَّ اللَّّ ُ غَنٌِّّ حَْيِدوَّ   .[6التغابن: ] ﴾ وَاللَّّ
شان دلایل آشکار و عذابی که به آنها رسید فقط به این سبب بود که رسولان 6

آوردند، اما آنها با این اعتراض که رسولان شان میبراهین روشن از جانب الله برای
کند؟! یی میسوی حق راهنماگفتند: آیا انسانی ما را بهاز جنس بشر هستند می

ای به الله زیان گرداندند. اما ذرهورزیدند و از ایمان به آنها روی میپس کفر می
شان چیزی بر او نیاز است؛ زیرا طاعتشان بینرساندند، و الله از ایمان و طاعت

نیازی است که به بندگانش نیاز ندارد، و در اقوال و افزاید، و الله ذات بینمی
 است. شدهافعالش ستوده

ِ لَتبُعَْثََُّ ثُمَّ لَتُنبََّؤُنَّ بمَِا عَمِلتُْمْ ﴿ ن يُبعَْثُوا قلُْ بلَََ وَرَبه
ن لَّ
َ
ِينَ كَفَرُوا أ زعََمَ الََّّ
ِ يسَِير   .[7التغابن: ] ﴾وَذَلكَِ عََلَ اللَّّ

کافران پنداشتند که الله هرگز آنها را پس از مرگشان زنده مبعوث نخواهد کرد.  7
طور به این منکران رستاخیز بگو: آری به پروردگارم سوگند که به -ای رسول -

دادید به شما قطع برانگیخته خواهید شد، سپس به یقین، از آنچه در دنیا انجام می
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خبر داده خواهد شد، و این رستاخیز بر الله آسان است؛ زیرا شما را نخستین بار 
تان به صورت زنده برای رگآفریده است، در نتیجه بر برانگیختن شما پس از م

 حسابرسی و جزا توانا است.
ُ بمَِا تَعْمَلوُنَ خَبيِر﴿ نزَلْناَ وَاللَّّ

َ
ِي أ ِ وَرسَُولَِِ وَالنوُرِ الََّّ   .[8التغابن: ] ﴾فآَمِنُوا باِللَّّ

مان فرو به الله و به رسولانش، و به قرآن که آن را بر رسول -ای مردم -پس  8
ای از دهید بسیار دانا است. ذرهآورید، و الله به آنچه انجام میفرستادیم ایمان 

 ماند، و به زودی شما را در قبال آن جزا خواهد داد.تان بر او پوشیده نمیاعمال
ِ وَيَعْمَلْ صَالًِْا ﴿ يوَمَْ يََمَْعُكُمْ لَِوَمِْ الَْْمْعِ ذَلكَِ يوَمُْ التَّغَابنُِ وَمَن يؤُْمِن باِللَّّ

 ِ بدًَا يكَُفه
َ
نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا أ

َ
رْ عَنهُْ سَيهئَِاتهِِ وَيُدْخِلهُْ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

  .[9التغابن: ] ﴾ذَلكَِ الفَْوْزُ العَْظِيم
آورد تا در روز قیامت را به یاد آور که الله شما را در آن گرد می -ای رسول -و  9

گردد؛ زیرا روز زیان و نقص کافران آشکار میتان جزا دهد. در آن قبال اعمال
مؤمنان منازل جهنمیان را در بهشت، و جهنمیان منازل بهشتیان را در جهنم به 

هایش را برند، و هرکس به الله ایمان آوَرَد و عمل صالح انجام دهد الله بدیارث می
جاری است  ها و درختانشهایی که نهرها از زیر کاخپوشاند، و او را در بهشتمی

شوند، و نعمتمانند، و از آن اخراج نمیکند که برای همیشه در آن میوارد می
یابند همان رستگاری که به آن دست میگردد. این چیزیهایش از آنها قطع نمی

 کند.بزرگی است که هیچ رستگاری دیگری با آن برابری نمی
 برخی فواید آیات:

 م به دو گروه بدبختان و سعادتمندان است.بندی مردیکی از احکام الله تقسیم 
 رسان بر انجام عمل صالح، یادآوری زیان مردم در روز های یارییکی از روش

 |قیامت است.
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صْحَابُ النَّارِ خَالِِينَ فيِهَا وَبئِسَْ ﴿
َ
وْلَئكَِ أ

ُ
بوُا بآِياَتنَِا أ ِينَ كَفَرُوا وَكَذَّ وَالََّّ

  .[10التغابن: ] ﴾المَْصِير
که به الله کفر ورزیدند، و آیات ما را که بر رسولانمان نازل کردیم کسانی و 10

مانند، و چه تکذیب کردند، اینها ساکنان جهنم هستند که برای همیشه در آن می
 مقصد بسیار زشتی دارند.

ِ يَهْدِ ﴿ ِ وَمَن يؤُْمِن باِللَّّ صَابَ مِن مُصِيبَةٍ إلِاَّ بإِذِنِْ اللَّّ
َ
ءٍ مَا أ ِ شََْ

ُ بكُِله قلَبَْهُ وَاللَّّ
  .[11التغابن: ] ﴾عَليِم
کسی، جز به قضا و قدر الله وارد نمیمصیبتی بر جان یا مال یا فرزندان هیچ 11

شود، و هرکس به الله و قضا و قدرش ایمان آورد الله قلبش را برای تسلیم بر 
گاه است، و دهد، و الله از فرمانش و رضایت به قضا و قدرش توفیق می هر چیزی آ

 ماند.چیز بر او پوشیده نمیهیچ
تْمُْ فإَنَِّمَا عََلَ رسَُولِناَ الِْلَاغَُ المُْبيِن﴿ طِيعُوا الرَّسُولَ فإَنِ توََلََّ

َ
َ وَأ طِيعُوا اللَّّ

َ
  [.12التغابن: ] ﴾وَأ
 تان آورده استبرای ج اطاعت کنید، و اگر از آنچه رسول ج و از الله و رسول 12

روی گرداندید گناه این رویگردانی بر خودتان است، و برعهدۀ رسول ما جز تبلیغ 
ایم نیست، و به تحقیق که آنچه را به تبلیغ آن آنچه او را به تبلیغ آن فرمان داده

 فرمان یافته ابلاغ کرده است.
﴿ ِ

ِ فلَيَْتَوَكََّّ ُ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ وَعََلَ اللَّّ   .[13التغابن: ] ﴾المُْؤْمِنُوناللَّّ
الله همان معبود برحق است، که هیچ معبود برحقی جز او نیست، و مؤمنان باید  13

 شان فقط بر الله توکل کنند.در تمام کارهای
ا لَّكُمْ فاَحْذَرُوهُمْ وَإِن﴿ وْلادَكُِمْ عَدُوًّ

َ
زْوَاجِكُمْ وَأ

َ
ِينَ آمَنُوا إنَِّ مِنْ أ يُهَا الََّّ

َ
 ياَأ

َ غَفُورٌ رَّحِيم   .[14التغابن: ] ﴾تَعْفُوا وَتصَْفَحُوا وَتَغْفرُِوا فإَنَِّ اللَّّ
که راستیبه، ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 14

تان دشمن شما هستند؛ چون شما را از یاد الله و جهاد برخی از همسران و فرزندان
کنند، پس برحذر باشید که در شما تاثیر دارند، و منصرف میبازمیدر راه او تعالی 

شان درگذرید و صرف نظر کنید و بر آنها بپوشانید، بههایبگذارند، و اگر از لغزش
کند، چون جزا از آمرزد و بر شما رحم میتان را بر شما میکه الله گناهانراستی

 جنس عمل است.



 1563    سوره التغابن

وْ ﴿
َ
مْوَالكُُمْ وَأ

َ
مَا أ جْرٌ عَظِيمإنَِّ

َ
ُ عِندَهُ أ   .[15التغابن: ] ﴾لادَُكُمْ فتِنَْةٌ وَاللَّّ

تان وسیلۀ آزمایش و ارزیابی شما هستند، که جز این نیست که اموال و فرزندان 15
دارند، اما هرکس طاعت الله را بر شما را بر کسب حرام، و ترک طاعت الله وامی

ترجیح دهد پاداش بزرگی نزد الله دارد، و شدن به مال طاعت فرزندان، و بر مشغول 
 این پاداش بزرگ همان بهشت است.

نفُسِكُمْ وَمَن يوُقَ شُحَّ ﴿
َ
ِ نفقُِوا خَيْرًا لأه

َ
طِيعُوا وَأ

َ
َ مَا اسْتَطَعْتُمْ وَاسْمَعُوا وَأ قُوا اللَّّ فاَتَّ

وْلئَكَِ هُمُ المُْفْلحُِون
ُ
  .[16التغابن: ] ﴾نَفْسِهِ فَأ

که توانایی این کار را اش تا جاییبا اجرای اوامر و اجتناب از نواهیپس از الله  16
تان را که الله آن را دارید بترسید، و از الله و رسولش بشنوید و اطاعت کنید، و اموال

خواهی های خیر ببخشید، و هرکس الله او را از زیادهتان ارزانی داشته در راهبرای
یافتگان از طلبند، و نجاتفتگان به آنچه مییانفسش حفظ کند اینها همان دست

 ترسند هستند.آنچه از آن می
ُ شَكُورٌ حَليِم﴿ َ قَرضًْا حَسَنًا يضَُاعِفْهُ لَكُمْ وَيَغْفرِْ لكَُمْ وَاللَّّ  ﴾إنِ تُقْرضُِوا اللَّّ
  .[17التغابن: ]
ببخشید، بر تان را در راه او اگر وامی نیکو به الله بدهید؛ یعنی بخشی از اموال 17

افزاید، مزدتان با قراردادن یک نیکی به ده برابر تا هفتصد برابر و حتی بسیار بیشتر می
ای است که در برابر عمل اندک گذرد، و الله ذات بسیار بخشندهتان درمیو از گناهان

 اندازد.دهد، و ذات بسیار بردباری است که کیفر را به تعجیل نمیمزد بسیار می
هَادَةِ العَْزيِزُ الَْْكِيمعََلمُِ ﴿   .[18التغابن: ] ﴾الغَْيبِْ وَالشَّ
الله سبحانه دانای نهان و آشکار است، هیچ امر نهان و آشکار بر او پوشیده نمی 18

شود، و در آفرینش و کس بر او چیره نمیناپذیری است که هیچ ماند، ذات شکست
 شریعت و تقدیرش بسیار دانا است.

 آیات:برخی فواید 
 .وظیفۀ رسولان تبلیغ از جانب الله است، اما هدایت فقط در دست او تعالی است 
 .ایمان به تقدیر، سبب آرامش و هدایت است 
 .انسان در حد توان خویش مکلف است 
 کننده در راه الله.چند برابر شدن پاداش انفاق| 



 

 

لاق   سوره الطَّ
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
اظهار اهمیت و بزرگی مسئله طلاق و حدود آن، و بیان سرانجام تقوا و تجاوز از 

 حدود الله.

 تفسیر:
حْصُو﴿

َ
تهِنَِّ وَأ يُهَا النَّبُِ إذِاَ طَلَّقْتمُُ النهسَِاء فَطَلهقُِوهُنَّ لعِدَِّ

َ
َ رَبَّكُمْ لَا ياَأ ةَ وَاتَّقُوا اللَّّ ا العْدَِّ

ِ وَمَن تيَِن بفَِاحِشَةٍ مُبيَهنِةٍَ وَتلِكَْ حُدُودُ اللَّّ
ْ
ن يأَ
َ
 تَُّرْجُِوهُنَّ منِ بُيوُتهِنَِّ وَلَا يَُرْجُْنَ إلِاَّ أ

َ يُُدِْثُ  ِ فَقَدْ ظَلمََ نَفْسَهُ لَا تدَْريِ لعََلَّ اللَّّ مْرًا يَتعََدَّ حُدُودَ اللَّّ
َ
  [.1الطلاق: ] ﴾بَعْدَ ذلَكَِ أ

، هرگاه تو یا یکی از امت تو خواست همسرش را طلاق دهد باید او را در ای پیامبر 1
اش طلاق دهد؛ یعنی طلاق در طُهری که با او نزدیکی نکرده است واقع ابتدای عده

مراجعه کنید تان شود، و عده را محاسبه کنید، تا اگر خواستید در عده به همسران
بتوانید، و از الله پروردگارتان با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی او بترسید. همسران 

هایی که در آن سکونت دارند بیرون نکنید، و خودشان نیز مطلقۀ خویش را از خانه
ای آشکار مانند زنا شان سپری شود؛ مگر اینکه فاحشهنباید خارج شوند، تا اینکه عده

د، و این احکام همان حدود الله هستند که برای بندگانش مشخص کرده مرتکب شون
سبب نافرمانی از پروردگارش، با قرار طور قطع بهاست، و هرکس از حدود الله بگذرد به

 -دهندهای طلاق -دادن خویش در معرض نابودی، بر خویشتن ستم کرده است. 
 دازد تا به همسرش رجوع کند.دانی شاید الله در ادامه رغبتی در دل زوج بین نمی

شْهِدُوا ذَوَيْ ﴿
َ
وْ فاَرقِوُهُنَّ بمَِعْرُوفٍ وَأ

َ
مْسِكُوهُنَّ بمَِعْرُوفٍ أ

َ
جَلهَُنَّ فَأ

َ
فإَذَِا بلَغَْنَ أ

ِ وَالَْوَمِْ  ِ ذَلكُِمْ يوُعَظُ بهِِ مَن كََنَ يؤُْمِنُ باِللَّّ هَادَةَ لِلَّّ قيِمُوا الشَّ
َ
نِكُمْ وَأ عَدْلٍ مه

ُ مَُرْجًَا الآخِرِ  َ يََعَْل لََّ   .[2الطلاق: ] ﴾وَمَن يَتَّقِ اللَّّ
شان نزدیک شد با رغبت و معاشرت نیکو به آنها رجوع پس هرگاه پایان عده 2

شان سپری شود، تا اختیار کار آنها به دست کنید، یا به آنها رجوع نکنید تا عده



لاق
ّ
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خودشان باشد، و حقوقشان را به آنها بپردازید، و اگر خواستید به آنها رجوع کنید 
یا از آنها جدا شوید برای جلوگیری از ایجاد نزاع، دو شاهد عادل مرد از خودتان 

که به الله گواهی را به هدف وجه الله برپا دارید؛ کسی -ای گواهان -گواه بگیرید، و 
شود؛ زیرا چنین کسی از یادآوری این احکام پند داده می و روز قیامت ایمان دارد از

اش بترسد، برد، و هرکس از الله با امتثال اوامر و اجتناب از نواهیو اندرز سود می
 دهد.رفتی از هر تنگنا و حَرَجی که در آن قرار گرفته برایش قرار میالله راه برون

مْرهِِ قدَْ وَيَرْزقُهُْ مِنْ حَيثُْ لَا يَُتْسَِبُ وَمَ ﴿
َ
َ باَلغُِ أ ِ فَهُوَ حَسْبُهُ إنَِّ اللَّّ ْ عََلَ اللَّّ ن يَتَوَكََّّ

ءٍ قَدْرًا ِ شََْ
ُ لكُِه   .[3الطلاق: ] ﴾جَعَلَ اللَّّ

رسد به او روزی میکند، و به گمانش نمیکه به ذهنش خطور نمیو از جایی 3
راستیبرایش کافی است. بهدهد، و هرکس در کارهایش بر الله توکل کند او تعالی 

چیز از دستش چیز ناتوان نیست، و هیچکند. از هیچکه الله فرمانش را اجرا می
یابد، پس ای قرار داده است که در آن پایان میرود. الله بر هر چیزی اندازهنمی

یک از این دو ای است؛ یعنی هیچای است، و برای آسانی اندازهبرای سختی اندازه
 ن همیشگی و ماندگار نیست.بر انسا

شْهُرٍ وَاللاَّئىِ ﴿
َ
تُهُنَّ ثلََاثةَُ أ هسَِائكُِمْ إنِِ ارْتبَتُْمْ فعَِدَّ وَاللاَّئىِ يئَسِْنَ مِنَ المَْحِيضِ مِن ن

ُ مِ  َ يََعَْل لََّ ن يضََعْنَ حَْلْهَُنَّ وَمَن يَتَّقِ اللَّّ
َ
جَلهُُنَّ أ

َ
حَْْالِ أ

َ
وْلَاتُ الأ

ُ
مْرهِِ لمَْ يَُضِْنَ وَأ

َ
نْ أ

ا   .[4الطلاق: ] ﴾يسًُُْ
سبب سن زیاد از اینکه عادت ماهیانه ببینند ناامید ای که بهو زنان مطلقه 4

شان شک کردید عدۀ آنها سه ماه است، و نیز عدۀ هستند، اگر در چگونگی عده
اند سه ماه است. و پایان عدۀ سبب خردسالی هنوز به سن بلوغ نرسیدهزنانی که به

یا وفات )شوهر( برای زنان باردار: زمانی است که وضع حمل کنند، و هرکس طلاق 
با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی بترسد، الله کارهایش را بر او 

 گرداند.ای را برایش آسان میکند، و هر سختیتسهیل می

نزَلََُ إلََِكُْمْ وَمَن يَتَّقِ ﴿
َ
ِ أ مْرُ اللَّّ

َ
جْرًاذَلكَِ أ

َ
رِْ عَنهُْ سَيهئَِاتهِِ وَيُعْظِمْ لََُ أ َ يكَُفه  ﴾اللَّّ

  .[5الطلاق: ]
تان این احکام طلاق و رجوع و عده، حکم الله است که برای -ای مؤمنان - 5

فرستاد تا آنها را بدانید، و هرکس با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی 
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کند، و اجری بزرگ، یعنی رتکب شده است پاک میبترسد، الله گناهانی را که م
 دهد.هایی جاویدان به او میورود به بهشت، و دستیابی بر نعمت

 برخی فواید آیات:
 که برای او رود تا زمانی، خطاب به امتش به شمار میج خطاب به پیامبر

 تخصیص ثابت نشود.
  رجعی.وجوب مسکن و نفقه بر عهدۀ مرد برای زن مطلّقه به طلاق 
 .تشویق بر گرفتن گواه برای از بین بردن بذر اختلاف 
 .فراوانی و بزرگی فواید تقوی| 

  



لاق
ّ

 1567    سوره الط

 الله پس از بیان حکم طلاق و رجوع، حکم نفقه و مسکن را بیان کرد و فرمود:
ِن وجُْدِكُمْ وَلَا تضَُارُوهُنَّ لِتُضَيهقُِوا عَليَهِْنَّ ﴿ سْكِنُوهُنَّ مِنْ حَيثُْ سَكَنتُم مه
َ
وَإِن أ

رضَْعْنَ لكَُمْ فآَتوُهُنَّ 
َ
نفقُِوا عَليَهِْنَّ حَتَِّ يضََعْنَ حَْلْهَُنَّ فإَنِْ أ

َ
ولَاتِ حَْلٍْ فَأ

ُ
كُنَّ أ

خْرَى
ُ
تُمْ فسََتَُضِْعُ لََُ أ تمَِرُوا بيَنَْكُم بمَِعْرُوفٍ وَإِن تَعَاسَِْ

ْ
جُورهَُنَّ وَأ

ُ
 . [6الطلاق: ] ﴾أ
تان سکونت که سکونت دارید به اندازۀ تواناییجایی آنها را در همان -ای شوهران - 6

دهید، زیرا الله شما را بیش از آن مکلف نکرده است، و در نفقه و سکونت و سایر موارد 
به آنها زیان وارد نکنید که بخواهید بر آنها تنگ بگیرید، و اگر زنان مطلقه باردار بودند 

تان را شیر دادند اجرت شیردادنزنداننفقۀ آنها را بدهید تا وضع حمل کنند. اگر فر
شان را به آنها بپردازید، و در امر اجرت به عرف مراجعه کنید، اما اگر شوهر اجرتی را 

خواهد به او نداد، و زن نیز به اجرتی که مدّ نظر شوهر است راضی نشد، که همسر می
 ر دهد.پدر باید زن شیرده دیگری به اجاره بگیرد تا فرزندش را برای او شی

ُ لَا يكَُلهفُِ ﴿ ا آتاَهُ اللَّّ ِن سَعَتهِِ وَمَن قُدِرَ عَليَهِْ رزِقْهُُ فلَيُْنفقِْ مِمَّ لَِنُفقِْ ذُو سَعَةٍ مه
ا ُ بَعْدَ عُسٍُْ يسًُُْ  مَا آتاَهَا سَيَجْعَلُ اللَّّ

ُ نَفْسًا إلِاَّ   .[7الطلاق: ] ﴾اللَّّ
دارایی خویش بر زن مطلقه و فرزندش خرج که توانایی مالی خوبی دارد باید از کسی 7

ای که الله به او عطا کرده کند، و هرکس از نظر روزی در تنگنا قرار دارد باید از روزی
کس را جز به آنچه که به او عطا کرده مکلف نساخته است، است خرج کند، الله هیچ

ند، الله به زودی پس از کیعنی او را نه به فراتر از آن، و نه به فراتر از توانش مکلف نمی
 دهد. نیازی برای او قرار میتنگی و سختی حالش، گشایش و بی

الله پس از بیان تعدادی اوامر، از ترک آنها برحذر داشت، و سرانجامِ بد آن را بیان 
 کرد و فرمود:

مْرِ رَبههَِا وَرسُُلهِِ فَحَاسَبنَْاهَا حِسَ ﴿
َ
ِن قَرْيَةٍ عَتَتْ عَنْ أ يهنِ مه

َ
بنَْاهَا وَكَأ اباً شَدِيدًا وعََذَّ

 . [8الطلاق: ] ﴾عَذَاباً نكُْرًا
هایی که وقتی از امر پروردگارشان سبحانه و امر رسولانش و چه بسیار قریه 8

نافرمانی کردند، آنها را در قبال اعمال بدشان سخت مورد محاسبه قرار دادیم، و با 
 عذابی رسواکننده در دنیا و آخرت عذاب کردیم.

ا﴿ مْرهَِا خُسًُْ
َ
مْرهَِا وَكََنَ عََقبَِةُ أ

َ
  .[9الطلاق: ] ﴾فذََاقتَْ وَبَالَ أ

 پس کیفر اعمال بدشان را چشیدند، و سرانجام آنها در دنیا و آخرت تباهی بود. 9



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1568

ِينَ آمَنُوا قَ ﴿ لِْاَبِ الََّّ
َ
وْلِ الأ

ُ
َ ياَأ قُوا اللَّّ ُ لهَُمْ عَذَاباً شَدِيدًا فاَتَّ عَدَّ اللَّّ

َ
ُ أ نزَلَ اللَّّ

َ
دْ أ

  .[10الطلاق: ] ﴾إلََِكُْمْ ذكِْرًا
ای خردمندانی که به الله و  -شان فراهم کرده است، پس الله عذابی سخت برای 10

با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی الله از او تعالی  -ایدبه رسولش ایمان آورده
به تحقیق که الله ذکری را  بترسید، تا عذابی که به آنها رسید شما را در برنگیرد،

تان نازل کرده است که سرانجامِ بدِ نافرمانی از او تعالی، و عاقبت خوش فرمانبرای
 کند.تان یادآوری میبرداری از او را برای

الَِْا﴿ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ ُخْرجَِ الََّّ ِ ِ مُبَيهنَِاتٍ لَه تِ رَّسُولًا يَتلْوُ عَليَكُْمْ آياَتِ اللَّّ
ِ وَيَعْمَلْ صَالًِْا يدُْخِلهُْ جَنَّاتٍ تَّرْيِ منِ  مَاتِ إلََِ النوُرِ وَمَن يؤُْمِن باِللَّّ

مِنَ الظُلُ
ُ لََُ رزِقْاً حْسَنَ اللَّّ

َ
بدًَا قَدْ أ

َ
نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا أ

َ
  .[11الطلاق: ] ﴾تََتْهَِا الأ

لله را که هیچ ابهامی در آنها این ذکر همان فرستادۀ او است که آیات روشن ا 11
اند و رسولش را تصدیق که به الله ایمان آوردهخواند؛ تا کسانیتان مینیست برای

سوی نور بیرون های گمراهی بهاند از تاریکیاند، و اعمال صالح انجام دادهکرده
 آورده شوند، و هرکس به الله ایمان آورد، و عمل صالح انجام دهد، الله او را به

کند که برای ها و درختانش جاری است وارد میهایی که نهرها از زیر کاخبهشت
ای که او گرداند به گونهمانند. الله رزق و روزی را برایش نیکو میهمیشه در آن می

 کند.شود وارد میهایش قطع نمیرا به بهشتی که نعمت
رْ ﴿

َ
ِي خَلقََ سَبعَْ سَمَاوَاتٍ وَمِنَ الأ ُ الََّّ نَّ اللَّّ

َ
مْرُ بيَنَْهُنَّ لِتعَْلَمُوا أ

َ
لُ الأ ضِ مِثلْهَُنَّ يتَنََََّ
ءٍ عِلمًْا ِ شََْ

حَاطَ بكُِله
َ
َ قدَْ أ نَّ اللَّّ

َ
ءٍ قدَِيرٌ وَأ ِ شََْ

َ عََلَ كُه   .[12الطلاق: ] ﴾اللَّّ
الله همان ذاتی است که هفت آسمان، و هفت زمین را مانند آنها آفرید، فرمان  12

آید؛ تا بدانند که الله بر هر چیزی توانا است، عی الله میان آنها فرود میکَونیه و شر
سازد، و او سبحانه بر همه چیز احاطۀ علمی دارد، و چیز او را ناتوان نمیو هیچ

 ماند.ها و نه در زمین بر او پوشیده نمیچیز نه در آسمانهیچ

 برخی فواید آیات:
  مطلّقه.عدم وجوب شیردادن بر زن باردار 
 .تکلیف فقط به اندازۀ توانایی است 
  ایمان به قدرت و احاطۀ علم الله تعالی بر هر چیزی، سبب رضایت و آرامش

 |قلبی است.



 

 

 سوره التَّحریم 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 برای خانواده و جامعه باشد.تربیت بیت نبوی؛ تا الگویی نیکو 

 تفسیر:

ُ غَفُورٌ رَّحِيم﴿ زْوَاجِكَ وَاللَّّ
َ
ُ لكََ تبَتَْغِ مَرضَْاتَ أ حَلَّ اللَّّ

َ
مُِ مَا أ يُهَا النَّبُِ لمَِ تَُرَه

َ
 ﴾ياَأ

  .[1التحریم: ]
را که الله برایت حلال کرده،  لجویی از کنیز خویش ماریه، چرا کامای رسول 1

شان علیه او برانگیخته شده، بر خودت برای خشنودکردن همسرانت که احساسات
 کنی، و الله نسبت به تو بسیار آمرزنده و مهربان است؟!حرام می

ُ مَوْلاكَُمْ وَهُوَ العَْليِمُ الَْْكِ ﴿ يْمَانكُِمْ وَاللَّّ
َ
ُ لَكُمْ تََلَِّةَ أ  ﴾يمقَدْ فَرَضَ اللَّّ

  [.2التحریم: ]
تان را با کفاره اگر در آن خیری دیدید یا در آن حانث الله گشودن سوگندهای 2

تان تشریع کرده است، و الله یاور شماست، و او تعالی از احوال شما و شدید برای
گاه است، و در شریعت و تقدیرش بسیار دانا است.  مصلحت شما آ

سََِّ النَّبُِ إلََِ ﴿
َ
ُ عَليَهِْ عَرَّفَ  وَإِذْ أ ظْهَرَهُ اللَّّ

َ
تْ بهِِ وَأ

َ
ا نَبَّأ زْوَاجِهِ حَدِيثًا فلََمَّ

َ
بَعْضِ أ

نَِّ العَْليِمُ 
َ
كَ هَذَا قاَلَ نَبَّأ

َ
نبَأ
َ
هَا بهِِ قاَلتَْ مَنْ أ

َ
ا نَبَّأ عْرَضَ عَن بَعْضٍ فلََمَّ

َ
بَعْضَهُ وَأ
  .[3التحریم: ] ﴾الَْْبيِر
گفت، و بخشی از  لخبری را فقط به حفصه ج پیامبرگاه که و به یاد آور آن 3

نزدیکی نخواهد کرد، پس وقتی حفصه،  لآن خبر این بود که با همسرش ماریه
گاه  بعایشه را از این خبر مطلع کرد و الله پیامبر خویش را از افشای رازش آ

را سرزنش کرد و برخی از آنچه را که ذکر کرده بود به او گفت و  لکرد، حفصه
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از ایشان پرسید: چه کسی تو را از این  لبخشی دیگر از آن را نگفت، پس حفصه
گاه کرده است؟ گفت: ذاتی گاه و نسبت به هر امر نهانی دانا امر آ که از هر چیز آ

 است مرا باخبر ساخت.

ِ فَ ﴿ َ هُوَ مَوْلَاهُ إنِ تَتُوباَ إلََِ اللَّّ قَدْ صَغَتْ قلُوُبُكُمَا وَإِن تَظَاهَرَا عَليَهِْ فإَنَِّ اللَّّ
  .[4التحریم: ] ﴾وجَِبَِْيلُ وَصَالحُِ المُْؤْمنِيَِن وَالمَْلَائكَِةُ بَعْدَ ذلَكَِ ظَهِير

بر شما دو نفر لازم شد که توبه کنید؛ زیرا نفس شما چیزی را دوست دارد که  4
پسندد یعنی این امر که از کنیزکش دوری گزیند و او را بر آن را نمی ج اللهرسول

شدن علیه او اصرار ورزید، بدانید که الله خود حرام کند. و اگر همچنان بر همدست
و مؤمنان شایسته، دوستان و یاوران  ÷خود، دوست و یاور او است، و نیز جبرئیل

یاوران او در برابر کسی هستند که آزاری  پس از الله یاران و او هستند. و فرشتگان
 به او برساند.

ِنكُنَّ مُسْلمَِاتٍ مُؤْمِنَاتٍ قاَنتَِاتٍ ﴿ زْوَاجًا خَيْرًا مه
َ
ن يُبدِْلََُ أ

َ
عَسََ رَبُهُ إنِ طَلَّقَكُنَّ أ

بكَْارًا
َ
  .[5التحریم: ] ﴾تاَئبَِاتٍ عََبدَِاتٍ سَائحَِاتٍ ثيَهبَِاتٍ وَأ

پروردگارش سبحانه اگر پیامبر او شما را طلاق دهد همسرانی امید است که  5
کنند، به او و رسولش مؤمن هستند، برداری میبهتر از شما، که از امرش فرمان

کنند، عبادتگزار پروردگارشان شان توبه میبردار الله هستند، از گناهانفرمان
با آنها نزدیکی نشده زنان، و چه دوشیزگانی که گیر هستند، چه بیوههستند، روزه

 آنها را طلاق نداده است. ج است، به او بدهد. اما پیامبر

هْليِكُمْ ناَرًا وَقوُدُهَا النَّاسُ وَالْْجَِارَةُ عَليَهَْا ﴿
َ
نفُسَكُمْ وَأ

َ
ِينَ آمَنُوا قوُا أ يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

مَرهَُمْ وَ 
َ
َ مَا أ   .[6التحریم: ] ﴾يَفْعَلوُنَ مَا يؤُْمَرُونمَلَائكَِةٌ غِلَاظٌ شِدَادٌ لَا يَعْصُونَ اللَّّ

برای خودتان و ، ایداید و به احکامش عمل کردهکه به الله ایمان آوردهای کسانی 6
ها برافروخته میتان سپری در برابر آتشی بزرگ که با مردم و سنگهایخانواده

در آن وارد که شود قرار دهید. بر این آتش فرشتگانی هستند که در برابر کسانی
گاه که به آنها امر کند نافرمانی گیر هستند، و از امر الله آنشود خشن و سختمی

دهد بدون سستی و تأخیر انجام میکنند، و آنچه را آنها را به آن فرمان مینمی
 دهند.
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مَا تُّزَْوْنَ مَا كُنتُ ﴿ ِينَ كَفَرُوا لَا تَعْتَذِرُوا الَْوَمَْ إنَِّ يُهَا الََّّ
َ
  .[7التحریم: ] ﴾مْ تَعْمَلوُنياَأ
اید، در که به الله کفر ورزیدهشود: ای کسانیو در روز قیامت به کافران گفته می 7

تان هرگز دادید عذرخواهی نکنید، که عذرهایبرابر کفر و گناهانی که انجام می
دنیا پذیرفته نخواهد شد؛ زیرا یقیناً در برابر کفر به الله و تکذیب رسولانش که در 

 شوید.شدید در این روز جزا داده میمرتکب می

 برخی فواید آیات:
 .مشروعیت کفارۀ یمین 
 نزد پروردگارش و دفاع الله تعالی از او. ج بیان جایگاه پیامبر 
 در برابر همسرانش این بود که زیاد  ج یکی از اخلاقیات کریمانه مصطفی

شان چشماز برخی خطاهایکرد و برای ابقای مهرورزی و عاطفه سرزنش نمی
 کرد.پوشی می

 اش.مسئولیت مؤمن در برابر خودش و خانواده| 
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ِرَ عَنكُمْ ﴿ ن يكَُفه
َ
ِ توَْبَةً نَّصُوحًا عَسََ رَبُكُمْ أ ِينَ آمَنُوا توُبُوا إلََِ اللَّّ يُهَا الََّّ

َ
ياَأ

نْ 
َ
كُمْ جَنَّاتٍ تَّرِْي مِن تََتْهَِا الأ

ُ النَّبَِّ سَيهئَِاتكُِمْ وَيُدْخِلَ هَارُ يوَمَْ لَا يُُزْيِ اللَّّ
تمِْمْ لَناَ نوُرَناَ

َ
يْمَانهِِمْ يَقُولوُنَ رَبَّنَا أ

َ
يدِْيهِمْ وَبأِ

َ
ِينَ آمَنُوا مَعَهُ نوُرهُُمْ يسَْعََ بَيْنَ أ  وَالََّّ
ءٍ قدَِير ِ شََْ

 . [8التحریم: ] ﴾وَاغْفِرْ لَناَ إنَِّكَ عََلَ كُه
تان اید، از گناهاناید و به احکامش عمل کردهالله ایمان آوردهکه به ای کسانی 8

تان را از شما هایسوی الله توبه کنید. امید است که پروردگارتان بدیصادقانه به
هایش جاری است هایی که نهرها از زیر کاخپاک کند، و روز قیامت شما را به بهشت

اند با وارد کردن همراه او ایمان آورده که الله پیامبر و کسانی را کهوارد کند. روزی
شان بر روی صراط سازد، و نور آنها در پیشاپیش و سمت راستدر جهنم خوار نمی

نورمان را بر ما کامل گردان، که وارد بهشت  پروردگاراگویند: کند، و میحرکت می
شود نباشیم، و شویم، تا مانند منافقان که نورشان بر روی صراط خاموش می

کردن نور ما و گذشتن از  ناهانمان را بیامرز، زیرا تو بر هر کاری توانایی، و از کاملگ
 گناهانمان ناتوان نیستی.

وَاهُمْ جَهَنَّمُ وَبئِسَْ ﴿
ْ
ارَ وَالمُْنَافقِِيَن وَاغْلظُْ عَليَهِْمْ وَمَأ يُهَا النَّبُِ جَاهدِِ الكُْفَّ

َ
ياَأ

  .[9التحریم: ] ﴾المَْصِير
، در برابر کافران با شمشیر، و در برابر منافقان با زبان و اقامۀ حدود ای رسول 9

پیکار کن، و بر آنها سخت بگیر تا از تو بترسند، و پناهگاه آنها که در روز قیامت به 
شوند آورند همان جهنم است، و مقصدشان که به آن بازگردانده میآن پناه می

 بسیار بد است.

﴿ ُ ةَ لوُطٍ كََنَتَا تََتَْ عَبدَْينِْ منِْ ضََْبَ اللَّّ
َ
ةَ نوُحٍ وَامِْرَأ

َ
ِينَ كَفَرُوا امِْرَأ مَثَلًا لهلََِّّ

ِ شَيئًْا وَقيِلَ ادْخُلَا النَّارَ مَعَ  عِبَادِناَ صَالَِْيْنِ فخََانَتَاهُمَا فلََمْ يُغْنيَِا عَنهُْمَا مِنَ اللَّّ
اخِليِن   .[10التحریم: ] ﴾الَّ

شان با به اینکه رابطه -اندکه به الله و رسولش کفر ورزیدهی کسانیالله برا 10
و  دو زن دو پیامبر از پیامبران الله: نوح -رساندمؤمنان هرگز سودی به آنها نمی

علیهما السلام را مثال زده است، که همسر دو بندۀ صالح بودند، اما با  لوط
شان خیانت قوم خویش، به شوهران بازداشتن از راه الله، و یاری رساندن به کافران
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کردند؛ پس همسربودن برای این دو بندۀ صالح سودی به آن دو زن نرساند، و به 
شوند در آن داخل ها گفته شد: در زمرۀ کافران و فاسقانی که وارد جهنم میآن

 شوید.

ةَ فرِعَْوْنَ إذِْ قاَ﴿
َ
ِينَ آمَنُوا امِْرَأ ُ مَثَلًا لهلََِّّ ِ ابنِْ لَِ عِندَكَ بيَتًْا فِِ وَضََْبَ اللَّّ لتَْ رَبه

المِِين   .[11التحریم: ] ﴾الَْْنَّةِ وَنََهِنِّ مِن فرِعَْوْنَ وعََمَلهِِ وَنََهِنِّ مِنَ القَْومِْ الظَّ
اند بر اینکه پیوند آنها با که به الله و رسولانش ایمان آوردهو الله برای کسانی 11

که بر راه حق استوار باشند تاثیری در ، و تا زمانیرساندکافران زیانی به آنها نمی
، نزد خودت در پروردگاراگاه که گفت: آنها ندارد، زن فرعون را مثال زده است آن

ای برایم بنا کن، و مرا از جبروت و قدرت و اعمال بد فرعون نجات دِه، بهشت خانه
اند خودشان ستم کرده و مرا از قومی که با پیروی از فرعون در طغیان و ستم او، بر

 نجات دِه.

قتَْ ﴿ حْصَنَتْ فَرجَْهَا فَنَفَخْنَا فيِهِ مِن رُوحِنَا وَصَدَّ
َ
وَمَرْيَمَ ابنَْتَ عِمْرَانَ الَّتِِ أ

  .[12التحریم: ] ﴾بكَِلمَِاتِ رَبههَِا وَكُتُبهِِ وَكََنتَْ مِنَ القَْانتِيِن
اند، حالت مریم دختر ان آوردهکه به الله و رسولانش ایمو الله برای کسانی 12

 ÷عمران را مثال زده است که عورتش را از زنا حفظ کرد، و الله به جبرئیل
حامله شد، و  ÷فرمان داد که در او بدمد. پس به قدرت الله بدون پدر به عیسی

شده بر رسولانش را تصدیق کرد، و از جمله فرمانهای نازلهای الله و کتابشریعت
 اش بود.الله با اجرای اوامر و خودداری از نواهیبرداران 

 برخی فواید آیات:
 ها است.توبۀ نصوح سبب تمام نیکی 
  کنار هم آمدنِ جهادِ با علم و حجت، و جهادِ با شمشیر بر اهمیت این دو جهاد و

 سازد دلالت دارد.نیاز نمییک از این دو از دیگری بیاینکه هیچ
 ندی سببی یا نَسَبی در روز قیامت به شخص در صورت تفاوت دین، خویشاو

 رساند.سودی نمی
 .پاکدامنی و دوری از شبهه، از صفات زنان مؤمن و صالح است| 



 

 

 سوره المُلک 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 تهدید و تحذیر از عذاب او تعالی.اظهار کمال فرمانروایی و قدرت الله؛ برای 

 تفسیر:

ءٍ قدَِير﴿ ِ شََْ
ِي بيَِدِهِ المُْلكُْ وهَُوَ عََلَ كُه   .[1الملك: ] ﴾تَبَارَكَ الََّّ

بزرگ و فراوان است خیر الله که فرمانروایی فقط به دست او است، و او تعالی بر  1
 سازد.چیز او را ناتوان نمیهر چیزی توانا است، و هیچ

حْسَنُ عَمَلًا وَهُوَ العَْزِيزُ الغَْفُور﴿
َ
يكُُمْ أ

َ
ِي خَلقََ المَْوتَْ وَالَْْيَاةَ لَِبَلْوَُكُمْ أ  ﴾الََّّ

  .[2الملك: ]
یک که مرگ و زندگی را آفرید تا شما را بیازماید که کدامهمان ذاتی -ای مردم - 2

کس بر او چیره ناپذیری است که هیچ از شما نیکوکارتر هستید، و او ذات شکست
 شود، و نسبت به گناهان کسانی از بندگانش که توبه کنند بسیار آمرزنده است.نمی

ا ترََى فِِ خَلقِْ الرَّحَْْنِ مِن تَفَاوُتٍ فاَرجِْعِ الِْصَََّ ﴿ ِي خَلقََ سَبعَْ سَمَاوَاتٍ طِبَاقاً مَّ الََّّ
  .[3الملك: ] ﴾هَلْ ترََى مِن فُطُور

آسمان را لایه لایه آفرید، بدون اینکه میان دو آسمان تماسی که هفت همان ذاتی 3
در آنچه الله آفریده است هیچ تفاوت یا  -گرای نظاره -وجود داشته باشد. 

بینی؟! هرگز ای میگونه شکاف و رخنهبینی. دوباره بنگر آیا هیچای نمیناسازگاری
 بینی.استوار میچنین چیزی نخواهی دید، و آن را فقط آفرینشی محکم و 

تَيْنِ ينَقَلبِْ إلََِكَْ الِْصََُّ خَاسِئاً وهَُوَ حَسِير﴿   .[4الملك: ] ﴾ثُمَّ ارجِْعِ الِْصَََّ كَرَّ
باز پیاپی بنگر نگاهت خوار و زبون بدون اینکه عیب یا خللی در آفرینش  4

کردن  که خسته و ناتوان از نگاهحالیگردد، درسوی خودت بازمیآسمان ببیند به
 است.
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عْتَدْناَ لهَُمْ ﴿
َ
يَاطِيِن وَأ مَاء الُنيَْا بمَِصَابيِحَ وجََعَلنَْاهَا رجُُومًا لهلِشَّ وَلقََدْ زَيَّنَّا السَّ

عيِر   .[5الملك: ] ﴾عَذَابَ السَّ
ایم، و ترین آسمان به زمین را با ستارگانی درخشان آراستهو به تحقیق که نزدیک 5

دهند با یی قرار دادیم که شیاطینی که دزدکی گوش میهاآن ستارگان را شهاب
سوزانند، و در آخرت آتشی سوزان برایها آنان را میشوند و آن شهابآنها رانده می

 ایم.شان آماده کرده

ِينَ كَفَرُوا برَِبههِِمْ عَذَابُ جَهَنَّمَ وَبئِسَْ المَْصِير﴿   .[6الملك: ] ﴾وَللََِّّ
اند در روز قیامت عذاب آتشی پروردگارشان کفر ورزیدهکه به و برای کسانی 6

 گردند.سوی آن بازمیور است، و چه بد بازگشتگاهی است که بهشعله

لقُْوا فيِهَا سَمِعُوا لهََا شَهيِقًا وَهَِِ تَفُور﴿
ُ
  .[7الملك: ] ﴾إذَِا أ
که شنوند، درحالیکه در جهنم افکنده شوند صدایی بسیار زشت میهنگامی 7

 جوشد.همانند دیگ می

تكُِمْ نذَِير﴿
ْ
لمَْ يأَ

َ
لهَُمْ خَزَنَتُهَا أ

َ
لقََِّْ فيِهَا فوَْجٌ سَأ

ُ
ُ مِنَ الغَْيظِْ كَُُّمَا أ  ﴾تكََادُ تَمَيََّ

  .[8الملك: ]
شوند از هم شکافته و که وارد آن مینزدیک است که از شدت خشمش بر کسانی 8

یکباره در آن افکنده شوند فرشتگان  پاره پاره شود. هرگاه برخی ساکنان کافرش
پرسند: آیا در دنیا رسولی که شما را شدۀ به جهنم از روی توبیخ از آنها میگماشته

 ترساند نزدتان نیامد؟!از عذاب الله می

نتُمْ إلِاَّ ﴿
َ
ءٍ إنِْ أ ُ مِن شََْ لَ اللَّّ بنَْا وَقلُنَْا مَا نزََّ  فِِ ضَلَالٍ قاَلوُا بلَََ قَدْ جَاءناَ نذَِيرٌ فكََذَّ

  .[9الملك: ] ﴾كَبيِر
ترساند گویند: چرا، در حقیقت رسولی که ما را از عذاب الله میو کافران می 9

 -نزدمان آمد اما او را تکذیب کردیم، و به او گفتیم: الله وحیی نازل نکرده است، 
 جز در گمراهی بزرگی از حق نیستید. -ای رسولان

عيِروَقاَلوُا لوَْ كُنَّا ﴿ صْحَابِ السَّ
َ
وْ نَعْقلُِ مَا كُنَّا فِِ أ

َ
  .[10الملك: ] ﴾نسَْمَعُ أ

کردیم یا ای حاصل شود گوش میگونه که فایدهگویند: اگر ما آنو کافران می 10
بردیم از زمره کار میمان را بهشناسد عقلکه حق را از باطل میمانند عقل کسی
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داشتیم و آنچه را آوردند تصدیق میایمان میدوزخیان نبودیم، بلکه به رسولان 
 بودیم.کردیم و از بهشتیان می

عيِر﴿ صْحَابِ السَّ
َ
ِ   .[11الملك: ] ﴾فاَعْتَََفوُا بذَِنبهِِمْ فسَُحْقًا لأه

گردند، و کنند و سزاوار جهنم میپس به کفر و تکذیب علیه خودشان اقرار می 11
 نابود باد ساکنان جهنم. 

 ان صفات و جزای کافران، صفات و جزای مؤمنان را ذکر کرد و فرمود:الله پس از بی

جْرٌ كَبيِر﴿
َ
غْفرَِةٌ وَأ ِينَ يَُشَْوْنَ رَبَّهُم باِلغَْيبِْ لهَُم مَّ  . [12الملك: ] ﴾إنَِّ الََّّ

ترسند، برای آنها آمرزشی برای شان از الله میهایکه در خلوتکسانی 12
 یعنی بهشت است.گناهانشان، و پاداشی بزرگ 

 برخی فواید آیات:
  شناخت حکمت آفرینش مرگ و زندگی، مبادرت بر انجام عمل صالح قبل از

 گرداند.مرگ را واجب می
 آید.جهنم از روی غیرت برای الله سبحانه بر کافران به خشم و غضب می 
 ها پیشگام بودند و هر یک از آنها زنی و کاوش در فضا از انسانجنیان در گشت

 شود.ه از حد خویش تجاوز کند، با کیفر تعقیب میک
 ها، از اسباب آمرزش و ورود به بهشت طاعت الله و ترس از او تعالی در تنهایی

 |است.
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وِ اجْهَرُوا بهِِ إنَِّهُ عَليِمٌ بذَِاتِ الصُدُور﴿
َ
وا قوَْلكَُمْ أ سُِِ

َ
 . [13الملك: ] ﴾وَأ
داند؛ کنید یا آشکار گردانید، الله آن را میتان را پنهان اگر سخن -ای مردم -و  13

گاه است، و ذرهزیرا او سبحانه از آنچه در دل ای از آن بر او های بندگانش است آ
 ماند.پوشیده نمی

لَا يَعْلَمُ مَنْ خَلقََ وَهُوَ اللَّطِيفُ الَْْبيِر﴿
َ
  .[14الملك: ] ﴾أ
تر است آنچه را که از راز نهانکه تمام مخلوقات را آفریده است راز و آیا ذاتی 14

که او تعالی نسبت به بندگانش مهربان، و نسبت به امورشان داند؟! حال آننمی
 ماند.ای از آن بر او تعالی پوشیده نمیبسیار دانا است، و ذره

زِقْهِِ ﴿ رضَْ ذَلوُلًا فاَمْشُوا فِِ مَنَاكبِهَِا وَكُُوُا مِن ره
َ
ِي جَعَلَ لكَُمُ الأ وَإِلََهِْ  هُوَ الََّّ

  .[15الملك: ] ﴾النُشُور
تان قرار داد، پس او همان ذاتی است که زمین را سهل و نرم برای سکونت برای 15

تان آماده کرده است ای که در آن برایهایش بگردید، و از روزیدر گوشه و کناره
 سوی او است.بخورید، و رستاخیز شما برای حسابرسی و جزا فقط به

رضَْ فإَذَِا هَِِ تَمُور﴿
َ
ن يَُسِْفَ بكُِمُ الأ

َ
مَاء أ ن فِِ السَّ مِنتُم مَّ

َ
أ
َ
  .[16الملك: ] ﴾أ
تان بشکافد اید که زمین را از زیر پاهایآیا از الله که در آسمان است ایمن شده 16

گونه که از زیر پای قارون پس از اینکه سهل و رام برای سکونت بود شکافت، همان
 بودنش شما را بلرزاند؟!ه پس از آرامناگاو به

ن يرُسِْلَ عَليَكُْمْ حَاصِبًا فَسَتَعْلَمُونَ كَيفَْ نذَِير﴿
َ
مَاء أ ن فِِ السَّ مِنتُم مَّ

َ
مْ أ
َ
 ﴾أ

  .[17الملك: ]
هایی از آسمان بر شما فرو اید که سنگآیا از الله که در آسمان است ایمن شده 17

لوط فرو فرستاد؟! پس وقتی عذابم را مشاهده هایی که بر قوم فرستد مانند سنگ
کنید اِنذارِ من برای خودتان را خواهید دانست، اما پس از مشاهدۀ عذاب از این می

 امر هرگز سودی نخواهید برد.
ِينَ مِن قَبلْهِِمْ فَكَيفَْ كََنَ نكَِير﴿ بَ الََّّ   .[18الملك: ] ﴾وَلقََدْ كَذَّ
گاه ز این مشرکان گذشتند تکذیب کردند، آنهایی که پیش او به تحقیق امت 18

شان پافشاری کردند عذاب الله بر آنها نازل شد، پس خشم چون بر کفر و تکذیب
 من بر آنها چگونه بود؟! به تحقیق که خشمی سخت بود.
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يْرِ فوَقَْهُمْ صَافَّاتٍ وَيَقْبضِْنَ مَا يُمْسِكُهُنَّ إلِاَّ ﴿ وَلمَْ يرََوْا إلََِ الطَّ
َ
ِ أ

الرَّحَْْنُ إنَِّهُ بكُِله
ءٍ بصَِير   .[19الملك: ] ﴾شََْ

اند که در کنار یکدیگر صف کنندگان پرندگان را بر فرازشان ندیده آیا این تکذیب 19
که او راستیدارد تا بر زمین فرو نیفتند. بهاند، جز الله کسی آنها را نگاه نمیبسته

 ماند.ر او پوشیده نمیچیز بتعالی بر هر چیزی بینا است، و هیچ
ِن دُونِ الرَّحَْْنِ إنِِ الكَْافرُِونَ إلِاَّ فِِ ﴿ ِي هُوَ جُندٌ لَّكُمْ ينَصُّكُُم مه نْ هَذَا الََّّ مَّ
َ
أ

  .[20الملك: ] ﴾غُرُور
اگر الله بخواهد شما را عذاب کند هیچ لشکری نخواهید داشت  -ای کافران - 20

خوردگان نیستند، که  کند. کافران جز فریب که شما را در برابر عذاب الله محافظت
 شیطان آنها را فریفت و آنها نیز فریبش را خوردند.

ٍ وَنُفُور﴿ ُوا فِِ عُتُوه
مْسَكَ رزِقْهَُ بلَ لَّْ

َ
ِي يرَْزقُكُُمْ إنِْ أ نْ هَذَا الََّّ مَّ

َ
  .[21الملك: ] ﴾أ
کس ا بازدارد، هیچو اگر الله رزق و روزی خویش را از اینکه به شما برسد از شم 21

نیست که به شما روزی دهد، بلکه حاصل این است که کافران در سرسختی و 
 دهند.تکبر، و امتناع از حق ادامه می

اطٍ مُسْتَقيِم﴿ ن يَمْشَِ سَويًِّا عََلَ صَِِ مَّ
َ
هْدَى أ

َ
فَمَن يَمْشَِ مُكِبًّا عََلَ وجَْهِهِ أ

َ
 ﴾أ

  .[22الملك: ]
یعنی  -رود، و غرق خودش است اش راه میهبر چهر که افتادهپس آیا کسی 22

 دارد.تر است، یا مؤمن که مستقیم بر راه راست گام برمییافتههدایت -مشرک
ا ﴿ فئْدَِةَ قلَيِلًا مَّ

َ
بصَْارَ وَالأ

َ
مْعَ وَالأ كُمْ وجََعَلَ لَكُمُ السَّ

َ
نشَأ
َ
ِي أ قلُْ هُوَ الََّّ

  .[23الملك: ] ﴾تشَْكُرُون
کننده بگو: الله همان ذاتی است که شما را به این مشرکان تکذیب -ای رسول - 23

هایی بینید، و قلبشنوید، و چشمانی که با آنها میهایی که با آنها میآفرید، و گوش
هایی که بر شما تان قرار داد، چه کم در قبال نعمتاندیشید برایکه با آنها می

 کنید.ارزانی داشته است از او سپاسگزاری می
ون﴿ رضِْ وَإِلََهِْ تَُشَُّْ

َ
كُمْ فِِ الأ

َ
ِي ذَرَأ   .[24الملك: ] ﴾قلُْ هُوَ الََّّ

کننده بگو: الله همان ذاتی است که شما را به این مشرکان تکذیب -ای رسول - 24
آفرینند. و در چیز را نمیتان که هیچهایدر زمین پراکنده و منتشر ساخت، نه بت
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سوی شوید، نه بهسوی الله گرد آورده میسی و جزا فقط بهروز قیامت برای حسابر
 هایتان، پس از او بترسید و او را به یگانگی عبادت کنید.بت

  .[25الملك: ] ﴾وَيَقُولوُنَ مَتَِ هَذَا الوْعَْدُ إنِ كُنتُمْ صَادقِيِن﴿
این  -ای محمد -گویند: کنندگان رستاخیز برای بعید شمردن آن میو تکذیب  25

دهید چه زمانی است اگر در این ادعا که وعدۀ ای که تو و اصحابت به ما میوعده
 مذکور آمدنی است راستگو هستید؟!

ناَ نذَِيرٌ مُبيِن﴿
َ
ِ وَإِنَّمَا أ مَا العْلِمُْ عِندَ اللَّّ   .[26الملك: ] ﴾قلُْ إنَِّ

داند چه بگو: علم قیامت فقط نزد الله است، جز او کسی نمی -ای رسول - 26
 ای آشکار برای شما هستم.شود، و من فقط اِنذاردهندهزمانی واقع می

 برخی فواید آیات:
 های بندگان پنهان است.اطلاع الله از آنچه که در سینه 
 .کفر و گناهان، از اسباب حصول عذاب الله در دنیا و آخرت هستند 
  و هدایت است.کفر به الله تاریکی و سرگردانی، و ایمان به او تعالی نور| 
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عُون﴿ ِي كُنتُم بهِِ تدََّ ِينَ كَفَرُوا وَقيِلَ هَذَا الََّّ وْهُ زُلفَْةً سِيئَتْ وجُُوهُ الََّّ
َ
ا رَأ  ﴾فلََمَّ

 . [27الملك: ]
گاه که این وعده آنها را فراگیرد و عذاب را نزدیک خویش ببینند، که این پس آن 27

کند و سیاه اند تغییر میکفر ورزیدهکه دهد چهرۀ کسانیامر در روز قیامت رخ می
شود: این همان چیزی است که آن را در دنیا طلب میشود، و به آنها گفته میمی

 خواستید.کردید و به شتاب می

وْ رحََِْنَا فَمَن يَُِيُر الكَْافرِيِنَ مِنْ عَذَابٍ ﴿
َ
عََِ أ ُ وَمَن مَّ هْلكََنَِّ اللَّّ

َ
يْتُمْ إنِْ أ

َ
رَأ
َ
قلُْ أ
لَِ 
َ
  .[28الملك: ] ﴾مأ
کننده بگو: به من خبر  از روی اعتراض بر این مشرکان تکذیب -ای رسول - 28

دهید اگر الله مرا بمیراند، و مؤمنانی که همراه من هستند نیز بمیرند، چه کسی 
کس آنها را از این عذاب نجات دهد؟! هیچکافران را از عذاب دردناک نجات می

 نخواهد داد.

نَْا فَسَتَعْلَمُونَ مَنْ هُوَ فِِ ضَلَالٍ مُبيِنقلُْ هُوَ ﴿ الملك: ] ﴾الرَّحَْْنُ آمَنَّا بهِِ وعََليَهِْ توََكَُّ
29].  
به این مشرکان بگو: او است ذات رحمان که شما را به عبادت  -ای رسول - 29

خواند. به او ایمان آوردیم، و در کارهایمان فقط خویش به تنهایی و وحدانیت فرامی
به زودی کسی را که در گمراهی آشکار است از  -بدون تردید -بر او توکل کردیم، و

 که بر راه راست قرار دارد بازخواهید شناخت.کسی

عِين﴿ تيِكُم بمَِاء مَّ
ْ
صْبَحَ مَاؤكُُمْ غَوْرًا فَمَن يأَ

َ
يْتُمْ إنِْ أ

َ
رَأ
َ
  .[30الملك: ] ﴾قلُْ أ
خبر دهید اگر آب آشامیدنی شما در  به این مشرکان بگو: به من -ای رسول - 30

تان زمین فرو رود که نتوانید به آن دست یابید، چه کسی آبی بسیار و روان برای
 کس جز الله.آورد؟! هیچمی
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 سوره القلم 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
، برای تصدیق ایشان، پس از اینکه مشرکان بر ج پیامبرآشکار ساختن علم و اخلاق 

 او گستاخی کردند.
 تفسیر:

  [.1القلم: ] ﴾ونرُ ن وَالقَْلَمِ وَمَا يسَْطُ ﴿
سخن در مورد حروف شبیه این حرف در ابتدای سورۀ بقره بیان شد. الله ﴾ نٓ ﴿ 1

 نویسند سوگند یاد فرمود.شان میهایبه قلم، و به آنچه مردم با قلم
نتَ بنِعِْمَةِ رَبهكَِ بمَِجْنوُن﴿

َ
  .[2القلم: ] ﴾مَا أ
به نبوتی که الله بر تو ارزانی داشته است دیوانه نیستی،  -ای رسول -که تو  2

 بلکه از جنونی که مشرکان به تو نسبت دادند بری هستی.
جْرًا غَيْرَ مَمْنُون﴿

َ
  .[3القلم: ] ﴾وَإِنَّ لكََ لأ

بری پاداشی سوی مردم میرنجی که از حمل رسالت بهطور قطع در قبال به 3
 کس بر تو هیچ منتی ندارد.جاویدان داری، و در این مورد هیچ

  .[4القلم: ] ﴾وَإِنَّكَ لعََلَ خُلقٍُ عَظِيم﴿
که تو اخلاقی والا که قرآن آن را آورد داری؛ زیرا به اخلاق قرآنی به راستیو به 4

 ترین وجه آراسته هستی.کامل
ون﴿   .[5القلم: ] ﴾فَسَتبُصُِّْ وَيُبصُِّْ
 زودی تو خواهی دید، و این کافران خواهند دید.پس به 5
ييهكُِمُ المَْفْتُون﴿
َ
  .[6القلم: ] ﴾بأِ
 تان به جنون مبتلا هستید؟!گردد که کداموقتی حق آشکار می 6
عْلَمُ بمَِن ضَلَّ عَن سَبيِلهِِ وَهُوَ ﴿

َ
عْلَمُ باِلمُْهْتَدِينإنَِّ رَبَّكَ هُوَ أ

َ
  .[7القلم: ] ﴾أ

داند چه کسی از راه او تعالی منحرف که پروردگارت میراستیبه -ای رسول - 7
گاهگان بهیافتهشده، و به هدایت داند که کافران تر است. پس میسوی راه خویش آ

 ای.اند، و اینکه تو به آن هدایت یافتهاز راهش گمراه شده
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بيِن فلََا تطُِعِ ﴿ ِ   .[8القلم: ] ﴾المُْكَذه
 اند فرمان نبر.ای تکذیب کردهکه آنچه را آوردهاز کسانی -ای رسول -پس  8

  .[9القلم: ] ﴾وَدُوا لوَْ تدُْهنُِ فَيُدْهنُِون﴿
آرزو دارند که به حساب دین با آنها نرمی و مهربانی کنی، تا آنها نیز با تو نرمی و  9

 مهربانی کنند.

هِينوَلَا تطُِ ﴿ فٍ مَّ
  .[10القلم: ] ﴾عْ كَُّ حَلاَّ

 و از هیچ شخص بسیار سوگندخورنده به باطل، و پست فرمان مبر. 10

اء بنَِمِيم﴿ شَّ ازٍ مَّ   .[11القلم: ] ﴾هَمَّ
شان کننده از مردم، و بسیار خبرچین میان آنها؛ تا میان همان بسیار غیبت 11

 تفرقه بیندازد.

لِخَْيْرِ ﴿
ثيِممَنَّاعٍ له

َ
  .[12القلم: ] ﴾مُعْتَدٍ أ

بسیار بازدارنده از خیر، متجاوز بر اموال و آبرو و جان مردم، بسیار گناهکار و  12
 نافرمان.

ٍ بَعْدَ ذَلكَِ زَنيِم﴿
  .[13القلم: ] ﴾عُتُله
 خشک و خشن، که در میان قومش به بدی شهرت دارد. 13

ن كََنَ ذَا مَالٍ وَبَنيِن﴿
َ
  .[14القلم: ] ﴾أ
 چون صاحب مال و فرزندان است از ایمان به الله و رسولش تکبر ورزید. 14

ليِن﴿ وَّ
َ
سَاطِيُر الأ

َ
  .[15القلم: ] ﴾إذَِا تُتلََْ عَليَهِْ آياَتُنَا قاَلَ أ

شدۀ پیشینیان گوید: این از خرافات نوشتههرگاه آیات ما بر او خوانده شود می 15
 است.

  .[16القلم: ] ﴾سَنسَِمُهُ عََلَ الُْْرْطُوم﴿
کند و پیوسته همراهش نهیم که او را بدنام میاش میای بر بینیزودی نشانهبه 16

 است.
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 برخی فواید آیات:
 به اخلاق قرآنی. ج شهرت رسول 
  کافران صفاتی نکوهیده دارند که بر مؤمن واجب است از آنها و از اطاعت

 صاحبانش دوری کند.
  گردد، و از چشم اللهِ رحمان خوار و زبون میهرکس زیاد سوگند یاد کند نزد

 |افتد.مردم می
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قسَْمُوا لََصَّْمُِنَّهَا مُصْبحِِين﴿
َ
صْحَابَ الَْْنَّةِ إذِْ أ

َ
 . [17القلم: ] ﴾إنَِّا بلَوَْناَهُمْ كَمَا بلَوَْناَ أ

گونه که که ما این مشرکان را با قحطی و گرسنگی آزمودیم، همانراستیبه 17
های طور قطع میوهگاه که سوگند یاد کردند که بهباغ را آزمایش کردیم آنصاحبان 

 باغ را صبحگاه با شتاب خواهند چید تا اینکه از آنها به هیچ مسکینی داده نشود.

  .[18القلم: ] ﴾وَلَا يسَْتثَنُْون﴿
 شاءالله= اگر الله بخواهد( استثنا نکردند.ولی سوگندشان را با گفتن: )إن 18

بهكَِ وَهُمْ ناَئمُِونفَطَ ﴿ ِن رَّ   .[19القلم: ] ﴾افَ عَليَهَْا طَائفٌِ مه
که صاحبانش در خواب سوی آن باغ فرستاد، که آن را درحالیپس الله آتشی به 19

 توانستند آتش را از آن دفع کنند خورد.بودند و نمی

ِيم﴿ صْبَحَتْ كََلصَّّ
َ
  .[20القلم: ] ﴾فَأ
 شد. و مانند شب تاریک سیاه 20

  .[21القلم: ] ﴾فَتَنَادَوا مُصْبحِِين﴿
 و صبحگاه به یکدیگر ندا زدند. 21

نِ اغْدُوا عََلَ حَرْثكُِمْ إنِ كُنتُمْ صَارمِِين﴿
َ
  .[22القلم: ] ﴾أ
هایش سوی کشت خویش بروید اگر میوهگفتند: بامدادان و قبل از آمدن فقرا به 22

 چینید.را می

  .[23القلم: ] ﴾يَتَخَافَتُونفاَنطَلَقُوا وهَُمْ ﴿
که با صدایی آهسته با شان به راه افتادند، درحالیسوی کشتپس شتابان به 23

 گفتند.یکدیگر سخن می

ِسْكِين﴿ ن لاَّ يدَْخُلنََّهَا الَْوَمَْ عَليَكُْم مه
َ
  .[24القلم: ] ﴾أ
 شود.گفتند: امروز نباید مسکینی در باغ بر شما وارد به یکدیگر می 24

  .[25القلم: ] ﴾وغََدَوْا عََلَ حَرْدٍ قاَدرِيِن﴿
 شان مصمم بودند.هایکه بر منع میوهو اول صبح به راه افتادند درحالی 25

وهَْا قاَلوُا إنَِّا لضََالُون﴿
َ
ا رَأ   .[26القلم: ] ﴾فلََمَّ

 ایم.گم کردهکه راه باغ را راستیاما وقتی آن را سوخته دیدند به یکدیگر گفتند: به 26



 1585    سوره القلم

  .[27القلم: ] ﴾بلَْ نََنُْ مَُرُْومُون﴿
هایش های باغ، از چیدن میوهکردن مساکین از میوهسبب عزم بر محرومبلکه به 27

 محروم هستیم.
قلُ لَّكُمْ لوَْلَا تسَُبهحُِون﴿

َ
لمَْ أ
َ
وسَْطُهُمْ أ

َ
  .[28القلم: ] ﴾قاَلَ أ

کردن فقرا از آن تصمیم گرفتید به  محرومدانشمندترین آنها گفت: آیا وقتی بر  28
 کنید؟!سوی او توبه نمیستایید، و بهشما نگفتم: چرا الله را به پاکی نمی

  .[29القلم: ] ﴾قاَلوُا سُبحَْانَ رَبهنَِا إنَِّا كُنَّا ظَالمِِين﴿
های که ما وقتی بر تحریم فقرا از میوهراستیگفتند: منزه است پروردگار ما، به 29

 اغمان تصمیم گرفتیم بر خویش ستم کردیم.ب
قْبَلَ بَعْضُهُمْ عََلَ بَعْضٍ يَتلََاوَمُون﴿
َ
  .[30القلم: ] ﴾فَأ
گاه از روی سرزنش به یکدیگر روی آوردند و میان یکدیگر سخن رد و بدل آن 30

 کردند.
  .[31القلم: ] ﴾قاَلوُا ياَوَيلْنََا إنَِّا كُنَّا طَاغِين﴿
که ما با منع کردن فقرا از راستیپشیمانی گفتند: وای که زیان کردیم. بهاز روی  31

 شان از حد گذشتیم.حق
ِنهَْا إنَِّا إلََِ رَبهنَِا رَاغِبُون﴿ ن يُبدِْلَناَ خَيْرًا مه

َ
  .[32القلم: ] ﴾عَسََ رَبُنَا أ

سوی الله امید است که پروردگار ما بهتر از این باغ به ما بدهد، زیرا ما فقط به 32
 خواهیم.مشتاق هستیم، عفو او را امید داریم، و از او خیر می

كْبََُ لوَْ كََنوُا يَعْلَمُون﴿
َ
  .[33القلم: ] ﴾كَذَلكَِ العَْذَابُ وَلعََذَابُ الآخِرَةِ أ

مانند این عذاب با محرومیت از رزق و روزی، کسی را که از ما نافرمانی کند  33
که عذاب آخرت بزرگتر است اگر از سختی و دوامش کنیم، و به تحقیق عذاب می

گاه بودند.  آ
  .[34القلم: ] ﴾إنَِّ للِمُْتَّقيَِن عِندَ رَبههِِمْ جَنَّاتِ النَّعيِم﴿
که با امتثال اوامر و اجتناب از نواهی الله تقوای او تعالی را پیشه راستی کسانیبه 34

شوند، و مند میکه در آن بهره های پرنعمتی دارندکردند، نزد پروردگارشان بهشت
 پذیرد.شان پایان نمیهاینعمت
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فَنَجْعَلُ المُْسْلمِِيَن كََلمُْجْرمِِين﴿
َ
  .[35القلم: ] ﴾أ
گونه که مشرکانِ دهیم آنپس آیا مسلمانان را در جزا همانند کافران قرار می 35

 کنند؟!ساکنِ مکه ادعا می
  .[36القلم: ] ﴾مَا لكَُمْ كَيفَْ تََكُْمُون﴿
شما را چه شده است چگونه این حکم ستمکارانه و منحرف را  -ای مشرکان - 36

 کنید؟!صادر می
مْ لكَُمْ كتَِابٌ فيِهِ تدَْرسُُون﴿
َ
  .[37القلم: ] ﴾أ
 خوانید؟!یا کتابی دارید که در آن مساوات میان فرمانبر و نافرمان را می 37
ونإنَِّ لكَُمْ فيِهِ لمََا ﴿ ُ   .[38القلم: ] ﴾تََّيَرَّ
 تان است.کنید در آن کتاب برایکه هرچه را در آخرت برای خودتان انتخاب می 38
يْمَانٌ عَليَنَْا باَلغَِةٌ إلََِ يوَمِْ القْيَِامَةِ إنَِّ لكَُمْ لمََا تََكُْمُون﴿

َ
مْ لكَُمْ أ

َ
  .[39القلم: ] ﴾أ
اید که مفادش این است که سوگندها از ما گرفتههایی مؤکّد با یا اینکه شما پیمان 39

 کنید برای شما باشد؟!آنچه را برای خویش حکم می
يُهُم بذَِلكَِ زعَِيم﴿

َ
  .[40القلم: ] ﴾سَلهُْم أ

 ها است؟!یک از شما ضامن این پیماناز گویندگان این سخن بپرس: کدام -ای رسول - 40
توُا ﴿

ْ
كََء فلَيَْأ مْ لهَُمْ شَُْ

َ
كََئهِِمْ إنِ كََنوُا صَادقِيِنأ   .[41القلم: ] ﴾بشَُِّ
یا به جای الله شریکانی دارند که آنها را با مؤمنان در جزا مساوی قرار می 41

شان آنها را همراه شان را بیاورند اگر در این ادعا که شریکاندهند؟! پس شریکان
 اند راستگو هستند.مؤمنان در جزا یکسان قرار داده

  .[42القلم: ] ﴾يوَمَْ يكُْشَفُ عَن سَاقٍ وَيدُْعَوْنَ إلََِ السُجُودِ فلََا يسَْتَطِيعُون﴿
رساند، گردد و پروردگارمان هراس را به اوج میروز قیامت ترس زیاد آشکار می 42

کنند، و کافران و شوند که مؤمنان سجده میو مردم به سجده فراخوانده می
 ه کنند.توانند سجدمنافقان نمی

 برخی فواید آیات:
 .بازداشتن حق فقیر سبب نابودی مال است 
 .تعجیل کیفر در دنیا نوعی ارادۀ خیر برای بنده است تا توبه کند و بازگردد 
 شان یکسان نیست.که صفاتمؤمن و کافر جزای یکسانی ندارند، چنان| 
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بصَْارهُُمْ ترَهَْقُهُمْ ذلَِّةٌ وَقدَْ كََنوُا ﴿
َ
 [. 43القلم: ] ﴾يدُْعَوْنَ إلََِ السُجُودِ وهَُمْ سَالمُِونخَاشِعَةً أ

پوشاند، افتد، و خواری و پشیمانی آنها را میشان به زیر میکه چشماندرحالی 43
اند نداشتند از که در دنیا که وضعیتی را که در این روز به آن گرفتار شدهحال آن

 شد در برابر الله سجده کنند.آنها خواسته می
نِْ حَيثُْ لاَ يَعْلمَُون﴿ ِبُ بهَِذَا الَْْدِيثِ سَنسَْتدَْرجُِهُم مه   [.44القلم: ] ﴾فذََرْنِِ وَمَن يكَُذه
کند شده بر تو را تکذیب میکه این قرآن نازلمرا با کسی -ای رسول -پس  44

که متوجه سوی عذاب خواهم کشاند چنانواگذار، به زودی آنها را درجه درجه به
 سوی عذاب است.کردن تدریجی آنها به این کار مکری علیه آنها و نزدیکنشوند 

مْلَِ لهَُمْ إنَِّ كَيدِْي مَتيِن﴿
ُ
  .[45القلم: ] ﴾وَأ
که راستیدهم تا به گناهشان ادامه دهند. بهو مدت زمانی به آنها مهلت می 45

کنندگان، قوی است، پس از چنگ من فرار نمی تدبیر من برای کافران و تکذیب
 یابند.کنند، و از کیفر من نجات نمی

غْرَمٍ مُثقَْلوُن﴿ ِن مَّ جْرًا فَهُم مه
َ
لهُُمْ أ

َ
مْ تسَْأ

َ
  .[46القلم: ] ﴾أ
کنی پاداشی از آنها میآیا در قبال آنچه آنها را به آن دعوت می -ای رسول - 46

شوند، و این امر سبب رویگردانی را متحمل میسبب آن باری بزرگ خواهی، که به
که واقعیت خلاف این است؛ زیرا تو هیچ مزدی از آنها طلب آنها از تو است؟! درحالی

 کنی، پس مانع آنها از پیروی تو چیست؟!نمی
مْ عِندَهُمُ الغَْيبُْ فَهُمْ يكَْتبُُون﴿
َ
  .[47القلم: ] ﴾أ
گونه که کنند آنبا آن با تو مجادله می هایی را کهیا علم غیب دارند که حجت 47

 نویسند؟!دوست دارند می
  [.48القلم: ] ﴾فاَصْبَِْ لُِْكْمِ رَبهكَِ وَلَا تكَُن كَصَاحِبِ الُْْوتِ إذِْ ناَدَى وهَُوَ مَكْظُوم﴿
شان به عذاب به آنها کردن در برابر مهلتی که برای نزدیک -ای رسول -پس  48

به آن حکم کرده شکیبایی کن، و مانند همدم ماهی،  داده شده و پروردگارت
گاه که پروردگارش را ندا شدن از قوم خویش نباش؛ آندر خسته و زده ÷یونس

 که در تاریکی دریا، و تاریکی شکم ماهی اندوهگین بود.داد درحالی
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بههِِ لَنبُذَِ باِلعَْرَاء وَهُوَ مَ ﴿ ِن رَّ ن تدََارَكَهُ نعِْمَةٌ مه
َ
  .[49القلم: ] ﴾ذْمُوملوَْلَا أ

شده در طور قطع ماهی او را نکوهشاگر رحمت الله که او را دریافت نبود به 49
 افکند.بیابان برهوت می

الِْيِن﴿   .[50القلم: ] ﴾فاَجْتَبَاهُ رَبُهُ فجََعَلهَُ مِنَ الصَّ
 گاه پروردگارش او را برگزید، و او را از بندگان صالح خویش قرار داد.آن 50
ِكْرَ وَيَقُولوُنَ إنَِّهُ ﴿ ا سَمِعُوا الَّه بصَْارهِمِْ لمََّ

َ
ِينَ كَفَرُوا ليََُْلقُِونكََ بأِ وَإِن يكََادُ الََّّ

  .[51القلم: ] ﴾لمََجْنُون
اند، آناند و رسولش را تکذیب کردهکه به الله کفر ورزیدهو نزدیک است کسانی 51

شان شدن به تو با چشماناز شدت خیره شنوند،شده بر تو را میگاه که قرآن نازل
گویند: می -هایشان، و رویگردانی از حقبا پیروی از هوس -تو را بر زمین بزنند، و 

 ای است.طور قطع دیوانهرسولی که آن را آورده است به
  .[52القلم: ] ﴾وَمَا هُوَ إلِاَّ ذكِْرٌ لهلِعَْالمَِين﴿
ها و جنیان شده بر تو جز مایۀ اندرز و یادآوری برای انسانکه قرآن نازلدرحالی 52

نیست.

 سوره الحاقَّة 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
دادن مؤمنان به شادی، و بودن وقوع قیامت برای تاکید بر راستی قرآن، وعدهقطعی

 پشیمانی. کنندگان ازتهدید تکذیب 

 تفسیر:

  .[1الحاقة: ] ﴾الَْْاقَّة﴿

 کند.شود ذکر میالله لحظۀ رستاخیز را که بر همگی واقع می 1
  .[2الحاقة: ] ﴾مَا الَْْاقَّة﴿
 برد: این رخداد واقعی و راستین چیست؟سپس اهمیت آن را با این سوال بالا می 2
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دْرَاكَ مَا الَْْاقَّة﴿
َ
  .[3الحاقة: ] ﴾وَمَا أ
 دانی که این رخداد راستین چیست؟و تو چه می 3
بتَْ ثَمُودُ وعَََدٌ باِلقَْارعَِة﴿   .[4الحاقة: ] ﴾كَذَّ
قیامت که مردم را از شدت مناظر  ÷، و عاد قوم هود÷ثمود قوم صالح 4

 کوبد تکذیب کردند.ترسناکش در هم می
اغِيةَ﴿ هْلكُِوا باِلطَّ

ُ
ا ثَمُودُ فأَ مَّ

َ
  .[5الحاقة: ] ﴾فَأ
 نهایت سخت و هولناک نابود کرده است.اما ثمود را الله با فریادی بی 5
صٍَِ عََتيَِة﴿ هْلكُِوا برِيِحٍ صَِْ

ُ
ا عََدٌ فأَ مَّ

َ
  .[6الحاقة: ] ﴾وَأ
و عاد را الله با بادی بسیار سرد و سخت که بر آنها به نهایت سختی رسید نابود  6

 کرده است.
رهََا عَليَهِْمْ ﴿ نَّهُمْ سَخَّ

َ
عَِ كَأ يَّامٍ حُسُومًا فَتَََى القَْومَْ فيِهَا صَِْ

َ
سَبعَْ لََاَلٍ وَثَمَانيَِةَ أ

عْجَازُ نََّلٍْ خَاويِةَ
َ
  .[7الحاقة: ] ﴾أ
شان را با الله به مدت هفت شب و هشت روز این باد را بر آنها فرستاد که همگی 7

دیدی؛ نابودشده و افتاده بر زمین میشان هایهم نابود کرد، و آن قوم را در خانه
 اند.های پوسیدۀ درختان خرما هستند که بر زمین افتادهگویی پس از نابودی، تنه

ِن باَقيَِة﴿   .[8الحاقة: ] ﴾فَهَلْ ترََى لهَُم مه
 بینی؟!پس آیا پس از اینکه عذاب به آنها رسید حتی یک نفر از آنها را باقی می 8

 برخی فواید آیات:
  اخلاقی پسندیده و ضروری برای دعوتگران و دیگران است.صبر 
 سبب آن بنده را برگزیده و کند و الله متعال بهتوبه، گناهان گذشته را پاک می

 دهد.در زمرۀ بندگان صالح خویش قرار می
 فرستد بر قدرت و عدالت هایی که الله بر کافران و گناهکاران میتنوع عذاب

 |د.کامل او تعالی دلالت دار
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  .[9الحاقة: ] ﴾وجََاء فرِعَْوْنُ وَمَن قَبلْهَُ وَالمُْؤْتفَكَِاتُ باِلَْْاطِئةَ﴿
های پیش از او، و شهرهایی که با زیر و رو شدن، عذاب شدند، و فرعون و امت 9

 یعنی قوم لوط، خطاهایی از شرک و گناهان مرتکب شدند.

خَذَهُمْ ﴿
َ
ابيَِةفَعَصَوْا رسَُولَ رَبههِِمْ فأَ خْذَةً رَّ

َ
  .[10الحاقة: ] ﴾أ

سوی آنها فرستاده شد سرپیچی نمودند و شان که بهو تمامی آنها از فرمان رسول 10
شان با آن کامل او را تکذیب کردند، و الله آنها را به گرفتنی افزون بر آنچه نابودی

 شود فرو گرفت.می

ا طَغَ المَْاء حََْلنَْاكُمْ فِِ ا﴿   .[11الحاقة: ] ﴾لَْْاريِةَإنَِّا لمََّ
که ما وقتی آب از حد خود در ارتفاع فراتر رفت کسانی را که شما از راستیبه 11

آن را به فرمان ما ساخت سوار  ÷ای که نوحپشت آنها هستید در کشتی جاری
 کردیم، پس شما سوار آن بودید.

ذُنٌ ﴿
ُ
  .[12الحاقة: ] ﴾وَاعِيَةلِنجَْعَلهََا لَكُمْ تذَْكرَِةً وَتعَيِهََا أ

یافتن اش را اندرزی قرار دهیم که بر نابودی کافران، و نجاتتا این کشتی و قصه 12
کنند شنوند حفظ میهایی که آنچه را میشود، و گوشمؤمنان به آن استدلال می

 آن را نگاه دارند.

  .[13الحاقة: ] ﴾فإَذَِا نفُخَِ فِِ الصُورِ نَفْخَةٌ وَاحِدَة﴿
 گاه که فرشتۀ مأمور دمیدن در صور یک بار )یعنی برای بار دوم( بدمد.پس آن 13

ةً وَاحِدَة﴿ تَا دَكَّ بَالُ فدَُكَّ رضُْ وَالِْْ
َ
  .[14الحاقة: ] ﴾وحَُْلِتَِ الأ

گاه یکباره و به شدت کوبیده شوند و اجزای ها بالا برده شوند، آنو زمین و کوه 14
 هم پاشیده شود.هایش از زمین و اجزای کوه

  .[15الحاقة: ] ﴾فَيَومَْئذٍِ وَقَعَتِ الوَْاقعَِة﴿
 گردد.دهد قیامت برپا میکه تمام این موارد رخ میروزی 15

مَاء فهََِِ يوَمَْئذٍِ وَاهيَِة﴿ تِ السَّ   .[16الحاقة: ] ﴾وَانشَقَّ
اینکه محکم و شکافد، و بعد از و در آن روز آسمان برای نزول فرشتگان از آن می 16

 شود.منسجم بود در آن روز سست و ضعیف می
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رجَْائهَِا وَيَحْمِلُ عَرشَْ رَبهكَِ فوَقَْهُمْ يوَمَْئذٍِ ثَمَانيَِة﴿
َ
  .[17الحاقة: ] ﴾وَالمَْلَكُ عََلَ أ

های آسمان هستند، و در آن روز بزرگ هشت در اطراف و کناره و فرشتگان 17
 دارند.برمیفرشتۀ مقرب، عرش پروردگارت را 

  .[18الحاقة: ] ﴾يوَمَْئذٍِ تُعْرَضُونَ لَا تََّفََْ منِكُمْ خَافيَِة﴿
شوید، از شما هیچ امر پنهانی، هرچه که در آن روز بر الله عرضه می -ای مردم - 18

گاه و مطلع است.باشد، بر الله پوشیده نمی  ماند، بلکه الله از آن آ
وتََِ كتَِابهَُ ﴿

ُ
ا مَنْ أ مَّ

َ
  .[19الحاقة: ] ﴾بيَِمِينهِِ فَيَقُولُ هَاؤُمُ اقرَْؤُوا كتَِابيِهفَأ
گوید: اما هرکس نامۀ اعمالش به دست راست او داده شود از شادی و سرور می 19

 نامۀ اعمالم را بگیرید و بخوانید.
نّهِ مُلَاقٍ حِسَابيِه﴿

َ
  .[20الحاقة: ] ﴾إنِّهِ ظَنَنتُ أ

شوم، و به جزایم دانستم و یقین کردم که برانگیخته میکه من در دنیا راستیبه 20
 رسم.می
اضِيَة﴿   .[21الحاقة: ] ﴾فَهُوَ فِِ عِيشَةٍ رَّ
 بیند در زندگی خوشی قرار دارد.های جاویدانی که میسبب نعمتپس او به 21
  .[22الحاقة: ] ﴾فِِ جَنَّةٍ عََلَِةَ﴿
 در بهشتی که مکان و جایگاه والایی دارد. 22
  .[23الحاقة: ] ﴾قُطُوفُهَا دَانيَِة﴿
 خورد نزدیک و قابل دسترس است.که آنها را میهایش برای کسیمیوه 23
يَّامِ الَْْالَِةَ﴿

َ
سْلَفْتُمْ فِِ الأ

َ
بُوا هَنيِئًا بمَِا أ   .[24الحاقة: ] ﴾كُُوُا وَاشَْْ

روزهای سبب اعمال صالحی که در شود: بهداشتن آنها گفته می برای گرامی 24
اید بدون هیچ آزاری در خوردن و نوشیدن بخورید گذشته در دنیا از پیش فرستاده

 و بنوشید.
وتَ كتَِابيِه﴿

ُ
وتََِ كتَِابهَُ بشِِمَالَِِ فَيَقُولُ ياَلََتْنَِّ لمَْ أ

ُ
ا مَنْ أ مَّ

َ
  .[25الحاقة: ] ﴾وَأ
گوید: زیاد می که نامۀ اعمالش به دست چپ او داده شود، از پشیمانیو اما کسی 25

سبب اعمال بدی که در آن است و مستوجب عذابم هستند کاش نامۀ اعمالم را به
 دریافت نکرده بودم.
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دْرِ مَا حِسَابيِه﴿
َ
  .[26الحاقة: ] ﴾وَلمَْ أ

 دانستم که چه حسابی دارم.و ای کاش نمی 26
  .[27الحاقة: ] ﴾ياَلََتَْهَا كََنتَِ القَْاضِيَة﴿
 شدم.مرگم هرگز برانگیخته نمیای کاش پس از  27
غْنَّ عَنّهِ مَالَِه﴿

َ
  .[28الحاقة: ] ﴾مَا أ
 ای از عذاب الله از من دفع نکرد.مالم ذره 28
كَ عَنّهِ سُلطَْانيِه﴿

  .[29الحاقة: ] ﴾هَلَ
 کردم از دستم رفت.حجت و توان و مقامی که بر آن تکیه می 29
  .[30الحاقة: ] ﴾خُذُوهُ فَغُلُوه﴿
 او را بگیرید و دستش را به گردنش ببندید. -ای فرشتگان -شود: گفته می و 30
  .[31الحاقة: ] ﴾ثُمَّ الَْْحِيمَ صَلُوه﴿
 سپس او را در جهنم افکنید تا از حرارتش رنج بَرَد. 31
  .[32الحاقة: ] ﴾ثُمَّ فِِ سِلسِْلةٍَ ذَرعُْهَا سَبعُْونَ ذرَِاعًَ فاَسْلُكُوه﴿
 زنجیری که طولش هفتاد ذراع است درآورید. سپس او را در 32
ِ العَْظِيم﴿   .[33الحاقة: ] ﴾إنَِّهُ كََنَ لَا يؤُْمِنُ باِللَّّ
 آورد.زیرا او به الله عظیم ایمان نمی 33
  .[34الحاقة: ] ﴾وَلَا يَُضُُ عََلَ طَعَامِ المِْسْكِين﴿
 کرد.و دیگران را بر اِطعام مسکین تشویق نمی 34
  .[35الحاقة: ] ﴾لََُ الَْوَمَْ هَاهُنَا حَْيِم فلََيسَْ ﴿
 پس در روز قیامت خویشاوندی ندارد که عذاب را از او دفع کند. 35

 برخی فواید آیات:
 رود و سپاسگزاری را بخشی بر فرزند به شمار میبخشی بر پدر، نعمتنعمت

 گرداند.واجب می
  عذاب جهنم است.اِطعام فقیر و تشویق بر آن، از اسباب نجات از 
 کند.دشواری عذاب روز قیامت، پیشگیری از آن را با ایمان و عمل صالح ایجاب می| 
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 . [36الحاقة: ] ﴾وَلَا طَعَامٌ إلِاَّ مِنْ غِسْليِن﴿
 های جهنمیان.و خوارکی ندارد که از آن تغذیه کند جز عصارۀ بدن 36

كُلهُُ إلِاَّ الَْْاطِؤُون﴿
ْ
  .[37الحاقة: ] ﴾لَا يأَ
 خورند مگر گناهکاران و نافرمانان.این خوراک را نمی 37

ون﴿ قسِْمُ بمَِا تُبصُِّْ
ُ
  .[38الحاقة: ] ﴾فلََا أ

 بینید سوگند یاد فرمود.الله به آنچه که می 38

ون﴿   .[39الحاقة: ] ﴾وَمَا لَا تُبصُِّْ
 بینید سوگند یاد فرمود.و به آنچه که نمی 39

  .[40الحاقة: ] ﴾كَريِمإنَِّهُ لقََوْلُ رسَُولٍ ﴿
 خواند.اش آن را بر مردم میطور قطع کلام الله است، و رسول گرامیکه قرآن به 40

  .[41الحاقة: ] ﴾وَمَا هُوَ بقَِوْلِ شَاعِرٍ قلَيِلًا مَا تؤُْمِنُون﴿
 آورید.و سخن شاعری نیست؛ زیرا به نظم شعر نیست، چه کم ایمان می 41

رُونوَلَا بقَِوْلِ ﴿   .[42الحاقة: ] ﴾كََهنٍِ قلَيِلًا مَا تذََكَّ
و سخن کاهنی نیست، زیرا سخن کاهنان در مغایرت با این قرآن است، چه کم  42

 پذیرید.پند می

ِ العَْالمَِين﴿ ِن رَّبه   .[43الحاقة: ] ﴾تنََِيلٌ مه
 ای از جانب پروردگار تمام مخلوقات است.شدهبلکه نازل 43

قاَويِلوَلوَْ ﴿
َ
لَ عَليَنَْا بَعْضَ الأ   .[44الحاقة: ] ﴾تَقَوَّ

ایم به ما نسبت داده هایی که ما آنها را نقل نکردهبرخی گفته ج و اگر محمد 44
 بود.

خَذْناَ مِنهُْ باِلَْمَِين﴿
َ
  .[45الحاقة: ] ﴾لأ
فرو گرفتیم و او را به قوت و قدرتی از جانب خویش طور قطع از او انتقام میبه 45

 گرفتیم.می

  .[46الحاقة: ] ﴾ثُمَّ لقََطَعْنَا مِنهُْ الوَْتيِن﴿
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 بریدیم.طور قطع رگ متصل به قلبش را میسپس به 46
حَدٍ عَنهُْ حَاجِزِين﴿

َ
ِنْ أ   .[47الحاقة: ] ﴾فَمَا مِنكُم مه

کرد، پس بعید است که به یک از شما او را در برابر ما محافظت نمیگاه هیچآن 47
 شما به دروغ بر ما سخن نسبت داده باشد.خاطر 

  .[48الحاقة: ] ﴾وَإِنَّهُ لَتذَْكرَِةٌ لهلِمُْتَّقيِن﴿
که با اجرای اوامر و اجتناب طور قطع، اندرزی است برای کسانیو همانا قرآن به 48

 ترسند.از نواهی پروردگارشان از او تعالی می
نَّ مِنكُم ﴿

َ
بيِنوَإِنَّا لَنعَْلَمُ أ ِ   .[49الحاقة: ] ﴾مُكَذه

 کنند.دانیم که برخی از میان شما این قرآن را تکذیب میطور قطع میو همانا ما به 49
 الكَْافرِِين﴿

ةٌ عََلَ   .[50الحاقة: ] ﴾وَإِنَّهُ لََْسَُْ
 طور قطع پشیمانی بزرگی در روز قیامت در پی دارد.و تکذیب قرآن به 50
  .[51الحاقة: ] ﴾الَْقَيِنوَإِنَّهُ لََْقُ ﴿
و قرآن مسلّماً همان حقیقت و امری یقینی است که بدون هیچ شک و تردیدی  51

 از جانب الله نازل شده است.
  .[52الحاقة: ] ﴾فَسَبهحِْ باِسْمِ رَبهكَِ العَْظِيم﴿
پروردگارت را از آنچه که سزاوارش نیست منزه بدان، و نام  -ای رسول -پس  52

 بزرگت را یاد کن.پروردگار 

عارج   سوره الما
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 کنندگان روز قیامت.ها برای تصدیق تاکید بر وقوع عذاب بر کافران، و )عَرضه( نعمت

 تفسیر:

لَ سَائلٌِ بعَِذَابٍ وَاقعِ﴿
َ
  .[1المعارج: ] ﴾سَأ
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یکی از مشرکان از روی استهزاء خواست که عذاب بر او و قومش واقع شود اگر  1
 شود.که این عذاب در روز قیامت واقع میشود، درحالیاین عذاب حاصل می

  .[2المعارج: ] ﴾لهلِكَْافرِينَ ليَسَْ لََُ دَافعِ﴿
 برای کافران به الله؛ و کسی نیست که این عذاب را بازگرداند. 2
ِنَ ا﴿ ِ ذيِ المَْعَارجِمه   .[3المعارج: ] ﴾للَّّ
 های بزرگ و نیکو است.ها و نعمتاز جانب الله که دارای علوّ و درجات و بخشش 3
لفَْ سَنَة﴿

َ
  .[4المعارج: ] ﴾تَعْرُجُ المَْلَائكَِةُ وَالرُوحُ إلََِهِْ فِِ يوَْمٍ كََنَ مقِْدَارُهُ خَُسِْيَن أ

و به اندازۀ پنجاه هزار سال است، فرشتگان و  در روز قیامت که روزی طولانی 4
 روند.سوی او بالا میجبرئیل در آن درجات به

  .[5المعارج: ] ﴾فاَصْبَِْ صَبًَْا جََيِلاً ﴿
 مندی صبر کن.قراری و گلهبدون بی -ای رسول -پس  5
هُمْ يرََوْنهَُ بعَيِدًا﴿   .[6المعارج: ] ﴾إنَِّ
 دانند.وقوع آن را محال میزیرا آنها این عذاب را دور و  6
  .[7المعارج: ] ﴾وَنرََاهُ قرَِيبًا﴿
 دانیم.شدنی میو ما آن را بدون تردید نزدیک و واقع 7
مَاء كََلمُْهْل﴿   .[8المعارج: ] ﴾يوَمَْ تكَُونُ السَّ
 شود.شده مذاب میکه آسمان مانند مس و طلا و سایر فلزهای گداختهروزی 8
بَالُ كََلعْهِْنوَتكَُونُ ﴿   .[9المعارج: ] ﴾الِْْ
 شوند.ها میها از نظر سبکی مانند پشمو کوه 9
لُ حَْيِمٌ حَْيِمًا﴿

َ
  .[10المعارج: ] ﴾وَلَا يسَْأ

پرسد، زیرا هرکس به خویشتن و هیچ خویشاوندی از حال خویشاوندش نمی 10
 مشغول است.

 برخی فواید آیات:
 کهانت.دانستن قرآن از شعر و منزه 
 دادن سخنِ دروغ و بستن افترا بر الله.خطر نسبت 
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 شود و نزد صبر جمیل، صبری است که در آن به مزدخواهی از الله بسنده می
 |شود.غیر او تعالی دادخواهی نمی

ونَهُمْ يوََدُ المُْجْرمُِ لوَْ يَفْتَدِي مِنْ عَذَابِ يوَمِْئذٍِ ببِنَيِه﴿ ُ  . [11المعارج: ] ﴾يُبَصَّّ
ماند، با این شود و بر او پوشیده نمیهر انسانی به خویشاوندش نشان داده می 11

که مستحق پرسد، و کسیکس دیگر نمیکس از هیچسبب هراس زیاد، هیچوجود به
 جهنم است دوست دارد که به جای خویش فرزندانش را برای عذاب پیش کند.

خِيه﴿
َ
  .[12المعارج: ] ﴾وَصَاحِبَتهِِ وَأ

 همسر و برادرش را فدیه دهد.و  12
  .[13المعارج: ] ﴾وَفَصِيلتَهِِ الَّتِِ تؤُْويه﴿
 ها کنارش بودند.که در سختیهای نزدیکش را فدیه بدهد، همان کسانیو فامیل 13
رضِْ جََيِعًا ثُمَّ ينُجِيه﴿

َ
  .[14المعارج: ] ﴾وَمَن فِِ الأ

زمین است فدیه بدهد، تا رها شود ها و هر آنچه را در روی ها و جنو تمام انسان 14
 و از عذاب جهنم نجات یابد.

  .[15المعارج: ] ﴾كََلَّ إنَِّهَا لظََى﴿
کند نیست، زیرا آتش آخرت زبانه و شعله میامر چنانکه این جنایتکار آرزو می 15

 کشد.
وَى﴿ اعَةً لهلِشَّ   .[16المعارج: ] ﴾نزََّ
 کند.شدت برمی از حرارت و اشتعال زیاد پوست سر را به 16
دْبرََ وَتوََلَّ ﴿

َ
  .[17المعارج: ] ﴾تدَْعُو مَنْ أ

هرکس را که از حق روی گردانده، و از آن دور شده است و به آن ایمان نیاورده  17
 و عمل نکرده است.

وْعَِ ﴿
َ
  .[18المعارج: ] ﴾وجََََعَ فَأ

 خواند.است فرا میو مال جمع کرده، و در انفاق از آن در راه الله بخل ورزیده  18
  .[19المعارج: ] ﴾إنَِّ الِْنسَانَ خُلقَِ هَلوُعًَ  *﴿
 که انسان بسیار حریص آفریده شده است.راستیبه 19
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ُ جَزُوعًَ ﴿ هُ الشَّّ   .[20المعارج: ] ﴾إذَِا مَسَّ
 صبر است.هرگاه آسیبی همچون بیماری یا فقر به او رسد کم 20
هُ الَْْيْرُ ﴿   .[21المعارج: ] ﴾مَنُوعًَ وَإِذَا مَسَّ
پسندد به او رسد، برای بخشش آن در راه الله حالی و ثروت که میو هرگاه فراخ 21

 کننده است.بسیار منع
  .[22المعارج: ] ﴾إلِاَّ المُْصَلهيِن﴿
 جز نمازگزاران، که از این صفات نکوهیده پاک هستند. 22
ِينَ هُمْ عََلَ صَلَاتهِِمْ دَائمُِون﴿   .[23المعارج: ] ﴾الََّّ
شوند، و آن را کنند، و از آن غافل نمیکه بر نمازشان مواظبت میهمان کسانی 23

 دارند.در وقتی که برایش مشخص شده است برپا می
عْلوُم﴿ مْوَالهِِمْ حَقٌّ مَّ

َ
ِينَ فِِ أ   .[24المعارج: ] ﴾وَالََّّ

 شان است.که سهمی مشخص و مفروض در اموالو همان کسانی 24
ائلِِ وَالمَْحْرُوم﴿   .[25المعارج: ] ﴾لهلِسَّ
که از آنها تقاضا نکند و به هر که از آنها تقاضا کند، و به کسیو آن را به کسی 25

 پردازند.سببی از روزی محروم شده است می
ِين﴿ قوُنَ بيِوَمِْ اله ِ ِينَ يصَُده   .[26المعارج: ] ﴾وَالََّّ
که الله هرکس را کنند، روزیتصدیق میکه روز قیامت را و همان کسانی 26

 دهد.متناسب با عملش جزا می
ِنْ عَذَابِ رَبههِِم مُشْفقُِون﴿ ِينَ هُم مه

  .[27المعارج: ] ﴾وَالََّّ
اند از عذاب که با وجود اعمال صالحی که پیش فرستادهو همان کسانی 27

 ترسند.پروردگارشان می
مُونإنَِّ عَذَابَ رَبههِِمْ غَيْرُ ﴿

ْ
  .[28المعارج: ] ﴾مَأ

که عذاب پروردگارشان امر ترسناکی است که هیچ عاقلی از آن ایمن راستیبه 28
 نیست.

ِينَ هُمْ لفُِرُوجِهِمْ حَافظُِون﴿   .[29المعارج: ] ﴾وَالََّّ
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شان را با پوشاندن و دورکردن از فواحش حفظ میهایکه عورتو همان کسانی 29
 کنند.

هُمْ غَيْرُ مَلوُمِينإلِاَّ عََلَ ﴿ يْمَانُهُمْ فإَنَِّ
َ
وْ مَا مَلكََتْ أ

َ
زْوَاجِهِمْ أ

َ
  .[30المعارج: ] ﴾أ

بردن از آنها از شان یا کنیزانی که در اختیار دارند، که در بهره مگر از همسران 30
 طریق جماع یا غیر آن مورد سرزنش نیستند.

وْلئَكَِ ﴿
ُ
  .[31المعارج: ] ﴾هُمُ العَْادُونفَمَنِ ابتَْغَ وَرَاء ذَلكَِ فَأ

بردن از غیر همسران و کنیزان را بجویند، اینها همان که بهره پس کسانی 31
 متجاوزان از حدود الله هستند.

مَاناَتهِِمْ وعََهْدِهمِْ رَاعُون﴿
َ
ِينَ هُمْ لأ   .[32المعارج: ] ﴾وَالََّّ

اند، و آن امین قرار داده شده ها که از اموال و اسرار و سایر اموری که برو همان 32
هایکنند، و در امانتاند محافظت میشان که با مردم پیمان بستههایاز پیمان

 شکنند.شان را نمیهایکنند، و پیمانشان خیانت نمی
ِينَ هُم بشَِهَادَاتهِِمْ قاَئمُِون﴿   .[33المعارج: ] ﴾وَالََّّ
کنند، و هیچ رابطۀ مطلوب ادا میشان را به وجه هایها که گواهیو همان 33

 گذارد.ای در آن اثر نمیخویشاوندی و هیچ دشمنی
 صَلَاتهِِمْ يُُاَفظُِون﴿

ِينَ هُمْ عََلَ   .[34المعارج: ] ﴾وَالََّّ
شان در وقت مخصوص آن، و با طهارت و طمأنینه، ها که با ادای نمازهایو همان 34

 سازد.آنها را از نماز غافل نمیچیز کنند، و هیچبر نمازها مداومت می
وْلَئكَِ فِِ جَنَّاتٍ مُكْرَمُون﴿
ُ
  .[35المعارج: ] ﴾أ
هایی جاویدان، و نگاه کردن به سبب نعمتکه صفات مذکور را دارند، بهکسانی 35

 ها مورد اکرام و احترام هستند.رسند در بهشتوجه گرامی الله که به آن می
ِينَ كَفَرُوا﴿   .[36المعارج: ] ﴾قبَِلَكَ مُهْطِعِين فَمَالِ الََّّ
آیند و تو را تکذیب سوی تو میبه چه سبب این مشرکان شتابان به -ای رسول - 36

 کنند؟!می
مَالِ عِزيِن﴿ ِ   .[37المعارج: ] ﴾عَنِ الَْمَِيِن وعََنِ الشه
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 کنند.گروه گروه تو را از راست و چپ احاطه می 37
يَطْمَعُ كُُ امْرئٍِ ﴿
َ
ن يدُْخَلَ جَنَّةَ نعَيِمأ

َ
ِنهُْمْ أ   .[38المعارج: ] ﴾مه

هایی آیا هر یک از آنها آرزو دارد که الله او را وارد بهشت پرنعمت کند، و از نعمت 38
 که بر کفرش باقی است؟!جاویدانش برخوردار شود، درحالی

ا يَعْلَمُون﴿ ِمَّ   .[39المعارج: ] ﴾كََلَّ إنَِّا خَلَقْنَاهُم مه
شناسند آفریدیم. به گونه که تصور کردند نیست؛ زیرا ما آنها را از آنچه میامر آن 39

ایم، پس آنها ضعیفانی هستند که مالک هیچ سود تحقیق آنها را از آب پستی آفریده
 ورزند؟!و زیانی برای خودشان نیستند، پس چگونه تکبر می

ِ المَْشَارقِِ ﴿ قسِْمُ برَِبه
ُ
  .[40المعارج: ] ﴾وَالمَْغَاربِِ إنَِّا لَقَادرُِونفلََا أ

های طلوع خورشید و ماه سوگند یاد فرمود، که به تحقیق الله به پروردگار محل 40
 ما توانا هستیم.
 برخی فواید آیات:

 ای از دشواری زیاد عذاب جهنم؛ چون جهنمیان دوست دارند با هر وسیله
 رهایی یابند.شناسند از آن وسایل دنیا که می

 نماز از بزرگترین مواردی است که به وسیلۀ آن، گناهان در دنیا پوشیده می
 شود.شود، و از آتش آخرت پیشگیری می

 ای بر انجام عمل صالح است.ترس از عذاب الله انگیزه| 
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ِنهُْمْ وَمَا نََنُْ بمَِسْبُوقيِن﴿ لَ خَيْرًا مه ِ ن نُبَده
َ
  .[41المعارج: ] ﴾عََلَ أ

برداری کنند، از نابودی آنها و آوردن کسانی دیگر به جای آنها که از الله فرمان 41
 شویم.ناتوان نیستیم، و هرگاه این کار را اراده کنیم مغلوب نمی

ِي يوُعَدُون﴿   .[42المعارج: ] ﴾فَذَرهُْمْ يَُُوضُوا وَيَلعَْبُوا حَتَِّ يلُاقَوُا يوَْمَهُمُ الََّّ
ور شوند، و آنها را واگذار تا در باطل و گمراهی خویش غوطه -ای رسول -پس  42

در زندگی دنیا بازی کنند تا اینکه روز قیامت را که در قرآن به آن وعده داده شده
 اند ملاقات کنند.

هُمْ إلََِ نصُُبٍ يوُفضُِون﴿ نَّ
َ
اعًَ كَأ جْدَاثِ سَِِ

َ
  .[43المعارج: ] ﴾يوَمَْ يَُرْجُُونَ مِنَ الأ

سوی پرچمی با هم شوند گویی بهشان خارج میکه شتابان از قبرهایروزی 43
 دهند.مسابقه می

ِي كََنوُا يوُعَدُون﴿ بصَْارهُُمْ ترَهَْقُهُمْ ذلَِّةٌ ذَلكَِ الَْوَمُْ الََّّ
َ
  .[44المعارج: ] ﴾خَاشِعَةً أ

ی پوشاند، این همان روزشان فرو افتاده، و ذلتی آنها را میکه چشماندرحالی 44
 دادند.شدند، اما اهمیتی به آن نمیاست که در دنیا به آن وعده داده می

 سوره نوح 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
، برای استوارسازی ÷شکیبایی و کوشش دعوتگران در دعوت، از خلال قصۀ نوح

 کنندگان.مؤمنان، و تهدید تکذیب 

 تفسیر:

لَِم﴿
َ
تيَِهُمْ عَذَابٌ أ

ْ
ن يَأ

َ
نذِرْ قَوْمَكَ مِن قَبلِْ أ

َ
نْ أ
َ
رسَْلنَْا نوُحًا إلََِ قَومِْهِ أ

َ
 ﴾إنَِّا أ

  [.1نوح: ]
داد تا سوی قومش فرستادیم که آنها را دعوت میرا به ÷که ما نوحراستیبه 1

سبب شرک به الله که مرتکب آن که عذابی دردناک بهرا بترساند پیش از آنقومش 
 بودند به آنها برسد.
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  .[2نوح: ] ﴾قاَلَ ياَقوَمِْ إنِّهِ لكَُمْ نذَِيرٌ مُبيِن﴿
ای آشکار که من انذاردهندهراستی، بهای قوم منبه قوم خویش گفت:  ÷نوح 2

سوی الله توبه که بهشماست در صورتیتان هستم از عذابی که در انتظار برای
 نکنید.

طِيعُون﴿
َ
َ وَاتَّقُوهُ وَأ نِ اعْبُدُوا اللَّّ

َ
  .[3نوح: ] ﴾أ
گویم: تنها الله را عبادت و مقتضای انذار من به شما این است که به شما می 3

اش چیز را با او شریک نگردانید، و با اجرای اوامر، و اجتناب از نواهیکنید، و هیچ
دهم از من تقوای او تعالی را پیشه کنید، و در آنچه که شما را به آن فرمان می

 اطاعت کنید.

ِ إذَِا جَاء لَا ﴿ جَلَ اللَّّ
َ
جَلٍ مُسَمًّْ إنَِّ أ

َ
ركُْمْ إلََِ أ ِ ِن ذُنوُبكُِمْ وَيُؤَخه يَغْفرِْ لكَُم مه

رُ لوَْ كُنتُمْ تَعْلَمُون   .[4نوح: ] ﴾يؤَُخَّ
تان را که متعلق به کار را انجام دهید الله آن دسته از گناهان که اگر شما این 4

که در علم خودش بخشد، و زندگی شما را تا زمانیحقوق بندگان نیست می
کند، و تا هر زمان که بر این کار استوار باشید زمین را مشخص است طولانی می

، اگر متوجه این امر کنید. و چون مرگ فرا رسد هرگز به تأخیر نخواهد افتادآباد می
طور قطع به الله ایمان خواهید آورد و از شرک و گمراهی خویش توبه باشید به

 خواهید کرد.

ِ إنِّهِ دَعَوتُْ قوَْمَِ لََلًْا وَنَهَارًا﴿   .[5نوح: ] ﴾قاَلَ رَبه
، من قومم را شب و روز پیوسته به عبادت و توحید تو پروردگاراگفت:  ÷نوح 5

 فراخواندم.

  .[6نوح: ] ﴾فلََمْ يزَدِْهُمْ دُعََئىِ إلِاَّ فرَِارًا﴿
 شان، جز گریز و دوری آنها از دعوتم نیفزود.اما دعوت من برای 6

وا﴿ صَُِ
َ
صَابعَِهُمْ فِِ آذَانهِِمْ وَاسْتَغْشَوْا ثيَِابَهُمْ وَأ

َ
 وَإِنّهِ كَُُّمَا دَعَوْتُهُمْ لِتغَْفرَِ لهَُمْ جَعَلوُا أ

وا اسْتكِْبَارًا   .[7نوح: ] ﴾وَاسْتَكْبََُ
برداری از تو و رسولت که سبب و هرگاه آنها را به عبادت تو به یگانگی و فرمان 7

شان بستند؛ تا شان را با انگشتانهایشان است دعوت دادم، گوشآمرزش گناهان
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ا نبینند، و شان پوشاندند تا مرهایهای خویش را با لباسدعوتم را نشنوند، و صورت
برداری دعوتم تکبر بر شرکی که بر آن قرار دارند ادامه دادند، و از پذیرش و فرمان

 ورزیدند.

  .[8نوح: ] ﴾ثُمَّ إنِّهِ دَعَوْتُهُمْ جِهَارًا﴿
 آنها را آشکارا دعوت دادم. -ای پروردگارا-باز 8

ارًا﴿ رتُْ لهَُمْ إسَِِْ سَِْ
َ
عْلنَتُ لهَُمْ وَأ

َ
  .[9نوح: ] ﴾ثُمَّ إنِّهِ أ

های گوناگون در دعوت، صدایم را برای آنها بالا بردم کارگیری روشبرای به 9
 )دعوت علنی(، و آنها را به صورت پنهانی و با صدایی آهسته دعوت دادم.

ارًا﴿   .[10نوح: ] ﴾فَقُلتُْ اسْتَغْفرُِوا رَبَّكُمْ إنَِّهُ كََنَ غَفَّ
سوی پروردگارتان از او آمرزش بخواهید؛ توبه به، با ای قوم منو به آنها گفتم:  10

سوی او توبه کنند زیرا او سبحانه نسبت به گناهان آن دسته از بندگانش که به
 بسیار آمرزنده است.

 برخی فواید آیات:
 .خطر غفلت از آخرت 
 .عبادت و تقوای الله سبب آمرزش گناهان هستند 
 دعوت، حقی واجب برعهدۀ های گوناگون در کارگیری روشاستمرار و به

 |دعوتگران است.
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ِدْرَارًا﴿ مَاء عَليَكُْم مه  . [11نوح: ] ﴾يرُسِْلِ السَّ
که اگر شما این کار را انجام دهید الله باران را پیاپی هرگاه به آن نیاز داشته  11

 رسد.فرستد، و قحطی به شما نمیتان فرو میباشید برای

مْوَالٍ ﴿
َ
نهَْارًاوَيُمْدِدْكُمْ بأِ

َ
  .[12نوح: ] ﴾وَبَنيَِن وَيَجْعَل لَّكُمْ جَنَّاتٍ وَيَجْعَل لَّكُمْ أ

هایش میهایی که از میوهکند، و باغو اموال و فرزندان فراوان به شما عطا می 12
کنید تان را سیراب میهاینوشید و کشتزارها و دامخورید، و رودهایی که از آنها می

 دهد.تان قرار میبرای

ِ وَقاَرًا﴿ ا لكَُمْ لَا ترَجُْونَ لِلَّّ   .[13نوح: ] ﴾مَّ
ترسید و بدون شما را چه شده است که از عظمت الله نمی -ای قوم من - 13

 کنید؟!اهمیت از او نافرمانی می

طْوَارًا﴿
َ
  .[14نوح: ] ﴾وَقدَْ خَلقََكُمْ أ

 مُضغه آفرید. که شما را مرحله به مرحله از نطفه سپس عَلَقه سپسدرحالی 14

ُ سَبعَْ سَمَاوَاتٍ طِبَاقاً﴿ لمَْ ترََوْا كَيفَْ خَلقََ اللَّّ
َ
  .[15نوح: ] ﴾أ
 اید که الله هفت آسمان را چگونه، بر روی یکدیگر آفرید؟!آیا ندیده 15

اجًا﴿ مْسَ سَِِ   .[16نوح: ] ﴾وجََعَلَ القَْمَرَ فيِهِنَّ نوُرًا وجََعَلَ الشَّ
دنیا نوری برای ساکنان زمین، و خورشید را درخشان قرار  و ماه را در آسمان 16

 داد.

رضِْ نَبَاتاً﴿
َ
ِنَ الأ نبتََكُم مه

َ
ُ أ   .[17نوح: ] ﴾وَاللَّّ

از خاکِ زمین آفرید و با این وجود، شما  ÷و الله شما را با آفرینش پدرتان آدم 17
 کنید.رویاند، تغذیه میتان میاز آنچه که زمین برای

  .[18نوح: ] ﴾يعُيِدُكُمْ فيِهَا وَيُخْرجُِكُمْ إخِْرَاجًاثُمَّ ﴿
گرداند، سپس شما را به صورتی تان به آن بازمیسپس شما را پس از مرگ 18

 آورد.شگفت برای رستاخیز، از زمین درمی

رضَْ بسَِاطًا﴿
َ
ُ جَعَلَ لكَُمُ الأ   .[19نوح: ] ﴾وَاللَّّ

 قابل سکونت قرار داد.تان گسترده و و الله زمین را برای 19
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  .[20نوح: ] ﴾لتِسَْلُكُوا مِنهَْا سُبُلًا فجَِاجًا﴿
 های گستردۀ آن را بپیمایید.تا برای تلاش در کسب حلال، راه 20

هُ إلِاَّ خَسَارًا﴿ بَعُوا مَن لَّمْ يزَدِْهُ مَالَُُ وَوَلَُ هُمْ عَصَوْنِِ وَاتَّ ِ إنَِّ   .[21نوح: ] ﴾قاَلَ نوُحٌ رَّبه
، قوم من در توحید و عبادت تو به یگانگی، که آنها را به پروردگاراگفت:  ÷نوح 21

آن فرمان دادم از من نافرمانی کردند، و از افراد پست و فرومایۀ خویش پیروی 
شان که مال و فرزند به آنها نعمت بخشیدی، و مال و فرزندی کردند یعنی از سران

 نیفزود.شان که به آنها بخشیدی جز بر گمراهی

  .[22نوح: ] ﴾وَمَكَرُوا مَكْرًا كُبَّارًا﴿
نیرنگی بزرگ  ÷شان با تحریک افراد پست و فرومایۀ خویش علیه نوحو بزرگان 22

 زدند.

ا﴿ ا وَلَا سُوَاعًَ وَلَا يَغُوثَ وَيَعُوقَ وَنسًَُْ  ﴾وَقَالوُا لَا تَذَرُنَّ آلهَِتَكُمْ وَلاَ تذََرُنَّ وَدًّ
  [.23نوح: ]
هایتان را رها نکنید، و از عبادت بتشان گفتند: عبادت معبودهایو به پیروان 23

 تان وَدّ و سُواع و یَغوث و یَعوق و نَسر دست نکشید.

المِِيَن إلِاَّ ضَلَالاً ﴿ ضَلُوا كَثيًِرا وَلَا تزَدِِ الظَّ
َ
  .[24نوح: ] ﴾وَقدَْ أ

آنها که بر  -پروردگارا -اند. و شان مردم بسیاری را گمراه کردههایو با این بت 24
 خودشان با اصرار بر کفر و گناهان ستم کردند جز گمراهی از حق نیفزا.

نصَارًا﴿
َ
ِ أ ِن دُونِ اللَّّ دْخِلُوا ناَرًا فَلَمْ يََِدُوا لهَُم مه

ُ
غْرقُِوا فَأ

ُ
ا خَطِيئَاتهِِمْ أ  ﴾مِمَّ

  [.25نوح: ]
با طوفان غرق شدند، و پس از مرگشان سبب گناهانی که مرتکب شدند در دنیا به 25

گاه در برابر الله یاورانی برای خودشان نیافتند که آنها مستقیم وارد آتش شدند، آن
 شدن و آتش نجات دهد.را از غرق

رضِْ مِنَ الكَْافرِيِنَ دَيَّارًا﴿
َ
ِ لَا تذََرْ عََلَ الأ   .[26نوح: ] ﴾وَقاَلَ نوُحٌ رَّبه

که ایمان پس از اینکه الله به او خبر داد که از میان قومش جز کسانی ÷و نوح 26
یک از کافران را بر ، هیچپروردگارااند کسی دیگر ایمان نخواهد آورد گفت: آورده

 روی زمین باقی نگذار که بگردد یا تکان بخورد.
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وا إلِاَّ فاَجِ ﴿ ارًاإنَِّكَ إنِ تذََرهُْمْ يضُِلُوا عِبَادَكَ وَلَا يلََُِ   .[27نوح: ] ﴾رًا كَفَّ
اگر آنها را بگذاری و به آنها مهلت دهی بندگان مؤمن تو را  -پروردگارا -زیرا  27

برد، و ناسپاس سرسختی که از کنند، و جز بدکاری که از تو فرمان نمیگمراه می
 زایند.کند، نمیهایت سپاسگزاری نمینعمت

يَّ ﴿ ِ اغْفرِْ لَِ وَلوَِالَِ وَلمَِن دَخَلَ بيَتَِِْ مُؤْمِنًا وَللِمُْؤْمنِيَِن وَالمُْؤْمِنَاتِ وَلَا تزَدِِ رَبه
المِِيَن إلِاَّ تَبَارًا   .[28نوح: ] ﴾الظَّ

ام شود، و گناهان من، و پدر و مادرم، و هرکس که مؤمن وارد خانه پروردگارا 28
که با کفر و گناهان بر مردان و زنان مؤمن را بیامرز، و جز بر نابودی و زیان کسانی

 خویشتن ستم روا داشتند نیفزا.

 برخی فواید آیات:
 .استغفار سبب نزول باران و افزایش اموال و فرزندان است 
 شدن کوچکترها آشکار و قابل مشاهده است. نقش بزرگترها در گمراه 
 .گناهان سبب نابودی در دنیا، و عذاب در آخرت هستند| 



 

 
 سوره الِجن 

 )مکّ(
 برخی مقاصد سوره:

ها به قرآن، و تصدیق نزول قرآن و اینکه از جانب الله است، از خلال ایمان جن
 ها.ابطال ادعاهای مشرکان در مورد جن

 تفسیر:
﴿ ِ نه ِنَ الِْْ نَّهُ اسْتَمَعَ نَفَرٌ مه

َ
وحَِِ إلَََِّ أ

ُ
  .[1الجن: ] ﴾فَقَالوُا إنَِّا سَمِعْنَا قرُْآناً عَجَبًاقلُْ أ
ها در به امت خویش بگو: الله به من وحی کرد که گروهی از جن -ای رسول - 1

شان بازگشتند به بَطن نَخله به قرائت قرآن توسط من گوش دادند، و چون نزد قوم
آوری و فصاحت شگفتشده را که بیان آنها گفتند: به تحقیق که ما کلامی خوانده

 دارد شنیدیم.
حَدًا﴿

َ
  .[2الجن: ] ﴾يَهْدِي إلََِ الرُشْدِ فآَمَنَّا بهِِ وَلنَ نشُّْكَِ برَِبهنَِا أ

این کلامی که شنیدیم بر اعتقاد و قول و عمل درست دلالت دارد، پس به آن  2
ک قرار کس را با پروردگارمان که آن را نازل کرد شریایمان آوردیم، و هرگز هیچ

 نخواهیم داد.
ا﴿ ذََ صَاحِبَةً وَلَا وَلًَ نَّهُ تَعَالََ جَدُ رَبهنَِا مَا اتََّّ
َ
  .[3الجن: ] ﴾وَأ
و نه  -عظمت و جلال پروردگارمان پاک و منزه است  -و ایمان آوردیم به اینکه  3

 گویند.گونه که مشرکان میهمسری گرفته است و نه فرزندی؛ آن
نَّهُ كََنَ ﴿
َ
ِ شَطَطًاوَأ   .[4الجن: ] ﴾يَقُولُ سَفيِهُنَا عََلَ اللَّّ
دادن همسر و فرزند به او سبحانه سخنی غلط در مورد و اینکه ابلیس در نسبت  4

 گوید.الله می
ِ كَذِباً﴿ نُ عََلَ اللَّّ ن لَّن تَقُولَ الِْنسُ وَالِْْ

َ
نَّا ظَنَنَّا أ

َ
  .[5الجن: ] ﴾وَأ
گویند وقتی ادعا میهای مشرک دروغ نمیها و جنانسانکردیم و ما گمان می 5

 شان را به تقلید از آنها تصدیق کردیم.کردند او تعالی همسر و فرزندی دارد، پس سخن



 1607    سوره الجن

ِ فَزَادُوهُمْ رهََقًا﴿ نه ِنَ الِْْ ِنَ الِْنسِ يَعُوذُونَ برِجَِالٍ مه نَّهُ كََنَ رجَِالٌ مه
َ
  .[6الجن: ] ﴾وَأ
آمدند به ها وقتی به مکانی ترسناک فرود میمردانی از انسانو در جاهلیت،  6

گفت: به ارباب این وادی از گاه یکی از آنها میبردند. آنها پناه میمردانی از جن
گاه ترس و وحشت مردان انسانی از مردان برم. آنشر افراد نادان قومش پناه می

 شد.جنی بیشتر می

هُمْ ظَنُوا كَمَا ظَنَ ﴿ نَّ
َ
حَدًاوَأ

َ
ُ أ ن لَّن يَبعَْثَ اللَّّ

َ
  .[7الجن: ] ﴾نتُمْ أ

کس را پس ها همانند شما گمان کردند که الله هرگز هیچانسان -ای جنیان -و  7
 از مرگش برای حسابرسی و جزا برنخواهد انگیخت.

مَاء فوَجََدْناَهَا مُلئَِتْ حَرسًَا شَدِيدًا وشَُهُبًا﴿ نَّا لمََسْنَا السَّ
َ
  .[8الجن: ] ﴾وَأ
گاه آسمان را پر از نگهبانانی قوی از فرشتگان که و ما خبر آسمان را جُستیم، آن 8

ور کنند، و پر از آتشی شعلهدادیم محافظت میآن را از استراق سمعی که انجام می
 گیرد.شود با آن مورد نشانه قرار مییافتیم که هرکس به آسمان نزدیک می

نَّا كُنَّا ﴿
َ
مْعِ فَمَن يسَْتَمِعِ الآنَ يََِدْ لََُ شِهَاباً رَّصَدًاوَأ  ﴾نَقْعُدُ مِنهَْا مَقَاعِدَ للِسَّ

  [.9الجن: ]
کردیم و از آنجا به سخنانی که و ما در گذشته جاهایی در آسمان انتخاب می 9

دادیم، سپس آن را به کاهنان ساکن کردند گوش میفرشتگان با هم رد و بدل می
دادیم، اما امر تغییر کرده است؛ یعنی اکنون هر یک از ما گوش فرار یزمین خبر م

یابد، که هرگاه نزدیک شود بر او فرستاده میور برای خویش میدهد آتشی شعله
 سوزاند.شود و او را می

رَادَ بهِِمْ رَبُهُمْ رشََدًا﴿
َ
مْ أ
َ
رضِْ أ

َ
ريِدَ بمَِن فِِ الأ

ُ
شٌَّْ أ
َ
نَّا لَا ندَْريِ أ

َ
  .[10الجن: ] ﴾وَأ
دانیم که آیا شر برای ساکنان زمین خواسته سبب این حراست شدید نمیو ما به 10

شان خواسته است؛ زیرا خبر آسمان از ما قطع شده شده است، یا الله خیر برای
 است.

الُِْونَ وَمِنَّا دُونَ ذَلكَِ كُنَّا طَرَائقَِ قدَِدًا﴿ نَّا مِنَّا الصَّ
َ
  .[11الجن: ] ﴾وَأ
: برخی از ما پرهیزگار و نیکوکار، و برخی کافر و فاسق -ای گروه جنیان -و  11

 های مختلف و متفاوتی هستیم.ها و گروههستند؛ ما فرقه
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رضِْ وَلنَ نُعْجِزَهُ هَرَبًا﴿
َ
َ فِِ الأ ن لَّن نعُجِزَ اللَّّ

َ
نَّا ظَنَنَّا أ

َ
  .[12الجن: ] ﴾وَأ
سبحانه امری در مورد ما بخواهد هرگز نخواهیم و ما یقین داریم که اگر الله  12

توانست او را ناتوان سازیم، و هرگز نخواهیم توانست از او بگریزیم؛ زیرا به ما احاطه 
 دارد.

هِِ فَلاَ يََُافُ بَِسًْا وَلاَ رَهَقًا﴿ ا سَمِعْنَا الهُْدَى آمَنَّا بهِِ فَمَن يؤُْمِن برَِبه نَّا لمََّ
َ
 ﴾وَأ

  [.13الجن: ]
کند شنیدیم به آن ایمان ترین راه هدایت میو ما وقتی قرآنی را که به راست 13

هایش بیم دارد، و نه آوردیم، پس هرکس به پروردگارش ایمان آورد نه از نقص نیکی
 اش افزوده شود.از گناهی که به گناهان گذشته

 برخی فواید آیات:
 دهد.فرا میکه با قلبی سالم به آن گوش تاثیر زیاد قرآن در کسی 
 دهندۀ این کار با ضد آنچه  گرفتن از جن، نوعی شرک به الله است، و انجام یاری

 شود.که قصد کرده است در این دنیا مجازات می
 ج بطلان کهانت با بعثت پیامبر . 
 دهد.از ادب مؤمن این است که شر را به الله نسبت نمی| 
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نَّا مِنَّا المُْسْلمُِونَ وَمِنَّا﴿
َ
وْا رشََدًا وَأ وْلئَكَِ تََرََّ

ُ
سْلَمَ فأَ

َ
 . [14الجن: ] ﴾القَْاسِطُونَ فَمَنْ أ

بردار هستند، و برخی از راه و از میان ما برخی مسلمان و با طاعت الله فرمان 14
راست و درست گمراه هستند. پس هرکس با طاعت و عمل صالح در برابر الله 

 اند.و حق را قصد کرده فروتنی کند اینها کسانی هستند که هدایت
ا القَْاسِطُونَ فكََانوُا لَِْهَنَّمَ حَطَبًا﴿ مَّ
َ
  .[15الجن: ] ﴾وَأ
های اما گمراهانِ از راه راست و درست، هیزم جهنم هستند که به همراه انسان 15

 افروزند.شبیه خودشان جهنم را برمی
ن﴿
َ
ريِقَةِ |وَأ اء غَدَقاًلَّوِ اسْتَقَامُوا عََلَ الطَّ سْقَينَْاهُم مَّ

َ
  .[16الجن: ] ﴾لأ

ها گوش فرا دادند به او وحی گونه که به او وحی کرد که تعدادی از جنو همان 16
ها بر راه اسلام پایداری ورزند، و به احکامش عمل کنند، ها و انسانکرد که اگر جن

ی گوناگونی آنها را هاطور قطع الله آب زیادی به آنها خواهد نوشاند، و با نعمتبه
 یاری خواهد رساند.

  .[17الجن: ] ﴾لِنفَْتنَِهُمْ فيِهِ وَمَن يُعْرضِْ عَن ذكِْرِ رَبههِِ يسَْلكُْهُ عَذَاباً صَعَدًا﴿
آورند یا از آن تا در این مورد آنها را بیازماییم که آیا شکر نعمت الله را به جای می 17

اندرزهایش روی بگرداند، پروردگارش او را کنند؟ و هرکس از قرآن، و ناسپاسی می
 آورد که توان تحمل آن را ندارد.آوری درمیدر عذاب مشقت

حَدًا﴿
َ
ِ أ ِ فلََا تدَْعُوا مَعَ اللَّّ نَّ المَْسَاجِدَ لِلَّّ

َ
  .[18الجن: ] ﴾وَأ
کس کس یا چیزی دیگر. پس هیچو مسجدها فقط از آنِ الله است؛ نه برای هیچ 18

همراه الله نخوانید، که در این صورت مانند یهود و نصاری در کنیسه را در مساجد
 شوید.شان میهایها و بیعه

ِ يدَْعُوهُ كََدُوا يكَُونوُنَ عَليَهِْ لِِدًَا﴿ ا قاَمَ عَبدُْ اللَّّ نَّهُ لمََّ
َ
  .[19الجن: ] ﴾وَأ
پروردگارش  ، در سرزمین بَطن نَخله برای عبادتج گاه که بنده الله، محمدو آن 19

فرادادن سبب ازدحام زیاد بر گرد او هنگام گوش ها بهبرخاست، نزدیک بود که جن
 به قرائت قرآن توسط او، بر سرش فرو ریزند.

حَدًا﴿
َ
شْْكُِ بهِِ أ

ُ
ِ وَلَا أ دْعُو رَبه

َ
مَا أ   .[20الجن: ] ﴾قلُْ إنَِّ

یگانه خویش فرامیسوی پروردگار به این مشرکان بگو: من فقط به -ای رسول - 20
 دهم.خوانم، و غیر او را هرکس که باشد در عبادت با او شریک قرار نمی
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ا وَلَا رشََدًا﴿ مْلكُِ لكَُمْ ضًَّْ
َ
  .[21الجن: ] ﴾قلُْ إنِّهِ لَا أ

تان مقدر کرده که من نه مالک دفع آسیبی که الله برایراستیبه آنها بگو: به 21
 الله شما را از آن محروم کرده است. هستم، و نه مالک جلب منفعتی که

جِدَ مِن دُونهِِ مُلتَْحَدًا﴿
َ
حَدٌ وَلنَْ أ

َ
ِ أ ِ لَن يَُِيَرنِِ مِنَ اللَّّ

  .[22الجن: ] ﴾قلُْ إنِّه
کس مرا در برابر او تعالی نجات به آنها بگو: اگر از الله نافرمانی کنم هرگز هیچ 22

 که به آن پناه ببرم. دهد، و جز او هیچ پناهگاهی نخواهم یافتنمی
َ وَرسَُولََُ فإَنَِّ لََُ ناَرَ جَهَنَّمَ خَالِِينَ فيِهَا ﴿ ِ وَرسَِالَاتهِِ وَمَن يَعْصِ اللَّّ ِنَ اللَّّ إلِاَّ بلََاغًَ مه
بدًَا
َ
  .[23الجن: ] ﴾أ
اما آن چیزی که مالکش هستم این است که آنچه را الله مرا به تبلیغ آن به شما  23

سوی شما فرستاده است به شما است، و رسالتش را که مرا با آن بهفرمان داده 
که مقصدش ورود به راستیابلاغ کنم، و هرکس از الله و رسولش نافرمانی کند به

 ماند و هرگز از آن خارج نخواهد شد.آتش جهنم است که برای همیشه در آن می
وْا مَا يوُعَدُونَ فسََيَعْلَمُونَ ﴿

َ
قلَُ عَدَدًاحَتَِّ إذَِا رَأ

َ
ا وَأ ضْعَفُ ناَصًِِ

َ
  .[24الجن: ] ﴾مَنْ أ

گاه که در روز قیامت عذابی را که در و کافران پیوسته بر کفرشان هستند تا آن 24
شدند ببینند، در آن هنگام خواهند دانست که یاوران چه دنیا به آن وعده داده می

 کمتری دارد.تر است، و خواهند دانست که چه کسی یاران کسی ضعیف
مَدًا﴿

َ
ِ أ مْ يََعَْلُ لََُ رَبه

َ
ا توُعَدُونَ أ قرَِيبٌ مَّ

َ
دْريِ أ

َ
  .[25الجن: ] ﴾قلُْ إنِْ أ

دانم آیا عذابی را که به به این مشرکان انکارکنندۀ رستاخیز بگو: نمی -ای رسول - 25
گاهآن وعده داده می  نیست. شوید نزدیک است، یا مهلتی دارد که کسی جز الله از آن آ

حَدًا﴿
َ
  .[26الجن: ] ﴾عََلمُِ الغَْيبِْ فلََا يُظْهِرُ عََلَ غَيبْهِِ أ

ماند، پس ای از آن بر او پوشیده نمیاو سبحانه عالم تمام امور غیبی است، و ذره 26
 ماند.کند، بلکه مختص به علم او باقی میکس بر غیب او اطلاع پیدا نمیهیچ

  [.27الجن: ] ﴾رَّسُولٍ فإَنَِّهُ يسَْلكُُ منِ بَيْنِ يدََيهِْ وَمنِْ خَلفْهِِ رصََدًاإلِاَّ مَنِ ارْتضَََ منِ ﴿
جز رسولی که او سبحانه از او راضی باشد، که او را بر آنچه که بخواهد مطلع می 27

فرستد تا از او محافظت گرداند، و پیش روی آن رسول نگاهبانانی از فرشتگان می
گاه نشود.کنند و کسی غیر از   رسول از آن اخبار آ
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ءٍ عَدَدًا﴿ حْصَِ كَُّ شََْ
َ
يهِْمْ وَأ حَاطَ بمَِا لََ

َ
بلْغَُوا رسَِالَاتِ رَبههِِمْ وَأ

َ
ن قدَْ أ

َ
 ﴾لَِعَْلَمَ أ

  .[28الجن: ]
کند بداند رسولان پیش از او طور کامل از او محافظت میتا آن رسول که الله به 28

اند، و الله از که به تبلیغ آن فرمان یافته بودند رساندههای پروردگارشان را رسالت
گاهی کامل دارد، پس ذره ای از این امور بر آنچه که نزد فرشتگان و رسولان است آ

چیز بر او شمارد، و هیچماند، و هر چیزی را به عدد و دقیق برمیاو پوشیده نمی
 ماند.سبحانه مخفی نمی

 برخی فواید آیات:
  ورود در جهنم است.ستمکاری سبب 
 .اهمیت پایداری در کسب مقاصد نیکو 
 .وحی از بیهودگی شیاطین محافظت شده است| 



 

 

ل  مِّ  سوره المُزَّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
های زندگی، ها و دشوارییادآوری توشۀ روحی برای دعوتگران در مواجهه با سختی

 کنندگان او. و تهدید تکذیب ج برای تثبیت پیامبر

 تفسیر:
ِل﴿ يُهَا المُْزَّمه

َ
  .[1المزمل: ] ﴾ياَأ
 .(ج که خود را در لباسش پیچیده )یعنی پیامبرای کسی 1
  .[2المزمل: ] ﴾قُمِ اللَّيلَْ إلِاَّ قلَيِلاً ﴿
 جز اندکی از شب، بقیه آن را نماز بگزار. 2
وِ انقُصْ مِنهُْ قلَيِلاً ﴿

َ
  .[3المزمل: ] ﴾نصِْفَهُ أ

اگر خواستی نصف آن را نماز بگزار، یا کمتر از نصف را تا به یک سوم برسد نماز  3
 بگزار.

وْ زدِْ عَليَهِْ وَرَتهلِِ القُْرْآنَ ترَْتيِلاً ﴿
َ
  .[4المزمل: ] ﴾أ
  خواندی آن را روشن و به آرامیآن یا بر آن بیفزا تا به دو سوم برسد، و هرگاه قر 4

 بخوان.
  .[5المزمل: ] ﴾إنَِّا سَنُلقَِّْ عَليَكَْ قوَْلًا ثقَيِلاً ﴿
سبب زودی قرآن را بر تو القا خواهیم کرد، که بهدر حقیقت ما به -ای رسول - 5

فرائض و حدود و احکام و آداب و سایر مواردی که در آن وجود دارد، سخنی 
 گرانبار است.

قوْمَُ قيِلاً  إنَِّ ﴿
َ
شَدُ وَطْءًا وَأ

َ
  .[6المزمل: ] ﴾ناَشِئَةَ اللَّيلِْ هَِِ أ

که لحظات شب برای قرائت قرآن، با قلب سازگارتر و سخنان در آن راستیبه 6
 تر است.هنگام درست
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  .[7المزمل: ] ﴾إنَِّ لكََ فِِ الَنَّهَارِ سَبحًْا طَويِلاً ﴿
سبب انجام کارهای خویش از پردازی، یعنی بهقطعاً تو در روز به کارهایت می 7

 مانی، پس شبانه نماز بگزار.قرائت قرآن بازمی

  .[8المزمل: ] ﴾وَاذكُْرِ اسْمَ رَبهكَِ وَتبَتََّلْ إلََِهِْ تبَتْيِلاً ﴿
 سوی او بِبُر.چیز بهو الله را با انواع ذکر یاد کن، و با اخلاص عبادت از همه 8

ذِْهُ وَكيِلاً رَبُ المَْشِّْقِ وَ ﴿   .[9المزمل: ] ﴾المَْغْربِِ لَا إلَََِ إلِاَّ هُوَ فاَتََّّ
پروردگار مشرق و مغرب، هیچ معبود برحقی جز او نیست، پس او را کارسازی  9

 کنی.بگیر که در تمام امورت بر او توکل می

  .[10المزمل: ] ﴾وَاصْبَِْ عََلَ مَا يَقُولوُنَ وَاهْجُرهُْمْ هَجْرًا جََيِلاً ﴿
گویند شکیبایی کن، و بدون کنندگان می و در برابر استهزا و دشنامی که تکذیب 10

 هیچ آزاری از آنها دوری گزین.

ِلهُْمْ قلَيِلاً ﴿ ولِ النَّعْمَةِ وَمَهه
ُ
بيَِن أ ِ   .[11المزمل: ] ﴾وَذَرْنِِ وَالمُْكَذه

ستند اهمیت نده. های دنیا برخوردار هکنندگانی که از خوشیو به کار تکذیب  11
 شان فرا رسد.مرا با آنها رها کن، و اندکی به آنها مهلت بده تا اجل

نكَالًا وجََحِيمًا﴿
َ
يْنَا أ   .[12المزمل: ] ﴾إنَِّ لََ

 ور داریم.که در آخرت زنجیرهایی سنگین، و آتشی شعلهراستیبه 12

لَِمًا﴿
َ
ةٍ وعََذَاباً أ   .[13المزمل: ] ﴾وَطَعَامًا ذَا غُصَّ

کند، و عذابی دردناک؛ افزون بر آنچه و غذایی که از تلخی زیاد در گلوها گیر می 13
 گذشت.

هِيلاً ﴿ بَالُ كَثيِبًا مَّ بَالُ وَكََنتَِ الِْْ رضُْ وَالِْْ
َ
  .[14المزمل: ] ﴾يوَمَْ ترَجُْفُ الأ

 لرزند،ها میگیرد که زمین و کوهکنندگان را فرا می این عذاب در روزی تکذیب 14
 شوند.هایی روان و پراکنده تبدیل میها از هراس زیاد به سنگریزهو کوه

رسَْلنْاَ إلََِ فرِعَْوْنَ رسَُولاً ﴿
َ
رسَْلنْاَ إلََِكُْمْ رسَُولاً شَاهدًِا عَليَكُْمْ كَمَا أ

َ
  [.15المزمل: ] ﴾إنَِّا أ
گونه که همانتان در روز قیامت فرستادیم که ما رسولی گواه بر اعمالراستیبه 15

 سوی فرعون فرستادیم.را به عنوان رسولی به ÷موسی
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خْذًا وَبيِلاً ﴿
َ
خَذْناَهُ أ

َ
  .[16المزمل: ] ﴾فَعَصَِ فرِعَْوْنُ الرَّسُولَ فَأ

سویش فرستاده شده بود نافرمانی فرعون، رسولی را که از جانب پروردگارش به 16
شدن، و در آخرت با عذاب آتش کرد. پس او را با عذابی شدید در دنیا با غرق 

تان را نافرمانی نکنید که عذابی مانند عذاب فرعون مجازات کردیم. پس شما رسول
 شود.گریبانگیرتان می

انَ شِيبًا﴿   .[17المزمل: ] ﴾فَكَيفَْ تَتَّقُونَ إنِ كَفَرْتُمْ يوَمًْا يََعَْلُ الوْلَِْ
توانید در چگونه می -ب کنیداگر به الله کفر ورزید، و رسولش را تکذی -پس 17

بودن آن، موی سر فرزندان روزی سخت و طولانی، که از هراس زیاد و طولانی
 شود خودتان را محافظت کنید و نجات دهید.خردسال سفید می

مَاء مُنفَطِرٌ بهِِ كََنَ وعَْدُهُ مَفْعُولاً ﴿   .[18المزمل: ] ﴾السَّ
یافتنی وعدۀ الله بدون تردید تحققشکافد. آسمان از هراس زیاد آن روز می 18

 است.

ذََ إلََِ رَبههِِ سَبيِلاً ﴿   .[19المزمل: ] ﴾إنَِّ هَذِهِ تذَْكرَِةٌ فَمَن شَاء اتََّّ
ای یادآوری -مشتمل بر بیان هراس و سختی روز قیامت -که این اندرزراستیبه 19

سوی ه بهبرند. پس هرکس بخواهد راهی رساننداست، که مؤمنان از آن سود می
 پروردگارش برگزیند این کار را انجام دهد.

 برخی فواید آیات:
 سوی اهمیت نماز شب و تلاوت قرآن و ذکر )یاد( الله و صبر برای دعوتگر به

 الله.
 .فراغ قلب، در شب در حفظ و فهم موثر است 
 طلبد.تحمل تکالیف، تربیتی سخت و قاطع را می 
  دارد.بازمیرفاه و ثروت زیاد، از راه الله| 
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ِينَ  *﴿ ِنَ الََّّ دْنَّ مِن ثلُثََُِ اللَّيلِْ وَنصِْفَهُ وَثلُثَُهُ وَطَائفَِةٌ مه
َ
نَّكَ تَقُومُ أ

َ
إنَِّ رَبَّكَ يَعْلَمُ أ

ن لَّن تَُصُْوهُ فَتَابَ عَليَكُْمْ فاَقرَْؤُوا مَا 
َ
رُ اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ عَلمَِ أ ِ ُ يُقَده َ مَعَكَ وَاللَّّ تيَسََُّ

رضِْ يبَتَْغُونَ 
َ
رضََْ وَآخَرُونَ يضَِْْبُونَ فِِ الأ ن سَيَكُونُ مِنكُم مَّ

َ
مِنَ القُْرْآنِ عَلمَِ أ

لَاةَ  قيِمُوا الصَّ
َ
َ مِنهُْ وَأ ِ فاَقرَْؤُوا مَا تيَسََُّ ِ وَآخَرُونَ يُقَاتلِوُنَ فِِ سَبيِلِ اللَّّ مِن فَضْلِ اللَّّ

قرِْ 
َ
كََةَ وَأ ِنْ خَيْرٍ تَِّدُوهُ عِندَ وَآتوُا الزَّ نفُسِكُم مه

َ
مُوا لأ ِ َ قرَضًْا حَسَنًا وَمَا تُقَده ضُوا اللَّّ

َ غَفُورٌ رَّحِيم َ إنَِّ اللَّّ جْرًا وَاسْتَغْفِرُوا اللَّّ
َ
عْظَمَ أ

َ
ِ هُوَ خَيْرًا وَأ  . [20المزمل: ] ﴾اللَّّ

از دو سوم شب نماز داند تو گاهی کمتر به تحقیق که پروردگارت می -ای رسول - 20
خیزی، و گروهی گزاری، و گاهی نصف آن، و گاهی یک سوم آن را برای نماز برمیمی

خیزند. و الله است که شب و روز را از مؤمنانی که همراه تو هستند برای نماز برمی
توانید داند که شما نمیکند. و الله میگیرد، و لحظات آن دو را محاسبه میاندازه می
شب را محاسبه و ثبت کنید. پس در جستجوی مطلوب، برخاستن اکثر آن لحظات 

تان دشوار است. از این رو بر شما بخشید، پس هر اندازه از شب میسر شد نماز برای
زودی از میان شما بیمارانی خواهند بود که داند که بهالله می -ای مؤمنان -بگزارید. 

کنند، و جستجوی روزی الله مسافرت می کند، و کسانی دربیماری بر آنها غلبه می
کسانی در جستجوی رضایت الله و به این هدف که فقط کلمۀ الله برتر باشد با کافران 

تان میسر شد جنگند، که نماز شب بر اینها دشوار است. پس هر اندازه از شب برایمی
تان را موالترین وجه ادا کنید، و زکات انماز بگزارید، و نمازهای فرض را به کامل

تان در راه الله انفاق کنید، و هر خیری که از پیش برای خودتان بپردازید، و از اموال
بفرستید، آن را نزد الله بهتر و با پاداشی بزرگتر خواهید یافت. و از الله آمرزش بخواهید، 

 کارش بسیار آمرزنده و مهربان است.که الله نسبت به بندگان توبه

ثِّر   سوره المُدَّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 کنندگان دعوت.امر بر انجام دعوت، و تهدید تکذیب 

 تفسیر:

ثهرِ﴿ يُهَا المُْدَّ
َ
  .[1المدثر: ] ﴾ياَأ
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 .(ج که خودش را با لباسش پوشانیده )یعنی پیامبرای کسی 1

نذِرقُمْ ﴿
َ
  .[2المدثر: ] ﴾فَأ

 برخیز و از عذاب الله بترسان. 2

﴿ ِ   .[3المدثر: ] ﴾وَرَبَّكَ فكََبَه
 و پروردگارت را بزرگ شمار. 3

ِر﴿   .[4المدثر: ] ﴾وَثيَِابكََ فَطَهه
 ها پاک کن.و نفس خویش را از گناهان و لباست را از نجاست 5

  .[5المدثر: ] ﴾وَالرجُْزَ فاَهْجُر﴿
 ها دوری گزین.عبادت بتو از  5

  .[6المدثر: ] ﴾وَلَا تَمْنُُ تسَْتَكْثَِ ﴿
 و بر پروردگارت منت نگذار که عمل صالح تو را زیاد کند. 6

  .[7المدثر: ] ﴾وَلرَِبهكَِ فاَصْبَِ ﴿
 شوی به خاطر الله شکیبایی کن.و در برابر آزارهایی که با آنها روبرو می 7

  .[8المدثر: ] ﴾النَّاقوُرفإَذَِا نقُِرَ فِِ ﴿
 گاه که برای بار دوم در صور دمیده شود.پس آن 8

  .[9المدثر: ] ﴾فَذَلكَِ يوَمَْئذٍِ يوَمٌْ عَسِير﴿
 آن روز، روزی سخت است. 9

 الكَْافرِِينَ غَيْرُ يسَِير﴿
  .[10المدثر: ] ﴾عََلَ
 بر کافران به الله و رسولش آسان نیست. 10

  .[11المدثر: ] ﴾خَلَقْتُ وحَِيدًاذَرْنِِ وَمَنْ ﴿
که او را در شکم مادرش تک و تنها بدون مال یا فرزند مرا با کسی -ای رسول - 11

 آفریدم )یعنی ولید بن مُغِیره( واگذار.

مْدُودًا﴿   .[12المدثر: ] ﴾وجََعَلتُْ لََُ مَالًا مَّ
 و مال زیادی برایش قرار دادم. 12



ر
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  .[13دثر: الم] ﴾وَبَنيَِن شُهُودًا﴿
و پسرانی برایش قرار دادم که همراهش حاضر هستند و در محافل با او حضور  13

 شوند.دارند و به خاطر مال زیادش در هیچ سفری از او جدا نمی

دتُ لََُ تَمْهِيدًا﴿   .[14المدثر: ] ﴾وَمَهَّ
 و در زندگی و روزی و فرزند از هر نظر برایش گستراندم. 14

زيِدثُمَّ يَطْمَعُ ﴿
َ
نْ أ
َ
  .[15المدثر: ] ﴾أ

باز هم با وجود کفرش به من طمع دارد که پس از اینکه تمام این موارد را به او  15
 دادم برایش بیفزایم.

  .[16المدثر: ] ﴾كََلَّ إنَِّهُ كََنَ لآياَتنَِا عَنيِدًا﴿
کنندۀ آیاتی است که  جو و تکذیبگونه که تصور کرد نیست، زیرا او ستیزهامر آن 16

 بر رسول مان نازل کردیم.

رهْقُِهُ صَعُودًا﴿
ُ
  .[17المدثر: ] ﴾سَأ
 گذارم که توان تحملش را ندارد.زودی عذابی سخت بر دوش او میبه 17

ر﴿ رَ وَقدََّ   .[18المدثر: ] ﴾إنَِّهُ فَكَّ
ابطال آنچه قرآن های مذکور را به او ارزانی داشتم برای همانا این کافر که نعمت 18

 گوید اندیشید، و طرحی در ذهنش آماده کرد.در مورد او می

 برخی فواید آیات:
 آورد.گیری را فراهم میسختی و دشواری، زمینۀ آسان 
 های ظاهری و باطنی.وجوب طهارتِ پلیدی 
 سوی عذاب است و اکرام به کردن تدریجی او به بخشیدن بر فاجر، نزدیکنعمت

 |رود.شمار نمی
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ر﴿  . [19المدثر: ] ﴾فَقُتلَِ كَيفَْ قَدَّ
 نفرین و عذاب بر او باد چگونه ارزیابی کرد. 19

ر﴿   .[20المدثر: ] ﴾ثُمَّ قتُلَِ كَيفَْ قَدَّ
 باز هم نفرین و عذاب بر او بود چگونه ارزیابی کرد. 20

  .[21المدثر: ] ﴾ثُمَّ نَظَر﴿
 اندیشید.گوید نگریست و دوباره در آنچه که می 21

  .[22المدثر: ] ﴾ثُمَّ عَبسََ وَبسََُ ﴿
سپس چون چیزی نیافت که با آن بر قرآن عیب وارد کند چهره در هم کشید و  22

 خشم کرد.

دْبرََ وَاسْتَكْبََ ﴿
َ
  .[23المدثر: ] ﴾ثُمَّ أ
 خودداری کرد. ج سپس از ایمان روی گرداند و از پیروی پیامبر 23

  .[24المدثر: ] ﴾إلِاَّ سِحْرٌ يؤُْثرَفَقَالَ إنِْ هَذَا ﴿
پس گفت: این چیزی که محمد آورده است سخن الله نیست، بلکه سحری است  24

 کند.که از دیگران روایت می

  .[25المدثر: ] ﴾إنِْ هَذَا إلِاَّ قوَْلُ البْشََّ ﴿
 کلام الله نیست، بلکه کلام انسان است. 25

صْليِهِ سَقَر﴿
ُ
  .[26المدثر: ] ﴾سَأ
زودی این کافر را در یکی از طبقات جهنم، یعنی سَقَر که گرمایی کشنده دارد به 26

 کنم.وارد می

دْرَاكَ مَا سَقَر﴿
َ
  .[27المدثر: ] ﴾وَمَا أ
 دانی که سَقَر چیست؟!تو چه می -ای محمد -و  27

  .[28المدثر: ] ﴾لَا تُبقَِّْ وَلَا تذََر﴿
گیرد، و گذارد مگر اینکه او را فرا مینمیشدۀ در خویش چیزی باقی از عذاب 28

آید، و به گردد، سپس بر او فرود میگونه که بود بازمیکند، سپس همانرها نمی
 همین ترتیب ادامه دارد.
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احَةٌ لهلِبْشََّ ﴿   .[29المدثر: ] ﴾لوََّ
 دهد.سوزاند و تغییر میها را سخت میپوست 29

  .[30 المدثر:] ﴾عَليَهَْا تسِْعَةَ عَشَّ ﴿
 دارانش هستند.بر آن نوزده فرشته گمارده شده است، که خزانه 30

ِينَ كَفَرُوا ﴿ تَهُمْ إلِاَّ فتِنْةًَ لهلََِّّ صْحَابَ النَّارِ إلِاَّ مَلَائكَِةً وَمَا جَعَلنَْا عِدَّ
َ
وَمَا جَعَلنَْا أ

ِينَ آمَ  وتوُا الكِْتَابَ وَيَزدَْادَ الََّّ
ُ
ِينَ أ وتوُا ليِسَْتيَقْنَِ الََّّ

ُ
ِينَ أ نُوا إيِمَاناً وَلَا يرَْتاَبَ الََّّ

ُ بهَِذَا  رَادَ اللَّّ
َ
رَضٌ وَالكَْافرُِونَ مَاذاَ أ ِينَ فِِ قلُوُبهِِم مَّ

الكِْتَابَ وَالمُْؤْمِنُونَ وَلَِقَُولَ الََّّ
ُ مَن يشََاء وَيهَْدِي مَن يشََاء وَمَا يَعْلَمُ جُنُودَ  رَبهكَِ إلِاَّ هُوَ وَمَا  مَثَلًا كَذَلكَِ يضُِلُ اللَّّ

  .[31المدثر: ] ﴾هَِِ إلِاَّ ذكِْرَى للِبْشََّ 
ها توانی در برابر آنها قرار ندادیم، که انسان داران جهنم را جز فرشتگانو ما خزانه 31

توانند بر گاه که ادعا کرد او و قومش میندارند، و در حقیقت ابوجهل دروغ گفت آن
جهنم خارج شوند، و این شمار آنها را قرار ندادیم جز آزمایشی برای  آنها حمله بَرَند، و از

گاه عذاب بر آنها دوچندان که به الله کفر ورزیدند؛ تا آنچه را که گفتند بگویند آنکسانی
شود. و به این هدف یهود تا تورات به آنها داده شد، و نصاری که انجیل به آنها داده شد 

شان است نازل شد. کنندۀ آنچه در دو کتابقرآن که تصدیقگاه که یقین پیدا کنند آن
کنند، و یهود گاه که اهل کتاب با آنها موافقت میکه بر ایمان مؤمنان بیفزاید آنو تا این

و نصاری و مؤمنان تردید نکنند. و به این منظور که مترددان در ایمان، و کافران 
ساختن  اده کرده است؟! مانند گمراهبگویند: الله با این عدد شگفت چه چیزی را ار

کنندۀ آن، الله هرکس را که بخواهد گمراه سازد گمراه  منکِر این عدد و هدایت تصدیق
کند. و از فراوانی لشکریان سازد و هرکس را که بخواهد هدایت کند هدایت میمی

گاه نیست. پس ابوجهل که برای تحقیر و تکذپروردگارت هیچ یب کس جز او سبحانه آ
گاه شود، و جهنم جز  گفت: )آیا محمد یاورانی جز نوزده تن ندارد؟!( باید از این امر آ

 ها نیست که با آن بر عظمت الله سبحانه پی ببرند.مایۀ یادآوری انسان

  .[32المدثر: ] ﴾كََلَّ وَالقَْمَر﴿
 شدن برکند یارانش برای چیرهگونه نیست که یکی از مشرکان ادعا میسخن آن 32

 داران جهنم کافی هستند. الله به ماه سوگند یاد فرمود.خزانه
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دْبرَ﴿
َ
  .[33المدثر: ] ﴾وَاللَّيلِْ إذِْ أ

 گاه که پشت کند سوگند یاد فرمود.و به شب آن 33

سْفَر﴿
َ
  .[34المدثر: ] ﴾وَالصُبحِْ إذَِا أ

 گاه که روشنایی آورد سوگند یاد فرمود.و به صبح آن 34

هَا ﴿   .[35المدثر: ] ﴾لِْحْدَى الكُْبََ إنَِّ
 طور قطع یکی از بلایای بزرگ است.که آتش جهنم به 35

  .[36المدثر: ] ﴾نذَِيرًا لهلِبْشََّ ﴿
 وسیلۀ تهدید و ترساندن مردم است. 36

ر﴿ خَّ
َ
وْ يَتَأ

َ
مَ أ ن يَتَقَدَّ

َ
  .[37المدثر: ] ﴾لمَِن شَاء مِنكُمْ أ

که بخواهد با ایمان به الله و عمل صالح پیشی برای هرکس از شما  -ای مردم - 37
 جوید، یا با کفر و گناهان عقب بکشد.

  .[38المدثر: ] ﴾كُُ نَفْسٍ بمَِا كَسَبَتْ رهَيِنَة﴿
که کسب کرده گرفتار است. پس یا اعمالش او را نابود هرکس در قبال اعمالی 38

 دهد.رهاند و نجات میکند، یا او را از نابودی میمی

صْحَابَ الَْمَِين﴿
َ
  .[39المدثر: ] ﴾إلِاَّ أ
سبب اعمال شوند، بلکه بهشان مواخذه نمیمگر مؤمنان که در قبال گناهان 39

 گیرند.صالحی که دارند مورد عفو قرار می

  .[40المدثر: ] ﴾فِِ جَنَّاتٍ يتَسََاءلوُن﴿
 پرسند.هایی هستند و از یکدیگر میو آنها روز قیامت در بهشت 40

  .[41المدثر: ] ﴾عَنِ المُْجْرمِِين﴿
 در مورد کافران که خودشان را با گناهانی که انجام دادند نابود کردند. 41

  .[42المدثر: ] ﴾مَا سَلَكَكُمْ فِِ سَقَر﴿
 گویند: چه چیزی شما را وارد جهنم کرد؟به آنها می 42
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  .[43المدثر: ] ﴾قاَلوُا لمَْ نكَُ مِنَ المُْصَلهيِن﴿
که نماز واجب را در زندگی دنیا دهند: از کسانیگونه به آنها پاسخ میکافران این 43

 داشتند نبودیم.برپا می

  .[44المدثر: ] ﴾وَلمَْ نكَُ نُطْعمُِ المِْسْكِين﴿
 کردیم.و از آنچه که الله به ما عطا کرده بود به فقیر اطعام نمی 44

  .[45دثر: الم] ﴾وَكُنَّا نََُّوضُ مَعَ الَْْائضِِين﴿
گشتیم، و با گمراهان گشتند با آنها میو همراه پیروان باطل بودیم که هرجا می 45

 گفتیم.خوردگان سخن میو فریب 

ِين﴿ بُ بيَِومِْ اله ِ   .[46المدثر: ] ﴾وَكُنَّا نكَُذه
 کردیم.و روز جزا را تکذیب می 46

تاَناَ الَْقَيِن﴿
َ
  .[47المدثر: ] ﴾حَتَِّ أ

گاه میان ما و توبه تکذیب روز جزا ادامه دادیم تا مرگ ما را فرا گرفت، آنو به  47
 مانع ایجاد کرد.

 برخی فواید آیات:
 که ولید بن مُغِیره را پس از اینکه حق برایش آشکار شد از خطر زیاد کبر چنان

 ایمان بازداشت.
 .مسئولیت انسان در قبال اعمالش در دنیا و آخرت 
  نیازمند یکی از اسباب ورود به جهنم است.ندادن به طعام| 
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افعِيِن﴿  . [48المدثر: ] ﴾فَمَا تنَفَعُهُمْ شَفَاعَةُ الشَّ
و صالحان در روز  و پیامبران گری شفاعتگران، اعم از فرشتگانپس واسطه 48

رساند؛ زیرا یکی از شروط پذیرش شفاعت، رضایت از قیامت به آنها سودی نمی
 شده است.شفاعت

  .[49المدثر: ] ﴾فَمَا لهَُمْ عَنِ التَّذْكرَِةِ مُعْرضِِين﴿
 چه چیزی باعث رویگردانی این مشرکان از قرآن شد؟! 49

هُمْ حُُْرٌ مُسْتنَفِرَة﴿ نَّ
َ
  .[50المدثر: ] ﴾كَأ
 گویی در رویگردانی و فرار از قرآن، گورخرانی بسیار رمنده هستند. 50

  .[51 المدثر:] ﴾فَرَّتْ مِن قسَْوَرَة﴿
 گریزند.سبب ترس از آن میکه از شیری به 51

َة﴿ ن يؤُْتََ صُحُفًا مُنشََّّ
َ
ِنهُْمْ أ   .[52المدثر: ] ﴾بلَْ يرُيِدُ كُُ امْرئٍِ مه

ای برایش ارسال شود که به او خبر خواهد نامهبلکه هر یک از این مشرکان می 52
امر کمبود و ضعف دلایل و دهد محمد رسولی از جانب الله است، و سبب این می

 جویی و تکبر است.ها نیست، بلکه فقط ستیزهحجت

  .[53المدثر: ] ﴾كََلَّ بلَ لَا يََُافوُنَ الآخِرَة﴿
چنین نیست، بلکه سبب استمرار گمراهی آنها این است که به عذاب آخرت  53

 مانند.آورند، و بر کفرشان باقی میایمان نمی

  .[54المدثر: ] ﴾ةكََلَّ إنَِّهُ تذَْكرَِ ﴿
 بدانید که این قرآن اندرز و یادآوری است. 54

  .[55المدثر: ] ﴾فَمَن شَاء ذَكَرَه﴿
 تواند قرآن را بخواند و از آن اندرز گیرد.پس هرکس که بخواهد می 55

هْلُ المَْغْفِرَة﴿
َ
هْلُ التَّقْوَى وَأ

َ
ُ هُوَ أ ن يشََاء اللَّّ

َ
  .[56المدثر: ] ﴾وَمَا يذَْكُرُونَ إلِاَّ أ

گیرند مگر اینکه الله بخواهد پند بگیرند. او سبحانه سزاوار است که با و پند نمی 56
اش از او ترسیده شود، و سزاوار است که گناهان امتثال اوامر و اجتناب از نواهی

 سوی او توبه کنند بیامرزد.گاه که بهبندگانش را آن



 

 

 سوره القیامه 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 کردن انسان پس از مرگ.اظهار قدرت الله هم بر آفرینش و هم بر زنده

 تفسیر:
قسِْمُ بيَِومِْ القْيَِامَةِ ﴿

ُ
  .[1القیامة: ] ﴾لَا أ
ایستند جهانیان میکه مردم در برابر پروردگار الله به روز قیامت یعنی روزی 1

 سوگند یاد فرمود.
امَة﴿ قسِْمُ باِلنَّفْسِ اللَّوَّ

ُ
  .[2القیامة: ] ﴾وَلَا أ
ها و به نفس پاک که صاحبش را بر کوتاهی در اعمال صالح، و بر انجام بدی 2

طور قطع مردم برای حسابرسی و جزا کند سوگند یاد فرمود که بهسرزنش می
 شوند.برانگیخته می

لَّن نََمَْعَ عِظَامَه﴿
َ
يَُسَْبُ الِْنسَانُ أ

َ
  .[3القیامة: ] ﴾أ
های او را برای رستاخیز جمع کند که پس از مرگش استخوانآیا انسان گمان می 3

 نخواهیم کرد؟!
يَِ بَناَنهَ﴿ ن نسَُوه

َ
  .[4القیامة: ] ﴾بلَََ قاَدرِيِنَ عََلَ أ

توانیم سر انگشتان او را به آفرینشی هایش ما میآری، افزون بر جمع استخوان 4
 گونه که بود بازگردانیم.کامل همان

مَامَه﴿
َ
  .[5القیامة: ] ﴾بلَْ يرُيِدُ الِْنسَانُ لَِفَْجُرَ أ

ای به بدکاری خویش در خواهد بدون هیچ بازدارندهبلکه با انکار رستاخیز می 5
 آینده ادامه دهد.

يَّانَ يوَمُْ القْيَِامَ ﴿
َ
لُ أ
َ
  .[6القیامة: ] ﴾ةيسَْأ
 شود؟پرسد: چه زمانی واقع میبرای بعید شمردن، در مورد روز قیامت می 6
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  .[7القیامة: ] ﴾فإَذَِا برَقَِ الِْصََّ ﴿
کردند زده شوند چون آنچه را تکذیب میگاه که چشمان سرگردان و وحشتآن 7

 ببینند.
  .[8القیامة: ] ﴾وخََسَفَ القَْمَر﴿
 بین برود.و نور ماه از  8
مْسُ وَالقَْمَر﴿   .[9القیامة: ] ﴾وجََُِعَ الشَّ
 و جرم خورشید و ماه جمع شود. 9
يْنَ المَْفَر﴿

َ
  .[10القیامة: ] ﴾يَقُولُ الِْنسَانُ يوَمَْئذٍِ أ

 گوید: راه فرار کجا است؟!انسان بدکار در آن روز می 10
  .[11القیامة: ] ﴾كََلَّ لَا وَزَر﴿
راه فراری است، و نه هیچ جای پناهی که بدکار به آن روی آورد، و در آن روز نه  11

 نه هیچ پناهگاهی که به آن پناه برده شود.
  .[12القیامة: ] ﴾إلََِ رَبهكَِ يوَمَْئذٍِ المُْسْتَقَر﴿
سوی در آن روز بازگشتگاه و هدف برای حسابرسی و جزا به -ای رسول - 12

 پروردگارت است.
﴿ 

ُ
رينُبََّأ خَّ

َ
مَ وَأ   .[13القیامة: ] ﴾الِْنسَانُ يوَمَْئذٍِ بمَِا قَدَّ

که پس از خود بهکه قبل از وفات فرستاده، و اعمالیدر آن روز انسان از اعمالی 13
 شود.جای گذاشته است باخبر می

  .[14القیامة: ] ﴾بلَِ الِْنسَانُ عََلَ نَفْسِهِ بصَِيَرة﴿
است چون اعضای او به گناهانی که کسب کرده بلکه انسان بر خودش گواه  14

 دهند.است گواهی می
لقََّْ مَعَاذيِرَه﴿

َ
  .[15القیامة: ] ﴾وَلوَْ أ

و اگر عذرهایی بیاورد که با آنها از خودش دفاع کند که عمل بدی را انجام نداده  15
 رساند.است هرگز سودی به او نمی

﴿ ِ كِْ بهِِ لسَِانكََ لِتعَْجَلَ ب   .[16القیامة: ] ﴾هلَا تََُره
 زبانت را به قرآن از روی عجله به اینکه از ذهنت فرار کند حرکت نده. -ای رسول - 16
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  .[17القیامة: ] ﴾إنَِّ عَليَنَْا جََعَْهُ وَقرُْآنهَ﴿
ات جمع کنیم، و قرائت آن را بر زیرا برعهدۀ ما است که آن را برای تو در سینه 17

 زبانت استوار سازیم.

ناَهُ فاَتَّبعِْ قرُْآنهَ﴿
ْ
  .[18القیامة: ] ﴾فإَذَِا قرََأ

قرائت آن را بر تو کامل کرد به قرائت او گوش ده و  ÷پس هرگاه جبرئیل 18
 بشنو.

  .[19القیامة: ] ﴾ثُمَّ إنَِّ عَليَنَْا بَيَانهَ﴿
 تفسیر آن به تو نیز برعهدۀ ما است. 19

 برخی فواید آیات:
  الله مُقَیّد است.ارادۀ بنده به ارادۀ 
 شد، و تضمین الله به بر حفظ آیاتی از قرآن بر او وحی می ج اللهاشتیاق رسول

ای از ای که ذرهگونهاش و حفظ آن به صورت کامل بهاو با جمع قرآن در سینه
 |آن فراموش نشود.
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 . [20القیامة: ] ﴾كََلَّ بلَْ تَُبُِونَ العَْاجِلةَ﴿
کنید، زیرا میبودن رستاخیز را ادعا میهرگز، امر چنین نیست که شما محال  20

تان کردن شما پس از مرگکه بر آفرینش نخستین شما توانا باشد از زندهدانید کسی
ناتوان نیست، اما سبب تکذیب رستاخیز توسط شما فقط این است که شما زندگی 

 رید.یابد دوست دادنیا را که به سرعت پایان می
  .[21القیامة: ] ﴾وَتذََرُونَ الآخِرَة﴿
کنید که راه )دستیابی به( آن انجام طاعاتی است که و زندگی آخرت را رها می 21

 الله شما را به آن فرمان داده، و ترک محرماتی که شما را از آن نهی کرده است.
  .[22القیامة: ] ﴾وجُُوهٌ يوَمَْئذٍِ نَّاضَِْة﴿
 ایمان و سعادت در آن روز شاداب و منور است.های اهل چهره 22
  .[23القیامة: ] ﴾إلََِ رَبههَِا ناَظِرَة﴿
 شوند.مند مینگرند و از آن بهرهسوی پروردگارشان میو به 23
ة﴿   .[24القیامة: ] ﴾وَوجُُوهٌ يوَمَْئذٍِ باَسَِِ
 های کافران و بدبختان در آن روز در هم کشیده است.و چهره 24
ن يُفْعَلَ بهَِا فاَقرَِة﴿

َ
  .[25القیامة: ] ﴾تَظُنُ أ

 آید.یقین دارند که کیفری بزرگ، و عذابی دردناک بر آنها فرود می25
َاقِِ ﴿   .[26القیامة: ] ﴾كََلَّ إذَِا بلَغََتْ التََّ
شوند، اند که وقتی مُردند عذاب نمیامر چنان نیست که مشرکان تصور کرده 26

 یکی از آنها به گلوگاهش برسد. که جانپس هنگامی
  .[27القیامة: ] ﴾وَقيِلَ مَنْ رَاق﴿
 و مردم به یکدیگر بگویند: آیا کسی هست که بر او رُقیه بخوانَد شاید شفا یابد؟! 27
نَّهُ الفِْرَاق﴿

َ
  .[28القیامة: ] ﴾وَظَنَّ أ

فرا کندن است یقین پیدا کند که جدایی دنیا با مرگ که در حال جانو کسی 28
 رسیده است.

اق﴿ اقُ باِلسَّ تِ السَّ   .[29القیامة: ] ﴾وَالْتَفَّ
 ها جمع شوند.و در پایان دنیا و شروع آخرت، سختی 29



 1627    سوره القیامه

  .[30القیامة: ] ﴾إلََِ رَبهكَِ يوَمَْئذٍِ المَْسَاق﴿
 شود.سوی پروردگارش رانده میدر این هنگام، مرده به 30
قَ وَلَا صَلََّ ﴿   .[31القیامة: ] ﴾فلََا صَدَّ
 پس کافر به آنچه رسولش آورد ایمان نیاورد، و برای الله سبحانه نماز نگزارد. 31
بَ وَتوََلَّ ﴿   .[32القیامة: ] ﴾وَلكَِن كَذَّ
 بلکه آنچه را رسولش نزد او آورد تکذیب کرد، و از آن روی گرداند. 32
ى﴿ هْلهِِ يَتَمَطَّ

َ
  .[33القیامة: ] ﴾ثُمَّ ذَهَبَ إلََِ أ

 اش رفت.سوی خانوادهرفت بهکه متکبرانه راه میعلاوه، این کافر درحالیبه 33
وْلَ ﴿

َ
وْلَ لكََ فَأ

َ
  .[34القیامة: ] ﴾أ
کند و به او پس الله کافر را تهدید کرد که عذابش به تحقیق او را دنبال می 34

 نزدیک شده است.
وْلَ ﴿

َ
وْلَ لكََ فَأ

َ
  .[35القیامة: ] ﴾ثُمَّ أ
باز »﴿ثَُُّ أوَْلََ لَكَ فأََوْلََ﴾؛ سپس همان جمله را برای تاکید تکرار کرد، و فرمود:  35

 «.هم وای بر تو! پس وای بر تو!
ن يُتََْكَ سُدًى﴿

َ
يَُسَْبُ الِْنسَانُ أ

َ
  .[36القیامة: ] ﴾أ
کند که الله او را بیهوده بدون اینکه او را به شریعتی مکلف آیا انسان گمان می 36

 کند؟سازد رها می
نِّهٍ يُمْنَّ ﴿ ِن مَّ لمَْ يكَُ نُطْفَةً مه
َ
  .[37القیامة: ] ﴾أ
 شود نبود؟آیا این انسان روزی یک نطفه از منی که در رحم ریخته می 37
  .[38القیامة: ] ﴾ثُمَّ كََنَ عَلقََةً فخََلقََ فَسَوَّى﴿
و آفرینش او را کامل  ای از خون جامد نبود؟ سپس الله او را نیافرید؟سپس تکه 38

 نکرد؟
نثََ ﴿

ُ
كَرَ وَالأ وجَْيْنِ الََّّ   .[39القیامة: ] ﴾فَجَعَلَ مِنهُْ الزَّ

 سپس از جنس او دو نوع: مرد و زن قرار نداد؟! 39
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ن يُُيَِِْ المَْوْتََ ﴿
َ
ليَسَْ ذَلكَِ بقَِادرٍِ عََلَ أ

َ
  .[40القیامة: ] ﴾أ
کردن دوبارۀ ای آفرید بر زندهاز خون بستهای سپس که انسان را از نطفهآیا ذاتی 40

 که بر این کار توانا است.راستیمردگان برای حسابرسی و جزا توانا نیست؟! آری، به

 سوره الإنسان 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
و مقصدش در دنیا و آخرت، و اظهار  یادآوری انسان به اصل و حکمت آفرینش

 های بهشت، برای استوارسازی مؤمنان و دعوت کافران.نعمت

 تفسیر:

ذْكُورًا﴿ هْرِ لمَْ يكَُن شَيئًْا مَّ ِنَ الَّ تَِ عََلَ الِْنسَانِ حِيٌن مه
َ
  .[1الإنسان: ] ﴾هَلْ أ

 بوده است.زمانی طولانی بر انسان گذشته که در آن زمان، معدومی غیر قابل ذکر  1
مْشَاجٍ نَّبتَْليِهِ فَجَعَلنَْاهُ سَمِيعًا بصَِيًرا﴿

َ
  .[2الإنسان: ] ﴾إنَِّا خَلَقْنَا الِْنسَانَ مِن نُطْفَةٍ أ

ای آمیخته از آب مرد و آب زن آفریدیم، و او را که ما انسان را از نطفهراستیبه 2
رو او را شنوا و بینا قرار دادیم آزماییم، از این با تکالیفی که بر او لازم گرداندیم می
 ایم، برپا دارد.تا احکامی که او را به آنها مکلف کرده

ا كَفُورًا﴿ ا شَاكرًِا وَإِمَّ بيِلَ إمَِّ   .[3الإنسان: ] ﴾إنَِّا هَدَيْنَاهُ السَّ
رسولانمان آشکار کردیم، و با این کار  که ما برایش راه هدایت را بر زبانراستیبه 3

یابد، و بندهی نیز برایش آشکار شد. سپس او یا به راه راست هدایت میراه گمراه
ای کافر گردد و بندهشود، و یا از راه راست گمراه میای مؤمن و سپاسگزار الله می

 شود. و منکر آیات الله می
 یافته و گمراه، جزای آن دو را بیان کرد و فرمود:الله پس از بیان دو نوعِ هدایت

غْلَالًا وسََعِيًراإنَِّا ﴿
َ
عْتَدْناَ للِكَْافرِِينَ سَلاسَِلَا وَأ

َ
  .[4الإنسان: ] ﴾أ
که ما برای کافرانِ به الله و رسولانش، غل و زنجیرهایی که با آنها در راستیبه 4

 ایم.ور آماده کردهشوند، و آتشی شعلهجهنم کشیده می
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سٍ كََنَ ﴿
ْ
بُونَ مِن كَأ برَْارَ يشََّْ

َ
  .[5الإنسان: ] ﴾مِزَاجُهَا كََفوُرًاإنَِّ الأ

بردار از الله در روز قیامت از جام شرابی لبریز که با که مؤمنان فرمانراستیبه 5
 نوشند.سبب رایحه خوش آن آمیخته شده است میکافور به

 برخی فواید آیات:
 .خطر دنیادوستی و رویگردانی از آخرت 
  انتخاب، گرامی داشتن او توسط الله است.ثبوت اختیار برای انسان، و این حق 
 ترین نعمت است.نگاه کردن به وجه گرامی الله، بزرگ| 
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رُونَهَا تَفْجِيًرا﴿ ِ ِ يُفَجه   .[6الإنسان: ] ﴾عَينًْا يشََّْبُ بهَِا عِبَادُ اللَّّ
الوصول و پُر آب است ای سهلشده برای اهل طاعت از چشمهاین شراب آماده 6

شوند، و آن را به هرجا بخواهند روان و بندگان الله از آن سیراب میخشکد، که نمی
 کنند.جاری می

هُ مُسْتَطِيًرا﴿   .[7الإنسان: ] ﴾يوُفوُنَ باِلنَّذْرِ وَيَخَافوُنَ يوَمًْا كََنَ شَُْ
نوشند این است که به طاعاتی که خودشان را به و صفات بندگانی که از آن می 7

که شر آن گسترده و آشکار است یعنی روز کنند، و از روزیمی اند وفاآن ملزم کرده
 ترسند.قیامت می

سِيًرا﴿
َ
عَامَ عََلَ حُبههِِ مِسْكِينًا وَيَتيِمًا وَأ   .[8الإنسان: ] ﴾وَيُطْعِمُونَ الطَّ

و طعام را با وجود اینکه آن را به خاطر نیاز و اشتها دوست دارند، به فقرا و  8
 دهند.یتیمان و اسیران می

ِ لَا نرُيِدُ مِنكُمْ جَزَاء وَلَا شُكُورًا﴿ مَا نُطْعمُِكُمْ لوِجَْهِ اللَّّ   .[9الإنسان: ] ﴾إنَِّ
دهند، زیرا در و از درون شادمان هستند که جز برای وجه الله به آنها طعام نمی 9

 خواهند.دادن، هیچ پاداش و تشکری از آنها نمی قبال طعام

  .[10الإنسان: ] ﴾بهنَِا يوَمًْا عَبُوسًا قَمْطَرِيرًاإنَِّا نَََّافُ مِن رَّ ﴿
های که از سختی و ترسناکی آن چهرهکه ما از پروردگارمان در روزیراستیبه 10

 ترسیم.شود میبدبختان در هم کشیده می

ورًا﴿ ةً وَسُُِ اهُمْ نضََْْ ُ شََّْ ذلَكَِ الَْوَمِْ وَلَقَّ   .[11الإنسان: ] ﴾فوََقاَهُمُ اللَّّ
هایشان، آنها را به فضل خویش داشتن آنها و شاد کردن دلپس الله برای گرامی  11

 شان به آنها عطا کرد.هایاز شر آن روز بزرگ نجات داد، و زیبایی و نوری در چهره

وا جَنَّةً وحََرِيرًا﴿   .[12الإنسان: ] ﴾وجََزَاهُم بمَِا صَبََُ
و بر قضا و قدرهای الله، و صبرشان در برابر  سبب صبرشان بر طاعاتبه -و الله  12

پوشند شوند، و ابریشمی که آن را میمند میبهشتی را که در آن بهره -ترک گناهان
 به آنها پاداش داد.
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رَائكِِ لَا يرََوْنَ فيِهَا شَمْسًا وَلَا زَمْهَرِيرًا﴿
َ
  .[13الإنسان: ] ﴾مُتَّكِئيَِن فيِهَا عََلَ الأ

زنند، و نه خورشیدی که پَرتوش آنها را هایی آراسته تکیه میختدر آنجا بر ت 13
بانی همیشگی و بدون هیچ بینند، بلکه در سایهاذیت کند، و نه سرمای شدیدی می

 گرما و سرمایی قرار دارند.
  .[14الإنسان: ] ﴾وَدَانيَِةً عَليَهِْمْ ظِلَالهَُا وَذُلهلِتَْ قُطُوفُهَا تذَْلَِلاً ﴿
هایش رام کسانی است که آنها را میهایش به آنها نزدیک است، و میوهسایه 14

ای که به پهلو آرمیده و گونهخورند، بهخورند، یعنی به آسانی و سهولت آنها را می
 نشسته و ایستاده به آنها دسترسی دارند.

كْوَابٍ كََنتَْ قوََاريِرَا﴿
َ
ةٍ وَأ ِن فضَِّ   .[15الإنسان: ] ﴾وَيُطَافُ عَليَهِْم بآِنيَِةٍ مه

هایی درخشان هر وقت شراب ای، و جامهایی نقرهو خدمتکاران با ظرف 15
 گردانند.بخواهند پیرامون آنها می

رُوهَا تَقْدِيرًا﴿ ةٍ قدََّ   .[16الإنسان: ] ﴾قوََاريِرَ مِن فضَِّ
که در درخشندگی رنگش مانند شیشه است اما از نقره هستند، و براساس  16

ای که نه از آن بیشتر است گونهشده هستند، بهگیریخواهند اندازهمیمقداری که 
 و نه کمتر.

سًا كََنَ مِزَاجُهَا زَنَبَيِلاً ﴿
ْ
  .[17الإنسان: ] ﴾وَيسُْقَوْنَ فيِهَا كَأ

 شوند.شدگان از جام شرابی آمیخته با زنجبیل نوشانده میداشتهو این گرامی 17
  .[18الإنسان: ] ﴾سَلسَْبيِلاً عَينًْا فيِهَا تسَُمَّْ ﴿
 نوشند.ای در بهشت به نام سَلسبیل میاز چشمه 18
نثُورًا *﴿ يْتَهُمْ حَسِبتَْهُمْ لؤُْلؤًُا مَّ

َ
ونَ إذَِا رَأ ُ انٌ مَُُلََّ   .[19الإنسان: ] ﴾وَيَطُوفُ عَليَهِْمْ ولَِْ

چرخند که مانند، گردشان میشان باقی میو در بهشت پسرانی که بر جوانی 19
های نیکو، و زیاد بودن و های زیبا، و رنگسبب صورتهرگاه آنها را ببینی به

 شان، گویی مرواریدهایی پراکنده شده هستند.پراکندگی
يتَْ نعَيِمًا وَمُلكًْا كَبيًِرا﴿

َ
يتَْ ثَمَّ رَأ

َ
  .[20الإنسان: ] ﴾وَإِذَا رَأ

غیر قابل توصیف، و مُلک و هایی و چون به آنچه در بهشت است بنگری نعمت 20
 بینی.همتا میای بزرگ و بیپادشاهی
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اباً ﴿ ةٍ وسََقَاهُمْ رَبُهُمْ شََْ سَاورَِ مِن فضَِّ
َ
قٌ وحَُلُوا أ عََلَِهَُمْ ثيَِابُ سُندُسٍ خُضٌْْ وَإِسْتَبََْ

  .[21الإنسان: ] ﴾طَهُورًا
ابریشم کلفت پوشیده هایی سبز و فاخر از ابریشم نازک، و شان لباسهایبر تن 21

اند، و الله شرابی خالی از بندهایی از نقره پوشانده شدهشده است، و در آنجا دست
 نوشاند.هرگونه ناگواری به آنها می

شْكُورًا﴿   .[22الإنسان: ] ﴾إنَِّ هَذَا كََنَ لكَُمْ جَزَاء وَكََنَ سَعْيُكُم مَّ
هایی که به شما داده شده نعمت شود: قطعاً اینو برای تکریم به آنها گفته می 22

تان نزد الله پذیرفته شده است پاداش شما در قبال اعمال صالحتان است، و عمل
 است.

لْناَ عَليَكَْ القُْرْآنَ تنََيِلاً ﴿   .[23الإنسان: ] ﴾إنَِّا نََنُْ نزََّ
بخش بر تو نازل کردیم، و آن را به تحقیق که ما قرآن را بخش -ای رسول - 23

 یکباره بر تو فرو نفرستادیم.

وْ كَفُورًا﴿
َ
  .[24الإنسان: ] ﴾فاَصْبَِْ لُِْكْمِ رَبهكَِ وَلَا تطُِعْ مِنهُْمْ آثمًِا أ

پس در برابر تمام احکام تقدیری و تشریعی الله شکیبایی کن، و نه از گناهکاری  24
سوی ی که بهخواند فرمان بر، و نه از کافری در کفرسوی آن فرامیدر گناهی که به

 خواند.آن فرامی

صِيلاً ﴿
َ
  .[25الإنسان: ] ﴾وَاذكُْرِ اسْمَ رَبهكَِ بكُْرَةً وَأ

 و پروردگارت را با نماز صبح در اول روز، و نماز ظهر و عصر در پایان روز یاد کن. 25

 برخی فواید آیات:
  نجات از وفا به نذر و اِطعام نیازمند، و اخلاص در عمل، و ترس از الله: اسباب

 جهنم، و ورود به بهشت هستند.
 منظر کنند، چنین زیبا و خوشوقتی پسرکانی که به بهشتیان خدمت می

 |هستند، پس خود بهشتیان چگونه خواهند بود؟!
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 . [26الإنسان: ] ﴾وَمِنَ اللَّيلِْ فاَسْجُدْ لََُ وسََبهحِْهُ لََلًْا طَويِلاً ﴿
نماز مغرب و نماز عشا، یاد کن، و پس از این دو و او تعالی را در دو نماز شب:  26

د( بگزار.  نماز، برای او نماز شب )تَهَجُّ

  .[27الإنسان: ] ﴾إنَِّ هَؤُلاءَ يُُبُِونَ العَْاجِلةََ وَيَذَرُونَ وَرَاءهُمْ يوَمًْا ثقَيِلاً ﴿
 ورزند، وکه این مشرکان زندگی دنیا را دوست دارند و بر آن حرص میراستیبه 27

هایش روزی سنگین است، پشت ها و مصیبتسبب سختیروز قیامت را که به
 اند.سرشان رها کرده

مْثَالهَُمْ تَبدِْيلاً ﴿
َ
لْناَ أ سَِْهُمْ وَإِذَا شِئنَْا بدََّ

َ
  .[28الإنسان: ] ﴾نََنُْ خَلَقْنَاهُمْ وشََدَدْناَ أ

و اعضا و غیر آن مستحکم ایم و آفرینش آنها را با تقویت مفاصل ما آنها را آفریده 28
طور قطع این کار شان را بخواهیم بهایم. و هرگاه نابودی و تبدیل آنها با امثالکرده

 را انجام خواهیم داد.

ذََ إلََِ رَبههِِ سَبيِلاً ﴿   .[29الإنسان: ] ﴾إنَِّ هَذِهِ تذَْكرَِةٌ فَمَن شَاء اتََّّ
ست، پس هرکس انتخاب راهی که او که این سوره مایۀ اندرز و یادآوری اراستیبه 29

 رساند بخواهد آن را برگزیند.را به رضایت پروردگارش می

َ كََنَ عَليِمًا حَكِيمًا﴿ ُ إنَِّ اللَّّ ن يشََاء اللَّّ
َ
  .[30الإنسان: ] ﴾وَمَا تشََاؤُونَ إلِاَّ أ

شما خواهید مگر اینکه الله آن را از سوی رضایت الله را نمیو انتخاب راهی به 30
که الله از آنچه که به صلاح راستیسوی او است. بهبخواهد، زیرا تمام کارها به

گاه است، و در آفرینش و تقدیر و  بندگانش است و آنچه به صلاح آنها نیست بسیار آ
 شریعتش بسیار دانا است.

لَِ ﴿
َ
عَدَّ لهَُمْ عَذَاباً أ

َ
المِِيَن أ   .[31الإنسان: ] ﴾مًايدُْخِلُ مَن يشََاء فِِ رحََْْتهِِ وَالظَّ

گاه آنها را به کند، آنهر یک از بندگانش را که بخواهد وارد رحمت خویش می 31
که با کفر و گناهان به خودشان دهد، و برای کسانیایمان و عمل صالح توفیق می

 اند عذابی دردناک یعنی عذاب جهنم، در آخرت آماده کرده است.ستم کرده
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لات   سوره المُرسا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کنندگان با دلایل، و در پی آن، بیان کردن تکذیب  اثبات قیامت از طریق مغلوب

 تهدید و هشدار.

 تفسیر:
  .[1المرسلات: ] ﴾وَالمُْرسَْلَاتِ عُرْفاً﴿
 وزند سوگند یاد فرمود:یال اسب پیاپی میالله به بادهایی که مانند  1
  .[2المرسلات: ] ﴾فاَلعَْاصِفَاتِ عَصْفًا﴿
 و به بادهای سخت وزنده سوگند یاد فرمود: 2
ا﴿ اتِ نشًَّْ   .[3المرسلات: ] ﴾وَالنَّاشَِْ
 گسترانند سوگند یاد فرمود.و به بادهایی که باران را می 3
  .[4 المرسلات:] ﴾فاَلفَْارقِاَتِ فرَْقاً﴿
کنند اندازد نازل میو به فرشتگانی که آنچه را میان حق و باطل جدایی می 4

 سوگند یاد فرمود.
  .[5المرسلات: ] ﴾فاَلمُْلقْيَِاتِ ذكِْرًا﴿
 آورند سوگند یاد فرمود.و به فرشتگانی که وحی را فرود می 5
وْ نذُْرًا﴿

َ
  .[6المرسلات: ] ﴾عُذْرًا أ

دادن مردم از عذاب او تعالی الله برای مردم، و بیم وحی را هشداری از جانب 6
 فرستند.فرو می

مَا توُعَدُونَ لوََاقعِ﴿   .[7المرسلات: ] ﴾إنَِّ
طور قطع و شوید بهکه رستاخیز و حسابرسی و جزایی که به آن وعده داده می 7

 بدون تردید واقع خواهد شد.
  .[8المرسلات: ] ﴾فإَذَِا النجُُومُ طُمِسَت﴿
 پس وقتی نور ستارگان محو شده و از بین برود. 8
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مَاء فرُجَِت﴿   .[9المرسلات: ] ﴾وَإِذَا السَّ
 از آن فرود آیند. گاه که آسمان شکافته شود تا فرشتگانو آن 9

بَالُ نسُِفَت﴿   .[10المرسلات: ] ﴾وَإِذَا الِْْ
 تبدیل شوند.ها از جای خویش کنده و متلاشی و به گرد و خاک گاه که کوهو آن 10

قهتَِت﴿
ُ
  .[11المرسلات: ] ﴾وَإِذَا الرُسُلُ أ

 برای وقت مشخصی گرد آورده شوند. گاه که رسولانو آن 11

لتَ﴿ جهِ
ُ
يهِ يوَْمٍ أ

َ
  .[12المرسلات: ] ﴾لأ
 شان تعیین شده است.هایبرای روزی بزرگ که برای گواهی بر امت 12

  .[13المرسلات: ] ﴾لَِوَمِْ الفَْصْل﴿
دار از ناحق، و خوشبخت از بدبخت برای روز داوری میان بندگان، که حق 13

 شود.مشخص می

دْرَاكَ مَا يوَمُْ الفَْصْل﴿
َ
  .[14المرسلات: ] ﴾وَمَا أ
 دانی که روز داوری چیست؟!تو چه می -ای رسول -و  14

بيِن﴿ ِ   .[15المرسلات: ] ﴾وَيلٌْ يوَمَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
کنندگانی باد که آنچه را رسولان از تباهی در آن روز بر تکذیب نابودی و عذاب و  15

 کنند.جانب الله آوردند تکذیب می

ليِن﴿ وَّ
َ
لمَْ نُهْلكِِ الأ

َ
  .[16المرسلات: ] ﴾أ
های پیشین را وقتی به الله کفر ورزیدند و رسولانش را تکذیب کردند مگر امت 16

 نابود نکردیم؟!

  .[17المرسلات: ] ﴾الآخِريِنثُمَّ نتُبْعُِهُمُ ﴿
 کنندگان بعدی را نیز همانند آنها و در پی آنها نابود کردیم. و تکذیب 17

  .[18المرسلات: ] ﴾كَذَلكَِ نَفْعَلُ باِلمُْجْرمِِين﴿
را نابود  ج کننده به رسالت محمد ها، مجرمان تکذیبمانند نابودکردن آن امت 18

 کنیم.می
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بيِنوَيلٌْ يوَمَْئذٍِ ﴿ ِ   .[19المرسلات: ] ﴾لهلِمُْكَذه
کنندگان وعید الله به مجازات نابودی و عذاب و تباهی در آن روز بر تکذیب  19

 مجرمان باد.

 برخی فواید آیات:
 .خطر دلبستگی به دنیا و فراموشی آخرت 
 .ارادۀ بنده تابع ارادۀ الله است 
 کننده، سنتی الهی است. های تکذیبنابودی امت| 
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هِين﴿ اء مَّ ِن مَّ لمَْ نََّلْقُكُم مه
َ
 . [20المرسلات: ] ﴾أ
 مگر شما را از آبی پست و اندک یعنی نطفه نیافریدیم. -ای مردم - 20
  .[21المرسلات: ] ﴾فَجَعَلنَْاهُ فِِ قَرَارٍ مَّكِين﴿
 شده یعنی رحم زن قرار دادیم.پس آن آب پست را در مکانی حفاظت 21
عْلوُمإلََِ قدََرٍ ﴿   .[22المرسلات: ] ﴾مَّ
 تا زمانی مشخص یعنی مدت حمل. 22
  .[23المرسلات: ] ﴾فَقَدَرْناَ فنَعِْمَ القَْادرُِون﴿
سپس صفت و اندازه و رنگ و سایر خصوصیات نوزاد را فراهم آوردیم، پس ما  23

 برای تمام این موارد توانایان بسیار خوبی هستیم.
بيِنوَيلٌْ يوَمَْئذٍِ ﴿ ِ   .[24المرسلات: ] ﴾لهلِمُْكَذه
 کنندگانِ قدرت الله باد.نابودی و عذاب و زیان در آن روز بر تکذیب  24
رضَْ كفَِاتاً﴿

َ
لمَْ نََعَْلِ الأ

َ
  .[25المرسلات: ] ﴾أ
 آیا زمین را گردآورندۀ تمام مردم قرار ندادیم. 25
مْوَاتاً﴿

َ
حْيَاء وَأ

َ
  .[26المرسلات: ] ﴾أ
شان را با دفن در خود گرد شان را با سکونت و آبادانی آن، و مردگانزندگانکه  26

 آورد.می
اء فُرَاتاً﴿ سْقَينَْاكُم مَّ

َ
  .[27المرسلات: ] ﴾وجََعَلنَْا فيِهَا رَوَاسََِ شَامَُِاتٍ وَأ

هایی استوار و بلند در آن قرار دادیم، که آن را از لرزیدن محافظت میو کوه 27
که این موارد را آفریده آبی گوارا به شما نوشاندیم. و ذاتی -ای مردم -کنند، و 

 باشد از برانگیختن شما ناتوان نیست.
بيِن﴿ ِ   .[28المرسلات: ] ﴾وَيلٌْ يومَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
های الله بر خودشان باد که نعمتنابودی و عذاب و تباهی در آن روز بر کسانی  28

 کنند.را انکار می
بوُن﴿ ِ   .[29المرسلات: ] ﴾انطَلقُِوا إلََِ مَا كُنتُم بهِِ تكَُذه
ای  -شود: شان آوردند تکذیب کردند گفته میکه آنچه را رسولانو به کسانی 29

 کردید بروید.سوی عذابی که آن را تکذیب میبه -کنندگان تکذیب
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ٍ ذيِ ثلََاثِ شُعَب﴿
  .[30المرسلات: ] ﴾انطَلقُِوا إلََِ ظِله

 بانی از دود آتش که به سه شاخه جدا شده است بروید.سوی سایهبه 30

  .[31المرسلات: ] ﴾لَا ظَليِلٍ وَلَا يُغْنِّ مِنَ اللَّهَب﴿
 شود.نه خنکیِ سایه را دارد، و نه مانع رسیدن سوزش و حرارتِ آتش به شما می 31

رٍ كََلقَْصّْ ﴿ هَا ترَْمَِ بشََِّ   .[32المرسلات: ] ﴾إنَِّ
افکند، که هر یک از آنها از نظر بزرگی هایی میکه آتش جهنم، آتشپارهراستیبه 32

 مانند کاخی است.

نَّهُ جََِالتٌَ صُفْر﴿
َ
  .[33المرسلات: ] ﴾كَأ
 های آتش، گویی در سیاهی و ضخامت مانند شترانی سیاه هستند.این پاره 33

بيِن﴿ ِ   .[34المرسلات: ] ﴾وَيلٌْ يوَمَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
 کنندگان عذاب الله باد. نابودی و عذاب و تباهی در آن روز بر تکذیب 34

  .[35المرسلات: ] ﴾هَذَا يوَمُْ لَا ينَطِقُون﴿
 گویند.در این روز هیچ سخنی نمی 35

  .[36المرسلات: ] ﴾وَلَا يؤُْذَنُ لهَُمْ فَيَعْتَذِرُون﴿
سوی پروردگارشان شان بهگناهانشود که از کفر و و به آنها اجازه داده نمی 36

 پوزش بخواهند.

بيِن﴿ ِ   .[37المرسلات: ] ﴾وَيلٌْ يوَمَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
 کنندگانِ اخبارِ آن روز باد.نابودی و عذاب و تباهی در آن روز بر تکذیب  37

ليِن﴿ وَّ
َ
  .[38المرسلات: ] ﴾هَذَا يوَمُْ الفَْصْلِ جَََعْنَاكُمْ وَالأ

های پیشین را در یک میدانِ داوری بین مخلوقات است، که شما و امتاین روزِ  38
 آوریم.هموار گرد می

  .[39المرسلات: ] ﴾فإَنِ كََنَ لَكُمْ كَيدٌْ فَكِيدُون﴿
جویی کنید پس ای دارید که برای نجات از عذاب الله با آن چارهپس اگر حیله 39

 کار گیرید.علیه من به
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بيِنوَيلٌْ يوَمَْئذٍِ ﴿ ِ   .[40المرسلات: ] ﴾لهلِمُْكَذه
 کنندگانِ روز داوری باد. نابودی و عذاب و تباهی در آن روز بر تکذیب 40

  .[41المرسلات: ] ﴾إنَِّ المُْتَّقيَِن فِِ ظِلَالٍ وعَُيُون﴿
، کسانی که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهیِ پروردگارشان پرهیزگاری راستیبه 41

های آب گوارا و های درختان سبز و خرم و تازۀ بهشت و چشمهسایهکنند، در می
 جاری، هستند.

ا يشَْتَهُون﴿   .[42المرسلات: ] ﴾وَفوََاكهَِ مِمَّ
 ای که خواهان خوردن آن باشند.و در میان هر میوه 42

بُوا هَنيِئًا بمَِا كُنتُمْ تَعْمَلوُن﴿   .[43المرسلات: ] ﴾كُُوُا وَاشَْْ
دادید، از سبب اعمال صالحی که در دنیا انجام میشود: بهگفته می و به آنها 43

 ای در آن نیست بنوشید.ها بخورید، و نوشیدنی گوارایی که هیچ ناگواریپاکیزه

  .[44المرسلات: ] ﴾إنَِّا كَذَلكَِ نََزْيِ المُْحْسِنين﴿
 دهیم.همانا مانند این جزا که به شما جزا دادیم نیکوکاران را جزا می 44

بيِن﴿ ِ   .[45المرسلات: ] ﴾وَيلٌْ يوَمَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
های که الله کنندگانِ نعمتنابودی و عذاب و تباهی باد در آن روز بر تکذیب  45

 برای پرهیزگاران آماده ساخته است.

  .[46المرسلات: ] ﴾كُُوُا وَتَمَتَّعُوا قلَيِلًا إنَِّكُم مُُرْمُِون﴿
های شود: زمانی اندک در دنیا بخورید و از خوشیکنندگان گفته می و به تکذیب 46

سبب کفر به الله و تکذیب رسولانش که شما بهراستیمند شوید. بهزندگی بهره
 مجرم هستید.

بيِن﴿ ِ   .[47المرسلات: ] ﴾وَيلٌْ يوَمَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
 کنندگانِ جزا در روز قیامت باد. نابودی و عذاب و تباهی در آن روز بر تکذیب 47

  .[48المرسلات: ] ﴾وَإِذَا قيِلَ لهَُمُ ارْكَعُوا لَا يرَْكَعُون﴿
کنندگان گفته شود: برای الله نماز بگزارید برای او تعالی و هرگاه به این تکذیب  48

 گزارند.نماز نمی
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بيِن﴿ ِ   .[49المرسلات: ] ﴾وَيلٌْ يوَمَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
ی و عذاب و تباهی باد در آن روز بر منکِرانی که آنچه را رسولان از جانب نابود 49

 کنند.اند تکذیب میالله آورده

يهِ حَدِيثٍ بَعْدَهُ يؤُْمِنُون﴿
َ
  .[50المرسلات: ] ﴾فبَأِ
شده از جانب پروردگارشان ایمان نیاوردند پس به کدام وقتی به این قرآنِ نازل 50

 آورد؟!سخن دیگری ایمان خواهند 

 برخی فواید آیات:
 .توجه الله به انسان در شکم مادرش 
 گنجایش زمین برای افراد زنده که روی زمین زندگی می کنند، و مردگانی که

 زیر آن دفن هستند.
 که مرتکب این امر میخطر زیاد تکذیب آیات الله و تهدید سخت برای کسی

|شود.



 

 

 سوره النبأ 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 ها.اثبات رستاخیز و جزا از طریق دلایل و برهان

 تفسیر:

  .[1النبأ: ] ﴾عَمَّ يتََسَاءلوُن﴿
سوی آنها فرستاد در مورد چه چیزی این مشرکان پس از اینکه الله رسولش را به 1

 پرسند؟!از یکدیگر می

  .[2النبأ: ] ﴾النَّبَإِ العَْظِيمعَنِ ﴿
شان که دربردارندۀ خبر شده بر رسولدر مورد خبری بزرگ؛ که همان قرآن نازل 2

 پرسند.رستاخیز است، از یکدیگر می

ِي هُمْ فيِهِ مُُتَْلفُِون﴿   .[3النبأ: ] ﴾الََّّ
ر یا همین قرآن که در توصیف آن با یکدیگر اختلاف کردند؛ در اینکه سحر یا شع 3

 های پیشینیان است.کهانت یا افسانه

  .[4النبأ: ] ﴾كََلَّ سَيَعْلَمُون﴿
کنندگانِ قرآن از سرانجام بد  زودی این تکذیبکه ادعا کردند نیست. بهچنان 4

گاه خواهند شد.  تکذیب خویش آ

  .[5النبأ: ] ﴾ثُمَّ كََلَّ سَيَعْلَمُون﴿
 اطمینان حاصل خواهند کرد.شود که از این کار باز هم تأکید می 5

رضَْ مِهَادًا﴿
َ
لمَْ نََعَْلِ الأ

َ
  .[6النبأ: ] ﴾أ
 شان هموار و قابل اقامت نگرداندیم؟!آیا زمین را برای 6
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وْتاَدًا﴿
َ
بَالَ أ   .[7النبأ: ] ﴾وَالِْْ

دارد قرار هایی که آن را از لرزیدن نگه میها را بر روی زمین به منزلۀ میخو کوه 7
 دادیم.

زْوَاجًا﴿
َ
  .[8النبأ: ] ﴾وخََلَقْنَاكُمْ أ

هایی مخالف آفریدیم: برخی از شما مرد و برخی شما را جنس -ای مردم -و  8
 دیگر زن هستند.

  .[9النبأ: ] ﴾وجََعَلنَْا نوَمَْكُمْ سُبَاتاً﴿
 کشیدن از فعالیت قرار دادیم تا استراحت کنید.و خوابتان را وسیلۀ دست 9
  .[10النبأ: ] ﴾اللَّيلَْ لِِاَسًاوجََعَلنَْا ﴿
تان را با هایتان قرار دادیم مانند لباس که عورتو تاریکی شب را پوششی برای 10

 پوشانید.آن می
  .[11النبأ: ] ﴾وجََعَلنَْا النَّهَارَ مَعَاشًا﴿
 و روز را میدانی برای کسب و جستجوی روزی قرار دادیم. 11
  .[12النبأ: ] ﴾سَبعًْا شِدَادًاوَبَنيَنَْا فوَقَْكُمْ ﴿
 و بر فرازتان هفت آسمان با بنایی مستحکم و استوار قرار دادیم. 12
اجًا﴿ اجًا وَهَّ   .[13النبأ: ] ﴾وجََعَلنَْا سَِِ
 و خورشید را چراغی بسیار درخشان و روشن گرداندیم. 13
اتِ مَاء ثَََّاجًا﴿ نزَلْناَ مِنَ المُْعْصَِّ
َ
  .[14النبأ: ] ﴾وَأ
 و از ابری که زمان باریدنش فرا رسیده، آبی بسیار فرود آوردیم. 14
  .[15النبأ: ] ﴾لِنخُْرجَِ بهِِ حَبًّا وَنَبَاتاً﴿
 تا با آن انواع دانه، و انواع گیاهان را برویانیم. 15
لفَْافاً﴿

َ
  .[16النبأ: ] ﴾وجََنَّاتٍ أ

 ه است برویانیم. های درختانش درهم فرو رفتهایی انبوه که شاخهو باغ 16
کننده بر قدرت خویش، به بیان رستاخیز و های دلالتالله به دنبال بیان این نعمت

ها توانا باشد بر برانگیختن و که بر آفرینش این نعمتقیامت پرداخت؛ چون کسی
 حسابرسی مردگان نیز توانا است، پس فرمود:
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 . [17النبأ: ] ﴾إنَِّ يوَمَْ الفَْصْلِ كََنَ مِيقَاتاً﴿
همانا روز داوری میان مخلوقات، موعدی با وقت مشخص است که تخلف نمی 17

 پذیرد.

فوَْاجًا﴿
َ
توُنَ أ

ْ
  .[18النبأ: ] ﴾يوَمَْ ينُفَخُ فِِ الصُورِ فَتَأ

گروه گروه  -ای مردم -گاه دمد، آنکه فرشته برای بار دوم در صور میروزی 18
 آیید.می

مَاء ﴿ بوَْاباًوَفتُحَِتِ السَّ
َ
  .[19النبأ: ] ﴾فكََانتَْ أ

 شود.هایی مانند درهای باز برایش ایجاد میشود و شکافو آسمان گشوده می 19

اباً﴿ بَالُ فكََانتَْ سََِ تَِ الِْْ ِ   .[20النبأ: ] ﴾وسَُيره
شوند، و مانند افتند تا اینکه به غباری پراکنده تبدیل میها به حرکت میو کوه 20

 گردند.سراب می

  .[21النبأ: ] ﴾إنَِّ جَهَنَّمَ كََنتَْ مِرصَْادًا﴿
 که جهنم در کمین و انتظار است.راستیبه 21

اغِيَن مَآباً﴿   .[22النبأ: ] ﴾للِطَّْ
 شوند.سوی آن بازگردانده میبازگشتگاهی برای ستمکاران است که به 22

حْقَاباً﴿
َ
  .[23النبأ: ] ﴾لَابثِيَِن فيِهَا أ

 مانند.نهایتی در آن میها و روزگاران بیزمان 23

اباً﴿   .[24النبأ: ] ﴾لاَّ يذَُوقوُنَ فيِهَا برَْدًا وَلَا شََْ
شان سرد کند، و شرابی چشند که گرمای آتش را برایهوایی خنک در آن نمی 24

 چشند که از آن لذت برده شود.در آن نمی

اقاً﴿   .[25النبأ: ] ﴾إلِاَّ حَْيِمًا وغََسَّ
شود چیزی جز آبی بسیار سوزان، و آنچه از چرک و خون جهنمیان جاری می 25

 چشند.نمی

  .[26النبأ: ] ﴾جَزَاء وفِاَقاً﴿
 ای است که بر آن بودند.این کیفری متناسب با کفر و گمراهی 26
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هُمْ كََنوُا لَا يرَجُْونَ حِسَاباً﴿   .[27النبأ: ] ﴾إنَِّ
ترسیدند؛ محاسبۀ خویش توسط الله در آخرت نمیکه آنها در دنیا از راستیبه 27

طور قطع به الله ترسیدند بهچون به رستاخیز ایمان نداشتند، و اگر از رستاخیز می
 دادند.آوردند، و اعمال صالح انجام میایمان می

اباً﴿ بوُا بآِياَتنَِا كذَِّ   .[28النبأ: ] ﴾وَكَذَّ
 شدت تکذیب کردند.مان را به شدۀ ما بر رسولو آیات نازل 28

حْصَينَْاهُ كتَِاباً﴿
َ
ءٍ أ   .[29النبأ: ] ﴾وَكََُّّ شََْ

شان مکتوب های اعمالشان را ثبت کردیم و برشمردیم، و در نامهو تمام اعمال 29
 است.

  .[30النبأ: ] ﴾فَذُوقوُا فلََن نَّزيِدَكُمْ إلِاَّ عَذَاباً﴿
بچشید، که بر عذابتان جز عذاب این عذاب همیشگی را  -ای نافرمانان -پس  30

 نخواهیم افزود.

 برخی فواید آیات:
  درستی و دقت آفرینش اولیه توسط الله بر قدرت او تعالی در بازگرداندن

 آفرینش دلالت دارد.
 .نافرمانی، سبب ورود به جهنم است 
 .دوچندان شدن عذاب بر کافران| 
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 . [31النبأ: ] ﴾إنَِّ للِمُْتَّقيَِن مَفَازًا﴿
که با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی پروردگارشان تقوای او راستی کسانیبه 31

شان یعنی بهشت تعالی را پیشه کردند، جایگاهی دلکش دارند که در آن به خواسته
 یابند.دست می

عْنَاباً﴿
َ
  .[32النبأ: ] ﴾حَدَائقَِ وَأ

 ها.ها و تاکستانباغ 32

ترَْاباً﴿
َ
  .[33النبأ: ] ﴾وَكَوَاعِبَ أ

 هایی برآمده.و دخترانی هم سن و سال با پستان 33

سًا دِهَاقاً﴿
ْ
  .[34النبأ: ] ﴾وَكَأ
 و جامی لبریز از خمر. 34

اباً﴿   .[35النبأ: ] ﴾لاَّ يسَْمَعُونَ فيِهَا لغَْوًا وَلَا كذَِّ
شنوند، و نه دروغی، و نه به یکدیگر دروغ میدر بهشت نه سخنی باطل می 35

 گویند.

بهكَِ عَطَاء حِسَاباً﴿ ِن رَّ   .[36النبأ: ] ﴾جَزَاء مه
تمام این موارد بخشش و عطایی کافی از جانب الله است که به آنها بخشیده  36

 است.

رضِْ وَمَا بيَنَْهُمَا الرحَْْنِ لَا يَمْلكُِونَ منِهُْ خِطَاباً﴿
َ
مَاوَاتِ وَالأ ِ السَّ   .[37النبأ: ] ﴾رَبه

ها و زمین و پروردگار آنچه میان این دو است، ذات بخشایشگر آسمانپروردگار  37
که در زمین یا آسمان هستند این حق را ندارند که از در دنیا و آخرت؛ تمام کسانی

 که به آنها اجازه دهد.او بخواهند مگر زمانی

ا لاَّ يَتَكََُّمُونَ إلِاَّ ﴿ ذنَِ لََُ الرحَْْنُ وَقاَلَ صَوَاباً يوَمَْ يَقُومُ الرُوحُ وَالمَْلَائكَِةُ صَفًّ
َ
 ﴾مَنْ أ

  .[38النبأ: ]
ایستند، و به شفاعت برای هیچبه صف می که جبرئیل و دیگر فرشتگانروزی 38

که الله رحمان به او اجازه دهد که شفاعت کند، و گویند مگر کسیکسی سخن نمی
 سخنی درست مانند کلمۀ توحید بگوید.
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َذَ إلََِ رَبههِِ مَآباًذَلكَِ الَْوَمُْ ﴿   .[39النبأ: ] ﴾الَْْقُ فَمَن شَاء اتََّّ
شود، تان توصیف شد همان روزی است که بدون تردید واقع میاین روز که برای 39

پس هرکس در آن روز نجات از عذاب الله را بخواهد باید از اعمال صالح که 
 سوی آن برگزیند.سازد راهی بهپروردگارش را راضی می

مَتْ يدََاهُ وَيَقُولُ الكَْافرُِ ياَلََتْنَِّ ﴿ نذَرْناَكُمْ عَذَاباً قرَيِبًا يوَمَْ ينَظُرُ المَْرءُْ مَا قَدَّ
َ
إنَِّا أ

  .[40النبأ: ] ﴾كُنتُ ترَُاباً
که در حقیقت ما شما را از عذابی نزدیک و قطعی ترساندیم، روزی -ای مردم - 40

نگرد، و کافر برای آرزوی رهایی از فرستاده می که در دنیا از پیششخص به اعمالی
شدم، مانند حیوانات که در روز قیامت به گوید: کاش تبدیل به خاک میعذاب می

 شوید: خاک شوید.آنها گفته می

 سوره النیازعِات 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کنندۀ رستاخیز و جزا، از طریق ارائۀ مناظر مرگ و  های تکذیبدل تکان دادن

 رستاخیز و حشر و قیامت.

 تفسیر:

  .[1النازعات: ] ﴾وَالنَّازعََِتِ غَرْقاً﴿
 کِشند سوگند یاد فرمود.الله به فرشتگانی که ارواح کافران را با شدت و زور می 1

  .[2النازعات: ] ﴾وَالنَّاشِطَاتِ نشَْطًا﴿
آورند سوگند یاد به فرشتگانی که ارواح مؤمنان را با سهولت و آسانی درمی و 2

 فرمود.

ابِِاَتِ سَبحًْا﴿   .[3النازعات: ] ﴾وَالسَّ
آیند سوگند یاد سوی زمین میو به فرشتگانی که به فرمان الله از آسمان به 3

 فرمود.
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ابقَِاتِ سَبقًْا﴿   .[4النازعات: ] ﴾فاَلسَّ
 گیرند سوگند یاد فرمود.که در ادای فرمان الله از یکدیگر سبقت میو به فرشتگانی  4
مْرًا﴿

َ
  .[5النازعات: ] ﴾فاَلمُْدَبهرَِاتِ أ

کنند، مانند دهد اجرا میو به فرشتگانی که احکامی را که الله بر آنها فرمان می 5
 شده بر اعمال بندگان سوگند یاد فرمود؛ به تمام این فرشتگانفرشتگان گماشته

 طور قطع آنها را برای حساب و جزا برخواهد انگیخت.سوگند یاد فرمود که به
اجِفَة﴿   .[6النازعات: ] ﴾يوَمَْ ترَجُْفُ الرَّ
 خورَد.که زمین هنگام دمیدن اول تکان میروزی 6
ادِفةَ﴿   .[7النازعات: ] ﴾تتَبَْعُهَا الرَّ
 آید.در پی این دمیدن، دمیدنی دوم می 7
  .[8النازعات: ] ﴾يوَمَْئذٍِ وَاجِفَةقلُوُبٌ ﴿
 های برخی مردم در آن روز ترسان است.دل 8
بصَْارهَُا خَاشِعَة﴿
َ
  .[9النازعات: ] ﴾أ
 گردد.شان آشکار میاثر ذلت در چشمان 9
ئنَِّا لمََرْدُودُونَ فِِ الَْْافرَِة﴿

َ
  .[10النازعات: ] ﴾يَقُولوُنَ أ

 گردیم.مُردیم به زندگی بازمیگفتند: آیا پس از اینکه و می 10
رَِة﴿ ئذَِا كُنَّا عِظَامًا نََّّ
َ
  .[11النازعات: ] ﴾أ
 گردیم؟!های پوسیده و پوچ شدیم بازمیآیا پس از اینکه استخوان 11
ة﴿ ةٌ خَاسَِِ   .[12النازعات: ] ﴾قاَلوُا تلِكَْ إذًِا كَرَّ
 خورده است.صاحبش فریبآور است، که گفتند: اگر بازگردیم این بازگشتی زیان 12
مَا هَِِ زجَْرَةٌ وَاحِدَة﴿   .[13النازعات: ] ﴾فإَنَِّ
 کار رستاخیز آسان است، زیرا فقط یک صدا از فرشتۀ موظّف به دمیدن است. 13
اهرَِة﴿   .[14النازعات: ] ﴾فإَذَِا هُم باِلسَّ
زنده میناگاه همگی پس از اینکه در دل زمین مرده بودند بر روی زمین به 14

 شوند.
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  .[15النازعات: ] ﴾هَلْ أتاَكَ حَدِيثُ مُوسََ ﴿
با پروردگارش و با دشمن او فرعون به تو  ÷آیا قصۀ موسی -ای رسول - 15

 رسید؟!

سِ طُوًى﴿   .[16النازعات: ] ﴾إذِْ ناَدَاهُ رَبُهُ باِلوَْادِ المُْقَدَّ
 طُوی ندا داد.گاه که پروردگارش سبحانه او را در وادی پاک آن 16

 برخی فواید آیات:
 .تقوا سبب ورود به بهشت است 
 .یادآوری هول و هراس قیامت، انگیزۀ انجام عمل صالح است 
 .قبض روح کافر به شدت و زور، و قبض روح مؤمن با نرمی و مهربانی| 
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 . [17النازعات: ] ﴾اذهَْبْ إلََِ فرِعَْوْنَ إنَِّهُ طَغَ ﴿
 ی فرعون برو، که در ستم و گردنکشی از حد گذشته است.سوو به او فرمود: به 17
ن تزََكََّ ﴿

َ
  .[18النازعات: ] ﴾فَقُلْ هَل لَّكَ إلََِ أ

 خواهی که از کفر و گناهان پاک شوی؟آیا می -ای فرعون -پس به او بگو:  18
هْدِيكََ إلََِ رَبهكَِ فَتخَْشََ ﴿
َ
  .[19النازعات: ] ﴾وَأ
پروردگارت که تو را آفرید و و به تو توجه کرد راهنمایی کنم تا از سوی و تو را به 19

سازد عمل کنی، و از آنچه او را خشمگین گاه به آنچه او را راضی میاو بترسی، آن
 سازد پرهیز کنی؟می
رَاهُ الآيةََ الكُْبََْى﴿
َ
  .[20النازعات: ] ﴾فَأ
رسولی از جانب پروردگارش کننده بر اینکه نشانۀ بزرگ و دلالت ÷پس موسی 20

 است، یعنی دست و عصا را بر او آشکار کرد.
بَ وعََصَِ ﴿   .[21النازعات: ] ﴾فكََذَّ
 سرپیچی کرد. ÷ولی فرعون این نشانه را تکذیب و از فرمان موسی 21
دْبرََ يسَْعََ ﴿

َ
  .[22النازعات: ] ﴾ثُمَّ أ
 آورد روی گرداند. ÷سپس از ایمان به آنچه موسی 22
  .[23النازعات: ] ﴾فَحَشََّ فَنَادَى﴿
گونه بر کرد، و این ÷و شروع به گردآوری لشکریانش برای مبارزه با موسی 23

 قومش ندا زد:
عَْلَ ﴿

َ
ناَ رَبُكُمُ الأ

َ
  .[24النازعات: ] ﴾فَقَالَ أ

 من پروردگار برتر شما هستم، پس هیچ طاعتی برای غیر من بر شما نیست. 24
خَذَهُ ﴿
َ
ولَ فَأ

ُ
ُ نكََالَ الآخِرَةِ وَالأ   .[25النازعات: ] ﴾اللَّّ

کردن در دریا، و در آخرت با وارد کردن پس الله او را برگرفت و در دنیا با غرق 25
 ترین عذاب مجازات کرد.در سخت

همَِن يَُشََْ ﴿   .[26النازعات: ] ﴾إنَِّ فِِ ذَلكَِ لعَبََِْةً ل
در دنیا و آخرت با آن کیفر دادیم اندرزی است که در آنچه فرعون را راستیبه 26

 برد.ترسد؛ زیرا چنین کسی از اندرزها سود میکه از الله میبرای کسی
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مَاء بَنَاهَا﴿ مِ السَّ
َ
شَدُ خَلقًْا أ

َ
نتُمْ أ

َ
أ
َ
  .[27النازعات: ] ﴾أ
آیا پدید آوردن شما بر الله دشوارتر است، یا  -کنندگان رستاخیز ای تکذیب - 27
 اد آسمان که آن را بنا کرد؟!ایج
اهَا﴿   .[28النازعات: ] ﴾رَفَعَ سَمْكَهَا فسََوَّ
و ارتفاع و بلندایش را بالا برد، و آن را مسطح، و خالی از هرگونه ترک و شکاف و  28

 عیبی قرار داد.
خْرَجَ ضُحَاهَا﴿

َ
غْطَشَ لََلْهََا وَأ

َ
  .[29النازعات: ] ﴾وَأ
اش کند تاریک گردانید، و روشناییخورشیدِ آن غروب میگاه که و شبش را آن 29

 کند آشکار کرد.گاه که خورشید طلوع میرا آن
رضَْ بَعْدَ ذَلكَِ دَحَاهَا﴿

َ
  .[30النازعات: ] ﴾وَالأ
و زمین را پس از اینکه آسمان را آفرید گستراند، و منافعش را در آن به ودیعه  30

 گذاشت.
خْرَجَ مِنهَْا مَاءهَا ﴿
َ
  .[31النازعات: ] ﴾وَمَرعََْهَاأ
هایی جاری از آن درآورد، و گیاهانی که چارپایان آب زمین را به صورت چشمه 31

 چرند در آن رویانید.در آن می
رسَْاهَا﴿

َ
بَالَ أ   .[32النازعات: ] ﴾وَالِْْ

 ها را ثابت بر روی زمین قرار داد.و کوه 32
نعَْامِكُم﴿

َ
  .[33النازعات: ] ﴾مَتَاعًَ لَّكُمْ وَلأ

تان هستند، پس کسیهایتمام این موارد منافعی برای شما و دام -ای مردم - 33
 که تمام این موارد را آفریده از بازگرداندن آفرینشِ دوبارۀ آنها ناتوان نیست.

ةُ الكُْبََْى﴿ امَّ   .[34النازعات: ] ﴾فإَذَِا جَاءتِ الطَّ
پوشاند فرا رسد، و قیامت هر چیزی را میگاه که دمیدن دوم که هراسش پس آن 34

 برپا شود.
رُ الِْنسَانُ مَا سَعََ ﴿   .[35النازعات: ] ﴾يوَمَْ يَتَذَكَّ
که انسان هر عمل خیر یا شری، را که از پیش فرستاده است به یاد همان روزی 35

 آورد.می
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زِتَِ الَْْحِيمُ لمَِن يرََى﴿   .[36النازعات: ] ﴾وَبُره
 آورده شود و برای هرکس که آن را ببیند آشکارا نمایان شود.و جهنم  36
ا مَن طَغَ ﴿ مَّ
َ
  .[37النازعات: ] ﴾فَأ
 اما هرکس در گمراهی، از حد بگذرد. 37
  .[38النازعات: ] ﴾وَآثرََ الَْْيَاةَ الُنيَْا﴿
 و زندگی فانی دنیا را بر زندگی جاوید آخرت ترجیح دهد. 38
وَىفإَنَِّ الَْْحِيمَ ﴿

ْ
  .[39النازعات: ] ﴾هَِِ المَْأ

 آورد.سوی آن پناه میکه جایگاه او جهنم است که بهراستیبه 39
ا مَنْ خَافَ مَقَامَ رَبههِِ وَنَهَِ النَّفْسَ عَنِ الهَْوَى﴿ مَّ
َ
  .[40النازعات: ] ﴾وَأ
که از ایستادن در برابر پروردگارش بترسد، و نفسش را از ارتکاب و اما کسی 40

 های الهی بازدارد،حرام
وَى﴿

ْ
  .[41النازعات: ] ﴾فإَنَِّ الَْْنَّةَ هَِِ المَْأ

 برد.سوی آن پناه میکه بهشت جایگاه او است که بهراستیبه 41
يَّانَ مُرسَْاهَا﴿

َ
اعَةِ أ لوُنكََ عَنِ السَّ

َ
  .[42النازعات: ] ﴾يسَْأ
 شود؟قیامت کی برپا میپرسند: این منکِران رستاخیز از تو می -ای رسول - 42
نتَ مِن ذكِْرَاهَا﴿

َ
  .[43النازعات: ] ﴾فيِمَ أ

شان یادآوری کنی، و این امر کار تو نیست، کار تو تو دانشی از آن نداری تا برای 43
 شدن برای قیامت است.فقط آماده 

  .[44النازعات: ] ﴾إلََِ رَبهكَِ مُنتَهَاهَا﴿
 پروردگارت است.دانش کاملِ قیامت فقط با  44
نتَ مُنذِرُ مَن يَُشَْاهَا﴿

َ
مَا أ   .[45النازعات: ] ﴾إنَِّ

ترسد؛ زیرا چنین کسی که از قیامت میای هستی برای کسیتو فقط انذاردهنده 45
 برد.از انذار تو سود می

وْ ضُحَاهَا﴿
َ
هُمْ يوَمَْ يرََوْنَهَا لمَْ يلَبَْثُوا إلِاَّ عَشِيَّةً أ نَّ

َ
  .[46ات: النازع] ﴾كَأ
بینند، گویی جز شامگاه یا صبحگاهی از یک روز در که قیامت را آشکارا میروزی 46

 اند.دنیا زندگی نکرده
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 برخی فواید آیات:
 گیرد.که مورد دعوت قرار میوجوب نرمی در خطاب کردن کسی 
 .ترس از الله و بازداشتن نفس از هوا و هوس، از اسباب ورود به بهشت است 
  گاهی دارد.دانش  قیامت از امور غیبی است که فقط الله از آن آ
 .بیان الله از جزئیات آفرینش آسمان و زمین| 



 

 

باسا   سوره عا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
که از آن کسیبرد، و خواری که از آن نفع میحقیقت دعوت قرآن، و بزرگواری کسی

 گرداند.روی می

 تفسیر:

  .[1عبس: ] ﴾عَبسََ وَتوََلَّ ﴿

 چهره در هم کشید و روی گرداند. ج اللهرسول 1
عْمَْ ﴿

َ
ن جَاءهُ الأ

َ
  .[2عبس: ] ﴾أ
به خاطر آمدن عبدالله بن أمّ مکتومِ نابینا تا از او راهنمایی بگیرد، او در حالی  2

کرد که آنها هدایت سرگرم گفتگو با بزرگان مشرکان بود و آرزو می ج آمد که رسول
 شوند.

كََّ ﴿   .[3عبس: ] ﴾وَمَا يدُْريِكَ لعََلَّهُ يزََّ
 دانی شاید این نابینا از گناهانش پاک شود؟!تو چه می -ای رسول -و  3
كِْرَى﴿ رُ فَتَنفَعَهُ الَّه كَّ وْ يذََّ
َ
  .[4عبس: ] ﴾أ
 شنود پند بگیرد، و از آنها نفع ببرد.از تو مییا از اندرزهایی که  4
ا مَنِ اسْتَغْنَّ ﴿ مَّ
َ
  .[5عبس: ] ﴾أ
 داند.نیاز میای بیکه با مالی که دارد خودش را از ایمان به آنچه آوردهاما کسی 5
ى﴿ نتَ لََُ تصََدَّ
َ
  .[6عبس: ] ﴾فَأ
 آوری.سوی او روی میپردازی، و بهتو به او می 6
كََّ وَمَا ﴿ لاَّ يزََّ

َ
  .[7عبس: ] ﴾عَليَكَْ أ

 رسد.سوی الله از گناهانش پاک نشود چه چیزی به تو میو اگر با توبه به 7
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ا مَن جَاءكَ يسَْعََ ﴿ مَّ
َ
  .[8عبس: ] ﴾وَأ
 که در جستجوی خیر، شتابان نزد تو آمد.و اما کسی 8
  .[9عبس: ] ﴾وَهُوَ يَُشََْ ﴿
 ترسید.که از پروردگارش میدرحالی 9
نتَ عَنهُْ تلَهََِّ ﴿
َ
  .[10عبس: ] ﴾فَأ
 پردازی.تو به جای او به بزرگان مشرکان می 10
هَا تذَْكرَِة﴿   .[11عبس: ] ﴾كََلَّ إنَِّ
 که بپذیرد.گونه نیست، بلکه فقط اندرز و یادآوری است برای کسیامر این 11
  .[12عبس: ] ﴾فَمَن شَاء ذَكَرَه﴿
را یاد کند، او تعالی را یاد کند و از آنچه در قرآن است که هرکس بخواهد الله  12

 اندرز گیرد.
  .[13عبس: ] ﴾فِِ صُحُفٍ مُكَرَّمَة﴿
 است. هایی گرامی نزد فرشتگانپس این قرآن در صحیفه 13
رَة﴿ رْفوُعَةٍ مُطَهَّ   .[14عبس: ] ﴾مَّ
 رسد.به آن نمیای شده در مکانی مرتفع و پاک که هیچ آلودگی و پلیدیبالابرده 14
يدِْي سَفَرَة﴿
َ
  .[15عبس: ] ﴾بأِ
 است. ها در دستان رسولانی از فرشتگانو این صحیفه 15
  .[16عبس: ] ﴾كرَِامٍ برََرَة﴿
 دهند.که نزد پروردگارشان گرامی هستند، و خیر و طاعات زیادی انجام می 16
كْفَرَه﴿

َ
  .[17عبس: ] ﴾قتُلَِ الِْنسَانُ مَا أ

 انسان کافر؛ چه شدید است کفر او به الله! نابود باد 17
ءٍ خَلَقَه﴿ يهِ شََْ

َ
  .[18عبس: ] ﴾مِنْ أ
ورزد و از الله ناسپاسی میالله او را از چه چیزی آفرید که در زمین تکبر می 18

 کند؟!
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رَه﴿   .[19عبس: ] ﴾مِن نُطْفَةٍ خَلَقَهُ فَقَدَّ
 گیری کرد.مرحله به مرحله اندازهاز آبی اندک او را آفرید، سپس آفرینش او را  19
ه﴿ َ بيِلَ يسََُّ   .[20عبس: ] ﴾ثُمَّ السَّ
 و بعد از این مراحل، خروج از شکم مادرش را برای او آسان کرد. 20
قْبَََه﴿

َ
مَاتهَُ فَأ

َ
  .[21عبس: ] ﴾ثُمَّ أ
سپس بعد از اینکه عمری در زندگی برایش مقدر کرد او را میراند، و قبری  21

 ماند.شود در آن میکه برانگیخته میداد که تا زمانی برایش قرار
ه﴿ نشََّ

َ
  .[22عبس: ] ﴾ثُمَّ إذَِا شَاء أ

 انگیزد.سپس هرگاه بخواهد او را برای حسابرسی و جزا برمی 22
مَرَه﴿

َ
ا يَقْضِ مَا أ   .[23عبس: ] ﴾كََلَّ لمََّ

برای پروردگارش پندارد نیست که حقوقی را که گونه که این کافر میامر آن 23
برعهدۀ او است ادا کرد، زیرا او فرائضی را که الله برایش واجب گرداند ادا نکرده 

 است.
  .[24عبس: ] ﴾فلَيَْنظُرِ الِْنسَانُ إلََِ طَعَامِه﴿
خورد بنگرد که چگونه به پس انسان کافرِ به الله، باید به طعامش که آن را می 24

 دست آمده است؟!
نَّا ﴿
َ
  .[25عبس: ] ﴾صَبَبنَْا المَْاء صَبًّاأ
 شده از آسمان است.که اصلش از باران شدید و فراوانِ نازل 25
ا﴿ رضَْ شَقًّ

َ
  .[26عبس: ] ﴾ثُمَّ شَقَقْنَا الأ

 سپس زمین را بارور ساختیم و از گیاهان شکافت. 26
نبتَنَْا فيِهَا حَبًّا﴿
َ
  .[27عبس: ] ﴾فَأ
 ها را رویاندیم.سایر دانهپس در آن گندم و ذرت و  27
  .[28عبس: ] ﴾وعَِنَبًا وَقَضْبًا﴿
 شان باشد.هایو انگور و علوفۀ تر در آن رویاندیم، تا غذایی برای دام 28
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  .[29عبس: ] ﴾وَزَيتُْوناً وَنََّلْاً ﴿
 و زیتون و درخت خرما در آن رویاندیم. 29
  .[30عبس: ] ﴾وحََدَائقَِ غُلبًْا﴿
 درختان زیاد در آن رویاندیم. هایی باو باغ 30
بًّا﴿

َ
  .[31عبس: ] ﴾وَفاَكهَِةً وَأ

 شان در آن رویاندیم.هایهایی برای دامها، و چراگاهو میوه 31
نعَْامِكُم﴿

َ
تَاعًَ لَّكُمْ وَلأ   .[32عبس: ] ﴾مَّ

 هایتان.مندی داممندی شما، و بهرهبرای بهره 32
ة﴿ اخَّ   .[33عبس: ] ﴾فإَذَِا جَاءتِ الصَّ
 خراشد، یعنی دمیدن دوم فرا رسد.ها را میپس وقتی آن فریاد بزرگ که گوش 33
خِيه﴿

َ
  .[34عبس: ] ﴾يوَمَْ يفَرُِ المَْرءُْ مِنْ أ

 گریزد.که انسان از برادرش میروزی 34
بيِه﴿

َ
ِهِ وَأ مه

ُ
  .[35عبس: ] ﴾وَأ
 کند.و از مادر و پدرش فرار می 35
  .[36عبس: ] ﴾وَصَاحِبَتهِِ وَبَنيِه﴿
 کند.و از همسر و فرزندانش فرار می 36
نٌ يُغْنيِه﴿

ْ
ِنهُْمْ يوَمَْئذٍِ شَأ ِ امْرئٍِ مه

  .[37عبس: ] ﴾لكُِه
 دارد.برای هر یک از آنها اندوه سختی در آن روز است که او را از دیگری بازمی 37
  .[38عبس: ] ﴾وجُُوهٌ يوَمَْئذٍِ مُسْفرَِة﴿
 های خوشبختان درخشان است.در آن روز چهره 38
  .[39عبس: ] ﴾ضَاحِكَةٌ مُسْتَبشَِّْة﴿
 شان فراهم آورده است خندان و شادمان هستند.به آنچه الله از رحمت خویش برای 39
  .[40عبس: ] ﴾وَوجُُوهٌ يوَمَْئذٍِ عَليَهَْا غَبَََة﴿
 های بدبختان غباری نشسته است.و در آن روز بر چهره 40
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 آیات:برخی فواید 
 از جانب الله متعال در مورد عبدالله بن أمّ مکتوم بر این امر  جسرزنش پیامبر

 دلالت دارد که قرآن از جانب الله است.
 خواه.اهتمام به جویندۀ دانش و راهنمایی 
 که شخص فقط گرفتار خودش است، و شدت هول و هراس روز قیامت تا جایی

 |گویند: خودم خودم.می حتی پیامبران
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  .[41عبس: ] ﴾ترَهَْقُهَا قَتَََة﴿
 پوشاند.ای آنها را میتاریکی 41
وْلَئكَِ هُمُ الكَْفَرَةُ الفَْجَرَة﴿
ُ
  .[42عبس: ] ﴾أ
اینها که حالت مذکور را دارند همان کسانی هستند که هم مرتکب کفر و هم  42

 مرتکب گناهان شدند.

 سوره التَّکویر 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 شدن هستی پس از اینکه استوار و محکم بود.به تصویرکشیدن قیامت با گسیخته

 تفسیر:

رَِت﴿ مْسُ كُوه   .[1التکویر: ] ﴾إذَِا الشَّ
 گاه که جرم خورشید جمع شود، و نورش از بین برود.آن 1

  .[2التکویر: ] ﴾النجُُومُ انكَدَرتَوَإِذَا ﴿
 گاه که ستارگان سقوط کنند و نورشان از بین برود.و آن 2

تَ﴿ ِ بَالُ سُيره   .[3التکویر: ] ﴾وَإِذَا الِْْ
 ها از جای خویش به حرکت درآیند.گاه که کوهو آن 3

ِلتَ﴿   .[4التکویر: ] ﴾وَإِذَا العِْشَارُ عُطه
بهاترین اموال مردم هستند از سوی آبستن که گرانشتران گاه که مادهو آن 4

 شان رها و به فراموشی سپرده شوند.صاحبان

  .[5التکویر: ] ﴾وَإِذَا الوْحُُوشُ حُشَِّت﴿
 ها گردآورده شوند.گاه که وحوش در یک میدان همراه انسانو آن 5

رَت﴿   .[6التکویر: ] ﴾وَإِذَا الِْحَِارُ سُجهِ
 برافروخته و به آتش تبدیل شوند. گاه که دریاهاو آن 6
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  .[7التکویر: ] ﴾وَإِذَا النفُُوسُ زُوهجَِت﴿
ها با یکدیگر در هم پیوندند؛ یعنی بدکار با بدکار، و پرهیزگار با گاه که جانو آن 7

 پرهیزگار پیوند داده شود.

  .[8التکویر: ] ﴾وَإِذَا المَْوْؤُودَةُ سُئلِتَ﴿
 دخترک زنده به گور شده بپرسد.گاه که الله از و آن 8

يهِ ذَنبٍ قتُلِتَ﴿
َ
  .[9التکویر: ] ﴾بأِ
 که تو را کشت به چه جرمی این کار را کرد؟!کسی 9

  .[10التکویر: ] ﴾وَإِذَا الصُحُفُ نشَُِّت﴿
های اعمال بندگان گشوده شود؛ تا هر یک نامۀ اعمالش را گاه که نامهو آن 10

 بخواند.

مَاء كُشِطَتوَإِذَا ﴿   .[11التکویر: ] ﴾السَّ
 شود.که پوست گوسفند کنده میگاه که آسمان کنده شود چنانو آن 11

ِرَت﴿   .[12التکویر: ] ﴾وَإِذَا الَْْحِيمُ سُعه
 گاه که آتش برافروخته شود.و آن 12

زْلفَِت﴿
ُ
  .[13التکویر: ] ﴾وَإِذَا الَْْنَّةُ أ

 پرهیزگاران نزدیک شود.گاه که بهشت به و آن 13

حْضََْت﴿
َ
ا أ   .[14التکویر: ] ﴾عَلمَِتْ نَفْسٌ مَّ

که برای آن روز از پیش فرستاده گاه که این موارد رخ دهد هرکس از اعمالیآن 14
گاه می  شود.است آ

قسِْمُ باِلُْْنَّس﴿
ُ
  .[15التکویر: ] ﴾فلََا أ

 شب سوگند یاد فرمود.الله به ستارگان پنهان قبل از پدیدار گشتن در  15

  .[16التکویر: ] ﴾الَْْوَارِ الكُْنَّس﴿
شان در حرکت هستند و هنگام برآمدن صبح پنهان میستارگانی که در مدارهای 16

 شوند.شان میهایگردند همانند آهوها که وارد لانه
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  .[17التکویر: ] ﴾وَاللَّيلِْ إذَِا عَسْعَس﴿
گاه که پشت کند سوگند آورد، و به پایان شب آنگاه که روی و به شروع شب آن 17

 یاد کرد.
  .[18التکویر: ] ﴾وَالصُبحِْ إذَِا تَنَفَّس﴿
 گاه که نورش برآید سوگند یاد کرد.و به صبح آن 18
  .[19التکویر: ] ﴾إنَِّهُ لقََوْلُ رسَُولٍ كَريِم﴿
ای امانتدار فرشتهطور قطع کلام الله است که به ج شده بر محمدکه قرآن نازل 19

 ، که الله او را بر آن امین قرار داد.÷به او رساند، یعنی جبرئیل
ةٍ عِندَ ذيِ العَْرشِْ مَكِين﴿   .[20التکویر: ] ﴾ذيِ قوَُّ
 ای نیرومند که نزد پروردگار عرش سبحانه دارای منزلت بزرگی است.فرشته 20
مِين﴿

َ
  .[21التکویر: ] ﴾مُطَاعٍ ثَمَّ أ

 شود امین است.کنند، و بر وحیی که به او ابلاغ میساکنان آسمان از او اطاعت می 21
  .[22التکویر: ] ﴾وَمَا صَاحِبُكُم بمَِجْنُون﴿
شناسید همنشین شما که عقل و امانتداری و راستگویی او را می ج و محمد 22

 کنید.که از روی بهتان ادعا میدیوانه نیست چنان
فقُِ المُْبيِنوَلقََدْ رَآهُ ﴿

ُ
  .[23التکویر: ] ﴾باِلأ

که بر آن آفریده شده در را به صورتی ÷و به تحقیق که همنشین شما، جبرئیل 23
 افق روشن آسمان دیده است.

  .[24التکویر: ] ﴾وَمَا هُوَ عََلَ الغَْيبِْ بضَِنيِن﴿
فرمان یافته تان بر شما بخیل نیست که در آنچه به تبلیغ آن به شما و همنشین 24

 گیرد.است که آن را به شما ابلاغ کند بخل ورزد، و همانند کاهنان نیز مزد نمی
  .[25التکویر: ] ﴾وَمَا هُوَ بقَِوْلِ شَيطَْانٍ رجَِيم﴿
 شده از رحمت الله نیست.و این قرآن سخن شیطانی رانده 25
يْنَ تذَْهَبُون﴿
َ
  .[26التکویر: ] ﴾فَأ
 پیمایید؟!انکار اینکه قرآن از جانب الله است چه راهی را می بعد از این دلایل، با 26
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  .[27التکویر: ] ﴾إنِْ هُوَ إلِاَّ ذكِْرٌ لهلِعَْالمَِين﴿
 ها نیست.ها و انسانقرآن جز یادآور و اندرزی برای جن 27

ن يسَْتَقيِم﴿
َ
  .[28التکویر: ] ﴾لمَِن شَاء مِنكُمْ أ

 درستی در پیش گیرد.راه حق را بهبرای هر یک از شما که بخواهد  28

ُ رَبُ العَْالمَِين﴿ ن يشََاء اللَّّ
َ
  .[29التکویر: ] ﴾وَمَا تشََاؤُونَ إلِاَّ أ

که الله، پروردگار و شما نه راستی را خواهید خواست و نه غیر آن را مگر زمانی 29
 تمام مخلوقات آن را بخواهد.

 برخی فواید آیات:
  که در خیر یا شر همانند او هستند.همراه کسانیشدن انسان برانگیخته 
 که مرتکب شود به نظرت کسیکه از دخترک زنده به گور شده سوال میوقتی

شود چه حالتی خواهد داشت؟ این امر بیانگر این گناه بزرگ و جانسوز می
 جایگاه بسیار بزرگ و هولناک است.

 .ارادۀ بنده تابع ارادۀ الله است| 



 

 

 سوره الإنفِطار 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
مند و تغییر حال و شدن مخلوقات نظامبه تصویر کشیدن قیامت با از هم پاشیده 

 مسیرشان.

 تفسیر:

مَاء انفَطَرَت﴿   .[1الانفطار: ] ﴾إذَِا السَّ
 از آن شکافته شود. گاه که آسمان برای نزول فرشتگانآن 1

  .[2الانفطار: ] ﴾وَإِذَا الكَْوَاكبُِ انتثَََتَ﴿
 گاه که ستارگان پراکنده سقوط کنند.و آن 2

رَت﴿   .[3الانفطار: ] ﴾وَإِذَا الِْحَِارُ فُجهِ
 گاه که دریاها بر روی یکدیگر گشوده شوند و در هم آمیزند.و آن 3

  .[4الانفطار: ] ﴾وَإِذَا القُْبوُرُ بُعْثَِتَ﴿
 شان زیر و رو شود.گاه که خاک قبرها برای برانگیختن مردگانو آن 4

رَت﴿ خَّ
َ
مَتْ وَأ ا قَدَّ   .[5الانفطار: ] ﴾عَلمَِتْ نَفْسٌ مَّ

که به تأخیر که پیش از وفات فرستاده، و اعمالیدر این هنگام هرکس از اعمالی 5
گاه می  شود.انداخته و انجام نداده است آ

يُهَا الِْنسَانُ مَا غَرَّكَ برَِبهكَِ الكَْرِيم﴿
َ
  .[6الانفطار: ] ﴾ياَأ
ای انسان کافر به پروردگارت، چه چیزی تو را واداشت که با فرمان پروردگارت  6

گاه که به تو مهلت داد و به لطف خویش کیفرت را به تعجیل مخالفت کنی آن
 نینداخت؟!
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ِي خَلَقَكَ فَسَوَّاكَ ﴿   .[7الانفطار: ] ﴾فَعَدَلكَالََّّ
اندام و که پس از اینکه نیست بودی تو را پدید آورد، و تو را درستهمان ذاتی 7

 متناسب قرار داد.

بَك﴿ ا شَاء رَكَّ يهِ صُورَةٍ مَّ
َ
  .[8الانفطار: ] ﴾فِِ أ
که خواست بیافریند، آفرید، و به تحقیق بر تو نعمت بخشید و تو را به هر صورتی 8

 ای یا سگی یا حیوانی دیگر نیافرید.را در سیمای خری یا بوزینهکه تو 

ِين﴿ بوُنَ باِله ِ   .[9الانفطار: ] ﴾كََلَّ بلَْ تكَُذه
کنید نیست بلکه شما روز جزا را که تصور میامر چنان -خوردگان ای فریب - 9

 کنید.کنید و برایش کار نمیتکذیب می

  .[10لانفطار: ا] ﴾وَإِنَّ عَليَكُْمْ لََْافظِِين﴿
 کنند.تان را حفظ میاند که اعمالکه فرشتگانی بر شما گمارده شدهراستیو به 10

  .[11الانفطار: ] ﴾كرَِامًا كََتبِيِن﴿
 نویسند.تان را مینزد الله گرامی هستند، نویسندگانی هستند که اعمال 11

  .[12الانفطار: ] ﴾يَعْلَمُونَ مَا تَفْعَلوُن﴿
 نویسند.دانند و آنها را میدهید میکارهایی را که انجام میتمام  12

برَْارَ لفََِ نعَيِم﴿
َ
  .[13الانفطار: ] ﴾إنَِّ الأ

دهند در روز قیامت در نعمتکه خیر و طاعت زیادی انجام میراستی کسانیبه 13
 هایی جاویدان هستند.

ارَ لفََِ جَحِيم﴿   .[14الانفطار: ] ﴾وَإِنَّ الفُْجَّ
 گردد هستند.که گناهکاران در آتشی که بر آنها برافروخته میراستیو به 14

ِين﴿   .[15الانفطار: ] ﴾يصَْلوَْنَهَا يوَمَْ اله
 برند.شوند و از حرارتش رنج میدر روز جزا وارد آن می 15

  .[16الانفطار: ] ﴾وَمَا هُمْ عَنهَْا بغَِائبِيِن﴿
 در آن جاویدان هستند.شوند، بلکه و هرگز از آن دور نمی 16
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ِين﴿ دْرَاكَ مَا يوَمُْ اله
َ
  .[17الانفطار: ] ﴾وَمَا أ
 تو چه دانی که روز جزا چیست؟! -ای رسول -و  17

ِين﴿ دْرَاكَ مَا يوَمُْ اله
َ
  .[18الانفطار: ] ﴾ثُمَّ مَا أ

 باز چه دانی که روز جزا چیست؟! 18

فَْسٍ شَيئًْا﴿ ِ مْرُ يوَمَْئذٍِ لِلَّّ  يوَمَْ لَا تَمْلكُِ نَفْسٌ لنه
َ
  .[19الانفطار: ] ﴾وَالأ

کس دیگری نفع رساند، و تمام کارها در آن تواند به هیچکس نمیکه هیچروزی 19
کس کند، و غیر از او هیچروز فقط از آنِ الله است، که به هر کاری بخواهد اقدام می

 دیگری این حق را ندارد.

فی  فِّ  سوره المُطا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
فروشان و های اخروی، برای تهدید کمتمرکز بر بیان حال مردم در موازین و جایگاه

 کنندگان، و دادن آرامش به مؤمنان مستضعف. تکذیب

 تفسیر:

ِ وَيلٌْ لهلِمُْطَ ﴿  . [1المطففین: ] ﴾فيِنفه

 فروشان.نابودی و تباهی باد بر کم 1

ِينَ إذَِا اكْتَالوُاْ عََلَ النَّاسِ يسَْتَوفْوُن﴿   .[2المطففین: ] ﴾الََّّ
که وقتی از دیگران پیمانه بگیرند حقشان را کامل و بدون کاستی همان کسانی 2

 گیرند.می

ون﴿ زَنوُهُمْ يُُسُُِْ و وَّ
َ
  .[3المطففین: ] ﴾وَإِذَا كََلوُهُمْ أ

کاهند، اهالی مدینه کنند از پیمانه و ترازو میو هرگاه برای مردم پیمانه یا وزن  3
 سوی آنها چنین حالتی داشتند.به ج هنگام هجرت پیامبر
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بعُْوثوُن﴿ نَّهُم مَّ
َ
ولَئكَِ أ

ُ
لَا يَظُنُ أ

َ
  .[4المطففین: ] ﴾أ
سوی الله دهند مگر یقین ندارند که بهاینها که این کار ناپسند را انجام می 4

 شوند؟!برانگیخته می

 برخی فواید آیات:
 .برحذر داشتن از غرورِ بازدارنده از پیروی حق 
 یابد حرص و طمع، از اخلاق نکوهیده در تاجران است و کسی از آن نجات نمی

 ترسد.کس که از الله می مگر آن
 ترین بازدارندگان از گناه است.یادآوری هول و هراس قیامت، از بزرگ| 
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 . [5المطففین: ] ﴾لَِوَْمٍ عَظِيم﴿
هایی که در آن ها و هراسسبب مصیبتکه بهبرای حسابرسی و جزا در روزی 5

 وجود دارد بزرگ است.

ِ العَْالمَِين﴿   .[6المطففین: ] ﴾يوَمَْ يَقُومُ النَّاسُ لرَِبه
 ایستند.که مردم برای حسابرسی در برابر پروردگارِ تمام مخلوقات میروزی 6

ينكََلَّ إنَِّ كتَِابَ ﴿ ارِ لفََِ سِجهِ   .[7المطففین: ] ﴾الفُجَّ
کنید نیست که رستاخیزی پس از مرگ وجود ندارد، بهکه تصور میامر چنان 7

زمینی -شده در سجّین که نامۀ گناهکاران چه کافر و چه منافق، تباهراستی
 قرار دارد. -زیرین

دْرَاكَ مَا سِجهِين﴿
َ
  .[8المطففین: ] ﴾وَمَا أ
 تو چه دانی که سِجّین چیست؟! -رسولای  -و  8

رْقوُم﴿   .[9المطففین: ] ﴾كتَِابٌ مَّ
شود و نه از رود، نه بر آن افزوده میشدۀ آنها است که نه از بین میکتاب نوشته 9

 گردد.آن کاسته می

بيِن﴿ ِ   .[10المطففین: ] ﴾وَيلٌْ يوَمَْئذٍِ لهلِمُْكَذه
 کنندگان باد. تکذیبنابودی و تباهی در آن روز برای  10

ِين﴿ بوُنَ بيَِومِْ اله ِ ِينَ يكَُذه   .[11المطففین: ] ﴾الََّّ
شان در دنیا که روز جزا را که الله در آن روز بندگانش را براساس اعمالکسانی 11

 کنند.دهد تکذیب میجزا می

ثيِم﴿
َ
بُ بهِِ إلِاَّ كُُ مُعْتَدٍ أ ِ   .[12المطففین: ] ﴾وَمَا يكَُذه

کند جز کسی که از حدود الله بگذرذ، و بسیار گناهکار این روز را تکذیب نمیو  12
 باشد.

ليِن﴿ وَّ
َ
سَاطِيُر الأ

َ
  .[13المطففین: ] ﴾إذَِا تُتلََْ عَليَهِْ آياَتُنَا قاَلَ أ

های گوید: این افسانهمان بر او خوانده شود میشدۀ ما بر رسولوقتی آیات نازل 13
 از جانب الله نیست. های پیشین است، وامت
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ا كََنوُا يكَْسِبُون﴿  قلُوُبهِِم مَّ
  .[14المطففین: ] ﴾كََلَّ بلَْ رَانَ عََلَ

کنندگان تصور کردند نیست، بلکه گناهانی را که انجام  که این تکذیبامر چنان 14
شان هایشان غلبه یافته و آن را پوشانده است، پس حق را با دلدادند بر عقلمی

 ند.بیننمی

َّمَحْجُوبُون﴿ بههِِمْ يوَمَْئذٍِ ل   .[15المطففین: ] ﴾كََلَّ إنَِّهُمْ عَن رَّ
 طور قطع در روز قیامت از رویت پروردگارشان محروم هستند.آنها به 15

هُمْ لصََالوُ الَْْحِيم﴿   .[16المطففین: ] ﴾ثُمَّ إنَِّ
 گاه به یقین وارد جهنم شوند، و از حرارتش رنج برند.آن 16

بوُن﴿ ِ ِي كُنتُم بهِِ تكَُذه   .[17المطففین: ] ﴾ثُمَّ يُقَالُ هَذَا الََّّ
شود: این عذابی که با آن سپس برای سرزنش آنها در روز قیامت به آنها گفته می 17

گاه که رسولکردید آنروبرو شدید همان چیزی است که آن را در دنیا تکذیب می
 داد.تان شما را از آن خبر می

برَْارِ لفََِ عِلهيِهيِنكََلَّ ﴿
َ
  .[18المطففین: ] ﴾إنَِّ كتَِابَ الأ

کنید که هیچ حساب و جزایی وجود ندارد نیست، بهکه تصور میامر چنان 18
ون هستند.راستی  که اهل طاعت در عِلّیُّ

دْرَاكَ مَا عِلهيُِون﴿
َ
  .[19المطففین: ] ﴾وَمَا أ
 علّیّون چیست؟!دانی که تو چه می -ای رسول -و  19

رْقوُم﴿   .[20المطففین: ] ﴾كتَِابٌ مَّ
شود و نه از رود، نه بر آن افزوده میشدۀ آنها است که نه از بین میکتاب نوشته 20

 گردد.آن کاسته می

بُون﴿   .[21المطففین: ] ﴾يشَْهَدُهُ المُْقَرَّ
 آورند.فرشتگان مقرب هر آسمان این کتاب را می 21

برَْارَ لفََِ نعَيِمإنَِّ ﴿
َ
  .[22المطففین: ] ﴾الأ

هایی اند در روز قیامت در نعمتکه طاعات زیادی انجام دادهبه تحقیق کسانی 22
 جاویدان هستند.
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رَائكِِ ينَظُرُون﴿
َ
  .[23المطففین: ] ﴾عََلَ الأ

که وجودشان را به سوی پروردگارشان، و به هر چیزیهایی آراسته بهبر تخت 23
 نگرند.آورد و آنها را شاد گرداند میوجد 

ةَ النَّعيِم﴿   .[24المطففین: ] ﴾تَعْرفُِ فِِ وجُُوههِِمْ نضََْْ
هرگاه به آنها بنگری خرمی و شادابی و نشاط در اثرِ زندگی در ناز و نعمت را در  24

 شان خواهی دید.هایچهره
تُْوم﴿   .[25المطففین: ] ﴾يسُْقَوْنَ مِن رَّحِيقٍ مَُّ
 نوشانند.شان آنها را از شرابی که بر ظرفش مُهر نهاده شده است میخدمتکاران 25
  .[26المطففین: ] ﴾خِتَامُهُ مِسْكٌ وَفِِ ذَلكَِ فلَيَْتنََافسَِ المُْتَنَافسُِون﴿
شود، و برای این پاداش گرامی، باید نهایت از آن پخش میبوی مشک، بی 26

سازد، و ترک آنچه او تعالی را به الله را راضی میدهندگان، با عمل به آنچه مسابقه 
 آورد، با هم مسابقه دهند.خشم می

  .[27المطففین: ] ﴾وَمِزَاجُهُ مِن تسَْنيِم﴿
 شود.شده با چشمۀ تسنیم آمیخته میاین شراب مُهر نهاده 27
بُون﴿   .[28المطففین: ] ﴾عَينًْا يشََّْبُ بهَِا المُْقَرَّ
نوشند، بالاترین بهشت است که مقربان صاف و خالص از آن میای در که چشمه 28

 نوشند.ای از آن و غیر آن میو سایر مؤمنان از آمیزه
ِينَ آمَنُوا يضَْحَكُون﴿ جْرَمُوا كََنوُاْ مِنَ الََّّ

َ
ِينَ أ   .[29المطففین: ] ﴾إنَِّ الََّّ

به مؤمنان کردند از روی تمسخر که با کفر خویش گناه میراستی کسانیبه 29
 خندیدند. می
  .[30المطففین: ] ﴾وَإِذَا مَرُواْ بهِِمْ يَتَغَامَزُون﴿
گذشتند از روی تمسخر و استهزا با چشم و ابرو به یکدیگر و هرگاه بر مؤمنان می 30

 کردند.اشاره می
هْلهِِمُ انقَلبَُواْ فَكِهِين﴿

َ
  .[31المطففین: ] ﴾وَإِذَا انقَلبَُواْ إلََِ أ

گشتند، به سبب کفر و تسمخرِ مؤمنان، هرگاه نزد خانوادهای خود بازمیو  31
 گشتند.خوشحال و شادمان بازمی
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وهُْمْ قاَلوُا إنَِّ هَؤُلاءَ لضََالُون﴿
َ
  .[32المطففین: ] ﴾وَإِذَا رَأ

که اینها گمراهان از راستیگفتند: بهکردند میو هرگاه مسلمانان را مشاهده می 32
 شان را رها کردند.، که دین پدرانراه حق هستند

رسِْلوُا عَليَهِْمْ حَافظِِين﴿
ُ
  .[33المطففین: ] ﴾وَمَا أ
که الله آنها را بر حفظ اعمال مؤمنان نگماشته بود تا این سخن را درحالی 33

 بگویند.

 برخی فواید آیات:
 ها.خطر گناهان بر دل 
 .محرومیت کافران از دیدن پروردگارشان در روز قیامت 
 .تمسخرِ پیروانِ دین، یکی از صفات کافران است| 
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ارِ يضَْحَكُون﴿ ِينَ آمَنُواْ مِنَ الكُْفَّ  . [34المطففین: ] ﴾فاَلَْوَمَْ الََّّ
گونه که خندند همانکه به الله ایمان آوردند به کفار میاما در روز قیامت کسانی 34

 خندیدند.کافران در دنیا بر آنها می

رَائكِِ ينَظُرُونعََلَ ﴿
َ
  .[35المطففین: ] ﴾الأ

شان آماده ساخته است های جاویدانی که الله برایهایی آراسته به نعمتبر تخت 35
 نگرند.می

ارُ مَا كََنوُا يَفْعَلوُن﴿   .[36المطففین: ] ﴾هَلْ ثوُهبَِ الكُْفَّ
عذابی خوارکننده که در دنیا انجام دادند با به تحقیق که کافران در قبال اعمالی 36

 اند.مجازات شده

 سوره الإنشِقاق 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
شدن و فروتنی هستی در برابر امر پروردگارش، به تصویرکشیدن قیامت با تسلیم 

 نمودن ناسپاسی.برای بیان وجوب فرمانبرداری و تقبیح 

 تفسیر:

مَاء انشَ ﴿ تإذَِا السَّ   .[1الانشقاق: ] ﴾قَّ
 گاه که آسمان برای نزول فرشتگان از آن، بشکافد.آن 1

ذنِتَْ لرَِبههَِا وحَُقَّت﴿
َ
  .[2الانشقاق: ] ﴾وَأ
 شده به پروردگارش گوش دهد، و این کار سزاوارش است.و تسلیم 2

ت﴿ رضُْ مُدَّ
َ
  .[3الانشقاق: ] ﴾وَإِذَا الأ

 شود.شده کشیده میکه پوست دباغیبِکِشد، چنانگاه که الله زمین را و آن 3

لقَْتْ مَا فيِهَا وَتََّلََّت﴿
َ
  .[4الانشقاق: ] ﴾وَأ
 ها و مردگانی را که در آن است بیرون افکند، و از آنها تهی شود.و گنج 4
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ذنِتَْ لرَِبههَِا وحَُقَّت﴿
َ
  .[5الانشقاق: ] ﴾وَأ
 کار سزاوارش است.شده به پروردگارش گوش دهد، و این و تسلیم 5

يُهَا الِْنسَانُ إنَِّكَ كََدحٌِ إلََِ رَبهكَِ كَدْحًا فَمُلَاقيِه﴿
َ
  .[6الانشقاق: ] ﴾ياَأ
، به تحقیق که تو عامل خیر یا شر هستی، و روز قیامت با آن روبرو میای انسان 6

 شوی؛ تا الله تو را در قبال آن جزا دهد. 
اجمالی، حال عاملان برای روز قیامت را به  الله پس از بیان عمل انسان به صورت

 تفصیل بیان کرد و فرمود:

وتََِ كتَِابهَُ بيَِمِينهِ﴿
ُ
ا مَنْ أ مَّ

َ
 . [7الانشقاق: ] ﴾فَأ
 که نامۀ اعمالش به دست راست او داده شود.اما کسی 7

  .[8الانشقاق: ] ﴾فَسَوفَْ يُُاَسَبُ حِسَاباً يسَِيًرا﴿
حسابی آسان مورد محاسبه قرار دهد که عملش بدون الله به زودی او را به  8

 گردد.اینکه در قبال آن مؤاخذه شود بر او عرضه می

ورًا﴿ هْلهِِ مَسُُْ
َ
  .[9الانشقاق: ] ﴾وَيَنقَلبُِ إلََِ أ

 گردد.اش بازمیسوی خانوادهو شادمان به 9

وتََِ كتَِابهَُ وَرَاء ظَهْرهِ﴿
ُ
ا مَنْ أ مَّ

َ
  .[10الانشقاق: ] ﴾وَأ
 که نامۀ اعمالش از پشت سرش به دست چپ او داده شود.و اما کسی 10

  .[11الانشقاق: ] ﴾فَسَوفَْ يدَْعُو ثُبُورًا﴿
 به زودی نابودی خودش را به فریاد بخواهد. 11

  .[12الانشقاق: ] ﴾وَيَصْلََ سَعِيًرا﴿
 ای دارد وارد شود.رحمانهو به آتش جهنم که حرارتِ بی 12

ورًاإنَِّهُ ﴿ هْلهِِ مَسُُْ
َ
  .[13الانشقاق: ] ﴾كََنَ فِِ أ

شد اش به کفر و گناهانی که مرتکب میکه او در دنیا در میان خانوادهراستیبه 13
 شادمان بود.

ن لَّن يَُوُر﴿
َ
  .[14الانشقاق: ] ﴾إنَِّهُ ظَنَّ أ

 پنداشت پس از مرگش هرگز به زندگی باز نخواهد گشت.در حقیقت می 14
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  .[15الانشقاق: ] ﴾إنَِّ رَبَّهُ كََنَ بهِِ بصَِيًرابلَََ ﴿
گونه که برای بار نخست گرداند همانطور قطع الله او را به زندگی بازمیآری، به 15

چیز از ای که هیچکه پروردگارش به حال او بینا است به گونهراستیاو را آفرید. به
 را در قبال عملش جزا خواهد داد. زودی اوماند، و بهاو بر الله تعالی پوشیده نمی

فَق﴿ قسِْمُ باِلشَّ
ُ
  .[16الانشقاق: ] ﴾فلََا أ

آید سوگند یاد ای که پس از غروب خورشید در افق به وجود میالله به سرخی 16
 فرمود.

  .[17الانشقاق: ] ﴾وَاللَّيلِْ وَمَا وسََق﴿
 شود سوگند یاد فرمود.و به شب و آنچه در آن جمع می 17

َّسَق﴿   .[18الانشقاق: ] ﴾وَالقَْمَرِ إذَِا ات
 گردد.آید و تمام و کامل )بَدر( میگاه که گرد میو به ماه آن 18

  .[19الانشقاق: ] ﴾لتَََْكَبََُّ طَبَقًا عَن طَبَق﴿
طور قطع از حالی به حالی دیگر یعنی از نطفه به یک تکه به -ای مردم -که  19

زندگی سپس مرگ سپس رستاخیز خواهید خون سپس یک قطعه گوشت، سپس 
 رفت.

  .[20الانشقاق: ] ﴾فَمَا لهَُمْ لَا يؤُْمِنُون﴿
 آورند؟!پس این کافران را چه شده است که به الله و روز آخرت ایمان نمی 20

  .[21الانشقاق: ] ﴾*وَإِذَا قُرئَِ عَليَهِْمُ القُْرْآنُ لَا يسَْجُدُون ﴿
 افتند؟!خوانده شود برای پروردگارشان به سجده نمیو هرگاه قرآن بر آنها  21

بوُن﴿ ِ ِينَ كَفَرُواْ يكَُذه   .[22الانشقاق: ] ﴾بلَِ الََّّ
شان برای آنها آورد تکذیب میکه کفر ورزیدند آنچه را که رسولبلکه کسانی 22

 کنند.

عْلمَُ بمَِا يوُعُون﴿
َ
ُ أ   .[23الانشقاق: ] ﴾وَاللَّّ

گاههایسینهو الله به آنچه  23 شان بر او ای از اعمالتر است، و ذرهشان دربردارد آ
 ماند.تعالی پوشیده نمی
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لَِم﴿
َ
هُْم بعَِذَابٍ أ ِ   .[24الانشقاق: ] ﴾فَبشَّه

 آنها را از عذابی دردناک که در انتظارشان است باخبر کن. -ای رسول -پس  24

 برخی فواید آیات:
  پروردگارشان.فروتنی آسمان و زمین در برابر 
 .هر انسانی در تلاش است؛ یا برای خیر یا برای شر 
  نشانۀ سعادت در روز قیامت، گرفتن نامۀ اعمال به دست راست، و نشانۀ

 |بدبختی، گرفتن آن به دست چپ است.
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جْرٌ غَيْرُ مَمْنُون﴿
َ
الَِْاتِ لهَُمْ أ ِينَ آمَنُواْ وعََمِلوُاْ الصَّ  . [25الانشقاق: ] ﴾إلِاَّ الََّّ

اند، که پاداشی اند، و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردهمگر کسانی 25
 همیشگی یعنی بهشت دارند.

 سوره البُُوج 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
در که اظهار قدرت و احاطۀ فراگیر الله، و تهدید او تعالی به عذابی سخت بر کسانی

 انتظار ورود آسیب به مؤمنان هستند.

 تفسیر:

مَاء ذَاتِ البَُُْوج﴿   .[1البروج: ] ﴾وَالسَّ
 الله به آسمان مشتمل بر منازل خورشید و ماه و غیر این دو سوگند یاد فرمود. 1

  .[2البروج: ] ﴾وَالَْوَمِْ المَْوعُْود﴿
آوَرَد سوگند یاد گرد میو به روز قیامت که وعده فرمود مخلوقات را در آن روز  2

 فرمود.

  .[3البروج: ] ﴾وشََاهدٍِ وَمَشْهُود﴿
دهد و هر مشهودی و به هر شاهدی مانند پیامبر که بر امت خویش گواهی می 3

 دهد سوگند یاد فرمود.مانند امت که بر پیامبرش گواهی می

خْدُود﴿
ُ
صْحَابُ الأ

َ
  .[4البروج: ] ﴾قتُلَِ أ

 شکافی بزرگ در زمین ایجاد کردند.که مرگ بر کسانی 4

  .[5البروج: ] ﴾النَّارِ ذَاتِ الوَْقوُد﴿
 و در آن آتش برافروختند، و مؤمنان را زنده در آن افکندند. 5

  .[6البروج: ] ﴾إذِْ هُمْ عَليَهَْا قُعُود﴿
 که خود بر آن شکاف پُر از آتش نشسته بودند.درحالی 6
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  .[7البروج: ] ﴾باِلمُْؤْمنِيَِن شُهُودوَهُمْ عََلَ مَا يَفْعَلوُنَ ﴿
دادند گواه هستند؛ چون و خودشان بر شکنجه و عذابی که بر مؤمنان انجام می 7

 در آنجا حضور داشتند.
ِ العَْزِيزِ الَْْمِيد﴿ ن يؤُْمنِوُا باِللَّّ

َ
  .[8البروج: ] ﴾وَمَا نَقَمُوا مِنهُْمْ إلِاَّ أ

ناپذیری که ان نگرفتند جز اینکه به الله شکستو این کافران هیچ عیبی بر مؤمن 8
 شده است ایمان آورده بودند.چیز ستودهشود، و در همهکس بر او چیره نمیهیچ

ءٍ شَهيِد﴿ ِ شََْ
ُ عََلَ كُه رضِْ وَاللَّّ

َ
مَاوَاتِ وَالأ ِي لََُ مُلكُْ السَّ   .[9البروج: ] ﴾الََّّ

فقط از آنِ او است، و از هر چیزی ها و زمین که فرمانروایی آسمانهمان ذاتی 9
گاه است، و ذره  ماند.ای از کار بندگانش بر او پوشیده نمیآ

ِينَ فَتَنُوا المُْؤْمنِيَِن وَالمُْؤْمِنَاتِ ثُمَّ لمَْ يَتُوبُوا فلَهَُمْ عَذَابُ جَهَنَّمَ وَلهَُمْ عَذَابُ ﴿ إنَِّ الََّّ
  .[10البروج: ] ﴾الَْْريِق

که مردان و زنان مؤمن را با آتش شکنجه کردند تا آنها را از راستی کسانیبه 10
سوی الله توبه نکردند، به شان بهایمان به یگانگی الله بازدارند، سپس از گناهان

شان عذاب جهنم است، کیفر اینکه مؤمنان را با آتش سوزاندند در روز قیامت برای
 سوزاند.و عذاب آتشی که آنها را می

نهَْارُ ذَلكَِ الفَْوْزُ إنَِّ ﴿
َ
الَِْاتِ لهَُمْ جَنَّاتٌ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ الََّّ

  .[11البروج: ] ﴾الكَْبيِر
اند، اند، و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردهدر حقیقت برای کسانی 11

شان جاری است، این پاداش که رختانها و دهایی است که رودها از زیر کاخبهشت
شان آماده شده است همان رستگاری بزرگ است که هیچ رستگاری دیگری با برای

 کند.آن برابری نمی
  .[12البروج: ] ﴾إنَِّ بَطْشَ رَبهكَِ لشََدِيد﴿
اگرچه مدتی به او مهلت  -که کیفر پروردگارت برای کافرراستیبه -ای رسول - 12

 سخت است. -دهد
  .[13البروج: ] ﴾إنَِّهُ هُوَ يُبدِْئُ وَيُعيِد﴿
 گرداند.آورد، و این دو را بازمیکه آفرینش و عذاب را پدید میاو است ذاتی 13
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  .[14البروج: ] ﴾وَهُوَ الغَْفُورُ الوَْدُود﴿
که او راستیکارش است، و بهو او ذات بسیار آمرزندۀ گناهانِ بندگانِ توبه 14

 پرهیزگار خویش را دوست دارد.دوستان 

  .[15البروج: ] ﴾ذُو العَْرشِْ المَْجِيد﴿
 صاحب عرش گرامی است. 15

همَِا يرُيِد﴿ الٌ ل   .[16البروج: ] ﴾فَعَّ
را که بخواهد، و چه مجازات  دهد؛ چه عفوِ گناهان کسیهرچه بخواهد انجام می 16

 ندارد.ای را که بخواهد. و او سبحانه هیچ اجبارکننده کسی

تاَكَ حَدِيثُ الُْْنوُد﴿
َ
  .[17البروج: ] ﴾هَلْ أ

آیا خبر لشکریانی که برای جنگ با حق، و بازداشتن از آن آماده  -ای رسول - 17
 شدند به تو رسید؟!

  .[18البروج: ] ﴾فرِعَْوْنَ وَثَمُود﴿
 فرعون، و ثمود قوم صالح. 18

ِينَ كَفَرُوا فِِ تكَْذِيب﴿   .[19البروج: ] ﴾بلَِ الََّّ
شان که واقع کننده و نابودی های تکذیبمانع ایمان اینها این نبود که اخبار امت 19

شان برای آنها آوردند شان نیامد، بلکه به پیروی از هوس، آنچه را رسولانشد برای
 کردند.تکذیب می

ُ مِن وَرَائهِِم مُُيِط﴿   .[20البروج: ] ﴾وَاللَّّ
ای از شمارد، و ذرهشان را میشان احاطه دارد و اعمالر اعمالکه الله بدرحالی 20

شان جزا خواهد ماند، و به زودی آنها را در قبال اعمالآن، از او تعالی پنهان نمی
 داد.

ِيد﴿   .[21البروج: ] ﴾بلَْ هُوَ قرُْآنٌ مَُّ
قرآنی گویند قرآن نه شعر است و نه سجع، بلکه کنندگان می که تکذیبو چنان 21

 گرامی است.
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فُْوظ﴿   .[22البروج: ] ﴾فِِ لوَْحٍ مَُّ
 گشتن.شدن و افزوده  در لوحی محفوظ از تبدیل و تحریف، و کاسته 22

 برخی فواید آیات:
 .آزمایش مؤمن به اندازۀ ایمانش است 
 های نجات در روز قیامت ترجیح سلامت ایمانی بر سلامت جسمی از نشانه

 است.
 برد.شرایطش انجام شود، گناهان گذشته را از بین میای که با توبه| 



 

 

ارق   سوره الطی
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 اظهار مراقبت و نظارت دقیق و قدرت کامل الله.

 تفسیر:

ارقِ﴿ مَاء وَالطَّ   .[1الطارق: ] ﴾وَالسَّ
 شود سوگند یاد فرمود.می ای که شبانه واردالله به آسمان و به ستاره 1
ارقِ﴿ دْرَاكَ مَا الطَّ

َ
  .[2الطارق: ] ﴾وَمَا أ
 دانی؟!در مورد این ستارۀ بزرگ چه می -ای رسول -و  2
  .[3الطارق: ] ﴾النَّجْمُ الثَّاقبِ﴿
 کند.ای که با نور درخشانش آسمان را روشن میهمان ستاره 3
ا عَليَهَْا حَافظِ﴿ َّمَّ   .[4الطارق: ] ﴾إنِ كُُ نَفْسٍ ل
ای بر او گماشته که اعمالش را برای که هیچ نفسی نیست مگر اینکه الله فرشته 4

 کند.حساب در روز قیامت بر او حفظ می
  .[5الطارق: ] ﴾فلَيَْنظُرِ الِْنسَانُ مِمَّ خُلقِ﴿
پس انسان باید بیندیشد که الله او را از چه آفریده؛ تا قدرت الله و ناتوانی انسان  5

 برایش آشکار گردد.
اء دَافقِ﴿   .[6الطارق: ] ﴾خُلقَِ مِن مَّ
 شود آفریده است.الله او را از آبی جهنده که در رحم ریخته می 6
َائبِ﴿   .[7الطارق: ] ﴾يَُرُْجُ مِن بَيْنِ الصُلبِْ وَالتََّ
 آید.های سینه درمیاین آب از بین ستون فقرات پشت و استخوان 7
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  .[8الطارق: ] ﴾إنَِّهُ عََلَ رجَْعهِِ لقََادرِ﴿
بر برانگیختن او  -چون انسان را از این آب پست آفرید -که او سبحانهراستیبه 8

 پس از مرگش به صورت زنده برای حسابرسی و جزا توانا است.
ائرِيوَمَْ تُبلََْ ﴿ َ   .[9الطارق: ] ﴾السَُّ
گاه نیات و عقاید و سایر مواردی که پنهان میشود، آنها فاش میکه نهانروزی 9

 شود.گردد، و صالح و فاسدشان از یکدیگر مشخص میکردند آشکار می
ةٍ وَلَا ناَصِِ ﴿   .[10الطارق: ] ﴾فَمَا لََُ مِن قوَُّ
پس در آن روز برای انسان هیچ قدرتی نیست که با آن از عذاب الله جلوگیری  10

 کند و هیچ یاوری ندارد که به او یاری رساند.
مَاء ذَاتِ الرَّجْع﴿   .[11الطارق: ] ﴾وَالسَّ
الله به آسمانِ دارای باران سوگند یاد فرمود؛ زیرا باران از سمت آسمان به  11

 آید.صورت پیاپی فرود می
دْع﴿ رضِْ ذَاتِ الصَّ

َ
  .[12الطارق: ] ﴾وَالأ
شکافد ها و درختانی که در آن است میسبب گیاهان و میوهو به زمین که به 12

 سوگند یاد فرمود.
  .[13الطارق: ] ﴾إنَِّهُ لقََوْلٌ فصَْل﴿
طور قطع سخنی است که میان حق و به ج شده بر محمدکه این قرآن نازل 13

 کند.دروغ داوری میباطل، و راست و 
  .[14الطارق: ] ﴾وَمَا هُوَ باِلهَْزْل﴿
 و بازی و باطل نیست، بلکه جدی و حقیقت است. 14
هُمْ يكَِيدُونَ كَيدًْا﴿   .[15الطارق: ] ﴾إنَِّ
کنند بسیار نیرنگ میشان آورد تکذیب میکه آنچه را رسولراستی کسانیبه 15

 کنند. زنند تا دعوتش را بازگردانند، و باطل
كِيدُ كَيدًْا﴿
َ
  .[16الطارق: ] ﴾وَأ
 کنم.و من نیز برای اظهار دین و ردّ باطل تدبیر می 16
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مْهِلهُْمْ رُوَيدًْا﴿
َ
ِلِ الكَْافرِيِنَ أ   .[17الطارق: ] ﴾فَمَهه

اندکی به این کافران مهلت بده، و در عذاب و نابودی آنها  -ای رسول -پس  17
 شتاب نکن.

 سوره الأعلی 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
یادآوری بخشش اللهِ بلندمرتبه به مردم، و پیوند دادن آنها به زندگی آخرت، و آزاد 

 های دنیوی.شان از دلبستگیکردن
 تفسیر:

عَْلَ ﴿
َ
  .[1الأعلی: ] ﴾سَبهحِِ اسْمَ رَبهكَِ الأ

کنی و بزرگ که او را یاد مینام پروردگارت را که از مخلوقاتش برتر است هنگامی 1
 شماری منزّه بدان.می
ِي خَلقََ فَسَوَّى﴿   .[2الأعلی: ] ﴾الََّّ
 اندام آفرید، و قامتش را متناسب کرد.که انسان را درستذاتی 2
رَ فَهَدَى﴿ ِي قَدَّ   .[3الأعلی: ] ﴾وَالََّّ
گیری کرد، و هر و انواع و صفات مخلوقات را تقدیر و اندازه که اجناسو ذاتی 3

 مخلوقی را به آنچه که با آن مناسب و سازگار است هدایت کرد.
خْرَجَ المَْرْعَِ ﴿

َ
ِي أ   .[4الأعلی: ] ﴾وَالََّّ

 تان را از زمین درآورد.هایهای دامکه چراگاهو ذاتی 4
حْوَى﴿

َ
  .[5الأعلی: ] ﴾فَجَعَلهَُ غُثَاء أ

 و آن را پس از اینکه سبز و تازه بود گیاهی خشک و خردشده مایل به سیاه قرار داد. 5
  .[6الأعلی: ] ﴾سَنُقْرؤُِكَ فلََا تنَسََ ﴿
ات جمع زودی قرآن را بر تو خواهیم خواند، و آن را در سینهما به -ای رسول - 6

پیشی  ÷جبرئیلکنیم، و هرگز آن را فراموش نخواهی کرد. پس در خواندن بر می
 دادی.که این کار را از حرص اینکه آن را فراموش نکنی انجام مینگیر چنان
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ُ إنَِّهُ يَعْلَمُ الَْْهْرَ وَمَا يَُفََْ ﴿   .[7الأعلی: ] ﴾إلِاَّ مَا شَاء اللَّّ
که او راستیسبب حکمتی، آنچه از آن را که الله بخواهد فراموش کنی. بهمگر به 7

گاه است، و ذرهکه آشکار و آنچه که نهان می سبحانه از آنچه ای بر او تعالی گردد آ
 ماند.پوشیده نمی

كَ للِيْسَُُْى﴿ ُ ِ   .[8الأعلی: ] ﴾وَنيُسَُه
و انجام کارهایی را که که سبب خشنودی الله و ورود بهشت است، برایت آسان  8

 گردانیم.می
ِكْرَى﴿ رِْ إنِ نَّفَعَتِ الَّه   .[9الأعلی: ] ﴾فَذَكه
که کنیم مردم را اندرز بده، و به آنها تا زمانیپس با آنچه از قرآن بر تو وحی می 9

 دهند یادآوری کن.گوش فرا می
رُ مَن يَُشََْ ﴿ كَّ   .[10الأعلی: ] ﴾سَيَذَّ
که از الله بترسد از اندرزهایت پند خواهد گرفت؛ زیرا چنین کسی از اندرز کسی 10

 برد.سود می
 برخی فواید آیات:

  محافظت فرشتگان از انسان و اعمال خیر و شرش، تا در قبال اعمالش مورد
 محاسبه قرار گیرد.

 گاه که با تدبیر الله سبحانه روبرو شود.ضعف نیرنگ کافران؛ آن 
 شود.ترس از الله باعث پندگیری می| 
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شْقََّ ﴿
َ
  .[11الأعلی: ] ﴾وَيَتَجَنَّبُهَا الأ

سبب ورودش در جهنم، کند؛ زیرا بهاز آن فرار میشود و و کافر از اندرز دور می 11
 ترین مردم در آخرت است.بدبخت

ِي يصَْلََ النَّارَ الكُْبََْى﴿   .[12الأعلی: ] ﴾الََّّ
ای دارد و رحمانهشود که حرارت بیکه در آتش بزرگ وارد میهمان کسی 12

 برد.همیشه از آن رنج می
  .[13الأعلی: ] ﴾يَِ ثُمَّ لَا يَمُوتُ فيِهَا وَلَا يَُْ ﴿
میرد تا از عذابی که ای که در آن نه میگونهماند بهسپس در آتش، جاویدان می 13

 شود.برد راحت شود، و نه به روشی پاک و گرامی زنده میاز آن رنج می
فلَْحَ مَن تزََكََّ ﴿

َ
  .[14الأعلی: ] ﴾قَدْ أ
 و گناهان پاک شد. راستی به مطلوب دست یافته است آن کس که از شرکبه 14
  .[15الأعلی: ] ﴾وَذَكَرَ اسْمَ رَبههِِ فصََلََّ ﴿
و پروردگارش را با انواع اذکاری که تشریع کرده است یاد کرد، و نماز را به صفت  15

 مطلوب برپا داشت.
  .[16الأعلی: ] ﴾بلَْ تؤُْثرُِونَ الَْْيَاةَ الُنيَْا﴿
دهید با وجود و آن را بر آخرت ترجیح می گزینید،بلکه شما زندگی دنیا را برمی 16

 اینکه تفاوت بزرگی میان این دو وجود دارد.
بقََّْ ﴿

َ
  .[17الأعلی: ] ﴾وَالآخِرَةُ خَيْرٌ وَأ

هایی که در آن وجود دارد بهتر و طور قطع آخرت از دنیا و کالاها و خوشیو به 17
 پذیرند.هایش هرگز پایان نمیتر است؛ زیرا نعمتبادوام

ولَ ﴿
ُ
  .[18الأعلی: ] ﴾إنَِّ هَذَا لفََِ الصُحُفِ الأ

شده های نازلتان بیان کردیم در صحیفهدر حقیقت این اوامر و اخباری که برای 18
 پیش از تو است.

  .[19الأعلی: ] ﴾صُحُفِ إبِرَْاهيِمَ وَمُوسََ ﴿
 .علیهما السلام و موسی شده بر ابراهیمهای نازلیعنی صحیفه 19



 

 

 سوره الغاشیة 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ها به مردم. و دلایل این امر در آیات یادآوری مناظر قدرت الهی در عذاب و نعمت

 وجود دارد، تا مردم از امید و ترس لبریز شوند.

 تفسیر:

تاَكَ حَدِيثُ الغَْاشِيَة﴿
َ
  .[1الغاشیة: ] ﴾هَلْ أ

گیرد به تو آیا خبر قیامت که هول و هراسش مردم را کاملًا فرا می -ای رسول - 1
 رسیده است؟!

  .[2الغاشیة: ] ﴾وجُُوهٌ يوَمَْئذٍِ خَاشِعَة﴿
های مردم در روز قیامت یا از بدبختان هستند یا از خوشبختان؛ و چهره 2

 بدبختان خوار و افتاده است.
  .[3 الغاشیة:] ﴾عََمِلةٌَ نَّاصِبَة﴿
 شوند خسته و رنجور هستند.با غل و زنجیرهایی که بسته شده و کشیده می 3
  .[4الغاشیة: ] ﴾تصَْلََ ناَرًا حَامِيَة﴿
 شوند.ای دارد وارد میرحمانهها در آتشی سوزان که حرارت بیاین چهره 4
  .[5الغاشیة: ] ﴾تسُْقََّ مِنْ عَيْنٍ آنيَِة﴿
 شوند.داغ نوشانده میهایی با آبی بسیار از چشمه 5
  .[6الغاشیة: ] ﴾لَّيسَْ لهَُمْ طَعَامٌ إلِاَّ مِن ضَْيِع﴿
طعامی ندارند که از آن تغذیه کنند جز پلیدترین و بدبوترین طعام از گیاهی به  6

 شود.نام شِبرِق که وقتی خشک گردد مسموم می
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  .[7الغاشیة: ] ﴾لَا يسُْمِنُ وَلَا يُغْنِّ مِن جُوع﴿
 گردد.اش برطرف میشود، و نه گرسنگیاش نه فربه میکه خورنده 7
  .[8الغاشیة: ] ﴾وجُُوهٌ يوَمَْئذٍِ نَّاعِمَة﴿
شوند هایی که با آن روبرو میهای خوشبخت در آن روز به خاطر نعمتو چهره 8

 در نعمت و شادمانی و سرور هستند.
  .[9الغاشیة: ] ﴾لسَِعْيهَِا رَاضِيَة﴿
شان اند راضی هستند؛ زیرا پاداش عملاز اعمال صالحی که در دنیا انجام داده 9

 اند.شده یافتهرا دوبرابر ذخیره
  .[10الغاشیة: ] ﴾فِِ جَنَّةٍ عََلَِةَ﴿
 در بهشتی که دارای مکان و جایگاهی مرتفع است. 10
  .[11الغاشیة: ] ﴾لاَّ تسَْمَعُ فيِهَا لاغَِيَة﴿
 شنوند؛ چه رسد به شنیدن سخنی حرام.در بهشت سخن باطل و لغوی نمی 11
  .[12الغاشیة: ] ﴾فيِهَا عَيْنٌ جَاريِةَ﴿
هایی جاری است که هرگونه بخواهند آنها را جاری میدر این بهشت چشمه 12

 رسانند.کنند، و به مصرف می
رْفوُعَة﴿ رٌ مَّ   .[13الغاشیة: ] ﴾فيِهَا سُُِ
 بلند در آن است.هایی تخت 13
وضُْوعَة﴿ كْوَابٌ مَّ
َ
  .[14الغاشیة: ] ﴾وَأ
 هایی قرارداده شده و آماده شده برای نوشیدن.و قَدَح 14
  .[15الغاشیة: ] ﴾وَنَمَارقُِ مَصْفُوفةَ﴿
 اند در آن قرار دارد.هایی که منظم در پهلوی یکدیگر چیده شدهو بالش 15
  .[16الغاشیة: ] ﴾وَزَرَابَُِ مَبثُْوثةَ﴿
 شده در آن است. و فرشی سراسر گسترده 16

های کافران را الله پس از بیان تفاوت احوال بدبختان و خوشبختان در آخرت، نگاه
کند به آنچه که آنها را بر قدرت و آفرینش نیکوی آفریدگار تعالی راهنمایی می
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که وارد بهشت شوند  متوجه ساخت تا با آن به ایمان راهنمایی شوند؛ به این هدف
 و از خوشبختان گردند، و فرمود:

فلََا ينَظُرُونَ إلََِ الِْبلِِ كَيفَْ خُلقَِت﴿
َ
  .[17الغاشیة: ] ﴾أ
آدم نگرند که الله چگونه آن را آفرید، و رام بنیپس آیا از روی تأمل به شتر نمی 17

 کرد؟!
مَاء كَيفَْ رُفعَِت﴿   .[18الغاشیة: ] ﴾وَإِلََ السَّ
نگرند که چگونه آن را بالا برد تا سقفی محفوظ بالای سرشان و به آسمان نمی 18

 کند؟!شد، و بر آنها سقوط نمی
بَالِ كَيفَْ نصُِبَت﴿   .[19الغاشیة: ] ﴾وَإِلََ الِْْ
نگرند که چگونه آنها را نصب و زمین را با آن ثابت کرد تا مردم ها نمیو به کوه 19

 را نلرزاند؟!
﴿ 

َ
  .[20الغاشیة: ] ﴾رضِْ كَيفَْ سُطِحَتوَإِلََ الأ

 نگرند که چگونه آن را گستراند، و برای اقامت مردم مهیا کرد؟! و به زمین نمی 20
پس از اینکه آنها را به نظر کردن در آنچه بر قدرت او تعالی دلالت دارد متوجه 

 ساخت، رسولش را متوجه ساخت و فرمود:
نتَ ﴿

َ
مَا أ رِْ إنَِّ رِفَذَكه   .[21الغاشیة: ] ﴾مُذَكه

اینها را اندرز بده، و از عذاب الله بترسان؛ زیرا تو فقط  -ای رسول-پس  21
شود، اما توفیق آنها به تذکردهنده هستی، و جز یادآوری آنها از تو خواسته نمی

 ایمان فقط به دست الله است.
  .[22الغاشیة: ] ﴾لَّسْتَ عَليَهِْم بمُِصَيطِْر﴿
 نها مسلط نیستی تا آنها را بر ایمان مجبور کنی.تو بر آ 22

 برخی فواید آیات:
 های آشکار و نهان.ساختن نفس از پلیدی اهمیت پاکیزه 
 .استدلال به مخلوقات بر وجود و عظمت خالق 
  وظیفۀ دعوتگر دعوت است، نه واداشتن مردم به هدایت؛ زیرا هدایت به دست

  |الله است.
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  .[23الغاشیة: ] ﴾وَكَفَرإلِاَّ مَن توََلَّ ﴿
 مگر کسی از آنها که از ایمان روی بگرداند، و به الله و رسولش کفر ورزد. 23
كْبََ ﴿

َ
ُ العَْذَابَ الأ بهُُ اللَّّ ِ   .[24الغاشیة: ] ﴾فَيُعَذه

کند یعنی او را وارد جهنم که الله در روز قیامت او را با عذاب بزرگتر عذاب می 24
 ماند.در آن می کند که برای همیشهمی
  .[25الغاشیة: ] ﴾إنَِّ إلََِنَْا إيِاَبَهُم﴿
 سوی ما است.که بازگشت آنها پس از مرگشان فقط بهراستیبه 25
  .[26الغاشیة: ] ﴾ثُمَّ إنَِّ عَليَنَْا حِسَابَهُم﴿
شان فقط برعهدۀ ما است، نه تو و نه که حسابرسی آنها بر اعمالراستیسپس به 26

 دیگری چنین اختیاری ندارد.کس هیچ

جر   سوره الفا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 ارائۀ مناظر عظمت و قدرت الهی در هستی و احوال انسان، و بیان سرانجام فریب

 خوردگان.

 تفسیر:

  .[1الفجر: ] ﴾وَالفَْجْر﴿

 دم سوگند یاد فرمود.الله سبحانه به سپیده 1
  .[2الفجر: ] ﴾وَلََاَلٍ عَشّْ ﴿
 و به ده شب اول ذوالحجه سوگند یاد فرمود. 2
فْعِ وَالوَْترْ﴿   .[3الفجر: ] ﴾وَالشَّ
 و به اشیاء زوج و فرد سوگند یاد فرمود. 3
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  .[4الفجر: ] ﴾وَاللَّيلِْ إذَِا يسَُْ ﴿
جواب این گاه که بیاید، و ادامه یابد و پشت کند سوگند یاد فرمود، و به شب آن 4

 تان مجازات خواهید شد.طور قطع در قبال اعمالسوگندها این است که: به
ِي حِجْر﴿ ِ   .[5الفجر: ] ﴾هَلْ فِِ ذلَكَِ قسََمٌ لَّه
 آیا در موارد مذکور سوگندی هست که خردمند را قانع سازد؟! 5
لمَْ ترََ كَيفَْ فَعَلَ رَبُكَ بعَِاد﴿
َ
  .[6الفجر: ] ﴾أ
گاه که رسولش آن ÷ای که پروردگارت با عاد قوم هودندانسته آیا -ای رسول - 6

 را تکذیب کردند چه کرد؟!
  .[7الفجر: ] ﴾إرَِمَ ذَاتِ العِْمَاد﴿
 ها و قامت بلند منسوب است.قبیلۀ عاد به جدشان اِرَم صاحب ستون 7
  .[8الفجر: ] ﴾الَّتِِ لمَْ يُُلْقَْ مِثلْهَُا فِِ الِْلِادَ﴿
 مانندش را در شهرها نساخته بود.که الله  8
خْرَ باِلوَْاد﴿ ِينَ جَابوُا الصَّ   .[9الفجر: ] ﴾وَثَمُودَ الََّّ
که صخرهچه کرد؟ کسانی ÷ای که پروردگارت با ثمود قوم صالحو آیا ندانسته 9

 هایی سنگی ساختند.ها را شکافتند و از آنها خانههای کوه
وْتاَد﴿

َ
  .[10الفجر: ] ﴾وَفرِعَْوْنَ ذيِ الأ

هایی داشت که مردم را با آنها ای که پروردگارت با فرعون که میخو آیا ندانسته 10
 کرد چه کرد؟عذاب می

ِينَ طَغَوْا فِِ الِْلِادَ﴿   .[11الفجر: ] ﴾الََّّ
 هر یک از اینها در سرزمین خویش بیش از حد گردنکشی و ستم کردند. 11
وا فيِهَا الفَْسَاد﴿ كْثََُ
َ
  .[12الفجر: ] ﴾فَأ
 و در آنجا با کفر و گناهانی که منتشر کردند زیاد فساد برپا کردند. 12
  .[13الفجر: ] ﴾فَصَبَّ عَليَهِْمْ رَبُكَ سَوطَْ عَذَاب﴿
 پس الله عذاب سخت خویش را بر آنها چشاند، و آنها را از زمین برکند. 13
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  .[14الفجر: ] ﴾إنَِّ رَبَّكَ لَِاِلمِْرصَْاد﴿
که پروردگارت در کمین و مراقب اعمال مردم است؛ تا راستیبه -ای رسول - 14

 هرکس را که نیکوکاری کند به بهشت، و هرکس را که بدی کند با جهنم جزا دهد. 
هایی که الله آنها را نابود کرد از قدرت و نیرومندی برخوردار بودند، بیان چون امت

 رضایت الله از آنها نیست، از این رو فرمود:کرد که اعطای قدرت و نیرو، دلیلی بر 

كْرَمَن﴿
َ
ِ أ مَهُ فَيَقُولُ رَبه كْرَمَهُ وَنَعَّ

َ
ا الِْنسَانُ إذَِا مَا ابتَْلَاهُ رَبُهُ فأَ مَّ

َ
  .[15الفجر: ] ﴾فَأ
اما انسان طبیعتاً هرگاه پروردگارش او را بیازماید و گرامی بدارد، و مال و  15

کند که این امر به خاطر کرامتی است که بخشد، گمان میفرزندان و مقام به او ب
گوید: پروردگارم به خاطر استحقاقی که دارم مرا گرامی نزد الله دارد، پس می

 داشت.
هَاننَ﴿

َ
ِ أ ا إذَِا مَا ابتَْلَاهُ فَقَدَرَ عَليَهِْ رزِقْهَُ فَيَقُولُ رَبه مَّ

َ
  .[16الفجر: ] ﴾وَأ
کند که این اش را بر او تنگ گرداند، گمان میبیازماید و روزیو اما هرگاه او را  16

گوید: پروردگارم مرا خوار امر به خاطر خواری او در برابر پروردگارش است پس می
 کرده است.

  .[17الفجر: ] ﴾كََلَّ بلَ لاَّ تكُْرمُِونَ الََْتيِم﴿
ها دلیل رضایت نعمتکند که گونه نیست که این انسان تصور میهرگز، امر این 17

ها دلیل خواری بنده نزد پروردگارش است، بلکه واقعیت اش و مصیبتالله از بنده
 دارید.ای که الله به شما عطا کرده است یتیم را گرامی نمیاین است که از روزی

  .[18الفجر: ] ﴾وَلَا تََاَضُونَ عََلَ طَعَامِ المِْسْكِين﴿
 کنید.یابد تشویق نمیفقیری که چیزی برای خوردن نمیو یکدیگر را بر اِطعام  18
ا﴿ َّمًّ كْلًا ل

َ
كُلوُنَ التََُاثَ أ

ْ
  .[19الفجر: ] ﴾وَتأَ
 خورید.بودنش می و حقوق زنان و یتیمان ضعیف را بسیار و بدون رعایت حلال 19
  .[20الفجر: ] ﴾وَتَُبُِونَ المَْالَ حُبًّا جًََّا﴿
خواهی آن، به انفاق در راه الله بخل دارید، و از سر زیادهو مال را بسیار دوست  20

 ورزید.می
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رضُْ دَكًَّ دَكًَّ ﴿
َ
تِ الأ   .[21الفجر: ] ﴾كََلَّ إذَِا دُكَّ

گاه که زمین به شدت به حرکت سزاوار نیست که چنین کنید، و به یاد آورید آن 21
 شود.افتد و لرزانده میمی
اوجََاء رَبُكَ وَالمَْلكَُ ﴿ ا صَفًّ   .[22الفجر: ] ﴾صَفًّ
آید، و فرشتگان صف پروردگارت برای داوری میان بندگانش می -ای رسول -و  22

 آیند.در صف می
 برخی فواید آیات:

 .فضیلت ده روز اول ذوالحجه بر دیگر روزهای سال 
 گونه که شایستۀ او تعالی است؛ بدون ثبوت آمدن الله تعالی در روز قیامت آن

 تشبیه و تمثیل و تعطیلی.هیچ 
 کند و اگر به او عطا شود هرگاه مؤمن مورد آزمایش قرار گیرد صبر می

 |کند.سپاسگزاری می
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ِكْرَى﴿ نَّّ لََُ الَّه
َ
رُ الِْنسَانُ وَأ   .[23الفجر: ] ﴾وجَِِءَ يوَمَْئذٍِ بِِهََنَّمَ يوَمَْئذٍِ يَتَذَكَّ

که هفتاد هزار افسار دارد، و همراه هر شود درحالیو در آن روز جهنم آورده می 23
کِشَند، در آن روز انسان آنچه را در افسار هفتاد هزار فرشته هستند که آن را می

آورد، ولی یادآوری در آن روز کی به او سودی حق الله کوتاهی کرده است به یاد می
 رساند؛ زیرا روز جزا است نه روز عمل؟!می

  .[24الفجر: ] ﴾مْتُ لَِْيَاتِِ يَقُولُ ياَلََتْنَِّ قَدَّ ﴿
گوید: کاش برای زندگی اخروی خویش که همان زندگی از پشیمانی زیاد می 24

 حقیقی است اعمال صالح از پیش فرستاده بودم.

حَد﴿
َ
بُ عَذَابهَُ أ ِ   .[25الفجر: ] ﴾فَيَومَْئذٍِ لاَّ يُعَذه

تر عذاب او تعالی سختکند؛ زیرا کس مانند عذاب الله عذاب نمیدر آن روز هیچ 25
 و ماندگارتر است.

حَد﴿
َ
  .[26الفجر: ] ﴾وَلَا يوُثقُِ وَثاَقهَُ أ

کس در زنجیرها به و مانند به بندکشیدن کافران توسط او تعالی در آن روز، هیچ 26
 کشد. بند نمی

 الله پس از ذکر جزای کافران، جزای مؤمنان را ذکر نمود و فرمود:

تُهَا النَّفْ ﴿ يَّ
َ
 . [27الفجر: ] ﴾سُ المُْطْمَئنَِّةياَأ
شود: ای نفس آسودهو اما هنگام مرگ و در روز قیامت به نفس مؤمن گفته می 27

 خاطر به ایمان و عمل صالح.

رضِْيَّة﴿   .[28الفجر: ] ﴾ارجِْعَِ إلََِ رَبهكِِ رَاضِيَةً مَّ
سبب عمل بهکه به ثواب بزرگی دست یافتی راضی از پروردگارت، و سبب آنبه 28

 سوی او تعالی بازگرد.صالحی که داشتی مورد رضایت نزد او تعالی، به

  .[29الفجر: ] ﴾فاَدْخُلَِ فِِ عِبَادِي﴿
 پس در زمرۀ بندگان صالح من درآی. 29

  .[30الفجر: ] ﴾وَادْخُلَِ جَنَّتِِ ﴿
 ام وارد شو.شان آماده ساختهو همراه آنها در بهشت من که برای 30



 

 

 سوره البالدا 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ذکر حال انسان؛ میان مصیبت کفر و عذاب، و بالارفتن بر نردبان رحمت و ایمان 

 در دنیا و آخرت.

 تفسیر:

قسِْمُ بهَِذَا الِْلَََ ﴿
ُ
  .[1البلد: ] ﴾لَا أ
 سوگند یاد فرمود.دار یعنی مکۀ مکرّمه الله به شهر حرمت 1

نتَ حِلٌّ بهَِذَا الِْلَََ ﴿
َ
  .[2البلد: ] ﴾وَأ
که مستحق آنچه را تو در این شهر انجام دهی؛ چه قتل کسی -ای رسول -و تو  2

 که مستحق اسارت باشد، برایت حلال است.قتل باشد، و چه اسیرکردن کسی

  .[3البلد: ] ﴾وَوَالٍِ وَمَا وَلَ ﴿
 ها، و به فرزندانی که از او به وجود آمدند سوگند یاد فرمود.انسانو الله به پدر  3

  .[4البلد: ] ﴾لقََدْ خَلَقْنَا الِْنسَانَ فِِ كَبدَ﴿
شود، در رنج و هایی که در دنیا متحمل میسبب سختیبه تحقیق که انسان به 4

 مشقت است.

حَد﴿
َ
ن لَّن يَقْدِرَ عَليَهِْ أ

َ
يَُسَْبُ أ

َ
  .[5البلد: ] ﴾أ
یابد، کند که هرگاه مرتکب گناهان شود کسی بر او دست نمیآیا انسان گمان می 5

 گیرد، حتی پروردگارش که او را آفریده است؟!و از او انتقام نمی

هْلَكْتُ مَالًا لُِدًَا﴿
َ
  .[6البلد: ] ﴾يَقُولُ أ

 ای انبوه از مال انفاق کردم.گوید: تودهمی 6
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ن لَّمْ ﴿
َ
يَُسَْبُ أ

َ
حَدأ

َ
  .[7البلد: ] ﴾يرََهُ أ

پندارد که الله او را کند میکه به آنچه انفاق کرده فخرفروشی میآیا این کسی 7
دهد؛ که آن را از کجا کسب بیند؟! و او را در مالش مورد محاسبه قرار نمینمی

 کرده است؟ و در چه مواردی هزینه کرده است؟!

ُ عَينْيَْن ﴿ لمَْ نََعَْل لََّ
َ
  .[8البلد: ] ﴾أ
 بیند؟!ایم که با آنها میآیا دو چشم به او نداده 8

  .[9البلد: ] ﴾وَلسَِاناً وشََفَتَيْن ﴿
 گوید؟!و زبان و دو لب که با آنها سخن می 9

  .[10البلد: ] ﴾وَهَدَيْنَاهُ النَّجْدَينْ﴿
 ایم؟!و راه خیر، و راه باطل را به او نشناسانده 10

  .[11البلد: ] ﴾العَْقَبَةفلََا اقْتَحَمَ ﴿
 اندازد بپیماید و از آن بگذرد.و او باید مانعی را که میان او و بهشت فاصله می 11

دْرَاكَ مَا العَْقَبَة﴿
َ
  .[12البلد: ] ﴾وَمَا أ
دانی مانعی که باید از آن بگذرد تا وارد بهشت شود تو چه می -ای رسول-و  12

 چیست؟!

  .[13البلد: ] ﴾فَكُ رَقَبَة﴿
 مرد یا برده زن است. آزاد کردن برده 13

وْ إطِْعَامٌ فِِ يوَْمٍ ذيِ مَسْغَبةَ﴿
َ
  .[14البلد: ] ﴾أ
 شود طعام دهد.یا اینکه در زمان قحطی که طعام در آن کمیاب می 14

  .[15البلد: ] ﴾يتَيِمًا ذَا مَقْرَبَة﴿
 خویشاوندی دارد.طفلی را که پدرش را از دست داده، و با او رابطۀ  15

بَة﴿ وْ مِسْكِينًا ذَا مَتََْ
َ
  .[16البلد: ] ﴾أ
 یا فقیری را که هیچ مالی ندارد. 16
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بَِْ وَتوََاصَواْ باِلمَْرحََْْة﴿ ِينَ آمَنُوا وَتوََاصَوْا باِلصَّ
  .[17البلد: ] ﴾ثُمَّ كََنَ مِنَ الََّّ

اند، و یکدیگر را به آوردهافزون بر این موارد، از کسانی باشد که به الله ایمان  17
صبر بر طاعات و صبر در مقابل گناهان و صبر بر مصیبت، و مهربانی بر بندگان الله 

 اند.سفارش کرده

صْحَابُ المَْيمَْنَة﴿
َ
وْلَئكَِ أ

ُ
  .[18البلد: ] ﴾أ
 راست هستند.اینها که صفات مذکور را دارند یاران دست 18

 برخی فواید آیات:
  ،اِطعام نیازمندان در هنگام سختی، ایمان به الله، سفارشآزادسازی بردگان 

 کردن یکدیگر به صبر و رحمت: از اسباب ورود به بهشت است.
  گاه کردن پیامبر از این خبر است که مکه مدتی از یک روز یکی از دلایل نبوت، آ

 برایش حلال خواهد شد.
 ا گسترش داد، و های آزادسازی رهای بردگی را تنگ کرد راهالله وقتی راه

 |آزادسازی بردگان را در زمرۀ قربات و کفارات قرار داد.
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مَة﴿
َ
صْحَابُ المَْشْأ

َ
ِينَ كَفَرُوا بآِياَتنَِا هُمْ أ  . [19البلد: ] ﴾وَالََّّ

ها یاران دستاند همانمان کفر ورزیدهشدۀ ما بر رسولکه به آیات نازلو کسانی 19
 چپ هستند.

  .[20البلد: ] ﴾مُؤْصَدَةعَليَهِْمْ ناَرٌ ﴿
 شوند.کرده عذاب میدر روز قیامت در آتشی که آنها را از اطراف محاصره  20

مس   سوره الشَّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ها و احوالهای آسمان و نفسهای الله در کرانهها و نعمتتمرکز بر اظهار نشانه

 تزکیه نفوس، و بازداشتن از نافرمانی.شان، برای 

 تفسیر:
مْسِ وَضُحَاهَا﴿   .[1الشمس: ] ﴾وَالشَّ

 الله به خورشید، و به وقت بالا رفتنش پس از طلوع از مشرق، سوگند یاد فرمود. 1
  .[2الشمس: ] ﴾وَالقَْمَرِ إذَِا تلَاهََا﴿
 سوگند یاد فرمود.گاه که پس از غروب خورشید اثرش را دنبال کند و به ماه آن 2
  .[3الشمس: ] ﴾وَالنَّهَارِ إذَِا جَلاَّهَا﴿
گاه که با نور خویش آنچه را بر روی زمین است آشکار گرداند سوگند و به روز آن 3

 یاد فرمود.
  .[4الشمس: ] ﴾وَاللَّيلِْ إذَِا يَغْشَاهَا﴿
 فرمود.گاه که چهرۀ زمین را بپوشاند و تاریک گردد سوگند یاد و به شب آن 4
مَاء وَمَا بَنَاهَا﴿   .[5الشمس: ] ﴾وَالسَّ
 و به آسمان، و به بنای استوار و مستحکم آن سوگند یاد فرمود. 5
رضِْ وَمَا طَحَاهَا﴿

َ
  .[6الشمس: ] ﴾وَالأ
 و به زمین، و به گستردگی آن، تا مردم بر روی آن سکونت کنند سوگند یاد فرمود. 6
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اهَا﴿   .[7الشمس: ] ﴾وَنَفْسٍ وَمَا سَوَّ
 ها، و به آفرینش آراسته و درست آن توسط الله سوگند یاد فرمود.و به تمام نفس 7
لهَْمَهَا فُجُورهََا وَتَقْوَاهَا﴿
َ
  .[8الشمس: ] ﴾فَأ
سپس بدون آموزش، شر و خیر را برایش فهماند تا از شر پرهیز کند، و خیر را به  8

 جای آورد.
هَا﴿ فلَْحَ مَن زَكََّ

َ
  .[9الشمس: ] ﴾قَدْ أ
ها پاک کردن از رذیلت قطعاً هرکس که نفسش را با آراستن به فضایل، و خالی 9

 یابد.کند به رستگاری مورد نظرش دست می
اهَا﴿   .[10الشمس: ] ﴾وَقدَْ خَابَ مَن دَسَّ
 کند. ها و گناهان پنهان و آلوده کند زیان میو هرکس که نفسش را در معصیت 10

کند و با گناهان میکه نفسش را آلوده میزیان و تباهی کسی الله پس از بیان
 پوشاند، ثمود را به عنوان مثال برای این موضوع بیان کرد و فرمود:

بتَْ ثَمُودُ بطَِغْوَاهَا﴿   .[11الشمس: ] ﴾كَذَّ
ها و گناهان، پیامبرشان سبب گذشتن از حد در ارتکاب معصیتثمود به 11

 را تکذیب کردند. ÷صالح
شْقَاهَا﴿

َ
  .[12الشمس: ] ﴾إذِِ انبَعَثَ أ

 ترین آنها پس از دعوت قومش برخاست.گاه که بدبختآن 12
ِ وسَُقْيَاهَا﴿ ِ ناَقةََ اللَّّ   .[13الشمس: ] ﴾فَقَالَ لهَُمْ رسَُولُ اللَّّ
خوردنش در شتر الله را با نوبت آببه آنها گفت: ماده ÷الله صالح و رسول 13

 برایش مشخص شده رها کنید، و آسیبی به او نرسانید.که روزی
بوُهُ فَعَقَرُوهَا فدََمْدَمَ عَليَهِْمْ رَبُهُم بذَِنبهِِمْ فَسَوَّاهَا﴿   .[14الشمس: ] ﴾فكََذَّ
ترین قوم با رضایت شتر تکذیب کردند و بدبختشان را در مورد مادهاما رسول 14

سبب گاه الله بهگناه شریک بودند. آنشتر را کشت، پس آنها نیز در آنها ماده
شان عذابش را بر آنها فرود آورد، و آنها را با فریادی نابود گردانید، و با این گناهان

 کیفر آنها را با خاک یکسان کرد.
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  .[15الشمس: ] ﴾وَلَا يََُافُ عُقْبَاهَا﴿
از پیامدهای این  الله عذاب نابودکننده را بر آنها فرود آورد بدون اینکه او سبحانه 15

 عذاب بترسد.

 سوره اللَّیل 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
شان، برای اظهار تفاوت میان مؤمنان و ها و اعمالبیان اختلاف میان آیات و نفس

 کافران.

 تفسیر:

  .[1اللیل: ] ﴾وَاللَّيلِْ إذَِا يَغْشََ ﴿

پوشاند سوگند یاد اش میمیان آسمان وزمین را با تاریکیگاه که الله به شب آن 1
 فرمود.

  .[2اللیل: ] ﴾وَالنَّهَارِ إذَِا تَّلَََّ ﴿
 گاه که آشکار و نمایان شود سوگند یاد فرمود.و به روز آن 2
نثََ ﴿

ُ
كَرَ وَالأ   .[3اللیل: ] ﴾وَمَا خَلقََ الََّّ

 کرد.و به دو نوع آفرینش خویش: نر و ماده سوگند یاد  3
  .[4اللیل: ] ﴾إنَِّ سَعْيَكُمْ لشََتَِّ ﴿
ها طور قطع اعمال مختلفی دارید، یعنی بخشی از آن نیکیبه -ای مردم -که  4

ها است که سبب ورود به است که سبب ورود به بهشت هستند، و برخی دیگر بدی
 جهنم هستند.

عْطَى وَاتَّقََّ ﴿
َ
ا مَن أ مَّ

َ
  .[5اللیل: ] ﴾فَأ
ای را که بخشش آن برایش لازم است پرداخت، زکات و نفقه و کفاره کهاما کسی 5

 و از آنچه الله از آن نهی فرموده پرهیزگاری کرد.
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قَ باِلُْْسْنَّ ﴿   .[6اللیل: ] ﴾وَصَدَّ
 و عوضی را که الله به او وعده داده است تصدیق کرد. 6
هُ للِيْسَُُْى﴿ ُ ِ   .[7اللیل: ] ﴾فَسَنُيسَُه
 لح، و انفاق در راه الله را بر او آسان خواهیم کرد.زودی عمل صابه 7
ا مَن بَِلَِ وَاسْتَغْنَّ ﴿ مَّ
َ
  .[8اللیل: ] ﴾وَأ
که در مالش بخل ورزید و آن را در راهی که بخشش مال برایش و اما کسی 8

نیازی کرد و چیزی سبب مال خویش از الله احساس بیواجب است نبخشید، و به
 الله درخواست نکرد.از فضل او تعالی از 

بَ باِلُْْسْنَّ ﴿   .[9اللیل: ] ﴾وَكَذَّ
و عوض و پاداش انفاق مالش در راه الله را که الله به او وعده داده است تکذیب  9

 کرد.
 برخی فواید آیات:

 .اهمیت تزکیه و تطهیر نفس 
 رسانند در گناه شریک هستند.که در معصیت به یکدیگر یاری میکسانی 
  کیفرهای دنیوی هستند.گناهان سبب 
  هرکس برای انجام کاری آمادگی دارد که برای آن آفریده شده است؛ پس برخی

 |بردار، و برخی عصیانگر هستند.فرمان
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هُ للِعُْسَُْى﴿ ُ ِ   .[10اللیل: ] ﴾فَسَنُيسَُه
زودی انجام کار شر را بر او آسان خواهیم کرد، و انجام کار خیر را بر او سخت به 10

 گرداند. خواهیم
  .[11اللیل: ] ﴾وَمَا يُغْنِّ عَنهُْ مَالَُُ إذَِا ترََدَّى﴿
ای او را گاه که نابود شود، و وارد جهنم شود، مالش که با آن بخل ورزید ذرهو آن 11
 سازد.نیاز نمیبی
  .[12اللیل: ] ﴾إنَِّ عَليَنَْا للَهُْدَى﴿
 کنیم.برعهدۀ ما است که راه حق را از باطل آشکار  12
ولَ ﴿

ُ
  .[13اللیل: ] ﴾وَإِنَّ لَناَ للَآخِرَةَ وَالأ

و به یقین که زندگی آخرت و زندگی دنیا از آنِ ما است، که هرگونه بخواهیم در  13
 کس غیر از ما چنین اختیاری ندارد.کنیم، و هیچاین دو تصرف می

ى﴿ نذَرْتكُُمْ ناَرًا تلَظََّ
َ
  .[14اللیل: ] ﴾فَأ
شما را از آتشی ترساندم که اگر شما از الله نافرمانی کنید شعله -مردمای  -پس  14

 شود.ور می
شْقََّ ﴿

َ
  .[15اللیل: ] ﴾لَا يصَْلاهََا إلِاَّ الأ

 دهد.ترین یعنی کافر را رنج میگرمای این آتش فقط بدبخت 15
بَ وَتوََلَّ ﴿ ِي كَذَّ   .[16اللیل: ] ﴾الََّّ
 آورد تکذیب کرد، و از اجرای امر الله روی گرداند. ج که آنچه را رسولکسی 16
تقََّْ ﴿

َ
  .[17اللیل: ] ﴾وسََيُجَنَّبُهَا الأ

 از آن دور نگه داشته خواهد شد.  و باتقواترین مردم ابوبکر 17
كََّ ﴿ ِي يؤُْتَِ مَالََُ يَتَََ   .[18اللیل: ] ﴾الََّّ
 گناهان پاکیزه شود.کند تا از های نیک انفاق میکه مالش را در راهکسی 18
عِْمَةٍ تُّزَْى﴿ حَدٍ عِندَهُ مِن نه

َ
  .[19اللیل: ] ﴾وَمَا لأ

بخشد تا نعمتی را که بخشد به این منظور نمیآن قسمت از مالش را که می 19
 کسی به او بخشیده است جبران کند.
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عَْلَ ﴿
َ
  .[20اللیل: ] ﴾إلِاَّ ابتْغَِاء وجَْهِ رَبههِِ الأ

بخشد فقط وجه پروردگارش را که بر قسمت از مالش که میبلکه در آن  20
 خواهد.مخلوقاتش برتر است می

  .[21اللیل: ] ﴾وَلسََوفَْ يرَضََْ ﴿
کند راضی خواهد که الله به او عطا می زودی از پاداشی گرامیطور قطع بهو به 21

شد.

حی   سوره الضُّ
 )مکّ(

 مقاصد سوره:برخی 
کردن به او با نعمت وحی و تداوم آن، برای و نیکی جذکر توجه الله به پیامبرش

 و یادآوری مؤمنان به شکرگزاری. جتسکین پیامبرش

 تفسیر:

  .[1الضحی: ] ﴾وَالضُحََ ﴿

 الله به آغاز روز، سوگند یاد فرمود. 1
  .[2الضحی: ] ﴾وَاللَّيلِْ إذَِا سَجَّ ﴿
گاه که تاریکی اندازد و مردم در آن از حرکت آرام گیرند سوگند یاد و به شب آن 2

 فرمود.
  .[3الضحی: ] ﴾مَا وَدَّعَكَ رَبُكَ وَمَا قلَََ ﴿
پروردگارت تو را رها نکرده، و بر تو خشم نیز نگرفته است؛  -ای رسول -که  3

 که مشرکان وقتی وحی قطع شد گفتند.چنان
ولَ وَللَآخِرَةُ خَيْرٌ لَّكَ ﴿

ُ
  .[4الضحی: ] ﴾مِنَ الأ

های جاویدانی دارد که طور قطع آخرت برای تو از دنیا بهتر است؛ زیرا نعمتو به 4
 پذیرد.هرگز پایان نمی
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  .[5الضحی: ] ﴾وَلسََوفَْ يُعْطِيكَ رَبُكَ فَتََضََْ ﴿
به زودی به تو و امتت پاداش بسیار خواهد داد تا اینکه به آنچه طور قطع بهو به 5

 تو و امت تو عطا کرده است راضی گردی.
لمَْ يََِدْكَ يتَيِمًا فآَوَى﴿
َ
  .[6الضحی: ] ﴾أ
گاه پناهگاهی برایت قرار داد، وقتی پدر یافت، آنطور قطع تو را کودکی بیبه 6

پدربزرگت عبدالمطلب، سپس عمویت ابوطالب نسبت به تو دلسوزی و مهربانی 
 کردند.

  .[7الضحی: ] ﴾فَهَدَىوَوجََدَكَ ضَالاًّ ﴿
دانستی کتاب چیست؛ و نه ایمان را. و آنچه از و تو را در حالی یافت که نه می 7

 دانستی به تو آموخت.این موارد نمی
غْنَّ ﴿

َ
  .[8الضحی: ] ﴾وَوجََدَكَ عََئلًِا فأَ

 نیاز کرد.و تو را فقیر یافت و بی 8
ا الَْتَيِمَ فلََا تَقْهَر﴿ مَّ
َ
  .[9الضحی: ] ﴾فَأ
که در کودکی پدرش را از دست داده بدرفتاری نکن، و او را پس تو نیز با کسی 9

 خوار نگردان.
ائلَِ فلََا تَنهَْر﴿ ا السَّ مَّ
َ
  .[10الضحی: ] ﴾وَأ
 و گدای نیازمند را از خود نران. 10
ِث﴿ ا بنِعِْمَةِ رَبهكَِ فحََده مَّ
َ
  .[11الضحی: ] ﴾وَأ
هایی را که الله به تو بخشیده است به جای آور و از آنها سخن و شکر نعمت 11

بگوی.



 

 

ح   سوره الشرَّ
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ساختن غم و تنگنا و  با برطرف جبخشیِ الله بر پیامبرشکردنِ نعمتذکر کامل

 کند.سختی از او، و آنچه که این امر ایجاب می

 تفسیر:

حْ لكََ صَدْرَك﴿ لمَْ نشََّْ
َ
  .[1الشرح: ] ﴾أ

 ات را گشود و دریافت وحی را محبوب تو ساخت.به تحقیق که الله سینه 1
  .[2الشرح: ] ﴾وَوَضَعْنَا عَنكَ وزِْرَك﴿
 و گناه را از پشت تو فرود آوردیم. 2

 برخی فواید آیات:
 کند.نزد پروردگارش برابری نمی جهیچ جایگاهی با جایگاه پیامبر 
 اش است.ها حقی برای الله بر بندهشکر نعمت 
 .وجوب مهربانی و نرمی با مستضعفان| 
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نقَضَ ظَهْرَك﴿
َ
ِي أ   .[3الشرح: ] ﴾الََّّ

 را بشکند.که نزدیک بود کمرت داد تا جاییهمان گناهی که تو را رنج می 3
  .[4الشرح: ] ﴾وَرَفَعْنَا لكََ ذكِْرَك﴿
 شوی.و یادت را برای تو بالا بردیم، که در اذان و اقامه و غیر این دو یاد می 4
ا﴿   .[5الشرح: ] ﴾فإَنَِّ مَعَ العُْسُِْ يسًُُْ
 طور قطع همراه سختی و تنگنا، سهولت و گشایش است.وبه 5
ا﴿   .[6الشرح: ] ﴾إنَِّ مَعَ العُْسُِْ يسًُُْ
که همراه سختی و تنگنا، سهولت و گشایش است، حال که این امر را راستیبه 6

 سوی الله بازدارد.دانستی آزار قومت نباید تو را بترساند، و از دعوت به
  .[7الشرح: ] ﴾فإَذَِا فرَغَْتَ فاَنصَب﴿
پروردگارت پس هرگاه از اعمالت فارغ شدی و از آنها دست کشیدی در عبادت  7

 بکوش.
  .[8الشرح: ] ﴾وَإِلََ رَبهكَِ فاَرغَْب﴿
 سوی الله تمایل و قصد کن.و فقط به 8

 سوره التِّی 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
شدن بیان اینکه ارزش و شرف انسان به دینش است، و پستی و خواری او به خالی

 اماکن نزول وحی سوگند یاد فرمود.از دین؛ از این رو به 

 تفسیر:

يتُْون﴿   .[1التین: ] ﴾وَالتهيِِن وَالزَّ

الله به انجیر و مکان روییدنش، و به زیتون و مکان روییدنش در سرزمین  1
 را مبعوث کرد سوگند یاد فرمود. ÷فلسطین که در آنجا عیسی
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  .[2التین: ] ﴾وَطُورِ سِينيِن﴿
 نجوا کرد سوگند یاد فرمود. ÷کنار آن با پیامبرش موسیو به کوه سیناء که  2
مِين﴿

َ
  .[3التین: ] ﴾وَهَذَا الَِْلََِ الأ

 ج داری که هرکس در آن داخل شود ایمن است و محمدو به مکه شهر حرمت 3
 را در آن مبعوث کرد سوگند یاد فرمود.

حْسَنِ تَقْويِم﴿
َ
  .[4التین: ] ﴾لقََدْ خَلَقْنَا الِْنسَانَ فِِ أ

 که به تحقیق انسان را در نیکوترین آفرینش و بهترین سیما آفریدیم. 3
سْفَلَ سَافلِيِن﴿

َ
  .[5التین: ] ﴾ثُمَّ رَدَدْناَهُ أ

سپس او را در دنیا به سالخوردگی و خرفتی بازگرداندیم که از جسمش سودی  4
م خویش که اگر فطرتش فاسد شود و رهسپار جهنم شود از جسبرد چناننمی

 برد.سودی نمی
جْرٌ غَيْرُ مَمْنُون﴿

َ
الَِْاتِ فلَهَُمْ أ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ   .[6التین: ] ﴾إلِاَّ الََّّ

اند که آنها هر چند که به الله ایمان آورده و اعمال صالح انجام دادهمگر کسانی 6
دارند؛ چون  بسیار پیر و کهنسال شوند، پاداشی همیشگی و جاویدان، یعنی بهشت،

 اند.شان را پاک کردهفطرت
ِين﴿ بكَُ بَعْدُ باِله ِ   .[7التین: ] ﴾فَمَا يكَُذه
های فراوان قدرت الله را مشاهده کردی با وجود اینکه نشانه -ای انسان -پس  7

 دارد؟!چه چیزی تو را به تکذیب روز جزا وامی
حْكَمِ الَْْاكمِِين﴿

َ
ُ بأِ ليَسَْ اللَّّ

َ
  .[8التین: ] ﴾أ
ترین داوران بهترین و عادل -با قراردادن روز قیامت به عنوان روز جزا -آیا الله  8

نیست؟! آیا عاقلانه است که الله بندگانش را بیهوده به حال خودشان رها کند، 
اش، و بدکار را به بدون اینکه میان آنها داوری کند، و نیکوکار را به نیکوکاری

 اش جزا دهد؟!بدکاری
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لاق   سوره العا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
بیان وابستگی کمال انسان به علم و وحیی که منجر به دلبستگی بنده بر 

شود، و نقص انسان در صورت مخالفت با پروردگارش و فروتنی در برابر او تعالی می
 این امر.

 تفسیر:

 باِسْمِ رَبهكَِ ﴿
ْ
ِي خَلقَاقرَْأ   .[1العلق: ] ﴾الََّّ

کند، با آغاز نام پروردگارت که تمام آنچه را الله به تو وحی می -ای رسول - 1
 مخلوقات را آفرید، بخوان.

  .[2العلق: ] ﴾خَلقََ الِْنسَانَ مِنْ عَلقَ﴿
 انسان را پس از اینکه نطفه بود از تکه خونی بسته آفرید. 2
كْرَم﴿

َ
 وَرَبُكَ الأ

ْ
  .[3العلق: ] ﴾اقرَْأ
ترین کند بخوان، پروردگار تو بخشندهآنچه را الله به تو وحی می -ای رسول - 3

کس مانند او بخشنده نیست، زیرا او تعالی سخاوت و دَهِش زیادی است و هیچ
 دارد.

ِي عَلَّمَ باِلقَْلمَ﴿   .[4العلق: ] ﴾الََّّ
 که به وسیلۀ قلم خط و نوشتن را آموخت.همان ذاتی 4
  .[5العلق: ] ﴾عَلَّمَ الِْنسَانَ مَا لمَْ يَعْلَم﴿
 دانست به او آموخت.چیزهایی را که انسان نمی 5
  .[6العلق: ] ﴾كََلَّ إنَِّ الِْنسَانَ لَََطْغَ ﴿
 گذرد.طور قطع از حدود الله میانسان بدکار مانند ابوجهل به 6
آهُ اسْتَغْنَّ ﴿ ن رَّ
َ
  .[7العلق: ] ﴾أ
 بیند.نیاز میمال و مقامی که دارد خودش را بیسبب زیرا به 7
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  .[8العلق: ] ﴾إنَِّ إلََِ رَبهكَِ الرجُْعََ ﴿
گاه سوی پروردگارت است آنقطعاً بازگشت در روز قیامت فقط به -ای انسان - 8

 دهد.هرکس را به آنچه که استحقاقش را دارد جزا می
ِي يَنهَِْ ﴿ يتَْ الََّّ

َ
رَأ
َ
  .[9العلق: ] ﴾أ
 ای.داشت دیدهتر از کار ابوجهل که بازمیآیا عجیب 9
  .[10العلق: ] ﴾عَبدًْا إذَِا صَلََّ ﴿
 گزارد.گاه که کنار کعبه نماز میرا آن ج بندۀ ما محمد 10
يتَْ إنِ كََنَ عََلَ الهُْدَى﴿

َ
رَأ
َ
  .[11العلق: ] ﴾أ
جانب پروردگارش شده، بر هدایت و بصیرتی از به من خبر بده اگر این بازداشته 11

 باشد؟!
مَرَ باِلتَّقْوَى﴿

َ
وْ أ
َ
  .[12العلق: ] ﴾أ
اش فرمان دهد، آیا یا مردم را به تقوای الله با اجرای اوامر و اجتناب از نواهی 12

 شود؟!چنین کسی بازداشته می
 برخی فواید آیات:

 .رضایت الله والاترین هدف است 
 .اهمیت خواندن و نوشتن در اسلام 
  گاه که به غرور و دوری از حق منجر شود.آنخطر ثروت 
 .نهی از معروف یکی از صفات کافر است 
 سنگینی کرد پس به نظرت سایر مردم چه حالی  ج گناهان بر پشت پیامبر

 |دارند؟!
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بَ وَتوََلَّ ﴿ يتَْ إنِ كَذَّ
َ
رَأ
َ
  .[13العلق: ] ﴾أ
نزدش آورده است تکذیب  ج به من خبر بده اگر این بازدارنده، آنچه را رسول 13

 ترسد؟!کند و از آن روی گردانَد، آیا از الله نمی
َ يرََى﴿ نَّ اللَّّ

َ
لمَْ يَعْلَمْ بأِ

َ
  .[14العلق: ] ﴾أ
بیند، آیا بازدارندۀ این بنده از نماز ندانسته است که هر کاری انجام دهد الله می 14

 ماند؟!ای از اعمالش بر او پوشیده نمیو ذره
  .[15العلق: ] ﴾لَئنِ لَّمْ ينَتَهِ لنَسَْفَعًا باِلنَّاصِيَةكََلَّ ﴿
کند نیست، اگر از آزار و تکذیب بندۀ ما گونه که این جاهل تصور میامر آن 15

سوی جهنم میگیریم و بهطور قطع موی جلو سرش را به شدت میدست نکشد، به
 کشانیم.

  .[16العلق: ] ﴾ناَصِيَةٍ كََذبِةٍَ خَاطِئَة﴿
 صاحب آن موی جلوی سرِ دروغگو در سخن، و خطاکار در فعل. 16
  .[17العلق: ] ﴾فلَيَْدْعُ ناَدِيهَ﴿
شود دوستان و سوی آتش کشیده میپس باید وقتی موی جلوی سرش به 17

 همنشینانش را بخواند و از آنها یاری بجوید تا او را از عذاب نجات دهند.
بَانيَِة﴿   .[18العلق: ] ﴾سَنَدْعُ الزَّ
گیر و خشن که مامور جهنم هستند و در هیچزودی فرشتگان سختما هم به 18

کنند، و آنچه را فرمان یابند انجام مییک از فرامین الله از او تعالی نافرمانی نمی
 تر و تواناتر است.یک از این دو گروه قویخوانیم، پس باید بنگرد کدامدهند می

  .[19العلق: ] ﴾*وَاسْجُدْ وَاقْتََبِ كََلَّ لَا تطُِعْهُ ﴿
تواند آسیبی به تو برساند، پس که این ستمکار پنداشته نیست که میامر چنان 19

نه در امر و نه در نهی از او اطاعت نکن، و برای الله سجده بگزار، و با طاعات به
 سازند.سوی او نزدیک میسوی او نزدیکی بجوی، زیرا طاعات به
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در   سوره القا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 بیان بزرگی و فضیلت شب قدر و آنچه در این شب نازل شد.

 تفسیر:

نزَلْناَهُ فِِ لََلْةَِ القَْدْر﴿
َ
  .[1القدر: ] ﴾إنَِّا أ
که نزول چنانسوی آسمان دنیا نازل کردیم که ما قرآن را به یکباره بهراستیبه 1

 را در شب قدر ماه رمضان آغاز کردیم. ج آن بر پیامبر
دْرَاكَ مَا لََلْةَُ القَْدْر﴿

َ
  .[2القدر: ] ﴾وَمَا أ
 دانی در این شب چه خیر و برکتی وجود دارد؟!آیا می -ای پیامبر -و  2
لفِْ شَهْر﴿

َ
ِنْ أ   .[3القدر: ] ﴾لََلْةَُ القَْدْرِ خَيْرٌ مه

این شب خیر و برکت زیادی دارد، و اگر کسی این شب را از روی ایمان و امید  3
 به کسب پاداش، زنده نگه دارد از هزار ماه برایش بهتر است.

مْر﴿
َ
ِ أ
ِن كُه لُ المَْلَائكَِةُ وَالرُوحُ فيِهَا بإِذِنِْ رَبههِِم مه   .[4القدر: ] ﴾تَنَََّ

به اذن پروردگارشان سبحانه برای هر  ÷و جبرئیل در این شب فرشتگان 4
کاری که الله در آن سال حکم کرده است، یعنی روزی، مرگ، ولادت یا سایر 

 آیند.کند فرود میکارهایی که الله مقدر می
  .[5القدر: ] ﴾سَلَامٌ هَِِ حَتَِّ مَطْلعَِ الفَْجْر﴿
کند، خیر و نیکی دم طلوع میاز تا پایان آن که سپیدهتمام این شب مبارک از آغ 5

است.
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  سوره البایَّناه
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 . جذکر جایگاه و وضوح و کمال رسالت رسول

 تفسیر:

تيَِهُمُ ﴿
ْ
ِيَن حَتَِّ تأَ هْلِ الكِْتَابِ وَالمُْشّْكِيَِن مُنفَكه

َ
ِينَ كَفَرُوا مِنْ أ لمَْ يكَُنِ الََّّ

  .[1البینة: ] ﴾الَِْيهنَِة
که کفر ورزیدند چه یهودیان و چه نصاری و چه مشرکان، از اجماع و کسانی 1

 شان آمد.شدند تا اینکه برهانی واضح، و حجتی روشن برایاتفاقشان بر کفر جدا نمی
رَة﴿ ِ يَتلْوُ صُحُفًا مُطَهَّ ِنَ اللَّّ   .[2البینة: ] ﴾رسَُولٌ مه
این برهان واضح و حجت روشن همان رسولی از جانب الله است که او را  2

 یابند بخواند.هایی پاک را که جز پاکان به آن دست نمیبرانگیخت تا صحیفه
  .[3البینة: ] ﴾فيِهَا كُتُبٌ قَيهمَِة﴿
ها اخبار راست و احکام استوار وجود دارد، که مردم را به آنچه در این صحیفه 3

 کند.ایت آنها در آن است راهنمایی میصلاح و هد
وتوُا الكِْتَابَ إلِاَّ مِن بَعْدِ مَا جَاءتهُْمُ الِْيَهنَِة﴿

ُ
ِينَ أ قَ الََّّ   .[4البینة: ] ﴾وَمَا تَفَرَّ

و یهودیان که تورات به آنها داده شد، و نصاری که انجیل به آنها داده شد،  4
سوی آنها فرستاد، که برخی از را به اختلاف نکردند مگر پس از اینکه الله پیامبرش

آنها اسلام آوردند، و برخی از آنها با وجود اطلاع از راستگویی پیامبرش به کفر 
 خویش ادامه دادند.

كََةَ ﴿ لَاةَ وَيُؤْتوُا الزَّ ِينَ حُنَفَاء وَيُقيِمُوا الصَّ َ مُُلْصِِيَن لََُ اله مِرُوا إلِاَّ لَِعَْبُدُوا اللَّّ
ُ
وَمَا أ
  .[5البینة: ] ﴾لكَِ ديِنُ القَْيهمَِةوَذَ 
گردد که آنها در این جوییِ یهودیان و نصاری از اینجا آشکار میو گناه و ستیزه 5

قرآن فرمان نیافتند مگر به عبادت الله به یگانگی، و دوری از شرک، و برپایی نماز و 
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آنچه به آن شان نیز به آن فرمان یافته بودند. پس پرداخت زکات که در دو کتاب
 اند همان دین راستی است که هیچ انحرافی در آن وجود ندارد.فرمان یافته

 برخی فواید آیات:
 های سال.فضیلت شب قدر بر سایر شب 
 .اخلاص در عبادت از شروط پذیرش آن است 
 .کافران بدترین و مؤمنان بهترین مخلوقات هستند 
 .اتفاق شرایع در اصول، مقتضی پذیرش رسالت است| 
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وْلئَكَِ ﴿
ُ
هْلِ الكِْتَابِ وَالمُْشِّْكيَِن فِِ ناَرِ جَهَنَّمَ خَالِِينَ فيِهَا أ

َ
ِينَ كَفَرُوا مِنْ أ إنَِّ الََّّ

  .[6البینة: ] ﴾هُمْ شَُْ البََِْيَّة
روز قیامت  -چه یهود و نصاری و چه مشرکان -که کفر ورزیدند همانا کسانی 6

سبب کفر به الله، و مانند، اینها بهدر آن میشوند و برای همیشه وارد جهنم می
 تکذیب رسولش بدترین مخلوقات هستند.

وْلئَكَِ هُمْ خَيْرُ البََِْيَّة﴿
ُ
الَِْاتِ أ ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ   .[7البینة: ] ﴾إنَِّ الََّّ

بهترین اند، اینها اند و اعمال صالح انجام دادهکه به الله ایمان آوردههمانا کسانی 7
 مخلوقات هستند.

بدًَا رَّضََِ ﴿
َ
نهَْارُ خَالِِينَ فيِهَا أ

َ
جَزَاؤهُُمْ عِندَ رَبههِِمْ جَنَّاتُ عَدْنٍ تَّرْيِ مِن تََتْهَِا الأ

ُ عَنهُْمْ وَرضَُوا عَنهُْ ذَلكَِ لمَِنْ خَشََِ رَبَّه   .[8البینة: ] ﴾اللَّّ
شان ها و درختاناز زیر کاخ هایی است کهپاداش آنها نزد پروردگارشان بهشت 8

سبب اینکه به الله ایمان مانند، بهرودها جاری است، و برای همیشه در آنها می
سبب آنچه الله از رحمت آوردند و از او اطاعت کردند الله از آنها راضی است، و به

خویش به آنها رسانده است آنها نیز از الله راضی هستند، کسی به این رحمت دست 
 یابد که از پروردگارش بترسد، یعنی امرش را اجرا کند، و از نهیش بپرهیزد.می

لَا  لزا  سوره الزَّ
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 های غافل برای باور کردن حسابرسی دقیق.تکان دادن و تحریک دل

 تفسیر:

رضُْ زلِزَْالهََا﴿
َ
  .[1الزلزلة: ] ﴾إذَِا زُلزْلِتَِ الأ

 گاه که زمین در روز قیامت به شدت لرزانده شود.آن 1

ثقَْالهََا﴿
َ
رضُْ أ

َ
خْرجََتِ الأ

َ
  .[2الزلزلة: ] ﴾وَأ
 و زمین، مردگان و هر چیز دیگری را که در شکم خویش دارد بیرون افکنَد. 2
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  .[3الزلزلة: ] ﴾وَقاَلَ الِْنسَانُ مَا لهََا﴿
خورد و بگوید: زمین را چه شده است که تکان می و انسان حیران و سرگردان 3

 لرزد؟!می
خْبَارهََا﴿

َ
ثُ أ ِ   .[4الزلزلة: ] ﴾يوَمَْئذٍِ تَُدَه

در آن روز بزرگ زمین از هر خیر و شری که بر روی آن انجام شده است خبر  4
 دهد.می
وحَِْ لهََا﴿

َ
نَّ رَبَّكَ أ

َ
  .[5الزلزلة: ] ﴾بأِ
گاه کرده و او را بر این کار فرمان داده است.زیرا الله او را از آن  5  آ
عْمَالهَُم﴿

َ
وْا أ شْتَاتاً لهيُِرَ

َ
  .[6الزلزلة: ] ﴾يوَمَْئذٍِ يصَْدُرُ النَّاسُ أ

لرزد مردم گروه گروه از جایگاه حسابرسی در آن روز بزرگ که زمین در آن می 6
 مشاهده کنند.اند شان را که در دنیا انجام دادهآیند تا اعمالبیرون می

ةٍ خَيْرًا يرََه﴿   .[7الزلزلة: ] ﴾فَمَن يَعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرَّ
ای کوچک، از اعمال خیر و نیک انجام داده باشد وزن مورچهگاه هرکس همآن 7

 بیند.آن را در مقابل خویش می
ا يرََه﴿ ةٍ شًَّْ   .[8الزلزلة: ] ﴾وَمَن يَعْمَلْ مِثقَْالَ ذَرَّ
 بیند.وزن، اعمال شر انجام داده باشد نیز آن را می و هرکس به همان 8

ادِیات   سوره العا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
بیان صفات انسان در امور دنیوی و بیان عاقبت امر، به هدف تشویق و تحریک بر 

 اصلاح راهش.

 تفسیر:

  .[1العادیات: ] ﴾وَالعَْادِياَتِ ضَبحًْا﴿
سبب آیند تا آنجا که بهالله به گروه اسبانی سوگند یاد فرمود که به حرکت درمی 1

 رسد.شان به گوش میهایحرکت سریع، صدای نفس
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  .[2العادیات: ] ﴾فاَلمُْوريَِاتِ قدَْحًا﴿
شان به هایسبب برخورد شدید سمو به گروه اسبانی سوگند یاد کرد که به 2

 افروزد.ها )جرقه( آتش برمیسنگ

  .[3العادیات: ] ﴾فاَلمُْغِيَراتِ صُبحًْا﴿
 آورند.و به گروه اسبانی سوگند یاد فرمود که صبحگاه بر دشمنان هجوم می 3

ثرَْنَ بهِِ نَقْعًا﴿
َ
  .[4العادیات: ] ﴾فَأ
 کنند.پا میشان غباری بهو با حرکت 4

  .[5العادیات: ] ﴾فوَسََطْنَ بهِِ جََعًْا﴿
 شوند.شان به میان گروهی از دشمنان وارد میو با سواران 5

 برخی فواید آیات:
 اش است.ترس از الله سبب رضایت او تعالی از بنده 
 .گواهی زمین بر اعمال فرزندان آدم| 

  



 1713    جزء سی ام

 . [6العادیات: ] ﴾إنَِّ الِْنسَانَ لرَِبههِِ لَكَنوُد﴿
پروردگارش آن را از او میطور قطع بسیار بازدارنده از خیری است که که انسان به 6

 خواهد.
  .[7العادیات: ] ﴾وَإِنَّهُ عََلَ ذَلكَِ لشََهيِد﴿
و در حقیقت خودش بر بازدارندگی خویش از خیر گواه است، و به خاطر وضوح  7

 تواند آن را انکار کند.این امر نمی
ِ الَْْيْرِ لشََدِيد﴿   .[8العادیات: ] ﴾وَإِنَّهُ لُِْبه
 ورزد.داشتن زیاد مال در آن بخل میسبب دوست او به کهراستیو به 8
فلََا يَعْلَمُ إذَِا بُعْثََِ مَا فِِ القُْبُور *﴿

َ
  .[9العادیات: ] ﴾أ
گاه که الله خورده به زندگی دنیا ندانسته است آن پس آیا این انسان فریب 9

درآوَرَد امر آنمردگان قبرها را برانگیزد و آنها را از زمین برای حسابرسی و جزا 
 کرد نبوده است؟!گونه که تصور می

لَ مَا فِِ الصُدُور﴿ ِ   .[10العادیات: ] ﴾وحَُصه
 هاست آشکار و روشن گردد.و نیات و اعتقادات و سایر مواردی که در دل 10

َبيِر﴿   .[11العادیات: ] ﴾إنَِّ رَبَّهُم بهِِمْ يوَمَْئذٍِ لَّْ
ای از کار نسبت به آنها بسیار دانا است، و ذرهکه پروردگارشان در آن روز  11

 ماند، و آنها را در قبال اعمالشان جزا خواهد داد.بندگانش بر او پوشیده نمی

 سوره القارعة 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 ها برای به یاد آوری هول و هراس قیامت.تحریک و تکان دادن دل

 تفسیر:
  .[1القارعة: ] ﴾القَْارعَِة﴿
 کوبد.های مردم را در هم میسبب هراس زیادش دلکه بهروزی 1



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1714

  .[2القارعة: ] ﴾مَا القَْارعَِة﴿
کوبد های مردم را در هم میسبب هول و هراسِ زیادِ خود دلاین روز که به 2

 چیست؟!

دْرَاكَ مَا القَْارعَِة﴿
َ
  .[3القارعة: ] ﴾وَمَا أ
سبب وحشت و هراسِ زیادش دلدانی این روز که بهتو چه می -رسولای  -و  3

 کوبد چیست؟! قطعاً این روز همان روز قیامت است.های مردم را در هم می

  .[4القارعة: ] ﴾يوَمَْ يكَُونُ النَّاسُ كََلفَْرَاشِ المَْبثُْوث﴿
و متفرق همههای پراکنده شود و مانند پروانههای مردم کوبیده میکه دلروزی 4

 شوند.جا پخش می

بَالُ كََلعْهِْنِ المَْنفُوش﴿   .[5القارعة: ] ﴾وَتكَُونُ الِْْ
 شوند.شده میها در تیزروی و سرعت مانند پشم حلاجیو کوه 5

ا مَن ثَقُلتَْ مَوَازيِنُه﴿ مَّ
َ
  .[6القارعة: ] ﴾فَأ
 تر باشد.که اعمال صالح او از اعمال بدش سنگیناما کسی 6

اضِيَة﴿   .[7القارعة: ] ﴾فَهُوَ فِِ عِيشَةٍ رَّ
 رسد.بخشی است که در بهشت به آن میدر زندگیِ رضایت 7

تْ مَوَازيِنُه﴿ ا مَنْ خَفَّ مَّ
َ
  .[8القارعة: ] ﴾وَأ
 تر شود.که اعمال بد او از اعمال صالحش سنگینو اما کسی 8

مُهُ هَاويِةَ﴿
ُ
  .[9القارعة: ] ﴾فَأ
 قرارگاهش در روز قیامت همان جهنم است.مسکن و  9

دْرَاكَ مَا هيِهَ﴿
َ
  .[10القارعة: ] ﴾وَمَا أ
 دانی آن چیست؟!تو چه می -ای رسول -و  10

  .[11القارعة: ] ﴾ناَرٌ حَامِيَة﴿
 آتشی بسیار سوزان است. 11
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 سوره التَّکاثرُ 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 شدگان به دنیا. یادآوری مرگ و حسابرسی، به مشغول

 تفسیر:
لهَْاكُمُ التَّكَاثرُ﴿
َ
  .[1التکاثر: ] ﴾أ

 بالیدن به اموال و فرزندان، شما را از طاعت الله بازداشت. -ای مردم - 1
  .[2التکاثر: ] ﴾حَتَِّ زُرْتُمُ المَْقَابرِ﴿
 تان شدید.تا اینکه مُردید و وارد قبرهای 2
  .[3التکاثر: ] ﴾كََلَّ سَوفَْ تَعْلَمُون﴿
سزاوار نبود که فخرفروشی به اموال و فرزندان، شما را از طاعت الله بازدارد، به 3

 زودی سرانجام این سرگرمی را خواهید دانست.
  .[4التکاثر: ] ﴾ثُمَّ كََلَّ سَوفَْ تَعْلَمُون﴿
 باز هم سرانجام آن را خواهید دانست. 4
  .[5التکاثر: ] ﴾لوَْ تَعْلَمُونَ عِلمَْ الَْقَيِنكََلَّ ﴿
شوید، و شما را در سوی الله برانگیخته میدانستید که بهاگر واقعاً و به یقین می 5

طور قطع به بالیدن به اموال و فرزندان سرگرم تان جزا خواهد داد؛ بهقبال اعمال
 شدید.نمی

وُنَّ الَْْحِيم﴿   .[6التکاثر: ] ﴾لتََََ
 بینید.طور قطع در روز قیامت جهنم را میبه الله سوگند که به 6
وُنَّهَا عَيْنَ الَْقَيِن﴿   .[7التکاثر: ] ﴾ثُمَّ لتََََ
 بینید.باز هم در حقیقت آن را به صورت یقینی و بدون هیچ تردیدی می 7
لنَُّ يوَمَْئذٍِ عَنِ النَّعيِم﴿

َ
  .[8التکاثر: ] ﴾ثُمَّ لتَسُْأ

هایی که طور قطع الله در آن روز در مورد سلامتی و ثروت و سایر نعمتگاه بهآن 8
 پرسد.به شما ارزانی داشته است از شما می
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 برخی فواید آیات:
 .خطر فخرفروشی و بالیدن به اموال و فرزندان 
 شوند.مردم به سرعت از قبر به سرای آخرت منتقل می 
 دنیا بر آنها ارزانی داشته است هایی که الله در روز قیامت مردم در مورد نعمت

 گیرند.مورد سوال قرار می
 .انسان بر حب مال آفریده شده است| 



 

 

 سوره العاصر 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
ساختن بر اهمیتِ وقت، که انسان در بیان حقیقت سود و زیان در زندگی، و متوجه 

 برد.آن به سر می

 تفسیر:
  .[1العصر: ] ﴾وَالعَْصّْ ﴿
 الله سبحانه به وقت زمانه سوگند یاد فرمود. 1
  .[2العصر: ] ﴾إنَِّ الِْنسَانَ لفََِ خُسُْ ﴿
 که انسان واقعا در نقصان و نابودی است. 2
بَْ ﴿ ِ وَتوََاصَوْا باِلصَّ الَِْاتِ وَتوََاصَوْا باِلَْْقه ِينَ آمَنُوا وعََمِلوُا الصَّ

  .[3العصر: ] ﴾إلِاَّ الََّّ
اند، و اند، و اعمال صالح انجام دادهکه به الله و رسولش ایمان آوردهمگر کسانی 3

اند؛ که صاحبان این صفات، یکدیگر را به حق، و به صبر بر اجرای حق سفارش کرده
 هستند. در زندگی دنیا و آخرت نجات یافته

ة  زا  سوره الهُما
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 کنندگان دین و پیروانش.جویان و مسخره تهدید برتری

 تفسیر:

ِ هُمَزَةٍ لمَُزَة﴿
  .[1الهمزة: ] ﴾وَيلٌْ لهكُِه

 که بسیار از مردم غیبت و بدگویی کند.عذاب سخت و شدید برای کسی 1
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دَه﴿ ِي جَََعَ مَالًا وعََدَّ   .[2الهمزة: ] ﴾الََّّ
غم و اندوه دیگری جز آوری و شمردن مال است، و که غم و اندوهش جمعکسی 2

 آن ندارد.

ه﴿ خْلَََ
َ
نَّ مَالََُ أ

َ
  .[3الهمزة: ] ﴾يَُسَْبُ أ

کند مالی که فراهم آورده است او را از عذاب مرگ نجات خواهد داد، و گمان می 3
 ماند.در زندگی دنیا جاویدان می

  .[4الهمزة: ] ﴾كََلَّ لََنُبَذَنَّ فِِ الُْْطَمَة﴿
طور قطع در آتش جهنم که بر جاهل تصور کرده، نیست، بهگونه که این امر آن 4

شکند کند و در هم میاثر قدرت زیادش هر چیزی را که در آن افکنده شود خرد می
 افکنده خواهد شد.

دْرَاكَ مَا الُْْطَمَة﴿
َ
  .[5الهمزة: ] ﴾وَمَا أ
خرد دانی این آتشی که هر چیزی را در آن افکنده شود تو چه می -ای رسول-و  5

 کند چیست؟!می

ِ المُْوقدََة﴿   .[6الهمزة: ] ﴾ناَرُ اللَّّ
 که آتشِ افروختۀ الله است.راستیبه 6

فئْدَِة﴿
َ
لعُِ عََلَ الأ   .[7الهمزة: ] ﴾الَّتِِ تَطَّ

 کند.شان نفوذ میهایهای مردم به دلکه از بدن 7

هَا عَليَهِْم مُؤْصَدَة﴿   .[8الهمزة: ] ﴾إنَِّ
شوند، از هر طرف محاصره آن آتش، کسانی را که در آن عذاب می کهراستیبه 8

 کرده است.

دَة﴿   .[9الهمزة: ] ﴾فِِ عَمَدٍ مُمَدَّ
 هایی کشیده و طولانی تا از آن خارج نشوند.با ستون 9
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 سوره الفیل 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
دارش، برای یادآوری و برشمردن خانۀ حرمت اظهار قدرت الله بر محافظت از

 نعمت.

 تفسیر:
صْحَابِ الفْيِل﴿

َ
لمَْ ترََ كَيفَْ فَعَلَ رَبُكَ بأِ

َ
  .[1الفیل: ] ﴾أ
هایی به ای که پروردگارت با اَبرَهه و یارانش که فیلآیا ندانسته -ای رسول - 1

 گاه که خواستند کعبه را ویران کنند چه کرد؟!همراه داشتند آن
لمَْ يََعَْلْ كَيدَْهُمْ فِِ تضَْليِل﴿
َ
  .[2الفیل: ] ﴾أ
الله نیرنگ بدشان برای نابودی کعبه را به باد داد، و آنها به بازگرداندن مردم از  2

 ای به این هدف دست نیافتند.کعبه که آرزو داشتند نرسیدند، و ذره
باَبيِل﴿

َ
رسَْلَ عَليَهِْمْ طَيْرًا أ

َ
  .[3الفیل: ] ﴾وَأ
 آمدند فرستاد.بر سرشان پرندگانی که گروه گروه بر آنها می و 3
يل﴿ ِ ِن سِجه   .[4الفیل: ] ﴾ترَْمِيهِم بِِجَِارَةٍ مه
 افکندند.هایی از گِل سخت بر آنها میکه با سنگ 4
كُول﴿

ْ
أ   .[5الفیل: ] ﴾فَجَعَلهَُمْ كَعَصْفٍ مَّ

چارپایان آنها را خورده باشند و های گیاهانی که گاه الله آنها را مانند برگآن 5
 لگدمال کرده باشند قرار داد.

 برخی فواید آیات:
 که ایمان و اعمال صالح ندارند و یکدیگر را به حق و صبر سفارش نمیکسانی

 کنند زیانکار هستند.
 .تحریم غیبت و بدگویی از مردم 
 الله برای دارش، که این امر بخشی از امنیتی است که دفاع الله از خانۀ حرمت

 |اش حکم کرده است.خانه



 

 
 سوره قُریش 

 )مکّ(
 برخی مقاصد سوره:

 شود.برشمردن نعمت بر قریش و آنچه که در برابر این نعمت بر آنها لازم می
 تفسیر:

  .[1قریش: ] ﴾لِْيلَافِ قُرَيشْ﴿
 به خاطر عادت و خوگرفتن قریش. 1
يفْ إيِلافَهِِمْ ﴿ تَاء وَالصَّ ِ   .[2قریش: ] ﴾رحِْلةََ الشه
 سوی شام.سوی یمن، و سفر ایمن تابستانی بهبه سفر ایمن زمستانی به 2
  .[3قریش: ] ﴾فلَيَْعْبُدُوا رَبَّ هَذَا الِْيَتْ﴿
شان آسان دار را که سفر مذکور را برایپس باید الله پروردگار این خانۀ حرمت 3

 کس را با او شریک نگردانند.کنند و هیچکرد، به یگانگی عبادت 
ِنْ خَوفْ﴿ ِن جُوعٍ وَآمَنَهُم مه طْعَمَهُم مه

َ
ِي أ   .[4قریش: ] ﴾الََّّ

ها، ساکنانش را دار کردن حرم و ساکنانش در دل عربکه با حرمتهمان ذاتی 4
 در گرسنگی غذا داد، و از ترس ایمن کرد.

اعُون سوره   الما
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
کنندگان دین و آخرت، برای برحذر داشتن مؤمنان، و تقبیح بیان اخلاق تکذیب 

 کافران.

 تفسیر:

ِين﴿ بُ باِله ِ ِي يكَُذه يتَْ الََّّ
َ
رَأ
َ
  .[1الماعون: ] ﴾أ
 کند شناختی؟!آیا کسی را که جزای روز قیامت را تکذیب می 1
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ِي ﴿   .[2الماعون: ] ﴾يدَُعُ الََْتيِمفَذَلكَِ الََّّ
 راند.او همان کسی است که یتیم نیازمند را به شدت می 2

  .[3الماعون: ] ﴾وَلَا يَُضُُ عََلَ طَعَامِ المِْسْكِين﴿
 کند.و نه خودش و نه دیگران را بر اِطعام فقیر تشویق نمی 3

  .[4الماعون: ] ﴾فوََيلٌْ لهلِمُْصَلهيِن﴿
 عذاب بر نمازگزاران.پس نابودی و  4

ِينَ هُمْ عَن صَلَاتهِِمْ سَاهُون﴿   .[5الماعون: ] ﴾الََّّ
دهند تا اینکه که از نمازشان غافل هستند، و به آن اهمیت نمیهمان کسانی 5

 وقتش سپری شود.

ِينَ هُمْ يرَُاؤُون﴿   .[6الماعون: ] ﴾الََّّ
برای الله خالص نمی کنند، و عمل راشان ریا میکه با نماز و اعمالکسانی 6

 گردانند.

  .[7الماعون: ] ﴾وَيَمْنَعُونَ المَْاعُون﴿
رسان کردن زیانی متوجه یاریکردن دیگران با آنچه که در این یاری و از یاری  7

 کنند.نیست خودداری می

وثار   سوره الکا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 توزان نسبت به او.و بریدن راه کینه ج به پیامبر بخشی اللهنعمت

 تفسیر:

عْطَينَْاكَ الكَْوْثرَ﴿
َ
  .[1الکوثر: ] ﴾إنَِّا أ
 ما به تو خیر زیادی، از جمله رود کوثر در بهشت دادیم. -ای رسول - 1
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ِ لرَِبهكَِ وَانَْرَ﴿
  .[2الکوثر: ] ﴾فَصَله
آور، یعنی فقط برای او نماز بگزار و پس در قبال این نعمت شکر الله را به جای  2

 کنند.شان ذبح میهایقربانی کن؛ برخلاف مشرکان که برای تقرب به بت

بتََْ ﴿
َ
  .[3الکوثر: ] ﴾إنَِّ شَانئَِكَ هُوَ الأ

ای است شدهتوزِ تو خودش از هر خیری بریده شده است و فراموشهمانا کینه 3
 شود.که اگر یاد شود به بدی یاد می

 فواید آیات: برخی
 .اهمیت امنیت در اسلام 
 کند.های قلبی است، و عمل را باطل میریا یکی از بیماری 
 هاست.سپاسگزاری سبب افزایش نعمت 
  نزد پروردگارش و محافظت و بزرگداشت او توسط الله در  ج بودن پیامبرگرامی

 |دنیا و آخرت.



 

 

  سوره الکافرون
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
بیان توحید و یگانگی الله در عبادت و بیزاری از شرک، و تمایز کامل میان اسلام و 

 شرک.

 تفسیر:

يُهَا الكَْافرُِون﴿
َ
  .[1الکافرون: ] ﴾قلُْ ياَأ

 بگو: ای کافرانِ به الله. -ای رسول - 1

عْبُدُ مَا تَعْبُدُون﴿
َ
  .[2الکافرون: ] ﴾لَا أ
 کنم.کنید عبادت نمیهایی را که عبادت میو نه در آینده بتنه اکنون  2

عْبُد﴿
َ
نتُمْ عََبدُِونَ مَا أ

َ
  .[3الکافرون: ] ﴾وَلَا أ
کنم، یعنی الله را به یگانگی عبادت نمیو شما نیز آنچه را که من عبادت می 3

 کنید.

ا عَبَدتمُ﴿ ناَ عََبدٌِ مَّ
َ
  .[4الکافرون: ] ﴾وَلَا أ

 کنم.هایی را که شما عبادت کردید عبادت میو نه من بت 4

عْبُد﴿
َ
نتُمْ عََبدُِونَ مَا أ

َ
  .[5الکافرون: ] ﴾وَلَا أ
 کنید.کنم، یعنی الله را به یگانگی، عبادت میو نه شما آنچه را من عبادت می 5

  .[6الکافرون: ] ﴾لكَُمْ دِينُكُمْ وَلَِ ديِن﴿
برای خویش ساختید، و برای من دین برای شما دین خودتان است که آن را  6

 خودم که الله آن را بر من فرو فرستاده است.
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 سوره النَّصر 
 )مدنی(

 برخی مقاصد سوره:
 ج بیان سرانجام اسلام به پیروزی و فتح. و این سوره به نزدیکی پایان عمر پیامبر

 کند.نیز اشاره می

 تفسیر:
ِ وَالفَْتحْإذَِا ﴿   .[1النصر: ] ﴾جَاء نصَُّْ اللَّّ
داشتن آن توسط او تعالی فرا  وقتی یاری الله برای دینت و گرامی -ای رسول - 1

 رسد، و مکه فتح شود.
فوَْاجًا﴿

َ
ِ أ يتَْ النَّاسَ يدَْخُلوُنَ فِِ ديِنِ اللَّّ

َ
  .[2النصر: ] ﴾وَرَأ
 شوند.می و ببینی که مردم گروه گروه در اسلام وارد 2
اباً﴿   .[3النصر: ] ﴾فَسَبهحِْ بِِمَْدِ رَبهكَِ وَاسْتَغْفرِْهُ إنَِّهُ كََنَ توََّ
ای، ای است که به آن مبعوث شدهبدان که این امر، نشانۀ نزدیکی پایان وظیفه 3

پس برای شکرگزاری در قبال نعمت فتح و پیروزی، پروردگارت را ستایش کن، و از 
پذیرد، و پذیری است که توبۀ بندگانش را میاه؛ زیرا او ذات توبهاو تعالی آمرزش بخو

 آمرزد.آنها را می

د  سا  سوره الما
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 سود نرساندنِ نَسَب و جایگاه در صورت کفر به الله.

 تفسیر:

بَِ لهََبٍ وَتبَ﴿
َ
  .[1المسد: ] ﴾تَبَّتْ يدََا أ

سبب تباهی عملش نابود ، اَبولَهَب بن عبدالمطلب بهج دو دست عموی پیامبر 1
 داد، و تلاشش تباه شد.را آزار می ج باد؛ چون پیامبر



 1725    جزء سی ام

غْنَّ عَنهُْ مَالَُُ وَمَا كَسَب﴿
َ
  .[2المسد: ] ﴾مَا أ
نیاز ساخت؟ نه عذابی از او دفع کردند، و نه مال و فرزندش او را از چه چیزی بی 2

 رحمتی برایش کسب کردند.

  .[3المسد: ] ﴾سَيَصْلََ ناَرًا ذَاتَ لهََب﴿
 ای دارد وارد خواهد شد.رحمانهور که حرارت بیدر روز قیامت در آتشی شعله 3

تهُُ حََّْالةََ الَْْطَب﴿
َ
  .[4المسد: ] ﴾وَامْرَأ

رساند نیز ، به او آزار میج و همسرش اُمّ جمیل که با ریختن خار در راه پیامبر 4
 وارد آن خواهد شد.

سَد﴿ ِن مَّ   .[5المسد: ] ﴾فِِ جِيدِهَا حَبلٌْ مه
سوی شده در گردنش است که او را بهکه ریسمانی مستحکم و بافتهدرحالی 5

 کشاند.آتش می

 برخی فواید آیات:
 .قطع رابطه با کافران 
 ها.سپاسگزاری در قبال نعمت 
  زیرا حکم کرد که ابولهب در حال کفر میسورۀ مسد یکی از دلایل نبوت است؛

 میرد و او پس از ده سال بر این حالت مُرد.
 های کافران.صحت ازدواج| 



 

 
 سوره الإخلاص 

 )مکّ(
 برخی مقاصد سوره:

 شمردن او تعالی از نقص.اثبات یگانگی الله در کمال و الوهیت و منزه

 تفسیر:
حَد قلُْ هُوَ ﴿

َ
ُ أ   .[1الإخلاص: ] ﴾اللَّّ

 بگو: او الله یگانه در الوهیت است، و هیچ معبود برحقی جز او نیست. -ای رسول - 1
مَد﴿ ُ الصَّ   .[2الإخلاص: ] ﴾اللَّّ
که شود، ذاتیهمان والامقامی که بزرگی در صفات کمال و جمال به او ختم می 2

 تمام مخلوقات به او نیازمندند.
  .[3الإخلاص: ] ﴾وَلمَْ يوُلَ  لمَْ يلََِْ ﴿
نَه  -سبحانه -کس او را نزاده است، یعنی او کس را نزاده، و هیچکه هیچذاتی 3

 فرزندی دارد؛ و نَه پدری.
حَد﴿

َ
ُ كُفُوًا أ   .[4الإخلاص: ] ﴾وَلمَْ يكَُن لََّ

 و هیچ همتایی در آفرینش ندارد. 4

لاق سوره   الفا
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 بردن به الله از شرهای آشکار.توسّل و پناه 

 تفسیر:

ِ الفَْلقَ﴿ عُوذُ برَِبه
َ
  .[1الفلق: ] ﴾قلُْ أ
 خواهم.برم، و از او تعالی یاری میبگو: به پروردگار صبح پناه می -ای رسول - 1
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ِ مَا خَلقَ﴿   .[2الفلق: ] ﴾مِن شَْه
 رسانند.که آزار میاز شر مخلوقاتی  2

ِ غََسِقٍ إذَِا وَقبَ﴿   .[3الفلق: ] ﴾وَمِن شَْه
گردد به الله پناه میهنگام از جنبندگان و دزدان آشکار میو از شرهایی که شب 3

 برم.

اثاَتِ فِِ العُْقَد﴿ ِ النَّفَّ   .[4الفلق: ] ﴾وَمِن شَْه
 برم.پناه میدمند به او تعالی ها میو از شر زنان ساحری که در گره 4

ِ حَاسِدٍ إذَِا حَسَد﴿   .[5الفلق: ] ﴾وَمِن شَْه
گرداند گاه که حسد ورزد، با آنچه که حسد را به خودش بازمیو از شر حسود آن 5

 برم.به او تعالی پناه می

 سوره النَّاس 
 )مکّ(

 برخی مقاصد سوره:
 بردن و توسّل به الله از شر و وسوسۀ شیطان، و از شرهای پنهانی. پناه

 تفسیر:

ِ النَّاس﴿ عُوذُ برَِبه
َ
  .[1الناس: ] ﴾قلُْ أ
 جویم.برم، و از او یاری میبگو: به پروردگار مردم پناه می -ای رسول - 1

  .[2الناس: ] ﴾مَلكِِ النَّاس﴿
دهد، و هیچ صاحب آنها انجام میپادشاه مردم، که هر کاری بخواهد در مورد  2

 اختیاری جز او ندارند.

  .[3الناس: ] ﴾إلََِِ النَّاس﴿
 معبود حقیقی آنها، که هیچ معبود برحقی جز او ندارند. 3
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ِ الوْسَْوَاسِ الَْْنَّاس﴿   .[4الناس: ] ﴾مِن شَْه
رساند اش را به او میاز شر شیطان که هرگاه انسان از یاد الله غافل شود وسوسه 4

 رود.که انسان الله را به یاد آورد از او بازپس میو هنگامی

ِي يوُسَْوسُِ فِِ صُدُورِ النَّاس﴿   .[5الناس: ] ﴾الََّّ
 رساند.های مردم میاش را به دلوسوسه 5

نَّةِ وَالنَّاس﴿   [.6الناس: ] ﴾مِنَ الِْْ
 باشد.و همانطور که شیطان جنی وجود دارد، شیطان انسی نیز می 6

 برخی فواید آیات:
 .اثبات صفات کمال برای الله، و نفی صفات نقص از او تعالی 
 .ثبوت سحر، و وسیلۀ درمان آن 
  بردن به او تعالی از شرّ شیطان است.داروی وسوسه، یاد الله و پناه| 



 

 

 [خوانیدرست قواعد] ضبط اصطلاحات
بر روی یکی از سه حرفِ علّۀ ناخوانا، بر زایدبودن آن  «ًْ »به این شکل  توخالیقرار گرفتن دایرۀ 

شود، مانند: کند، یعنی آن حرف نه در حالت وصل و نه در حالت وقف خوانده نمیحرف دلالت می
﴿ ْ ْ يَتۡ ﴾ ﴿ءَامَنُوا اذْۡ ﴿ ﴾اصُحُفٗ  لُوا

َ
وْلَ  ﴿ ﴾ ٓۥبَِنََّهُ لَأ

ُ
ۡ ٱ نَّبَإيِْ  مِن﴿ ﴾ئكَِ أ يۡ  هَانََٰ بنَيَۡ ﴿ ﴾سَليِنَ مُرۡ ل

َ
 .﴾يدْ  بأِ

بر روی الفی که حرف بعدی آن  «ً  »به این شکل  قرار گفتن دایرۀ ایستاده و کشیدۀ توخالی
ناَ  ﴿متحرک است نشانۀ زایدبودنِ آن حرف، فقط در زمان وصل است نه در حالت وقف، مانند: 

َ
 خَيۡرر  أ

ِنۡ  َٰ ﴿ ﴾هُ مه ُ ٱ هُوَ  كِنَّا  لَّ ِ  للَّّ آید، علامت مذکور، بر روی الفی که حرف بعد از آن ساکن است نمی. ﴾رَبه
ناَ﴿مانند: 

َ
، هر چند حکم آن مانند الفی است که حرف بعدی آن متحرک است یعنی در ﴾لنَّذِيرُ ٱ أ

شود، تا گمان نشود که هنگام وصل، خوانده میشود، و در وقف خوانده میحالت وصل خوانده نمی
 شود.

بر روی هر حرفی، بر سکون آن حرف و « ًۡ »به این شکل:  حرف خاء بدون نقطهقرار گرفتن سر 
وعََظۡ ﴿ ﴾خَيۡر  مِنۡ ﴿گردد دلالت دارد، مانند: شود و آشکار میبر اینکه با زبان تلفّظ می

َ
 قَدۡ ﴿ ﴾تَ أ

ٓ صََِفۡ  وَإِذۡ ﴿ ﴾جُلُودُهُم نضَِجَتۡ ﴿ ﴾سَمِعَ   .﴾نَا

، نشانۀ ادغام کامل حرف مشدّدبودن حرف بعدیبودن حرف از علامت سکون در صورت خالی 
شود، شده و هم صفت آن آشکار نمیاول در حرف دوم است و در این حالت هم خود حرف ادغام

ِن﴿بودن از علامت، بر ادغام کامل دلالت دارد، مانند: یعنی تشدید بر ادغام، و خالی  نَةٍ  مه ِ  مِن﴿ ﴾لَه
بهكَِ  ٓ  مِن﴿ ﴾نوُرٍ  مِن﴿ ﴾رَّ ا جِيبَت﴿ ﴾ء  مَّ

ُ
ْ ﴾ ﴿وَتكُُمَادَّعۡ  أ ْ  عَصَوا كََنوُا ٓ  وَقاَلَت﴿ ﴾وَّ ا  رَّفَعَهُ  بلَ﴿ ﴾ئفَِةر طَّ

ُ ٱ لمَۡ ﴿و نیز این فرمودۀ الله تعالی:  ﴾هِ إلََِۡ  للَّّ
َ
 .﴾لقُكُمنََّۡ  أ

، نشانۀ ادغام ناقص بودن حرف از علامت سکون در صورت مشدّد نبودنِ حرفِ بعدی خالیاما 
شود اما صفتش شده خوانده نمیاست؛ یعنی در این حالت خود حرف ادغامحرف اولی در دومی 

حَطتُ ﴿ ﴾بسََطتَ ﴿ ﴾فرََّطتُمۡ ﴿ ﴾وَالٍ  مِن﴿ ﴾يَقُولُ  مَن﴿شود، مانند: آشکار می
َ
 اخفاء بیانگر یا ﴾أ

 حرف جنس به اینکه مگر شودمی ادغام نه و گرددمی تلفّظ زبان با نه یعنی است، دومی در اول حرف
ٓ ﴿یا لفظی مانند:  ﴾تهَِاتََۡ  مِن﴿ :مانند باشد حقیقی اخفاء این چه شود، تبدیل بعدی ِ  ءَهُمجَا . ﴾قهِ لَْۡ ٱب

« باء»که پس از آن حرف زمانی« میم»دیدگاه بیشتر علمای علم تجوید و قرائت دربارۀ اخفای حرف 
 بیاید، همین است.
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چه دو ضمه باشند، یا دو فتحه یا « کننده بر تنوینحرکت حرف و حرکت دلالت»ترکیب دو حرکت 
 حَليِمًا﴿ ﴾كُمعَليَۡ  حَريِصٌ ﴿بر اظهار تنوین دلالت دارد، مانند:  )ـٌ ـً ـٍ( ، به این شکلدو کسره
ِ ﴿ ﴾اغَفُورٗ   .﴾هَادٍ  مٍ قَوۡ  وَلكُِه

در صورت مشدد بودنِ حرفِ بعدی، نشانۀ  (ًٍـ ًٗـ ًر)ـبه این شکل:  پشت سر هم آمدن دو حرکت

ةٗ مُبۡ ﴿ ﴾رَّحِيمٌ  لرََءُوفر ﴿ادغام کامل است، مانند:  َبۡ  صَِّ ِ ْ لته  .﴾نَّاعِمَةر  مَئذِ  يوَۡ ﴿ ﴾تَغُوا

، بیانگر ادغام ناقص است، پشت سر هم آمدن دو حرکت در حالت مشدّد نبودنِ حرفِ بعدیاما 
نۡ ﴿ ﴾وَدُودر  رحَِيمر ﴿مانند: 

َ
َٰ  فِِ ﴿ ﴾وسَُبُلٗا  ارٗ هََٰ وَأ  شِهَابر ﴿یا نشانۀ اخفاء است، مانند:  ﴾وعَُيُونٍ  ت  جَنَّ

اعَٗ ﴿ ﴾ثاَقبِر  َٰ  سَِِ َٰ ﴿ ﴾لكَِ ذَ  .﴾قَدِيرٌ  ء  شََۡ  كُهِ  عََلَ

پس ترکیب دو حرکت، همچون قرار گرفتن علامت سکون بر روی حرف است، و پشت سر هم 
 است.بودن آن حرف از سکون آمدن دو حرکت به منزلۀ خالی 

دار یا بر روی نون به جای حرکت دوم از حرف تنوین« ً  »به این شکل  قرار گرفتن میم کوچک

ساکن به جای سکون، در صورت مشدّد نبودنِ باءِ بعدی، نشانۀ قلب تنوین یا نون ساکن، به میم 
ٓ ﴿ ﴾لصُدُورِ ٱ بذَِاتِ  عَليِمُ  ﴿است، مانند:  ْ  بمَِا ءَ  جَزَا نۢ﴿ ﴾برََرَة   كرَِامِۢ﴿ ﴾كََنوُا

َ
 .﴾دُ بَعۡ  وَمِن  ﴿ ﴾هُمبئِۡ أ

اند، با اینکه های عثمانی متروک ماندهبر همان حروفی دلالت دارند که در مصحف حروف کوچک
َٰ ﴿خواندن آنها واجب است، مانند:  ۡ  نَ وۥُ يلَۡ ﴿ ﴾دَ ۥدَاوُ ﴿ ﴾بُ كِتََٰ لۡ ٱ لكَِ ذَ ل

َ
 ﴾وَيُمِيتُ  ۦيحَُِۡ ﴿ ﴾سِنتََهُمأ

ُ ٱ وَلِـِّۧيَ إنَِّ ﴿ ﴾ابصَِيرٗ  ۦبهِِ  كََنَ  ۥرَبَّهُ  إنَِّ ﴿ ۡ ٱ جِِ ً نُ  لكَِ وَكَذََٰ ﴿ ﴾فِهِمۡ لََٰ ۦإِ ﴿ ﴾للَّّ  .﴾مِنيِنَ مُؤۡ ل

کردند اما چون این کار علمای ضبط این حروف را به رنگ قرمز به اندازۀ حروف اصلی پیوست می
شده و حرف پیوستهای چاپ دشوار بود، به منظور رعایت تفاوت میان حرف در آغاز پیدایش دستگاه

 کردن این حروف بسنده شد.اصلی، به کوچک 

و امروزه آوردن این حروف به رنگ قرمز آسان است و اگر مصاحف براساس قواعد و جزئیّات علم 
قرائت، قرمز و زرد و سبز شوند، دارای پیشینه و صحیح و قابل پذیرش است، اما به همان رنگ سیاه 

اند. و چون حرف متروک، در نوشتۀ اصلی بر آن عادت کردهشوند چون مسلمانان نگاشته می
لَوَٰ ٱ﴿جایگزین دارد، در تلفّظ بر حرف الحاقی اعتماد شده است نه بر حرف جایگزین، مانند:   ﴾ةَ لصَّ

بَِوَٰ ٱ﴿ ﴾ة  كَوَٰ كَمِشۡ ﴿ ْ لره  .﴾ۦمِهِ لقَِوۡ  مُوسَََٰ  قَََّٰ تسَۡ سۡ ٱ وَإِذِ ﴿ ﴾ا

ُ ٱوَ ﴿در این فرمودۀ الله تعالی:  قرار گرفتن سین بر روی صاد ُ وَيَبۡ  بضُِ يَقۡ  للَّّ  قِ لۡ لَْۡ ٱ فِِ ﴿ ﴾طُ ص 
 ۡ  شدن آن با سین نه با  صاد بنا بر روایت حَفص از طریق شاطِبیّه است.نشان از خوانده  ﴾طَةٗ بصَ 



 1731    [یاصطلاحات ضبط ]قواعد درستخوان

بیانگر این امر است که گفتن صاد مشهورتر است، این حالت در  اما اگر سین زیر صاد قرار گیرد
ۡ ٱ﴿کلمۀ  در سورۀ الغاشیه فقط با صاد نیز بنا بر  ﴾طِرٍ بمُِصَيۡ ﴿وجود دارد. اما کلمۀ  ﴾طِرُونَ يۡ مُص  ل

 روایت حَفص از طریق شاطِبیّه آمده است.

، نشانۀ لزوم مَدّ آن حرف بیشتر از مَدّ طبیعیِ اصلی بر روی حرف« ًٓ »قرار گرفتن این علامت 
ٓ ﴿است، مانند:  ٓ ٱ﴿ ﴾مٓ ال ا ةُ لطَّ ْ شُفَعَ  ﴿ ﴾بهِِمۡ  ءَ سَِٓ ﴿ ﴾ء  قُرُوٓ ﴿ ﴾مَّ   لَمُ يَعۡ  وَمَا﴿ ﴾ؤُا

ۡ
ُ ٱ إلِاَّ   ٓۥويِلَهُ تأَ  إنَِّ ﴿ ﴾للَّّ

َ ٱ ن ۦٓ تَحَِۡ لَايسَۡ  للَّّ
َ
ا مَثَلٗا  بَ يضَِْۡ  أ ٓ ﴿ ﴾مَّ نزِلَ  بمَِا

ُ
 البته بنا بر تفصیلی که در علم تجوید آمده است. ﴾أ

شود، مانند کار گرفته نمیشده بهاین علامت برای دلالت بر الفِ محذوف بعد از الفِ نوشته
﴿ ْ و الفِ پس از آن به این  که در برخی مصاحف به اشتباه قرار گرفته است، بلکه با همزهچنان ﴾آمَنُوا

ْ ﴿ترتیب   ود.شنوشته می ﴾ءَامَنُوا

به جای فتحه بر اِماله که اِمالۀ کبری  زیر حرف«ً  »قرار گرفتن نقطۀ بزرگِ توپُر به این شکل 

َٰ رٜمَُۡ ﴿شود دلالت دارد، این حالت در کلمۀ نامیده می  در سورۀ هود آمده است. ﴾هَاى

 مَالكََ ﴿، قبلِ از نونِ مشدّد در این فرمودۀ الله تعالی قرار گرفتن این نقطه بر روی آخر میم
 
ۡ
کردن دو لب مانند حالت ادای ضَمّه، برای اشاره به اینکه نشانۀ اِشمام است، یعنی جمع ﴾نَّامَ۬لَاتأَ

 حرکتِ محذوف، ضَمّه است، بدون اینکه در تلفظ اثری از ضَمّه آشکار شود.

( لَا پس این کلمه تشکیل شده است از: فعل مضارع مرفوع که آخر آن نونِ مضموم است، زیرا )
 ﴿به که اول آن نون است؛ یعنی اصل آن نافیه است؛ و مفعول

ۡ
با دو نون بوده، که کاتبان  ﴾مَنُنَاتأَ

گانه جز ابوجعفر دو شیوه اند، و قاریان دهمصاحف براساس رسم الخطّ مصاحف با یک نون جمع کرده
 در این کار دارند:

 شده همراه است.اِشمام در اینجا با سکون حرف ادغام -که بیان شد -اِشمام :شیوۀ اول

اِخفاء، که مراد از آن گفتن دوسومِ حرکتِ مضموم است، و بر این اساس هنگام  شیوۀ دوم:
رود. و این شیوه فقط از طریق آموزش شفاهی و دهان سوم حرکتش از بین میخواندن نون اول یک
 شود. و اِخفاء در ادا مقدم است.به دهان شناخته می

 این کلمه متناسب با هر دو شیوۀ مذکور نوشته شده است.

نشانۀ تسهیل همزه با تلفظی میانه است،  قرار گرفتن نقطۀ اخیرالذکر بدون حرکت به جای همزه
          شود. این حالت در کلمۀ    یعنی در اینجا همزه کمی شبیه به همزه و کمی شبیه به الف خوانده می

ر عۡ ءَا۬﴿ لَت آمده است. ﴾جَمِْه  در سورۀ فُصِّ

)که همزۀ وصل نیز نامیده  بر روی الف وصل« ٱ»قرار گرفتن سر حرف صاد کوچک به این شکل 
 نشدن آن در صورت وصل است. شود( نشانۀ خواندهمی



 تفسیر مختصر قرآن کریم        1732

، خود این دایره نشانۀ پایان آیه، و ای داخل آن قرار گرفته استای که شمارهشدهدایرۀ آراسته
ٓ ﴿شمارۀ داخل آن بیانگر شمارۀ آن آیه در سوره است؛ مانند:  عۡ  إنَِّا

َ
 لرَِبهكَِ  فَصَلهِ 1ثرََ كَوۡ لۡ ٱ كَ نََٰ طَيۡ أ

 ٱ هُوَ  شَانئَِكَ  إنَِّ  2رۡ نََۡ ٱوَ 
َ
قرار گرفتن این نشانه قبل از آیه مطلقاً جایز نیست. از این رو، ﴾. 3تََُ بۡ لۡأ

 ها وجود دارد.شود اما در پایان سورهها مشاهده نمیعلامت در آغاز سورهاین 

 چهارم حزب دلالت دارد.بر آغاز جزء و حزب و نصف حزب و یک «۞»این علامت 

 بر لزوم سجده دلالت دارد. قرار گرفتن خط افقی بر روی یک کلمه

 بیانگر موضع سجده است، مانند: پس از کلمه« ۩»قرار گرفتن این علامت و 

مََٰ ٱ فِِ  مَا يَسۡجُدُۤ وَلِلَّهِۤ﴿ َٰ لسَّ  ٱ فِِ  وَمَا تِ وَ
َ
ۡ ٱوَ  بَّة  دَآ مِن ضِ رۡلۡأ ونَ تَكۡ يسَۡ  لَا  وهَُمۡ  ئكَِةُ مَلَ  ل  يََُافُونَ  49بَُِ

ِن رَبَّهُم  ﴾50۩مَرُونَ يؤُۡ  مَا عَلُونَ وَيَفۡ  قهِِمۡ فَوۡ  مه
، بیانگر سَکت )سکوت( در حالت وصل حرف برخی کلمات قرار گرفتن حرف سین بر روی آخرین

 گرفتن باشد است.ای که پس از آن سکوتی اندک و بدون نفسآن به گونه

بنا بر روایت حَفص از عاصِم سَکت )سکوت( بدون اختلاف از طریق شاطِبیّه وارد شده است بر  
رۡ ( در سورۀ الکهف؛ و الف )عِوجََا  الف ) ( در سورۀ القیامه؛ و لام رَاق   مَنۡ  یس؛ و نون ) ( در سورۀقَدِناَ  مَّ

فین.رَانَ  بلَۡ  )  ( در سورۀ المطفِّ

 ( در سورۀ الحاقّه دو شیوۀ ادا جایز است:مَالََِهۡ  برای این سین در هاء )

ادغام کامل آن در هائی که پس از آن  شیوۀ دوم:اِظهار آن به همراه سَکت )سکوت(.  شیوۀ اول:
بودنِ هاء اول از سکون در صورت مشدّد بودنِ هاء دوم است، و این حالت با خالی ( آمده هَلَكَ در )

 است.

این موضع بر وجه اِظهار، همراه سَکت )سکوت( ثبت شده است، زیرا اکثر اهل ادا بر آن هستند. و 
 اِظهار است.این امر به قرار گرفتن علامت سکون بر هاء اول با مشدّد نبودنِ هاء دوم، برای دلالت بر 

( بیانگر سَکت )سکوت( اندک و بدون تنفس است، زیرا مَالََِهۡ  ) قرار گرفتن حرف سین بر هاء
 شود.اظهار در صورت وصل فقط با سَکت )سکوت( محقق می

نشانۀ اتصال این هاء به واو لفظی در  آوردن واو کوچک پس از هاء ضمیرِ مفردِ غائبِ مضموم
 کوچک مربوط به حرف ماقبل پس از هاء مذکور اگر مکسور باشد آوردن یاءحالت وصل است، و 

 بیانگر اتصال آن با یاء لفظی در حال وصل نیز است.
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هر دو نوع این اتصال از نوع مَدّ طبیعی است اگر بعد از آن همزه نیامده باشد که به مقدار دو 
 ﴾.ابصَِيرٗ  ۦبهِِ  كََنَ  ۥرَبَّهُ  إنَِّ ﴿شود، مانند این فرمودۀ الله تعالی: حرکت کشیده می

گیرد و به و از نوع مَدّ منفصل است اگر بعد از آن همزه آمده باشد، که علامت بر روی آن قرار می
مۡ ﴿شود، مانند این فرمودۀ الله تعالی: مقدار چهار یا پنج حرکت کشیده می

َ
ِ ٱ إلََِ   ٓۥرُهُ وَأ ِينَ ٱوَ ﴿و  ﴾للَّّ  لََّّ

ٓ  يصَِلُونَ  مَرَ  مَا
َ
ُ ٱ أ ن ۦٓ بهِِ  للَّّ

َ
 .﴾يوُصَلَ  أ

قرائت حَفص از عاصِم هر هاء ضمیرِ مفردِ غائب را  به واو لفظیِ مضموم، و یاء لفظیِ  قاعده:
کند، و هر دو نوع این اتصال مکسور به شرط اینکه ماقبل و مابعد این هاء، متحرک باشد وصل می

 ستثنا شده است:فقط در حال وصل است. بنا بر روایت حفص موارد زیر از این قاعده ا

مَر که حفص آن را بدون اتصال مضموم کرده است.ضَهُ يرَۡ ) لفظ در هاء -1  ( در سورۀ الزُّ

رۡ ) لفظ در هاء -2
َ
عراء که آن را ساکن کرده است.جِهۡ أ  ( در دو سورۀ الأعراف و الشُّ

لۡ ) لفظ در هاء -3
َ
مل که آن را نیز ساکن کرده است.قِهۡ فَأ  ( در سورۀ النَّ

کند مگر در لفظ ماقبل هاء ضمیرِ مذکورِ ساکن، و مابعد آن متحرک بوده، آن را وصل نمیو هرگاه 
 در سورۀ الفُرقان. ﴾مُهَاناً ۦفيِهِ  لَُۡ وَيَخۡ ﴿( در ۦفيِهِ )

اما هرگاه مابعد این هاء ساکن باشد چه ماقبل آن متحرک باشد یا ساکن، هاء مطلقا وصل نمی
 شوند، مانند:شود، زیرا دو ساکن با هم جمع نمی

ۡ ٱ لََُ ﴿ نزَلۡنَ ﴿ ﴾نَِيلَ لِْۡ ٱ هُ نََٰ وَءَاتَيۡ ﴿ ﴾كُ مُلۡ ل
َ
ۡ ٱ بهِِ  افأَ ٓ ل ۡ ٱ هِ إلََِۡ ﴿ ﴾ءَ مَا  .﴾مَصِيرُ ل

 

 چند نکته:

تعریف، داخل شود بنا بر روایت حفص در «ِ ال»هرگاه همزۀ استفهام بر همزۀ وصل وارد بر  -)أ(
 همزۀ وصل دو شیوۀ ادا جایز است:

 «.یعنی به مقدار شش حرکت»تبدیل آن به الف با مَدّ مُشبَع  شیوۀ اول:

« یعنی تلفظ آن به صورت آوایی بین همزه و الف»تسهیل همزۀ وصل با تلفظی میانه  شیوۀ دوم:
 به صورت قَصر که مراد از آن، عدم مَدّ به صورت مطلق است.

 شیوۀ اول در ادا مقدم است و ثبت بر آن جاری بوده است.

 در سه کلمه در شش موضع از قرآن کریم وارد شده است: این حالت

1- ﴿ ٓ كَرَيۡ ءَا  در دو موضع از سورۀ الأنعام. ﴾نِ لََّّ

 در دو موضع از سورۀ یونُس. ﴾نَ ـَٰٔلۡ ءَآ﴿ -2
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3-  ﴿ ٓ ُ ءَا ٓ  قلُۡ ﴿در  ﴾للَّّ ُ ءَا ذنَِ  للَّّ
َ
ٓ ﴿در سورۀ یونس. و در  ﴾لكَُمۡ   أ ُ ءَا ا خَيۡرٌ  للَّّ مَّ

َ
در  ﴾كُونَ يشُِّۡ  أ

مل.  سورۀ النَّ

که ابدال و تسهیل از دیدگاه سایر قاریان در این مواضع جایز است، و ابوعَمرو و ابوجعفر این چنان
حۡ ٱ بهِِ  تُمجِئۡ  مَا﴿دو شیوه را در  ِ اند. بنابر تفصیلی که در کتابدر سورۀ یونس اختصاص داده ﴾رُ لسه

 های قراءات آمده است.

وم در دو موضع مجرور و در یک موضع منصوب آمده است:( در سورۀ ف  ضَعۡ کلمۀ ) -)ب(  الرُّ

ُ ٱ﴿ ِيٱ للَّّ ِن خَلقََكُم لََّّ ة   دِ بَعۡ  مِن   جَعَلَ  ثُمَّ  قُوَّةٗ  ف  ضَعۡ  دِ بَعۡ  مِن   جَعَلَ  ثُمَّ  ف  ضَعۡ  مه  افٗ ضَعۡ  قُوَّ
 ﴾بَةٗ وَشَيۡ 

 برای حفص در این سه موضع دو شیوه جایز است:

 خواندن ضاد.مضموم  شیوۀ دوم:خواندن ضاد.  مفتوح  شیوۀ اول:

 شوند، اما بهتر است که مفتوح خوانده شود.هر دو شیوه خوانده می

َٰ در کلمۀ ) -)ج( مل در حالت وقف دو شیوه است: َۦنِ ءَاتىَ  ( در سورۀ النَّ

 حذف آن با وقف بر نون ساکن. شیوۀ دوم:اثبات یاء ساکن. و  شیوۀ اول:

 ماند.مفتوح باقی میاما در حالت وصل یاء 

َٰ در کلمۀ ) -)د(  ( در سورۀ الإنسان در حالت وقف دو شیوه است:سِلَاْ سَلَ

 حذف آن با وقف بر لام ساکن.  شیوۀ دوم:اثبات الف پایانی. و  شیوۀ اول:

 شود.اما در حالت وصل، الف حذف می

حِرزَ »ای به نام: وجوه مذکور که بنابر روایت حفص بیان شد امام شاطِبی آنها را در قصیده
هَانِی  شاطِبیّه آورده است.« الأمانِی وَوَجهَ التَّ

علاوه بر موارد مذکور، امام حفص سایر مواردی را که اختلافی بوده متناسب با طریقۀ شاطبیّه 
 آورده است.
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 وقف یهانشانه

ِينَ ٱ تَجِيبُ يسَۡ  إنَِّمَا﴿علامت وقف لازم، مانند:    ً  ۡ ٱوَ  مَعُونَ  يسَۡ  لََّّ ُ ٱ عَثُهُمُ يَبۡ  تَََٰ مَوۡ ل  .﴾للَّّ

 کردن یکسان است، مانند:کردن و وصل علامت وقفِ جایز، که وقف    ً 

  ﴿ ۡ هُم كَ عَليَۡ  نَقُصُ  نُ نََّ
َ
ِ  نَبَأ ِ  لَْۡ ٱب ْ  يَةٌ فتِۡ  إنَِّهُمۡ  قه  .﴾برَِبههِِمۡ  ءَامَنُوا

 کردن بهتر است، مانند:علامت وقفِ جایز، ولی وصل   ً 

ُ ٱ كَ سَسۡ يَمۡ  وَإِن﴿ يۡر   كَ سَسۡ يَمۡ  وَإِن هُوَ   إلِاَّ   ٓۥلََُ  كََشِفَ  فَلَا  بضُِْه   للَّّ
َٰ  فَهُوَ  بَِِ  ء  شََۡ  كُهِ  عََلَ

 ﴾.قَدِيرر 

 کردن بهتر است، مانند:علامت وقف جایز، اما وقف    ً 

ٓ  قلُ﴿   ِ به عۡ  رَّ
َ
تهِِم لَمُ أ ا بعِِدَّ  ﴾.فيِهِمۡ  تُمَارِ  فَلَا  قَليِلر   إلِاَّ  لَمُهُمۡ يَعۡ  مَّ

علامت وقف معانقه، که اگر بر یکی از این دو موضع وقف شود وقف در موضع دیگر صحیح  ً   ً 

َٰ ﴿نیست. مانند:   .﴾مُتَّقِينَ لهلِۡ  ىهُدٗ  فيِهِ   بَ  رَيۡ  لَا  بُ كِتََٰ لۡ ٱ لكَِ ذَ
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  یرتفس قرآنی یهاپژوهش مرکز
پایتخت کشور عربستان سعودی قرار مرکزی علمی، وقفی و تخصصی است که مقر آن در شهر ریاض 

ای و سازمانی های علمی، آموزشی، فناوری، رسانههای قرآنی در زمینهدارد و به دنبال رشد پژوهش
ها های آموزشی و همایشای و دورههای رسانههای ممتاز پژوهشی و تحقیقاتی و برنامهاز طریق طرح

مؤسّسانی که هدفشان کارهای درست و استوار و  های الکترونیکی است، با تلاشو جلسات و برنامه
های همکاری و مشارکت با تمام مؤسسات جامعه و سایر افراد و مؤسسات گزاری پلباکیفیت و پایه

عامل در خدمت قرآن و علوم قرآنی در جهان است. رئیس شورای اداری این مرکز جناب شیخ صالح 
رتبه )هیئت کبار العلماء( ، عضو شورای علمای عالیبن عبدالله بن حمید امام و خطیب مسجد الحرام

 کشور عربستان سعودی، و رئیس مجمع جهانی فقه اسلامی است.

 برخی اهداف مرکز:
 انداز آیندۀ آن.های قرآنی و تبیین چشمارتقای سطح پژوهش .1
 های قرآنی.های آموزشی در زمینۀ پژوهشتوسعۀ محیط .2
و نشر این فرهنگ میان مؤسسات عامل در این  نوسازی و توسعۀ ساختار سازمانی مرکز .3

 زمینه.
 های قرآنی.کارگیری آن در زمینۀ پژوهشتوسعۀ محیط فناوری پشتیبان، و به .4
ها و روابط در خدمت ای )سنتی و نوین(، و تحکیم مشارکتکارگیری ابزارهای رسانهبه .5

 های قرآنی.پژوهش

 آدرس مرکز:
 ( طریق الملك عبد العزیز.5مخرج ) -حي الغدیر  المملکة العربیة السعودیة، الریاض،

 11322الرمز البریدي:  242199ص. ب: 
 www.tafsir.netدرگاه الکترونیکی: 
 

 «المختصر در تفسیر قرآن کریم»راه ارتباطی با پروژۀ 
almokhtasar@tafsir.net 
00966536365555 
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